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DICTIONNAIRE 
FRANÇAIS-ARABE 


(IDIOME PARLÉ EN ALGÉRIE). 


MINISTÈRE DE LA GUERRE. 


EXTRAIT 


D'une lettre adressée au Gouverneur général de l'Algérie, le 20 mai 1850, par 
MAT. BRESNIER, professeur à la chaire d'arabe à Alger : SCHOUSBOË, inter. 


prête principal de l’armée d'Afrique, et CHANZY, officier d'ordonnance qu 
Gouverneur général. 


» Le Dictionnaire français-arabe (de M. Pauimier) renferme un choix 


» encore peu familières avec les caractères arabes. Le mode de transcription 
» adopté par M. Paulmier est aussi exact que le permet la différence phoni- 
» que des deux langues ; il est simple et rationnel, au point de vue surtout de 
» Ja prononciation usuelle. C’est celui de la Commission scientifique avec 
» une modification insignifiante. 

‘» Dans le langage usuel arabe, les mêmes idées, les mêmes objets s’expri- 
» ment par des mots qui diffèrent par leur racine ou par leur prononciation 
» suivant les usages adoptés dans les localités. Ces variations, qui sont assez 
» nombreuses, embarrassent beaucoup les commencants, qui s’exagèrent tout 
» naturellement une difficulté dont ils ne connaissent pas l'étendue. Si l’on 
» eût réuni ces variations dans un ouvrage comme celui de M. Paulmier, 
» dont la simplicité devait être essentiellement la base, on eût jeté une con - 
» fusion très-grande dans l'application, et, à moins d'étendre indéfiniment 
» l’ouvrage et d'indiquer scrupuleusement les nombreuses différences locales, 
» on ne pouvait éviter un écueil dangereux, dans lequel se sont anéantis les 
» lexiques qui ont précédé celui de M. Paulmier. 

» Quoiqu'il n’en ait rien dit dans le titre ni dans la préface du diction— 
» naire, M. Paulmier paraît avoir senti les inconvénients du mélange des 
» dialectes et s’est renfermé judicieusement dans l’un d'eux, celui d'Alger, 
» dont il a suivi les lois dans le choix des mots et dans leur prononciation. 
» La Commission ne peut que le louer de s'être astreint à des limites déter_ 
» minées. Le lecteur qui sait peut asseoir solidement son appréciation des 
» mots; celui qui ignore beaucoup encore peut établir sur ces bases une 
» comparaison qui développe son expérience. 

» Le Dictionnaire frandais-arabe de M. Paulmier, dans la pensée de la 
» Commission, est un ouvrage consciencieux, fort exact, composé réellement 
» dans un but d'utilité, non de spéculation; il contribuera puissamment à 
répandre parmi nous la pratique de la langue arabe. » 


La 


POUR EXTRAIT CONFORME : 
Le général, chef du service de l'Algérie, 
Signé : E. DAUMAS. 


Poissy. — Typographie A rbieu, 


DICTIONNAIRE 


FRANÇAIS-ARABE 


(IDIOME PARLÉ EN ALGÉRIE) 


{CONTENANT : 


{° Tous les mots usités pour parler en Algérie, sans mélange de mots inusilés : 
2 leur prononciation indiquée en caractères français d'après le mode adopté 
par la Commission scientifique de l'Algérie ; 3° leur pluriel; 4° leur genre ; 
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AD. PAULMIER, 
#, 


ANCIEN CONSEILLER À LA COUR D'APPEL D'ALGER, 
MEMBRE DF LA LÉGION D'HONNEUR. 


Ouvrage composé à Alger et vérifié par plusieurs savants 


indigènes., 


— “te © CE D oshte—— 


PARIS, 
LIBRAIRIE DE L. HACHETTE ET C», 


RUE PIERRE-SARRAZIN, N° 12. 


1850 “ 


A MONSIEUR LE GÉNÉRAL DE LA RUÉ, 


ANCIEN DIRECTEUR DES AFFAIRES DE L'ALGÉRIE, ETC, 


Mon CHER GÉNÉRAL, 


Après avoir passé les premières années de notre 
vie au même lycée, nous nous sommes retrouvés 
en Afrique, toi dans l’armée, moi dans la ma- 
gistrature, vouant notre vie et notre intelligence 
au progrès dé notre conquête algérienne. 

Ta connaissance pratique des affaires de ce 
pays, au service duquel ont été consacrées quinze 
années de ta carrière militaire, l'avait fait compren- 

TRFAS 
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dre quelle influence exercerait le développement 
de la langue arabe sur le commerce et la coloni- 
sation ainsi que sur l'administration directe des 
indigènes. 

Aussi, pendant que tu remplissais les hautes et 
difficiles fonctions de Directeur des affaires de PAI- 
gérie, m’avais-tu encouragé à poursuivre la tâche 
que je m'étais impôsée et que je viens enfin de 
terminer. | 


*“ 


Si je ne puis plus offrir ces travaux à l’homme 
publie, au puissant appui duquel j'ai dû la récom- 
pense de vingt-huit ans de service dans la magis- 
trature, je les dédie à l’ami, à lofficier général qui, 
après avoir versé deux fois son sang pour assurer 
notre conquête, à su, par un traité habile, pré- 
ciser et étendre nos droits sur les tribus limitrophes 
du Maroc et, par une administration aussi sage 
qu’éclairée, contribuer à la prospérité de cette 
France nouvelle. 


Ton ancien condisciple et ami, 


An. PAULMIER. 


PRÉFACE. 


On appelle arabe littéral celui qu'on emploie pour 
écrire : le nom l'indique. 

On appelle arabe vulgaire Y'idiome qui se parle dans 
chaque pays, et qui ne doit pas s’écrire, d'après l'usage 
établis entre les lettrés. 

Il n'entre pas dans le plan d'un dictionnaire de discu- 
ter, au point de vue scientifique, la question de savoir 
en quoi ils diffèrent. 

Nous nous bornerons à constater les faits suivants, 
qui nous sembleut incontestables : 

Premier FAIT. —En Algérie, les indigènes lettrés n’em- 
ploient pas, même entre eux, pour parler, l'arabe littéral 
dont ils se servent exclusivement pour écrire. 


VIT 


SECOND FAIT. — Les indigènes lettrés ne seraient pas 
compris des indigènes illettrés s'ils employaient pour par- 
ler l'arabe littéral. 

Troisième ratT. — Les indigènes lettrés ou illettrés em- 
ploient, pour parler, les mêmes mots, prononcés de la 
. manière, lesquels forment ce qu’on appelle l'idiome de 
l'Algérie. Le style diffère ; mais les mots employés sont 
les mêmes. 

Ce sont ces mots qu'emploient les indigènes lettrés 
tout aussi bien que les indigènes illettrés, que nous avons 
recueillis dans ce dictionnaire ; ce sont ces mots qu'il 
faut nécessairement employer et prononcer suivant la 
prononciation qui y est indiquée, sous peine de ne pas 
être compris; ce sont ces mots qu'il faut avoir entendu 
prononcer dans le pays ou de la bouche d’un maître con- 
naissant l'idiome parlé en Algérie, pour pouvoir com- 
prendre les indigènes. 

Qu'on tienne pour certain que celui qui arrive en Al- 
gérie, sachant parfaitement l'arabe littéral, mais seule— 
ment l'arabe littéral, ne comprend pas l'idiome parlé par 
les indigènes, et ne peut s'en faire comprendre. Les in— 
digènes lettrés pourraient seuls le comprendre. 

Les dictionnaires d’arabe littéral ne sont d'aucun se— 
cours à ceux qui ne se proposent que d'apprendre l'i— 
diome parlé : cela résulte de ce que nous venons de dire. 
Il est facile d’ailleurs de s’en assurer. 

En recueillant les mots adoptés par l'idiome parlé en 
Algérie, nous avons donc eu soin de ne pas admettre ceux 
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qui ne s'emploient que pour écrire. Ces mots savants ne 
seraient nullement compris des indigènes illettrés. 

Nous n'avons pas besoin d'ajouter que nous avons rejeté 
ces mots qu'on entend quelquefois échanger en Algérie 
entre des individus étrangers parlant des dialectes diffé- 
rents, qui créent des mots qui leur semblent exprimer 
ce qu'ils veulent dire. 

Nous avons figuré la prononciation des mots arabes en 
caractères français d'après le mode adopté par la Com- 
mission scientifique de l'Algérie, parce qu'il nous a paru 
satisfaisant, et qu'il serait à désirer qu'on adoptât un 
mode uniforme pour représenter en caractères français 
les mots arabes. 

Nous avons indiqué le genre des mots et leur pluriel, 
qui est presque toujours irrégulier dans l'idiome parlé 
en Algérie, ainsi que la nature des verbes. 

Quand aux adjectifs, nous n'avons indiqué en général 
que le singulier masculin, la formation du féminin et 
du pluriel étant soumise à une règle de grammaire fort 
simple. Dans le cas d'exception nous les avons donnés 
en entier. 

Tel est le premier travail auquel nous nous sommes 
livré. 

Nous en avons exécuté un second. IT nous a semblé 
qu'après avoir recueilli dans un dictionnaire la totalité 
des mots employés pour parler, il restait à les présenter 
groupés ensemble d'après les règles de la syntaxe et de 
l'orthographe. 
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Nous avons donc fait la traduction en arabe d'un ou- 
vrage français, en mettant en regard de la page arabe le 
texte français d'abord, et ensuite le mot à mot. 

Ce travail a paru offrir deux résultats : le premier, de 
faire connaître en quelque sorte le génie de l’idiome; le 
second, de permettre au commençant de s'exercer, à 
l'aide de dictionnaires, à faire, à part lui, des thèmes et 
des versions qui le préparent aux thèmes et aux versions 
accidentels dont se compose une conversation entre per— 
sonnes ayant une langue maternelle différente. 

Bien entendu que nous n'avons employé dans cette tra- 
duction que les mots usités pour parler en Algérie, formés 
d'après les règles de la langue parlée, en indiquant leur 
prononciation d’après un procédé nouveau et fort simple. 

Le but unique de nos deux ouvrages étant de faciliter 
l'étude de la langue parlée, nous avons employé l’écri- 
ture comme aide seulement. Un mot qu'on voit écrit 
se retient mieux que lorsqu'on ne l’a qu’entendu pro- 
noncer. Il nous a fallu ainsi, par exception, pour aider 
à parler, contrevenir à l'usage établi par les lettrés, qui 
veut qu'on n'écrive pas comme on parle. Observons 
toutefois qu'il est possible d'écrire l'idiome dont. on se 
sert pour parler, avec les mêmes lettres qu'on emploie 
pour écrire l'arabe littéral et d'après des règles fixes. 

Nous avons choisi l'ouvrage français ayant pour titre 
Histoire de Gil Blas de Santillare, parce que son style se 
rapproche le plus possible du dialogue, et que les sujets 
traités dans le livre premier (le seul qu'il nous ait semblé 
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nécessaire de traduire) sont intelligibles pour les Arabes 
comme pour les Français, auquel Gil Blas est déjà fa- 
milier. 

Tels sont les deux ouvrages que nous offrons aujour- 
d'hui au public. Ils sont le fruit de neuf ans de travaux 
exécutés pendant notre résidence en Algérie. , 

Il nous eût été impossible de remplir notre tâche sans 
le concours qu'ont bien voulu nous prêter Si H'ammed 
Bou Gandoura, Mouh’ammed R'oudja Ben H'affaf et 
Daninous, les deux premiers, assesseurs, et le troisième, 
interprète près la cour d'appel et les tribunaux d'Alger. 
Tout le monde en Algérie connaît leur instruction. Leurs 
noms garantissent l'exactitude des matériaux qu'ils nous 
ont fournis. | 

Qu'ils reçoivent ici tous nos remerciments de leur 
obligeante amitié, et de leur persévérance à nous aider 
à accomplir une œuvre de l'importance de laquelle ils 
étaient pénétrés comme nous. 


MODE DE TRANSCRPTION 
DES MOTS ARABES EN CARACTÈRES FRANÇAIS 


Adopté pour la publication des travaux de la Commission 
scientifique d'Algérie. 


On a cherché à représenter les mots arabes de la manière la 
. plus simple eten même temps la plus conforme à la prononcia- 
tion usuelle, 

Il a paru convenable de rejeter les letires purement conven- 
tionnelles, dont l'emploi augmente les difficultés de l’orthogra- 
phe, sans retracer plus exactement l’expression phonique. 

Il a été reconnu que, sauf deux exceptions, tous les caractères 
arabes rencontrent des caractères ou identiques ou analogues 
dans l'alphabet français. On a donc rendu par les lettres fran- 
çaises simples ceux des caractères arabes qui leur sont identi- 
ques pour la prononciation, et par les mêmes lettres, accom- 
pagnées d’un accent (1), ceux qui leur sontanalogues. 

Les deux lettres qui n'ont, dans notre langue, ni identiques, 
ni analogues, sont le get le ré La première est partout rem— 


placée par une apostrophe, accompagnée des voyelles que la 
prononciation rend nécessaire; la seconde, par la double lettre 
kh, conformément à l'usage. 

Troisautres caractères, qui n’ont pas, dans la langue fran- 
çaise, d’identiques ou d’analogues simples, ont été rendus par 


(1) Cet accent est celui qui, désigné en algèbre sous le nom de prime, 
y est employé comme signe de l’analogie entre les quantités. 
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des leitres doubles, savoir : le g Par dj, le Ç* par ch, le. 
par ou. La prononciation arabe se trouve ainsi fidèlement 
reproduite. 

Les avantages qu’a paru offrir ce mode de transcription 
sont surtout : 

4° De ne point exiger la fonte de caractères nouveaux, et 
de pouvoir être ainsi adopté, sans aucune dépense, dans 
tous les établissements typographiques ; 

20 De fournir un moyen facile de rétablir les mots dans 
leurs caractères primitifs. 


Lettres. Valeur. 


L'emploi de ces divers caractères est 
a,é,i,0.4 déterminé par la prononciation et 
l'accentuation de la lettre arabe. 
sn b 
Ve (Ces deux lettres sont généralement 
a, RES À confondues dans la prononciation. 
dj 
TC y 
Ce kh (Voir le nota de l'auteur du Dictionnaire ci- 
ra * * * * après, pag. XV.) 
; d. . . «+ . Généralement confondues. 
J T'. 
j Z. 
L'emploi de ces trois lettres sera ré- 
QC” s, €, €. . 4 glé de manière à conserver le son sif- 


flant de l’s. 


L ( C4 


s',C, €. . Même observation que pour le Q”. 


GC. 
Œ 


Lettres. Valeur, 
D | Ces deux lettres sont confondues par 
d’, les Barbaresques dans la prononcia- 
L ) tion et dans l'écriture, 
F 


Apostrophe précédée ou suivie de 
RS celle des voyelles dont la pronon— 
ciation nécessite l'emploi. 


é 
en 
Le get le gu seront employés dans 
N les mots où l’usage attribue au à 
D MS |, ee 
a prononciation gutturale du g ; 
\ Gafs'a, Guélma. 
ES Kk 
+ L 
# 
d, n. 
5 h. 
9 ou, Ô 
LS “ÿ P 


OBSERVATIONS. 


10 Dans les mots qui, étant précédés de l’article, com- 
mencent par une lettre solaire, on se conformera à la pronon- 
ciation en redoublant la lettre initiale. Ainsi on écrira "Abd- 
er- Rah'mân, Nâc'er-ed-Din, et non ’Abd-el-Rah'mân, Nac'- 
er-el-Din. 

20 Les mots terminés par la lettre $, qui ne prend alors 
que le son de l’a sans aspiration, seront terminés, dans la 

{mscription française, par la lettre & simple et non par ah. 
y est emjra donc Milidna, Blida, et non pas Miliâänah, Blidah. 
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5° Les consonnes placées à la fin d’une syllabe ne seront 
jamais suivies de l’e muet. Toutefois il ne faut pas oublier 
que dans la langue arabe les consonnes se prononcent toutes 
distinctement, et qu'aucune ne prend le son nasal ni ne s’é- 
lide. Ainsi Bibân doit se prononcer Bibâne; Mans'our, 
Manns' our ; Tôser se prononce Tôzere ; Koutnin, Kouînine ; 
Zâr'ez, Zâr'eez, Gâbes, Gâbess. 


NorTA. — L'auteur du Dictionnaire a suivi le mode de trauscription 
ci-dessus indiqué. 


Seulement, ponr représenter la lettre arabe ., il aemployé le signe 


r' (ce double accent” est celui désigné en algèbre sous le nom de secon- 
de) au lieu de la double lettre 44. Il lui a semblé que ce signe indiquait 
une prononciation plus rapprochée de la prononciation désirable qui ne 
peut être apprise que de la bouche d’un maïtre. Ainsi, par exemple, un 
Français prononcçant le mot écrit ckëir’" se rapproche plus de la prononcia- 
tion désirable du mot arabe =: qu’en prononcant le mot écrit chikh. 


ALPHABET 


90 ts + NS Te M RS ee ie qe CU ER: ee en 2 





. NOMS VALEUR CARACTÈR 





” NE FORMES DES LETTRES des trance 
DES LETTRES ARABES lettres arabes 
représente 
se — 17 — el 
; lettres les 
ru arèbe, | va français! finales. | médiales}| tnitiales| isolées. lettres aral 


françaises. 


| 
| 





a,e, 1,0, eu. |à,e,i,0,6€ 


L| ba SA “ b. b. 
S| ta ur t. t 
| tsa ns | À ts. ts 
de djim € Æ dj. di. 
LS h'a £ æ (Point de similaire) h’. 
L& | ra £ & (Pointdesimilaire)|  r”’. 
Ji! da CE EC" d d. 
JS] dral … à dz, d. d 
jlra y J r'. r: 
çy j|zin hi: z. Z. 
LL] t'a L | L t emphatique, CA 
LE! d'a E E d emphatique. d’. 
LS kaf KI S k k. 
6) lam J \ ] Ï. 








Nora. — Les noms de lettres écrits sin, sin chin doi 


e muet, où prononcera donc zine, « 


ARABE. 





VALEUR CARACTÈRES 
FORMES DES LETTRES des 






NONS 


5 LETTRES ARABES joies orties trancats 
“ representant 
EE 
lettres tes 





isolées. francaises. lettres arabes. 
—  —— 











im. mn. 

n. nu. 
s emphatique. | s', c’, c’. 
d emphatique, d’, 


+ 


(Point de sinilaire)|  ’a, a°. 


v 


GG GG Ç oc G G € 


(Point de similaire) r, 





8 i. f. 

3 q. k”. 
… s. s, €, € 

à ch. ch. 

à à > 5 5 h b, 
» L . ou, Ô, ou, à. 


(Z :» 
EL 
{, 
G 





| jam-alif 








ononcer comme s'ils étaient terminés par un 
, (Voir les observations suivantes.) 


OBSERVATIONS RELATIVES A L'ALPHABET. 





L'auteur, ayant suivi dans son Dictionnaire, pour figurer les 
mots arabes en caractères français, le mode adopté par la Com- 
mission scientifique de l’Algérie dont l'exposé est donné pré- 
cédemment, a dù l’employer également pour figurer les noms 
des lettres arabes indiqués dans l’alphabet. 

On remarquera toutefois qu'ainsi qu’il le dit dans le nota 
placé au bas de l'exposé ci-dessus mentionné, il a cru pouvoir 
figurer dans l'alphabet et le Dictionnaire la lettre arabe > par le 
caractère français r”, au lieu de la figurer par la double lettre 
kh employée jusqu’à ce jour. Ce nouveau signe conventionnel 
lui a paru indiquer mieux la prononciation désirable de Ja 
lettre ré qui n’a pas de similaire dans notre alphabet. 

La prononciation des lettres de l'alphabet arabe qui n’ont 
point de similaires dans l’alphabet français ne peut s’appren- 
dre que par l'audition d'une personne prononçant correcte- 
ment la langue arabe. On trouve dans le tableau de l'alphabet 
l'indication des caractères français qui servent à les représenter 
dans l'écriture. 

Indépendamment des lettres appartenant à leur alphabet, les 


Arabes emploient quelquefois en écrivant les lettres L ou + $ 
pour représenter notre g; la lettre pour représenter notre 
p; enfin la lettre & pour représenter la diphthongue tch. 


Chiffres Arabes. 


TABLE DES ABRÉVIATIONS. 


actif. 
adjectif. 
adv.erbe. 
auxil.laire. 
collectif. 
com.mun. 
com.paratif. 
conj.onction. 
ex.emple. 
féminin. 
genre. 
gram.maire. 
impers.onnel. 
interj.ection. 
inferrog.atif. 
littéralement. 


"masculin. 


— OUT. — 


n.eutre. 
p.arlicipe. 
part.icipe. 
pas.sé. 
pass.if. 
pers.onnel. 
pl.uriel. 
pos.sessif. 
prép.osilion. 
pron.ominal. 
récip.roque. 
réfl.échi. 
sing.ulier. 
s.ubstantif. 
subst.antif. 
v.erbe. 


Signes nbréviatifs. 


( ) Les parenthèses renferment : 1° la traduction littérale 
française des mots arabes ; 2° les mots servant à indiquer 
les diverses acceptions du même mot. 


xx 
(;) Le point et virgule sert à séparer les synomymes 
arabes traduisant un mot français. 


(—) Le tiret tient toujours la place du mot écrit au com- 
mencement de l'alinéa. 


DICTIONNAIRE ARABE. 


A 


A, prép.; indiquant la pos-] A, ou, ou bien, S1., ouella. 


session, (), li. Ex.: À moi, <, 
li,— Atoi, ©), lek.—A qui, 
y, limen. 

A, indiquant la distance, J, 
li, Ex. : Il y a deux lieues d'Al- 
ger à Ja Maison-Carrée, wrele 
le bel pe Gb. 
sa’dtsin t'rik’ min dzaïr lil- 
k'érrach (litt.: Deux heures de 
chemin d’Alger à la Maison-Car- 
rée). 

À, vers, ai ila; +? li, 

À, dans, 2, fi. 

A, après Pia bi. Ex. : Pas 
à pas, eE es , k'dem bi- 
l'dem. | 

A, avec, ) bi. 

A, sur, LE: ’âla, 

A, à la mode de, os, kif. 


_ ABAISSEMENT, humiliation, 
J5, dell, 8. m. 

ABaisser, diminuer de hau- 
teur, 5, nezzel, v. a.—Humi- 
lier, ës® CL, f'iidh nefr'a 
{ litt. : I a abattu l'orgueil). 

S'abaisser, s'humilier, a 
3), r'd'4” lhou (litt. : Il a cédé 
à lui), v. pron, — S'abaisser, al- 
ler plus bas, descendre, Jÿ, 
nzel, v. pron. 

ABaxvON , délaissement , 
Sy teurk,s. m. — Laisser 
à l'abandon, ES ds, 
r''eulla metrouk (litt.: Il « 
laissé abandonné). — Laissé à 
l'abandon, So, metrouk, 
adj. 

ABANDONNÉ , Sans st vis 


2 ABA ABA 


os, r'éli, adj.— Délaissé, |  ABATAGE des arbres , cp 
Ur >, Metrouk, ad}. t'iouh',s. m. 

ABANDONNER, quitter, ASS, ABATTEMENT, diminution des 
forces physiques, 2» d'&'f, 
s.m.— moral, His LE 
d'&f el’dk'eul (litt.: Abatte- 
ment de l'esprit), s. m. 


treuk, v.a.—Laisser, Cg)Tma; 
v.a. — Ne pas saisir plus tong- 
temps, Li, t'leuk', v. a. — 
Cesser de s'occuper de, &$y, 






treuk, v. à. — A lui-même (un ABATTOIR, Se pl. 15, 
homme), £ S—, treuk, v.a. —A| medbah' pl. mdäbah',s. m. 
lui-même (un animal), à La, | ABATTRE, détruire, jeter par 
LD, rr”4 lhou lledjam He (terre, J», hedd, v.a; a t'iiah", 
1] lui a lâché la bride). v.a.—Rendre mou, 7 , Teu- 
S'abandonner à, s’en remet-| r”4, v.a.— Décourager, | x 
tre à quelqu'un, 3 à) D, Li}, d'a"afelk'älb (litt.: I a 
sellem rouh'hou fi (litt.:Iaaban-| abattu le cœur), v. a. — Faire 
donnésoi-mêmedans),v.pron.—| cesser (le vent), —b, titan’, v. 
S'abandonner à la joie, 2 3 Je a. — Se laisser abattre, — 
2) hamel fi lfeurh’, v. pron. 4h, d'’âf k'élbhou (litt. : 
ea. à la tristesse, | été abattu son cœur). 
nel S Je», hamel fi lr'iar, | S’abattre (un cheval), -L, 
v. pron. — S'abandonner aux|t{'4h’, v. pron.— S’abattre sur, 
plaisirs, mb5, r't'eus, v. pron.; | descendre sur, Je LS )l,irtma 
Li 3 2 l'âh' fi lfsad |’la, v. pron. 
(tt. : Il est tombé dans la cor- 
ruption). 


ABATTU de tristesse, Rs 
mr'eublen, p.pas.— Abattu de 
fatigue, js, ’diian, p. pas. ; 
Su s%mmr y MEL OU, De PAS. 


E ’ 
ABASOURDIR , abs. s'eum- 





meum, V. de 


ABJ 


ABBÉ, LE pl. oi 


pâppds pl: péppécin, s. m. 


ABO 3 


isldin, 8. m. — D'un maho- 


métan converti au christianis- 


AgcÈës, LL) pl. Les, me , 55,1, irtidad, 8. m. 


deumla pl. dméli, s. f. 
ABDIQUER, À Le sellem fi, 


v. a. 

ABDOMEN, DS pl. DT 
keurch pl. krouch, s. f. 

ABÉCÉDAIRE, 9) LS, 
ktab alif,s.m. 

ABEILLE, ils pl. is 
colk. J=, nahla pl, nah'lats 
coll. nah'l, s. f. 

ABHORRER, Ÿ S » krah, v. a. 

AByecT, vil, méprisable, rés 
f. 8,&s pl. com. Lis, h'ék'ir 
f. Mäk'ira pl. com. h'euk'k'ar, 
adj.; 5 £ EL) pl. com. 
JS 5, dti f. dtila pl. com. diét, 
adj. | 

ABJECTION, humiliation, bas - 
sesse, J5, dell, s. m. 

ABJURATION, Changement de 
religion (en général), Los 
ur}, teubdil eddin, s. m. 
— D'un chrétien ou juif con- 
verti au mahométisme, ps, 


Ansurer (un chrétien ou un 
juif devenant mahométan), ps 
slem,v.a.—({un mahométan deve- 
nant chrétien), 55, |, irtedd, va. 

AgLurion (obligée à certaines 
heures), +24, oud'ou, 8. m.— 
(Après avoir couché avec quel- 
qu'un), 8,L£b pl. LE, r'a- 
héra pl. t'éhârats, s.f.— Faire 
l'ablution obligée à certaines 
heures, eZ .toued'd'à, v. a. 
— Faire ablution après avoir 
couché avec une femme, D 
5 s), t'äheur rouh'hou, v.a. — 
Celuiquiafaitlesablutionsordi- 
naires, 237, moud'd'i, adj.— 
Celui qui a fait les ablutions 
après avoir couché avec une 
femme, RL, l'âheur, ad). 

ADOIEMENT, cs snbih,s.m, 

ABOLIR , aauler, JE, 
beut't'eul, v. a. 


ABOLISSEMENT, LAS, teub- 
l'il, 8. m. 


4 ABO 


ABOMINABLE, 52), mkrouh, 
ad}. 

ABONDAMMENT, 5 #-Q)Ls, bel- 
keutra, adv. 

ABONDANCE, grande quan- 
tité, 3 ES » keutra, s.f.— Des 
provisions de la terre, LL, 
s'4ba, s. f. — Dans l’abondan- 
ce, & uZ fi lr'eir. 

ABONDANT, fertile, f. 
de S pl. com. es krim f. 
krima pl. com. krdm, adj. — 
Qui est en grande quantité, 
ES f. 5 ASS pl. com. LS, ktir 
f. ktira pl. com. keutra, adj. 

Asonper, être en abondance, 
Le JL 49, fih bezzaf (lit: 
Dans lui beaucoup). 

A8orD , d’abord, JS of 
lououel, adv.; Jo | lououel, adv. 
(litt.: Dans le premier; au pre- 
mier). 

ABORDAGE, à l’abordage, 
&5 , bezzoudma. — Venir 
à l'abordage, d ;, zdeum, v.n. 


ABORDER (un Vaisseau qui ap- 


ABR 


v. n. — Venir à terre (les hom- 
mes), Jp, nel, v. n.—Quel- 
qu'un , s'approcher de lui, 
Cle, sâma, v. à. — Un vais- 
seau en route, communiquer 
avec lui, Li, trakka, v. à.; 
n Dh) k'eurreub lhou, x. a. 

ABORNEMENT, 3313>, h'd- 
dada, 8. f. 

ABoRNER, limiter, 32, h'édd, 
V. à. 

AsouTiR, toucher par un 
bout, 7, tr''eurredj, v. n. 
—Tendre vers, À x, k's'od 
li,v. n.— (un abcès), és}, 
infk'à’, v. n. 

ABOYER, , nbah', V. n. 

ABRAHAM, pet, Ibrahim, 
nom propre. 

ABRÉGÉ, réduction d'un ou— 
vrage, FES? meur'ts'eur, 8. 
m,— En abrégé, il , bet- 
teuk's'ir, adv. 

ABRÉGER, 7, k'eus's'eur, 
v. 4. 

ABREUVER (des animaux), 


proche de terre), 2), reus'sd, Lo sf, v. a, 


ABR ABS ÿ 


ABREUVOIR, >} Pl.] Agnirer, mettre à l'abri, 
mt sahridj pl. saharedj, US deurreuk', v. a. 
s. M. S’abriter, OS » teudeur- 


ABRÉVIATION, cb, teuksér, Lure y. pron. 


s.m.—Par abréviation, pra, Amocarion, JL toubfit, 
betteuk's'ir, adv. g. D. 

Asri contre l’intempérie de Annocek, RUES beut't'eul, 
l'air , yY cer Pl. e=\» v. a. 
US 5%, moud'& mdeurreuk’pl.!|  ABruTIR, rendre comme une 
moudd'& mdeurrkin (litt. ‘Lieu brute, L D r''eurbeul', v. a. 
abrité). — Contre le danger, S'abrutir,bs JS, tr'eurbeul', 
sel = moud'&’eléman |v. pron. 
(litt.: Lieu desûreté).—Se met-|  ABRUTISSEMENT, L. Jen ; 
tre àl’abri du temps, OS, tr'eurbit', s. m. 
teudeurreuk’,v.pron.—Semettre| ABSENCE, ©, r'iba, 8. f. 
à;’abri dudanger , ee) Ls | Agsenr (quand on sait où 
YLS}, dja RE eléman |la personne absente est allée), 
(lit. : Il a été à lieu de sûre- | L_lé, r'éib,adj.—(Quand on 
té). ne sait pas ce qu'est devenue la 
ABricoT, &lst pl.|personne), Dis, mefk'oud, 
Œlelote coll. (laine, adj. | 
mechmäâcha pl. mechmdchats| ABsenTen, s’absenter, vb, 
coll. mechmach, s. f. . r'db, v. n. 

mere Lee ë eh ABSINTHE, LL litabsin, 

pl. pilets 2) chedjra |s. m. 

RE pl. chedjour mech-| AssoLu, impérieux, ra , 
mach, s. f, oud'àr, adj. 


6 ABU 
ABsoLUMENT, LOL, bel- 


koulliia, adv. — Il le faut abso- 
lument, 6° si VS», had 
echchi «0 (litt.: Cette chose 
nécessaire). 

, bld’,v. a. 
Assoupre,déclaref innocent, 


ABSURBER, 


|, berra, v. à. 

ABSTENIR, s'abstenir, Es 
émind',v. n. 

ABSTINENCE, jeûne, em 
s'oum, S. M.; Le, s'iäm,s. m. 

ApsorDg, Mis)i Le, d'odd 
el'äk'eul (litt.: Opposé à 
l'esprit). 

ABsuRDITÉ, Jaxil Le es; 
klam d'odd el’4k'eul (lit. : 
Paroles contre la raison). 

ABUS, usage immodété ; 
| & Ds, 14’ diia, s.f.— De con- 
fiance, Ji r'euchch, 8. m. 

ABuser, faire un usagé im- 
modéré, sSe, ’édda , v. n. — 
Être indiscret, abuser des bon- 
tés, ado Luc, ‘dib ‘’dlih 
(litt. : Faute sur lui).-Tromper, 


+ 2, r'euchch, v. à.; ED 


ACC 
zelbäh', v. a. — Les yeux, 5 57 


r'eurr, V. à. 
S’abuser, se persuader à tort, 


5}, nr'eurr, V. Pron. 

ABYME, { e£, f'meuk’,s. M. 

ABymen, gâûter, Jus, fessed, 
v: a.—Détruire par la guerre, 
LE», halek, v. a, 

ACAJOU, Ab, kabli, s. m. 

ACARIATRE, 7 mr'eu— 
chchech, adj.; Or oud'är, adj. 

. ACCABLANT, fatigant, ent : 
it&''àb (litt.: Il fatigue). 

ACCABLEMENT, dx, d'd’f, 
s. m. 

ACCABLER, surcharger, JS : 
teuk'keul, v. a.—Accabler, fa 
tiguer , 42 ’diia, va; LR , 
tâ""àb, v.a. — Accabler de, 
causer beaucoup de mal, J&, 
teukk'eul, v.a.— de bien ; 
n US) h'acen lhou, v. a. 

ACCAPARER, Yet; h'âs',v.a. 

Accében, consentir, LS)» 
rd'à, v. a. 

ACCÉLÉRER, Je, r'éouel, 
v. à. 


ACC 


ACCENT, prononciation pro- 


pre à un peuple, db, neut'k’, 
6. m. 


ACC 7 
ACCLAMATION , &Ls 5 pl. 
sr PA , toulouïla pl. toulouït, 


s. f. — Faire des acclamations 


ACCEPTABLE, Ji ‘ meuk'- (un homme seul), JS, oul- 


boul, adj. 

ACCEPTATION, Js$, k'boul, 
$. M. 

Accepter, J-5, k'bel, v. a. 

ACCEPTION, sens d’un mot, 
Les pl. ge, mé’na 
pl. m&’äni, 8. f. 

Accès, de maladie, à» pl. 
Ds; nouba pl.noueub, s. f.— 
Avoir accès près de quelqu'un, 
A oh, k'eurreub lhou, v. n. 


ACCESSIBLE , Jos, 
mous's'ol, adj. 

Accessoires, les accessoires, 
U) LS, eddoudzen, s. pl. m.; 
&L3S |, elek'äma, s. pl. f. 

ACCIDENT, événement fà- 
cheux, ue pl &wles, 
ms'iba pl. msdib, s. f. — Par 
accident, sans dessein, Put Ua 
Mes, min r'ir kos'd (litt.: 
sans dessein). 

ACCIDENTELLEMENT, s ÿ. 


Les » meurra fi sta. 


ouel, v.a.—(une femme seule), 
CARS ouloulet, v.a.— (plu- 
sieurs personnes ensenrble), 
PA 5, ouloulou, v. a. 
ACCLIMATÉ , _ rs MOUCl 
lef, adj. | 
ACCLIMATER,  S'acclimater , 


CDS, touellef, v. pron. 
ACCOINTANCE, duc pl. 


ls", s'euh'ba pl. 
s'euh'bats, 8. f, 

ACCOLADE, (à pl. 
Colis coll. CCT td'nik’ 
pl.td'nik'ats coll. t4’énik’, s.m. 

AccommopanT(un marchand), 
Jus, msdhhel, adj.—Peu ac- 
commodant, TT mou’ds', 
ad}. 

AccommoDé, mis en ordre, 
LGslms, msaoui, adj, 

: ACCOMMODEMENT, accord , 
ous pl. ble, 


msaouïa pl. msaouïats, s. f. 
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ACC 


Accommonzr (pour manger), | ment, L >, rd'4, 8. m.—Bon 
a+, l'âtieb, v. a.— Mettre ! accord, LECPER moudfl'a, s. Î. 
en ordre, LSsle, saoua , V. a. |— D'un commun accord, de | 


S’accommoder, tomber d’ac- 
cord, gb, t'äoud’, v. pron. 

AccompaGné de, (=, 
mréfeuk’, p.pas. —Ëtre accom- 
pagné de, Le OÙ kan 
mréfeuk. 

ACCOMPAGNER, aller de com- 
pagnie, ET 
En musique, Là) ss réfeuk’, v. 


réfeuk’, v.a.— 


a.— De, joindre à, e 5;, zad 
md”, v. a. 

AccowPLi, terminé, LS, 
r'éleus’, adj.— Parfait, LLS, 
kdmel, adj. 

. Accomrzir, achever, LS, 
kemmel, v. a. ; Yes, r''eul- 
leus’, v. a. 

S'accomplir , s'effectuer, 
jLe, s'ér, v. pron. 

ACCOMPLISSEMENT , se 
kmal,s.m.; la, tmam,s.m. 

Acconp, convention, ä2}s 
pl. last, moudfk'a pl. 
moudfk'ats, 8. f, — Consente- 


Ja, s) ’âla rdï oudh'ad.— 
D'accord! (interj.), &£S$: TP 
meubrouk.—Ils ont été d'ac- 
cord ensemble, Î.isl5, toudf- 
k'ou, v. récip. — D'accord, de- 
meurer d'accord, convenir, 
(32), oudfeuk’, v. récip. 

ACCORDER, concéder, xx} 
de, en’äm ’älih, v. à. — Un 
différend, le terminer, { 3—1., 
oudfeuk',v. a. —Un instrument, 
25, k'4'ad, v. a. 

S'accorder, vivre en bonne 
intelligence, |. Le, td’ dchro, 
v. récip.— S'accorder sur une 
affaire, ec as =», toud- 
feuk! md'h ‘âla,v.récip.—S'ac— 
corder avec, être en harmonie 
avec, pb, ’âcheur, v. récip. 

ACCOSTER, aborder quel 
qu'un, LL, sâma, v. à. 

ACCOTTER, s’ accotter sur un 
mur, etc., dé. , touekka, v 
n, 


ACC 


ACCOUCHÉE, femme qui vient 
d'accoucher, as" pl. LL, 
néfsa pl. nâfsats, s. f. 

ACCOUCHEMENT, 89Y, pl. 
CS, oulâda pl. oulädats, 
8. Î.; Ut; nfâs,s. m. 

ACCOUCRER, mettre au monde 
un enfant, CP , oueldets, 
° v.n.— Accoucher, aider à l’ac- 
couchement, 2 Â5, k'blets, 
V. à. 

Accoucneuse , ils pl. 
D\5,k'äbla pl. Koudbel, s. f. 

ACCOUDER, s’accouder, S " 
&, touekka ’éla, v. n. 

ACCOUPLEMENT (d'animaux), 
lee, djimé”, s."m. 

ACCOUPLER , s’accoupler (des 
animaux), Last, zaoudjou, v. 
récip.— S'accoupler (des hom- 
mes non mariés avec des filles), 
l5;, znaou, V. TÉCip. — S'ac- 
coupler (un homme marié avec 
sa femme légitime), bwls , 
djämé'ou, v. récip. 

AccourciR, rendre plus 
court, y k'eus's'eur, v. a. 


ACC d 


AcCCOURIR, D djra, v. n. 

ACCOUTREMENT , ui pl. 
LS, 1bas pl. lbéçats, s.m. 

ACCOUTRER,  s'accoutrer , 
Us, lbes, v. n. 

AccouTuMé, ordinaire, ce 
quise fait ordinairement, le, 
md'loum, adj. — Être accoutu- 
mé à quelque chose, > +5, 
touellef bi, v.pass.—Accoutumé 
à, habitué à, 9», mouâlef, 
p. pas. 

ACCOUTUMER , faire prendre 
une habitude, + 13, ouellef, v.a. 

S'accoutumer, _+, touel- 
lef, v. pron. 

ACCRÉDITÉ, ob, mémoun, 
adj. 

ACCROC : Es is pl. 
CET y, teuchriga pl. teu- 
chrigats, 8. f. 

ACCROCHER à, pendre, sus- 


pendre à, E Le, ’âlleuk’ fi, 


V. a. 

S'accrocher , s’attacher avec 
force à quelque chose, L25, 
tcheubbeut', v. pron. 


ACCROIRE, faire accroire (en 
4. 
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ACC 


mal), ae ANS, teuWkeul| Accuser, charger d'une ac- 


élih, v. a. — (en bien), US) 
h'acen, v. a. . 
ACCROISSEMENT , 39L) pl. 
ob: , tâda pl. ziddats, s. f. 
ACCROITRE, augmenter une 
chose, 5) jE zad, V. à. 
S’accroître , s’augmenter, 
jES , keutteur, v. pron. 
ACCROUPIR, S’ACCTOUpIT, S'as- 
seoir à la manière des musul- 
mans, & 4 reubbd’, v. pron. 
— S'accroupir (sans mettre le 
derrière à terre, les jarrets étant 
pliés), Ut, k'emmech, v. pron. 
Accuez, äbli , mk'dbla, s. 
f.—Faire bon accueil, a P 
tréh'h'ab, vi a. (3 J—ts 
2sLs, Kébel fi r'éia (lit: 
1] l’a accueilli très-bien). 
ACCUEILLIR, recevoir quel- 
qu'un, LL, Kébel, v. a. 
ACCUSATEUR, el plots, 
tähem pl. tâhemin, s. m. 
ACEUSATION , £a pl. re 
teuhma pl. teuhm, s. f. 
ACCUSÉ, NS mouthhem, adj. 


cusation, 5, them, v.a.— 
Faussement, à > ae LS. 
rma ‘âlih djerima (litt.: Il a 
jeté sur lui crime). 

S'accuser soi-même, ÿ—>, 
k'eurr, v. pron. 

Acerse, y2)Ù, k'éreus', ad). 

Actë, piquant, aigu, $S, 
mdeukkeur, adj. —Tranchant , 
bb, kdra', adj. 

ACHALANDER, ds, djleb, 
v. a. 

ACHARNEMENT , fureur , 
wi, r'd'eub, s. m. 


ACHARNER , s'acharner 


’ 
Mc, 1'd'eub, v. pron. 
Acmar, D pl. bé, 
cheuria pl. cheuriats, s. Î. 
ACHEMINER, S'achemincr , 
marcher, gs, tmechcha , v. 
pron.—S’acheminer, se mettro 


en voyage, Joe séfeur, v. 


| pron. 


ACCUMULATION, à j£, eurma, 
8. L. 


ACGUMULER, » 72," drreum,v.a, 


ACQ 

ACHETER, acquérir, Le Je, 
chra, v. a. 

ACHETEUR, cl pl. 72 Le 
{. & 1e pl. &b Le, chéri pl. 
chérin f. chéria pl. chériats, 
s. m. f, 

ACHÈVEMENT, Das, 
teur'lis’, s. m. 

ACHEVÉ, parfait, excellent, 
JS, kämel, adj. —Terminé, 
JL, r'âleus’, adj. 

ACHEVER , finir une chose 
commencée ; os, r''eulleus’, 
V. a.; 4SS, kemmel, v. à. — 
(suivi d’un verbe), A 
QU’ r''eulleus! min, v. a. 

AGDE (adj.), LL; k'âreus. 

ACIDITÉ, à DE kroug'a, s.f. 

ÂCIER, rS >, dkir, s. m. 

ACOQUINER, Ss’acoquiner , 
5°; ‘âdjez, v. pron. 

ACQUÉREUR , EC mm pl. 
oagéef. bebe pl. She, 
mouchtâri pl. mouchtdriin f. 
mouchtéria pl. mouchtériats, 
$, m. f. 


ACT 11 


Acquérir, acheter, Das 
chra, v. a. — Acquérir, gagner, 
A | » kseb, v. a. 

ACQUIESCEMENT , cConsente- 
ment, Le >» rd'd, 8. m. 

ACQUIESCER, Là , ouâfeuk', 
v. à. 

ACQUISITION, à pl. 
Cb,£, cheuria pl. cheuriats, 
8. f. 

AcQuiT, quittance, Y°% 
r'ls', s. m. 

ACQUITTEMENT en justice , 
à +5 pl. ob w, teubria pl. 
teubriats, 8. . 

AcquirTer, absoudre, \ FT 
berra, v. a.— Acquitter, payer, 
> dfd’, v. a.; vd, r''eul- 
leus', v. a. 

S'acquitter envers quelqu'un 
d’un devoir, _æsrouffa,v.pron. 

Acre, acide, , ,>,L5, k'dreus, 
ad). 

ACRÈTÉ, os sp k'rouç'a, s. f. 

AcTE, écrit, Ji pl. Di, 
’ak'od pl. ‘'euk'oud, s. m. 

ACTEUR , Comédien, lb) 


12 ADA 


ADI 


pl. wb) | À DL pl. ob) ; ADAPTER, LS , Teukkeb,v.a. 


l&''àb pl. ld'’äbin f. l4'’4ba pl. 
ld'’âbats, s. m. f. 

AcTir, vif, travailleur, ee, 
chât'eur, adj.—Actif, qui agit, 
qui produit de l'effet, J:b, 
fa’àl, adj. 

Acrion, acte, les pl. Me, 
‘ämla pl.”’émlats, s.f.—Combat, 
SE pl. «he, réa pl. 
t'râdats,s. m. 

ACTIONNER en justice, EL 
dé’4, v. a. 

Acnives, hâter, ).lé, r'éouel, 
v. à. 

ACTIVITÉ, 3 LL, cht'éra,s.f. 

Acruec, présent, yes, 
h'âd'eur, adj. 

ACTUELLEMENT, maintenant, 
is, delouck't, adv. — 
Actuellement (dans un sens non 
déterminé), 25 1 515 D 
fi dak elouok't (litt. : Dans ce 
le temps). 

ADaGs, proverbe, J& pl. 
JL}, miel pl. amtal, s, m. 

ADaw,nom propre, ç> ,Adem. 


_ ADDITION , augmentation , 
F5 ;, sida, s. f. — Règle 
d'arithmétique, ls, djoumla, 
8. Î. 

ADDITIONNEL, 89L 3, zidda 
(invariable). 

ADDITIONNER, > dim”, 
v. à. 

ADuËRENT, partisan, Le 
pl.ols-©1,s'éh'4b plids' hab, 
8. M. | 

ADHÉRER, consentir à, 52) 
7, rd'& bi, v.a. 

ADHÉSION, Le, , Td'4,8. m. 

ADIEU (une personne qui. 
reste à une personne qui s’en 
va), JL gi), emchs bess- 
läma (litt. : Va avec le salut); 2 
A jbl, À éman dlldh (litt.”: 
Dans la garde de Dieu). — (Une 
personne qui s’en va à une per- 
sonne qui reste), -& (de a, 
ebk'à ‘la r'eir (litt.: Reste 
avec le bien). — Adieu , mes- 
dames (quand on congédie Les 
femmes après la noce), a)\ es 2 


ADM ADAM 15 


dam dlidh (litt.: Dieu vous con- De , h'abb is'euddeuk', v. 
serve). — Dire adieu à , faire | (litt.: Il a voulu, il admet- 
ses adieux à, A ouddd', | tra véritable). 

pa. ADMINISTRATEUR Privé , 
ADIACENT, 9 5 f. Lo à JS, pl. N°, oukil pl. oukla, 


pl. com. ss, Lrib f. KribalS M— des affaires publiques , 


pl. com. k’rdb, adj. b pl. «» Hb, néd'eur pl. 


ADJECTIF, 4% pl, > 5%, ndd'rin, s. m. 


ndt pl. ne‘out, 8. m. ADMINISTRATION , gestion, 


ADJOINDRE, 4 15, zad mé, (377? RTE EN ; 
v. a. ADMINISTRER, gérer, 3, 


Anonnr, D pl. BAL deubbeur, v. a. 

néïb pl. nérbin, s. m. ADMIRABLE, use f. az? 
ADJUDICATAIRE, acquéreur, pl. com. Lust, 'adjib f. 

Ceyèe L bé pl Com.|'éJ;iba pl. com. ’ddjdib, adj. 

Je En 3 mouchtäri Î, mouch-|  ADmIRABLEMENT , ble Z À 

téria pl. com. mouchtäriin, 8. | r'dia, adv. . 


m. f. ADMIRATEUR AS % f, as? 
AnsupicATION, D), didla, | pl. com. Le, mou'ddjeb [. 
s. Î. mou’ddjba pl. com. mou'édj- 


AnJucer, à À) , veubbah' | bin, s. m. f. 
lhou, v. a. | ADMIRATION ; lisse, 
ADsurEr (au nom de Dieu), | isti’djab , s. m. 
Ca ——“}, ak'sem ’âlih,|  AvmIReR, Dam), ist4”- 
v. à djeb, v. a. 
Anwerrne, recevoir, J->,| Apmission, J>5, K'boul, 


L'bel,v.a.—Uneraison, —s |s.m. 
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ADMONESTER, faire des re- | 


commandations , donner des 
conseils, L3"29) oUs's'à, V. à.— 
Faire des reproches, Ê 33 OUb- 
beur”', v. a. 


ADMONITION, au s, toubir”, 


s. M. ; 0, td'zir, 8. m. 

ADOLESCENCE, dr av, Chbou- 
bia, s. f. 

ADOLESCENT, Li pl. jé, 
chbab pl. cheubban,s. m. 

ADOLESCENTE , et pl. 
ee, t'ofla pl. t'oflats, 
8. L 

ADONNÉ à, &, mouell®" , 
ad). 


Lo 


ADONNER , s’adonner à, es 
w) touell4” bi, v. pron. 


ADOPTER , prendre pour fils, 


ADO 

ADORATEUR, Le f. 395: pl. 
com. Use , älied f. ‘’âbda 
pl. com. ’dbdin, s. m. f. 

ADoRATION de Dieu , Le 
’âbâda, s. f. 

ADORER, rendre un ‘eut, 
Xe, 'âbed, v. a.—Une femme, 
Ç*e, 'âcheuk, v. a. — Se 
prosterner la face contreterre, 
Je, seudjed, v. pron.— (Les 
genoux pliés, la face non contre 
terre), 


ADosser, s’adosser, és. —, 
touekka, v. pron. 


Sy rkd’, V. à. 


Apoucrr,rendre doux augoût, 
j , h'âlla, v. à. — Rendre 
doux au toucher, _«b,, reul'- 
t'eub, v. a. 
— Adoucir la douleur , le cha- 


| 35), ss 5, reubbah kif|grin, HS) r'euffef, V, à.— 


ouledhou (litt. : Il a élevé lui 
comme fils de lui). — Adop- 
ter, choisir, tes}, ir tar, v.a. 

Apoprion, choix, LS, ér”. 
tiar, S. M. 


ADORABLE, Dex, Mmé'boud, 
adi. 


Sa voix, LD JE reuk'k'euk', v. a. 
S'adoucir , devenir plus cal- 


me, >, , bred, v. pron.; Ch 
r'eullen, v. pron. — Devenir 
moins pénible, &2s, r’euff, v, 
n. | 


ADOUCISSEMENT , soulage 


ADU 
ment, ess, teur”fif, s. m. 
ADRESSE, Suscription d'une 
Ode pl. SL, 


’âlouan pl.'éloudnats, s. m.— 


lettre, 


Désignation de l'endroit où 
Jon demeure, jl3 pl. Ls, 
dar pl. diar, s.f, — Ruse, 
&ls, hila, s. f. — d'esprit, 
Ji, 'âk'eul, s. m.— de corps, 
3, LLe, cht'éra, s.f. 

ADRESSER, EDVOYET, ER , 
b'âts, v.a.; 3), rsel, v. a. 
- Ja parole à quelqu'un, ds, 
r'Leub, v. a. 

S'adresser à quelqu'un, avoir 
affaire à lui, 25, k's'od, v. 
pron. 

ADROIT d'esprit , fit f 
le pl. com. Je, ’âk'eul f. 
’ak la pl. com. ’euk’k'àl, adj. — 
de corps , le, châl'eur, adj. 

ADROITEMENT, LL, bech- 
cht'éra, adv. 

ADULATEUR, qui flatte basse- 


ment, es t. ils pl 
com. Qyeles, r'eud'dé f. 
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r'eud'd'4’4 pl. 
d'â’in, s. m. f. 


ADULATION, pré, r''eud'i', 


com. ft'eud'- 


s. M. 

AuLen,flatter, pes, rad, 
v. à. 

ADULTE, Sa, râched, adj.; 

b, béleur’, adj. 

ApuLTÈRE (subst.), L: j» na; 
s, m.— (adj.}, ED: zéni, 

ADULTÉRIN, gb, h'érami, 
adj. : 

ADVYENIR, Le, s'ér, v. n. 

Anvense, »5 5 Jia, l'él 
outmiiz. 

ADVERSAIRE , COncurrent , 

” f. ëses pl. com. 
ges, r''s'im f, r's'ima pl. 
com. r’s'éma, s. m. f. — en 
Cu 
f. be So pl. com. DJs , 


justice , partie adverse, 


mouddd'if. moudd4'ïa pl, com. 
mouddä’vin, s. m. f. 
ADvERSITÉ, 8.4, chedda, s.f, 
AËRER, donner de l'air, CL 
rououdh', v.n. 
AFFABILITÉ, à2 Lb, d'rdfa,s.f. 
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ArFABLE, _» ÿb f. ob pl. 
com. he, d'rif f. d'rifa pl. 
com. d'râf, adj. 

AFFAIBLIR, Ra, d'4"4f,v.a, 

S'affaiblir, __scLe, éd'd'4f, 
V. pron. 0 

AFFAIBLISSEMENT, _ox®;, 
d'é'f,s. m. 

AFFAIRE, Occupation, Jxt 
pl. JS, chr'eul pl. achr'dt, 
s. m. — Procès, Us pl. 
les, d&'oua pl. dd'ouats, 
8. f.— (En général) chose, &e3 
pl. Tres, dd'iva pl.k'd'ivats, 
LC: LS #2) pl. he, dé’oua 
pl. dé’ouats, 8. f. — Cequi con- 
cerne les intérêts publicsou pri- 
vés, pl pl. PEAE dmeur pl. 
eumour, S. m. — Faire son 
affaire d’une chose, ais ue, 
’ämel cheur'lhou (litt.: Il a fait 
affaire de lui), v. a. — Être 


horsd'affaire, 21, slek (litt.: 


1 s’est sauvé), v. pass.— Faire 
une bonne affaire, un bon 
coup, és Lou Los, 'dmel 


seubbouba mlih'a, v. a. 


AFF 
AFFAIRÉ,quia des affaires, des 
occupations, J ok, mechr'oul, 
adj. 


AFFAISSEMENT, faiblesse , 


Lex, d'4'f,s. m. 
AFFAISSER, Ss'affaisser, s’é- 


crouler, D. rdeur", v. pron. 


—S'affaisser,s’affaiblir, SD, | 
d'’Af, v. pron. | 

Arraué, JL, dji'än, adj. 

AFFAMER, gs djououd’,v.a. 

AFFECTATION en marchant , 
re 5, fant'4zia, s. f.; Je, 
tzd'bil,s. m. 

AFFECTÉ, chagrin, PO mr'i- 
teur, adj.—Affecté à, destiné à, 
DZ m’diten, p.pas.—Afecté, 
non naturel, Es ms'ennd’, 
adi. 

AFFECTER, faire ou dire avec 
prétention » Vouloir faire de 
l'effet , jass, tfant'ez, v.a. — 
Affecter de faire ou de dire, 
s'empresser de faire ou de dire, 


LL Jus ,'dmel belks'äda, 
v. a.—Causer du chagrin, CÉ» 


r'eubben, v. a. 


ALF 

S'affecter, pes , tr'iieur, v. 
pron.; y tr'eubben, v.pron. 

AFFECTION , amMOUT;, LS 
’euchk, s. m 

AFFECTION, amitié, attache- 
ment, 213, dd’i,s.m.; =, 
mouh'abba, s. f. — Témoigner 
de l'affection, 5,, ouedd (litt.: 
il a aimé), v. a. 

AFFECTIONNÉ, LS, MOU- 
habb, adj. 

AFFECTIONNER, aimer, 
h'abb, v. a. 


AFFECTUEUSEMENT , y 
ei, min eddé'ï, adv.; 


Lol, belmouh'abba, ad. 
AFFECTUEUX, aimant, enga- 
geant, gs, mouh'abb, adj. 
AFFERMER, donner à ferme, 
9)$s kra, v. a. — Prendre à 
ferme, LS rs , kra, v. a. 
‘ ArFERMI, Confirmé résolu 
ment, Cu, mteubbet, adj. 
ArFeRMIR, fortifier, Le 
Kououa, v. à.3 +, chedd, 


v. à. 
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S'affermir, prendre une posi- 
tion solide, ss, 3, chedd 
rouh'hou (litt.: [l a affermi lui- 


même), v. pron.— S'affermir, 


se fortifier, 5 , t'k'ououa,v.a. 
AFFERMISSEMENT , à si, 
tk'outia, 8. f. 
Arricue, il ;LS pl. Ljl.5, 
gdzil'a pl. goudzeul',s. f. 
AFFICHER (sur un mur), 
ibs 55 Gb ’âlleuk' gäzil'a, 
v. a. (litt. : 
AFFILER, aiguiser, ES)? 


Il a pendu affiche). 


reuh'é, v. a. 


AFFINAGE (de métaux), à iv, 
teus'fia, s. f. 


AFFINER, Le) s'euffa, v.a. 

AFFIRMATION, LS |, itbats, 
s. M. 

ArFIRMATIVEMENT, LIL, 
betteubats, adv. 

AFFIRMER, C249, fbet, V.a.; 
LS h'ak'k'euk', v. a. 

AFFLICTION, jLé, r'iar,s.D.; 
oo h'euzn,s.m.—Afflictions, 
chagrins, malheurs, Cr 


r'ben, s. m. 
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AFFLIGEANT, p%, mrêieur, 

ad). | 
AFFLIGÉ, JS mr'iieur, adj. 
AFFLIGER, causer de l’afflic- 

tion, US r'eubben, v. a. 
S’'affliger, pes ; tr'iieur, V. 

pron.; US » tr'eubben,v.pron. 
AFFLUENCE, abondance, # S | 

keutra, s. f. 

AFFLUER au même canal , 14 TZ 
feurreur! , Y.n.—Etre en abon- 
dance ps keuttseur,v.n.—Cou- 
ler vers, JL, sal, v. n. 


AFFRANCAI, exempté, ) = 
mouh'eurreur, p. pas. — (escla- 
ve), (äsx, md'touk', adj. 

AFFRANCHIR, mettre en li- 
berté un esclave, ) y h'ârreur, 
v. à. 

—Exempter de, |. Der h'dr- 
reur min, V, à. 

S'affranchir, s’exempter de, 
or tseurr4N', v.pron.; JS 
tah'érreur, v. pron. 

AFFRANCHISSEMENT , QE, 
‘été, s. m. 


AGA 

AFFRÉTER, c S , kra, v. a. 

AFFREUSEMENT, SL, bel 
k'ououa, ady. | 

AFFREUX , horrible à voir, 
Eye mfezza’, adj. 

AFFRONT, dax, bour”s, 
s. f. 

AFFRONTER le danger, la 
mort ,J es, k'euddem li,v.a. 

AFFUBLER, s’affubler, Us, 
lbes, v. pron. 

Arrur, d’un canon, àbs 5 pl. 
L,\,s, k'eurrit& pl. Kréreut', 
S. Î. 

QUE, 


AFIN = à bach ; 


con). 

AFRICAIN, | Ci Ê. à 39 pl. 
com. à D» frik'é f. frik'ia pl. 
com. frik'ia, ad). | 

AFRIQUE, A 2 frik'ia, s.f. 

AGa, Lt pl. Lite}, ér'a pl. 
dr'aouats, s. m. 

AGAÇANTE (femme), &2ss, 

r'fifa, adj. 

AGACER par les ordis » 
r'mez, V. a. — Provoquer, irri- 


ter, DS 


, Wärreuch, v. a. — 
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les dents, { ><, d'eurreus, v.a. oi t&'rreum, v.n.; US, 
AGACERIE, Ce e5, tmahtik, |tkeddes, v. n. 
8. M, 
AGATE (pierre), LS Les 5 ,& 
coll. cles J®» hâdjret ia- 


mâni coll. h'âdjeur iamäns,s.i. 












AcGGraven, rendre pluslourd, 
Je , teuk'k'eul, v. a. 

AGILLE, Las f. àmss pl, 
com. Les, r'Af €. r'fifa pl. 
com. r'’faf, adj. 


ÂGE, ec, ’eumeur,s.m.—Bas 
AGiLiTé, à2S, r''euffa, 8. f. 


dge, Lo, s'r'eur, 8. M. — Qui 
est entre deux âges, Lt, | AG, faire quelque ehose, 
| | Jess ,'4mel, v.a.— Se conduire 
avec quelqu'un, of des, ’âmel 
md”, v. à. — Agir en, Jos 
+ , âmel kif, v.a. 

S'agir, il s'agit de, de ei |, 
elklam ‘âla (litt.: Le discours 
sur). 

AGITATION de l'âme, PO 
tdh'ieur, s, M. — Mouvement 
prolongé, 5 téh'rik, s. 
m.—de la mer (sans vagues ap- 
parentes), id Le, mâril'a, 8. f, 


AGrTé, troublé, ;—=”, 


mâk'iieur, adj. 


moudseul", ad) « 

AGé, vieux, £ pl. CR 
chir" pl. chiour”', adj.— Agée, 
ss pl. le, ddjouza pl. 
‘djaïz, adj. = Être agé de, 
psc JU; kan “eumrhou (litt.: 
A été âge de lui ). 

AGENOUILLER, S’agenouiller 
(homme ou femme), æ j, rkd’, 
V.pron.—( un chameau), Sy, 
brek, v. pron. 

AGenT de change, QLsre 
PL le, s'eurraf pl. s’eur- 
réfin,s.m.—de police, 527 | AGiren,remuer, + yS, dr 
pl. U2ÿ> h'ârs'i pl. h'âreus’, reuk, v.a.— L'âme, la troubler, 
8. m. 3:©» h'âtieur, v.a.— Une ques- 


AGGLOMÉRER, s’agglomérer, tion, S 5, dkeur, v. a. 
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S'agiter, 5 , tak'ârreuk, 
v. pron. | 

AGNEAU, Less pl. js, 
s’rouf pl. r''eurfan, s. m. 
sys pl 
bsys, r'roufa pl. r'rou- 
fats, s. f. 

AGONIE, derniers moments, 


AGNELETTE , 


eV, neza’, s. M. 

AGONISANT, z>) D DE 
êr'euredj fi rrouh' (litt: Ilsort 
dans le souffle). 

AGRAFE, dm 5 pl. ei 
bzima pl. bzaïm, s. f. 

AGRAFER, do) | Q, r'leuk 
elbzima (litt.: Il a fermé l'a- 
grafe), v. a. 

AGRANDIR, S’agrandir, ps, 
’âd'eum, v. pron.; > ,» kbeur , 
v. pron. 

AGRANDISSEMENT , y ; 
teukbir, s. m. 

AGRÉABLE, Le, h'élou, adj. 
— Être agréable à, xs, 
’âdjeb (litt.: Il a plu), v. a. 

AGRÉABLEMENT, avec délices, 


Cab, belkif, adv.— Douce- 


AGR 
ment, LL, belhena, adv. 

AGRÉER, recevoir favorable- 
ment, Ÿ JS, Kbel mlik, 
v. à. 

AGRÉMENT, approbation Lo), 
rd'4, s. m. — Plaisir, 35) pl. 
CSS, tedda pl. leddats, s. f. 
— Grâces, #, Vs, h'éldoua, s.f. 

AGrès d’un vaisseäu , à D 
es # gl » larma mit” 
merkeb, s. f. 

AGRESSEUR , Sb f. Lol 
pl. com. Web, bddi f. bédia 
pl. com. bédiin, s. m. f. 

AGRESSION, 9% , td’diia, 
s. f. 

AGRESTE, champêtre, ele 
Le}, mtd' lfabds (De la 
campagne). 

AGRICOLE, 3 Maj} ge», mtd” 
elflah4 (litt.: De l'agriculture). 

AGRICULTEUR , cŸ pl. 
us, feléh pl. felldh'in, 
8. M. 

AGRICULTURE, &s Jo, fldh'4, 
8. f. 


Acmprem, Los, r'leuf, 
V. a. 


AIG 


AGtERRIR, s'aguerrir, 
D, tdllem elh'érb, v. 
pron. 

Au!, 5}, ah, interj. 

AHURI, 5% mdououeur”, 
ad). 

Agua quelqu'un, le trou- 
bler, al, a) 53, dououeur” 
lou rdshou (litt.: Il a troublé 
à lui sa tête }, v. a. 

AIDE, assistance, 152; ‘éoun, 
$. M, ; D lu, ma'’äouna, S. f. 
— À l'aide de, L3% bi'doun , 
adv. — Assistant d'un méde- 
tin, ge pl. sl, s'ând 
Ds'ounnd', s. m.— Aide-de- 
mp, LA el (Jlems pl. 
FAS] ele CAEN x fsian 
mtd' Idjlindr pl. fsiânats mtd’ 
ldjlindr, s. m. 

AIDER, Usb, ’douen, V. à. 

aider de ses bras, .y,lw, 
l'éouen, v. pron. 

Auz, > pl. 2,9, djedd 
Pl. djdoud, s. m. 


AIGLE, ps pl. 3j, nseur 


D nsoura, 8, m, 
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: É A1GRE, acide, L2D, Kdreus, 


adj. 

AIGREMENT, ABSIE ,bes's'= 
mét'4, adv. 

AlGRETTE, &ts, pl. las, 
coll. QU)» richa pl. richats 
coll. rich, 8. f.” 

AIGREUR , Los , k'rouç'4, 
8. f. 

AiGrim, rendre aigre, D 
k'eurreus', v.a.—Irriter contre, 
LD h'ârreuch, v. a. 

S’aigrir, devenir aigre, >, 
k'reus', v. pron. 

AIG, terminé en pointe, 
SSL, beltcheukkdka (litt.: 
avec la pointe). —Tranchant, 

L, k'at'4',adj.— (son, voix), 
eu, kat®, adj. 

AIGUILLE pour coudre ; # | 
pl. Cepb, bra pl. abdri,s.f.— 
De montre, J%) Pl LS, 
reuk'k'4s’ pl. rk'âk'es', s. m. 

AIGUILLETTE, nouer l'aiguil- 
lette, rendre impuissant, L , 
rbot', v. a. 

AIGUILLON d’un animal, 
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iS st pl. UiS.&, chouka pl. 
choukats,s.f.—Pointe façonnée, 
LS EE pl Ste, tcheuk- 
kâka pl. tcheukkäkats, s. f. 

AIGUISER, rendre pointu ou 
tranchant, LS) reuh'é, v.a. 

AIL, s foum, 8. M. — 
Gousse d'ail, &s pl. “Les, 
touma pl. toumats, s. f. 

AiLe d’un oiseau, d’une ar- 
mée , La pl. «ral, dje- 
ndkh' pl. djendh'in, s.m.— d'un 
moulin , 515, pl. LH, 
reuddäna pl. reuddänats, s. f, 

Aus, sb, beldjendh- 
in (litt.: Avec les aïles). 

AiLLEURS, }$) ee hf 
moudd’ âr'eur (litt.: dans place 
autre); as) de Sr À 
djiha or'ra (litt. : De côté 
autre). — D'ailleurs, en outre, 
ASS» 5 +, où r'ir hâdak. 

AIMABLE (en général), 
ss", mäh'boub, adj.— Qui 
plaît en société, __+ ,b f. io b 
pl. com. si, d'rif {, d'rifa 
pl. com. d'rdf, adj. — Trou- 


AIN 


ver quelqu'un aimable, as, 
’âdjebhou (litt.: Ila plu à lui). 

AIMANT, porté à aimer, 
Us » kiïes, adj. 

AIMANT (pierre), à > 
Os, h'âdjret elmess, s. f. 

Aimer (dans toutes sesaccep- 
tions), as, h'abb, v. a. — (en 
parlant de deux individus de 
sexe différent), 3%, ‘âcheuk’, 
v.a.— Aimer mieux, préférer, 
Qu), stah'cen, v. a.— So 
faire aimer, Es}, enh'abb, 
v. a. | 

S'aimer réciproquement , 
(5, tah'abbou, v. récip. 

AINE, partie du corps, Ju 
pl. jeta, mechär pl.mechd'àr, 
S. M. 

AINÉ, S f. 5, pl. com. 
ES, bkeur f, bekra pl. com. 
abkar , adj. 

Ainsi, par ce moyen, 5 à» QU 
Lo) |, min had essebba,adv.— 
Ainsique, Le ,kima,adv; _9$, 
kif, adv.; L Je, mtelma, adv, 
— En conséquence, IS +, ou 


— 
| hakda, adv.—De cette manière, 
(jS, hakda, adv.— Ainsi soit- 
il, ob amin. 

Air (élément), \.», haoua, 5. 
m. — Prendre l'air, respirer, 
jb, fachkar, v. à.; co 
trououdh",v.a.— L'air est tran- 
quille aujourd'hui, e>) sh 
réllini elioum_ (lit. : Calme 
aujourd'hui); Dr eullen, v.a. 
— (Musique), e% pl. less, 
neurma pl. neur’mats, s. f. — 
Contenance, > pl LE, 
8. f. — De bon 
ür, de bonne mine, a» 
is, heïtshou mlih'a (litt.: 
Air de lui bon). 

Avoir l'air, sembler, +, 
d'har, v. n. 


Prendre un 


heïa pl. heïats, 8 


air content, 
cs, enchräh", v. 
Prendre un air triste, o . 
t'eubben, v. a. 
AIRAIN, pen LU" 
dh'meur, s. M. 
Aisaxce (de fortune), Lu, 
beust', s, m. — Lieux d’aisan- 


Les , nak'âs 
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ces, ci, mestrah, 8. .; 


2 Lette 


ne battre , Chi 1- 


Let pl. 

chma pl. chichmats, s. ’. 
Aïçaout (de la secte des Aï- 

Lgstens pl. lle, 


"diçgaoui pl. ‘diçaoua, s. m, 


çcaoua) , 


Atse, à l'aise, commodément, 

3)Ù, belouçd”, adv.— Qui est 
à son aise (fortune), ss, meb- 
sout', adj.—Être bien aise, #9, 
frâh", v. pron. ‘a 

Asé, facile, Vel, sdhel adj. 
—Qui a suffisamment d'argent, 
bons, mebsout’, adj. 


AISÉMENT facilement, 
LA LES besséhäla, adv. 
AISSELLE , Le pl. 


eh, t'âbeuk' pl. t'ouébeul”, 
s.m—Odeur desaisselles, .jL., 
s'ran, S. M.— Qui pue des ais- 
selles, Je, mes'nan, adj. 

AJOURNEMENT ; SL pl, 
Stsb, tar”'ir pl. tar” irats, 
8. M. 

AJOURNER, renvoyer à un au 
tre Jour, JS ss Our"r'eur, V. di 

Ajouter, 5), zad, v. a. — 
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foi, ae, s'euddeuk', v. à. 
AJUSTEMENT, Parure, di ; 
pl. “bs j> 7ina pl. zinats, 8. f. 
AJUSTER, viser, Ur ’ârien, 
v.a.—Rendre propre à, Ls5t 
sÂoua, v.a. : 

Auamic, #,Lb5 pl. Eli, 
K'eutt'éra pl. k'tât'eur, 8. f. 

ALARME, épouvante subite, 
à; pl. les , fez à pl. 
fez'dts, s. f.—Donner l'alarme, 
Li, 'ärieut", v. a. 

ALARMER, épouvanter, er 
fezzé, v. a. — Causer de l'in- 
quiétude, Ja», haououel, Ÿ. a. 

S'alarmer, prendre l'alarme, 
l'épouvante, ex» fzà’, v.pron. 
—S'alarmer, s'inquiéter, ) 5 ; 
thaououel, v. pron. | 

ALBATRE, es) =, 
k'4lb erreur''am (litt.: Cœur du 
marbre), s. m. 

ALCOOL, % jee) QD 
rés elk'eut't'ära (litt.: Le pro- 
duit d'une chose distillée ). 


ALCORAN, Ney, el- 


k'our-ân, 8, m, 


-ALG 
_ALCOVE fermée , is LE 
pl. Le, coll. ob l'ärma 
pl. t'érmats coll. t'oudreum,s. f. 
ALENTOUR, à l’entour de, aux 
environs de , pl 729, daïr 
sair, adv. — Les alentours, 


Des, elfahés', s. m. 


. ALERTE, alarme subite, 5, 
fez'à, 8. Î. 
ALERTE (adj.), PE chà- 
l'eur, adj. 
ALEXANDRIE, ville, à JYLat, 
skandria,s.f.—Qui est d’Alexan- 


* 


drie, Lg boSehskandräniadj. 


AuGèBre, Mois) à rs re 


’elm eldjeubr ou lmk'äbla,s.m. 


ALGER, ville, ps), dzaïr, 


s. f, 

ALGÉRIE, bat er, k'lim 
dzaïr, s.m. 

ALGÉRIEN, spj® Î. D py> 
pl. com. re coll. D Ds 


djeziri f. djeziria pl. com. dje- 
zirän coll. djeziria, adj. — 
Les Algériens, à » FA » 
djeziria, S. M. 


ALGUAZIL, Re Pl 2 


h'drs'i pl, hâreus",s, m. 
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ALTÉNABLE , ess f. els 

pl. Lola, tenbd” f. tenbd’ pl. 
inbd’ou (litt.: Il se vend). 

ALIÉNATION, er bi’, s. m. 
ALIËNER, gb, bé’, v. a. 

ALIGNEMENT des rues , .)LeJ1, 

aliman, s. m. 


s'fouf mt4’ echchedjour, s. m. 
- Allée (dans une rue), à; pl. 
Cr is ;, znik'a pl.znik'ats, s.f. 










ALLÉGATION, excuse, 
pl. LES, h'oudjdja pl. h'ou- 
djdjats, 8. f. 

ALLÉGER, décharger d’une 
partie du fardeau, es, 
r''euffef, v. a. 

ban € ÿ feurh',s. m. 

ALLÉGUER, ce” h âdjdjed), 
V. a. 


ALIGNER, _o, s'euff,v. a. 
ALIMENT, nourriture, (25 
pl. Lssf, k'out pl. ak'ouats, 
S, D. 
 ALIMENTER, ss , k'ououet, 
Y. 4. 

ALITÉ, obligé de garder le lit, 
a2|, C2 À frachhou (litt.: 
Dans lit de lui). 

ALLAITEMENT, &cLx >), rd'4'4, 
8, £. 

ALLAITER, Rd) » Teud'- 
d'@ts, v. a. 

ALLANT, sb; mâchi, p. 
prés. 

ALLÉCHER;atlirer, >, djeurr, 
Y. a. 

ALLÉE (d’arbres), de Le 
ppt ele ane, 


seuff mt& echchedjour pl. 


ALLEMAGNE, JLa)S} Po beurr 
elalman, 8. m. 

ALLEMAND , Lis € 
ul pl. Luslw, mnamsi 
f. mnamsia pl. mnamsa, adj.; 
Ua}, alman, adj. inv. 

ALLER, marcher, Css mcha, 
V.0.; L,rdh',v.n.—Allerau de- 
vant de quelqu'un, li)},e/k'à,v.n. 

Aller {suivi d’un verbe), être 
au moment de faire, de dire, 
PO" » h'abb,v.n. Ex.: Je vais 
vous le dire, SO V5 Lu, 
nh'abb nk'oul lek (litt.:Je veux, 
je dis à toi). — A la FAnbAEnes 
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Jus el, fu” titdjrnan 


(litt:.Ilest monté à la campagne). 


—De Ja campagne à la ville, Lo, 
habot' (litt.: 11 est descendu). 
— (Suivi d’un verbe), Ex. : Je 
vais prendre, S&Ls sb, 
mdchi ndrod (litt.: Allant je 
prends).— A pied, Le: Le 
ad, mcha ‘la reudjlih(litt.: 
Il est allé sur pieds de lui), v. n 
—A cheval, 2 LS, rkeb 
el'oud (litt.: Il a monté le che- 
val),v.a —Vers, Ji ci &.s ,mCha 
lu, v. n.— S'en _ partir, 
voyager, ÿ2Lu, sâfeur, v.n. — 
Aller bien ou mal, convenir ou 
non à la figure, à la taille, être 
séant, gs, ouâta, V. n.: D ; 
ouâlem, v. n.— (une montre, 
une machine), ET tmech- 
cha, v.n.— (une pipe), Ex. : 
Ma pipe va bien, ee 
D) sibsia mserräh'  (litt. : 
Pipe de moi non bouchée). — 
Jusqu'à, s'étendre jusqu’à, 
Vo, ous's'ol, v. pron.— jus- 
qu'à faire, ee Je, oug'ol 


ALL 
h'atisa, v. pron. — En pente, 
y=? JA kan mak'äddeur 
(litt:Tla été en pente).—Enrond, 
D, dar, V. n.— A, monter à 
(un prix), &, bleur’ , v. n. 
— Vers, conduire à (un che- 
min), cs, edda, v.n.—Bien, 
faire des progrès, SE, tk'eud- 
dem, v. pron. — S'en aller, $ s'é- 


s loigner,=| rdh',v.pron.; >», 


heureub,v.pron.; DS, deheb, 
V. pron.— Allons! Li, dia, — 
Qui va là? (y Men ho; L*\ 
US$ ,ach koun.-Va-t-en, si, 
emchi; ) roh'; Dsl, edheb. 
—Où vas-tu? LsèLe SS, DE 
ouaïn rak mâchi : Le » b, 
fan temchi. — Allons! (Je le 
veux bien), al b, ta dlldh 
(litt.: O Dieu). — (santé), Com- 
ment allez-vous? 5 SL L* + 
ou ach h'âlek (litt.: Et quel état 
detoi). —I1 va bien, L&? 3}, 
rah br'eir (litt.: Il estavec le 
bien).— 11 va mal, 52 5Ù,, 
rah mrid' (litt.: Ilest malade}. 
— Comment vont vos affaires ? 


ALL 
ACL is st, Les, ki- 
fach rah cheur'lek. 
ALLIANCE, confédération , 
lot, ittifak, s. m. 

ALLIÉ, joint par affinité, 
y f. ss pl. com. 15, 
krib f. k'riba pl. com. Krdb, 
s. m.f. — Ami, L alt. 
le pl. com. ts! | 
s'âh4b f. s'äkéba pl. com. 
ds h'äb, s. m. f. 

ALLrER, s’allier par mariage, 
ares , ndceb, v. pron.—S'al- 
lier, s’unir, a CA tfeuk 
md’, V. Pron. 

ALLOCUTION, La pl 
LES, r'euvba pl. r'euf- 
bats, 5. Î. 

ALLUMER Je feu, une bou- 
gie, xt, ch'dl, v. a. 

S’allumer, Ja, chal, v. 
pron. 

ALLUMETTE, 395, pl. 
iss, coll. A #S; oukida 
pl. ouk'idats coll. keubrits , s. f. 

ALLURE d’un homme ou d’un 


cheval , bi, mechia, 8. f. 
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ALMANACH, série des jours, 
calendrier, }.32 pl. Jos, 
djedoul pl. djedaoul, s. m. 

ALMANACH, livre contenant 
des observations quant aux 
temps, aux saisons, &);, pl. 
LS jy, rouzléma pl. rouzl4- 
mats, 8. f, 

ALoës , plante d'Afrique, 
8 Le pl. Le, s'eubbéra 
pl. s'eubbérats, s.f,— Bois odo- 
riférant d’Asie, r Loi! D 
‘euoud elk mdri, s. m. 

ALonGer, rendre plus long, 
faire durer plus longtemps, 
JE, t'ououel, v. a.— Étendre 
les mains , 3+, medd, v.a.—Sa 
jambe de toute sa longueur, 
, l'leuk', v.a. 

S'alonger de tout son corps, 
étant couché, 5:\, mtedd, v. 
pron.—S'alonger, devenir plus 
long, d’étendue , de durée, 
Je, t'ououel, v. pron. 

ALorécie, maladie des che- 
veux, ec, ’euttsa,s. f. | 

ALons, en ce temps-là, D 
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Jby} LSVS, f dak ezzman; 
SJ CSS 3, f dak el- 
ouok't. — Dans cet état de 
choses, Jai 15» 3, fi had 
elh'äl. l 


ALOSE, Poisson; {à 


betchouk’,s. m. 

ALOUETTE, yes pl. CEE 
kenbra pl. kenbrats, s. f. 

ALOURDIR, JS , teuk'k'eul, 
v. 8. | 

ALPHABET, abécédaire, | 
L, alif ba, s.M. ; gl ES 
baril En) ktab mté’ 
lh'eurouf ettahdjia (litt.: Li- 
vre des lettres de l’épellation), 


1 


s. M. 

ALTÉRANT, excitant la soif, 
Qibw, s'dtlech (lit. : Il al- 
tère). 

ALTÉRATION, modification, 
8, teur'iir, s. m.— Altéra- 
tion, soif, Like, ‘tech, s.m. 

ALTERCATION ; dispute , 
Momnols pl. olamols?, 
mr'ds ma pl. mr'ds'mats, 8. f. 

ALTER, qui a soif, «Lie, 


AMA 


’âtchan, adj. — Etre altéré, 
Jh'dlech (litt.: Ila eu soif). 

ALTÉRer, changer l’état mo- 
ral, je, rieur, v. a.— Cau- 
ser la soif,, #kc,’dt't'ech, v. a. 

S’altérer, se gâter, 2, fsed, 
v. pron. 

ALTERNATIVE, js, ir'tiar, 
8. M. 

ALTERNATIVEMENT, & SIL, 
beddäla, ady. 

ALTESSE, titre, 32La…, 
sa’äda, 5. f. 

ALTIER , superbe, orgueil - 
leux, SE » metkeubbeur, adj. 

AMABILITÉ, s),b, d'râfa, s.f. 

AmaDou, >, k'dou,s. m. 

AMAIGRISSEMENT, 9-72 y 
d'd’f,s. m. 

AmaLGame, DNA ,rlét,s.m. 

AMALGAMER, Lis, r'eulleut’, 
V. à. | 

AmaAnDe, fruit de l’amandier, 
5; pl. ot coll. 3, 
louza pl. louzats coll. louz, 
8. f. | 

AwanDg (verte), > pl. 


AMB AME 29 
LS y? coll. ES y?» frikal  AmpassADEUR, yrelels pl. 
pl. frikats coll. frik, 8. f. yeilss, pachad'our pl. 
nine prel 8, pl. | pachad'our, s. m. 
COURT ; chedjret ellouz pl. AMBASSADRICE , à reel, 
éd ellouz, 8. f. pl. Shselels, pachad'oura, 
AmanT, ms pl. Lol À, | pl. pachad'ourats, 8. f. 
hébib pl. ahbab, s. m.;] AmmGu, LS on , 
çèe pl Qy$ste, md'-]mechkouk, adj. 
chouk’ pl. md’chouk'in, s. m. AMBITIEUX, ebeb, t'eummd”, 
AMANTE, à pl. les, | adj. 
häbiba pl. h'âbibats, 8. f.;]  Ammirion, ,tmd’,s. m. 
Bois pl lssine,|  AmpiTionner, À es, l'md’ 
ma’chouk'a pl. ma’chouk'ats , | fi, v. a. 
8. f. AMBLE, Ÿ Jr sira,s. f. 
AMARANTE, 5 didi,s.m.|  AmwsLeur, pl, séir, adj. 
AMARRER, attacher, En »| Ausre, parfum à brûler, 


rbot’, v. a. JE» ’ânbeur,s.m.—Pour bout 
Amas, pe pl. lee, | de pipe, ;b4$,kaharban,s.m. 
’eurma pl. ’eurmats, s. f. AMBULANCE, pe, spit'ér, 
_Amassee, ons djmd”, v.a.;|s. m. 
JS 'rreum, V. à. AMBULANT, marchand ambu : 
S’amasser (desgens), .x5=, lant, YU} pl. ls), 
ledjemmd'ou, v. pron. dououds pl. dououdcin, s. m. 


AMATEUR, e ls pl. ro) ,| Axe, principe de la vie, 
ouâl4’ pl. oudld’in,s. m. Qi pl. Qm>2s, nefs pl. 
AMBASSADE, JL. pi. D: s. f. —Souffle, vie, D 
DL, rséla pl. rsélats, s. f.|p pl \,rouh pl. Va 8 fe 
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— Consciénce, 75, deumma, s.f. 
Ex. :Sur monâme, 5 (3 
fi deummti. — Individu, QT 
pl. Ç<ws®,nefs pl.nfous, s. f.— 
O mon âme (terme d’affection), 
2 L, a rouhi.—Rendre 
l'âme, àS-a CesLh, #id’ts 
rouh'hou (litt.: A monté son 
âme). 


AMÉLIORATION, " pl. 
Glssthes, susiih pl. 
teus'lih'ats, s. m. 

AMÉLIORER, US h'âssen, 
ÿ. a. | 

S’améliorer, Qu, hdcen, 
v. pron. 

AMENDE, peine pécuniaire, 
La pl. “LL, r''tiia 
pl. r”f'iiats, s.f.— Mettre à l’a- 
mende, _S r'eutt'à, v, a. 

AMENDER, s’amender, se cor- 
riger, Ù, tab, v. pron. 

AMENER, Lol, djab, v. à. 

Amen ( subst. ), ñel, 8, |s 
mréra,s.f.—(adj.), >, meurr. 

AMÈREMENT , 8,50, belm- 
roura; adv. 


AMI 


AMÉRICAIN, HS y f. BUS + 
pl. com. Y® pr mrikan f. 
mrikäna pl. com. mrikan, adj. 

Auéique, à Le, marika, 
s. f. 

AMERTUME, ë) sy» Mroura, 
8. $.. 

AMEUBEEMENT , re 
Pen 1 h'éouardj clbit (litt.: 
Meubles de la chambre). 

AMEUTEMENT, soulèvement, 
ls pl. CLS, Kidma pl. 
k'idmats, 8. f. 

AweuTen les gens, ad iiem, 
v. à. 

S'ameuter, =}, djteumé?, 
v, pron. 

AMFIGOURT, Joe À , 
klam medjhoul (litt.': Paroles 
ambiguës). 

Au: (homme), ms pl. 
least, hébib pl. dk'bab , 
s. m.; ul pl ls, 
s'âäh'äb pl. PEN 
(femme), kms plis, 
h'äbiba pl.h'dbibats,s. f, — Q 
mon ami (terme d'affection), Le 


» AMI 

LES) ta h'ébibi.—Bon ami, 
amant, rss pl. La, h'à- 
bib pl. ahbab , s. m.— Bonne 
amie, amante, DRE pl. 
Cole, hébiba pl. h'ébi- 
bats, s. f. — Devenir ami, 
Lsbol, s’teuh'bou (litt. : 
ils sont devenus amis). 

AMIABLE, à l'amiable, 
LOL, belr'doua, ady. 

AMICALEMENT, Es), 
belmouh’abba, adv. | 

Aminon, Lis, ncha, 8. m. 

AMINCIR, rendre plus mince, 
CT reuk'k'euk', v. a 

Ame, chef de corporation, 
y) pl. &ies, amin pl. 
oumna, S. M. 

AMIRAL, 5! rm. mérant, 
s. m, 

AMITIÉ entre hommes , 
ic, moukabba, s. f.; 
is—e, s'euh'ba,s.f.— entre 
femmes et d'homme à femme , 
is, mouh'abba, s. f.— Par 
amitié, gratuitement, (J——? 
on | min onu ut 


AMO si 


AMNISTIE, «22, ’d/ou, S. M. 

AMOINDRIR, S'amoindrir , 
3, k'eull, v. pron. 

AmornprissemenT, JL, 
teuk'lil, s. m. 

AuozLtir, rendre mou, flas- 
que, Sy reur''r'À, v. à. — 
Oterl'énergie, +, t'iidh,v.a. 

S'amollir, devenir mou, 
+) , eurtr'é, v. pron. 

AMONCELER, = ’ârreum, 
v. a. 

Amorce, appât pour la pé- 
che, 4xb, t'4’m, s. m. — de 
fusil, = pl a, 
telh'ik pl. tldh'ak',s. m. 

Amorcenr (pêche), be es 
‘nt, v. a.— une 4rme, $ 
ldh'h'4kr, 

AMORTIR UN COUP , LS» 
r''euffef, v. à. ; 5, reudd, v, a, 


V. da 


Awour, Te affection, 
pi pi. (+ 5, r'euram pl. 
dr'ram, s. m.; Er h'eubb, 
s.m.— d’un sexe pour l’autre , 
(I ’euchk, s.m.—JInclina- 
tion à, &>.,ould’4,s.f.—Pour 


32 AMP 
l'amour de Dieu, ils 3 
sh 


Amour - propre, IS nif,| jy pl. 


s. m. — Faire l'amour, cour- 
tiser , Gr, st&’cheuk’, v. 
a. — Concevoir de l'amour, 
QI » ’âcheuk’, 


Inspirer de l'amour, »é, reur- 
P »° 


V. 4. — 


reum, V, à. — Qui a de l’a- 
MOur-PFOpre, à) ne R 
th'abb rouh'hou (litt.: Il aime 
soi-même).—Lesamours, l'objet 
aimé, (aséas pl. (és 
f. Goims pl. Clôsiw, md’ 
chouk’ pl. md’chouk'in f, md'- 
chouk'a pl.ma’chouk’ ats, s.m.{. 
AMOURACHER, s'amouracher, 
Li ’âcheuk', v. pron.. 
AMOUREUX, Lib, ’âcheuk, 
adj. 
AMPLE, es ouâçd”, adj. 
AMPLEUR, Er» ouçd’, s. m. 
AMPLIFIER, æws, OUSSG”, V.à 
AMPOULE, Lies pl. Lu 
chelfät'& pl. chldfeut', s. f 
__ AMPUTATION; Eh: bout, 
8. M. 


Q A 
fi r'dt'eur reubbi. — 


AY 
. AMPUTER, 3, K't'4',v. a. 
AxuLETTE (pendue au cou), 
jy: h'eurz pl}. 
h'eurouz, s. M. — (en géné... 
ral), UjL, pézouan, s. M. 


AMUSANT, récréatif, — : 


mselli, ad). 

AMUSEMENT, Blunt pl 
CAP teslia pl.tesliats,s. f. 

Axuser quelqu'un, le diver- 
üir, ÿ) zaha, v.a.—Tromper 
(en gagnant du temps), sb: 
laha, v. a. — Faire passer le 
temps agréablement, ;,seurr, 
v.a.; de, sella, v. a. 

S'amuser, se divertir, pas— 
ser le temps agréablement , 
Qde5, tsella, v. pron.; roi}, 
enchréh', v. pron.— S'ainuser 
à, perdreson temps, s), l’'4b, 
v. pron. — S'amuser de quel- 
qu'un ge JE, tmeusr''eur 
’âla, v. pron. 

AMUSETTE, &x) pl. cha 
l4’ba pl. ld'bats, s. f. 

AMYGDALE, 5j pl. Ste 


djouza pl. djouzats, s. f. 


LE 


ANC 
AN, année, pe pl. gi}, 
_ ‘äm pl. d’ouam, s. m. — Deux 
ans, uote ‘âmaïn.— Tous les 
ans, Le is, koull ‘âm.—Paran, 
gl y À V’äm. —N y adeux 


* 


ans, ww Lg, idji ‘ämaïn. 
Ana, rente à l'ana, Lee, ‘dna, 
s. M. : 
Axauyse, J=, h'eull, s. m.; 
| y, ‘érb, s. m. : 


Axauyser une phrase, }, 


Wall, v. a. | 

ANATOMIE, ou de , elm 
etechlih", S. mc 

ANATOMISER,  disséquer , 

AS, teuchlih", v. a. 

ANCÈTRES, 2.3 , djedoud, 
ÿ, M. 

Axcuois, Ls |, entchouba, 
a, f. 

ANCIEN, 595 f. 8595 pl. 
, Kdim f. k dima p].k'deum, 
ad), 

ANCIENNEMENT, YU zMman, 
adv. | 

AnCIENNETÉ, 103, k'déma, 
ï, $, 
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ANCRE de navire es 
pl. Lsbls, meur't'4f pl. 
mr''él'euf, s. m.—Jeter l'ancre, 
slt Lg)» TMa Imeur”- 
t'éf, v.a. — Lever l'ancre, À 
Lis) |, keulld' Imeur'"t'4f, 
v. à. 

ANDOUILLE, (je pl. 
U) Le, mes'ran pl. ms'dren, 
s. M. 

AXE, les pl. +, h'eumar 
pl. h'eumir, s. m. — Anesse, 
Les pl. Les, h'eumdra 
pl. h'eumdrats, s. f. 

ANÉANTIR, Le fna, v. a.— 
Un ennemi, SH, kla,v. a. 

S'anéantir, 2, infna, v. 
pron. 


ANÉANTISSEMENT, Le, fna, 
S. m. 


Anecoore, LS pl. LS, 
h'âkaïa pl. h'ékaïats, s. f. 

ANGE, EC pl. iS, 
melek pl. mlaïka, s. m. 

ANGÉLIQUE, d’ange, Les 
at, kif elmelek (litt. : 


Comme l'ange). 
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ANGLE, à sé pl. CAige 

coll. 534, chouka pl. chou- 

kats coll. chouk, s. f 
ANGLETERRE, LES FT 


beurr elangliz,s.m.3 ON, 


langldtirra, 8. f. 


ANGLAIS, pate pl. pal 
f. Ja tel pl. SAT, an- 


gliz pl. angliz f. angliza pl. an- 
glizats, adj. —Les Anglais (en 
général), HS, elangliz, 8 
M .— L'anglais, la langue an- 
glaise, ARE elangliza, 
8. f. | 
ANGOISSE, co hemoum, 
s. M.; His, chdaïd, s. m. 
ANGUILLE, ce pl. sh, 
selb4h! pl. sidbâh', s. Î. — 
Anguille de mer, à, pl. 
ls p», mrina pl. mrinats, 
s. f. 
ANIER, Les pl. Ly Les, 
Rh'eummar pl. h'eummérin,s.m. 
ANIMAL ; re f. dons pl. 
Les, bihim f. bihima pl. 
bahaïm, s.m. f. 
ANIMÉ, vivant, S h'âii, adj. 


Jet gl 


ANN 

ANIMER, donner la vie, Ls\, 
âh'ia, v. a.— Exciter, US 
h'érreuch, v. a. | 

S'animer en parlant, LS 

gi 3, h'éma fi lklam, v. 

7 

Anmmosiré, (je, bourd’, 
s. M. 

Amis, ds ke, hébbet 
h'âléoua, 5. f. 

ANISETTE, le 'érak'i, 
s. M. 

ANNALES, LÉ toudreur’, 
8. M. | 

Anneau (en général), ils 
pl. lil coll. Le h'eulk'a 
pl.heulk'ats coll. h'euleuk’,s.f. 
—Bague, ls pl. ps , T'à- 
tem pl. r’'oudtem, s.Î.— creux, 
qu'on met aux ur , 53,9 
pl. LY, 
feurda mt4’ Re pl. r'lé- 
r''el, s.f.; Jks pl. His : 
r'eulr'al pl. r'lér'el, s. m. 
— de bras , ämlims pl. pus, 


msidça pl.msdis, s.f.— de jam- 


be, massif , _» 2) pl. 215, 


ANN 

rdif pl. rdaïf,s.m.— en corne 
ouen perles , Lis pl. volé, 
mkias pl. mk'dïis, s. m. 

ANNÉE, = pl. pet, ‘âm pl. 
d'ouam,s. m.; & pl. QE 
sna pl. snin, s. f. — L'an- 
née passée, jLs g\ es, 
el’4m elli djaz. — L'année 
prochaine, a Le\ cs, 
el’äm elmadji. — D'année en 
année, pla) ce Q—s min 
‘âm lil'âm. 

ANNEXER, joindre à, S,, zad, 


v. a. 
ANNONCE, avis par un crieur, 
27 brih',s. m.— Avis par 

écrit, ei, &’lam, s. m. 
ANNONCER , faire savoir à 

quelqu'un, pe ‘âllem, v. a.; 

“>, r'’eubbeur, v.a.—Parun 

dé ur, É: ,»berrâh',v.a.—Pré- 

dire, " , neubba, v. a. 
ANNONER, Lette » Mahama, 

V. à. , 

ANNUELLEMENT, ele VS, koull 

‘äm  (litt.: Chaque année). 


ANNULAIRE, doigt annulaire, 
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réal gels bd’ ess r'ir,s.m, 
ANNULATION, Jo, ibr'éi, 
s. m. : 
ANNULER, JE, beut't'eul, 
v.a.; pu, keusseur, v. à. 
Anon, Es pl. Le, 
djah'âch pl. djah'oucha, s. m. 
Anse d'un vase ,3 pl. 2%) 
tedd pl. iddin, 8.f. 
ANTÉCÉDENT , pi? met- 
k'euddem, adj. 
ANTÉRIEUR, (Se, metkreud- 
dem, adj. 
ANTÉRIEUREMENT, | 5° Lu) | eZ 
fi cdbeuk', adv. 
ANTICHAMBRE , à à pl. 
Lol, sk'ifa pl. sk'éif, s. f, 
ANTICIPATION, 53 pl 
ob, td'diia pl. td'diiats, 
8. f. 
ANTICIPÉ, d'avance, ET , 
mseubbeuk’, adj. 
ANTICIPER, USurper, sx, 
t’âdda, v. a. 
ANTIDOTE, pol, panzéhar, 
8. m. 


ANTIPATHIE, AVersiOn na 
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APO 


turelle, 5,—<, keurh, s. m.[. ApLarissEmenT, ;-b, teuf- 


ANTIQUE, m9 Î. ss 99 pl. 
JS, k'dim f. kdima pl. 
k'deum, adj. EL. 
ANTIQUITÉ, »35, k'dom, s.m. 
ANTRE, caverne, )Lé pl. 
OÙ r'âr pl. r'iran, s. m. 
ANUS, 17 ’eus's', 8. f. 
ANXIÉTÉ, g pl. (22 » heumm 
pl. heumoum, s. m. 
AouT, mois, ÈS, r'eucht, 
s. M. _ 
APAISER, calmer, nr sek= 
ken , v. a.; LUS», hedden, v. a. 


S'apaiser, .)345, tahedden, 


v. pron, 

APERCEYOIR, Voir de loin, 

, lmah',v. a. 

S'apercevoir d’une chose, 
LUE, fl'eun, v. pron. 

APITOYER, ET hânn, v. a. 

S'apitoyer, Je tah'ännen, 
v. pron. 

APLANIR, rendre uni, Las, 
sioua, V, 4, : 

APLATIR, re feut'l'eur, v.a. 


S'aplatir, pe » tfeut't'eur, v. 
pron. 


d'ir,s. M. 
APLomB, d’aplomb, qui est 


d’aplomb, $  » mreuggueul, 

ad). 
APOLOGIE, 3, mdih, 

s.mM.; JS, cheukran, s.m.— 


Faire l'apologie, Tr: mdäh', 


V. à. ; PC chkeur, v, a. 
AroLoGce, J pl. Ji, 
mtel pl. amtal, s. M. | 
APOPLEXIE, ES, sekkina, 
8. f. 
Aposraste, LpN Jos, 
teubdil eddin, s. m. 
APOSTASIER (un chrétien ou 
un juif devenant musulman), 
, Slem, v.n.—(Un musulman 
devenantchrétien), 55}, rtedd, 
v. 0.—(Un musulman devenant 
juif) ,S kfeur, v. n. 
AposTaT (un chrétien devenu 
musulman ), DE f. ist pl. 
com. is, reldj f. ’eldja pi. 
com. ’euloudja, s. m. f, — (Un 
juif devenu musulman), SX 
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t Lot pl. com. y, [zina, s. f.— D'une blessure , 
islämi f. isldmia pl. com. istä-|LL,, rbdf', s. m. 
miin, s. m. f.—(Un musulman |  APPAREILLER (un vaisseau), 
devenu chrétien), S5 y» f. 835, ; k'eullé”, v. n, 
pl. com. DS, meurtedd i. APPAREMMENT, Pb, bed'- 
meurtedda pl. com. meurted- ! d'äheur, ady. 
din, s. m.f.; re ) ne [. à 198 APPARENCE, extérieur, pb, 
pl. com. US) , mt'ourni ? d'éheur,s.m.—Debonne appa- 
f. mtournia pl. com. mt'our- |TERCE, 2 y, id'har mlih 
niin, s. m. f. —(Un musulman | (litt.: Il paraît bien).— En ap- 
devenu juif), pas f. JUL pl. | parence, FL , bed'd'âheur, 
com. JS, käfeur . kéfra pk. | adv. 
com. kouffar, s. m. f. APPARENT, tb, d'éheur,ad). 
ArosTer, mettre quelqu'urm'} APPARITION, Pa d'ouhour, 
en observation, 5, Kara’, ;|s. m. 
v. a. | APPARTEMENT, y 
APOSTROPHER, abs, r'&- pl. OS Es meskien pl. msé— 
l'eub, v. a. ken, s. m. 





APOTHICAIRE, no es Appantenm, A5 QU, 
ST pelzs, biig u-ilkan dialhou (litt.: Ila été à 


s. m. |  Appas, charmes corporels, 
APÔTRE, Jon) pl. J râ— 2) » zin, S. M. 
çoul pl, rouçoul, s. m. L  APPAT pour la pèche : ut 
t'4’m,s. m. 
APPAUYRIR, ri feuk'k'eur, 
| v. a. 2 


APPARAITRE, Se montrer à; : 


J +, d'har li, v. 0, 


APPAREIL, pompe; faste, 3 3 





: - 
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Arrez d’un jugement , js}, 
dpil, s. m. 

APPELANT d'un jugement , 
NE) DH, 9 elli it'lob 
eldpil (litt.: Celui qui de- 
mande l'appel). 

APPELER, nommer , ET 
‘dtieul", v. à.; … , 294, V. a. 
—Une cause à l'audience, >, 


seumma, V. à. — À SOI, 


’âtieul', v. a.—D’un jugement, 
JS Je, ’âmel eldpil, v. a. 
— S'appeler, être nommé, JS 
ao, kan esmhou (litt.: À été 
son nom).— Envoyer chercher, 
AT dv, b'âts ila, v. à. — 
Donner le nom de, reconnaître 
comme, ET seumma, V. à. 
— Ala prière, L3}, edden, 
v.a. — Quelqu'un, en frappant 
des mains, LT s'euffeul”, 
v.a. — Un médecin près de 
soi, Le, ’Giieul, v. à. — 
Au secours, lit, 
estr'âts, v. a. 

petit 


APPENTIS , auvent, 


APP 
33e pl. Sa, tmouda pl. 
touâmed, s. f. 

APPESANTIR, S’appesantir, 
s'arrêter sur le même sujet, 
7 ES OMC tmessek bi, . 
pron. 

APPÉTISSANT, qui excité 
l'appétit, LS mechtahi, 
ad). | 

APréTiT, désir de manger, 
Es djou’, s. m.— Exciter 
l'appétit, 3Xxa)l Je, alt el 
md'da, v. a. (litt. : Il a ouvert 
l'estomac). 

APPLAUDIR, battre des mains, 
LT s'euffeuk’, v. à. — Ap- 
prouver, Dr chkeur, v. a, 
— S'applaudir de quelque 
chose, + NI > chiceur 
Glläh ‘âla (litt,: la remercié 
Dieu de). 

APPLAUDISSEMENT, (à, 
teus'fik’, s. m. 

APPLICATION , attention Ssui- 
vie, JUS lo, reuddan elbal, 
s. M. 
mettre 


APPLIQUEZ , une 


APP 


chose sur une autre, et : 
Waff, v. a. — Une peine, 
D ak ps > häkem ‘älih 
bi, v. a.— Appliquer, frapper, 
ET d'reub, v. a. 

S'appliquer, mettre toute son 
attention, 34%», tidjthed, 
v. pron. 

APPOINTEMENT, salaire d'un 
fonctionnaire, à$ L, pdga, s. i,; 
A, râteb, s. m. 

APPORTER d'un lieu à 
l'autre , ls, djab, v. a. 
— De bas en haut, æb, 
l'eull4’, v. a. : 

Arroser, mettre sur, s, 
hart, v. a. 

APPRÉCIATION, »%, teul:'- 
dir, S. m. 

APPRÉCIER, évaluer, e 
L'ououeum, v. a.; keà)| ur? 
’âraf elk'ima, v. a. (litt.: [la 
connu le prix). 

APPRÉHENSION, 9 > 
r'ouf, S. M. 

APPRENDRE une science, un 
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art de quelqu'un, Ua ds, ral. 
lem min, v. a.— Enseigner à 
quelqu'un, db, ‘âllem, v. a.— 
Donner avis à quelqu'un, 
7, 'ällem bi,v.a.—Ouir dire, 


lent smd’, V. à.; ce ’âlem, 


v, à. 

APPRENTI, de pl. see, 
met’ällem pl. met’4llmin, 8. m. 
cs, t'a 
lim, s. m. — Mettre en ap— 
prentissage, ëxcl) 3, reudd 
les's'en'4, v. a. 

APPRÊTER, préparer, dispo- 
ser, JSs, oudjdjed, v. à. — 


APPRENTISSAGE, 


Apprèter à, donner occasion 
de, dose) } de, ‘âl'a essebba, 
v. a. — Un mets, xb, 'ieb, 
v.a.s; :b, l'beur", v. à. — 
S'apprèter à faire une chose, 
C2 tahiia, v. pron. 
APPRIVOISER ; Le), reubla, 
Y.a.; mn ouellef, v. à. 
APPRIVOISÉ, _ ss», mouellef 
adj. 
APPROBATION, consentement, 
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Lo >), reud'a, 8. m.— Jngement 
favorable, lus}, isth'içan, 
8. M. 

APPROCHER, mettre proche, 
di op, k'eurreub ila, v. a.; 
Lo, denna, v.a.— Avoir du 
rapport avec, CR k'reub, 
v. a. — Etre prochain, 5, 
k'reub, v.n. — S’approcher 
de quelqu'un, Ji op) 
k'reub  ila, v. pron. 

APPROFONDIR , creuser ;, 
6) r'eummeuk", v. à. — 
Étudier avec soin, (3<sé, 
r'eummeuk', w, à. 

APPROPRIER, S'approprier ; 
prendre sans droit, Lsbs, 
r'teuf, v. pron. 

APPROUVER, donner son ap— 
probation, 4323, oufeuk’, 
V. d. 

APPROVISIONNER unearmée , 


001 Mec, ‘dmel elmouna, 
v. à. 
APPROXIMATIVEMENT, 
Et IL, betteul'rib, adv. 
APPUI, aide, ,.ys2°, Mu’ din, 


APR 


s.m.— Soutien physique, éd : 
dé'm, s. m. | 

APPUYER, peser sur, JE 
de, teuk'k'eul ’âla, v. a. — 
Insister sur, A , imes- 
sek bi, v. a. — Soutenir avec 
un appui, «c>, da’dm, v. a.— 
Aider, protéger, Ljsle, ‘douen, 
v. 4. 

— S'appuyer, se soutenir 
sur, Ximÿ, fsenned, v. pron. 
—En marchant, sur le bras 
ou l'épaule de quelqu'un, 
S. +, touekka, v. pron. — Sur 
quelqu'un, faire fonds sur lui, 
de JS T ittkel ‘âla, 


pron. 
Arre, violent (caractère), 
2 


7213, oud’är, ad). 

Arès, Jx, bd'd, adv. — 
Après que, Le Os, bd'd ma. 
— Après cela, Das 4j, 
min b&'d, — (suivi d’un nom), 
x, bd’d, — Ci après, Jw, 
b&’a. — Être après, s'occuper 


de, Jai SL kan meuch- 


tr'eul,— D'après ce que, Xe 


ARA 
3 ow b&’d elli. — Après- 
demain, 8,9 L£,1'ir r'doua, 
adv.; #2 Jx, bd'd r'doua, 
adv. 

APTiTUDE, LL, k'éblña, 
0 À | 

AQUATIQUE, La) gb, mt4 
elma (litt.: De l'eau). 

Aquepuc (au-dessus du sol), 
3,L5 pl. Ets, kont'ra pl. 
lnâl'eur, s. f. 

AQUILIN, 5% mok'bi, adj. 

AQUILON, F slow, sméouï, 
& M. 

ARABE, arabique, qui appar- 
tient à l'Arabie, LS ’drbi, 
adj. — Arabe, individu qui 
appartient à la nation arabe, 
DA f. des pe pl. com. D) 
‘érbi f. ’érbita pl.com. ’éreub, 
s.m.f—L'arabe,lalanguearane, 
is), el'érbira, s. f, —L'a- 
rabe littéral, =, nah'ou, s. 
m.; à = 3 355 ‘érbüa na- 
h'ouiia, s. f. — L'arabe vul- 
gaire, Ds roer Es ‘drbiia 
melh'ouna, s. f. — Les Ara- 


ARC s 


bes, peuple, |, el'éreub, 
s. M. 

ARABE, il 5, 
el'âreub, 8. f. 

ARAIGNÉE, animal, ils, pl. 
HE, rlila pl. rtéïl, s. f. 
— Toile d'araignée, se, 
‘änkbout, s. m. 


blad 


ARBALÈTE, SEE er pl, 
bis, nechchab pl. nchd- 
cheb, s. m. 

Ansoren, hisser un drapeau, 
Lle=1 LT ‘âlleuk' essen- 
djak', v. à. 

AnüRE, spl. 5e, 
chedjra pl. chedjour, s. f. 


ARBRISSEAU, Sy Pl. 
CA ns chedjira pl. che= 
djirats, s. f. 

AC, arme, (25 pl. (pts5l, 
k'ous pl. ak'ouas, s. m.— Arc- 
en-ciel, =) 1 5 pl. Lpto 
Les |, k'ous enneubi pl.ak'ouas 
enneubi, s. m. 

ARCADE, (ms Pl. orlst, 
k'ous pl. ak'ouas, s. m. 


AncuaL, fil d'archal, À 
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3 pl. s5s UY, tsall 
h'âdid pl. tsilan h'âdid, s.m. 

Arcne de Noë., &a, sfina, 
8. f. — Voûte en bois ou en 
pierre, LL pl. Lie, s'd- 
bât pl. s'oudbeut', s. m. — 
Voûte en maconnerie, demi- 
sphérique, &$ pl ous, 
k'oubba pl. k'heb, s. f. — 
Voûte en maçonnerie, en ogive, 
Ls pl. LS, Kba pl. Kbd- 
ouats, s. M. 

ArC&ER, soldat armé d'un 
arc, LS pl. Url, k'ou- 
ouas pl. k'ououdcin, s. m. — 
Soldat de police en Espagne, 
LES pl. V9)» härs'i pl. 


h'âreus', s. m. 

ARCHET, Ç Pl. (pl, 
K'ous pl. ak'ouas, s. m. 

ARCHITECTE, Ki )|, ar- 
chitek, s. m. 

ARCHITECTURE, JL) pe 
’elm elbnian,s. m. 

ARCHIVES, S V5, tadäkeur, 
s. M. 


ARÇON, [> # pl. rt 


ARG 
geurbous pl, grébes, s.m. 

ARDEMMENT, ÿ LsJl) , bech= 
cht'ära, adv. 

ARDENT, en feu, animé, 
Jeriw, mech'oul, adj. —Très- 
chaud, gts h'ämi, adj. — 
(Au figuré), qui a de l'ardeur, 
gl h'émi, adj. — Qui a 
beaucoup d’ardeur, de vivacité, 


ne #, mtel ennar (litt. : 


Comme le feu). 

Anrpgur, chaleur du feu, du 
soleil, |, hârära, s. f. 
— Activité, à LL, cht'éra, 
s. f. L 

ARDILLON, aiguillon, ETS 
pl. LS, ichoukkdka pl. 
tchoukkäkats, s. {. 

Anpoise, Dh pl. LS 


coll. L\, blât'a pl. blét'ats 
coll. bldt', s.f. 


ARÈNE, Yo», midan, 8. mn. 
ARÊTE , S ex pl. ss 


coll. &5%4, chouka pl. chou- 
kats coll. chouk, s. f. 


ARGENT (métal), ia, fod'- 


d'â, 8. f.— Monnayé , UE 


ARI 


drâhem, s. m. — (Richesses, 
biens), JL, mal, S. m.; (3) 
reuzk, s. m.— (Quelque peu 
d'argent), let ,3,drihmats, 
s.m. — D'argent, qui est en 
argent, À, fod'd'é, 8. f. 

ARGENTÉ, Ye , mfod'- 
d'od', adj. 

ARGENTER, couvrir defcuilles 
d'argent, 22, fodd'od’, 
V, à. 

ARGENTERIE, vaisselle d’ar- 
gent, ie & 14, aoudni fod'- 
d'â (litt. : Ustensiles d'argent). 

ARGILE, terre à poterie (non 
travaillée), sb, t'in, s. m. 
— Terre à poterie (travaillée), 
=, feur''r'är, s. m. 

ARGUMENT, vb» pl. Us : 
bourhan pl. bourahin, s. m. 

ARGUMENTER, (pp) beur- 
hen, v. n. 

Arme, sec, (be, tdbes, 
adj. 

ARIDITÉ, dwws—, 10OUÇG, 
8. f. 


ARITHMÉT IQUE, —— 
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lus, ’elm elh'âçab, s. m. 

ARMATEUR, (y) pl. Les, 
raïs pl, riça, S. m. 

AnME (en général), dé 
pl Cole de, slah pl. SR ats, 
s. m.— Porter les armes, êtro 
ga) 22), : rfed 


esslah, v. a. 


militaire, 


ARMÉ, être armé, avoir des 
armes, 5, tsellah', p. pas. 


AnuéE (en général), SL, 
‘âçâkeur, s. pl. m.; pl. 
DS» djich pl. djiouch, 5. 
m. — De terre, en expédi- 
tion , es" pl. Jls”i, ma 
dlla pl. amah'l ,s.f.— Nave- 
le , y S Luc, 'éçékeur el- 
bah'är, s. m. 

ARMEMENT, = HS) 
loudjiä elk'ärb, s. m. 

ARMÉNIE, LS) D, blad 
elarmalliia, s. f.. 


ARMÉNIEN , db) f. LL 
pl. com. ul}, armalli f, 


armalliia pl. com. armalliin, 
s. m. f. 
ARMER, donner des armee 


4% ARM 


Li 


, sellah, v. a. — Un 


vaisseau, um) #), arma 


echchk'of, v. à. — Un fusil, 
SU ee; l'eull4' ezznad, 
v. à. 


S'armer , prendre les ar- 
mes, ls, teslah, v. 


pron. — Contre quelque 
puissance, DS) tah'arreub, 
v. pron.— De courage, ct 
tchedjdj&’, v. pron. — De pa- 
tience, 76) s'beur, v. pron. 

Armoire, meuble français, 
ils pl os, r''zâna 
pl. r’'zéin, s.f.— Sorte d'ar- 
moire formée dans les murs 
mêmes des maisons maures- 
ques, &lb pl. ot, l'âk'a 
pl. t'oudk'i, s. f. — Planche 


des armoires 


4 pl. er meurf4 pl. 


mrâfd, s. m. 


mauresques, 


ARMURIER, Ouvrier qui fait 
le fer, l'acier des armes, 
dl$ pl. Lalé, mkañéli 
pl. mkah'älia, s. m.—Ouvrier 
qui fait le bois seulement des 
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armes, 53 pl. Lio, 
K'eundak' dji pl. k'eundal'djira, 
s. m. — Qui vend les armes 
faites, rh Ls pl. 
ra re , btid” esslah’ 
pl. biid'in esslah, s. m.; 
SL pl. Lss\., slah'- 
âdji pl. slah'4djiia, s.m. 

AROMATES (plantes fraîches, 
odoriférantes), #2, 'écheub, 
s.m.— (Substances odoriféran- 
tes et sèches), 2 ls, roudih”, 
s. M. 

ArÔME, ds} )) rih'a, 8. f. 

ARPENTAGE, (5, K'ias, 8. 
m. 

ARPENTER (mesurer un ter— 
rain), ÇLè, k'ds, v. a. 
ut pl. 
ets , Kids pl. k'idcin, 


ARPENTEUR, 


s. M. 

ARQUEBUSE , il.  P pl. 
L D k'eurbila pl. K'eur- 
baïl, s. f. 

ARQUER, DS) k'ououeus, 
v. 4. 


ARRACHER, tirer par force, 


ARR 
» k'eullé’, v. a. — Une 1e 
à quelqu'un, à5 Da es 


r'eurredj min foumhou, v. a. 
Raeté à re- 


ue belr' se min, V. pron. 


— uneus : 


ARRANGEMENT, Ordre, dispo- 


sition, os p » teurtib, 8. m. 


— Conciliation, Le. 


ms'älh'a, s.f. — Acte de con- 


ciliation, traité, LL pl 
CA? , taouil pl. taout- 
lats, s. m. | 


ARRANGER, mettre en ordre 
convenable, Sp» reutteub , 
este, sa- 


oua, V. à, — Pour manger, 


v.a, — Concilier, 


v. a. a Con- 


(> 


L, l'heur”, 
venir de, disposer, 
’4:em, V. à. 

S'arranger, convenir d’une 
chose, Le ro, istoua, v.récip. 
— Pour faire quelque chose, 
Je, ’âououel, v. pron. 

ARRANGÉ , bien arrangé, 
[este mséouï, p. pas. 

ARRÉRAGES, LS, kra, s. m. 
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ARRESTATION, prise de corps, 
S, chedd, 8. m 

AnrètT d'une cour royale, 
es pl. ss}, h'eukm pl. 
es 8. M. 

AnrÊTé du gouvernement, 
p\ pl. 91, dmeur pl. eumour, 
s.m.; (j»Ù pl. uns, a- 
noun pl. k'oudnin, s. m. 

ARRÊTER, empêcher d’avan- 
cer, _®+, oueuk'keuf, v, a. 
— Pour conduire en prison, 

» hâkem, v. à. — Un 
compte, lus} ec, éme 
elh'âçub, v. à. — Empêcher 
de couler, s KE, 
— Résoudre, décider, o » 
dzem, v. a. — Ne pas conduire 
plus avant, |, ouk'euf, v. 
a. — Conduire en prison(s’il 
s'agit d'une fille publique), 
LL DL zdeum ‘’âliha, v. 
a. — La marche des gens qui 
’âVt'eul ennas eldjaïzin, v. a. 
—Décider après délibération , 


5, tfeuk, v. a. — Louer 
p 2 ’ 3. 


Y. d. 


passent, + 1 
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un domestique, LS S , kra, v. a. 

S'arrêter dans une occupa- 
tion,unelecture , Max, ta’dt’- 
t'eul, v. pron.— (Une montre), 
3), rh'eud, v. pron. — Se 
reposer, 2x5, k’’éd, v. pron. 
— Fixer son choix sur une 
chose, js, ir"tar, v. pron. 
— Arrêtez! arrêtez!, Ai ÀS, 
chedd chedd; ps! ps}, oh! 
kem ah'kem. 

ARRHES, ve 5, ‘ârboun, 
8. m. — Donner des arrhes, 
œ: 5, ‘ârben, v. à. | 

ARRIERÉ, payement retardé, 
SP» mour'r''eur, S. M. 

ARRIÈRE d’un navire, >, 
k'eutchch, s. m. — Être “en 
arrière, EP) mour'r''eur, v. 
pron. — En arrière, ÿ +), lou 
ra, adv. —— Arrière-faix, 
F2 rés", s. m. 

AnmiËRER, s'arrièrer, y, 
tour'r''eur, v, pron. | 

ARRIVÉE , Jos oug'oul : 
s. m. — Accomplissement d'un 
événement, ak ), ouk'ou’, s.M. 


ARS 

Arriver, s’accomplir, Le, 
s'ér, v. pron. 

S'arrêter, parvenir à, Jos 
ouç'eul, v. n. — Revenir de, 
Da œL rdjd” min, v. D. 

ARRIVÉ, Jo», mouç'oul, p. 
pas. 

ARROGAMMENT, XML, bet- 
tkeubbeur, adv. 

ARROGANCE, JS, theub— 
beur, s. m. 

ARROGANT, PCR metkeub— 
beur, adj. 

ARRONDIR , 339, dououeur, 
V. à. 

S'arrondir, 33%, teudouou - 
eur, V. pron. 

ARROSEMENT, D» reuchch, 
s. M. 

ARROSER, abattre la pous- 
sière, Cyr reuchch, vV. a. 


+ puis 
sk'4, v. a. 


ARROSOIR, 232 pl. ps 


mreuch pl. mrach, s. m. 


ARSENAL, (Pl. Ujls, 


— Baigner (une rivière), 


mar”zen pl. mr'ézen,s. m. 
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d'artifice, &,s=* pl. LU, 
coll. (ls, mahrk'a pl. 
















ARSENIC, >)» rahdj, s. m. 

ART, mét ode, exposé des 
règles de l'art, äcli, s'änd’a, 
8. m. — Militaire, àsl 
y}, s'énd'a ell'drb, s.f.— 
Adresse d'esprit, 8 LL, cht'à- 
ra, 8. f. adj. 

ARTÈRE, (5 Pl. (ozyc| Anriricrux, de h'dïli, 
‘eurk" pl. ’eurouk’, s. m. adj. 

ARTICHAUT, 8 os nd pl. | ARTILLERIE, sb, d'ob= 
Us 5 Coll. js P Keur-|djfia, s. f. 
nouna pl. k'eurnounats coll. 


mah'rk'ats coll. mah'äreuk, 
8. f, 

ARTIFICIEL (contraire du 
naturel), E<, mets'eunnd", 


ARTILLEUR, —= "+ — pl 
LA t 1 ve ’ . 
Le, Lobdji pl. t'obdjia, 


k'eurnoun, s. f. 


ARTICLE, partie d'oraison,|s. m. 


>) #15), adat etté'rif, 


8. f. — D'un compte, us 
pl. lu, Wdsba pl. h'ds- 
bats, 5. f. 


ARTIMON, mât d’artimon, 
en l'reunkit, s. m. 

ARTISAN, ee pl. lie, 
s'ân’ pl. s'ounnd’, s. m. 

ARTISON, vers qui mange 
les étolles, 53,3 pl. 213,9 
CoÏl. 3,3, douda pl. doudats 
coll. doud, s. f. — Ver qui 


ARTICULATION des mem— 
bres, Jess pl. Lolo, mef- 
s'eul pl. mfäç'eul, s. m. 

ARTICULER, prononcer net- 
tement, E 4), lfod', v. a; 


>, nt'ok', v. a. 


ARTIFICE, ruse, le, Wila, 


mange les substances végétales, 
sg pl. buse CO. (pogms 
souça pl. souçats coll. sous, s.f, 

ARTISTE, te pl. lo, 


s'ân’ pl. s'ounnd’, s. m. 


8. f. — Feu d'artifice, ls”, 
mahdreuk', s. m. — Pièce 


48 ASP 


ASCENDANT, supériorité, #:5, 
k'ououa, s. f. —Les ascendants, 
5,0), eldjedoud, s. m. 

ASCENSION, action de mon- 
(er, en. t'lou', s. m. 

ASIATIQUE, S  é, moheur- 
l'i, adj. 

ASIE, LÀ Je y , beurr cch- 
cheurk', s. m. 


AsrecT, vue d'un objet, 


y, meund'eur, 8. M. 


ASPERGE, ps sekkoum , 


6. M. 

ASPERGER, LD SE reuchch, 
V.a. 

ASPÉRITÉ , hs pl. 


olbeys h'éroucha pl. h'4- 
rouchats, s. f. — Qui a des as- 
pérités, Le; h'aäreuch, adj. 

ASPERSION, Qy reuchch, 
ä. M. 

ASPIC, Bo) pl. Loro) , lef' 
pl, lef'äts, s.f. 

ASPIRANT 
LL pi. 
t'olba, s. m. 


à une charge, 


4}, l'aleb pl. 


. ASPIRATION, QU"? , nefs, sf. 


ASS 


Aspirer,humer l'air, JS, 
tneffes , v.a.— À, prétendre à, 
ET imenna, v. a. 

ASSAILLANT , agresseur , 
sb f. sols pl. 
el, bédi f. bâdia pl. com. 


com. 


bâdiin, s. m.f.— (Dans un 
siége), els? pl. «pyel=?, 
mah'äç'eur pl.mah'âs'rin, s. m. 

AsSAILLIR, attaquer, de e° DE 
zdeum ‘dla, v. a. — (Une tem- 
pête), -b, téh,v.a 

Assainir, rendre sain, xp, 

t'iieb, v. a, 

ASSAISONNEMENT, Cats St : 
lâfäour, s. m. 

ASSAISONNER, pre UE 
deurdeur elldfaoux, v.a. 

Assassix, JE £. NES pl. 
com. waL, k'euttal f. k'eut- 
tâla pl. com. k'euttélin, s. 
m. f, 

ASSASSINAT, ils pl. NS, 
k'tila pl. Ltilats, sf. 

ASSASSINER, +, k'tel, v. à 

AssauT, d’une ville, à 3; 
pl. b5;, zeudma pl. zeude 


ASS 
mats, S. f. — Donner l'assaut, 
> hedjem, Y. a,.; DL 
zdeum, v. a. 

ASSEMBLAGE, ee djemd, 
s. M. 

AsseucLéz d'hommes ou de 
femmes, äxs=, djimd'ia, s. f. 

AssEMBLER (en général), ES 
djemmd”, v. a. — Des troupes, 
$ Le 5 >, djeureud ‘âçâkeur, 
v. a. 

S’assembler, foros, idjt- 
mé'ou, v. pron. (litt.: Ils se 
sont assemblés). 

ASSÉNER, porter un Coup, 
Dre d'reub, v. a. 

ASSENTIMENT, COnsentement, 
Le,, reud'4,s. m. 

Asseoir, s'asseoir (à la ma- 
nière des Français), Dx5, k’”4d, 
v. pron. — (À la manière des 
Arabes), E) reubbd”, v. pron. 
—Parterre,3x, k'4’d, v. pron. 
—Faire asseoir, Jx2, k'4’’4d, 
v. a. 


ASSERMENTÉ, =, mah'- 


éllef, adj. 
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ASSERVIR, ce tl'ououd’,v.a. 

ASSERVISSEMENT , servitude, 
soumission , +; teul'oui’, 
s. M, 

AssesseuR (au tribunal, 
Le : 
ik 4’ d fül'l'ribounar (litt. : Ce 
lui qui siége au tribunal). 


a, elli 


Assez (pris isolément ou avec 
un verbe ou un nom), Sy, 
barka, adv.; ET kfi (litt.: 
Il suffit).—Passablement, 1$, 
hakda, adv.— C'est assez, à 3 
barka, adv. — J'en ai assez, 
SS» barkâni. 

ASSIDU, css, mdaoum, 
ad}. 

AssIDUITÉ, à, \5>, mdaoume, 
8, f. 

AssipumExT, 154), bol 
mdaouma, ady. 

ASSIÉGEANT, ls pl 
C: els, h'âg'eur pl. h'és'rin, 
s. M. 

ASSIÉGER, pets; h'dg'eur, 
v. a. 


AsstÉGt, yes fl 
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res, mahkâgour pl. ma- 
h'âäg'ourin, s. m. 
ASSIETTE, sb pl. ee 
t'ebsi pl. l'bdci,s. m. 

Assienarion en justice ,L£lS 
pl. LES, kär'eut' pl. koud- 
r'eul',s. m.—Donner une assi- 
gnation en justice, à) 
Lis b'âts lhou kär'eut', 
v. a. (litt.: Il lui a envoyé pa- 
pier). 

ASsIGNÉ devant la justice, 
e y) Dh, mel'loub lech- 
cheur”, adj. 

ASSIGNER, donner une assi- 
gnation, Leits y rw, b'âts 
lhou kâr'eut', v.a.—Désigner, 
n UT ’âtien lhou, v. a. 

ASSIMILER, présenter comme 
semblable, > &, chebba 
bi, v. a.; le, matsel, v. a. 

ASSISTANCE, aide, secours, 
à Lx, m'éouna, 5. f, 

ASSISTANT, présent, el, 
h'âd'eur, ad). 

AssISTER, être présent, pole, 
Hâd'eur, v. a. — Aider, Yyb: 


ASS 


’ân, v. a.— Donner des soins, 
Jclw, sa’äd, v. a. 

ASSOCIATION , ÈS y Cheurka, 
s. f. 

Associg, 5% 4 f. à à pl 
com. pr cheurik f. cheurika 
pl. com. cheurka, s. m. 

ASSOCIER , s'associer , 
Us it, ichtrek, v. récip. 

ASSOMMER, ya ds, 
k'tel bed'd'eurb, v. a.— D'en- 
nui , ee, s'eudd®, v. a. 

AssommanT d’ennui , ESer, 
ms'eudd4’, adj. 

ASsOUPIR, Ss’assoupir, (x, 
neu’s, V. pron. 

ASSOUPISSANT, qui cause le 
sommeil, So, iseukkeur (litt.: 
Il assoupit). 

ASSOUPISSEMENT, Lu; SÈRGy 
s. f.; à, r'oufa, 5. f. 

AssouPLiR, rendre souple, 


UD liien, V. a. 


AssourDiR, rendre sourd, 


pe s'eummem, Y. à 


Assouyir la faim , eus 
. » 


fchebbd”, v. a. — Sa vengean- 


ASS 
ce, ses passions , En chfa, 
V. à. 
_ ASSUJETTIR, soumettre, es 
l'ououd’', v. a. — Rendre 


stable, empêcher de remuer, 


“ 


9-3, k'&''4d, v. à; » Seÿ- 
gem, v.a.—A, obligerà, ve, 
r's'eub, v. à. L 
S'ASSUJETTIR à, duD 99 
w, kellef nefshou bi,v. pron. 


ASSUJETTISSANT, _9LS, 


mhkellef, adj. 
ASSUJETTISSEMENT, _oŸ, 
teklif, s. m. 


ASSURANCE , certitude, 


is, tah'k'ik,s. m. —Fer- 
meté, mc) 3.5, K'ououet elt- 
k'âlb, s. f. — Assurances, pro- 
testations , és”, tah'k'ik", 
s. m. — Donner l'assurance, 
Le h'ék'k'euk', v. a.— Avec 
assurance , fermeté, sis 
LA, bk'ououet elk'älb, adv. 

ASSURÉ, cerlain, dis”, 
mah'äk'k'euk', adj. — Ferme, 


AST ÿ1 
l'abri du danger, Lis”, mah'- 
dk'k'euk’, adj. 

ASSURÉMENT, et , bes'= 


s'ah', adv.; 5) Lu sigourou, 
adv. 

ASSURER, certifier, ES 
h'âk'k'euk, v. a. — Répondre 
d'une chose à quelqu'un, és 
h'âk'k'euk', v. a, 

S'ASSURER de, éprouver, 
y djeurreub, v. pron. — 
s'emparer de, rs h'âkem, 
v. pron. 

ASTHME, à pl. “lie, 
s'ik'a pl. s'ik'ats, s. f. 

ASTICOTER,  tourmenter , 
US h'ârreuch, V. à. 

ASTRE, COÏ]. É nedjm, s.m. 

ASTROLOGIE, es) | re; ’elm 


ennedjoum, s. m. 


ASTROLOGUE , pl. 


DÉS » Mounedjdjem pl. 


mounedjdjmin, s. m. 
Yÿ pl. 
LeS Vo, falakdji pi. falakdjia, 


s. M. 


ASTRONOME, 


D2 ATR 


ASTRONOMIE, + la)| pe ; 
’elm elfelek, s. m. 

ASTUCE, ls, h'ila, 8. f. 

ASTUCIEUSEMENT , sl : 
belh'ila, adv. 

ASTUCIEUX , ds » hâïli, 
ad), | 

Atuëe, Jols f. ibls pl 
Jls, djéhel f. djéhâla pi. 
djouhhal, adj. 

ATHLÈTE gt pl. 
Dsl coll. Jo, pla- 


houan pl. plahoudnats coll. 
pPlahouan, s. m. 

ATLas, montagnes, JLes, 
djbal, s. m. 

ATMOSPHÈRE, Ve, haoua, 
8. M. 

Artours, à), zina, 8. f. 

Are, foyer, (ôlss pl. 
Hlilss, oudjak pl. oudjd- 
k'ats, s. m. 

ATROCE, IE f. F6 
pl. 5154, chdid f. chdida pl. 
chdad, adj. 

ATROCITÉ , action atroce, 


< J> pr Ji, 


ATT 
f&'l Kbih pl. af'él KbdW, 
8, M. — Caractère atroce, 
= LS, K'bdh'a, s. f. 

Arracue, lien, LL, pl. 
LES, rod pl. rodi'ats, 
s. m, 

ATTACHEMENT (en général), 
5, '4ldl{a, s.f.; ke, mouh'- 
&bba,s. f. — D'un inférieur à 
son supérieur , =”, mouh!- 
&bba, s.f. — D'un supérieur 
à son inférieur , &=?, mouh'- 
âbba, 8.f. — D'égal à égal, 
à, mouh'ébba, s,f.— A ses 
devoirs , 24, djehed, s. m. 

ATTACHER, Joindre, lier, L ; 
rbot', v. a. — Des volets au 
dehors de la maison, |Le, 
'ât'eul,v.a.—Parles pieds un 
homme ou un animal, 55, 
k'ited,v. a. — Par les mains, 
nr kettef, v. a. — Capti- 
ver l'attention, ais LS sba 
’äk'lhou, v. a. 

S’attacher à, s'appliquer à, 
S4Ka\, idithed, v. pron. — 
Donner toute son attention, secs 


ATT 
soins 4, als JS La, narr 
foull balhou, v. pron. — A 


R] 


quelqu'un, se mettre à son 


service, es, tr'euddem, 1. 
pron. — Concevoir de l’atta- 
chement, ns , h'abb, v. a, 

ATTACHÉ, être attaché à 
quelqu'un , avoir de l'affection 
pour lui, se) A, t'âl- 
leuk' belmouh'abba, v. pron. 
— Qui a de l'affection pour 
quelqu'un, ep, mouh'abb, 
ad. 

ATTAQUE, &23; pl. Le), 
zeudma pl. zeudmats, s. f. 

ATTAQUER, assaillir (en gé- 
néral), ç> zdeum, V. à. — 
Par mer ou cerner une maison, 
g°} zdeum, V. a. — En rase 
campagne (terme militaire), 
DL zdeum, v. à. 

"ATTAQUÉ, être attaqué d’une 
maladie, BE , tbtla, p. pass. 

ATTEINDRE , frapper de loin, 
Url, K@s, v.a. — Parvenir 


à, A Je, oug'ol ila, v. a. 


—Joindreen chemin, YS 9 


ATT ÿ3 
lahäk' bi, v. a. — Égaler, 
, dah'dk', v. a. — Saisir 
avec effort, a, lah'4k, 
v. a. 
ATTEINT , être atteint d’une 
maladie, of, ibtla, p. pass. 
ATTEINTE, COUP, dy pl. 
ob 2, deurba pl. d'eur- 
bats, 8. f. — Porter atteinte, 
préjudice, CLÉ djeurah', v.a.: 
Le, k'def, v. a. 
ATTELER, L,, rbot', v. a. 
ATTENANT à, D Ja, 
moutts'ol bi, adj. 
ATTENDANT, en attendant 
que, Le As, bid ma, adv.—En 
attendant quelqu'un, L 3,4 
Le bid ma idji (lit.: jus- 
qu'à ce qu'il vienne ). 
ATTENDRE, être dans l’at- 
tente, Je» s'beur, v. a; 
gi , estenna, v. a.— Dif- 
de faire, get, 


estenna, %. a.— De quelqu'un, 
espérer de sa part, es 
t'md”, v. a. 

S’attendre à, supposer qu'une 


férer 


54 ATT 
chose arrivera, LS, r”am- 
mem, v. à. nu 

ATTENDS! (à un homme), 
yo), eus'beur., — Attends! (à 
une femme), < pre, eus'- 
bri, 

ATTENDRIR, rendre bon à 
manger , ob y » reul't'eub, v. 
a. — Rendre sensible, compa- 
tissant, us h'annen, v. a.— 

S’attendrir,s’émouvoir, TE pi 
DS 


h'ânnen, v. pron. — Devenir 


chfeuk', v. pron.; ta- 
moins dur à manger, LL}, 
trt'äb, v. pron. 

ATTENDRISSANT, DE ma 
h'ânnen, adj. 

ATTENDRISSEMENT, dit, 
chefk'à, s. f. 

ATTENDU QUE, Es *. fi 
sebba, conj.; us, bih! dits, 
con). 

ATTENTAT, diolies pl 
Colisle, mnéfka pl. mnäf- 
k'ats,s. f. 

ATTENTE, action d'attendre, 


go s'heur, 8. Ê.3 diras, 


ATT 
testniïa, s. m. — Espoir, 
LB, , Teudja , 8. M. 

ATTENTER aux jours de 
quelqu'un , Jr Les , h'abb 
ik'tel, v. a. (litt. : Il a voulu, il 
tue). 

ATTENTIF (ouie), Lx, 
ms'ennet, adj.— (Vue), ,.bl, 
fât'en, adj. — (Esprit), L-= 
dl JS, inart koull bathou 
(litt.: Il met toute son atten- 
tion). 

ATTENTION, application de 
l'esprit, JL, bd, 
Faire attention, 91 5,, reuda 
bélhou, v. a. — Soins obli- 
geants, jrs, h'étréz, s. m. 


S. M. — 


— Attirer l'attention, Lg » 
sba, v. a. — Donner toute 
son attention, dl KL, 
h'âätt koull bélhou, v. a. — 
Avec une extrême attention, 
JD JS, bkoull bal. — 
Faire attention à quelqu'un, 
s'apercevoir qu'il est là, 
ae dl 5,, reudd bélhou 
’âlih, vw. à — Faire atten- 


ATT 
tion, remarquer, pt miiez, 
Y. 4. 

ATTENTIVEMENT, JUIL, bel- 
bäl, ady. 

ATTÉNUANT, oil ; MOul- 
l'ef, adj. h 

ATTÉNUER, Ù , leut't'euf, 
v. à. 

ATTERRER, frapper de slu- 
peur, QU), dehhech, v. a. 

ATTESTATION, , B2LeE pl 
oles , chahâda pl. chahä- 
das, 8. f. 

ATTESTER, témoigner, Xé, 
chehed , v. a, 

ATTIÉDIR, CIE beurred, v. a. 

ATTIÉDISSEMENT, 89 72 
brouda, s. f. 

ATTIRAIL, D » k'euchch, 
8. M. 

ATTIRER à soi, a à, 
djeubed ilih, v. à. — Vers 
un lieu, bb, djelleb » Ve 
à — Provoquer, db, 
djelleb, v. a. — Les regards , 


LS? sba, V. à, 


S'attirer, recevoir, à, 


adj. 


ATT D9 


djeubed, v. pron.— Des dés- 
agréments, ph, djileb, +. 
pron. : 

Arrisen lefeu , JL) ES 
h'ârreuk ennar, v. a. 

ATTITUDE, le pl. “Pl, 
hâla pl. h'élats, 8. f, 

ATTOUCHEMENT, du” pl. 
v2 messa pl. mess, 8. f. 

ATTRAITS, beauté, y», seurr, 
s. M. 

ATTRAPE, tromperie , 
Lars pl. 155, tzelbih'a 
pl. tzelbih’, a à 

ATTRAPER, prendre au pié- 
50 
per, 5, zelbah, V. à.; 


, h'âkem, v. a. —Trom- 
7 
zeblah', v. a.— Un mal, di, 
ebtla, v. a. — Atteindre en 
courant. as), lah'äk',v. a. 

ATTRAYANT, 6) J-s, 
imil elk'4lb (litt. : I gagne le 
cœur). 

ATTRIBUER à, D) om, 
nesseb ila, v. a. 


ATTRISTANT, 3% mr'iteur, Pa 
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ATTRISTER, JÉ r'ieur, V. a. 

S'attrister, L)}S h'azen, v. 
pron. 

ATTRISTÉ, troublé, 3 f. 
ës;= pl. com. Les, h'ézin L 
h'âzina pl. com. h'euzéna, adj. 

ATTROUPEMENT, ele, idj- 
tmd”, s. m. 

ATTROUPER , S'attrouper , 
Vos |, idjtmé’ou (litt. : Ils se 
sont attroupés). 

Au signifiant : Dans. Ex : Au 
service ; (3, fi, Con). 

AUBADE, is pl. be, 
nouba pl.noubais,s.f.—Donner 
une aubade, LS jt Los T2 
d'eurbou elmouziga (litt, : Ils 
ont frappé la musique). 

AUBAINE , bien inattendu, 
Loti pl. Lis, r'nima pl. 
r'ndim, s. f. 

AuBe, pointe du jour, Le 
x, cheuk'k" elfeudjeur,m.s. 

AUBERGE où l’on donne à 
manger ,8 319 pl. 15515), 
loukanda pl. loukandats, sf. — 


Où l’on ne donne pas à man- 


AUD 
ger , (5%? pl. JL, feun- 
deuk pl. fnâdeuk’, s. m. 

AusenGine, JL 5, baden- 
djal, s. m. 

AUBERGISTE qui loge et 
donne àmanger , ssl 
pl. KalsslSS, loukandadji pl. 
loukandadijiia, s. m.— Logeur 
(sans restaurant), gb pl. 
50e, fnadk'i pl. fnadk'iia, 
6. M. 

Aucun (isolément), Le 
Sal, f 35e, &s, Nattsa 
oudh'ad f, h'attsa ouh'äda, adj. 
— (Joint à un substantif), LS 
h'attsa, adj. ; 

AucunemEnT, EXO, bel- 
koulliia, adv. 

Aupace, impudence, äsLs, 
k'bdh'a, s.f.—Courage, ils, 
cheudjd’a, 8. f. 

AUDACIRUSEMENT, impudem- 
ment, is LIL, belk'bdh'a, ad. 

AUDACIEUX, impudent, 5 
f. is pl. com. 7; 
k'bih f. kbih'a pl. com. £'bdR’, 
adj. — Courageux, ES f. 


AUG 
ia pl. com. els*, cheu- 
dji” f. cheudji’4 pl. com. cheu- 
djd”, adj. 

AuDIENCE, donner audience 
aux justiciables, rs h'âkem, 
| PE 

AUDITION, action d'écouter, 
pe seum, 
moins, ax, feus'nit,s. m. 

AUGE, D.9+, medoud, 8. m. 


s. m.— Des té- 


AUGMENTATION , 85L;; 
ob: j» Ziâda pl. ke ; 
8. Î. 

AUGMENTER, accroître, S ; 
keutiseur, v. a.; 3\;, zad, V. à 

—S’augmenter, ;S ,keutseur, 
v. pron. 

AuGure , présage, JL pl. 
Je, fal pl. félats, s. m. — 
Tirer un bon augure, Jle 15 

, v'da fàl mliW', 


— Tirer un mauvais augure, 


v. a. 
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AUJOURD'HUI, es, elioum, 
adv. 

AUMÔNE, Je pl. ol53, 
s'eudk'a pl. s'eudk'ats, 8. [, — 
Faire l'aumône, D s'eud- 
deuk', vx. a. — Demander l'au- 
mône, 333.2)\ IE , t'lob 
es's'eudk'a, v. a. 

AUNAGE, mesurage, Urts pl. 
à pi , K'ias pl. Kiaçats, 
s. M. 

AUNE, mesure , eh > pl. 

351, dré’ pl. drou', s. m.; 


35.1 pl. 20 ., aouna pl. aou- 


- [nats, s. f. 


AUNBR, mesurer, ut , k'ds, 
v. à. 

AUPARAVANT, Je Jr Min 
k'bel, adv. 

Aurnès, J +5, Krib 
ady. ; 155, k'oddam, ad. 

AURICULAMRE, petit doigt, 


5) JL LE r'da fal ra) Ce » s'b4 es'sr'ir, 


dount, v. a. 
Aucurer, Ja, istfdl, v.a. 
AuGusTg, grand, vénérable, 
OS, mouh'treum, adj. 


s. M. 
AURORE, ;=?, feudjeur, s.m. 
Auspices, sous les auspices, 


ORPUER belmd'ina, ady. 
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Aussr, EE h'attsa, conj. 
Ex.: Et moi aussi, SL : 
h'atisäni. — Plus, encore, &ls, 
gâna, conj. — De même, en- 
core, NS», hakda, conj.; 
NSS, kidälek, conj.—Au- 
tant, Je, mtel, conj. — C'est 
pourquoi, là» LS s, où kif 
hada, conj.— Aussi bien, d'ail- 
leurs, VS» sé, r'ir hâdak, 
con). 

AussiTÔr , de suite, à l'in- 
stant même, y) Lo» 
lh'din, adv. — Aussitôt que, 3 
us) , fi lh'âin, adv. ; S 
Jus), f i'dl, adv. | 

AUSTÈRE, rigide, sévère, 

L5, k'dsah', adj. — (Quant à 
la manière de vivre), vx 
f. uno pl. com. leo, s'4"1b 
f. s'4’iba pl. com. as'’ab, adj. 

AUSTÉRITÉ, leo, s'd’dba, 
0e À 

AUSTRAL, dé, k'äbli, adj. 

AurTanr que, Le 35, K'odd 
ma, adv.— Autant de fois que, 


s\ 5; go As, Kodd min 


AUT 

meurra elli. — Avec d'autant 
plus de. que, L Si, aktseur 
ma, adv. — D'autant plus que, 
8505 », ou ziâda, adv. — 
Deux fois autant, Ca S Ï 
op, dkiseur min meurr- 
tséin. 

AUTEL, RE pl. 5, 
medbah' pl. mddbah', s. m. 

AUTEUR , Celui qui à fait une 
chose, So f. 1S pl. com. 
ua», moula f. moulats pl. 


com. mouâlin, s. m. f.— Écri- 


vain, Le pl. Ce , 


ms'ennef pl. ms'ennfin, S. Mi.— 


D'un livre, Lo pl. UD, 


mouellef pl. mouellfin, s. m, 


AUTHENTICITÉ, à="®, s'ah'h'a, 


| PA 


AUTHENTIQUE , 1. 
is-ns"e pl. Le, s'âh'ih! 
f, s'éh'ih'a pl. s'éh'âh', adj. 


AUTOMNE, Lo, T'eurif, 


s. M. 


AUTORISATION, permission, 


er teusrih", S M, 
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AUTORISER , CR seurrah', 
v. a. 

AUTORITÉ, puissance, 25, 

h'eukma, s.f.— D'autorité, sans 

droit, , sp L, bezzour,adv.—Les 


AUTRE PART, JS Cr SL 


















fi moud'a’ âr'eur. 

AUTRUCHE, &lx pl (es 
na'dma pl. na‘äm, s. f. 

AuTRuI, PL}, ennds, 8. m.; 
autorités, les fonctionnaires, gré, r'ér (Joindre les affixes). 

AUVENT en bois , Jh> 
pl. SJ, d'eulläla pl. d'eul- 
lâlats, 8. f.— En pierre , toit, 
Ole pl. blu, siouan 
pl. sioudnats, s. m. 


st, elh'eukkam , s. m. 
AUTOUR, auprès, aux envi- 

rons, pile AE » daïr saïr, adv. 
AUTRE, Si. CS) pl.com. 

ways, âr'eur f. or"rapl, com. 


es ; , | AYALER, æ bl&',v.a.— De 
or'rin, adj. — L'autre jour, 


pen] ST, dak ennahar. — 
L'un etl’autre, &S| s Sal, 


eloudh'ad ou eldr'eur. — A 


travers, US chreuk', v. a. 
AvANC£s, espace de chemin 

qu’on a devant quelqu'un, Su, 

seubk'à, s. f.: FX, teuk’ dim, 


, ! s * _— +* 1 ” 
d'autres! Le” |,emchi.—Niles $. M. — Payement anticipé, 


QI à teusbik, 8, M. — 


Par avance, (ls, betteus- 


bik', adv. 
AVANCEMENT, (È teuk'… 


uns ni les autres, ÿ , 5» Y 
Sad», la hâdou ou la h4- 
douk. — Les uns et les autres, 
ESS» : +4, hädou ou hà- 
douf. 

AUTREFOIS, OU zman, adv. 


dim, s. m. 


AVANCER, faire des progrès, 
AUTREMENT, d'une autre ma- 


nière, ,&. cb l'bä’ âr'eur, 


alv.—Si non, Le 151, ida ma, 


ps, tk'euddem,v.n.—Se por- 
ter en avant, précéder le mo 
ment de, F5, k'euddem,v.n.— 


adv. Lamain RES Ÿ,medd iddhou, 


GO AVA 


v. a. — La tête pour regarder, 
JE l'oll, v. a. — De l'argent, 
ET seubbeuk!, v. à. — Quel- 
qu'un en place, »35, K'eud- 
dem, v. a.— Avancez-vous! Ap- 
prochez-vous! SES , th'eud- 
dem ; L) NCA k'eurreub leh- 
na.—Ma montre avance, gel 
mt, s4'tsi r'fifa (litt.: Ma 
montre vive).—En grade, ç5, 
tk'euddem, v. n. 

—S'avancer vers quelqu'un, 

JS, tk'euddem, v. pron. 

Avancé dans la vie, E JS 
PAL. yes] 3 ÿS pl. com. 
PO e JLS, kbir fi l'émeur 
f. kbira fil ’âmeur pl.com.kbar 
fi l'âmeur, adj. (litt.: Grand 
dans l’âge).— (Viande), 34, 
fâced, adj. — N'en être pas plus 
avancé, FS \ E- e5 Le, ma 
tk'euddem chi aktseur. 

AYANIE, vexation, E, 
d'olm, s. m. — Faire une ava- 
nie, .kb, d'leum, v. a. 

AvanT d'un navire , #2, 
proua,s,f.— Avant, précédem- 


AVA 


ment, J5 L°min Kbel, adv: 
— En avant {le devant), ea, 
elk'oddam , adv.— Avant peu, 
UT D U°» ’ân k'rib, adv.— 
Profondément, JS, 1d4- 
r'eul, adv. — Avant-dernier, 
£SLSI ds s elli k'bel 
elar"réni  (litt.: Celui avant le 
dernier). — Avant-hier, J.\ 
2, aououel_elbârh',adv. — 
Avant-garde, ils) Q°h, rés 
elmah'älla, s. m.—Avant-bras, 
Y; pl. 55, zend pl. znoud, 
s. M.; e\5 pl. e)°l dr&’ pl, 
drou’,s. m. 

AVANTAGE, ce qui est utile, 
sue pl. He, féida pl. 
foudid, 8. 1.; &xaw pl. lante, 
menf à pl. menf'éts, sf, — 
Victoire, ME pl. «Li, r'eulbæ 
pl. r'eulbats, s. f. —Tirer avan- 
tage, et, estenfé’, V.Ae 
— Supériorité sur quelqu'un, 
Je, fd'ol, s. m. — Avan- 
tages, profit et bien-être, FSs 
r''eir, S. M. 


AYANTAGER, gralifier, JE, 


AVE 


feud'd'eul, v.a.— Donner quel- 
que avantage par rapport à un 
de 2, feud'- 


d'eulhou ‘la lér'eur, v. a. 


autre, FN 


AVANTAGEUSEMENT, 895 Lg, 
belfdida, adv. 

AYANTAGEUX, utile, Jus, 
moufd, adj.; æb, nâf4’, adi. 

AVARE, ce“ » Mmechh'äW, 
ad). 


AVARICE , <” 


5. M. 


> Cheuh'euh, 


AVARIÉ, é mbeuk'k'd’, 
adj. 

AYEC, æ*, mé’, Prép.; >, 
bi, prép. 

AYEINDRE , Je, djeubed , 
Y. a. 

AveniR, l'avenir, JL) 
| als, ezzman elmadji (litt.: 
Le temps le venant.) — A l'a- 
venir, Eee Lo by, min 
hena lelfouk’ (litt. : D'ici au- 
| dessus). 
| AVENTURE, accident inopiné, 

ss pl els ouk'&’ia pl. 
 ouk'i4”, s.f.—Aventures, ce qui 


AVE 
est arrivé à quelqu'un, Le L 


61 


à: ma s'âr lhou (litt.: Ce qui 
est arrivé à lui). — Récit des 
aventures, &æ pl ie, 
k'eus's'a pl. k'eus's'ats,s.f.—Di- 
seur de bonne aventure, 1,2 
JUN pl Ju re, 
d'eurrab elf4l pl. d'eurrébin 
elfäl, s. m.— Diseuse de bonne 
aventure, Lis pl. US, 
gueuzzâna pl. gueuzzânats, s.f. 
— Dire la bonne aventure (un 
homme), jLo)} y) d'reub 
elfäl , v. a. — (Une femme), 
SES, gueuzznels, v. a. 

AVENTURER, hasarder, ils, | 
r'ét'eur, v. a. — S'aventurer, 
se hasarder, at: ls, r'4- 
l'eur binefshou, v. pron. 

AVENTURIER, are pl. 
à y, noud’ri pl. noud’rid, 
s. M. 

AVENTURIÈRE, à sl pl. 
CE or ,noud’ria pl. noud’- 
riats, s. f, 

AYENUE , allée pos d’ar« 
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bres, kw pl. Lobe, nemcha 


pl. nmächi, 8. Ê. 
AvERSE, pluie, (27 pl. 
D ’4rd pl. ‘euroud', s.m-. 
AYERSION, ls, krâha, s.f. 
Avoir de l'aversion, 3), krah, 
v. a. 


com. gras) h'éris Î. h'dri- 















c'a pl. h'arc'in, adj. 

| AYIDEMENT, sl bel- 
h'érs', adv. 

AVIDITÉ, y» h'ârs, s.m. 
— Manger avec avidité, LS 


&#40)b, Ela bellhfa, v.a. 


AverTim, informer de, $, AVILIR, is, bâhdel, v. a. 


r'beur, V. à.; pb ’âlem, v. a. | — S'avilir, Jo4S, tbdhdel, v. 
— Prévenir positivement, à, [pron. U 
neubba, v. a, — Faire avertir, 
Frans r''eubbeur, v. à.; nd 


’éllem, v. a. 


AVILISSANT;, JS, mbâh= 
del, adj. : | 

AvussemenT , J>, dell, 
s. m.; Joey, théhdil, s. m. 

AvIRON, el pl. _silés, 
meuk'ddf pl. mk'def, s. m. 
Avis, opinion, sh pl. 


AVERTISSEMENT, AVIS, pl. 
ci, ’elm pl. ’eulam, 8. M. 
— Remontrance, à pl. 
lens , tenbiia pl. tenbiiats, 
8. | À ob , rét pl. rdiats, s. m. — 
Aveu, )\p, Krdr, s. m. Conseil , 3,L pl. one 3, 
AYEUGLE;, F2 f. bec pl. |dbära pl. dbérats, s. Î.—Aver- 
LS? &ma f. ’ämia pl. ’euma, | lissement, |: pl. ee) , “elm 
adj.— Devenir aveugle, La), pl. ’eulam, s. m.— Être d'avis 
de, n2 d'eunn, V. N. — 


Donner avis, rendre compte, 


en’4ma, Y. n. 

AVEUGLER, | Gè2» ’âma, V.a. 
— S'aveugler, se tromper soi— ele s'élemsv-a.; ÿS r'eubbeur, 
même, ex), en’dma, v. pron. k a. — À mon avis, sb 2 


AYDE, D >> ft. à > yS Pl. fi rdï; s? eZ fi d'eunni 


AVO 
— Quel est votre avis? Q* 
ST LG, ach rdik enta. 

AVISER à, }3, deubbeur, 
Y. D. 

AVOCAT, Hs pl. 
OM EUS 1, abougäl'ou pl. 
abougét'ouats, s. m. 

AVOINE, > châ'ir, s. m. 

Avoir, posséder, 232 jlf, 
kan ’ândhou (litt. : Il a été à 
lui) .— 

Qu'est —-ce que tu as? Quelle 
cause t'impressionne ? CL 
ÉD, ach bik (litt.: Quoi avec 
toi); SC LA, ach dd’. 
outsek (litt.: Quelle affaire de 
toi ?). — 11 y a quatre jours, 
5 im a, idji arb'a 


am (lit. : I] vient quatre 


jours). — Avoir mal à la tête, | ( 


CO à, rashou ioudja’hou 
(litt.: La tête de lui elle fait mal 
à lui). — Avoir faim, US 
yes kan dji’än (litt.: Ilaété 
afflamé).— Quel âge avez-vous ? 


ET Q°)55, F'addach ’eum- 
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— ya, JÙ, kan (lit. : Il a 
été), 

AYORTEMENT, re UE l'eurh', 
8. M. 

AVORTER, c ybrt'rh', v. n. 

AVORTON , y pl. 
QrSsye , melrouh' pl. mel 
rouh'in, s. M. 

Avouer, confesser, 5, k'eurr, 
v. 4. 

AvRIL, mois de l’année, 
ES rl ibrir, s. m. 

AuLE, HS ee» pl 
YLS} e=\s,moud à elaman 
pl. mouéd'& elaman, s.m.(litt.: 
Lieu de sûreté). — Trouver 
azile, = Le, s'âäb h'eurm, 
v. a. — Servir d'azile, à) os 
on kan lhou h'eurm (litt.: 
Il a été à lui azile). 

Azur, couleur, sole D, 9), 
loun smaouï, s. m. (litt.: Cou- 
leur du ciel). 


AZURÉ, Laste, smaouï, ad). 
AZYME (pain azyme), y 


rek (litt.: Combien âge de toi?). bo}, r''obz elft'ir, s. m. 


BAD 

BABIL, Be, k'eudjma, 5. f. 

BABILLARD, rs , k'eudj- 
djam, adj. ; j\S, heddar, ad). 

BAGILLER, caqueter, oi : 
l'eudjem, v. n. 

Bamne, )Ls pl. Dole, 
chéreub pl. choudreub, s. m. 

BaBioLe, puérilité, SD 

teftif, s. m. 

BABoRD , Lis, sendjak , 
8. M. 

BABOUCEE, cb; baboudj, 
s. M. 

BagyLonr, ville, JL, babel, 
6. f, 

BACHELIER, ILE pl. LA, 

t'âleb pl. t'olba, s. m. 

. Bapaun, Je À Are pl. 
com. Jus, bahlout f. bahloula 
pl. com. bahlel, s. m. f. 

BADIGEON, JS) djir,s. m. 
BADIGEONNER, (55: ; biiod’, 
V. à. 


BAG 

BannaGr, is tapl. tas, 
mzéh'a pl. mzâh'ats, 8. f. 

BaDinr, petite baguette, 
yes pl. Lys, K'd'ib pl. 
k'eud'ban, s. m.5; D) LS pl. 
SUR SS, r'ixrdna pl. r'éz- 
rénats, 8. f. 

BADINER, se jouer avec quel- 
qu'un, 9), l’âb,v.n.—Quel- 
qu'un , se moquer de lui, 
dk JE, tmesr'eur ‘la, 
v. a. 


BarouEn, JO, bahdel, 
V. de. 


Barrer, manger goulument, 
Up, lehef, v. n. 

BAGAGE , LE pl. Lslté, 
k'euchch pl. k'chaouch, s. m. 

BaGarre, tumulte, à j, 
zah ma, s. f. 

BAGATELLE, chose de peu 
d'importance, è&s? pl. ls, 
bedjr'a pl. bedjr'ats, s. f. 
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BacDan, ville, ss, Bar’- 
dad, s.f. 

BAGKE, Us pl. Us, 


h'abs pl. ah'bas, s. m. 


la mer, Le, ‘dm, v. pron. 
? 















— Se baigner dans une bai- 
gnoire , Jé, r'sel, v. pron.— 
Se baigner dans un bain mau- 
re, Jauë, r'sel, v. pron. 
BAIGNEUR, qui tient des bains, 
et pl. Lots, l'ame 


mamdji pl. hammamdjiia, 


BAGUE à plusieurs pierres , 
pis pl. pl, r'âtem pl. 
r''ouâtem, 8. f. — Avec une 
seule pierre ou sans pierre , 
ee pl. pile, brim pl. braim, |. m. 
cles Barr, J& pl. 3, ’dk'od 
BaGuerre, bâton menu, pour pl. ‘euk'oud, 8. m.; y pl. 
conduire les animaux, L<“ 
pl. Lai, mechh'dt pl. mchà- 


’ 
kât', s. m.— Longue et menue, 


(>) reusim pl. rsoum, s. m. 
BAILLEMENT, 40 pl. 
Les 2%, teufouiha pl. teu- 


dont se sert le maître d'école , 
fouïhats, s. f, 


es pl Ole, d'é'ib pl. 
F'eud'ban, s, M. — De fusil, 
ESS, mdekk, s. m. 

Baux! en vérité? interj. sb, 


BAILLER, 559, tfououah, 
v. n. 

BAILLONNER , à39 à) du, 
sedd lhou foummhou, v. a. 
(litt.: [lui a bouché la bouche). 

Bain, étuve, ps pl. 
bles, Kammam pl. ham- 


mamats, 8. M. — Chaufer le 


‘ah. 

BaauT, coffre, QasSe pl. 
le, s'eundouk pl. s'nd- 
deuk', s. m, 


Bar, rade, je, djoun,| y, 
j OS bain , LS h amma, V. d. + 


Maître du bain, els che 


pl. des)! ue , ma'ällem 
4 


6e m. 


Baicxen, tremper, {bLi, 


r'teus,v. a.— Se baigner dans 


6G BAI 
elhammam pl. ma’dllmin el- 
h'ammam, s. m. 

BAIONNETTE , à > pl 
&b,s, Nérba pl. Kérbats, 
8. f. 

Baiser, embrasser, {1 , 
a. — Jouir d’une 
femme,Lea» S5,,rk'eud md’ha 
(litt. : Il a couché avec elle), 
v.n.; (populaire), SL, nak, 


V. à.; CF tchik'tchik", 


v. a. — Se laisser baiser, s’a- 


bas, v. 


“ 


bandonner à un homme, 
Colke, ‘dl'ats, v. n. 

Baiser (susbtantif), &wes pl. 
Lilwss coll. U>» bouça pl. 
bougçats coll. bous, 5. f, 

BAISEUR, qui aime à donner 
des baisers, Url» , bououas, 
ad). 

Baisser, rendre plus bas, 
D, nezxl, v. a. — Devenir 
plus bas, Jr, nzel, V. pron.— 
Attirer en bas, Jy, nezzel, 
v. a. — Les yeux, ae 


eurr''a ’dinhou, v.a.—Les yeux | 


baissés, Ur Mie » "dinih 


BAL 

meurr'iin, — La voix, JS 
do, nezzel s'outhou, v. à. — 
Pavillon, céder, à» b= 
’ât'a maïna, v. a. — La tête, 
a, J>, nezzel râshou, v. à. 
— Se baisser, LELE, dard, v. 
pron. 

Baz maure, en bonne s0o- 
ciété, entre femmes seulement, 
soit à la ville, soit à la campa- 
gne, x Pl. Us}, ’eurs 
pl. ’euras, s. m.— Maure, en 
bonne société, entre hommes 
seulement, à la ville , à pl. 
ls, nbita pl. nbaït, 8. f. 
— Maure, en bonne société, 
entre hommes seulement , à la 
campagne , &l5 pl. &ols, 

zâha pl. nzéhia, s.f. — En 
mauvais lieu , à _ Eruns 
pl. QT Sy ua nbita 
mseurrh'a pl. nbaït mseurrh'in, 
8. f. 

BALAFRE, à pl. SL 2 
d'eurba pl. d'eurbats, s. f, 


BaLar, ske pl. Les, 


ms'eulh'a pl, ms'élah, s. f. 
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BALANCE, Ole pl. ile, 
mizan pl. moudzen, s. m. 

BALANCEMENT , P hezz, 
8. M. 

BALANCER, faire mouvoir, 
p, hezz, V. a. — Hésiter, être 
incertain, JE, tammel, v. n. 
— Se balancer par l'effet du 
vent, 5), inhezz, v. pron. 

BaLanÇoIRe, à JS pl. 
JJLs, djaloula pl. djatel, 
8. f. 

BALAYAGE, y » Enis, 
8 M. 

BALAYER, Us » knes, v. a. 

BALAYURES, (peiS, his, 
8. M. 

BALBUTIER, hésiter en lisant, 


Le hedjdja, v. n. 


BREDOUILLER, Uk), lesles, 
v, D. ‘ 
BALCON, j»)9 pl. jh,5, 
deurbouz pl. drâbez, s. m. 

BALIVERKNE, Pa) eŸs, 
Wam elhaoua, s. m. 

BALLE à jouer, sb pl. 
2lseLb, teubbour'a pl. 


l'eubbour"ats, 8. f.— De fusil , 
















Le >) pl 
Lol , Ts'äs'a pl. rs'ds'ats coll, 
rs'âs', 8.f.— De marchandises , 
53152 pl. 5124, chddda pi. 
chdaïd, 8, f. 

BauLor, ÜL pl. 0, 
bdla pl. bdlats, s. f. 

BALLOTER, nb, k'elleb, 
v. à. 

BALOURD, pi Î. as 
pl. com. ULes, r''chin f. r'chi- 
na pl. com. r’chan, s. m. 

BALSAMINE, Les, baha, s. m. 

BALUSTRADE, j 2) pl. ÿ»! ) d, 
deurbouz pl. drébez, s. m. 

BALZANE, peau préparée, 
SL, djeld, s. m. 

BamBin, AJ, pl. “ASS., 
ouliied pl. oulidats, s. m. 

BamBine, ke pl. &liss, 
bnita pl. bnitats, 8. f. 

Bausou, 51< pl. Di, S 
coll, ‘ Jr » T'izrdna pl, 
r''izrdnats coll. r'izran, s. f. 

BaNaL, commun à tous, 
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JS qe 
elkoull ge 


tous). 
BANANE, 52 pl. ls 


els, mtd’ ennas 


ss gens les 


coll. js MOUzA pl. mouzats 
coll. mous, 5. f, 

Banane, 3991 By pl. 
359)! PE chedjret elmouz 


pl. chedjour elmourz, s. f. 
Banc -en bois, Es pl. 
CSL, bank pl. bnak, s. m. 
— En maçonnerie , HLSs pl. 
JS LS5, deukkäna pl. dkäken, 
s. f. — De sable, & pl. 
LS 5 Lis, bank pl. bnak,s. m 
BANCAL, JEL f. JUL pl. 
com. Lol, l'ouppal {. t'oup- 
_ péla pl. com. f'ouppélin, adj. 
BANDAGE, à& pl. olés, 
fechcha pl. fechchats, 8. £. 
Banpe,essaim, #9, feurg, 
s. m.— Troupe, ëlsæ pl. 


Es djeuma'à pl. djeumou’ 


BAN 

’eus's éba pl. ‘eus's'âbats, s. f. 

BanDER, lier, serrer avec 
une bande, L,, rbot', v. a. 
— Les yeux, ve, ’eus's'eub, 
v.a.—(populaire), _9s, owa- 
k'euf, v.n.; up  l'eunnen,v. a. 

BANDEROLLE, à LE pl. 
TE, t'eurréda pl. t'eur= 
râdats, s. f. 

Bannir, voleur de grand 


chemin, Là D € LLs pl. 
EUR lbs, a td” et'- 


d'rik' pl. k'eut't'4’in et'lrik’,s. 
m.— Mauvais sujet, be pl. 


ubhetiole plotols, 


h'érami pl. h'éramiin f. k'éra- 
mia pl. h'éramiats, s. m.f. 


BANLIEUE, Qj2s*, fahds’, 


m. 


Banni, exilé, . menfis 
ad}. 


Se 


BanNitre, enseigne, ss 
pl. Lise, sendjak’ pl. sndd- 


8. f. — Long morceau, re) jeuk', s. m. 


pl. Cola), loffa pl. leffats, 
s. f. 
BANDEAU, Lee pl. ble, 


BANNIR, SD nfa, V. a 
BANNISSEMENT, (JL, nfian, 
s. M, 
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BANQUE, commerce d'argent, |  BanaGouix, us, té’ djin, 

ie Le, mérd'a, s. f. 8, M. 
«t a 1. 

BANQUEROUTE, (2 pl.| BaraGocixeur, es f. 8, 
eLude, flâs pl. flaçats, pl. com. Le, bah'bar f. bak'- 
$ M.; jf, tmeksir , | bara pl. com. bah'beur, s. m.f. 
s, m.— Faire banqueroute,|  BanaQue, 15 es pl, 
Ur, fles, v. n. — Être cause ess, bit ellouh pl. bi- 
de la banqueroute d’une autre | out ellouh’, 8. f. 


‘ 0 n Î C2 

personne, QU felles, v. n. Bangane, inbumain, ee” 
À d ut . 
BanquerouTieR, (dl 1.|F4sh, adj. 


LL pl. com. .y«dls, füles pre”. Cusbut 
bi, adj. 


[. fälsa pl. com. félsin, s. : 
BarpaniE, cruauté, 8,Lui, 


m. f. 
k'saoua, 8. f, 


BANQUET, à) pl. te Er 
Banee, =) pl. S,tah'ia 


oulima pl. oulimats, s. f. 


BANQUETTE, spl. SSL, pl. leuh'i, s.f.; Ls3 pl. DEL 
bank pl. bnak, s. m. deuk'na pl. dk'eun, 8. f. — 


Banqurer, SL pl. Gb, Faire la barbe à un autre que 
sankir pl. bankir, s. m. soi, 4) 5%, h'affef louh,v.a. 
. r,.. |—Se faire la barbe soi-même, 
ass Us, teur dis, 2, Hd à cou 
BAPTISER, 7 r't'eus, | Sainte barbe d'un navire ds! 
a. — Se faire baptiser, L L, s'anta barba, 8. f. 
A tr'euteus, V. pron. BARBIER, els pl oy2t2s, 
BaQueT, à pl. LS, tina| k'affaf pl. h'affafin, s. m. 
. tinats, 5. f, BARBIFIER, à) _S) h'affef 
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louh,v.a.— Se barbifier, LS s. f. — D'or ou d'argent, lin- 

h'affef, v. pron. got , à pl. LG, sbika 
BARBON, ci pl. CLR pl. sbaïk, s, f. 


chir" pl. chiour”, s. m. 










BARREAU d'une grilleenfer , 
HMds pl lès, h'âdid pl. 
h'âdaïd, s. m.— D'une grille 


BARBOUILLAGE, mauvaise 
écriture, S9uls &eS pl. 
erswls Lis, ktiba fas- 
da pl. ktibats fasdin, s. f. 

DBARDACHE, Ji pl. Vis, 
zûmel pl. zou@mel, s. m. 

Bari, Je pl. Jess, ber- 
mil pl. brämel, s. m.; KE 
pl. JE: , k'art'il pl, k'rât'el, 
s. M. 

BaRQuE, So pl. LGV, 
flouka pl. fléik, s.f. 

Barre, ligne tirée, ib,s 


enbois , is pl us, 
r''euchba pl. r’'cheub, s. f. 

BarrEr, fermer avec une 
barre une porte, etc. , JS, 
rekkel, v, a. — Le chemin, 
D JS, seddet'l'rik',v. a. 
— Raturer, oo Je y d'reub , 
v. à. 

.BARRIÈRE, du pl. Ju, 
sedd pl. sdad, s. m. 

BARRIQUE, ds pl. Les, 


bettia pl. btâti, s. f. 

Bas, chaussure, ë.Sœ pl. 
PES tcheuk'tchira pl. tcheu- 
k'âtcheur, s. f, — Le bas de la 
ville @à Alger), LL}, elout'à, 
s. m. — En bas (sans mouve- 
ment), x, tahts, adv.; 
Jeu, esfel, adv. — En bas 
(avec mouvement), =, 
liah'ts, adv. — Là bas, SSLi>, 


pl LE y, Cheurl'a pl, 
cheurt'ats, s. f.— De fer ou de 
bois, #,Ls pi. ot, 
bérra pl. bérrats, s. f, — De 
bois, qu’on applique derrière 
la porte, pour la fermer JS, 
pl SSL, reukkatl pl. rkdkel, 
s. m.— De bois, pour porter 
les fardeaux ,&S5l:e pl. 
& Colle, s'tankapl.s'tankats, 


BAS 
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henak, adv.—Ici bas, Ls SJ 2,144", 8. m. — Principe, Lei 
fiddeunia, — Le bas, la partie pl, Jo! , ous pl. oucoul, 


inférieure, Jeu, esfel, s. m.;|S. m. 


us”, tah'ts, s. m. —De bas 
enhaut, As Le ep, 


min tah'ts k'attsa lfouk'.—A bas 
prix, LS j» reur"is’, adj. — 
Avoix basse, & LL ,bessidça, 
adv, — Bas (adjectif), peu éle- 
‘é, Jjb, ndzel, adj, — Qui 
est en bas, st tah'täni, 
adj. — Vil, méprisable, 53 
dount, adj. — Etre bien bas, 
bien malade, dy ULS 
SL, kan mrid' bezzaf 
(lit: Il a été malade beaucoup). 
— Faire main basse sur 
l'ennemi, EC, helek, v. a. 
—Mettre à bas, détruire, 2, 
l'iiah', v.a. — Mettre bas les ar- 
mes, > MOI ,Tma esslah, 
LA A e Le (une fe- 
melle), Cr , oueldets, y. n. 

BASANÉ, ETS f. TS pl. 
LL, r''oumri f. r'oumriia 
pl, r”ouméra, adj. 


Base d’une colonne , é 


Baser, se baser sur, LS 
de, bna ‘äla, v. pron. 

BAS-FONDS, pre k's'ir,s. m, 

BasiLic, Le h'âbeuk',s.m, 

BAS-RELIEF, SET neuk'ch, 
s. M. 

Basin, étofle, & as, baf- 
(sa, 8. f. 

Basse (instrument des Fran- 
çais), 3,5 is LS, kamantcha 
kbira, 8. f. — (Des Maures), 
pb) pl. vb), rbab pl. 
rhaïb, s. m. 

DAssEMENT, d’une manière 
ignoble, H1,5JL, beddouäna, 
adv. 

Bassesse, pou d'élévation de 
sentiments, 015, rdélu, 8, f. 
—Action basse, e 2 Jæ pl. 
ris) os, fa douni pl. 
f4'lats douniin, s. m 

Bassin, grand plat, ês= pl, 
Les »s'ah'fa pl. s'ah'af,s. 
f,— Cuvolte, D pl. CbLS, 
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lian pl. lidnats, s. m. — D'une | pl. NA] ec chir” elblad 
balance, OU &2S pl. Les pl. chiour"” elblad,s.m.—Celui 
Or», keuffa mizan pl. keuffats | qui donne la bastonnade aux 
mizan, 8. Î. — D'eau, LS <e | hommes, ES pl es, ka- 
pl. É es s'éhridj pl. s'ahd-|hia pl. koudhi, s. m. 


ridj,s. m. BASTRINGUE, Les jan Ove pl. 


| de. 
Bassixer, chaufler, js, Qype Lo, nbita mseur 


[4 .. te 
seur”s'eun, v. a. — Mouiller rh'a pl. nbaït mseurrh'in, s. £. 


| kS # s 
légèrement, SSS, kemmed, v. a. BAS-VENTRE, LS pl. 


Bassrwer d'un fusil, ete, [LYS Æeurch pl. Hrouch, 
É 


Ds pl, L >) r''euzna pl. 5 
BASTINGAGES d’un navire , 


T''euznats, 8. f. 
BASSINOIRE pour chauffer ,|[ 22» pl. hey, bourd ou pl. 
JR pl. SR, mengal pl. bourd'ouats, s. m. 


mengélats, Ss. M. BAT d'un mulet, d’un âne $ 
Bassora, ville, ë,)), elbou- 3 pl. el Dee Die 
s'ra, s. f. brâd’, s. f. — D'un chameau, 


BasrIon, partie de fortifica- | #:= pl. #1 ss, l'éoutia pl. 
tions, RE pl. ol, l'oup- h'doutiats, s. f. 
péna pl. t’pâpen, s. f. BATAILLE, | je pl. SHELL, 
BasTONNADE, La, ’aç'a, s.|t'réd pl. l'rddats, s. m. — 
f. — Donner la bastonnade, Champdebataille, SLI EL 
Les)! , ’at'é el'dç'a, v. a. pl. Si,L)) es, moud'4 et'{'- 
— Recevoir la bastonnade, |rdd pl. mouad'4' et't'râd, s.m. 
Lex) NS, ka el’dçg'a, v. a.| Barann, SV, h'érami, 
— Celui qui donne la baston- | adj. L 
nade aux femmes, ERA] É BATEAU, chaloupe, is "As pl. 


De Fa. 
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SG, flouka pl. flaïk, s.f.| rkiza pl. rkaïz, s. f. — D'un 
— A vapeur, [JT cit pl.| drapeau, SH\SS pl. LS, 
ne) Ls$*, chkof ennar|koundäri s) knddeur, s. m. 
pl. chk'ouf ennar, s. m. — Ferré, Ses pl. sl, 
- : Baruun, lt pl.| meuç'ied pl. ms'did, 8. m. — 
ESS, floukadji pl. flou-|— Pour s'appuyer dessus, 


kadjtia, s. M. quand on est vieux , à LE pl. 
BATER, mettre le bât, CU SE, ’eukkäza pl. ‘eukäkez, 
beurd&, vw. a. s. f, 


BATIMENT, navire (en géné-}  Batonner, frapper, no 
ral), _o$* pl. 7 chk'of Lab, d'reub bel'aç'a, v. a. 
pl. chk'ouf, s. m.; LS » pl.|— Rayer, re, d'reub 
151 >, meurkeb pl. mrékeb, | "dla, v. a. 

8. M. — Marchand, | Barranr de porte, 33 pl. 
JL pi. JS5b Le, | Lo», deffa pl. dfef, s.f. 

chk'of bâzeurgan pl. chk'ouf| BATTEMENT de cœur Les 
bâzeurgan, s. m. — Édifice,| SH}, r'bit elk'4ib. — De 


JL bnian, s. m. main , LES, teus'fik’, s. m. 
BATIR, _G“?, bna, v. a. BATTERIE (dispute avec 


BATISSE, OÙ bnian, s. m.| coups), à Les pl. &b Le, 

Baron (en général), Le | md'érba pl. md'4rbats, 8. f, — 
pl ge, ’âç'a pl. ’euç'i, s. f. | D'artillerie (en général), 
— Des biskris, pour porter des re JL pl. cb by, pdt 4 
ardeaux , Slzopl.iSls, ria pl. pél'ériats, 8. f. — 
tanka pl. S'tankats, 8. f.| D'un vaisseau de guerre , 
- Pour soutenir les cordes de & LE pl. cb EL, p4= 


lanchissage , ES) pl. ls »|t'dria pl. pét'ériats, ne 
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D'un vaisseau, la partie sous] BATTU (un chemin), um 
le pont, = pl. be; ’än-|meur'doum, p. pas. 

beur pl. ‘dndbeur, s. m. —]  BAUDET, js À 8Les pl. 
D'une arme à feu, 5L55, anad, | com. ss, h'eumar f. h'euméra 
s, M. pl. com. h'eumir, s. m. f. 
Barre, frapper, <yv,| Baume, plante, Op), 
d'reub, v. a. — Des mains, ap-| doumran, s. m. — Remède, 
plaudir, it, s'euffeuk',v.a.| 4», beurham, s. m. 
— Le briquet, 33, zned, v. a. | BavanD, qui parle beaucoup, 
— Les cartes, L\S, r'eulleut’, el, k'eudjdjam, adj. ; ls, 
v. a. — Le blé, (3, dres, v. | heddar, adj. — Indiscret, qui 
a, — Les ennemis, +32) y divulgue ce qu'on lui confie, 
kseur el ’âdou, v. a. — Un ha-| _…, moubih', ad). 
bit, Lo}, nfod', v. a. — Le BAVARDAGE, des”, K'eudjma, 
tambour, >, d'reub, v. a.!s. f. 
| Monnaie iS Ji ebtid s-| BavarDer, parler beaucoup, 
sekka, v. a. — De la laine ou | ,->, hâdeur, v. n. — Com- 
de la paille, Bo}, nfod', v. a. | mettre des indiscrétions, | £?, 
— Le beurre, L&*, mr'eut',|fcha, v. n.— Aller bavarder 
v. a, — Palpiter (le cœur), | de côté et d'autre, + J=<s 
Las, r'heut,v. n. Qi, ouchh'âl âla enndis, 

Se battre en duel, bei, V. D. 

teud'éreub, v. récip. — A la BAYE, Ses rioug, S. ri. 
guerre , s,LE, l'areud, v.| Baver, jeter de la bave, 


récip. — À coups de poing ou | ae, æ, l'iiah' riougho® 






de bâton , ,Lk, teud'reub, | v. à. 
V. récip. Bayeux, qui bave, 
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# p iiah rioughou (litt.:1 Beau-Frère, frère du mari, 
ll jette sa bave). Qu» pl. Up; lous pl. louas, 

Bazar, 5% pl. DSL, |s, m.— (Dans tous les cas au- 
feundeuk” pl. fnâdeuk’, s. m.; | tres que le précédent), 5 
)5b pl. SUD, bazar pl |, LS, nsib pl. nesban, 
bazarats, s. m. Tr 

Beau (substantif), le beau On pair, oui pl. 
général, oi, elmlih', s. m. jles, nsib pl nesban, 
— (Adjectif), L& pl. OL s. M. 
f. ble pl. «ble, chbab pl. BEAUPRÉ, PTE) proua, 8. f. 
cheubban f. chabba pl. chab- BEAUTÉ, ue} zin, 8. M. : 
bats, adj.—Bon, propre au ser- Lys h'âcen, 8. m. 
vice, + Î: is pl. cv Bec d'oiseau , 4àsè pl. 
miih f. mlih'a pl. mlah',adj.— pes, Koumk'oum pl. K'md- 
Avoir beau, faire ou dire en|k'eum, s. m. 
vain, JLUN 2, f lbâleul|  picue, SL pl. CL, pal 
(précédé du verbe). — 11 fait} pl]. pélats, s. m. 
beau aujourd'hui, Jus) BêcHEn, D) sh, K'leb 
pr 2e, elh'al mlih'elioum. lejard', v. a. (lit. :H a retourné 
— Un beau jour, un certain |]Ja terre). 
jour, nel os, oudhad| Brequeren, , nkob, 


ennahar. v. a. 


BEaucocr, sb, bezzaf, BÉDOUIN ; ls pl. JL 
si 7 nan [pl &LLS f OLLLS, Haïti 
BEaAU-FILSs, gendre, ru Au ° , 

Kbaïil f. k'baïlia pl. k'baï- 


pl. lus, nsib pl. nesban, pl. 
S. M. liats, 8, m. f, 
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BÉGAYEMENT, dd, tels 


remariée ;, dr ) pl. ob), 










lis, s. m. rbiba pl. rbaïb, 8. Î. 
BEGAYER, Qu), lesles,| Bezzemère, mère de la 
v. n. femme du conjoint, &m pl. 


DÈèque, %less, mahmah, CPR nsiba pl. nsibats, 
adj. 


Bécueute, bois pl 


s. f, — Seconde femme du 
père, DS #1, mrah elab, 
s. f. 

BELLE-SOEUR , sœur du mari, 


bi, mebr'out'as.f. meb- 
r'out'ats, 8. Î. 


bo) pl. Sous, louça pl. lou- 


- 


BEIGNET, Dé pl. #2, 
€” çats, s. f. — Femme du frère, 

c 3)» pl. c) Lw, mrah 

elr"6 pl. neuça elr”6, 8. f. 

BELLIQUEUX ; ete pl. 
Las, fetnadji fetnadjia, ad). 

Bezvéoère, SES pl. 
ŒSLAST, kouchk pl. kchak, 
s. M. 

BÉNÉDICTION, LS y pl. 
ay, baraka pl. barakats, 
s. f. 

Bénérice, gain, 3550 pl. 
Css, faïda pl. faïdats, s. f. 

Benèr, à f. à pl. Lis, 


sfendj pl. fond ,S. m.— Ce- 
lui qui fait des beignets, ze 
pl. Las la, seuffadj pl. seuf- 
fadjia, s. m. | 

BÊLEMENT , cri des moutons, 


es tbd'bi’, s. m. 
BÊLER , rt b4’b4, v. n. 
BELETTE, ,G9)) pl. 51; , 

zeurdi pl. zrâda, s. m. 
BÉLIER , LS pl. U*LS, 

kebch pl. kbach, s. m. 
BELLE-FILLE, bru, sys pl. 

YU Le, ’érouça pl. ‘’éraïs, 

s. f.— Fille d'un autre lit, !niia f. nita pl. nouaïa, ad). 

ès) pl. Ab), rbiba pl.| Bei, SSoye s meubrouk, 


rbaïb, 8. f. — Fille de femme |adj.; L$5w, meubdrek, adj. 
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Bexim, accorder la bénédic-| Besace, à pl. Les, hiba 
tion, S SSL, bârek fi, v.a. 
— Faire prospérer, &S5, 
bârek, v. a. — Rendre grâce 
à Dieu, Des, h'amed, v. a, — 
Dieu vous bénisse, Ses p 
af, irha’mek àlldh. 

BÉQUILLE , 3; pl. JL, 
’eukkäza pl. 'eukäkez, s. f. 

BERCAIL, Le); pl. ;, 
zriba pl. zraïb, s.f. 

BercEAU d'enfant , 4 pl. 
Le, mehed pl. mehad, s. m. 
— De vigne , UV Pl 
YU Le, ’ärich pl. ’éraïch, 
s. M. 

Bencer, balancer, }», hezz, 
v. à. 

BerGer, ©) Pl. Y y, 
rd'i pl. rd'ian, s. M. 

BERGERIE, à )) pl. ns \;, 
zriba pl. zraïb, s. f. 

BERLUE, D A, tchelouïch, 
s. M. 

BERNER quelqu'un, s'en mo- 


quer, ad JE, imesr''eur 
’élih, v. a. 











pl. hibats, 5. f. 

BESICLES, nl, noudd'eur, 
8. M. 

BESOGNE, ouvrage, Ms, 
chr'ol, 8. m. 

Besoix, indigence, si, 
ahtiadj, s. m.; JE, feuk'r, s. 
m.; ° h'aoudj, 8. m. — 
Avoir besoin, | 3, isth’. 
akk', v.n.; ts}, ah'tadÿ, 
v. pron. — Ne pas avoir besoin 
de (suivi d'un verbe), L» 
s° gs}, ma htadj chi.— 
I n'est pas besoin de, à Le 
(”, ma chi lézem. — Être 
dans le besoin, = JS 
kan mohtadj (lit. : fl a été 
ayant besoin.) 

BESTIAUX, F Les, bahdim, s. 
m.; ls, h'aoudich, s. m. 

BéTAIL, le bahdïim, s. 
m.; [jé lss,h'aoudich, s. m. 

B£re, animal (en général), 
re f. doses pl. le bahin f, 
bahima pl. bahdim, s. m. — 


Sauvage , tolspl. Loliusls 
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coll. sl, h'aïcha pl.haïchats 
coll. h'aouaïch, s. f, — De 


BEU 


somme , coll. y »haouïr, 8. 
m.— Noire, personnage qui 
déplaît , ä,5 pl. |_9, k'érfa 
pl. k'eurf, 8. f. — Personne 


stupide , re f. os pl. com. 


le bahim f. bahima pl. 


com. bahaïm, adj. 

BeTeL , plante, Slow, 
souak, s. m. 

BÊTEMENT, sottement,comme 
une bête, Hu, beir”'ch4- 
na, adv. 

Bérise, défaut d'intelligence, 
ë», habla, s.f. — Parole ou 
action bête, il» pl. No 
coll. JL», hébla pl. hblats 
coll. hdbal, 5. f. 

BRTTERAVE, Coll. js; 
coll. pandjar, s. m. 

BEUGLEMENT, ES sp, teu- 


zoUig, 8. M. 
a = 


BEUGLER, LS); Zououeug, 
v. D. 

BeuRRE frais, 54), zebda, 
s.f, — Salé, QJo) smen,s. 


BIE 


m, — Marchand de beurre sa- 
lé, QJLen pl. pole, seum- 
man pl. seummanin, s. m. 

Bévoe, dk pl, “LL, 
r'eull'a pl. r'eull'ats, s. f. 

Bey, sb pl. bb, bar 
pl. baïats, s. m. 

Bevuicx, CL, baïlek, 
s. M. 

Brais, qui est de biais, 
x m'aououedj, adj. — De 
biais, z! xl, bel’aouadj, adv. 

BIBLE, à JS , taouria, 5. f. 

BIBLIOTHÈQUE, _V 5ls, 
r''zânet elktoub, s. f. 

Bicue, Vis) 5, pl. Fe 
Dis), beugret elouh'ach pl. 
beugueur elhouh'ach, s.f. 

Bwer, petit cheval, JS 
f. 81, pl. com., J2LS", 
kidar f. kidara pl. com. kid- 
deur, s. m. 

Bon pour boire, 8 LLLe 
pl. LL, maléra pl. 
mat'rats, s. Î. 

Ban (substantif), le bien (en 
général), PUR elr''eir, s, M, 
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— Ce qu'on possède , AL>,[bien, pas convenablement, 
mal, S. M.; jp r'euzk, 8.| >, br'ir t'bd', adv. — 
mé pl. LS, melk|Aisément, facilement, LL, 
pl. amlak, s. m.— (Ce qui est | bessahala, adv.— Bien loin de, 
utile), JS r''eir, 8. M. —|lanlieu de, DS ’douad', adv. 
— Homme de bien, cr Ub, — Bien que, quoique, = 
nés mlah', s. m.— Biens, for- JD, h'attsa loukan, adv. 
tune , JL, mal, s. m.— Ac- Bien-amMÉé, us”, mah- 
quérir du bien, are » kseb, boub, adj. | 

V. à. — Faire du bien à quel- BIEN-AISE, content, yley, 
qu'un, 225, neffd', va. cpu, | frn'an, adj. 

dhcen, . a. ; theurreum, | Biex-trre, aisance et bon- 
v. a. — Grand bien vous fasse! heur, ré r'eir, s. m. 
(Quand on rencontre quelqu'un BIENFAISANCE, ÿlest, ah'- 
revenant du bain), &.2le s is ’{san, s. m.; Le, fd'eul, 8. m. 
SaWh'a ou ’dfia. — (Réponse! BiexpaisanT, Lys”, mal- 
au compliment qui précède), sen, adj. 

ESoluus a}, diléh icelmek. BIENFAIT, & , Teir, 8. M. 
— Bien (adverbe), comme il! Combler de bienfaits, ks5 
faut, , mlih, adv.; «b, æL lc, en'dm 'élih bel- 
füeb, adv.; ed, bet'tbd’, r''eir, v. a. 

rdv. — Bien, très-bien, ed, BIENFAITEUR, y”  Î. 
eftbd”, adv. — Bien, soit, [is pl. com. Lys, 
ne L, ma 'alih; LS, kbelt moh'sen f. mohsna pl. com. 
lit, : J'ai accepté) — Ou bien, |moh'snin, s m. f. 

fe ouella, adv.-— Beaucoup ,|  Bren-FONDS, immeuble , 


sb, bezzaf, adv. — Pas | se, melk, s. m. 
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BIENSÉANCE, oh deb, 
8. M. 

BIENSÉANT, (5 JS, lak, 
ad). 

B1ENTÔT, us Us ’ân 


Wrib, adv.; >: bekri, 


adv. 

BIENVBILLANT, (_s%w, msd- 
"Af, adj. 

Bign-veNu, soyez le bien- 
venu, £% Les, merh'4ba 
bik. 

Bière (cercueil), >» pl. 
wi, tâbout pl. toudbeut, 
s. m. —(Boisson), Sy , bira, 
8, f. 

BIFFER. ET na d'reub, v. a. 

Bicor, SL pl. pole f. 
82e pl. los, "bed pl. 
‘dbdin f. ’âbda pl. ‘ébdats, 
s. m. f. 


BIS 


BHOUTIER , ét pl. 
grèle, s'âir' pl. s'aïr'in, 
s. M. 

Bizs, humeur, À», mrar, 
s. M. 

BILLARD, js, biliar, s. m. 

BILLE, 3, pl. US coll. 
) S , koura pl. kourats coll. 
kour, s. f. 

Bizuer, petite lettre, 3,5 
pl. S Lu, teskra pl. ésékeur,s.f. 
— Promesse de payer faite par 
écrit, JLslS pl. SIL LS, 
kampial pl. kampidlats, s. f. — 
Pour entrer quelque part, 
3 pe pl. S LS, teskra pl. 
tsdkeur, s. f. 

BiLor (sorte de table), D > 
pl. Lys, k'eurt'a pl. k'eurt’, 
s. f. | 

Bique, chèvre, D pl. 


BicoTeniE, 85Lc, ’dbada, x, Mmd'za pl. md'iz, 8. f. 


5. f 


Bis {pain), VERS , Jueur- 


Buou, coll. élue, s'idr'a, | chäla, 8. f. 


8. f. 


Bis, encore, ;, zid, adv.; 


Bioutents, &l, s'idra,|3.le, ‘doud, adv. 


1 À 


Bisaeuz, LL bb f. 


BLA 

GS «D, babats baba f. 
immats émma, s. m. f. 

BISCUIT, «we, bouskou- 
tchichou, s. m. 

Pise, vent, + slow, sméouï, 
ê, M. à 

Disgri, | pe pl. LStus ; 
beskri pl. bsdkra, s. m. 

Bissac, 5 LS pl. pt, 
chléra pl. chkaïr, s. f, 

BITUME, 2) zeft, S. M. 

Bivouac, ls pl. LLs, 
k'nak pl. Kndk'ats, s. m. 

Bivouaquer, (3L 3 &b, 

bats filk'nak',v. n. 

BIZARRE, Lust f, axe 


pl. D_ols®, ’édjib f, ’édjiba 


pl. ’ddjaïb, adj. 


BIZARRERIE, dune pl 
ls, ’édjiba pl."édjibats, 


S. f. 
BLAGUE, mensonge 


chkära mtd' eddour'r'an pl. 


inten— 
tionné, is D pl. HlsŸ, ne- 
fr'a pl. nefr'ats, s. f. — Sac à 
tabac , YEN ete à LS, 
pl. LES) el +, 
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chidir mt eddour'r''an, s. f, 


BLAGUEUR, SP» nefr'"i, 


adj.; jh», fant'äzi, ad). 

BLAMABLE, Ch né is 
ad). 

BLAME, à Je, mdemma, s. f. 

BLAMER, de e” lam ‘éla, 
V. à. 

BLaxc, couleur (en général), 
ÿe2, abiod',s.m.—De couleur 
blanche, F2 f. Les pl. com. 
D abiod' f. bid'a pl. com. 
biod', adj.— Propre, non sale, 

b, nk'i, adj. — Celui dont 
la peau est blanche, non pas 
comme celle des nègres, js f. 
3 pl. com. st, h'eurr f, 
h'eurra pl.com. h'eurar, adj. 
— Blanc d'Espagne (subsiantif), 


rébs, dabachir, s. M. — 


Blanc d'œuf, JS}, eldbiod’, 
s. M. 
BLaxcagur, la couleur blan- 
che, &oss, bioud'a, 8. f. 
BLancuir, rendre blanc à la 
chaux, RT biiod', V, a. — 
Laver, Jeë, r'sel, v. à — 
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Faire devenir blanc, De 
biiod’, v. n. — Devenir blanc, 
Des Ep ré biod’, v. 
n. — Devenir vieux, Lé, 
chab, V0. 
BLANCHISSAGE de 


gsobe, s'évoun, S. M. 


linge , 


| BLancæisseur de maison, 
De pl urels, biidd pl 
biidd'in, s. m. 

BLanCHisseusE de linge, 
lé pl. clé, r'eusséla 
pl. r'eussélats, 8. Î. 

BLASPHÉMATEUR, LS {.ÿ JLS 
pl. com. ES, käfeur . käfra 
pl. com. kouffar, s. m. f. 

BLASPHÈME, S pl. 5 , koufr 
pl. koufr, s. m. 

BLASPHÉMER, }S, kfeur, v.n. 

BLeD, 5, k'omh', s. m. 

BLÈME, lee, mos'far, adj. 

BLessé, qui a une blessure, 
CE medjrouh", adj. — Être 
blessé, recevoir une blessure , 
5 indjrah', v. n. “ 
Être blessé, offensé, c x}, 
indjrah, V n: 
ne : 


BLO 

BLessen (au physique), en 
djrah', y. a. — (Au moral), 
73e dira, va — Se bles- 
ser, Sol indjrah', v. pron. 

BLessure faite par un instru- 
ment tranchan, me pl. 
iles, djeurha pl. djeur- 
h'ats, s. f. — Faite par un in- 
strument contondant , àäs 32 
pl. ls os ,fedr"apl. fedr'ats, 
8. f. 

BLeu, couleur (en général), 
hi}, zreuk, 8. m. — Très- 
foncé, Lists 5) zreuk” 
meur'louk', s. m. — Clair, 
Ci $) j , zreuk’ meftouh', 
s. m.—De ciel, c sla 55 
zreuk' sméoui, s. mc = j 
zendjâri, s. m. — De couleur 
bleu foncée, 5,51 f. LB; pl. 
y zreuk f zeurk'a pl. 
zreuk', adi. 

BLoc, grosse pierre, #,=® 
5 —S pl. JS ET h'âdjra 
kbira pl. h'eudjeur kbar, s. f. 
(litt. : Pierre grosse). — En 
bloc, el, beldjemla, adv, 


BOE 

BLocus, js, h'ag'ar, 
8. M. 

Bcoxn, de couleur blonde 
(les cheveux), 20}, as'feur, 
adj. ex. : Il est blond, B prb 
me), chérhou  as'feur (lit. : 
Ses cheveux blonds). 

BLOQUER, <=, h'âg'eur, 
v. 4. 

Biorrir, se blottir, | jisis, 
tk'emmech, v. pron. 
ë) SS pl. JUS, 
gandoura pl. gnâdeur, s. f. 


BLOUSE, 


BoBine, &——S pl. LS", 
kbiba pl. kbibats, 8. f. 

BocaGe, Le pl. L_<é, r'éba 
pl. r'ieb, s.f. 

Bocaz, ds pl. Ji, 
bouk'äla pl. boudk'el, 8. f. 

Bogur, > pl. Sp, feurd 
pl. eufrad, s. m. — Chair de 
,tah'm 


elbeugri, s. m. — Chair de 


bœuf cuite, PA 


s . 
bœuf crue, F- JD » beugri, s. m. 
— Paire de bœufs (mesure 
agraire), à? 5) pl. cs 
souidja pl. zouadj, 8. f, 
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Boire (en général, avec ou 
sans nécessité), =, chreub, 
v. a. — (Sans nécessité, pour 
le plaisir de boire), ©, skeur, 
v. a. — Donner à boire à un 
homme ou à un animal, Le 
sk'&, v. a. — Donne-moi à 
boire, sé, esk'ini ; SE) 
y , d't'ini neuchreub. — 
Faire boire un enfant, un vieil- 
lard, Lo sk'à, v. n. 

Bois, substance telle que 
planches, etc., cz louh',s. m 
— Précieux, 2.2, ‘euoud, s. m. 
— A brûler (un seul morceau), 
is, heulba, 8. f. — (Plu- 
sieurs morçeaux), b, h'4- 
t'eub,s.f.—De construction (non 
travaillé), is,r"cheub, s.m. 
_— Pièce de bois (non travaillée), 
Lis pl. ns, r’euchba pl. 
r''cheub, s. f. — Bois de lit, 
LL pl. SSL, bank pl. 
HE pl 
ob res, kât'ri pl. kât'riats, 
s. m.— D'une pique , Les pl. 
Ut. âg'a pli 'euv'i, s. mi 


bnak , Ss. 
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fniieuk' pl. fnik'ats, s. m. 
BoiTER, Jb, t'pal, v. n. 
BoITEUX;, JUS pl. y 
f. LE pl. JL, t'ouppél 
pl. t'ouppélin f. t'ouppéla pl. 
l'ouppälats, adj. 
BoL., tasse, Del pl. gteb, 
l'âs’ pl. t'içan, s. m. 
BousanDen, sp 
rma lboumba, YV. à.; d» 
ee JL ,hedd belboumba, v. a. 
BOMBE, ds pl. Lolise, 


Pièce de bois qu’on met der- 












rière la porte pour la fermer, 
NS, pl. JS LS, reukkal pl. 
rkékel, s. m.— D'un fusil, 
Lis, k'eundak', 8. m.— 
Lieu planté d'arbres, à pl. 
on r'âba pl. r'ieb, s. f. 

Boiser un terrain (y 
r'eureus, V. à. 

Borsson (en général), y, 
chrab, s. m. 

Boire (en général), 55% 
pl. Lib, s'eundouk" pl. 
s'nédeuk’,s.m.—(Très-petite), 
52e pl. Lise, s'aidk'a 


boumba pl. boumbats, s. f. 

Bowser, rendre rond, 
LS, Kobbeb, v. a. 

Box, qui a de la bonté. de 
caractère, %, t'âtieb, adj, 
— Qui a les qualités désirables, 
is pl. zŸ mu f, 


pl. s'nidk'ats, s. f. — Pour la 
cendre des pipes , S+$5 pl. 
Cigie , teuktouka pl. teuk- 
toukats, 8. f. — Tabatière, 
isa) | el bone, s'nidk'a 


mté echchemma pl. s'nidk'ats 


mliha pl. mlah, adj. — 
Utile pour, k f. is pl. 
>, mlih f. mlih'a pl. mlah, 
adj. — Agréable au goût, 


mtd echchemma, s.f.— À cou- 
do f. sde pl. rŸ mlih f. 


vercle et à coulisse, 9 pl. 
ET fnik pl. fndi k',s. m. 
— À couvercle et à coulisse , 


petite, 32 pl. lis, 


mliha pl. mlah, adj.; à 
ft. 555) pl HS, 1did f. 
ida pl. ldad, adj. — Les 
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bons (opposé aux méchants), | * Bonneur, état heureux, 
zŸ Ur® , nâs mlah', s. m.|s2lx., sa'dda, s.f. —Félicité, 
(lit. : Gens bons). — Signi-| bien-être, 83Law, sa'dda, 8. f.; 
fiant  . — 5 en s. m. — Occasion 
(coup), vf. ss? pl. T°”? | heureuse, 83las, sa’dda, s. f.; 
mlih'f. mlih'a pl. mlah',adj. — | Chance favorable, #3lau, 
Assezbon, à Le cle è Loge, 8. 1; À =#, 
52» ma chi mlik ma chilp,r, mlih',s. m.— Qui a du 
douni (litt. : Ne est bon, ne|honheur, Dors, mes’ doud, 
est mauvais). — Bon (adverbc), | 14j. — Avoir le bonheur de. , 
de, mlih. — Cest bon,| if 555 OÙ, kan ‘ândhou 
j'accepte, 245, Kbelt (litt.: |essd'd.—Faire le bonheur de 
J'ai accepté) — Trouver|quelqu'un, Sxw, sd'’dd; v. à 
bon, confortable (une chose), | — Par bonheur, #Lsuls, bes- 
ile) st, SX, estledd|sa’àda, av. | 
oudh'ad elh'adja. V.a.—Trou-!  Boxjour! (compliment), 
ver bon, approuver, 2 : = Le. sbaW clr'eir 
ouâfeuk', vw. a. — (Interjec- " É” 
tion d’étonnement signifiant : 2 
bah!}, #b, iah. ner le bonjour, &le e° 


BONAPARTE, bbb», Bou- s'eubbah! ’älih, v. a. 
. Bonne, gouvernante, #313 


(litt. : Matin le bien). — Don- 


näpdrt'i, nom propre. 

BoxBON, AE pl. CAS, pl. «2155, dadda pl. daddats, 
h'äloua pl. h'âléouats, 8. fs. s. f. 

Boxp, saut, 5 pl. cb ,| BONNE-AVENTURE.  ( Voyez 
not'la pl. noflats, 8. Î. Aventure ). 

Bonnir , À, nolt, Vs D BONNEMENT ; naivement, 
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AIT les, bis'féouet 
elk'4lb, adv. 

BonneT pour homme , 


&ilé pl 


pl. chouâchi, 8. f. — Pour 
femme , ès pl. (&le, üni- 


k'a pl. bndik', 8. f. 
de nuit (d'homme), &$, pl. 
cs, ’drkia pl. ‘érk'iats, 
8, f. 
BonnETIER (en général), 
srl pl. bb, boundt'i- 
rou pl. boundél'irou, s. m. — 
(Pour les enfants), Er 
pl. el, Kéouktchi pl. 
k'éouk'tchia, s. m. 


Bonsoir! (compliment), Lu» 


y, msa elr'eir (litt.: Soir 
le bien). — Donner le bonsoir, 


ae 


+ 


, Mmessa ’âlih, v. a. 


J>, feud'l, s. m. — (qualité 
des choses), ä= >, mla'a, 8.f. 


— Actes de bonté, 3 pl. 
ss, djoud pl. djouad, s. m. 
Bonn, extrémité d’une chose, 


er pl. eh d'eurf pl. 


2 , Chachia 





_— Bonnet 


BonTé (qualité du cœur) , 


BOR 
d'rdf,s. m. — D'un chemin, 
ES, cheugg , S. M. — De la 
mer, Lé pl. L.bs, cheut't” 
pl. chf'out', s. m.— D'un verre 
à boire , F pl. > foumm pl. 
fouam, s. m. — Garniture des 
bords d’un vêtement, ÿ 3%; 


teudouïr, s.m.— D'un navire , 


2%», bord'ou,s. m. 


BORDEL, lil 315 pi. 
Dai L5, dar elfdhab 
pl. diar elk'äh'ab, s.f. (litt. : 
Maison des filles publiques). 
Borper, être sur le bord 
d’un chemin, d’un jardin, etc. 
ue D YU, kan fi cheugg, 
v. n. 

BORDURE, » s%, teudouïr, 
8. Me 

BonGne, ,521 f. se pl. >, 
d'oueur f. ’doura pl. ‘doueur, 
adj. | 

Borxe, limite (au propre et 
au figuré), Se pl. 9 2, hâdæ 
pl. h'eudoud, s. m. 

Borné, qui a peu d'esprit. 


Jsil Kb ft. Sail b pre 
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com. Jéxl JS, k'lit cl'ék'eul]ma pl. h'euzm, s. f, — Bottes, 
f. k'lilet el’dk'eul pl. com. Klal| chaussure (une paire), à, 
el'äk'eul, adj. (litt.: Manquant| djezma, s.f. — Plusieurs pai- 


d'esprit). res de bottes, bis, djez- 
Bonnen, limiter, J2, h'édd, | mats, 8. f. — Une botte seule, 
V. de bis el 33», feurda mtd° 


BOSQUET, ; sä gts 334 djezma, s. f, — Bottes mau- 
r'eureus mtd’ echchedjour, s. | resques , grandes, pour monter 
m. (lit. : Plantations d'arbres). | à cheval (une paire), &25Leÿ, 

Bosse (sur le dos), &3s pl. | tmag, s. m.— (Plusieurs pai- 
DJs, h'eudba pl. h'âdeub, 8.|res), SL, tmdgats, s. m. 
f. — (par suite de contusions),|  Borrien, s>b pllosl, 
isse pl. ColSss, feudr'ababoutchi pl. baboutchia, s. m. 
pl. feudr'ats, 8. f. — Éléva-| Bouc, Qy= pl. ut, 
tion, aspérité, à  $ pl. a, 10$ , | étrous pl. dtres, 8. m. 
koura pl. kourats,s. f. Boucu, «? Pl. cl? foumm 

Bossu, Ls2s, h'eudbi, adj. |pl. fouam, s. m. — De sa 

BorT, qui a un pied bot,|propre bouche, à Ur min 
usés f Bass pl. com.|foummhou. 
ce », ouchfoun Î. ouchfouna|  Boucuée, bi) pl. ue , lol/- 
pl. com. ouchäfen, adj.; Us, ma pl. lk'oum, s.f. 

k4’ouan, ad). Boucn£, obstrué, Ds3uw, 
Borre, assemblage de cho- mesdoud, p. pas. 

|  zes liées ensemble, en paquet] Boucuer, fermer une ouver- 

| (cigares, allumettes), id y pl. [ture, D, sedd, v. à. — Se 

by, robt'a pl. rbol, 8. f. — boucher, Jus, ensedd, v.pron. 

De foin, js ples, h'euz-} Boucaen ( profession), ne, 
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pl. C: Ne, djezzar pl. djezzd- 
Tin, 8. M. | 
Boucuente, lieu où l’on vend 


la viande, = cyls pl. 
este, h'énouts ellah'm 
pl.h'éoudnets ellah'm,s. f. (litt.: 
Boutique de la viande).— Lieu 
où. l’on abat les animaux, 
s$e pl. DS, medbah pl. 
mdäbah', s. m. 

Boucaon d’une bouteille, 
BL pl. LE, t'éppa pl. 
l'âppats, s.f. 

Boucnonner un cheval ; 
EU ,h'âkk, v. a. 

BoucLe en fer, en métal, 
des x Pl. UE bzima pl.bzéim, 
s.f.— De cheveux, gl. 
pl. _» , Sûlef pl. souülef, 
s. m.— D'oreilles (en deux 


parties), ER pl. DSL, 
mengoucha pl. mnägeëh, s. f, 
— D'oreilles (anncau d’une 
seule pièce), si pl. Ji 
coll. blé, mek'foula pl. me 
foul coll. mk'äfel, s. f. 


BOU 


Boucrer (des cheveux), 
Le are) tgueurgueb , y. a. 

BouDER, ,5S, r'zeur, V. n. 

Boupents, ë,5S pl. &,;s, 
r''euzra pl. r''euzrats, s. f. 

Boupeur, 5 r'euzzar, 
adi. 

Bounin, [Je pl. «nle, 
mes'ran pl. ms'dren, s. m. 

Boupou, monnaie, 5, 
boudjou, s. m. 

Boue, à à pl. UZ r'eurk'a 
pl. r'eureuk’, s. f. 

Bougur, celui qui enlève les 
boues, JL; pl. usb; zeub- 
bal pl. zeubbälin, s. m. 

Boueux, où 1} y a dela boue, 
às  E 9, fihreurk'é(litt.: En 
lui boue) 

Bourrée de tabac, is pl. 
Claus, nesfa pl. nesfats, s. f. 

Bourri, enflé, gr Mmen- 
four”, p. pas. 

Bourron, qui cherche à faire 


rire, LT? pl. Les, bou… 


feundji pl. boufeundjia, s. m. 


BOU 
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BourrONNERIE, (729, teub-] lir (des liquides), dé ,r'eulla, 


fin, s. m. 


v. n.—Faire bouillir (des soli- 


Bouceom , Je pl. | des), _5le, sleuk', v. a. 


dues, chnid'el pl. chnid'- 
lats, s. m. 


BOUILLOIRE , et pl. 
Là, bok'radj pl. boKäredj, 


BoucE (en général), xs ]g m. 


pl. ss, chem'4 pl. chem”, 


s. f. — (Petite), dm pl. pl 


olmat,chemi à pl. chemi'äts 


BouiLLox de viande , à5,» 
; SV meurk'a pl. mrâk'i, 


RE 


8, f.—(Grosse), jls* ee BOULANGER , js pl. 


chem' mr'ézni, s. f. (litt.: Bou- 


cie de magasin). —(Diaphane), 


cs not pl ps) pot, 


or js r'obbéz pl. r”'obbd- 
zin, 8. M. 


BOULANGÈRE, à ns pl. 


chem'4& lh'euouts pl. chem el- SMS, r''obbdza pl. r'obbd- 


h'euouts, 8. f. 
BouGoxnnER, gronder, É: j 
z94, V. D. . 
BouGONKEUR, SV zeug- 
di, adj. 
Bouizzi, viande bouillie, 
, lahm meslouk’, 


itt. : Viande bouillie), s. m. 


BouiLLie que mangent les 
\fants , 30e, ’âg'ida, pl. 


f. 


zats, 8. f. 

BOULANGERIE, sl 
JE pl. jt it, 
h'anout elr''obb4z pl. h'aoua- 
nets elr''obbdzin, 8. f. 

BouLe, #,% pl. 3% koura 
pl. kour, 8, f. 

BouLer de canon , 5, 
JS , koura pl. kour, s. f. 


BoULETTE, 5 pl. Or | 


BouizLir (un liquide), sh kouïra pl. kouïrats, s. f. 


la 


BoucevenseuenT, © ple 
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5, teuk'ib pl. teuk'4lib, 


8, M: 


BouLevensen, 1, K'leb, 


v. à. 
BOUQUET, us pl. pl, 
mechmoum pl. mchämem, s. me 
Bourse, à 2 r'eurk'a, 8. Î. 
BE a, fih 
: En lui bourbe), 


BOURBEUX , 
r'eurk'a (litt. 
adj. 

Boungier, à pl. > 
coll. Tr meurdja pl. meur- 
. djats coll. mredÿj, 8. f. 

BourBouiLes (petits bou- 
tons), ><; h'âc'euf, s. m. 

BOURDONNEMENT, (J° DIE 
{zenzin, 8. DI. 


BOURDONNER, () } > 2n%0n, 
v. n. . , RES 


BourG, village, EEE pl. 
hab, 6liida pl. bliidats, 
8. £. : à, pl. cb PE k'euria 
pl. k'euriats, 8. f. 

Bourésors d’une ville , 
sb pl er, beldi pl. 
beldiin, s. m. 


Bouncsoise d'une ville, 


BOU 
Bb pl. bb, beldiia-pl. 
beldiiats, s. f, 

BOURGEON d'un arbre , 
NAE pl.” Li, bellout'a pl. 
bléleut’, 8. f. 

_BouRGEONNER (les arbres), 


L, bellot', v. n. 

BOURRASQUE, iQ, pl 
Rs, barrachka pl. bar- 
rachkats, s. f, 

Bounre de fusil, ë) AIN 
pl ot, sols, patchaoura pl. 


‘{patchaourats, 8. Î. — Poil d’a- 


nimaux, I ché’r,s. M. 

BOURREAU , Lot pl. 
url, sidf pl. sitfin, 
s M, 

BOURRELIER ; ra y» pl. 
Lesls, bradä’i pl. bradd’ ïia, 
s. m. 

Bourrer un fusil, Fr + À 
dekk, v.a.—Remplir de bourre, 
5, >, dekk, v. a. 

BOURRIQUE , 8 Los pi. 
colles, h'eumdra pl. h'eu- 
mérats, $. f. 

BOURRIQUET (bourico, mot 


BOU 

employé à Alger), ss pl. 
Sr Neumar pl. h'eumir, 
$. m. 

Bourav, OA oud’r, adj. 

Bourse pour mettre de 
l'argent, en soie, &S pl. 
us” coll. US, kiça pl. 
kiçats coll. kies, s. f. — En 
cuir, petite , eeÿ pl. rh, 
leuzd'am pl. tzéd'eum, s. m. 
— (Au figuré), Ce qu'on pos- 
eède, JL, mal, 8. m. — À ta- 
bac, ÿlsS el LS pl. 
J&5 gl lus , kiça 
mtd” dour'r''an pl. kiçats mtd’ 
dour’r'an (litt. : Bourse de 
labac), s. f. — De commerce, 
Lieu de réunion des négo- 
Giants, ES Ce medjmé? 
dleudjdjar (litt. : Réunion des 
dégociants, s. m. 

BOUSCULER LV, K'leb, 
Va. | 
Los pl. 


4 


BOUSSOLE , 
Gloss, pous'la pl. pous'lats, 
ê, f, 
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Bour, extremité d’un corps, 
ry pl. O3); rés pl. rous, 
8. M. Fin, 5, ar'eur, 
s. m, — D'un fusil’, (? pl. 
ç'» foumm pl. fouam, s. m. 
— D'une pipe, ls pl 
les, imdma pl. imd- 
mats, 8. f. — D'une rue, 
es pl. US, k'a' pl. k'i’an, 
s. m.— Un bout, un peu de, 
à s%, chouïia (lit. : Un peu). 
— Jusqu'au bout, &S! = 
h'atisa  elar'eur.— Au bout 
de, après, 85, bimoudda, adv. 

BOUTE-EN-TRAIN, +5 ls 
glass f, is Las pl. 
LS, d'ah'h'ak pl. d'ah'- 
h'âkin f. d'ah'h'âka pl. d'ah'h'4- 
kats, s. m.f. 

BOUTEILLE, à pl. Eÿ 
k'eur'a pl. Keur’, s, f. — 
(Petit flacon), Dame pl. Job, 
sboula pl. sbaïl, 8. f. —(Grand 
flacon à odeur), Li pl. Lits, 
mreuchch pl. mrach, 8. m.— 
(Petite, pour mettre des con- 
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serves), pl. Uk, kK'v'ir 
pl. 'eut’an, s. m. 

BOUTIQUE, ils pl 
5, hanout pl. haoud- 
nets, s. f. 

BouriquiEm, ls pl 
L5lss, N'aouanti pl. h'aouan- 
dia, s. m. 

Bouton, pustule, à= pl. 
LS, h'abba pl. h'abb, s. f. 
— De vêtement, ëk pl. 
5 coll. JLss,k'ofla pl. k'of- 
lats coll. k'fal, s.f. — (Petit), 
Ms pl. ss, Wfla pl. K'f- 
lats, s. f.— (Petit, de chemise), 
äls pl. Vs, Wfla pl. &'f- 
lats, 8. f. 

BouTonner, mettre les bou- 


tons, 25, K'fel, v. a. 
BOUTONNIÈRE, (.y£ Pl. ce 


din pl. ‘éioun, s. f. 

BOUVIER , D pl. On 
sarh' pl. seurrah', s. m.; el 
pl. CLT rd'ï pl. . tan, 
6. M. 

Bouzaw, mauvais lieu, 19 


ls pl til Lo, 


BRA e 
dar elk'ah'ab pl. diar elk'ah'ab 
(litt.: Maison des filles publi 
ques), s. f. 

Boxer, «pb le, 
td'éreub beliddin (litt.:Il a 
frappé avec les mains), v. n. 

Boyau, Llye pl. Le, 
mes'ran pl. ms'âren, 8. m. 

BRACELET, ml pl. 
Url, msidça pl. msdis, s. f. 


| BRAILLARD, eu zeugga, 
adj. 

BRAILLER, É j» 298, V. N. 

BRAIRE, %» neu'k', Ve Ne. 

BRAISE, > pl. Ets 
colf. > djemra pl. djemrats 
coll. djeumeur, s. f. 

BRANCARD, Qt pl. 
SLeles, nd’ach pl. nd'dchats, 
Se Me 

BRANCHAGE, Lol, ‘euraf, 
s. M. 

Branc&e d'un arbre, 
pl. ÿybeil, r'eusn pl. r’s’an, 
8. M.; Lo pl. st, ’eurf 
pl. ’euraf, 8. m. | 


BRA BRE 93 


. BranLer, agiter, remuer,| Bnasse (mesure), &l pl. 
> hezz, v. a. — Changer de ( k'äma pl. k'iem, s.f. 
place, salt JS, beddel| Bravane, &silbs pl. 
elmeud'reub, v. a. — (bas), | “L5lb:, fanf'azia pl. fanta- 
masturber, Spot Lo, |zias,s. f 

BRAVE, COUrTAgeUX, 2-< 
f. äxeæ pl. com. sl=*, 
cheudji’ f. cheudji’a pl. com. 
cheudja’, adj.— Brave homme 
Ab Je) pl. ur Je 
radjel t'âtieb pl. rdjal t'évibin, 
_ {s. m.; À Ub, nas mlah', 
pl. znoud, s.m.— De fauteuil , (litt. Gens bons), s. w. 

+ pl. Ly295; tedd pl. teddin, BRAYEMENT, fol, ssh. 
s.f. — De rivière, àxè pl.|chedjd'a (litt.: Avec la bra- 
2, chdba pl, chd'b, 8. f. voure), adv. | 

— De mer, js pl. ls, Braven,affronter, __ ol? Le, 
bour'äz pl. boudr'ez, 8. M. —|ma ér”af (litt.s Ne il craint), 
(Le bras tout entier: main, |y, a. 

avant bras, bras), » pl. U%,| Bravo, SSL » “éfak, 
tedd pl. ieddin, 8. f. — Sous | adv. | 

le bras, LU) Hs”, tah'ts| Bravoune, cl, chedjd’a, 
et't'ébeuk'. E , | f. 

Braser, NS pl. NS, |  Baemis, is pl. < nd'd= 

mengal pl. mengdlats, s.m. ; | ja pl. nd’dj, s, f. 
ml pl. ls, medjmeur pl.| Brice, à? pl. ls”, 
medjdmeur, 3. M. feuth'a pl. feuth'ais, 8. Ê, — 


d'reub el'ämmaïra, v. a. — 
Être agité, ;{5\, inhezz, v. n. 
Bras, avant-bras (du poignet 
au coude), eh pl. et, dra’ 
pl. drou”,s. m. — (Du coude 


à l'épaule), %; pl. 34), zend 


ÿ4 BRI BRI 
Faire brèche, S He , ftah fi, 


v. à. 


s. m. — De mulet , à pa 

pl. pire s'rima pl. s'raim, 
BRÈCHE-DENT, (2 feur\s. f. 

roum, adj. 












Briper un cheval, &, 


BREDOUILLEMENT, à; | Jeudidjem, +. a.— Un mulet, 
imahmiha, 8. f. re) s'eurreum, v. à. 
BREDOUILLER, éeols, mah- BRIEF, yac f. 5,25 pl. com. 

Ÿ. 
ma, Ÿ. n. Dé, ks'irf, Ks'ira pl. com. 

BREDOUILLEUR, sl, mah- | 
mah, adj. 

Bret, concis ÿ.25 Î. 3,5 
pl. com. jte , k's'ir f. k's'ira 


k's'ar, adj. 

BRIÈVEMENT, pre L, bet- 
teuk's'ir (litt.: Avec labriéveté), 
adt. 

BRIÉVETÉ, 5, Keusr, 
S. M. 


pl. com. #'s'är, adj. — En un 
mot, Jéls|, eik'éç'oi, 
adv. 

BRETELLE, LÉS pl. (55, 
Kich pl. k'ioùch, s. m. 

BREUVAGE, LL, char- 
bats, $, f. — Soporifique , 
ss, meskeur,s. M. 

Bréviame, 8Ndt QLS pl. 
34} LS , ktab es's'eulah 
pl. ktoub es's'eulah, s. m.— 
Direson bréviaire, Le, s'eut- 
la, v. a. 

Bring de cheval, ls) pl. 
cblæ), ldjam pl. idjdmats, 


BriGAnD (voleur de grand 


chemin), (à 2 Ls pl. 
a çe £ Lbs, t'æ& 


et'trik' pl. eut l'din etlrik’, 
s. M. 

BRIGANDAGE, ( $ nl gta, 

k'eut'än ettrik',s. m 

BRiLLANT, lustre, , lem’, 
s. M. pie iaman!’, 
s. m. — Qui brille, æy, 
läm’, adj. — Riche (ex. : État 


brillant), rh f. deb pl. 
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LE, ’âd'im f. ‘dd'ima pl. 
‘’âd'am, adj. 

BRILLER, se), Imd’,v. n.; 


et il à acheté), 

BROCANTEUR, pe pl. 
C: LES, k'euchchar pl. k'euch- 
Chérin, 8. m. 

BROCART, tissu, dd, 
medheb, s. m. 

BROCRE, Dow pl. Jslos, 
seuffoud pl. sféfed, s. m. — 
Mettre à la broche, X2, seffed, 
v. 4. 

Broc&er une étofe, JE" 
sedjdjeur, v, a. 

BRODEQUIN (une paire), 
RAS meust, 8. mM.; ee 
r''off,s. m 

Bropg d’or, de soie, etc. , 
D mah'roudj, p. pas. 

BrODER à l'aiguille, DZ 
l'reuz, v. a. — Mettre des ga- 














DA breuk’, v. n. 

BarmsorioN, £a pl. La), 
Wd'ba pl. Id’bats, 8. f. 

Bai, un brin, quelque peu, 
à 3, choutia, adv. 

BRIQUE, 8,53 SIpl. ASS 
col. 39, Zadjoura pl. lad- 
jourats côlE. ladjour, s. f. 

BRIQUET, 5; pl. 15: 
znad pl. znédats, s. m. 

BRIQUETERIE, 339 Op 
Pl. y 5) Obs, fourn elad- 
jour pl. fran  eéladjour,s. m. 

Bnis, fracture, je" pl. 
OluS ,keusr pl.k'eusrats,s. m 

BrisanTs, JF; h'adjeur, s.f. 

BRise, vent, >, haoua, 8. 
D. — Dè mer, A é) 
rih elbah'r, s. th. 

Briser, y, kseur, v. a, 
—Se briser, 5, theusseur, 
v. pron. 

BROCANTER, cp s £ls, bd’ 
w chra, v. à. (litt.: I a vendu 


lons d’or, de soie, etc., T° 
h'éredj, v. a. 

Bronent£ à l'aiguille , ;lb, 
l'raz, s. m. — Galon, )® 
h'ârdj, s. m. 

BRODEUR, ju pl. y 5 f. 
8jLL pl. Si: LE, l'eurrdz pl. 


l'eurrazin Î. l'eurraza pl. l'eur- 
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râzats, s. m.f.; Se pl. 
EAN f. sb pl. 
seb, h'alat'chi pl. h'a- 
lachiaf. h'alat'chia pl. h'alat- 


chiats, s.m. f. 
















sLt.la, mr'aoucha pl. ms" a- 
ouchats, 8. f. . 
BrouILLON, premier écrit, 
us, OUCEUT”, S. M. 
Broussaiues, Le pl. ns, 
r'éba pl. r'ieb,s. Î. 


Broncaer (un cheval), *, 


BroutTer (un animal 2 
‘âtseur, v. n. h 5? 


+ |rd’a, v. a. 
Bronze, métal | LS ; 
É 07? BROYER, VU")? dres, v. a. 


BRu, ds pl. UT 


’érouça pl. ’éraïs, 8. f. 


nah'as ahmeur, s. m.— Cou- 


Jeur, Fe jo ziti, 8. m. 
Lu, e 
Brosse, de pl. © BruiT, sons COnfus, [7e 
chita pl. chitats, s. f. , : 
“gr s. m. — Nouvelle, > 
js}, r''beur pl. ar”'bar, 
s. È — Faire du bruit, fes 
SN, ‘âmel ezzga, V. à. — 
Repandre le bruit, rS) E 


chii4” elr''beur, v. a. — Faire 


Bnosser, Lx, Chiteut, v. 
a. , Mmsah',v. à. 

BROUBAHA, S 2 houdri, 
8. M. 

BROUILLARD, Lu, d'hab, 
8. m. 

BrouiLcer, mettre pêle- 
mêle, L\s, r'eulleut', v. a. — 
Se brouiller avec quelqu'un, 


du bruit, occuper l'attention 
publique, ul VU? ele, 
ch4' bin ennas, v. n. — En- 


tendre du bruit, gs ee 


Usb, tr'éouch, V. PTON. —|smd’ elh'euss, v. a. 


Sebrouiller,se quereller, l.s3, | Bruant, très-chaud, gl 
h'âmi, adj. 
Brucer, consumer par le 


feu, 5, h'éreuk’, v. à, = 


dougçou, v. pron.—Se brouiller 
(le temps), J9, fsed, v. pron. 
BrouiLLents, dslé pl. 
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Appliquer le feu, SS) koua,|r"chin f. r"china pl. r’chan, 
V. à — D'amour, Lez 
’âcheuk", v. a. — Élre con- 
sumé, is), inh'éreuk', v. 
pron. — Du café, ë,4i)) re 


h'ammeus’ elk'4houa, v. a. — 














ad). 

BRUSQUEMENT, tout-à-coup, 
iles sb, ‘la r'eufla, adv.— 
Avec rudesse, Hs, belr”- 
châna, adv. 

BrosQuEr, US r''euch- 


Se brüler, sr, th'treuk’, 
chen li, v. a. 


v. pron. | 
BRUSQUERIE , LES pl. 


bles, r’châna pl. r’chd- 
nais, 8. f. 

BruT, sans poli, Jiæ Vs, 
bla ms'ik'eul (lit. : Sans 
poli }. 

BRUTAL de caractère , 
gris fées pl.com JL, 


r'chin f. r'china pl. com. 


BRULURE, à,s pl. ls, 
h'eurk'a pl. h'eurk'ats, 8, f. 

Baume, le, d'hab, 
& M. 

BRUMEUX, Du, md'eub- 
beb, adj. 

Brun, couleur brune (claire), 
Le, ’äsli, s. m. — couleur 
brune (foncée), bel, kâs'= 
d'li, s. m. — (en parlant du 


teint), .Ss f. Us pl. 


8,Les, r'omri f. r'omriia pl. 


r'chan, adj. 

BRUTALEMENT, Hi, 
belr”châna (litt, : Avec bruta- 
lité), ad. 

BauTALISER, À Les, 
r''euchchen li, v. a. 

Bnurauiré, dslés pl 
CLLES, s'chéna pl. r'ch4- 
nals, 8, f. 

BauTe (animal), (5 f, 


r'mâra, adj. — de cheveux , 
JS, mkah'hal, adj. 
BRUNIR, polir, J&, s'keul, 
v. a. 
Brusque de caractère , 


us f és pl ylés, 
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de pl. com. cle bahim 
f, bahima pl. com. bahaïm, 
ad). 















Buisson, >) pl. os); 
zeurb pl. zroub, s. m. 

Bure, globule, 5 pl. 
J:LS, nboula pl. nbäbel, 8. f. 

Boucerin, bits pl. 
LAS: gdzit'a pl. goudzeul', 
s. f. 

Bure, étofle grossière, 


Bruyères, champs non cul- 
tivés, PET bour, s. M. 

Buson, mal vénérien aux 
aines, BLS pl ©, 
s'idra pl. vr'idrats, s. Î.; 


Yes pl. Qu), oulsis pl. 


| iris Loge, S'ouf r''china, 
oulâces, s. im. — Vénérien, 


8. f. 

Burau, table, äblb pl. 
Jsb, t'ébla pl. t'oudbel, 
s. f. — Lieu de travail des em- 
ployés, sx» birou, S. M.— 
Bureau ‘arabe, administration 
des arabes, hs sr Pl. 
hs Cor birou ’drab 


autre part qu'aux aines , ro De 
pl > >57>) r'euroudj pl. 
r''euroudjats, s. M. 

Bûche, morceau de bois,ë,% 
pl. ne coll. 5,2, djedra 
pl. djedrats coll. djedour, s.m. 

BucHERON , lbs pl. 
LU LE, Neut't'ab pl. h'eut'- 
l'âbin,s. m. 


Burrer, CES pl. Vs, 


r''zâna pl. r'’zdin, 8. f. 


pl. birouats ’ârab.— Des finan- 
ces, trésor publie ,JLo)) +, 
bit elmal, 8. f. — Commis de 
_ fbureau, LS pl DES, 

Burrie, animal, >> | | 
pl. Qt, djdmous pl. djou- 
émis, s. m.— Cuir de buffle, 
“b, djeld, s. m. 

Buis, bois, (2, bok's’, 
8. M. 


kâteb pl. keuttab, s. m. 
BURLESQUE, 6 jSlmes, 

msar'ri, adj. É 

Burnous (en général}, 


D» Pl. DS» beurnous" 
pl. brânes’, & m.— Noir, 


BUT 
grossier, en laine, AT 


sh pl. bol; als, 
beurnous" zouùr'ddni pl. brd- 
nes’ zr'ddna, s m. — Blanc, 
grossier, en laine, [5 
LS pl. 831, UT beur— 
nous” bidi pl. brdnes’ boudda, 
s. m. — Tout en laine, 
ur» pl US)», beurnous’ 
pl. brânes’, s. m. — En soie 
ou laine, Léo D» pl. 
7 op, beurnous’ 
sousti pl. brdnes’ sousti, s.m. 
Buste, 559 pl. ,,Lc, 
ts'outra pl. ts'dour, s. f. 
Bur, point où l’on vise, 
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noudchen , 8. M. — Objet 
d’une entreprise, Des, k'os'd, 
8. M. 
 Buren (un animal), 2 
‘âtseur, v.n. — Se buter à, 
s'obstiner à, 3 S5Le, ’âned fi, 
V. pron. ‘ 
Burn, &les pl. £Lilau, 
sd'aïa pl. sd'aïats, s. f. 
Buriner, Lu sd'a, v. n, 
Burre, montée, && pl. 
lie, ‘dk'ba pl. ’4K4Keb, 
CA À : . 
Boveun, LS pl. (y LS, 


seukkar pl. seukkérin, s. m. 


Buveuse, AL pl. SANS, 


Less pl. ol, nichan pl. {seukkdra .pl seukkérats s. f. 
G 
ÇA CAB 


CA, ho! ça, KI L, is dlldh|adv. — Qui ça? os LU} 
(Litt. : Ô Dieu). — Ça et là, | ach koun; 2 Çys men ho. 


SSL» ; Lo, hena ou henak, 


Casaue, complot, &Lele pl. 
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| Sblol, ’âç'éba pl. 'éç'ébats, 
8. f. — Science cabalistique, 
| pe, ’elm esseuh'eur,. 

s m. (Litt. : science de la 
magie). 

CasaLer,comploter, es, 
t4’s's'eub, v. n. 


CABALEUR, Deals fo ds 
pl. com. uresds, r''eulbous’ 


f. r'eulbouç'a pl. com. r'”eul- 
boug'in, s. m. f. 

Capan (sorte de capote algé- 
rienne), LS pl. LLS, keub- 
bout’ pl. kbébeut’, s. m 

CABANE en terre, ne et 
e$ pt &lS, 


gourbi pl. grdba, s. m.— En 


feuillages , 


feuillage seulement , ic pl. 
gts, ‘âchoucha pl. 
’ächaïch, s. f. — Fête des ca- 
banes (des Juifs), Se 
i2,29)), ‘did el’dchoucha,s.m. 

CaBarer, lieu où l’on vend 
du vin, 85 pl. LL, tberna 


pl. tbdren, s. f. — Plateau pour 


CAB 


CABARETIER , &b y pl. 
NE 75 9 tbernadji pl. tber 
nadjia, s. m. 

CaBas, panier, ls pl. JL, 
sella pl. slel, s. f. 

CABESTAN, CL boudji, 
S. M. 

CaABinE (dans un navire), 
F LS pl. rl, kât'ré 
pl. kdt'riats, s. m. 
petite chambre, 
ë) ge pl. Holé, mek's'oura 
pl. mk'dç'eur, s. f. — conseil 


CABINET, 


intime, Us, diouên, s. m. 
— Lieu où l’on conserve des 
&;s pl. 
os, r''euzna pl. r''zéni, s. 
f. — De travail 


choses précieuses, 


y mes Pl. 


a, bit pl. biout, s. f. 
CABLE, grosse corde, 
CS C2 


is pl. PS; goumna pl. 
goumen, s. f. — Faiseur de ca- 


bles, ets pl. ae 


goumnadji pl. gyoumnadjia, 


tasses, verres, etc., Lg pl.fs. m. 


bo, snt pl. seun1a, Se nm. 


CABOTER, naviguer près de 


CAC 
terre, L2) Lait pl, sdfeur 
echcheut’ echcheut', v. n. 
CarreR, se cabrer, Qxè, 
cheubbeb, v. pron. 
CABRIOLE, il pl. Si 
neut' la pl. neul'l'ats, s. f, 
CABRIOLER, L, neul't',v. n, 
Cacao, SALE, kaoukaou , 
s. M. 
CACHEMIRE, is pl. ples, 
keuchmir pl. kchâmeur, s. m. 
CACHE, LS r''eubba, v. a. 


— Se cacher, P 2 tr''eubba, 


v. Pron. ; JS , teudeurreuk', 
v. pron. 
CAcRÉ, retiré, solitaire, 


ÜL2 mdeurreuk', part. pas. 
CAcneT, sceau (ustensile), 
e pl. es, tab” pl. 


'oudb’, s. m. — Empreinte 


d'un cachet, et pl. et 


l'4b” pl. t'ouéb’,s. m. 
CACHETER, 2, t'hd’, v. a. 
CACHETTE, Q— Pl. Lt 

fnik' pl. fndik’, s. m.— En ca- 

chette, secrètement, LL, \ 
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betteur"bänia, ad. ; JL, 
besseurk'4, adv. 

Cacuor, Qu pl. les, 
h'abs pl. h'âbas, s. m. 

CacTus,  arbrisseau (avec 
épines) La} VS , keur- 
mous enns'éra (lit: Figuier 
des chrétiens), s. m. — (Sans 
épines), à S pl. D keurma 
pl. Leurm, s. f. 

Canavre d'un homme, 
ils pl. »ls, djendza pl 
djendïz, s. f. — D’an animal, 
is pl. >? djifa pl. 
djief, 8. f. 

CaDEau, présent, Los pl. 
Se, hediia pl, hediiats, 
s.f.— A un juge pour le cor- 
rompre , St) pl. CET 
rchoua pl. rchouats, 8. f. — 
Faire un cadeau, à 5° 
heda lhou, v.a. 

Canenas, ÿL ps PI. gel, 
roummäna pl. rmdmen, 8. f, 

CADENCE, Q) 5» OUzeN, 8. M. 

CADET, SU, etténi, adj. 


(litt. : le second). à: 
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Canr des | musulmans , 
sb pl. Les, k'éd'i pl. 
kod'ia, s. M. 

Capran de montre , ls, 
Sclll pl. Lil ere | 
reur'âmet  essä'a pl. reur d- 


mats essd'a, S. f. — Solaire, 


Se OURS 


J'y», mizan ech- 
chems, S. m. 


CADRE, “ JS pl. Lots ) JW, 
kouâdrou pl, kouddrouats, 
S. M. 

| CaDuc, cassé, usé, m5 f. 
8593 pl. com. % k'dim f. 
k'dima pl, com. kK'dem, adj. 

CanuciTé, ss, Chi 
g'our”a, 5. f. 

CaranD, hypocrite, LL, 
mnéfeuk', adj. 

545 pl. 
k'âhäoux, 
PE pl. 
Coloui, k'ehiou4 pl. kK'e- 
hiouats, s. f. — (Éfablisse- 
ment) , 845 pl. 7 +45, k'à- 
houd pl. Kéhdouï, s. f.— Fruit 


ë pl. sé k'éhou4 pl, 


Caré (boisson), 


sé, k'ähouâ pl. 
8. f. — (Diminutif), 


CAG 


k'ähâouï, s. f, — Faire du café, 
> Qub, féiib Kéhoué , 
V. à. 

CAFETAN, UlBs pl. wrlÿ, 
k'ouft'än pl. k'fât'en, s. m. 

Carerier, qui tient un café, 
sé pl kel, Ka- 
houâdji pl. k'éhouddjia, s. m. 

Carerikre, ustensile, (mau— 
resque, petite), lé pl. SEL 
bok'radj pl. bok'éredj, s. m.— 
(Grande), NNE pl be, 
r'eulldia pl. r'eulléiats, 8. f. 

Carter, arbrisseau, 5, 
Bt pl El yet, che 
djret elk'ähoud pl. chedjour 
elk'dhoud, s. f. 

Cac à oiseaux, 322 pl. 
Dé, K'fos pl. Kfds',s. m. 

CAGNEUX, Qjoto f. Dents 
pl. com. Qté , ouchfoun f. 
ouchfouna pl. com. ouchdfen, 
adi. 

Cacor, He pl. polo 
f. ëvl pl. lvl, ‘ébed 
pl. ‘dbdin, f. ‘dbda pl. ’ébdats, 
adj. | | 


CAI 

Cacorente, 83Le, ’ébdda, 
sf. 

Cauïer de papier, ob pl. 
os kourras pl. krâreus, 
s. M. 

Canor, 5% pl re, 
’âtra pl. ‘dtrats, s. . 


CABUTTE, maisonnette, 


SS pl. à} LS , gourbi pl. 
gräba, s. M. 

Caïn, chef arabe, xls pl. 
SLS5, k'&id pl. Koïiad, 8. m. 

Caize, à pl. Lo 
coll. 5 LS, seummdna pl. seum- 
ménats coll. seummdna, 8. f. 

CaïiLLer, se cailler (le sang), 
Je, djeumed, v. pron. — 
(Le lait), D, r4b, v. pron. 

Caizzou, else pl, 
ololsce coll. ge, 
h'4s'N'âg'a pl. h's'hâç'ats coll. 
h's'hds, 8. f. — (Petit), 
VIRE h'âdjris, s. m. 

Caire, le caire, Fr) mé 
c'eur,s. f. 

Casse, coffre, 5% pl: 
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L55lue, s'eundouk' pl. s'nd- 
deuk, s. m. 

CAISSIER, sbrs pl: 
ka 3, f'euznadji pl. reuz- 
nadjia, 8. M. 

Caisson d'artillerie , is 
pl. L,\s, k'eurrit'4& pl. k'r4- 
reut', 8. f. 

CaJOLER, oh, k'euzzeub, 
V. à. 

CaOLERIE, a LÀ, teuk'zib, 
s. m. ; 

CAJOLEUR, \5, k'euzzab, 
adj. 

CALAMITÉ, dc pl. 
mvLe, ms'iba pl. ms'dib, 
s. f. 

CALCINER, réduire en chaux, 
Lee, chououeul', v. à. 

Calcuz, Dolums pl. 
bles, héçab pl. h'éçabats, 
8. M. 

CALCULER, nombrer, me, 
h'âceb, v. a. 

Ca, abri pour Îles vais- 
seaux, Lys Pl. Us djoun 
pl, djouan, 8, m, -— Fonds 
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r'âlifa pl. r''eulféouats, s. m. 

CaLin, hs, k'euzzab, 
adj. : | 

CaLiner, flatter, caresser, 
Je, Nallel, v. a. 

CALLEUX, qui a des callosi- 
tés, Mbits, meuk'euchieul, 
ad). L 

Cauurarate, =) pe ’elm 
elr''eut't',s. m. 

CALLOSITÉ, Ji , teu- 
k'eucht'il, s. m. 

Came (substantif) de la 
mer, SH, r'eullini, s. m.— 
Tranquillité, L», hena, s. m. 

Tranquille (adjectif), 2 
mehenni, adj. — Froid, sans 


d’un navire, > pl. »Le, 
‘änbeur pl. ’énébeur, s. m. 

Careasse, &,5 pl. er” 
k'eur'4 pl. k'eur’, s. f. 

CALÈCHE, ess pl. (DS, 
karrouça pl. krâreus, s.f. 

Caueçon, Joe pl. Job, 
seuroual pl. seurdoul, s. m. 

CALENDRIER, Jos pl. 
Joss, djeudoul pl. djeu- 
daoul, s. m. 

CALEPIN, US, kourras, 
s. M. 

Cazrar, ouvrier, LL pl. 
A5), waldfér pl. Katafté, 
6. D» 

CALFATER, Leb, k'alfot', 
v. à. 

CazreuTren, Lai, K'difor, 
Vs a. 

CaLICOT ( écru }, db, 
mél, s. m.— (Fin et blanc), 
x JÉS ’ânbeurguiz, s. m. 

CautrA, dignitaire, ëe ls pl. 
Sels, s'élifa pl. r'eul- 
féouats, s. m. 


Caurs, ls pl. le, 













émotion, 5, Mmzekkem, adj. 

CaLMER, rendre calme, ap- 
paiser, (>, heden, v. à.; 
HU r'eullen, v. a. 

SE CALMER, Lyé, r'eullen, 
v. pron. 

CALOMNIATEUR, 9%, 
k'euddaf, adj. 

CALOMNIE, 2) k'eudf, 
s. M. 


CAM 


CaLOMNIER, 5, K'deuf, 
Y. à. 

CALOMNIEUSEMENT, el, 
belk'eudf, adv. 

CaLorTTE, bonnet, &&Lé pl. 
5° la%, chachia pl. choudchi, 
8. f. — En carton que portent 
les mauresques sous leur coif- 
fure, de pl. las, 
Knib'a pl. Knib'ats,s, f. 


CALUMET, pipe, Le 
pl. Lg ls sibsi pl. sbdça, 
S. M. 

Caique, dessin, à», 


stampa, s. Î, 

CALVITIE, manque de che- 
veux, ide, teus'lidja, s. f. 

CAMARADE, (32) f. à) 
pl. com. äls,, rfik' f. rfik'a 
pl. com. rfék'a, s. m. 

CAMARD, (jy SL, 
mnér''eurhou mfeurrech (litt. : 
nez de lui aplati). 

CAMBOUIS, %, chah'm, 
s. M. Fe 

CAMBRER, 2 k'ououeus, 
V. à. 


CAM 
Se cambrer, QU , tk'ou- 
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oueus, V. pron. 

CaméLton, HD pl. LL, 
tata pl. tatats, 8. f. 

Cawsous is pl. le, 
k'midjdja pl. k'maïdj, Si 

CamOUFLET, kms pl. les, 
nesfa pl. nesfats, 8. f. 

Cam, ds pl. Is”, ma= 
h'alla pl. mah'all, s. f, 

CAMPAGNARD, > L 
das? pl. com. es ?, f4- 
h's'i f. fäh's'ia pl. com. fâh's'ia, 
s. m. f. 

CAMPAGNE, la campagne, les 
environs d'une ville, Le-=®!, 
elfäh's', s. m. — (En général, 
le pays loin des villes), À», 
beurra, s. m. — Propriété à 
la campagne (bâtiments et jar- 
dins), JL+ pl «ps, djenan 
pl. djenaïn, s. m.— Bâtiment, 
maison à la campagne, abs- 
traction faite des dépendances 
telles que jardin, etc., PE 
pl. cr bordj pl. bradj, s. 
M. — A la campagne, aux 
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champs, L) LS Dh ldjenan. 
— Militaire , expédition, is | e 
pl. Jet, mah'alla pl. mah'- 
all, s. f. — Expédition im- 
promptue, ijle pl. vols, 
h'anpa pl. h'ouânep, s. f. — 
Faire une campagne militaire, 
ç°S 
alla, +. a. 
ne bois d'Amérique, 
, bok'k'eum, s s. M. 
Cawreuenr, A ESS] dj, 


menzel elmah'alla, s. m. 


Les, 


r'dem elmah'- 


CAMPER , S’arrêter, 
hétt, v. a. 
_ Campame, 219, Hdfour, 
8. M. 
| Cawpmné, PS, mhkoufeur, 
adj. 
| Camus, (42 3,8L, mnd- 
r'eurhou mfeurrech (litt.: Nez 
de lui aplati). 
_ Canaïie, vile populace (en 
général), LS, ezzgéit, S. 
te Qui est canaille, A j 
féouats; 5 pl. LS » zeugti Î. 
Cars, À: 794, ad). 


CAN 
Cana, rivière ou mer facti— 
ce, 2 pl.ples, Hfir pl. 
h'âfarr, s. m.—Conduit d'eau, 
QU pl. QD, L'édous 
pl. k'ouâdeus, s. m. 

Canaré(haut ou bas), EE, 
kanappi, s. m. 

CANARD, is pl. AT ,s 
coll. 5Ÿ,, brdka pl. brékats 
coll. brak, s. Î. | 

Canari, serin, &JULS pl. 
SUIS, kanalia pl. kana- 
liats, 5. f. 

Cancan, bavardage, 3 52 
pl. 0e, hâdra pl. hédrats, 
8. f. | 

CANCER, le , 


h'dtia pl. h'éiiats, s. f. 


&s pl 


Cancre, écrevisse de mer, 
LS 5 pl. Lis, k'eurnit’ pl. 
k'râneut', s. m. 

CanperaBre, pS Jules 
pl. LS J5Ls, chandat kbir 
pl. chnâdel kbar, s. m. 

Canneur, © Ds » 
bidd' elk'4lb, s. m. : 

Canni, sucre candi, Jo 


re) 


CAN 


SSL, soukkeur elk'andi, 
8, M. 

Cannidar à une place , 
ee ILE pl. > D, 
l'âleb moud” pl. 
moud”, 8. m. 

Canpine, Qi Yes f. 
mt] Les pl. com. D 
©, abiod' elk'alb f. bid'a 
elk'älb pl. com. biod' elk'4lb, 
adj. 

CANE, femelle du canard, 
ls pl. CUT brdka pl. 
brélats, s. f. 

CANEVAS, ms, r’icha, sf. 

CANIF, Op» pl Url, 
mous pl. mouas, s. m. 

Canne, bâton léger, à pe 
pl: Les, r'isrdna pl. 
r'izrânats, s. f. — à sucre, 
ils es pl. pale lies 
call. j mes, k'eusba h'a- 
loua pl. k'eusbats h'alouïn coll. 
ks'ob elh'alou, s. f. 

CANNELLE, à,5, K'érfa, sf. 

Canmisiré, Jé pl Jhé, 
f'oul pl. r'oual, s. m, 


t'oullab | ce , 
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Canon (artillerie), 23% pl. 
g215e, medf pl. mddf', s.m. 
— Tirer le canon et signe de 
réjouissänce où pour l’exerci- 
si La, t'eulk'ou 
elmedf” (litt. : Ils ont tiré le 
canon), Ÿ. 4. 

CaANONADE, ptit or 
d'eurb elmdaf', s. m. 

CANONNER, es ro 
CZ d'reub elmddf' ‘äla, 
v. à. 

CANONNIER, et pl. Kb, 
l'obdji pl. 'obdjüta, s. m. 

CanoT (petit), 3S fc pl. 
ES , flouka pl. flaik, s. f. 
—(grand), _o-$& pl. |», 
chkif pl. chhdif, s. m. 

CANTATRICE , Isis pl. 
Sels, r'ennaïa pl. r'en- 
naïats, 8. f. 

CANTHARIDE, mouche, & 059 
A) pl. Len) OL, deub- 
bânet Uhend pl. deubban 
lhend, s. f. 

CANTINE, cabaret, b,S pl. 
DIR toerna pl. tbdrèn, s. f.. 
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CANTINIER, æb 5 pl. 
Labs, tbernadji pl. tberna- 
djia, s. m. 

CANTIQUE, sd pl. D, 
medh'a pl. medh', s. f. 

CANTON, whs pl. Obs 
out'en pl. out'än, s. m. 

CANTONNEMENT de troupes , 
iso)! 4; x, menzel elmah'äl- 
la, s. m. 

Canuze de seringue ,à,b 
pl. &le,b, ‘roumba pl. 
l'roumbats, s. f. 

Car (en mer), 1) Pl. (5), 
ras pl. rous, s, m. 

CAPABLE, qui a de l'intel- 
ligence, ,LL:, chdf'eur, adj. 

CAPACITÉ, intelligence , 
3 Le, cht'éra, s. f. 

CAPARAÇON, (392 TZ k'ârb- 
s'oun, S. M. 

CAPARAÇONNER , ZI 
re Ï, seurredj elk'ärb- 
s'oun, v. a. 

Cas d’un burnous , AE j 
pl. DY, gueulmouna pl. gld- 


men, 8. f, 
be 


CAP 

CapITAINE dans l’armée do 
terre , US pl. wbL, 
k'oubt'än pl. k'bât'en, s. m. 
— de navire, (ps) pl. 
Lus,, râis pl. riça, s. m. 

CariTaL (substantif), fonds, 
JU Qt, pl. JU ss 


rds elmal pl. rous elmal,s.m. 


— (Adjectif), principal, SJ}, 


eldkbeur (litt.: le plus grand), 
ad}. | 
CAPITALE, ville principale 


d’un empire, jt 5 pl, 
JL] ob, blad essoul- 
lan pl. beldan essoull'an, 
s. f. (litt. : ville du sultan). 

CAPITALISTE, JL ds pl. 
JL ue, moula mal pl. 
moudlin mal, s. m. 

CAPITULATION (en général), 
SW LS Le pl Le 
NA] ph, cheurt teslim 
elblad pl. teslim 
elblad, s. m. 

CAPITULER , ÿbS oi 


cheurout’ 


l'lob eldman, v. a. 
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Caron, lâche, ls, r'ou-l  Carucnon, 5,4 pl. Y, 


ouaf, adj. gueulmouna pl. gldmen, s. f. 
CaronNKER, montrer delalä-| CaQuer, Lies, teubdjr'it, 
cheté, LS, v. n. 8. ID. 


CAPOTE, manteau avec cape, Caqueren, Lis, beudjr'eut’, 
LS pl. LLS, kabbout pl.|v. n. 
kbdbo', s. m. Can, Q)), lan, conj. 
CaPnice, fantaisie, ls® pl.| Canasine, is  » pl. ss Ie 
ls, nefh'a pl. nefh'ats, | coll. ÈL», k'eurbila pl. 


8. f. k'eurbilats coll. Keurbaïl, 
CAPRICIEUX, CR neufh'i,ls. f. , : 
adj. CARACOLE, GS, tah- 


Carre, séduire, à V3 | dig, 8. m. 
5, s'da lhou Kélbhou, v.| CARACOLER, faire des cara- 
a. (litt. : Iprit àlui cœur delcoles (un cheval), y, 
Jui.) int'reub, v. n. — Faire cara- 
Carrie, prisonnier, ji f.|coler un cheval, 533 ke, 
3 pe pl. Le y), icir f. iciral cheut't'ah ‘’doudhou, v. a. 
pl. ousra, adj. (litt. : Il a fait danser cheval de 
CAPTIVER l'esprit, Lu lui). - 
Jäxi}, sba el'dk'eul, v. a, CanacrÈre, naturel de quel- 
Carriviré, esclavage, ,fqu'un, eb pl. ælxb, feub’ 
ouceur, £ M. pl. thaï’, 8. m.; ëxb pl. 
Cavrure, butin, es pl.[claub, #bi4 pl. #bi’dts, 
»Lé, r'nima pl. r'ndim, 5. f.|s. f. — Force d'âme, 3.9 
CAPTURER , di r'neum, | LAW, Kououet elk'alb, 5. f. 
y a. ne os — D'imprimerie, I pl. 


nn d 


410 


—22)7>)» heurf pl h'eurouf, 
8 m. — Marque, be pl 
sb, ‘âlama pl. ‘élamats, 
5. f. 


CAR 


Canars, Less àe 5 pl. 
LD» keur'& bid'a pl. k'eur’ 
biod’, 8, f. : 

CARAMEL, (935 Se, souk- 
keur mahrouk',s. m. 

CARAVANE. d'hommes ou 
d'animaux, äbls pl, Jets, 
k'âfla pl. Koudfel, s. f. 

CARAVENSERAIL Lo pl. 
[3oLs, feundeuk pl, fné- 
deuk, 8. m. 

CarCAssE d'un homme , 
son squelette, &uss #? pl 
Ye», friçga pl. frais, s. m. 


— D'un vaisseau , ës 5 pl. 


CRT D) K'eurina pl. Keuri- 


nats, 8. Î. ; £ ske, d'eulow’, 
8. pl. m. 

Canvem la laine, (5,5, 
L'eurdech, v. a. 


CAR 

Canon , plante, u S 
r'eurchef, s. m. 

CaRèME, ÿbe) , reumd'dn, 
s. M. 

CarëNE d’un navire , às ;5 
pl. Sly ,5, Keurina pl. K'eu- 
rinats, s. f. 

CARÉNER un navire ay 
reuk'k4, v. a. 

Canessanr, 5, K'euzzab, 
adj. 

CanessE, Ds D, teul/zib, 

8. M. 
Caressen par des gentil- 
lesses , rh, k'euzzeub, v. a. 
—Flatter de la main, x, 
messah', v. à. — Flatter, ne 
pas désapprouver, (yo, 
’douen, v.a 

CarGAISON d’un navire, 
LEZ oueusk’, s. m. 

CarGuer les voiles, js 
ei, brouliar elk'lou’, v. a. 


CARIE des 08, U5S » 


CanDeur de laine, er tsouïs, 8. m. 


pl. ERIICA k'radchi pl. k'rad- 
chia, s. m. 





+ wi L 
Carter, se Carier, (pro, 


{sououeus, v. pron. 
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titre, ze) ü)s pl. (à 
zeÿ!, ourk'et ezzeudjadj pi. 
Oureuk’ ezzeudjadj, 8. f. 
CARREFOUR, es pl. ot, 


Canmn, couleur, US À, 
zark'oun, s. m. 

CaRNAGE, lis, meuk’tla, 
& f. 

CARNATION, O9, loun, 
8. M. 

Carnaval, JU Se, ‘did 
elhabal, s, m. 

Canocne, 551,5 pl. +51, 
Kououdda pl. kK'ououddats, 
8. . 

CanorTE, 3.,5pl. 5, 











chér” pl. choudr’,s. m. 

CARRELER, 32 feurreuch, 
v, 4. 

CARRELET, aiguille, La 
pl. ble, meur'ieut pl, 
mr'éit, s. m. 

CaRRÉMENT, er, bet- 
teurbi”, adv. 
zroudia pl. zroudiats, 8. f. CaRRER, se cçarrer, Jes 
à js, ‘âmel fant'4zia, v.a.: 
sb pl. por » nd’oura pl. HS, tfant'ez, v. a. 
noud'är, 8. Î. CarRIËRE, profession, à 34 
pl. boss, r'eudma pl 
r'eurrouba pl. r'eurroub, s. f. r''eudmats, 8. f. — D'exploi- 


— Argent tiré avec adresse, 


CAROUBIER, Do ,S plus, 
Carré, qui est de forme car- | tation » x pl. YU», md” 
den pl. ma’âden, s. m. — Vie, 
ils, h'aïah, s. f. 

CARROSSE, bus S POS, 
karrouça pl. kréreus, s. f. 

CAnROSSIER, EL pl. 
LL >, Krarl'i pl. K'rart'ia, 
S. M, 

CARROUSEL, ab pl. 


rée, er mreubb4’, adj, 
CarREau de faïence , is? S; 


pl. ls S; coll. S;, sel. 


laïdja pl. zellaïdjats coll. zel- 
laïdj, 8. f. — En terre, pour 
le plancher, &s,s pl. Clé, 
coll. C7?» feurcha pl. feur- 
chats coll. feurch, s. f. — De 
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PCR V7 meul'ab pl. mlé"b, k'eus'va, s.f. — Surte de gen- 
S. M. darme, soldat de police ha-— 
CARTE à jouer , ik, LS pl.{bitant dos la Casba, 
äk, LS, kart'a pl. A s. f | ste pl. à Lalues, k'eus— 
— Géographique, ib,S pl. badji pl. k'eus' ist m. 
L, \ f’, kart'a pl. kouéreut',| CASCADE, pese pl. A ES 
s. f. — Jouer aux  cartes,|charchar pl. chrächeur, s. M. 
il L9 Vus), ld'bou elkart'a,| Case, maison, )1 pl. HEEE 
v. à. (litt.: Is ont joué les car-| dar pl. diar, s. f. — (Au jeu 
tes). — Prendre la carte (une|de dames, aux échecs), ne 
” publique à Alger), ss|pl. )L3, dar pl. diar, s. f. 
iL ON, r'dats elkart'a, v. a.|  CASER des dames, des 
ee Usb) LS, kart'oun, | échecs PR settef, v. à. 
s. M. Casenne, lis pl. CS, 
Carroucae defusil 25 L4s|k'euchla pl. k'euchlats, s. f. 
pl. lSLss, fchak pl. fchd-| Casque, JL pl. JL, 


kats, 8. m. — De canon ,|s'ot'} pl. as't'al, s. m. 


« 


Le pl. Dh) Kérl'ous | CAssANT, sujet à casser, 
pl. K'ärt'ous', s. m. Lo) f. a», pl.com. Lee, 


Carroucuifre Pour cartou-|r#hif f. rihifa pl. com. reuhaf, 
ches ou argent, SNL pl. [adj. 
So SU, palaska pl. pala-| CASSATION, se pourvoir en 
s'kats, 8. f. cassation, 3 JS) Je 

Cas, fait quelconque de es \s, ’4mel lapil fi frans'a. 
l'homme, Js5 pl. Jlsi, f'1| Cassé, infirme, ;$L, ‘4d- 
pl. df'4l,s. m. jez, adj. | 

Caspa (forteresse), äc5,| Casser, briser, pos y keus- 


CAT 
SCUT, V. à.—S6 CASsCT, ss . 
tleusseur, v. pron. 

CASSEROLE en cuivre, 
ë = pl. EE, t'eundjra 
pl. t'nâdjeur, s. f.— En terre , 
8,35 pl. 35%, k'odra pl. 
k'dour, s. f. 

Bio pl. 
Clone, s'nidk'a pl. s'nid- 
k'ats, 8. f. 

CASSOLETTE à parfums , 

8, pl. Ste, meubeur'"ra 
pl. meubâr''eur, s. f, 
( petites }, 
cs), znoudj, s. m. — Des 
nègres , Sr, k'râk'eub, 
8. M. 


CASSETTE, 


CASTAGNETTES 


CasTRaT, ennuque, JL 
HOT pl. DIT 55, aid 
eddar pl. k'euïad eddar, s.m.; 
Lg pl. Qres?, meur”s'i 
pl. meur"s'iin, s.m.; ge 
pl. uses, meus'louh" pl, 
meus'louh'in, s. m. 

CASTRATION , Les, "sa, 
8. M. 


NA 


CATAPLASME ;, pl. 
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lu), lesk'a pl. lsdk'i, 8. f. 
| CATASTROPHE, os Los 
pl. = œwLes, msiba 
’âd'ima pl. ms'dib ’dd'äm, s. f. 

CATIN, putain, ès pl. 
Ds, K'4h'ba pl. Kdk'ab, 8.1. 

CAUCHEMAR , TT bou- 
tellis, s. m. 

Cause, motif, à pl. 
Cle, sebba pl. sebbats, 
s. f, — Procès, 55° pl. 
LGsle3, dé'oua pl. dd'duuï, s. 
f. — Être cause, 2e JS, 
kan sebba. — A cause de, 
ts 3» fi r'éleur, prép., 
Bus sh sebbet, prép.— A 
cause de quelqu'un, LLs de 
’âla r'ât'eur, prép. 

CAUSER, occasionner, ay 

sebbeb, y. a. — Faire la con- 
versation , one , tah'ddets, 
v. à. 

Causert£, vds, hédits, 
s. M. 

CAUSEUR, eL, k'eudjdjam, 
s. M. 


ses pl 


CAUTERR , 


114 CAV 
dnats, 8. f. | 

CAUTÉRISER, LS S , koua, v. à. 

CauTion , celui qui est cau- 
tion, «pl pl. y f, ile 
pl. ble, d'âmen pl. d'oum- 
man f. d'émna pl. d'émnats, 
8. M. f. 

CAUTIONNER, C2 d'men, 
Ÿ. à.; gple ls, djab 
d'âmen, v. a. 

CAVALCADE, &S, pl. LES), 
reukba pl. reukbats, s. f. 

CAVALE, ()2 Pl. &lul,s, 
freus pl. fräçats, s. m. 

CAVALERIE, troupes à cheval, 
La, r'üdla, s. {. 

CavaLiEer, homme de cheval 
(civil ou militaire), OL pl. 
ULe), fâreus pl. feursan, s. 
m.— Gentilhomme, +5 Ms, 
pl. LS LS, radjel kbir pl. 
rdjal kbar, s. m. 

CAVALIÈREMENT, Sans Se 
gêner, lb , bla d'réfa, 
adv. | 


CED 


&oblbis, font'äna pl. font-\ Cave, xs pl ji, 


dahliz pl. dahäliz, s, m. 

Caveau, xd pl. Je, 
dahliz pl. dahäliz, s. m. 

Caverne (en général), ,Lé 
pl. Ur) r'ar pl. r'iran, s. m. 
— Habitée par un solitaire, 
JS pl. es), r'éloua pl. 
r''léouï, 8. f. 

Caviré, 2 pl pl, 
h'éfir pl. h'éfair, s. m. 

Ce, Îjo, héda. — Cette, 
55», hâdi. — Ces, Li», 
hâdouma, pron. dém. — Ce 
qui, ce que, (|, ach; Le, ma; 
dl, eut, 

 Gecr, ($>, hdda, pron. dém 

Céciré, Les, ‘ma, s. m. 

Céner, se soumettre, LL, 
t'a, v. n.— Céder à, se laisser 
aller à une passion, au dL., 
sellem nefshou, v. n.— Laisser 
à quelqu'un, a. sellem, v. a. 

CÉDRAT, LS & pl. m Ne 
mgueurgba pl. mgueurgueb , 


s f. 


CEL 
Core, à; | pl. sf coll. 


CEN 
CéLent, JL krdfeus, 
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j\, eurza pl. eurzats coll.|s. m. 


eurz, S. f. 
CEINDRE 
de h'âzzem, Y. a. — Se cein- 
dre les reins, »;=, h'azzem , 
v. pron. — Se ceindre la tête, 
Qrat , "ds's'eub, v. pron. 
Cernrunx, parure en laine 
ou en soie, es pl. Du 
h'euzam pl. h'euzoum, s. m. 
ls pl. 
h'äméla pl. h'émd- 


CEINTURON , 


ls, 


lats, 8. f. 

Cera, Ai 5», had echi, 
pron. dém.— Pour cela, 54), 
lihéda. — Comme cela, 1545, 
kihâda. 

CÉLÈBRE, ) 4, Mmechhour, 
adj. 

CÉLÉBRER par une cérémo- 
nie , is D Je, ’dmel ezzina, 
v. a.—Louer, PC chieur, v.a. 

CÉLÉBRITÉ, 5, cheuhra, 
8. f. 

Céen, cacher, LA, r'eubba, 


ÿ, A. 


Céctmirt, DL, mr'doula, 


, : ré 
d’une ceinture , 8. {. ; 24, r'euffa, s. f. 


CÉLESTE, ses smaout , 
ad}. 

CÉLIBAT , à 35° 'âzoubia, 
8. f. 

CÉLIBATAIRE, ile pl. 
D\r, ‘azeb pl. ‘euzzab, s. m. 

CELuI-Ct, #> 5», hdda houa. 
— Celle-ci, > 35», hâdi 
hia, — Ceux-ci, Le \,5, 
hâdou houma, pron. dém. 

Cecur-La, &+5 13», hédak. 
— Celle-là, CS», hédik. — 
Ceux-là, L£5:5», hédouk, 
pron. dém. 

CeLut QUI, celle que, coux 
que, Up, Men; dl, elli, pron: 
dém. | 

CENDRE, sb, rmad, 8. M, 

Cenpréæ de chasse , àLé, 
chatma, s. f. 

Censeur, qui censure à tort, 
#), ldim, adj. 
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CENSURE, 

Obs», louman, s. m. 
CENSURER,  réprimander, 

ME ç, lam ‘élih, v. a. 
Gexr, &L pl. «bb, 


mia pl. miats, s. f, — Deux 


réprimande , 


cents, usb, miitsain. 
CENTAINE, de, mia, s. f. 
CENTENAIRE, dm ble 

pl. ËLe SJ ,f, ben 


miet sna pl. oulad mit 


be 


sna, 8. M, 
Cenrièue, De, mia, s. f. 


CENT PIEDS , (ya) le 
pl. yes) | D, séreuk 
essmen pl. seurrak’ essmen, 
s. M. 
| CenTRaL, Lis, metous- 
seul’, adj. 

CenTre, DV, Kdlb, s. m; 
L..., ousl', S. M. 

Ce de vigne , sl 5,5S 
331591 pl. gb ) 3 
HN, djedra mt&’ eddalia 
pl. djedour mt4' eddalia, s.f. 
. CEPENDANT, Y), léken, 
adv. ; 9 ouldken, ady.— 


CER 
Pendant cela, À 3 3 out 
elli, adv. 

Cénar pommade, ei Pr 
es ÿl +, beurham echchem” 
ou ezzit, S, M. 

CERCEAU, Sy pl. 
NS y, Sirkou pl. sirkouais, 
m- 
CERCLE, cerceau, y PI. 
IS ve, sirkou pl. sirkouats, 
s. m.— (Figure plane), 5,9 


Se 


pl. œ 3, doura pl. dourats, 
s. 

Cercueiz, bière, 90 pl. 
nt, tébout pl. toudbeut, 
S. M. 

CÉRÉMONIE, civilité impor- 
tune, IS, teuklif, s. m.; 
01, ddeb, 8. m. — Acte 
extérieur, pompeux, äl;; 
pl. als, nzâha pl. nzâih, 
s, f. 

Cenr, Hs 3 pl 
ee le Di À 
beugret elouh'ach pl. beugueur 


elouh'ach coll. beugueur elou- 
h'ach, s. f. 


CER 

CErr-vOLANT, jouet d'en- 
fants, US h'anech, s. m. 

Censs, fruit, SM LS 
pl #5) els col. 
ENST Les, Nabbet el- 
miouk pl. habbats elmlouk 
coll. h'abb elmlouk, s.f. 


CERISIER , ne By 
SES pl. er L 


LS. oil, chedjret h'abb elml- 
ouk pl. chedjour h'abb elm- 
louk, 8. f. 

Cenxé, battu (en parlant des 
yeux) ; Ex. : Pourquoi as-tu les 
veux cernés ? ol Ye 


LG) Se ‘élach  boudk'i e 


‘âinek zreuk’ (litt. : Pourquoi 
dessous d'œil de toi bleu ?) 
CERNER, entourer , JS) 


FA ? 


dc'eur, va. 

CERTAIN, assuré, Ls, 
mah'ak'k'euk, adj. — Être cer- 
tain, Ls”, tah'ak'k'euk', v. 
pass. — Signifiant : quelques 
(ex. : Certaines gens), | j2w, 
bé’d', adj. 

CERTAINEMENT, pos, mé'- 
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bet- 


CHA 
loum, ady.; sb, 
tah'k'ik", adv. 
de sl, pl. 


CERTIFICAT, 
de «loléé, chahäda ‘âla 
pl. chahddats ‘la, 8. f. 

CERTIFIER, assurer, Le 
h'ak'k'euk', vw. a. 

CERTITUDE, Gris” » tah- 
k'ik', s. m. 

Cerveau, substance molle, 
es pl. ges mourr pl. mr”- 
ar”, s. m. — Esprit, Je, 
'âk'eul, s. m. 

CerveLLe, substance molle, 
s pl =, mour'r" pl. 
mr'ar', 8. M. 

CEssATION, discontinuation, 
ÉDS, teubt'il, s. m. 

Cusse, sans cesse, pe}, 
daïm, adv.; àeL. S E, 
’âla koull sd'a, adv. : 

Cessen pe, discontinuer, 
JE, beut't'eul, v. à 

CHacar, w9 pl. LS, 
dib pl. diab, s. m. 

Cuacnia, calotte és laine, 
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Le $ , keursi pl. krdça, 


s. M. 
CHALAND,  mubsst pl. 


Co Kw, mouchtâri pl. mou- 


ile pl. cl, chachia pl. 









choudchi, s. f. — Caloite en 
étofe, &3,e pl. ls», 'âr- 
k'in pl. ’drk'iats, s. Î. : 

Gnacux, dsl, SE JS 
83, koull oudh'ad f. koull 
ouh'äda, pron. 


chtdrin f. mouchtéria pl. 
mouchtériats, s. m. f. 

CHaue, JE£ pl. 5, chdl 
pl. chilan, s. m.; iLJL pl. 
Lilo, bélifa pl. boudleuf, 
& f, 


CHALEUR  ( température }, 
ils, sr'dna, s. f. 


CHAGRIN (substantif), tris- 
tesse, &é pl. .pLé, r'bina 
pl. r'haïn, s. Î.; bé, r'iar, 
8. m. — Avoir le chagrin de, 
US, tr'eubben, v. à. 

Chagrin (Adjectif) , triste, 

CHALOUPE ( de dimension or- 
dinaire), is Je pl. SH, 
flouka pl. flaik:, s f.—(Grande), 
Se pl. _sl%, chkif pl. 


chkaïf, s. m. 


2 mr'eubben, ad). 
CHAGRINER, {JS h'dzzen, 
v.a. — Se chagriner, US 
l'reubben, v. pron.; Lys, h'à- 
zen, v. pron. 
CHAINE, uw pl. Jul, 


sensla pl. snâçel, s. f. 


CHALUMEAU, tuyau de paille, 
ls pl. lee, s'euffdra pl. 
s'féfeur, s. f. 


CHAMAILLER, se chamailler, 


CHair d'homme ou d’ani- 
‘mal , =, lahm, 8. M. — 
D'un fruit , , lahm; s. m. les), douçou, v. récip. (litt. : 
Quae de  prédicateur , [Ils se sont chamaillés). 
x pl. pb, menbeur pl. 


mnäbeur, 8. m. 


CHaiss, siège, 59 pl. 


CHAMBRE (en général), 24 
pl. Los, bit pl. biouts, s. f. 
— (Petite), à pl. CL #3 


CHA 


bouita pl. bouïtats, s. f. — 
Du rez de chaussée, LL. pl. 
Ces, bit pl. biouts, s. f, — 
Du vestibule , à 2, meus- 
ria, s. f.— Du premier étage, 
&E pl. 22 coll. Lo 
s'eurfa pl. r'eurfats coll. r'eu- 
reuf, S. f.— De la terrasse ’ 
3; pl. sil, menza pl. mend- 
za, S. M. — Femme de cham- 
bre, sl pl. cles, feur- 
râcha pl. feurrächats, s. f. — 
Du conseil , PEU LAS 
bit eddiouan, s. {.— Du capi- 
taine d'un navire, 5 pl. 
PACE k'ämra pl. k'oudmeur, 
s. f. — Pot de chambre, 
Bus? pl. olumss?, meh'ib- 
sa pl. meh'ibsats, s. f. 

Crameau, Jos pl. JL, 
djeumel pl, djeumal, s. m. 

CaaweLrer, Jess pl. yiles : 
djemmal pl. djemmélin, s. m. 

Cuameue, 8 pl. LL, 
nâga pl. négats, 8. Î. 

Camois animal, £e.)| 5,2 
pl. iepl, D “a 
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h'ach pl. beugueur elouh'ach, 
s. f. 

Came, pièce de terre, às5, 
pl. er reuk'’4 pl. rk'dr, 


s. f. — Les champs, la campa- 


gne, Less, elfah's', s. m. — 


Sur-le-champ, de suite, D 
os, flWäin, adv. = 

CHAMPIGNON, Coll. els, 
fouggd', s.m. 

CHance, hasard (en général), 
as, beur”t, 8. m.— (Bon- 
ne), uw, nsib, 8. m.; 

JL Les, beur"t mlih, 6. 
m.—(Mauvaise), S 3) Ad, 
beur't dounti, s. m. 

CHANCELANT, qui chancelle, 
qui vacille, JD , meurl'dd, 
ad}. 

CHANCELER, vaciller, Jw)|, 
eurt'äd, v. n. 

Cuancre, ulcère, 8,ls pl. 
on pe h'ârdra pl. h'érdrats, 
8. f.; ke pl. ls, Nabba 
pl. h'abbats, 8. f. 

Canet, JLewle pl. 
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Je£,chand'al pl. chnéd'eul, 
s, M. 

CHANDELLE, ëxs* pl. EC 
chem’@ pl. chem’, 8. f. 

CHANGE, troc, S LCA bdel, s. 
m.; JS, teubdil, s. m. — 
Prendre le change, ch tzel- 
bah’, v. a. 

CHANGEMENT, Jos pl. 
HoLS, teubdil pl. tbddil, 
8. M. 

Cancer, modifier (en tout 
ou en partic), JS » beddel, 
v. a.— Des monnaies , 7 
s'eurreuf, v. a. — N'être plus 
le même, pe , tr'iteur, . 
pron. — Quelqu'un en un au- 
tre forme, le métamorphoser, 


FL JSs,beddel besseuWr, 


Li 
AL 
LL] 


v. a. — (Quant au visage), 
ass, teur'ieur oudjhhou,v. 
pron. — D'assiettes à table, 
JS, beddel, v. à. — Une 
autre personne de chemise, 
JS, beddel, v. a. — Soi- 
même de chemise , JSs, bed 
del, v. a. 
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Se changer, se métamorpho- 
ser soi-même, 34 JS, tbed- 
del fi, v. pron. | 

CuanGeur , Le pl. 
urlre , S'eurraf pl. s'eurräfin, 
s, M. 

Canson (profane), à pl. 
Cols, r'enia pl. r'enïats, s. 
f. — Espèce de Noël chanté 
près du tombeau d'un mara- 
XX pl. sw, medh 
pl. medih', s. m.— Celui qui 


bout, 


chante ces espèces de Noël, 

5 pl. sols, medddh 
pl. mdddh'a, s. m. 

CHanT, action de chanter, 
Lé, r'ena, s. m.— Du coq, 
Yi, dan, s. m. 

CHANTER, LSÈ r'enna, v. 
a. — (Un coq), L)ôf, edden, 
v. à. 

CHANTEUR, dé pl. ne 
f. bLs pl. CL, r'ennaï 
pl. r’ennaïin f. r'ennaïa pl. 
r'ennaïats, s. m. f, | 

Crantier, LS Pl. ç) js”, 


mar'zen pl. mr'dzen, 8. m. 
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CHANTRE, PE pl. vE mebroum pl. srddeuk mebrou- 
f. QE pl. “LL, r'ennar| "in, s. M. 

pl. r'ennaïin f. r'ennaïa pl. CHAPONNER , LS r'sa, 


r'ennaïats, 8. m. f. v, 8. 


CHANVRE, UE, keuttsan,| CRAQUE, JS, koull, pron. 
8. f. Caar8oN (en général), il 


CH408, JS , teurbil, 8. m. fah'm, s. m. — De terre, mi- 


Craoucu,domestique, ( L: néral , ss = , fah'm el- 


h'adjeur, s. m. — Un charbon 
allumé, #,e> pl. je=, djemra 


pl. djeumeur, 5. f. 


pl. Qt, chaouch pl. chou- 
ouach, s. m. — Du cadi, 
Us pl. Ole, ’doun pl. ‘dou- 
an, 8. M. 

Caapeau, bp pl. Lil», 


berrit'a pl. bréreut', 8. f. 


CHARBONNIER, ls? pl. 
Les, fahh'am pl. fahh- 
amin, 8. M. 


CnanDow, coll. Les, 


CHAPELET, ès pl. uw, 
r''eurchef, s. m. 


seubh'a pl. seubh, s.f.; 


Sul 25 teusbih! pl. CHARDONNERET, Ds pl. 


ce, meuk'nin pl. mk'dnen, 


* 


tsdbh', 8. m. 
s, m. 


Caarce, fardeau, ss pl. 
Jos, hdmel pl. ah'mal, s. 
m. — Plaisanterie, 3) pl. 
Je pl. Je, fous! Hire Cols), W’ba pl. ld'bats, 8. f. 
Se DCR LA R — Obligation de faire, ms 
je), Soura pl. soucur, s. f. pl. sie, teuklif pi. teukd- 

CHAPON, (2° LS 33 pus pl. lif, s. m. — Mesurage de bois, 
D2) cs et She, seurdouk ds pi. Jos, h'dmel pl. 


CHAPELLE, à D} pl. ob 95, 
caouïa pl. zaouïats, 8. f. 


CHAPITRE d’un ouvrage , 
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ah'mal, s. m. — D'un navire, 


ousk'ats, s. f, — Condition oné- 


a 
+ 
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— Revenir à la charge, 3.Le, 


ousk'a pl. |’doued, v. a. 


CHarGé de tabac (une pipe), 


reuse, ie pl. AUS, 2% md'mmeur, p. pas.—D'un 


teuklif pl. teukdlif, s. m. — 
bles pl. 
bles, oug'éia pl. ouç'diats, 


Commission, 


8. f. — D'une arme à feu, 
8,0% pl. ces, td'mira 
pl. t4’mirais, s. f. — Choc des 
combattants, ils pl. She, 
h'âmla pl. h'âmlats, 8. f.; 
&5; pl. &ls5;, zeudma pl. 
zeudmats, 8. f.; de pl. 
ls, ‘éouma pl. ’doumats, 
8. f. — Dépense, is pl. 
ll, koulfa pl. koulfats, 8. 
f.—Office, vas pl. leds, 
r''eudma pl. r'eudmats, 8. f. 
— Indice contre, ser pl. 
CFD , btina pl. béinats, s. {. 
— À charge de, Y! L:, 
bcheurt’ an, conj. — A charge 
(témoin), ade Sel pl. 5,24 
ade, chéhad ‘älih pl. chouhoud 


’âlih (litt. : Témoin contre lui). 


fardeau, SK», mteuk'k'eul, 
p. pas. | 

CHARGEMENT d'un navire , 
LT oueusk, s. m. — Acte 
de chargement d'un navire, 
bS pl. LL, 
kount'râda pl. kount'rédats, 
s. f. 

Caarçer, mettre une charge 
sur, Je, N'émmel, V. à. — 
Donner mission, JS , oukkel, 
v. a. — Une arme à feu, CA 
’ämmeur, v. a, — L'ennemi, 
rc Fr hedjem ‘éla, v. à. ; 
DL zdeum, v.a.; le, ‘ém.… 
JS , teuk'—- 
k'eul, v. a. — Un accusé (un 
témoin), ad J4é, chehed 
’&lih, v. a. — Un navire, ÇT 5» 
ouceuk’, v. a.—Donner l’ordre, 


v. a. — Peser sur, 


— p}, âmeur bi, v. a. — De: 
malédictions, ade se), dd'æ 
’âlih, v, a. 
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Se charger, entreprendre, 
LoSS, tkellef, v. pron. — 
D'un fardeau, 3”, th'ammel, 
v. pron. 

CHARGEUR d'un navire, 
EL J, moul eloueusk, 
s. M. 

CHARIOT, ik pl. L\s, 
keurrit'a pl. k'rdreut', s. f. 

CHARITABLE, qui fait la cha- 
rité es 


mah'sen , adj. — Être charita- 


facilement, 


ble, EL s'euddeul:', v. a. 

CuaRiTÉ, disposition à faire 
l'aumône, ès, h'ésna, s. f. 
— Indulgence, tolérance, 
ES )s rahk'ma, s. f, — Par cha- 
rité, LL, belh'dsna, adv. 

Cuarivart, bruit confus, 
LLS, Kidma, s. {. 

CHARMANT, Jos f. iles 
d.com. Îles, djmil f. djmila 
1, com. djmal, adj. 

CuarME, enchantement, sor- 
eleries, JE seuhr, 8. M. — 
harmes (en général), agré- 
vents, pe seurr, S. M. — 
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D'une femme , QN}» 2in, 8. M. 
CHARMER, opérer un enchan- 
tement, un sortilège, JS" 
sah'ar, v. a. 
Cuarmé, être charmé de, 


CO ed frah' bi, v. pron. 


CHAROGNE, das pl. 
9 djifa pl. djief, s. f. 
CHamPenTien, LS pl. 


ur JL, neudjdjar pl. neudj- 
djârin, s. m. 


CHanpie, Ju, tensil, 


s. M, 

CHARRETIER, er LS pl. 
LS, krarsi pl. krarsia, 
8. m. 

CHARRETTE, is 5 pl. 2,15, 
k'eurrit a pl. Krdreut', s. f. 

CHARRIER, voiturer, J&, 
neuk'k'eul, v. a. 

CHaRRuE, ls pl. 
dla, mouhrats pl. mouh'- 
éreuts, s. M. 

Cuasse, action de chasser, 
#51 pl. “il, s'idda pl. 
s'iâdats, s. f.— Gibier, 33L., 


s'idda, 8. f. 


424 CHA 


CHA 


CHassr-moucnes, is pl. [LU Ls pl. NES) LL, k'ot't 


li, mnechcha pl. mnech- 
chats, s. f. 

Cuasser, mettre dehors, 
db, t'eurreud, v. a. — Pour- 
suivre des animaux, bo, 
s't'âd, v. a. 

CHASSEUR, qui poursuit le 
gibier, Le pl. url, 
s'itad pl. s'üâdin, s. m. — 
Militaire, en Afrique, ss 
saçour, S. M. 

CHASSIEUX, U'les, mé’- 
mach, adj. 

Cassis, menuiserie, à ,» pl. 
pl, mreumma pl. mréim, 
8. f. 

CHASTE, _o—2 f. 9.0 
pl. com. | ele, ‘dfif f. ‘dfifa 
pl. com. ‘d/faf, adj. 

‘ CHASTEMENT, xl, bel'äffa, 
adv. 

CHASTETÉ, de ‘dffa, s. {. 

Car, À pl. LL, Kofr 
pl. ko, s. m. — Chatte, 
ls pl. lbs, Kotfa pl. 
Kotl'ats, s. f. — Sauvage, 


elr'eula pl. k't'ot' elr'eula, s. 
m. — (Petit), LL pl. 
LL f: ibLs pl. 
cos, k't'ieut’ pl. k'tit'ats 
f. k'tit'a pl. k't'it'ats, s. m. f. 


CHAT-HUANT, à» pl. 
Coll», héma pl. hémats, s.f. 
CHATAIGNE, Nu pl. 


COoNLS coll. us, K'eust'ia 
pl. K'eust'lats coll. k'eust'eul, 
s. f. 


er pere 8, 
LL Ji FE Fa 


He pl. chedjour el 
keust'eul, s. f. 

CHATAIN, am, k'eust'li, 
adj. à 

CHATEAU (en général), » 
pl. cv bordj pl. bradj, s. m. 
— D'un prince , 5 pl. 5, 
k's'eur pl. K's'our, s. m. 

CHATIER , le, 
’âl'eub, v. a. 


CHATIMENT, 


punir, 


pl. 
‘al: - 


Sbsio, ‘dkouba pl. 
oubats, 8. f. 
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Cuaron d'une bague , | ball Les pl. com. ls 
pl. Lee, feus's pl. fsous’, Lie), mrid' betteus'fiia f. 
s. m. mrid'a betlleus'fiia pl. com. 


CHATOUILLEMENT , Er mréd' betteus'fiia, adj. 


deur'dir', s. m. CHAUDIÈRE , Ut pl. 


CHATOUILLER, £ , deur'- DZ k'äzan pl. k'oudzeun, 
deur', v. a. 


CHATOUILLEUX, SES, 


S. M. 
CHAUDRONNIER , jte pl. 


itdeur'deur’ (litt. : Il est cha- e 
p Leo, s'euffar pl. s'euffdrin 
touillé). I P , 
Se m. 


CHATOYANT, variant de cou- e A j 
L | HAUFFER, (y, SCUT'= 
leurs, LL, metlououeun, adj. : | 


CHATRÉ, ES» meur's'i, 


ad}. 


r''eun, v. à. 
, #! 
Se chauffer, ,y=*, sr'eun, 
CHATRER, Le r's'a, v. a. V. pron. 


Cnau» (substantif), chaleur, | CHAUFOUR, four à chaux, 


ls, sr'dna, s. f. — Avoir © gt OU» Pl. UV? 
chaud, y, sr'eun, V. n. = el, fourn mid el- 
— (Adjectif), Lys, sroun; | djir pl. fran mtd’ eldjir, s.m. 
&b, défi. — Qui brûle sans]  CiAUFOURNIER, FLE pl. 
famme, ls, hémi.—Où il url, diitar pl. djtidrin, 
y a du danger, st, h'ämi.|s. m. 

CHAUDEMENT, 5 st, bel-| CHAUuME, US ten, S, M. 
h'érdra, adv. | CHaumiÈRs , Cr. JS pl. 

CHAUDE-PISSE , ac, teus'- bi, gourbi pl. grdba, s. M. 
fiia, s.f. — Qui a la chaude-| Cnausser un autre que soi , 


pisse, io) De y Ê YU, lebbes, v. a. 
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Se chausser, (pu), lbes, v 
pron. 

CHAUSSETTE, ns pl. 
Rs, tcheuk'tchira pl. tohi- 
k'âtcheur, s, f, 

CHAUVE CRAN, £ P 
f. ie pl. com. #2 grd 
f. grd’a pl. com. grow’, adj.— 
(En partie), f. iso 
pl. com. ge s'eldj f. seldja 
pl. com. s'ladj, adj. 

CHAUVE-SOURIS , y 
NT pl. LUF LE, dir ettit 
pl. t'iour ellil, s. m. 

Cuaux qü'on met sur les 
murs , >>, djir, s. m.— 
Qu'on met sur les terrasses , 
Je, r'lâla, s.f. — Mettre de 
la chaux sur une terrasse, \, 
r'eullel, v. à. 

CHAVIRER, faire chavirer, 
8, Kleb, v. a. — Être 
renversé , bi, enk'leb , 
V. 0. 

Cagr, le principal, le com- 


andant, JS pl. LS, kbir 


CHE 


.|pl. Kbar, s. m. — (En mer), 


YU) pl. dus y, raïs pl. riça, 
8. M. — De tribu, UE pl. 
C5, k'äid pl. k'eutiad, s. m. 

“ls pl. 
L, h'kem pl. h'euklam, 
goé, 


— D'une ville, 


s. m. — Des juifs, 
mak'dam, s. m. — Du bu- 
reau arabe, &Ÿ, dr'a, s. m. 

Cuer-D'ŒUVRE, uses 
’ädjaïb, s. m. 

Caex, chef de tribu, x& 
pl. CE chir” pl. chiour”, 
8. m 

Caen, (D pl. Yb,h, 
d'rik pl. t'eurk'an, s. f. — Vo- 


cb 


leur de grand chemin, 
GE pl Lys 
k@a’ ettrik pl. keut't'à 
eltrik, 8. m. — Prendre le 
chemin de, ) à D) \5s, 
r'da et'trik li, v. a — 
Passez votre chemin! a 
(à 1, r''oud et't'rik .—Quel 
estle chemin? { à Us 


ach men drik. 


CUE 

CuëmINÉE , ès) pl. 
US, mdeur'na pl. md'- 
ren, 8. f. 

Cuemise, àx+ pl, Le, 
Emididja pl. Emaïdj, sf, — 
Etre en chemise, sans pantalon, 
iss9 >? : kan feurd 
k'midjdja. E 

Caèns, arbre, LL 8, pl. 
LL 33, chedjret belloul 
pl. chedjour bellout’, 8. f, 

chambre de dé- 
Sue es pl 
us. De es, bit metrouka 
pl. biout metroukin, s. f. 


CHENIL, 
charge, 


CaemiLr, insecte, 33,3 pl. 
3,3, douda pl. doud, s. f. 

Cuer (adjectif), d'un haut 
prix, db, r'âli, — Qui vend 
cher, gb, r'dli. — Chéri, 
je Î. ET pl. com. jh, 
’azizf. ‘éziza pl. com. ‘ézaz, 
adj. — (adverbe), JL, rai. 

CHERCHER , de Sat Lu 
lech ‘âla, V à; (y; 
h'éououes, v. a. — Des yeux, 


Pr ME, Ve de 5 Ur) 
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h'éououes, v. a. — Son salut 
dans, elc., ,(JÈ? 3 —» 
CSS, heureub ou fettech 
esslak, v. a. (litt. : 11 s'est éloi- 
gné et a cherché le salut).—En- 
voyer chercher, us? uw, 
b'âts idjib (litt.: Ila envoyéil 
apporte). — Venir chercher, 
JE Le, dja ifettech (litt. : 
Il vint il cherche). — Se procu- 
rer, aller vers, (j#?, fettech, 
v. a.— Aller chercher , Lis 
MST 3 mcha idjib, v. a. 

Cuëre, nourriture , (ee 
t'd'âm, s. m. — Faire bonne 
chère, ist il , kla 
makla mlih'a (litt. : 11 a mangé 
nourriture bonne), v. a. 

Cuëni, » x f. Sp; pl. 
com. j\ÿ:, ’dziz f, ’dziza pl. 
com. ‘’dzaz, adj. 

Cuénin, j2, "47, V. 0. 

CuerTÉ, haut prix, Ÿ, r'la, 
s. M. 
Cnérir, ox f. isa pl. 
com. Lolo, d'd'if f. d'é'ifa 
pl. com. d'd’éf, adj. 
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Caevaz, 9 pl Ls coll. 
Ja, ’éoud pl. ri coll. 
r'il, 8. m. — Entier, Js? 
pl. D,=+?, faht pl. fah'oula, 
s. m. — De race , de, 
’doud h'eurr, s. m. — Monter 
à cheval, 5x} LS SH, 
rkeb fouk' el'éoud, v. n.— A 


cheval, Js eZ ’âlu r'il, 

CHEVALIER d'industrie , 
ss pl om, 
noud'rè pl. noud'rin, s. m. 

CHEvELU , po + pl. 
éd JUE € pal 5 ,L pl. 
pi) CA! sb, t'ouil ech- 
t'oual echchd'r f. 
touila echchâ’r pl. t'ouïlats 
echchä'r, adj. 

CHEVELURE, JE chd'r, s. m. 


chd'r pl. 


Cugver ‘d'un lit, sr) 
Es En) À rés elbank, s. m. 

Cueveu, x pl. jsxé, chér 
pl. cheu’our, s. m. — Couper 
les cheveux , pl L5s, 
k'eurk'eut’ echch@'r, v. à. — 


Qui a 


les cheveux frisés 


CHI 
comme un nègre, 5, f. 
DS S pl. com. SYS, keur- 
koud f. keurkouda pl. com. 
krâked, adj. 
Caevizze de bois, jLome 
pl. plus, mesmar pl. msd- 
m. — 


meur, S. Du pied, 


LsS, kd’ba, s. f. 
Cuèvre, 5j pl. ÿæ, 
md'za pl. m4'iz, 8. Î. 
CREVREAU , J—— pl. 
ubos, djedi pl. djedian, 
s. m.— (La femelle), &3s 
pl. boss, djedia pl. dje- 
dian, s. f. 
CHEvRIER, Æ& pl. Ubs : 
rd’x pl. reu’an, s. m. 
Cugvron, pièce de bois, 


pl Les 


ais, T’euchba pl. r''euch- 


din coll. 
bats coll. r'’'cheub, s. f. 
Cuxz, D, 'énd, prép. — 
De chez, Xe y, min ‘ând, 
prép. 
Cmcaxe, ls, tah- 


rdmit, s. f, 


CHI 

Cuiconés, à), hendba, 
8. f. 

Cmex, AS pl. DS f. 
LS pl. SLI, kelb pl. Klab 
f. kelba pl. kelbats, s. m. f. 
— Pièce d'un fusil, bi pl. 
&oiob:, znad pl. znddats, 
s. m. — Chien de chasse, 
351.0) IS pl. DS 
821}, kelb es's'iâda pl. klab 
es's'iâda, 8. m. — (Petit), 
AS pl. LAN, kliteb 
pl. kliïbats, s. m.—(Tout pe- 
tit), D pl. ss, djrou 
pl. djeuriouats, s. m. — En- 
tre chien et loup, 2%, 
(es, fo), ouok't elmeur'reub 
(htt. : 
soleil). 


Temps du coucher du 


Car£r, a r''eura, Y. A 
Cieur, ss pl. Lw=ts 
f. à Ds pl. bts, r'eurrdt 
pl. r’eurrdiin f. r'eurréia pl. 


r''eurrdiats, s. m. f. 


CHIFFON, dk pl. le é 


tcheilsk pl. tchoudleuk", s. m, 
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CRIFFRE, ne pl, bo, dar 
pi. diar, 8. f. 

CHiIGNON, x, chd'ta, 8. f. 

Cume, &eS, kimia sf. 

Cnnmique, SJ) ele, 
mtd’ elkimia (lit. : De la chi- 
mie). 

Cene, la Chine, ur), Es- 
s'in, 8. f. 

Cminois, x, S'int, adj. 

CHipis, id pl. Le, 
nefr'ia pl. nefr'iats, s. f.; 
bb pl Club, taïha pl. 
taïhats; Les; pl. los), 
zeur''mia pl. zeur”mitats, s.f. 
 Cnique de tabac, &3 pl, 
Cols, medr'a pl. medr'ats, 
8. Î. 

CHIQUER, £Y mdeur', V.n, 

CHIRURGIE, 5) de ’elm 
eldjeurh, s. m. 

CHIRURGIEN, de: pl. 
webs, djeurrdh' pl. djeur- 
râhin, s.m.— Qui circoncit, 
Le pl les, Médj- 
djam pl. h'âdjdjämin, s. m. 
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Caoc, à rs D, teudh'4mi- 
ra, S. Î. 

GnocoLar, LIS,, tchoktar, 
8. M. 

CnoisiR, élire, prendre de 
préférence, Es, ir'tar, v.a. 

Cnoix, L:SÀ, értiar, s. 
m. — Sans choix, Let Vs, 
bla ir”tiar, adv. — De mon 
choix , js Ur Min 
ir''tidri. 

Caômer, ne pas travailler, 
JL, beut't'eul, v. n. — So- 
lenniser une fête, ax) Je, 
’âmel el'did, v. n. 

Crorper (un chevd), J2 
‘âtseur, v. n. | 

Cnoquer, heurter, rs), 
dah'meur, v. a. — Offenser, 
déplaire, BL, r'dd’, v. a. 

Cuosg, affaire, is pl. 
Hlsls, hadja pl. Kadjats, 
&, L; »! pl. 391, émeur pl. 
oumour, Ss. M. — Ce qui est, 
s® Pl La, ch pl. achia, 
* s.m.— Une chose après'‘l’autre, 


CHR 
isls uw als, hadja 
bdd hadja. | 

Cnoses, elfets, ls, ha- 
OUdidj, S. M. = Bien faire les 
choses, agir convenablement, 
os, tkeurrem, v. n. — Sur 
toutes choses, surtout, princi- 
palement, Der, belr'— 
s'ous', ady. 

Cou, LL S 1) coll. 
L  S . Tas krounbit. coll. 
krounbit', s. m. 

Cuouerre, &l» pl. Lel», 
hâma pl. hdmats, s. f. 

CHOUFLEUR, ) ke, flour, s. m. 

CHRÉTIEN, Lo) pl. ss 
f. àps) pl. Lots), roumi pl. 
rouâma f, roumia pl. roumiats, 
adj. — Les chrétiens (en géné- 
ral}, r jbesll ,enns'éra, S. M.5 
527) erroumi, s. nd Lo 


elfreundj, s. m. 


Carisr, le Christ, gs, 


elmsih',s. m. 
Caronozo@re , 1) Le, 
cle 


’elm ettoudrir”', s. m. 


CIE 
Caucnoten, >>, tchou- 


chou, v. n. 

Caur ! (à une seule ou à plu- 
sieurs personnes), Qh euss, 
inter]. 

CHUTE, is-b pl. Cols 
d'ih'a pl. d'ih'ats, s.f, 

Cr-JOINT, 152 cmd hâda, 
adv.—Ci-après, 53, bd'dhou, 
adv.— Ci-contre, ns, bi- 
djenb, adv.—Ci-dessus, À 0, 
elfouk”, adv. — Ci-dessous, 
ca. ltah'ts, adv. — Ci-de- 
vant, JS, k'bel, adv. —Ci-in- 
clus, JS, dér'eul, adj.(itt.: 
Intérieur). 

CrBoOULE, es SJ} Je, bs'ol 
elar”'d'eur, s. m. 

CICATRICE, NE pb ât- 
seur eldjeurh'a, s. m.; ÿ Le) 
pl. nb, iméra pl. amdïr, 
8. f. 

CICATRISER, 
DZ bra, v. pron. 

Ciez, l'éthéré, Low pl. 


se cicatriser, 


CIM 131 
m. — Dieu lui-même, at, 
GU4h, s. m. — Plût au Ciel! 
SN OS, loukan tua (lit. : 
Si si ce n'est). — Le Ciel soit 
béni! aÙ 1,,R5, neuchkrou 
allâh. 

CIERGE en cire ,8 rs êno to 
pl. LS C+ 
pl. chem’ kbar, s. f. 

Cicate, pl pl rx, 
abziz pl. abziz, s. m. 


DL 


à" 


» Chem’a kbira 


pl. 
Copier coll » JE sigarou 


CIGARE, 


pl. sigarouats coll. sigarou, 8. 
m.— Porte-cigare, &lss pl, 
bles, imdma pl. imdmats, 
sf, ‘ 

CIGARETTE, gl pe 
Lt, sigarou mt4’ lka- 
r'eut, s, m. 

EIGUGNE, is ÿ pl. SDL 
blärdja pl. bldredj, s. m. 

Ci, jé pl. lait, chfeur 
pl. chfar ,s. m. 


CIME, sommet, Qh pl. 


Cololew, sma pl. ras, Q"3) ras pl. rous, s. m. 
s, M. —Temps, Je, h'äl, 8. Cimenr, se, beur'li, s. m. 
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an ie, 
k'letch pl. Kloutcha, & 0n;: 
3L pl. “JL, péla pl. pélats, 


s. f. 


CiMETERRE , 


CIMETIÈRE , BL pl. 
url djebbéna pl. djbében, 
8. f. 

CINGLER, voguer, J2Le, 
sâfeur, v. a. 

CINQ, duos , 7’amsa, adj. 

CINQUANTE, yes r'am- 
sin, adj. 

CiNQUANTIÈME, le cinquan- 
tième, ges, elr''amsin, 
ad}. 

Cinquième, le cinquième, 
Ur Lei pl. Luc l, elr''âmes 
pl. elr'amsa, adj. 

CINQUIÈMEMENT, Yywls, 
elr''âmes, adv, 

CINTRE, UP) k'ous, s. m. 

CINTRÉ, UV mk'ouous, 
adj. 

CIRAGE, 2 ps, siradj, S.m. 

CIRCONCIRE, y r'eutten, 
v. a. 


CIR 
CiRCONcIS, LES" mr''eut- 


ten, ad). 

CircONGISION, LS pl. 
CDbLeS, r'téna pl. r"'tânats, 
s. f. — Celui qui opère la cir— 
concision, LS pl les, 
h'adjdjam pl. h'adjdjamin, s.m. 

CIRCONFÉRENCE, 8 \5 pl. 
costs, daïra pl. daïrats, sf, 

CiRCONSCRIPT'ON, 
h'ädoud, s. m. pl. 

CiRCONSCRIRE, DJs, had 


JS, 


ded, v. a. 
CiRCONSPECT, js”, mah— 


trez, ad). 

CIRCONSPECTION , jai, 
ah'tiraz, s. m. 

CincoNsTANCE, Je pl, 
Jissi, h'4l pl. ah'oual, s. m. 

CIRCONSTANCIER ; US 


Jin ROSE. biien djemi” 
elah'oual (litt. : Il a démontré 
la totalité des circonstances). 


CIRCONVENIR, tromper , 


ak Je, tail ’4lih, va. 


CIS 


Cinconvoisin , , Les” ,meud- 
our, ad). 

CrRcuIT, 71, daïr, s. m. 
CIRCULAIRE, qui à une forme 
nde, 2% mdououeur, ad). 
CIRCULER, Lu mcha, v. n. 
d’abeilles , ant 
em”, 8. m.— Acacheter , 
Ta} loukk, s. m. 

Cirer, enduire de cire, 
32, chemmd’, v. a. — Des 


CIRE 


,msah, v. à. 


UN 


juliers : 
pl. 
bla ,midan pl. middnats, 
m. 
Cissau, instrument 
iler la pierre, li pl. 
Lw, monk'ar pl. mnédk'eur, 
m.; e»y pla meur… 
uw” pl. mrdb',s. m. 
Ciseaux pour couper , ya 
lé, mios pl. mkv, 
m. 
CISELER, D nk'euch, v. 4, 
CiSELRUR , gr pl 
0, neuk'k'ach pl. neuk'- 


CIRQUE, 


pour 
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k'ächin, $s. m.; pes pl. 
u2)le®, hadjdjar pl. h'adj- 
djérin, s. m. 

CiSELURE, Dés, nk'ich, 
8. M. 

Ciranezce, à pl. lab, 
k'eul'a pl. k'eul’ats, s. f. 

CiTADIN, s pl. y 
f. D pl. bob, beldi pl. 
Leldiin f. beldiia pl. beldsats, 
s. m. f. 

Cirarion en justice , Lil 
pl. Lt, kér'eut’ pl. koudr'- 
eut’,s. m.— Donner une cita- 
tion, LilS tm, bd'ts kdr’- 
eut, V. a. | 

ré, D pl. Ly5b, blad 
pl. beldan, s. f. 

Citer , alléguer, $5, dkeur, 
v. a. — Donner le nom, Los 
semma, v. a. — Donner assi- 
3 EZZ d4'a 
lechcheur”, v. a. (litt. : Il a ap- 
pelé vers la justice). 


gnation, 


Curenne, es pl les, 


djebb pl. djeubab, s. m. 


CiToyEn, 5% pl. y, 
d 8 
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f. 35 5 pl. ob sb, beldi pl. 
beldiïn f. beldiia pl. beldiiats, 
s. m. f. 

Crrron, ie) &s) pl. r 
LL; lima Kärs'a pl.lim k'd- 
reus',S.f.=—— Doux, ire pl. 
Ci coll. j», mouza pl. 
mouzats coll. mouz, s. f, — 


Couleur citron, SP limi, 


CITRONNIER, pd PS 


LE! pl. Li rs 2 
chedjret lim elk'äreus pl. 
chedjour lim elk'äreus', 8. f. 
CirrouiLLE, &2,5 pl. le, 
coll. ey k'eur’a pl. k'eur'âts 
coll. k'eur”, 8. f. : 
Civerte, animal, SL L5 
pl. SLA Lis, K'ofé ezzbed 
pl. k't'ot' ezzbed, 8. M. —Li- 
queur tirée de la civétte, 5Ls, 
zbed, s. m. | 
Civière, le pl. Slile, 
nach pl. na’ächats, s. m. 
Civiz (non militaire), Jane, 
sibil, adj. — Poli, __+ hf. 
3 D pl. com. Lol,b, d'rif 


ELA 
f. d'rifa pl. com. d'réf, adj. 

CiviLisaTION, 3), ddeb, 
8. M: 

CIVILISER, Di, 
v. à. 

CiviLITÉ, oi, pl. bLLE, 
d'râfa pl. d'rdfats, 8. f.; 9); ; 
âdeb, s. m. — Accabler de ci- 
vilités, 5, taddeb, v. a. 

CLAIR (adjectif), lumineux , 

Lo, d'éouï, adj.—Limpide, 
Go, s'dfi, adj. — Facile à 


addeb , 


comprendre, »s{2°, meufhoum, 
adj. — Peu épais (liquide), 
ge djéri, adj. — (Café en 
particulier), iass, r'fifa, adj. 
— Evident, manifeste, Us > 
bian, adj. 
Co meftouh’, 
serré, Lots, 1'fif, adj. — 
Distinct, qu'on entend distinc- 
tement, +, Kouti, adji — 
Au travers duquel on peut vor 
(LS) [CAT pl. com. Là 3 

rk'ik f. rk'ik'a pl. com. rk’az%c 


— Peu foncé 
adj, — Peu 


adj.— Qui n’est pas assez chair 
pour qu’on puisse voir ah tra- 


CLA 
vers, US f. es pl. com. 
JS, r'chin f, r'china pl. 
com. r’’chan, adj. 

CLair (substantif), clarté, 
#2, d'o, s. m.— Clair de lune, 
ri! +, d'o elk'omar, s. m. 

CLAIREMENT, 2 mbien, 
adv. 

CLaimon, à; -b pl. 
olbs,k, frounbia pl. 
frounbit'ats, s. f, 
 CuamnvoyanT, Jôle € ile 
pl, com. Je, ’âk'eul f, ’dk'la 
pl. com. euk'k'al, adj. 

CLAMEUR, ze s'idh',s.m. 

CLANDESTIN, all meur”f, 
adj. | 

CLANDESTINEMENT, Bb, 
belr''eufa, ad. 

CLapien, )Lé pl. Or r'ar 
pl. r'iran, s. m. 

CLaque, soufflet, 3S pl. 
Less , keff pl. kfouf, s.m. 


CLAQUEMENT des mains , 


CLA 1435 
Faire claquer, Lb;b, t'eur- 
t'euk', v. a. 

CLARIFIER, tes s'euffa, 
v. à. 

Cuaninerte, Le pl. Li, 
r'dit'a pl. r'oudit', 8. f. 

CLARTÉ, sw, d'0, 8. M. — 
Inspirant la gaîté 2s\,45| ,en- 
chréh'a, s. f. 

CLasse, ordre, disposition, 
ms p, teurkib, s.m. — Di- 
vision des élèves, à, pl. 
lp, meurtba pl. mréteb, 
8. f. — Salle d'étude, 
us) pl Qt ss, 
bit eddeurs pl. biout eddeurs, 
s. f. —Temps que dure une 
leçon, (9) 253, ouok't 
eddeurs, 8. M. 

CLASSEMENT, TEE teur- 
tib, s. m. : 

Ciassen, mn), reutteb, 
v. a. 

CLAUDICATION, E° ’érdj, 


s. m. 
Ciause (d'un contrat), £,2 


; yes, teus'fil,s. m. 
 Guagurs, faire du bruit, 
| bb, d'eurl'euk, v. n. — 


| 
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pl. L, Ja cheurt’ pl. cheurout’, 


CLI 


s. M. 

Cuer (en général), te pl. 
EL meftah pl. mfâth, s. 
m.— Demontre, +2 pl. 
ls, mfith pl. mfth'ats 
s. M. | 

CLÉMENCE, dos), rahma, 
8. f. 

CLÉMENT, œ f. ds) pl. 
com. Les, rahim f. rah'ima 
pl. com. rah'ma, ad). 

Cuenc, OÙ pl LU, 
kâteb pl. keuttab,s. m. 

CLERGÉ, gr, elpdppd- 
cin, s. m.(litt.: Les ecclésiasti- 
ques). 

Cuir l'œil, sl 7 
rmech el'din, v. n. 

CuimaT, température, V», 
haoua, s. m. — Pays, V1 pl. 

JL, Klim pl. ak'élim, s. m. 

Cuin d'œil , en un clin d'œil, 
ue bi) ET fi remchet ‘din, 
adyv. 

CLIQUE, dm, ’dç'aba, 8. f, 


CLO 


CLITORIS, by pl. 
JbLE, t'eurt'ouch pl. t'ré- 


t'ech,s. m. 

CLOAQUE, ès Je) LS , kif 
elmeurdja (litt, : Comme le ma- 
récage). 

CLocue d’église ou sonnelte , 
QeSL pl: oil, ndk'ous pl. 
noudk'eus, s. m.— Ampoule , 
bles pl. LoY, tchelfät'a pl. 
tchldfeut', s.f.— En verre, pour 
mettre sur une pendule, etc. , 
Qr>b pl. Qi, fénous pl. 
foudnes, s. m. 

CLocue-PED, à cloche-pied, 
595 » Js) de, ‘éla rdjel 
oudh da. 

CLocaer (substantif), mina- 
rot, äxowo pl. ce s'eum'a pl. 


s'eum’, 8. Î. 
+, 


CLocHer (verbe), 


t'peul, v. n. 

CLOCHETTE, [pi pl. 
CHER + ,noutk'eus pl. noutk'- 
sais, s. M. 

Czoison, Le pl. Les, 
h'éit pl. h'diout, s.m. 


CLY 
CLOPORTE, JS +, bou kou- 


ouar, S. M. 

CLoRE, fermer, Le, r'leuk, 
v. a. — Entourer, js Zeur- 
reub, v. a. — Achever, LS, 
kemmel, v. à. 

CLos, à huis clos, y 
Je, elbiban meur louk’in 
(litt. : Les portes fermées). 

CLos, enceinte, LL pl. 
s'bb, l'âbia pl. t'oudbi, 8, f. 

CLÔTURE, enceinte, à ») pl. 
b;, zriba pl. zrdtb, 8. f, 
— Action de terminer, Les, 
r'lds’, s. m. 

Cou en fer, Low pl. 
pl, mesmar pl. msémeur , 
. mm. — En bois, pour porte- 
nanteau, etc. , 220 pl.y»les, 
ds'four pl. “dç'éfeur, s. m.— 
gb , 
eumla pl. dmdli,s.t.— De 
irofle , Je D, k'reunfel,s. m. 

CLouer, attacher avec des 


uroncle, ib> pl. 


(ous, pe seummeur, V. à. 
Cuvsrèe, Le,b pl. LeL, 


roumba pl. t'roumbats, s. f, 
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CoaGuLen, figer, es, djem- 
med, v. a. 

Coauriox, bles pl. 
Cr Las, ‘dç'dba pl. ‘dç'dbats, 
s. f, 

Cocasse, ridicule, ë,s*, 
mesr''eura, 8. f. indéclin. (lit. : 
Objet de dérision). 


Cocuencce, LS, Hout- 


chnilia, s. f. 

Cocasr, ge pl. 
bem), krarsi pl. Hkrarsia, 
s. M. : 

Cocmon, pore, ol pl. 
9%, Wallouf pl. 'aldlef, 
s. M. 

CocRoNNERIE, ordure, :s, 
ouçeur”’,s. m.;— Mot sale, 
ile pl. Cloles, sféha pl. 
sfâhats, 8. Î. — Dire des co- 
chonneries, a, sfa, v. à. — 
Qui dit des cochonneries, 
due f. des pl. com. Lee, 
sfih f. sfiha pl. com. soufha, 
ad). 

Coco, fruit, st 5 
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pl. CAC | js djouzel 


lhend pl. djouz lhend, s. f. 

JE Pl ose, 
tahh'an pl. t'éhh'anin, s. m. 
— Être cocu, UE, teut'- 
ahh'en, v. n.; Jayôl LE 


houa belk'roun (litt.: Lui avec 


Cocv, 


cornes). 


Cocuace, st, éhin, 
| 


Cocurien, =, l'ah'h'an, 
V. à. 

Cour , mc pl ob, 
k'alb pl. 
Milieu , des, oust, s. m.; 
hd, k'4lb,s. m.— Courage, 
wb, k'4lb, s. m.— Estomac, 
0 pk ©, Kalb pl 
k'loub, s. m. — Mon cœur 
(terme d’affection) , La L, 
ta k'élbi. — Par cœur , de 
mémoire, Tor. D fi ras, 
adv.; LPS) > fi ddahn, 


k'loub, 8, m.— 


adv. — À contre - cœur, NE 
4, bla K4lb, adv. — De 
tout mon cœur, 4 D 


COI 

min k'élbi, adv. — De bon 
cœur, LL, belk'älb, av. 
— À cœur ouvert, JL, 
k'bâla, adv. 

Cærera , et cætera, JË s 
SDS, ou r'ir délik, adv. 

CorrRe, (as pl 
ile, s'eundouk' pl. s'nd- 
deuk', 8. — (Petit), 
Die pl Abu, sni- 
deuk’ pl. s'nidk'ats,s. m. 

Cocnée, li pl. 1 s,, 
chdk'our pl. choudk'eur, 8. m. 
_ Cocner, frapper contre une 
deuk' deuk', 
v. a. — Enfoncer en frappant, 


m. 


porie, LL), 


y, d'reub, v. a. 

Se cogner, yat, en— 
d'reub, v. pron. 

COHABITATION, Ds ouclf, 
s. M. 

Comagiter, ls, oudlef, 
v. n. 

Conus, sb, r'âchi, s. m. 

CoirFer, se coiffer d’un tur- 
bañ , d’un chapeau, JU"; 
lbes, v. n. 


COL 
Corrrure (un mouchoir 
roulé sur la tête), àlae pl. 
bla, ’ésséba pl. ‘ds- 
s'âbats, s. f, — Des savants 
arabes , &les pl. pile, ‘’émd- 
ma pl. ’émdim, 8. f, — Des 
chaouch, des militaires turcs , 
5) bb pl. pa l'eurt'oura 

ol. lrdleur, 8. f. 
Coin d'une chambre, ‘d’une 
our, d’une rue, &, pl. 
+5, chouka pl. choueuk, s. f. 


—Dans un coin, dans un endroit 


etiré , is 291 ss}, , 
udh'ad echchouka. — aux 


irdures, dans une maison , 
5) pl. so h;; zoubia pl, 
oudbi, s.f. 

Cor, &S, pl. b,, rok'ba 
l. rk4b, 8. f. ; CZ ‘eunk', 
. M. 

Coctre (substantit), UÉ 
cuchch, s.m. — Se mettre 
1 colère, Us ,tr'euchchech, 

pron.—{Adjectif) colère, en- 
in à la colère, 7 mr'eu- 
ichech, adj. 
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Coux-maitann, Is, 
h'éldla, s. f. 

Couique, (7h es Pl 


bi Cotes s, S elbt'en 
pl. oudj'ats elbt'en, s. m. 
_CoLLa, mesure pour l'huile, 
5 pl. JL, Kolla pl. kel, 
8 f. 

COLLATÉRAL, ad f. 
ds 5 pl. com. }», k'rib 
f. Xriba pl. com. Frdb, s. m 
et f, 

CoLLarion légère, dé, 
k'ähoudlt'i, s. m. 

COLLE, De r'déra, S. m, 
— A bouche ou de poisson, 
LS jé, 'éra, s, m 

Couuecrion, os, djemla, 
8, f, 

COLLÉGE, JDums pl. S3Lu, 
msid pl. msaïd, s. m. 

CoLLER , L, bok'k'at', v. a.; 


(à, leusseuk', v. a 


COLLETER, se  colleter, 
CEA TE ag » Le, 


h'ékmou b4’d'houm bdd’ bel- 
djiidfa, v, récip, 
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Couuier (en général), S& 


pl. ic, ‘ék'eud pl. ’euk'oud, 
s. m.— Des prisonniers , 
&ile pl. LS, ’énnak'ia 
pl. ’énnak'iats, 8. f. — Des 
oiseaux ;, à pl. Lt, 
t'ouk' pl. t'ouâk, s. m.— Des 
chevaux, 53 pl. 1559, dir pl. 
diour, s. m. — En perles, 
ps ele ie, pl L, 
RS! els, reubta mtd’ 
eldjouheur pl. bot mtd 
eldjouheur , s. f.; Lu La 
Rs) pl. po) ele La, 
rit mtd'  ldjouheur pl. 
r'iout® mtd’ Idjouheur, 8. m. 
— De fleurs d'orange , Ji 
Pj\ ele pl. pi gle os, 
‘âk'eud mt4’ zzahr pl. ‘eu- 
k'oud mt4 zzahr, s. m.— 
D'or , à pl. ESyé, cheur- 
ka pl. cheurk, s. f. 

CoLLins, FRS pl. LS, 
koudia pl. koudiats, 8. f, 

CozLoque, entretien, &LLs 
pl. LL, mr'dtba pl. 


mr'dt'hats, 5. f, 


COL 


Couvre, remède pour les 


yeux, JS , kouh'l, s. m. 
Coromse, &les pl. cles, 
h'améma pl. h'amém, s. f. 
COLOMBIER, ele &s «5 ple 
cle) Cr 1, bouïtet el- 
hamâm pl. bouïtats 
mâm, 8. f. 
CoLow , 


général), EL p, erroumi, 
s. m. : 


elh'a— 


les colons (en 


CoLoni1£, établissement hors 
dela patrie, #Les pl. ls, 
’euméra pl. ‘’eumäir, s. f. 

CoLoneL, 4e DES , kourou- 
nil, s. m. 

COLONNADE, Us, k'ouds, 
s.mM. 

CoLonne, dos pl. |, 
’drs'a pl. ‘dreus', s. f. 

CoLoPnane, &s), rdjina, 
s. f. 

CoLOQUINTE , Js, h'ar- 
t'ol, s. m. 

CoLorer, UP lououen , 


V. à. 


Co 
CoLonten, 5 j, zououeuk', 
Y, a. 


Covossaz , Lol S 
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Couvarrne, 5,2E, f'éreud, 
v. a. 


Cowmiex! (exclam.) Us 


{. sb 8S pl. com. LS Le, k'addach ma. — Combien? 


ss, kbir  bezzaf f. 
kbira bezzaf pl. com. kbar 
bezzaf, ad). 

Cozosse, JeLS, kdmel, 
idj. 

COLPORTER, Us), dououes, 
l, à, 


CoLPORTEUR, marchand, 


ps pl. prb, dououas pl. 
lououdcin, s. m. 
CoLocne, eau de Cologne, 
; 5, deungriia, 8. f. 
Cousar, SE p SDL, 


rad pl. t'râdats, 8. m. — 
singulier, jh» pl, il, 
râz pl. bräzats, s. m. — Se 
ittre en combat singulier, 


DE 


s se sont battus en duel). 


tbârzou, v. récip. (litt.: 


(interr.), ASS, K'addach. — 
Combien de fois, o US 


5», k'addach min meurra.— 


Quel prix ? 155, k'addach.. 
— À quel on LS, 
k'addach. — Combien me 


prendras-tu pour faire ar 
ps QU, k'addach teur”- 
dem.— Je ne sais combien,etc., 
C3 de” jo Le, ma 
na’raf chi k'addach. — En 
combien de temps, {153 


OÙ çyr fi Kaddach min 
man. 
COMBINAISON , Le , 


toufik', s. m. 

Commixer , disposer, tr 
ouffeuk’, v. a. — Môler, L\«, 
r''eulleut’, v. a. 


Come, le comble de, le 


COMBATTANT, ss pe pl. |superlatif de, ble, r'dia, 8. . 
me, ‘âskri pl. ‘dskria,!— De fond en comble, 
m. AL, beklib, adv. — 


COM 
Pour comble de, etc., 5335 », 
Ow biziäda, adv. 

ComsLer, remplir un vide; 
; a.— De 
biens ,\;Ls, djdza,v. a.— De 
joie , D feurrah', v.a. 


©, ‘dmmeur, Y. 


COMBUSTION , Lys! 
h'atrak', s. m. 

Cowépe, à pl. 
CREER » koumidia pl. 


koumidiats, s. f. 

Coménien, D 3e LU) 
1% ont f 
Las lo pl. bts) 
Bis, ld4b elkoumidia 
pl. (d'dbin 
ld''âbet elkoumidia pl. l4”4- 


bats elkoumidia, s. m.f. 


ao 


elkoumidia f,. 


COMESTIBLES , 
elmakla, s, f. 

Comère, à) bis pl 
S Lil ee nedÿma 
bezzd'ka pl. nedjoum bezzd'd- 
ki, 8. f. 

Comique, risible, LS, 
moud'dh'h'ak, adj. 

Comiré, ème pl. ass, 


COM 

djmd'iia pl. djmd'iais, s. f, 

COMMANDANT { grade}, 
Jgelesbess. »  k'oumand'äd', 
s. M. 

COMMANLE, pl. 
Cobles, oug'dia pl. ougç'états, 
s. f. 

CoumanDEMENT de Dieu , 


MC S 


à > pl. bles ouç dia 

pl. oug'états, s. f. — Autorité, 

, h'eukm, s. m. — Ordre, 

pl. (ss, h'eukm pl. 
euh'kam, s. m. 

Commanper, donner des 

ordres, pi, âmeur, v. à. — 


Avoir autorité sur, e- ps 


h'âkem ’âla, v.a.—Ordonner à 
un ouvrier, 425, ous's'a, V. A. 
— Un lieu, être plus élevé que 
lui (une chose), y del, 
d'la min (litt.: Plus élevé que). 
— Une armée, ps h'ékem, 
v. à. 

Couwe, signifiant : tandis 
que, LS , kif, adv.; LS 
La} 25, fi ouokt elli (lite: 
Dans temps que), adv. —(Adv, 


COM 
de compar.}, L&, mtel; Le, 
kima ; Los, kif; Jls, 
bah'4l. — En effet, J&, mtel, 
adv. — Comme-ci tomme-ca, 
5 + 15S,hakda ou hakda, 
adv.— Comme si, AS 
kif elli, adv.— Comme à, aussi 
bin qu’à, J$, mtel, adv. 
COMMENCEMENT, +, bdou, 
8. M. — Au commencement, 
AA) Læ fi lbdou, adv. 
Commencer, (55, bda, v. a. 
Commensa, r pl Lu, 
neudim pl. nouddma, s, m. 
Comuenr? (interr.), LS, 
kach, adv. ; Des, kifach, 
adv. — Comment diable? 
Si 5» Lies, kifach 
had echi, adv. — Comment 
donc 4 L'Les, kifach, adv. 


COmuExrare, D pl. 
ce, cheurk pl. cheurdh’, 
$, m. 


Comwenrareum, -)L® pl. 
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CouxexTer, ré >, chrah, 
v. à. 
Coumençanr, SE pl. +, 
tâdjeur pl. teudjdjar, s. m. 
Commence, D, sbeb, €. 
m. ; Le, teudjéra, s. f. — 
Faire le commerce, Lu, 
tsebbeb, v. a. 
Commencer, us, tsebbeb, 
v. à. 
idies pl 
COAET} fd'oulia pl. fd'ou- 
liats, 8. f, 


Comuèrr, 


Commerranr, JSe+ pl. 
es #, Moultlel pl. moukklin, 
s. M. : 

Comwerree une faute , J;, 
zell, v. a. — Charger quel- 
qu’un, e +; k'euddem, v. a. 

Commis, employé, RSS 
DS, kâteb pl. keuttab, s. 
m.; ss pl. äalss, r’oudja 
pl. r''ouddja, s. m. 

COMMISÉRATION, ko y» rah'- 


ma, 8. f. 


CommissaiE de police, == 


£ io ab pl. kdl} = 248, cher 


dé, chârk pl. cheurréh, 
s. m. 
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elmedina pl. chiour" elmedina, | ment, ñ CL kan meurih, 
&. M. : 
Commissarme-priseur, JY5 
pl. «x)95, deullal pl. deultd- 


lin, s. m. 


















ÿ. D. 

Coumopiré, aise, àsh,, rd- 
h'a, s. f. | 

Cowwonrrés, lieux d'aisances, 
Commission, réunion de per- déné pl olañut, chichma 
pl. chichmats, s. f.; 8XL), 
läbénda, s. f.; 209) es 
bit eloud'ou, s.f.; L\ es y 
bit elma, S.f.;2 lue, mestrah', 
8. f, 

Commorion, ébranlement , 


sonnes, Us), diouan, s. m. 
— Droit prélevé, ç h'akfk!, 
s. m. — Charge donnée, Le os 
pl. ble , oug'éia pl. ou- 
g'diats, s. f. — Donner une 
commission, 5059 ous's'a, 


V. a. UV», hezzan, s. M. 


Coumurr, changer, JS, 
beddel, v. & 

Commun, bas (l'opposé de 
noble), LE, Kai, adj. — 
Qui sert à tous, Je f. SL 
pl. com. Ju, sbil \ seubd- 
Mé- 


CommsstonNaIRE, chargé 
d’une commission, LS, pl. 
W., oukil pl. oukla, s. m. — 
Portefaix, Les pl. uses, 
k'ammal pl. W'ammälin, s. m. 
— Envoyé, Je pl. Lt, 
Meursoul pl. mrécel, s. m. 

Commone (adjectif), JL, 
sdhel, adj. 

Cowmone (substantif), meu- 
ble, ls pl. os, r'zdna 
pl. r''zdin, s. f. 

Commontmenr, SL, ber- 
rdh'a, adv., = Être commodé- 







la pl. com. sbdbel, adj. 
diocre, LL, #'éih!, adi 
En abondance, rSS f, 3 
pl. com. LS, kisir f, ktsira 
pl. com. kisar, adj. — Lès 


gens du commun, ue bo)}$ 


elmeut'louk'in, s. m. — En 


COM 


es e? mé’ 


eldjmi’, adv. 


commun, 


ComMMuNAUTÉ, ss pl. 
Class, djeumd’üa pl. djeu- 
md’itats, 8. f. 

Commuxéuenr, 2x, bel- 
‘da, ad. 

CoMmuNICATION, voie qui 
communique, Sas pl. SL, 
menfed pl. mnéfed, s. m. — 
Rapport, Lise pl. “Lis, 
mr'élta pl. mr'dll'ats, s. f.— 
Connaissance, 

CommuniQuanT, XL, néfed, 
ad). 

COMMUNIQUER avec, 


2, ’elm, S. m. 


ne 


nfed, v. n.— Informer de, de a 


‘âllem, \. à. 

ComPaCTE, 2, mah- 
s'our, adj. 

Compacne, ài, pl. lis JE 
rfik'a pl. rfik'ats, s. f. 

CompPaGnie, réunion, &lss 
pl. ubelss, dimda pl. 
djmd’ats, s. f. — Dans un sa- 
lon, £5lwsS, koumpania, s. 


{.; Lsÿ] cles, djmd'et 
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elahbab, s.f. —{Les gens pré- 
sents), ils, eldjmé'a, s, f. 
—(Plusieurs personnes) isLs, 
djmd’a, 8. f.— De perdrix, 
5, feurg,s. m.— de sol- 
dats , ses pl. L5Ls, 
koumpania pl. koumpaniats, 
s. f. — De compagnie, ensem- 
ble, 1. Î.u, soua soua, adv. 
— Tenir compagnie, US 99 
ouennes, V. n.— Fausser com- 
pagnie, D heureub, v. n. 
— Être en compagnie, |; 
es" kan medjemmd’, v. n. 
— Recevoir bonne compagnie, 
kan ‘dndhou ennas elmlah'. 

ComPAGxoN, camarade, | 3-2) 
f. âks, pl. com. ls, rfi f, 
rfik'a pl. com. rfék'a, s. m. f. 

Cowpanage, ali ,mchdba, 
adj. 

Comparaison, V4 pl. Lei, 
misel pl. amtsal, s. m. — En 
comparaison de, j iJb, 


benneusba li, adv. — . Sans 
9 


446 -COM 
comparaison, à JÈ y 
min v'ir teuchbih, ady, 

Comrarer deux choses , 
JL, k'dbel, v. a. 

Couparaitee devantun juge, 
Je h'ad'eur, v. n. 

COMPARTIMENT, kom pl. 
Lol coll. ss, teuk'si- 
ma pl. feuk'simats coll. teuk'- 
sim, ss. f, 

-COMPARUTION, Je pl. 
les, had'our pl. ha- 
d'ourats, s. m. 

Compas, Ut , k'oumpas, 
8e M. 

Cowpassion, ki, cheufh'a, 
Sf 6), réh'ma, sf. 

«CompariR , LH 
€hfeuk" ‘âla, v.n. 

COMPATISSANT, pit Î. 
se pl com. Obs h'énin 
f. h'dnina pl. com. h'eunan, 
dd}. | 

ComeaTaioTE, D us 
J$ ss pl com. 5% 5.4 
‘ben blad f. bent blud pl. com. 


COM 
oulad blad, s..m. f.(litt. : En- 
fant du pays). 

COMPENSATION, às Jr T'eu- 
rima, $. {. —:f£n compensa- 
tion, 4 25 ’doudd' min, 
adv. — Par compensation, 
et AL, belr'eurima, ady. 

CompensEer, dédommager, 
ph r'eureum, v. a. — Établir 


compensation, M3, ‘éddel, 


Ve Le 

Coupëre, gaillard, nt 
pl. «mb, chitn pl. chid- 
l'in, s..m. 


COMPÉTITEUR, as f. 
Les pl com. les, 


r's'imf. r's'ima pl. com. r”s'4- 
ma, S. M. 
COMPILATION, css, Medj- 
mou’a, ss. f. 
Cowricer, > djemmd?, 
V. à. 
. ComeLAINTE, chanson triste, 
cl noudk',s. à. 
CourLaire, xs, ’âdjeb, 
NV. de 


COMPLAISANCE,  déférence, 


COM 
aEY, pl. Sole, midtfa 
pl. midt'fats, s. f. — Avoir des 
complaisances pour quelqa’uu, 
ls OÙ, kan mah'äcen 
(litt.: A été complaisant). — 
Politesse, A), ddeb, 8. m. 

CompLaisanT, qui fait volon- 
iers ce qu'on veut, Je, 
nsdhhel, adj. 

CompLÉMENT, ce qui rend 
complet, JUS pl. JL, 
tméla pl. kmälats, s. f. 

Cowpcer, JelS, kdmel, adj. 

Compcéremexr, JUIL, 
>elkmal, advy. 

Comecérer, JS, kem nel, 
is 

CompLexion, tempérame nt, 
Up, zadj, S. m. 
 CowpLice, os SSI SES + 

era!) in à pl. con. 


s'ah'h'a 
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SL, slam pl. sldmats, 
S. m. — Du ramadan, 
tbe on, Joke 


s'iâmek ; Ses, is, 


ramd'dnek. — De 


bon voyage, NS s) 
ri ,  reubbi idjibek 


br'eir. — De retour , tre] 
nor de SW, ejh'amdoy 
lila ‘dla slamtek.— De con- 
doléance, en cas de mort, 
SCA, Lo 55,21, elbaraka f 
râcek. — Pour une perte autre 
que celle d’un parent , Le j 
use ds, reubbs ir" lef 
lek.— Adressé à celui qui finit la 
prière , NI] JS, tk'eubbel 
4lldh. — Paroles gracieuscs, 
78 Ç%S;Elam d'rif,s.m. 


Comeimenten, 9 9, 


SN 3,2, chrik edden b|bérek lhou, v. a.; ae à, 


chriket eddenb pl. com. 
eurket eddenb, s. m. f. 


ComPLICITÉ, ES pat 


5 SJ À, achtrak fi ddenb,s.m., 
D D meur''roud', ad) 


COMPLIMENT, çŸ- 
LT 


sellem ’âlih, v. a. — Se com- 


plimenter réciproquement, 


p  SL25, tchékrou, v. récip. . 


ComeLiqué,  embrouillé, 
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Cowrcor, il, pl. lbs, 
reubi'a pl. reubt'ats, s. f. 

CoMPLOTER, L,, rbot', v. n. 

ComPporTER, se comporter, 
Je, ’dmel, v. a. 

Composé (substantif), tout 
formé de plusieurs parties, 
sy, mrekkeb, s. m. — 
Composer, rédiger, es p 
rekkeb, w. a. — Faire un tout, 
A rekkeb, v. a. — Un 
ouvrage, _9)}, ellef, v. a. — 
Inventer une histoire, LS, 
rekkeb, v. a. 

CoMPOSITION , ous p' 
teurkib, s. m. 

Cowpore defruits , Lj3=*?, 
mé’djoun, s. m. 

COMPRÉHENSIBLE,  intelli- 
gible, 25,5%, Youdreuk (litt.: 
Il est compris). 
intelli- 
gcnce, (re fahm, s. m. 

ComPrenore , avoir lintelli- 
gence de, >, fham, v. à.; 
Mentionner, 5, dkeur, 
v. D. 


COMPRÉHENSION, 






ç abats, S. 


il pl blé, h'akaïa 





compte, 


CoM 
COMPRESSE, 3) pl. SU, 


lik'a pl. lik'ats, s. f. 


CompRIMER, presser sur, 


yes h'âg'eur, v.a.— Des 


factieux , , h'âkem, v. a. 
ComMPROMETTE, mettre en 
danger, nl, s'ât'eur, V.n. ; 
le, ’dned, v. n. 
ComPRoMIS, arbitrage, 
ile pl. Colis, moudfk'a 
pl. mouafk'ats, s. Î. 
Compragce de l’administra- 
tion, Es, pl. LUS, 
kount'äbli pl. kount'ébliia, 
S. 1. 
CompranT (argent comptant), 
Le $ \,3, dréhem Kobd, 


s.in.; jai, belk'obd' (it: 


avec prise). 


ComeTe, lus 
u blu , heuçab pl. 
— Rapport, 


pl. 
h'eu- 


m. 


pl. h'akaïats, s. f. — Rendre 
compter, ms) 
h'açeb, v. n. — Rendre compte, 


Ü ! 
raconter, ES h'aka, v. a. — 


COM 

nir compte, savoir gré, 
L <, chkeur ‘dla, v. n. 
- Demander compte, mn 
Lh, t'lob elh'euçab, v.n. 
- À votre compte, d’après ce 
e vous dites, 5 ©).s æ, 
la k'oulek.— A son compte, 
sa charge, ak, ’Alih. — À 
mpte, en déduction, |. 
ue) us”, min tahts 
r'euçab. 

COMPTER, numérer, um, 
iceb, v. n.— Sur, se fier à, 
C5, itiskel, v. n. — Répu- 
, ms, h'aceb, v. n. — 
yer, @23, df4”, v.a. ; LÀ, 
zulleus; v. a. — Se proposer, 
2, ’dououel, v. n.—A comp- 
de , à partir de, Ur Min, 
Sp. 
Luce \, bla heuçab. — 


— Sans compter, 
mpter bien, supposer que, 
is" OÙ, kan mah'ak'keuk' 
{ 


npter pourtien, & 3, L 
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Cowptoir, espèce de table, 
il pl. LUE, rébla pl. 
l'oudbel, 8. f. 

CompuLser, D fettech, 
v. à. 

Concasser , briser, (95), 
deuk'deuk', v. a. ; QU) dreus, 
v. à. 

Concave, ur 2 med- 
jououef, adj.; ss , Mmah'affeur, 
adj. 

ConNCAvITÉ, 7 A : 
teudjouïf, s. m. 

Coxctper , accorder, 
‘âla, v. a. — (En logique), 


D sellem, v. a. 


CONCENTRATION, 


C* 


Concentrer, cacher, LS 


djeum', s. m. 


r'fa, v. a. 

Concerrion dans le sein 
d'une femme, Je, h'amel, 
8. m. — Intelligence, (re 


I a été certain). —|fahm, s. m. 


ConcERNANT , sur, touchant, 


, ma reudd chi balhou LS L EL fi ma ir'eus's' 
t.: Ina pes fait attention). | (litt. : Sur ce qui concerne). 
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ConNCERNER , Ye) r''eus's, (> ’dzem, V. &e = De l'a- 


v. a. 

Concenr, musique, &+ pl. 
+, nouba pl. noueub, s. f. 
LS, ettfak', s. 
m. — De concert, [3 SL; 
bettfak', adv. 

CoNcenrTÉ, y, mdeubbeur, 


— Union, 


adj. 

Concerter une entreprise ; 
€ PE deubbeur md’, v. a. 

Se concerter, Ce joli, 
tchdour md’, v. recip. 

Concession, be pl 
“bb, ’âtia pl. "dl'itats,s. 
f. — (En logique), pds, 
teuslim, s. m. 

CoNCEVABLE, re f. re 
pl. boss infham f. tenfham 
pl. infhamou (litt. : Il est com- 
pris) 

ConcevorR, comprendre, 
re fham, vV. à.; AS), 
dreuk, v. à; — Eprouver, 
Y—S h'ass, v. a. — Devenir 
grosse, des, h'ämliets, v. a. 
— Arrêter, décider un projet , 


mour, de la haine , Jss 
ME , dr'ol .fi K'élbhow 
(litt. : Est entré dans cœur de 
lui). 

Concience, ls pl. 
ul», bououab pl. bououd- 
bin, s. m. 

CONCILIANT, pe ms'4lh!, 
adj. | 

ConctaTion, Las pl. 
elsile, msälha pl. 
ms'dlh'ats , s. Ê. 

CoNCILIER, accorder en 
semble des personnes, ste, 
s'älah, v. a. | 

Se concilier avec, gl 

, tsdoua mé’, v. pron. 
court, FES? y 
meur'”ts'eur, adj. 

Conciroyen, DJ p f. 
SN eus pl. SN 55, 
ben elblad f. bent elblad pl. 
oulad elblad, s. m.f. 

CoNCLUANT, . bb, Kat’, 
ad). 

ConcLure, inférer, 


Coxcis, 


CON 
jé, h'abb ik'oul (lit. : 1H a 


. voulu il dit).— Terminer, par- 


lire, JS, Femmel, v. a. 


Coxczusiox, fin, jLsS, kmal, 
s. M. 
Coxcomse, 5.< pl 


SlLs coll. LS, r'idra pl. 


-s'idrats coll. r'iar, s. f. 


Coxcorpance, äë\.>, mou- 
éfk'a, s. Î. 

Coxconpe, union, iëls, 
moudfk'a, 8. f. 

Coxcorpen, | |, oudfeuk', 
v. D. 

CoxcouriR, coopérer, SSL 
Jex! 3» Châreuk fi l'âmel; 
La 

Concours, foule, <b, r'é- 
chi, s. m. — Aide, igclus 
msd”’da, s. f. 

CONCUBINAGE, 
CA à 


’ 


igl\, 


eulfa, 


CON 1H 
«rte, msdna pl. ms'éin, 
5 A 
Coxcuriscexce, 542, cha- 
houa, s. f. 
Coscunnemæenr, | |, 


soua soua, ady. 

ConcuRRENT, SE 5 À pl. 
DÈ, l'âleb pl. t'eullab, s. m. 

Coxcussiox, exaction, pi 
d'olm, s. m. 

CoxcussionxaiRe, po pl. 
ç > d'âlem pl. d'oullam, adj. 

ConpamNagLe(unepersonne), 
e" Je, mesthal elloum, 
adj. (litt.: Méritant le repro- 
che). — (une chose), tournez: 
"£;, ‘&ib (litt.: Chose con- 
damnable). 

CONDAMNATION, À rs 
h'eukm ‘dla, s. m. 

Conpamner à (en justice), 
de SS,hékem ‘alih bi 
(tt. Il a jugé contre lui à). — 


CONCUBINAIRE, se Le Pl. | Boucher une porte, JL, beut'- 
ls, s'éh'ab pl. ash'éb,| teur, v. a. — Désapprouver, 


sil 


CoONCUBINE, 


pl. | 


5, nkeur, v. a. 
Conpannés (les condamnés 
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aux travaux publics), y. =) Î, 


elmdjeurmin, s. m. 


Conpescennance, 53,1%, 


mdäria, 8. f. 


CONDESCENDRE à, Le 2)» rd'a, 


V. à.; a, k'bel, v. a. 

ConNDISCIPLE , 
pl. Dur SJ, oulid msid pl. 
oulad msid,s. m. 

: Conpiriow, échange, clause, 
L,: pl. 3, #, cheurt pl. 
cheurout’, s. m.— Position s0- 
ciale, JLs pl. Jlsst, h'ét pl. 
ah'oual, 8. m. — État de do- 
mesticité, &3S, r'eudma, s 
f. — Profession, PS kar,s. m. 
— Etat, Jia pl. Jhsf, ha 
pl. ah'oual, s. m. — Condition 
requise, L,: pl. 1, &, cheurt' 
pl. cheurout', s. m.— Homme 
de condition, LeJl > pl. 
JS 3. ben eldgl pl. 
oulad eläg'l, 
trer en condition, D JS 
RES) r'dem fi Ir'eudma, 


v. A. 


S. M. — En- 


Dm? AA 
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Connirionné, bien condi- 
LR f. id pl. com. 

Lo, mlih' f. mlih'a pl. com. 
miah', 


ConvrrionneLcemenT, Lil, 


tionné, 
adj. 


bechcheurt', adv. 

CONDOLÉANCE, à > pl. 
cn j%, td'aia pl. td'ziïats, 
s. f. 


Connor, D) pl. cs)» 
reur'r” pl. reur'ar”,s. m. 


Conoucreur, SV. pl. Us, 
gououad pl. gououädin, s. m. 
Conourre, diriger quelqu'un 


- | vers, La, eddav. a.— Com- 


mander, =, h'ékem, v.a. — 
Des affaires p >, deubbeur, v. 
a.— L'eau, Le) djerra, Y. 
a. — À (ex.: Cette route con- 
duit à), 5}, edda, V. 4. — 
Par la bride , 3.$, gououed, 
v.a. — Des animaux, De, 
sél,v. a.; arte s'âg, v.a. 
Se conduire, : CP» mcha, 
v. pron. — Avec quelqu'un, 


agir envers lui, es, ‘émel, 


CON 


g. pron. — Faire conduire, 
63}, edda, v. a. — Se con- 
duire, manœuvrer d'une cer- 
taine manière, Jos, ‘émel, 
v. pron. 

Conpuir (pour l'eau), + IE 
pl. Us, k'ddous pl. koud- 
deus,s. m. 

ConpuiTe, manière d'agir, 
ë ps sira, 8. Î. 


Cône, L., = pl. Libs,s”, 


meur'rout pl. meur”roul'ats, 
8. M. 
ConFEcTION,  achèvement, 


JS, teukmil, s. M. 

Cowrecrionner, Ja, kem- 
mel, v. a. 

CONFÉDÉRATION, Sol pl. 
oloole, ma’dhda pl. ma'éh- 
dats, 8. Î. 

CONFÉRENCE, (ls, medj- 
les, s. m. 

Conrénéré, Sales, met’d- 
hed, adj. 

Cexrépérer, se confédérer, 
\,52le, ta ähdou (litt.: Ils se 
sont confédérés), v. pron. 
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Conrêren un honneur , 
D . ouella fi, v. à. — 
D'une affaire , jl, tchdour, 
v. a. 

Coxrssser, avouer, ;5, k'eurr, 
V. a. 

CoNFEssION, aveu, n\5\ikrar, 
8. M. 

Conriance, espérance ferme, 
JS », toukkoul, s. m. — As- 
surance sur la probité, EL 
touk'a, s.m.— En soi-même, 
justifiée , MIT LS, teu- 
bat elk'4lb,s.m.— Ensoi-même, 
dut LP, 
’ddjeb nefshou (litt. : Il a admi- 
ré sa personne). — Remplir de 


non justifiée , 


confiance, o) ammen, v. à. 
— Donner sa confiance, PL 
teuk'k'a, v.a.— Dans la dis- 
crétion de quelqu'un, à, 
tik'a, 8. f. — Avoir confiance 
en quelqu'un, SE, ettsk'a, 
v. a. — Gagner la confiance, 
215 s Ja, dr'ol fi Kat 
bhou (litt.: Il est entré dans 
cœur de lui), v. a. — D'un air 
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de confiance, & bob, bel Seconfer, JS5, toukkel, 
fant'äziia, adv. — Ferme en |v. pron. 

















quelqu'un, en quelque chose , CONFIGURATION, 8,70 pi. 
&hpe, soura pl. s'ourais, 
s. f. 


CONFIGURER, )5° ; s'ououeur, 


Les s'eudk', s. m.; gb 
aman, $. M. 

ConrianT, disposé à la con- 
v. à. 

Conriner, reléguer,  S 
ds), nfa 1la,v. a. 

Se confiner, >,|, neufred, 


fiance, gp) moustâmen , 
adj.— Présomptueux , SES, 
m'adjdjeb, adj. 

CoNFIDENCE, à us pl. lens | 
msarra pl. msarrats, 8. Î. — 
Faire une confidence, | 
Je ’âl'a seurr, Y. à. 

CoNFIDENT, pl te Ts 4: 

« , | pt Hore 
f. jt isole pl. com.  CONFIRMATIF, Qs?, ih'ak- 
7-3 Dls°!, s'éh'ab esseurr |k'euk' (litt. : Il confirme). 

f. s'éh'abet esseurr pl. com. CONFIRMATION, SP Et) À ets— 


v. pron. 
Cowrins, =, h'add, s. m. 
Conrine, pe seukkeur , 


as'h'ab esseurr, s. m.f. bats, s. m. 

Conrimué dans une opi- 
nion , =” makh'ak'k'euk', 
ad). 

CONFIRMER dans une opi- 


CONFIDENTIEL, y»)  SCUTT 
(litt.: secret), s. m. 

CoNFIDENTIELLEMENT, y, 
besseurr, adv. 

Cowrier à la fidélité de quel-!nion , CS h'ak'Keuk, v. a. 
qu'un , .. |, ammen, v. a. — 
Une affaire, Sa oukkel, v.a. 


Æ ’âla 


— Assurer, ee, leubbets, 
v. à. rs 

Se confirmer, Es > 1a= 
Thak'k'euk', v. pron. 


— Un secret, pe 


seurr, V, à. 


CON 
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ConFISCATION , & fa, ne à &, ‘âla moudjeb, 


. M. 
ConFiseur, ge pl. 
sie, halouadji pl. ha- 
ouadjiia, s. M. 
CONFISQUER, EZ fera, v. a. 
ConFITURE, C):5%, md'- 
joun, s. m. pl. 
CONFLAGRATION, à y pl. 
» | LS, harik'a pl. hardik!, 
à 
ConFoNDRE, convaincre, 
er djeza, y. a. — Môêler, 
Le, r''eulleut', v. à. — Pren- 
re une chose pour une autre, 
ds, r''eulleut', v. a. 
CONFORMATION , ns p 
urkib, s. m. 
ConFORME , semblable , 
le, moudfeuk', adj. 
CONFORMÉMENT, on %s , 
imoudjeb, adv. 
ConForMEerR, se conformer, 
x»), amttel, v. pron. 
CowrormiTé, à, mou. 


Ka, s.f, — En conformité, 


adv. 

CoNFORTATIF, sh mA'ou- 
out, ad}. 

Coxronten, fortifier, s 
k'ououa, v. a. 

CONFRATERNITÉ, BOclus, 
msd'da, 8. f. 

ConFRère, 4 pl. Us, 
r'o pl. r''ouan, s. m. 

Conrrénis, cles, djemd'a, 
8. f, 

CoxrronraTion, à LLi, 
pl blé, mébla pl. 
mél'dblats, 8. f. 


Coxrnonten, Jls, K'dbel, 
v. à. 


Conrus, mélé, y ma= 
h'iieur, adj.; Le, mr''eul- 


leul', adj. —  Honteux, 
Ces, esth'i (lité : il a 
honte ). — devenir confus, 


À, esth'a, v. a.—Décon- 
certé , SL medhouch , 
adj. 

Conrusémenr, LL, bet- 
teur''lit”, adv. 
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Conrusion, embarras, con- 
tenance embarrassée , = : 
tah'iïeur, s. m. — Mélange, 
LS, r’eult'a, s. f. — Igno- 
minie, 3LkS, r'eulla,s. f. 
— Modestie, L=, haïa,s. m. 

Conct, permission de s’en 
aller, cv seurah', S. M. — 
Prendre congé, e 5 oueddé’, 
V. n.; LL» fâreuk', v. n.— 
Donner congé d’un apparte- 
ment, ÆS >, ‘ât'a 
koundji, v. a. — Renvoi dé- 
+ 
teusrih, s. m.— Renvoi d’un 
domestique, > 2, teutl'rid, 


finitif d’un militaire, 


s. m. — Donner le congé 
à quelqu'un, cr" seurrah, 
v. à. 


ConNGÉDIER, D seurrah', 
V. à. 


CONGÉLATION, ds” , tedj- 
mid, s. M. 
CoNGELER, Jos, djemmed, 
a. 
Se congeler, Os, djeu- 
med, v. pron. 


v. 


CON 


CoNGRATULER, eZ henna, 
a. 
CONGRÉGATION, ES Mne= 
djem’, S. m. 

CoNIQUE, L, DS » meur"— 
rout', adj. 


CONJECTURE, OU pl. Usb, 


d'eunn pl. d'noun, s. m. 


V. 


CONJECTURER, n2 d'eunn, 
v. à. 

ConsoinTs, les conjoints, 
as}, E Ji, erradjel ou 
meurtsou, S. pl. 

Consoinremenr, Ve lo, 
soua soua, adv. 

ConJONCTURE, 3 pl. 
Clos, s'eudfa pl. s'eud- 
fats, s. f. 

Coniucaison, Ja) | Le pe 
pl. Jaxdi le, tes'- 
rif elfdl pl. ts'érif elf4’l, 
s. M. 


Conucuer, Jadl Lee, 


[s'eurreuf elfä'l, v. a. 


CoNIURATEUR, sorcier, de 


f. ble pl. com. (pe, 


CON 
‘äzzdm f. ’azzâéma pl. com. 

'azzâémin, s. M. f. 
COoNJURATION, conspiration, 
S3»læ pl. Coloslm, ma'- 
éhda pl. ma'éhdats, s. f. — 
Conjurations, prières instan- 
tes, e à, teud'eurrd4’, s.m. 


— Sorcelleries, es; pl. 


mb, ’âzima pl. ’dzdim, 
s. f. 
ConJurRÉé,  conspirateur, 


Le pl. urële, mnéfeuk 
pl. mnéfk'in, s. m. 

Coxurer, conspirer, | Ù, 
nâfeuk', v. n. — Les démons, 
cu *4zzem, v. a.— Prier in- 
stamment, à 2 d'eurré’, 
v. à. 

CONNAISSANCE, idée, notion, 
3x» pl. be, md’rifa pl. 
mé'rifats, s. Î.; AL, ’elm, s. 
m.— Sentiment, 34), reuchd, 
s. m. — Faire faire connais- 
sance à quelqu'un avec un 
autre, — Je, ’âkFeul bi, 
v. a. — Faire connaissance en- 
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semble, Jlw, ta’d'el, v. 
récip. 

COoNNAISSEMENT (marine), 


Less 


A 


pl. pouliç'ats, s. f. 


pl. Se). , pouliç'a 

CONNAISSEUR , Le ) LA 
is Le pl. com. ur), 'âref f. 
’ârfa pi. com. ‘érfin, s. m. f. 

Connaître (en général), 
2 ’âreuf, v. n. — Quel. 
qu'un, avoir des rapports avec 
lui, Je, ’âk'eul, v. a. — Quel- 
qu’un, l'avoir déjà vu, J&, 
’âk'eul, v. a. 

Se faire connaître, découvrir 
qui on est, ad eh, d'ah- 
har nefshou, v. pron. — S'v 
connaître , être connaisseur, 
SL ne OS» kan ‘dreuf 
fi, v. pron. 

CONNEXE, 155, meul'roun, 
adj. ; 

Conmvence, (àLd, ettfaf, 
s. M. 

. CONQUÉRANT, ME pl. 
y3l , vâleb pl. rélbin, 


s,. M. 
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Conquirim, TV, meulek, 
v. à. | 

Conquête, sb pl. 
es\5sl, mar”da pl. mar”- 
dats, s. f. 

ConsanGuIn, + 5 Î. à y 
pl. Di, Krib f. Kriba pl. 
Kréb, adj. 

Conscience (en toute accep- 


tion), re) pl. bb», deumma de 


pl. deummats, 8. Î. — En 


conscience, se » bes's'ak', 


ConsciENCIEUSEMENT, JL, 
beddeumma, ady. 

CoNSCIENCIEUX, > d dr pl. 
5 ds, moul deumma pl. 
moulats deumma (litt.: Posses- 
seur de conscience), adj. 

Coxstcurirs, > das F5», 


héda bd’d h'dda (litt.: Celui-ci En 


après celui-ci). 

CONSICUTIVEMENT, Da VS 
V5», hdda bé d hâda (litt. : 
Celui-ci après celui-ci). — De 
suite, à > 3,9, feurd meurra 
(lit. , Seule fois), adv. 
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Conseiz, avis, s' pl. 
ra pl. raïats,s. m.; 3,52 pl. 
CA Le >, deubéra pl. deubärats, 
s. f. — Assemblée de gens qui 
dirigent des affaires, Qi 
medjles s. m. ; Yo, diouan , 
s. m.— Qui donne des conseils, 
PES mdeubbeur ’âla, adj. — 
— Donner des conseils, 3 
deubbeur ‘ala, Y. a. -Tenir 
conseil, délibérer, Vexss), 
djteum’ou (litt.: Ils se sont as- 
semblés); 0) sat, Vols, 
’âmlou ouéh'ad  elmedijles 
(litt.: Ils ont fait une réunion). 
— Suivre un conseil, 
à \,,teubbd” raïhou (lit. : Il a 
suivi conseil de lui). 
Coxseizcer, membre de la 


cour d’appel, ete Lo 
jDs . e 
Kad'i . " t'ribounar eltbir 
pl. k'odia mitd' elt'ribounar 
elkbir, s. m. 

ConsEiLLer, donner conseil, 
ae 35, deubbeur 'âlih,v. a. 
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ConsENTEMENT, O2 Pl.l’éndhou (lit. : Il a laissé chez 
DV), r'eurd pl. s'râd', 8. lui). 
m.; Le, rd'4, s. m. Se conserver, ne pas vieillir, 
ConsextTm à, 52) rd'd, ÿ=}, nah'rez, v. pron. 
V. à. ; Js, bel, v. a. CONSIDÉRABLE, . f. 
Conséquemmenr, Î3S ,, ouliele pl. com. E ‘ad'im 


hakda, ad. f. ‘ad'hima pl. com. ‘âd'am , 
Conséquence, &ôle pl. 















adj.—Assez considérable pour, 
suffisant , SV, kdf, adj. 

CONSIDÉRABLEMENT, JS 
ktsir, adv. 

Consipéranr que, 4 +, 
d'har lhow (litt. : Il a paru à 
lui). 

CONSIDÉRATION, estime, 
des, Kima, s. f, — Motif, à 


ile, "al'iba pl. ‘aoudk'eub, 
s. f. — Tirer une conséquence, 
és , nedjem ikoul 
(lit : Il à pu il dit). — En 
conséquence, JL», hemmdla, 
adv, 

CONSÉQUENT, par  consé- 
quent, Î5S ;, où hakda, adv, 

Consenvation, Les, k'efd’, 
8. M. 

Conserves, lunettes, ,b|.;, 
nouâd'eur, s. m. 

CONFITURES, OS, mé- 
djoun, s. m. — Viandes salées 
à manger, ads pl. =, 
rl pl. r''ldr”, s. m. 

CoNsERvER, garder avec Soin, 
bis, h'éfod', v. a. — Ne pas 
défaire de, #32 LS! 6ka 


pl. es, sebba pl. sebbats, 
$. f, — En considération d'une 
personne ou d’une chose, Le 
ls, ‘âla r'él'eur, adv. 

Consinérer, examiner atten- 
tivement, LL, tammel, v. a. 
— Estimer, ;:2\, ’disbeur, v. 
n. — Avoir égard à, ,:1, 
’âtsbeur, y. n. 

CONsIGNE , p\ pl y», 


dmeur pl. oumour, s. m, 
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ConsienER, mentionner, $ LE 
dkeur, v. a. 

Consisrance, durée, 32, 
f, — Réalité, 
LS, tseubats, s. m. 


k'ououa, s. 


ConsisTANT, qui a de la con- 
sistance, S e k'ouïti, adj. — 
Qui consiste en, CAE , met- 
d'eummen, adj. Jai, mecht- 
mel, adj. 

Consister, être composé de, 
US teud'emmen, V. n. — 
Consister dans, UÙ, kan, v. 


auxil. 


CONSOLANT, db, mselli, 


ad]. 
À . pl. 
ULS, teslia pl. tesliats,s. f. 


CONSOLATION, 


CoNsOLER, , sella, v. a. 

Se consoler, tu , tsella, 
v. pron. — Il faut tâcher de 
vous en consoler, à), 
SAT siâma râcek (\itt. : 
Salut de ta tête). 

Consouiner, affermir, po 
L'eurreur, v. a. 


CONSOMMATEUR , © \, pl. 


CON 
Us y oudl” pl. ouâl'in, s.m. 

CONSOMMATION, &” bi”, 
s. M. 

Consommé , bouéilon, 35,» 
à 5 pl. uw 5 5 ip 
meurk'a Kouiïa pl. meurk’ 
k'ouriin, s. f. 

Consouwé, parfait, JelS, 
kémel, adj. 

Consommer, achever, J4$, 
kemmel, v. a. — Manger, JS " 
Kla, v. a. 

ConsomeTion, L», fna, s. m. 

CONSONNE, Ë «y Lo 
ET PL jé y Le 
Us , heurf min rir 
meth'arreuk pl. heurouf min 
r'ir metha'rreuk, s. m. 

CoxsPIRATEUR, (le pl. 
LL ,»mnéfeuk’ pl. mndfk'in, 
s, M. 

ConsPIRATION, à&le pl. 
«lle, mndfl'a pl. mnäf- 
K'ats, s. f. 

ConsPirer, LD, néfeul, 
V. D. 


CON 


CONSTAMMENT, 
beddouam, ady. 
ConsTAnNcCE, patience, Jr 


AAUR 


s'eubr, 8. m. — Persévérance, 
ARE mdäouma, 8. f. — 
Fidélité prolongée, jet, 
ih'trâz, 8. m. 

ConsTANT, persévérant, 
gl, mddoum, adj. — Cer- 


tain, ob, tâbets, ad). 


Consranrinorce, Job, 


st'anboul, 5. f. 


Constat, (és, Nak-| Lau | 


Keuk,v.a 


CONSTERNATION, 5e, h'a-|— (ouvrier), 


ra, 8. Î. 
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Sp reukkeb, v. a. — Eta- 
blir, 
Consrirué, bien constitué, 
f. is pl. com. 


L, k'am, v. a. 


rt, s'ah'ih' f. s'ah'ih'a pl. 
com. s'ah'4h', adj. 
ConsTITUTION,  tempéra- 
ment, cr pl. cv! mizad) 
pl. emzadj, 8. m. — de rente, 
Sp teurtib, s. m. 
Consrraucteur de vaisseaux 
(maître), y? Les) ps pl. 
pre, ma'llem ess- 
faïin pl. ma'limin essfain, s. m. 
Qrtoys pl. 


mesteurd'ach 


lou, 


CONSTERKER, 7e h'atieur, | PI. mesteurd'achlar, s. m. — 


Ÿ. dd. 


de maisons, bail de 


ConsTIPaTION, (525, K'obd', | pl. LI url, ma’ llem 


8& M. 


elbenaïin pl. ma’llmin el 


ConsTIPË, j+2=”, mah-|benaïin, s. m. 


s'our, adj. — Devenir con- 


stipé, 2» \, nd'c'eum, 


‘ Li 
CoxsSTIPER, ga» ’âc'eum, | maticale , 


v. a | 
CONSTITUER, 


ConsrrucrTion de bâtiment , 


v. 1. Uk, bnian, s. m. — Gram- 


OT LS), 


teurkib elklam, s. m. — (En 


composer , | général), OL bnian, s. m. 
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Construire un édifice , 
LS bna, v.a. — Une phra- 
se, as JL reukkeb, v. a. — 
Un vaisseau , Lg» ncha, v.a. 
Consuz, es pl. Las, 
k'ons'o pl. k'ouans'a, s. m. 

ConsucTaTION ( maladie ou 
affaire), ë) stiw pl. MENT 
mchéoura pl. mchdourats, $. {. 

Consucter, prendre conseil, 
REZ chéour, v. a. 

Consumer, détruire, 9 
fna, v. a. — Son bien foile- 
ment, mo tellef, v. à. 

Se consumer en, tt, 
adjthed, v. pron. 

ConracT, QU» mess, s. M. 

CONTAGIEUX, Lis, mbok'- 
L'ot', adj. 

ConraGion, Li, teubk'if, 
s. M. 

Conre, narration, &l$s pl. 
LS, h'akaïa pl. h'akaïats, 
8 f. — Faire des contes, 
mentir, Cr à Jess ‘’âmel 
kdoubats (litt. : Il a fait des 
mensonges), v. a. 


CON 


Conrempzer, MD, tammel, 
v. 4. 
ConNTENANCE, maintien, à», 


heïa, s. f. — Faire perdre 


contenance , DS) beur”- 
r''eus', V. n. 

ConNTENANT, qui contient, 
S\,, réfed, p. prés. 

Conrexir , renfermer, 9, 
rfed, v. a. — Retenir quel- 
qu'un, pe s'eubbeur , v. a. 

Se contenir, ne pas éclater, 
bout Le, d'heut' nefshou, v. 
pron. ; dut ps , h'akem 
nefshou, v. pron. 

Conrenr, bien aise, Yls;? 
feurh'an , adj. —Satisfait, heu- 
reux, Los mebsout', adj. — 
de soi-même , aus EN, 
mou'âdjdjeb bnefshou, adj. — 
Qui ne demande pas davantage, 
eb, k'ân’, adj. — Étre con- 
tent, se réjouir, ed frah', x. 
pron. 

CONTENTEMENT, ed feurh', 


s. M. 


CON 

ConrenTen, rendre content, 
> ?, feurrah, v. a. — Satis- 
aire à toutes les conditions 
lésirables, …, seurr, V. N, 

Se contenter, ne pas deman- 
ler plus, EE, steuk'nd”, v. 
Ton. — Se contenter, satis- 
aire son désir, ), rteu- 
l'a, v. pron. — Se contenter 
le, ne pas faire plus que de, 
ournez : à », barka (précédé 
la verbe). . 

ConTER, narrer, sS , 
aka, v. a. 

CONTESTATION, &;L pl. 
le Le , Mndz’a pl. mndz’ats, 
. f, — Avoir des contestations 
ur un point, Je, djâdel, 
. à. 

CONTESTER, ejb, ndza’, 
; 

ConTEUR, qui aime à conter, 
es)» réouï, adj. — D'his- 
jires, par état, La10s pl. 
1109, fdéoux pl. fddouïa, 

m. 
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ConxrTiGt, Le, mldc'euk, 
adj. 

Conriquite, &&o Ve, mlds- 
k'a, 8. f. 

Coxrinexce de la chair, 
ET touk'a, s. m. 

CoxTixExT, terre-ferme, » 
pl. <a 3» , berr pl. bréri, 
s. M. 

CoxTINENT, qui ne fait pas 
d'excès, _oæ f. le pl. 
com. ste, ‘dif f. fifa pl. 
com. ‘éfaf, adj, 

CONTINGENT, 22 pl 
“Les, h'as's'a pl. h'as's'ats, 
8. f. 

ConrTitu, doné les parties 
ne sont pas disjointes, Jets, 
metoudc'eul, adj. — Qui nê 
discontinue pas, gs, mdé- 
oum, adj. 

ConrinuaTion, & 15, mdd- 
ouma, S. f. 

CoNTINUEL, ph, mddoum, 
adj. 

CONTINUELLEMENT, ml 
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daim, adv..; àcle JS %, Un mariage ; = 1 r- Je, 

‘la koull sd'a, aûv. ’âk'eud ‘’âla zzouadj, v. a.— 
Conrinuer, achever, J$,| Des dettes, s’endetter, Je 

kemmel, vw. a. — Prolonger, uw, ’âmel eddin, v.a. 

db, t'ououel, v. a. — Durer, 
\5, dam, v. a. — Continuer 











Se contracter, se resserrer, 
JS , tkemmech, v. pron. 

CONTRADICTEUR, JDdlzæ € 
335 pl. com. .y33Lus, 
md'âdod f. md'adda pl, com. 
md'addin, s. m.f, 


à (suivi d’un verbe), 5, zad 
(suivi du verbe). 

CoNTINUITÉ, de douam, 
8. M. 


Contorsion, ik < pl. 
lbs coll. Las, teur"= 


bil'a pl. teur”bil'ats coll.teur"- 


ConTRADICTION, 333L2 pl. 
#35Les, md'adda pl. md'ad- 
dats, 8. Î. 

CONTRADICTOIRE, Sal, 
bed'd'odd (litt.: Contrairement), 
adv. 


bit',s. f. — Faire des contor- 
sions (en général), Lx”, tr"eub- 
beut’, v. a. — Faire des con- 


torsions (en dansant comme un CONTRADICTOIREMENT, COn— 


trairement, Sd, bed'd'odd, 
adv. 


inspiré), <>, djeudeb, v. 
a. — Contorsion (comme celle 
d'un inspiré), Lis, djeudab,| Contranpre, forcer, DE 
& M. lezzem, v. à. 


Contour, circuit, 3,319 pl.! Se contraindre, as) ; 


h'akem rouh'hou(litt. : Il a com- 
mandé à lui-même); SL 


153, daïra pl. douaïr, 8. f. 

ConTourxé, c md’ou— 
ouedj, ad]. za”’âm, v. pron. 
ConNTRACTER, passer un Con— 


trat, Lis, tchéreut, v. a. — 


CONTRAINTE, retenue, va, 
r'os'b, 8. m. 
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Conrramme, le contraire, 
Sa}, ed'd'odd, 8. m. — Op- 
posé, Lo, d'odd (litt.: Contrai- 
rement), adv. — Nuisible, 2», 
moud'eurr, adj. — (Fortune), 
ET douni, adj. — Au con- 
raire, sdb, bed'd'odd, adv. 

ConNTRARIANT,taquin,23L2, 
nd'ädod, adj. 

ContTraniér, dire on faire 
e contraire, _Jls, r'4lef, x. 
in —- Faire obstacle, 55Le, 
l'âded, v.a.— Chagriner, £ > 
‘ououd”, v. a. 

Se contrarier, être opposé 
’un à l’autre, (ras 1,55L2 
ÿ22— , d'addou  b&’d'houm 
4’d"(litt.: Ils se sont contrariés 
28 uns les autres), v. récip. 

CONTRARIÉTÉ, opposition 
ntre deux choses, 535Lz, 
d'âdda, & f. — Empêche- 
ent, et pl. él», man’ 
. mouân’, S. D. 

CONTRASTE, O2 feurk, 
m. 
ConTRaT (en général), sé: 


pl. Die, ’dk'od pl. ’euk'oud, 
















s. m. — De mariage, LL 
pl. bios, s'dak pl. s'dé- 
k'ats, s. m. 

ConrravenTion, islls* pl. 
ll, mr'alfa pl. mr'al- 
fats, s. f. 

Contre, Se, d'odd, prép. 
— Auprès, <)L, beldienb, 
prép. — Signifiant: à, 2, fi, 
prép. ‘ 

CoNTREDANSE, iab-+ pl. 
Slæbé chet h'a pl. chet'h'ats, 
s. f. 

CONTRE-ORDRE, Ur» rh 
anfeur ma'kous, 8. m. 

CONTRE-PIED, De, d'odd 
(litt. : Contraire). 

ConTRE-poiz, à contre_poil, 
JL, bel’aks, adv. 

Conrre-poisox, »»l5L, ban- 
zâhr, s. m. 

CoNTRE-sENs, gx) US, 
’âäks elmd'na, s. m. — À con- 
tre-sens, oh, belmeuk'- 
loub, adv. 


ConTRE-TEurs, Jin » (â'= 
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d'il,s. M. À contre-temps, Ë 

So 3h rir ouaktshou. 
oem SLI, LS : 

kount'râbandou, s. m. 

Conrrenire, D3Le, d'âded, 
v. a. 

Se contredire, 23La, td'd- 
_ded, v. pron. 

ConTreniT, sans contredit, 
ÿ JS U min koull bedd, 
adv. 

Conrrés, 3 pl. lab, 
blad pl. beldan, s. f. 

CONTREFAÇON, + DL tzouir, 
s. M. à 
 Conrasraie, déguiser, J5s, 
beddel, v. a. — Falsifier des 
liquides, DL zououeur , V. à. 
— Imiter quelqu'un, be, 
deb, v. a. — De la monnaie , 
5} zououeur, V. à. 

Se contrefaire, ab Las, 
r'fa t'eub'hou, v. pron. 

ConTReraiT, difforme, E 
mé’ououedj, adj. — Falsifié, 


) 5) mzououeur, adj. 


CON 
CoNTREMANDER, I a” , 


beut't'eul elâmeur, v. a. 

Conrrevenim à la loi ,25Le, 
d'âded, v. a. 

ConTREvENT, 822 pl. +93, 
deuffa pl. dfef, s. f. 

CoxTniBuer, aider à, Y db, 
’douen, v. a. — Payer les im- 
pôts, e? df4”,v. a. —Kaire 
contribuer, ou T'eUTTEUMs 
V. à. 

Conrrmurion, impôt, àel,à 
pl. cb, r'eurâma pl. r'eu- 
rdémats, s. Î. 

Conrrôce des malières d’or, 
etc. , Le, ’diar, S. M. 

CowrrôLer l'or,etc, PCA 
’diieur, v. a. 

ConrnôLeur des matières 
d’or, etc. , Se! ur), âmin 
essekka, s. m. 

CONTROYERSE, ls pl, 
CDs, mdjadla pl. mdjad- 
lats, s. f. 

Conrus, 2 7; mhkeurdeur’, 
ad). 


ConTusion, à, CS pl. 


CON 
2 D$SS, tkeurdir'a pl. tkeur- 
RAR É 

CONVAINCRE, persuader, 
ile CS, teubbets ‘’4lih, 
Y. à. : 

Se convaincre, Es”, tah'k'- 
k'euk', v, pron. 

Convaincu, être convaincu, 
Es” YU kan mal'akKeuk, 
v. pron. 

CONVENABLE, ple, moudlem, 
ad). 

CONVENABLEMENT, Élus), 
belmnésba, adv. 

Convenances, bienséances, 
9}, âdeb, 8. m. 

ConveniR, être convenable, 
approprié à, 
D, : &), äk, v.n.; ; 


1, ouâlem, v. 


slah, v. n.; 2%, nfd, \. n. 
— Avec quelqu'un d'unechose, 
15, tahäoued, v. n.; ls, 
touâfeuk", v. n. — Avouer, ;, 
k'eurr, v. a. — Demeurer d’ac- 
cord, LE ouäfeuk’, v. n. — 
À, avoir de la conformité avec, 
K# ls, oudfeuk’, v.n. 
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Se convenir, avoir de la 


sympathie lun pour l’autre, 
Lists, toudfk'ou, v. récip. 


ConvENTION, pacte, accord, 


Xe pl. Dei, ’dk'od pl. ’eu- 
k'oud, 8. m. 


ConvensATION, entretien, 


Es ds, h'édits, s. m. — Su- 
jet de conversation, $,5> pl. 
| 5, hâdra pl. hädrats, 
s. f, — Entrer en conversation 


avec quelqu'un, :NCM 15, 
bda lklam, v. a. 
ConverseR,  s’entretenir, 
Is”, tal ddets, v. n. 
Conversion, changement de 
forme, 5, enk'lab, s. m. 


— Changement de mœurs, 


dy pl. Lbs, touba pl. tou- 
bats, 8.f. — En religion, 
TU HS, teubdil eddin, 
s. M. 

ConverrTi, qui s’est repenti, 
D, tdib, adj. 

ConverTiR, changer, Et 
beddel, v. a. 

Se convertir (mœurs), D, 


168 CON COP 


tab, v. pron. — Changer de|dmeur beledjtmd”, s. m. (litt.: 













religion (musulman parlant |Ordre pour la réunion). 


d’un chrétien), p- slem, v.| Convor, cortége pour sépul- 
pron. — (Musulman parlant|ture, 8jLs pl. xls, djendza 
d’un musulman devenu chré-| pl}, djendiz, s. f. 
tien), 55), eurtedd, v. pron.|  Convorre, eët, echtha , 
Se convertir, se changer en, 
REX} tbeddel, v, pron. 
Convexe, ui, mkebbeb, 


adj. 


v. à. 
ConvoITisE, Lei, echtiha, 
s. f.; 8sç4, chahoua, 5. f. 
Convoquer, faire assembler, 
els Jl »\ , meur  bel- 


edjtmé”, v. a. (litt.: Il a ordon- 


ConvexiTé, mms, teuk'- 
bib, s. m. 


4 ++ ’ 
CoONvICTION , LS , tah- 
KHik, s. m. 


né pour Ja réunion). 


CoNYULSION , ere, teu- 
Convié à un festin , _o2 | d'eurrou’, s. m. — Avoir des 
f. im, pl. com. Le, 
d'if f. d'ifa pl. com. d'iaf, s. 


m. f. 


convulsions, er teud'eur- 
ra”, V. n. 

CooPÉRATION, 3 Xc Lu, msé”- 
da, 8. f, 

Cooréren, 32L, sd'âd, v. a. 


Convien à un festin , 
132 ’âreud', v. a. 


Convive à un repas ,| Copal, (5); sendrous, 


Ut fe Holuw pl. com.!s. m. 
çy? Lu, mestäden fÎ. mes- COoPARTAGEANT, gt, met- 
tâdna pl. com. mestédnin, s. k'âcem, ad). 
m. Î. 


Convocarion, £ Lei JL pb 


Copzaux, 5 ls, ndjdra, 
s. f. 


| COQ 


| Corre, &- pl. gros 


8. f, 
une pièce , uv, 


l'a pl. nousr”, 
_ Copier 
teur”, v.a.— Imiter unechose, 
5, nk'eul, v.a. — Imiter une 
mrsonne, "le, ‘dieb, v. a, 

COPIEUSEMENT, s, bel- 
butra, ad. 

CoPreux, x f, ESS pl. 
tom. JL, ktsir f, kisira pl. 
tom. ktsar, ad). 

CopisTE, ls f. sl 
pl, com: QrSles , Neussar 
Î. neussér''a pl. com. neussd- 
r'in,s. m. f. 

Cog, 55e pl. ESS, 
surdouk pl. srddeuk, s. m. 

Coque de vers à soie , LL 
ps slot. ele Cia 

»æ! ne el Lo 
bellout'a mt& elhärir f. bel- 
bufats mté elh'ärir coll. bel- 
but! mt4&” elh'érir, s.f. 

Coque, à la coque (manière 
de préparer les œufs), A 
md’rreuk', adj. (litt.: Suant). 
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Coquauicor, (JLess Oo ben 
neu'man, S. M. 

Coquezucur, maladie, älem, 
seu’la, 8. f. — La coqueluche, 
le favori (figuré), en) 
pl. Lys), elmah'boub pl. 
elmah'boubin, s. m. 

Coquer dans ses habits, 
€}, mzd'beur, adj. — En 
marchant, JE» mzé’beur, 
adj. 


— CoquerTs, qui recherche les 


y |regards des hommes, &b1)) pl. 


SU, lououât'a pl. lououd- 
l'ats, adj. ; LD, r'eumzels 
(litt.: Elle a fait les yeux doux)e 

Coquerterie dans les ha 
bits ou dans la marche , Jr D, 
tzd'bir, s. m. 

Coquizace à manger ou 
non , ëjl=* pl. ls, mah'é- 
ra pl. mah'ar, 8. f. 

Coquie d'œuf ou de noix, 
5,25 pl. ys5, K'ochra pl. 
k'chour, s. f. 

Coquin, she h'érdmi, 
adj. 

10 
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Cor aux pieds , JJÙ pl.] Connacrs, JL, Keubal, 
JD, tâloula pl. tdloul, s. f. |S- M. 
— Instrument, ik.s,£ pl.| (Corne (grosse), Je pl. 
ts ,L , trounbila pl. JLs, Nabel pl. heubal, 8. 
t'rounbit'ats, 8. f. m.— (Mince), dlre, s'pdou- 

Conaiz (en général), le, si & — . instrument , 
Ps pl OÿE , outsar pl. 
outsérats, s. m. 


meurdjan, s. my; — Morceau 


de corail, Blaye pl. ble, Corneau, Las} Ot+ pl: 


LL) je mizan elhäit 


pl. moudzen elh'äil, s. m. 


meurdjéna pl. meurdjânats , 
8. Î. 


Corarzzeur, (lea 5e 
pl. yes url, s'iiad 


elmeurdjan pl. s'iâdin el- 


ConDraL, qui vient du cœur, 
AN 4e, min elk'alb (it. : 
Du cœur). | 

CORDIALEMENT, SAGE , bel- 


meurdjan, S. I. ; ser pl. 
El ,mradjni pl. mradintia, | 1416, adv. 


s.M. CorprauiTé, AM Es, 
Conpau, <h& pl. if, |moulabbet elkälb, s. f. 
f'orab pl. dr'eurba, s. m. Corpier, Æ no pi. 


Conseuze en osier, il es Le, s'péoueldji pl. spd- 
pl. M, sella pl. slel,s f. — oueldjiia, s. me | 
Avec couvercle, &3L pl.| Connor, ligature, ls pl. 
Cle, sappa pl. sappats, Lis, h'eubila pl. h'eubi- 
s. f. lats, s.f. — D'une pièce de 
ConsiLrarD, (ÂL=S ple|monnaie, il, sensla, s. f. 
Lilss, na’dch pl na’dchats: | — Du corset des Mauresques , 


8. M. res, h'âc'ir, s. m, — Défaits 


COR 


cordon de ton corset, 
os)! l5s, Neullt had” el. 
ic'ir (litt. : Défais ce cordon). 
+ Ombilical , 8, pl. ee, 
arra pl. seurrats, 8. f. 
CoRDONNIFR, S ss pl. 
ai, meuk'fouldji pl. 
uk'fouldjia, s. m. 

CORIACE, L,k'äs'h, adj. 
CORIANDE, plante, yes ; 
isbeur, s. M. 

Cormoran, Lai isls pl. 
ge” djadjet elma pl. 
dj elma,s.f. 

CoRNAC, NS pl. HAS, 
touad pl. gououédin, 8 m. 
JORNALINE, (3-42 pl. (3 Lie, 
‘ik! pl. ’dk'aik', s. m, 
JORNARD, COCU, JE pl. 
LS, t'ah'h'an pl. t'ah'h'd- 
+ Jyôb, belk'roun 
.: Avec des cornes). 
ORNE, Q)° Pl. U37% k'orn 
k'roun, s.m — De pieds 
imaux , ÿls pl. pl 


eur ph haoudfeur, s. m. 
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Conxemose, 5,1; pl. pe, 
zemmdra pl. zmdmeur, sf. 

Conxer de papier , (>Lb, 
pl. Ubls, Keurt'äs pl. k'râ- 
eus, s. in. — Encrier, &1,5 
pl. &L1,5, doudia pl. dou- 
d'iats, s. f. 

ConnicnE, is + pl. 
les 72, Kornidja pl. K'or- 
nidjats, 8. f, 

CoRxICHON, sb t'orchi, 
8. M. 

Connu, qui a des cornes, 
Usb, bellroun (litt.: Avec 
des cornes). 

Corrs, tronc de l'animal, 
l'ensémble du corps de l'hom- 
me, Joux pl. DLuæt, djesd pl. 
edjsad, s. m.; JS pl. Jos, 
bden pl. ebdan, s. m. — So- 
lidité, &Lis, r'chna, 8. f. 
— Corporation, xs pl. 
les, djeumd'iia pl. djeu- 
md’ïiats, 8. f. — Force, 8, 
k'ououa, s. f. — D'armée . 


ls” pl. Jsi, maklla pl. 
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mah'al, s, f. — Cadavre de 
l'homme, #;lis pl. ÿLis, dje- 
ndza pl. djendiz, s. f, — Ca- 
, 
djifa pl. djief, s. f. — De ba- 


k'älb, s. m. — Se prendre 


davre d'animal, ès pl. LS 
taille d'une armée, 


corps à corps, ls, LSS, teu- 
garchou (litt. : Hs luttèrent). — 
À corps perdu, pe rÉ u 
min vir tahd'ir, adv.—Drô- 
le de corps, Sas f, 
fs pl. com. ve? , 
md'ahhak f. md'ahhaka pl. 
com. md'ah'h'akin, s. m. f. 

CORPS DE GARDE, Lux 2e 
pl. LurJl 2e Le, moud’ el'ds- 
sd pl. moudd’ el’ässa, s. m. 

CORPULENCE, &lew, sména, 
8. f. 

Corrucenr, 4 f. ik. pl, 
com. BV, rlid' f, r'lid'a pl. 
com. r'lad', adj 

Conrecr, L er, meud'bout’', 
ad). 

CORRECTEMENT, LL, bed’- 
d'ubt', adv. 


COR 
ConREcTION, action de cor- 
5, teus'lih, s. m. 
— Réprimande, ETS tou- 
bir", s. m.—Pureté, rectitude, 
Le, d'obt',s. m. 

Connécion, à) 5, 


riger, 


pl. ER) cs chir"” elme- 
dina pl.chiour"” elmedina, s.m. 

CORRÉLATION, ile, mnés-° 
ba, 8. f. 

CoRRESPONDANCE, envoi ré 
ciproque de marchandises, 
Lt, pl. Lt, mrasla 
pl. mraslats, 8. f. — Par let- 
tres, AS pl. LG, 
mhatsba pl. mkatsbats, s. f. 
— Corrélation, &mulse pl. 
coll, mnésba pl. mnds- 
bats, 8. f. 

CORRESPONDANT pour mar- 
chandises , LS, pl. W°,, ou- 
kil pl. oukla, s. m. — Par 
lettres, _SLS pl. ue le, 
mhkatseb pl. mkatsbin, s. m. 

CORRESPONDRE, avoir une 


communication avec, 52 


COR 

neuffed, v. n.— Se rapporter 
à, JL, Kdbel, v.n.— Pour 
envoi de marchandises , JL, 
‘âmel,v. n. — Par lettres, 
ASS, tkâtseb, v.n. — Par 
sentiment , LS, k'ébel, v. n. 

Connie, châtier, col 
eddeb, v. a.— Oter les défauts, 
. S'lah', v. a. 


Se corriger de, "hiolé, 


ens lah', v. pron. 


les fautes , 


Corroporer, fortilier, 6) 
k'ououa, v. à. 

CORRODER, ronger, JS  kla, 
V. a. 

ConromPRE , gâter, és: 
fessed, v. a. — Débaucher, 
Jus, fessed, v. a. — Gagner 
à prix d'argent, Li, rcha, 
v. a. — Tronquer, ré, r'iveur, 
v. à. 

Se corrompre, se gâter, Jus, 
fsed, v. pron. 

Corrompu, gâté, Sms, fd- 
ced, adj. — (Mœurs, justice, 
etc.), Ds, fdced, adj. 
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CORROYEUR , ét pl. 
uréb5, deubbar pl. deub- 
bär'in, s. m. 

CORRUPTEUR, Juuts f. 5 Juno 
pl. com. |, moufsid f. 
moufsida pl. com. moufsidin, 
s, m. f. 

CorRuPTION, altération des 
qualités, 3Lus, fsad, s. m. 

CoRsaAGE, taille, JS 
r'eusr, S. M. 

CORSAIRE, Qu) pl. us js 
raïs pl. riça, s. m. 

COoRSET 
ile » pl. Ces 9, frimla pl. 


frimlats, s. f. 


des Mauresques , 


Convée, 8, pl. cle, 
sour"ra pl. sr'éri, s. f. ; 

CORVETTE, LL S pl. Lis, 
gorbit pl. grébeut',s. m. 

Cosmérique pour faire tom- 
berles poils, 5, »L+, t'dhra, 
s. f.— Pour noircir les poils , 
8359, h'âdida, 8. Î. ; Les, 
’âfs'a, s. f. 

Cosse, enveloppe de certains 


légumes, 9 pl. op 
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coll. ,,45, kochra pl. k'ochrats 
coll. k'chour, s. f. 
CosTuuE, LL) pl. LL), 
bas pl. lbâçats, s. m. 
CoSTUMER, Se costumer, 
Li QU lbes ellbas, v. 
pron. 
,CoTe, 08 courbé et plat, 
ie pl. goe,'d'eula pl. 
Cou’, s. f. — Rivage de la 
mer, L£ pl. LL, cheut't 


pl. cht'out'. s. m. — Coteau, 


LS pl. OleS, kaf pl. ki- 


fan, s. m. — Faire côte, 


échouer, os, h'arreuts, v.n. 
— Côte à côte, sb TS, 
djenb leldjenb, adv. 

CÔTÉ, partie d’une chose, 
de pl ls, djiha pl 
djihats, 58. Î.; os pl. 
bal, djenb pl. djnab, 8. m. 
— D'une chambre mauresque, 
faisant face à la porte , ës, 
pl. SL , Teukna pl. rkâni, 
8. f. — A côté, auprès de, 
LS 2°, MA djenb,adv.— 
A côté, pas loin de, _,, 


COU 
Krib, adv.; »\53, K'oddam, 
adv. — De côté, obliquement, 
NES sb» ’âla  djiha, adv. 
— Sur le côté, es dk, 
’âla djenb, adv. — D'un côté, 
best sal, (p,min oudh'ad 
eldjiha, adv. — De son côté, 
pour sa part, at4s Qp, 


min djihthou, adv. — Mettre 
de côté, garder, de re 
de, r'eulla ’éla djiha, v.n. 

COTEAU, A pl. JUS, 
kaf pl, kifan, s. m. 

CôreLerre, äxke pl. ete 
d'eul’a pl. d'lou’, s. f. 

CoTon, n 2 k'leun, 8. m. 

CoTRET, ke ss pl. 
be cbÿe, h'euzmet h'é- 
l'eub pl. heuzmats h'ét'eub, 
s. f. 

CoTTE , jupe, Ulis pl. 
wblis, fecht'an pl. fchât'en, 
s. My 

Cou del'homme , &s, pl. 
LL , Teuk'ba pl. rk'ab, s. f.; 
Q>= pl. be, ’eunk' pl. ’4- 
nak',s. m.— D'un animal, 


COU 
Gp Qle', ‘eur pl. 
énak', s. m. 

CoucHanr, sk ,meur'reub, 
$, M, 

Coucse, lit, literie, L*L? 
pl. lets, frach pl. fra- 
chats, s, m. — Élevée au- 
dessus du SO! , 2 y pl. »! : 
srir pl. sraïr, 8. m.— Après 
l'accouchement , 839, pl 
OS, oulâda pl. ouldats, 
S, f. — Fausse couche, D” 
leurk',s. m. — Enduit, &29 
M. &lss, dahna pl. dah- 
hais, s. f. — Couches, plans 
superposés, LLS pl. LL, 
ka! pl. k'ét'ats, s. m. — 
Couches, maillots, äblss pl. 
LS, Kmdt'a pl. Kmdit', 8. f. 
— Femme en couche, &.L 
ll. Lol, néfsa pl. néfsats, 
8. f. — Faire une fausse cou- 
che, eh, t'rahets, v. n. 

Coucaée en voyage, Jy 
pl. 5 be, menzel pl, mndzel, 
Ê m. 

Coucrer (substantif), action 
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de se coucher (personne), Ls je 
rh'4d, s. m.—Coucher (soleil), 
moment du coucher du soleil, 
fall, elmeur'reub, 8. m. 
— (Astres autres que le soleil), 
y£, T'ioub, 8. m. — (Le 
soleil), = s Ju r'euroub, s. m. 

Coucuer (verbe), passer 
la nuit dans un endroit, 
ob, bats, v.n.— La nuit 
avec une femme, ob, 
bats md’,v.n; #2 92 3, Tk'eud 
md, v.n. — Avec une femme, 
pendant le jour, æ Je, 
d'oll md’, v. n. — Avec une 
femme, en général, LS FR 
tqueurgueb, v. n. — Renver- 
ser parterre, D) re PI 
rma ‘dla elard', v. a.—Mettre 
au lit, %), reuk'k'eud, v. à. 
— Jncliner, Je; ‘miel, v. a 
— Coucher en joue, 7 
’âtien, v. a. — Coucher en 
voyage , bb, bats, v. n. 

Se coucher, aller au lit, 55,, 


rk'eud, v. pron. —Sur un lit, 


s’y étendre sans dormir, So, 
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mtedd, v. n.; Sÿ +, toukka, 
v. n. — (Un astre), cb v'ah', 


UD 
LEE, t'okkouk, 
6, M. 


Coucou, 

Courg de l'homme , LS 
pl. LI, kout' pl. koudt', s. m. 
—Détour, ss pl. ls on, 
td’ouidja pl. té'ouidjats, 8. f. 

CounéE, mesure, els pl. 
el, dré’ pl. drou’, s. m. 

Counoysr, heurter, LS, 
kououeut', v. a. 

Couvre, L&, r'iieut', ma, 

Cousv, Le, mr'iteul’, adj. 

Couenxe de cochon, ls 
= Ah, djeld elk'allouf,s.m. 

Courrm, panier, &25 pl. 
2 k'ouffa pl. k'fef, s. f. 

CouLace, OX silan,s. m. 

CouLanr, qui coule, JL, 
esdil, adj. — Nœud coulant, 


ès pl Les, r'üa pl 
r''irats, s. f. 
CouLer, glisser, , à 5» 2leuk, 


v. n.— (Une bougie), 5 12 
sal, v. n. — (Un vase), y, 


COU 
Kt'eur, v. n. — (Goutte à gout 
te), 5, Kleur, v, n. — Dans 
un moule, Le) s'eubb, v. a. 
s'enfoncer, L É ; 
v. pron. — bas, 


— bas, 
r'eureuk’, 
enfoncer une personne ou 
une chose dans l’eau, GS 
r'eurreuk', v. a. — Passer(le 
temps), 2, md a, V. ND. — 
Faire couler des pleurs, 
er ,t'iah eddmow, 
v.a. — Couler (des larmes), 
LL, s'ah', v. pron. 
CouLeur (en 
oÿ re wi}, 
loudn, s. m.— Couleurs, teint, 
Q) + pi. Yi, loun pl. louân, 
s. m.— Pour teindre les lè- 


général}, 
loun. pl. 


vres , LES Vo, soudk, s. m. — 
Les mains en rouge ,Ë=, h'eun- 
na, s. f. — ‘Les pieds en rouge , 
&=, Neunna, s. f.— Les joues 
en rouge , » L=, Neummäir, 
s. m.— Les joues en blanc, 
mm (jbl, bidd' eloudjh, 


s. m.— Les mains en noir, 


rime) à teuchbib, 8. M. — 
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pl. com. ESS , koulour'li 
f. Koulour'lñia pl. com. kou- 













es ongles en noir, $ le 
LoSf, seubbar' elad'äfeur, 
m.— Les sourcils en noir, lour'lar, s. m. f. 
r# h'ark'aus, s. m. — Cor, choc, à, pl. SL po 
coll. y®, d'eurba pl. d'eur- 
bats coll. d'orb, s, f. — De 
pied d'homme , ëLS, pl 
S ), reukla pl. reuklats, 8. f. 
— De pied d'animal , ë£e pl. 
sl s'ekka pl. s'ekkats, 8. £, 
— De main, attaque subite, 
à jé pl. sj r'azia pl, 
r'oudzi,8.f,; se pl. le, 
hadjma pl. hadjmats, s, 1. — 
De poing, 553 pl. hs 
coll. 55, deubza pl. deubzats 
coll, dbez, s. f.; 35,15 pl, 
CLS +915, défounia pl. défou- 
niats, s. f, — A une porte, 
39 pl. (3353, deukdik'a 
pl. deukdik’, s. f. — Fois, 
3, pl. Sp: meurra pl, 
meurrais, 8. f. — Jet, à, pl. 


es cheveux en noir, äâ, 
ubr'a,s, f. — Pour l'inté- 
ur des yeux , Jss, keu- 
ul, 8.m.— Pour imiter les 
nes , pl, h'eummaïr, s. 
— Imitant la couleur du 
1, gs, "dsli, adj. 
OULEUVRE, s pl. âtss, 
nech pl. h'anoucha, s. m. 
OULEUVRINE, Job > 
JLE cv, medf” L'ouïl 
mdäf" t'oual, s. m. 

OULIS de viande , à 
JF meurk'et ellahm, s. f. 
DULISSE, ë = pl. os, 
ra pl. medjrats, s, {, — 
vêtement , = pl. 55, 
za pl. h'euzez, s. f. 
ULOIR, passage, 5 pl. 
-=?, meudjaz pl. meudjd-| «, 2), rmia pl. rmiats, 8. f, 
s. M. 


JLOUGLI, Es LES 


— Décharge d'arme à feu, 
ro 70 pl. lb pe d'eurba pl. 
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d'eurbats, s. f. — Action, 
Jx pl. Jlss\, ft pl. euf'dl, 
s. m. — (Action de jouer), 
ae pl ET Lot, djouk pl. 
djouak, 8. m. — De sang , 


pi els be, d'eurba 


mtd’ eddem, s.f.— De vent, 
LS PMU vi 
rih Kouïti pl.ridh Houtin,s.m. 
—Blessure, is ,s pl.uuls,e, 


djeurh'a pl. djeurh'ats, s. Î. — 


D'essai be pl. cle js, 
teudjriba pl. teudjribats, s. Ê. 
— De vin, QI at, 
budh'ad elkas, $. m.— De 
foudre | Fisamll £L iL,, 
l'eurt'ika mt& essiahk'a,s.f. 
— De tête, crânerie, JL, 
heubal, s. m. — De tête, 
choc avec la tête, is S pl. 
CAR neuth'a pl. neul'- 
h'ats;s. f. — D'œil intention- 
né, pl. colsé, r'eumza 
pl. r'eumzats, s. f. — À deux 
coups (fusil), las | DL 
bzoudj edj' 4b.— Sur le coup, 





COU 
V5» \S», héda fi hâda.— 
Tout à coup, soudain, Le 
Mes, 'dla r'eufla, adv.—Tout 
d'un coup, d'une seule fois, 
5» 3, fi 


adv. — A tout coup, chaque 


feurd meurra, 


fois, 3» MS, koull meurra, 
adv. 
bd’d, adv. — A coup sùr, 


is b, bettahk'ik, adv. — 


Tirer un coup (avec une arme à 


— Après coup, x, 


feu), y) d'reub, v. a.; 
QkE, flou, v: a. — Donner 
un coup de pied (un animal), 
Se, s'èitk , %. à. — Don- 
ner un Coup de picd (un 
homme), S SE reukkel, v. a. 
— Recevoir un coup, 

b po, kla d'eurba, v. à. — 
Donner ün coup, —®, d'rèub, 
ÿ, a: — Faire un bon coup, 


isss 3e, da r'nima, v. a. 


— Fairé un coup de main 
(à la guërre), Gjf, Tz4, v. a. 
= Boire un coup de vin, 


TER chreub, v. a. 


COUPABLE, qui # commis 


COU 
ne faute, nd medjrem, 
dj. 
CoUPANT, qui coupe, kb, 
'al”, adj. 
Cours d'un habit, Je, 
ufs'il, s. m. — (Action de 
super), #5, k'eut”", 8. m.— 
'ase , US pl. Les , kas 
. kiçan, s. M. 
Covpe-rose , vitriol, za 
dj, S. M. 
Cowrer, trancher, diviser, 
L5, {4 v. a. — Traverser, 
Ls, Kt4’, v. a. — Châtrer, 
2, r'sa, v. a. — Une 
ffe pour vêtements, J-2,| 
us's'ol, v. a. — Avec des ci- 


iux ’ D» k'os's', Y. a. — 
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ele», fes's'al pl. fs'dc'eul, 
s, m. 

Courze, une couple (deux), 
en 35, zouïdja, 8. f. 


Courcer de chanson , 
ae pl. Les, bit pl. biout, 
8. f. 


Couroue, dôme, is pl. 5, 
Koubba pl. k'beb, ss. f. 

Courox d'étolle , _+,b pl. 
bibl, t'eurf pl. d'rdf,s. m, 

Covrure, séparation, àxl5 
pl. labs, K'eul’a pl. k'eut- 
'ats, 8. f. — Blessure, se 
pl ls, djeurka pl. 
djeurh'ats, 8. f. 

Cour royale , Less À 


ri, tribounar elkbir, s.m. 
d'une maison , L…, 


:8 foins , Qi h'dchch, v.a. |), oust eddar, s. m. — 


Du vin avec d’autres in- 
“dients , kls, r'eulleut', 
a. 

Se couper avec un instru- 
nt, 2), endjreW', 
Mn. 


COUPERET, 


JLss pl 


Antécédente à une maison de 
campagne , LL pl LL 
coll. 2h, fdbia pl. ldbiatr 
coll. t'oudbi, s. f, — Réunion 


v. | de juges, is%s pl. 4 LeSs”, 


mahkma pl. mahkmats, s. f 
— D'un souverain, #2 pl. 
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&3,5, doula pl. doulats, s. f. 
— Faire sa cour à une femme, 
LT t’âcheuk’, v. a. 
Courace (à la guerre), 
Else, cheudjd’a, s. f. — 
Énergie, force d'âme, 45, 
k'alb, s.m.; M) 5,5, Kou- 
ouet elk'älb, 8. f. — Prendre 
courage, ad 5, Kououa 
k'älbhou, v. n.; 
djdjd', v.n.— Perdre courage, 


ME pue senkseur k'älbhou, 


v. n. ({litt.: H s’est brisé son 


nn , tcheu- 


cœur). — Prenez courage! (à 
une seule personne), 2 , 
tcheudjdj4”. — (A plusieurs 
personnes), lex , tcheudj- 
dj'ou. — Courage! inter). 
WT La alidh. 

CouraceusemenT, LL, 
belk'4lb, adv. 

Couraceux, es” fix 
pl. com. els”, cheudji’ f. 
cheudjia pl. com. cheudjé’, 
adj. 

_ CourammenrT, D ,lxoils, ber- 
mr'doula, adv. 
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Couranr, fil de l'eau, YJb > 
Lei, djrian elma, s. m.; 
Lepls”, medjdri, s. m. — 
Qui est en cours, r ls djd- 
ri, adj. — (En mer), LS, 
kourrint', s. m. — D'eau, 
&sle pl. le, sék'ia pl. 
soudk'i, 8. f.— Le mois cou- 
rant, rés \J»,had echchahr. 

COURBATURE, Dep? , Mes- 
tmreud', 8. m. 

CouRBE, U'É mk'ououcus, 
ad). 

Courser, rendre courbe, 
ze ‘éououedj, Ve à. ; LS» 
k'ououeus, v. a. 

Se courber, ET tk'ouou- 
eus, V. pron. 

COURBURE, (y D, th'ous, 
& M. 

Coureur, léger à la course, 
sb djeurraï, adj. — Va 
let, [pole pl. QD, séis 
pl. sivas,s. m. 

Courcr, is} pl. le coll. 
£ > K'eur’a pl, Keur'ats coll. 


k'eur’, s. f. 
| AFR 


COU 

_ Courir, aller avec vitesse, 
> , djra, v. n.— Après, 
poursuivre, &%, teubbd’, v. n, 
— Continuer, Pr djra, v. 
n. — Passer, couler (le temps, 
l’eau), 597 djra, v.n. — 
Aller de côté et d'autre, EE 
h'éououes, v. n.— Au secours , 
Cole, rats, v. n. — Accourir, 
s’empresser de, QS7>» dira, 
v. D. | 

Couronne, ornement riche, 
zb pl. ULS®, tadj pl. tid- 
jan, s.m.— D'un royaume, 
LD pl. LSŸ, moulk-pl. 
mlak, s. m.; Clos pl. 
SL, memläka pl. mem- 
lkats, s.f.— (Pain), àxS pl. 
LS coll. LS, kd'ka pl. 
ka’äki coll. kd’k, s. f. 

Courrie, Le pl. 3, 
sitar pl. sitéra, s. m. 

COURROIE, y pl. jo, sûr 
pl. siour, s. m. 

Counroucer, 7 reuch- 
chech, v. a. 
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Se courroucer, JS »tr'eu- 
chchech, v. pron. 

Courroux, colère, us, 
r'd'eub, s. m. 
d'étude , SJ 
deurs, s. m. — Lecons, LV)? 


Cours 


pl. 57, deurs pl. drous, s. 
m.— Flux, Ca djeri, s. m. 
— Dutenips, a? djeri, & . 
m.— De la monnaie, Ja) 
sir, 8. M.— Des astres D Ed 
sir,s..M.— De ventre, 9 
djeri,s.m.— D'eau, Ju, 
msil, s. m. — Donner cours 
à sespleurs, SW, bka, v. n. 
(litt. : Il a pleuré). 

Course, action de courir, 
be pl. Ab, djeria pl. 
djeriats, 8. f. — Marche pour 
affaires, &tw pl. lit, me- 
chia pl. mechiats, s. f. se 
Voyage, &iw pl. litw, me 
chia pl. mechiats, s. f, — In- 
cursion, à lé pl. LS) r'- 
zia pl. r'oudzi, 8. f. — Faire 


des courses sur terre et sur 
41 
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mer (comme voyageur), ;?L…,| Cousin, insecte, ms pl. 


séfeur, v. à. 


Courr, Pad À 8e) pl. 
com. Lei, ks'ir f. k's'ira pl. 


lu ls coll. U»b, né- 
mouça pl. némouçats coll. nd- 
mous, 8. f. 


com. k's'ar, adj. — Qui est à| Cousxsou à grains fins, 


pus, kousksou, S. M, — 
A gros grains , Ress, Ma- 
h'amms'a, 8. f, — A grains 
très-gros , JS S PE beurkou- 
kes, 8. m. 

Coussin, 3& pl. vs”, 


mr'eudda pl. mr'did, s. f 


court de, 2L, nék'eus', adj. 
. CounTaGs, slam pl. 
LE jan) semsdrita pl. 
semsdriquls, 8e f. 
CourRTE-POINTE, Sorte de 
couverture, &,s pl. bts, 
djerraia pl. djerraïats, s. f. 
COURTIER, pme pl. plans, 


semsar pl. smdceur, s. m. 


Cour, ce qu’une chose coûte, 
dos pl. Loles, k'ima pl. K'é- 
CourTISAN, à AE pl. PAC mats, 8. f. 
datra pl. doudir, s. m. Couteau (fermant), {2 PI. 
Courriser, ( 5&Lx,tdcheuk", Us! mous pl. mouas, s. 
v. a. m. — (Qui ne ferme pes), 
Cousin, fils d'oncle paternel, 


F1 Si, pl. po Y,\,ouled 


el’amm pl. oulad el’amm,s.m. 


gs pl. gb, r'eudmi 
pl. r’d4ma, 8. m. 
CouTELAs, arme de guerre, 


ue pl JS, sekkin pl. 


skäken, s. m. 


COUTELIER, le» pl. 
ile », boutchak'tchi pl. 


boutchak'tchia, £. m. 


— Fils d'oncle maternel, SJ, 
SUN pl. AN 5,1, outed 
elr”al pl. oulad elr”'al,s. m.; 
Qi f. K&é pl. com. Lit, 
chk'ik €. chk'ik'a pl. com. 


chh'ak, 8. m. f. Courer, avoir tel prix, 


_ COU 

ie , thellef, v. n.:; ptet, 
steuk'am, v. n. — Exiger des 
efforts, uno, s’4b (litt.: Ia 
été pénible), v. a. — It lui en 
coûta la vie, Le, mats (tit. : 
B mourut). — Combien cela 
vous coûte-t-il? 5, (3155, 
kaddach reuddits (Joindre les 
affixes). | 

Coureux , AS, mkellef, 
ad. 

Cocriz, jb, baz, s. m. 

CouTuuE, usage, S5le pl. 
te ls, ’âda pl. ’doudid, s. f. 

Couture, façon de coudre, 
LLS, r'idl'a, s. f. — Rang de 
points, iLLS pl. eitts: 
r'iât'a pl. r'idl'ats, s.f. 

CourumiÈre (métier), LLS 
pl. SU, r'üdl'a pl. r'iid- 
t'ats, s.f. 

Couvée, Los pl. 
Colas, téh'd'ina pl, t4h- 


d'inats, s. f. 


Cocvenr, eyolJ} 15 pl. 


web JL, dar elpdppä- 


ein pl. diar elpéppdcin, s. f. 
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Couven, is, h'ad'nets, 
v.a, | 

Couvencur, Le pl. soi, 
r'la pl. r'édouï, s. m. — Des 
commodités , Le pl. ss, 
r'la pl. r't'douï, s. m. 

Couvert (substantif), enve- 
loppe, _o% pl. lo, r'itaf 
pl. r'ildfats, s. m. , 
| Couvert, (adjectif ), caché, 


fermé, sv, mr'olt'i, adj. 


— Habillé, +29, lbes, adj. 
2, ind'eullem, 
adj. — Mettre à couvert, Ji 


— Obscur, 


Steur, v. a. — Qui est à cou- 
vert du mauvais temps, 
Ce SA, fé tteudrik (lite: 
A l’abri). — Le visage couvert 
de larmes, + à4D sy Outje 
hou mdeummd” (litt. : Visage 
de lui couvert de larmes). 
Couverture (en général), 
bé pl. ss, r'ta pl. 
r'téoui, s. m.— Decoton, 
Let pl. let, lah'af pi. 
lah'éfats, s. m.— De laine, 
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LS pl. 5 Ls, h'aik pl. ° 5, «min elr'ouf, adv 

h'euïiak, s. m. CRAINTIF, Les, r''ououaf, 
Couvrir, mettre une chose | adj. 


sur une autre, bi, r'eutla, | Cramoist, r Je, ? 
v.a.— Dissimuler, Les, r"'fa, |s. m. 


V. a. 









Crampz, Em, pl. ls, 
Se couvrir (le temps); | oudhna pl. oudhnats, 8. f. 
Law, tsah'h'ab, v. pron. ; 

JS, ta'mmeur, v. pron. 


CramPON, dé pl dé, 


r'oula pl. r'oulats, 8. f. 
CRaBe, crustacée, it > 


1. CHE ; Mmoudnsba 
ù moudjnibats, s. f. 


CRAMPONNER, se crampon— 
ner, Lis, tcheubbeut, v. 
. [pron. 

Gacmr, #9 pl 25 Craw, entaille, db) pl. 
coll. EL bezk'a pl. bezk'ats : 
coll, bzak', s. f. L 

CRACHER, UT bzeuk, v. a. 

Cracuom , àSLEE pl. 
| LS LEE , t'eukl'ouka pl. 
l'eukl'oukats, s..f. 

Craie, bb, dabachir, 


wL reuchma pl. rcheum, s. f, 
Crane d’un homme ou d’un 
animal, sse® pl. rs, 
djemdjma pl. djeumädjem, s. f, 
CRANE, tapageur, Le + pl. 
YU sb, bléou pl. bléouxin, 
s. M. 


CRAINDRE, _olS, af, v. a. CrapauD > AS pl. 
Ne crains rien (en parlant à ENS, mgueurgra pl. 
un être faible), Yb! ELLe mgueurgrats, s. f. 

À, ’alik aman délléh. Craruze, débauche, iblé., 

CRAINTE, Los, 1"ouf,|skél'a, s. f. 

s. m. — De crainte, +] Craruseux, Lil f. 5, 


s, m. 


CRÉ 

pl. com. ol, sdMot f. 
sék't'a pl. sdk't'in, adj. 

CRAQUEMENT , ii LL pl. 
Ch 72 l'eurt'ik'a pl. t'eur- 
uik, s.f. | 

CRAQUER, HD, 
t'euk', v.n. 

CRAQUEUR, menteur, Lio, 
heuzzdt', aûj. 


t'eur- 


CRASSE , A ouceur”, 
8. M. 


CRASSEUx, sale, 


és" 
mousseur”, adj. 

Cravate, &5 | gl bs 
pi. 25 ele pl, mah'rma 
mtd” 
mt&’ errok'ba, s.f. 

Crayon, (jee ll 
oebeÿl & PE , K'lem errs'ds' 


pl. k'loumet errs'és’, s. m. 


errok'ba pl. mah'arm 


CRé£ance, Jos pl. Ilan, 
soudl pl. soudlats, 8. m. 

CréancieR, CN SJ 
pl. ue S! wa», moul eddin 
pl. mouâlin eddin, s. m. 

CRÉATEUR, qui crée, &Le, 
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s'ân’, adj. ; Lis, r'âleuk, 
adj. 

CRÉATION, MS pl. LS, 
r'lka pl. «'lit, 8. f. 

Créatune, à? pl. 
LL, meur'louk'a pl. 
meur''louk’ats, 8. f, 

Crêcue, Dj% pl. 3,13, 
medoud pl. 

CrépiT, pouvoir auprès des 
gens puissants, PL teuk”- 
‘âtsbar, 


mddoud, 8. m. 


rib, 8. m.; Lee, 
s. m.— Réputation de solva- 
bilité, 5,53, kodra, 8. f. — 
A crédit, NL, beddin, adv. 

CRÉDULITÉ, ue, teus'- 
dik',s. m 

Créer, tirer du néant, il, 
r'leuk’, v. n. — Établir, 


C2» oud'4’, v. a. 
Crème du lait, 3,1, frâra, 


s. f. — Mets préparés, As, 


mah'llbi, s. m. 

CRÉNEAU, el 518 pl. 
gai Seb, t'âk'et elmedf 
pl. t'oudK'i lmdaf’,s. f. 
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Cntrg de deuil, #27 
tchenbir, s. m. 
CRÉPIR, QU, melles, v. a. 
Cntpu, DS,S £. 835$ pl. 
com. HS} FA keurkeud f. keur- 
kouda pl. com. kréked, adj. 
CRÉPUSCULE, LI» cheu- 


fé, s.m. 
CRESSON, YU" 3 NA gueur- 


aounech, $. m. 


Crête d'une montagne, 


1) pl. U2)r Tas pl. rous, 
s. m.— Des oiseaux, à 
pl. Je, felfoula pl. flfel, 
8. f. — Des serpents, àxé 
pl te ch4'tsa pl. ch’ätsi, 
8. f. 

_ Creronns, toile, àxb, 
bfta, 8. f, 

Caruser, pe h'éfeur, v. a. 

CREUSET, L, pl. Lis, bout 
pl. boud{”, 8. m. 

Creux (substantif), cavité, 
LES pl. ss coll. ;2, 
h'eufra pl. h'eufrats coll. h'eu- 
feur, s. f. — De l'estomac, 


HU Up, 


CRI 
ek'4lb, s. m. — Dela man, 
SIN CSS, keff elied, s. m. 

Creux (adjectif), LS f. 
is pl. com. Q3sé, Tmik 
f. r'mik'a pl. com. r'meuk’. 

Crevasse, fente, aâx pl. 
pl. Clés, cheuk'k'a pl. cheuk’. 
k'ats, s. f. — Causée par le 
froid, pe s'orr, $. M. : 

: un @il), QU 
feuk'k'eus, v, a. — Faire rom- 
pre, Läl, felleu, w a. 

Se rompre, se crever, (à, 
tfelleuk’, vw. pron. _— Éclater, 
cr tfeurk'4, v. pron. 

* CREVETTE, à D pl. 
CÙ 3185 coll. CD k'eum- 


rouna pl. k'eumroünats coll. 


Crever (Ex. 


k'eumroun, s. f. 

Cri, be pl. cle coll. 
LLe, ‘dia pl. ’dilats coll. 
‘aid, s. Î. ; 18 pl. ES; 
coll, K;, zguia pl. zguiats 
coll. zga, s. f. — De joie, 


ib JS pl. Lady, toulourla 


pl. toulouïl, s. f. — D'afflic- 


È 


k'eurk'ouch|tion , là se pl. é 5, teu- 


CRI 
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touïr'a pl. teutouñr', s. f. —[zga ’dlih, v. a. —Se plaindre, 


D'un oiseau , Le pl 
&lsle, s'idh' pl. s'idh'ats, 
3.m.— Jeter des cris, Ah 
rga, v. a. — Pousser des cris 
d'affliction, > tououeur', 
V. à. | | 

CRIAILLER, Le, ’dtieut', v. a. 

CRIAILLERIE, dispute avec 
bruit, LS pl. LS, Kid- 
ma pl. k'idmats, s. f. 


Le, ‘diieut, v. a. — Vendre à 
la criée, D, dellel, v, a. — 
Crier (une chose, par le frotte- 
ment), )j)j; zeurzeur, V. Nn. 
— Appeler à la prière (le 
moudden), 9h edden, v. a. 

CRIEUR, qui proclame, je 
pl. us, beurräh pl. beuyr- 
rdh'in, s. M. — De mosquée , 


JD» pl. UP») moudden pl. 


CrianD, -(ysylgle , tcha-|Mouddnin, s. m. 


tcharoun, adj. invar. ; JL : 
zeuggqaï, adj. 
Crsre, JL pl. Je, 
r'eurbal pl, r'eurébel, s. m. 
CRIBLER, TT r'eurbel, 
V. à. 
 Cric, instrument, ls 


53, 
denb pl. dehoub, s. m.—Faire 


CRIME, 9 pl. 


un crime à quelqu'un d'une 
chose, la lui reprocher, ç) 
a, lam ’4lih (litt.:.11 a re- 
proché à lui), v. a. 

Criminez, coupable, ui, 


moudneb, adj. — Contraire 


pl. bles » mouicha-|,,, lois, yo, moudneb, 


tchcthou pl. moutchatchichou- 

ouats, S. M. 
CRIÉE, 

dléla, s. f, 


a 
CRIER, S. j» 294, 
Faire desreproches, al: 


enchères, 


adj. 
CRIMINELLEMENT , 0 ML, 


DS», beddenb, adv. 


CRin de cochon, de cha- 


V. à. ——|meau, J pl. J 3%, cha’r pl. 
js chow’our, 8. m. — De cheval, 
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de mulet , &snw pl. rm, 
sbiba pl. sbib, s. m. 

CRINIÈRE, us y sbib, 
s. M. | 
Crise, embarras, péril, 334 
pl. vhs, chedda pl. chdäïd, 
s.f. — D'une maladie (défa- 
vorable), 32# pl. wlaé, 
chedda pl. chddid, s. f. — (Fa- 
vorable), äsi, pl. ist, 
râh'a pl. réh'ats, ‘s. f. 

CRISPER, se crisper, Yi, 
{lemmech, +. pron. 

CrisTaz, y, bellar, s. m. 


sb 


CRISTALLISATION, dues”, 
teudjmid, s. m. | 
CRISTALLISER, Jé>, djem- 
med, v. a. | 
CriTique (substantif), cen- 
53, Keudh', 8. m. 
Critique (adjectif), qui aime à 
critiquer, ($x, m'akkes, adj. 
— Embarrassant, Do& f. 
8994 pl. com. \3&, chdid 
t. chdida pl. com. chdad, adj. 
CRITIQUER, censurer, 95, 
k'def, v. a. | 


sure, 


CRO 


CROASSEMENT, fe ,tgueur- 
guir, s. M. .. 

CROASSER, rs rs »Jueurgueur, 
V. D. 

Croc (petit), swlé pl. 
htsle, r'antchou pl. r'an- 
tchouats, s. M. — (Grand), 
JS pl. JL, tchängal 
Pl. échnâgueul, s. m. 

CROC-EN-JAMDE, JS pl. 
IL, tchéngal pl. tchan- 
gâlats, s. m. 

Crocuer (en général), lé 
pl. testé, r'antchou pl. 
r'antchouats, s. m. — Agrafe, 


sl pl hs, s'antchou 


pl. r'antchouats, s. m. 
Crocuu, g m'aououed};, 
adj. ‘ 
CROCODILE, gs pl. 
es » temséh" pl. tmdcih 
s. M. 
Crocus, safran, ASS, 
keurkeb, s. m. 
Croire, estimer une chose 
véritable, Le s'euddeuk, 


CRO 
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v. a.— Penser que, pes, ram k'eurs'an pl. krdc'en, s. m. 


mMeM, V. à.; n2 d'eunn, v. à. 
— EnDieu, 4 amen, v. à. 
— Quelqu'un, Le, s'eud- 
deuk', v. a. — Supposer, pen- 
ST, rm) h'aceb, v. a. 

Se croire, supposer qu'on est 
réellement, ss) um, h'é- 
ceb rouhhou, v. pron. 

Croisée, ouverture, LL pl. 
&! D, d'ék'a pl. t'oudk'i, e. f. 

” Crorser, faire une croisière, 
Up k'eurs'en, v. a. — Les 
jambes en s’asseyant comme 
les Arabes , a D» reubbd”, v. a. 
— Deux objets, les mettre en 
Croix , te, s'eulleb, v. a. 
— Les mains sur la poitrine, 
B95  9S, kettef iddih, va. 
— Les jambes, élant assis à 
l'européenne , de Je, Ls 
Js )» h'att rdjel ‘éla fdjel, 
v.a.— Les bras , 33 49%, 
kettef iddih, v. à. 

Croisé, mis en forme de 
Croix, 57 mheurrez, adj. 

Groiseur, Le) pl. els, 


L 


CROISIÈRE, Ur, th'eur- 
s'in, s. M. 
Croissance, J,b, l'ou, 
8. M. 

Croissanr de la lune, 
JS, heulal, s. m. 

Croir du bétail , 3S,f, ou- 
lad, s. m. | 

Croîree, devenir plus grand, 
JS » kbeur,v. n,— Augmenter, 
multiplier, OFAr nzad, v. n. 
— Pousser, rS ,» kbeur, v. n. 

Croix, ae pl. us Lo, 
slib pl. s'ldïb, s. m.— Signe 
de la croix, ll à pl. 
Quel LU, ‘admet 
es'slib pl. "dldmats es's'lib, 
s. f. — D'honneur , äx.à pl. 
Cola, chiapl. chi’ats, s. {.; 
os pl. ER nedjma pl. 
nedjoum, 8. i, — Mettre en 
croix (supplice), mr s'eul- 
lb, v. à. | 

CROQUANT, qui croque sous 
la dent, 5x, mr'euzr'euz, 


ad). 
11. 
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r'euzr'euz, V. à. — Faire, du 
bruit sous la dent, DS Fr, 
gueurguech, v. n. 

Crosse de fusil , Less pl. 
LL, k'eundak' pl. k'nâdeuk’, 
. 8. M. 

Crorrs, boue, 45 £ pl. US 
r'eurk'a pl. r'eurk’, 8. f.; ou 
pl. ur, t'in pl. t'ioun, s. m. 
— Fiente, LS pl. Ybyé) 
r'eura pl. r''eurian, s. m. 

Crotter, sahr, és ous- 
seur, V. à, 
Se crottét, s7, tousseur", 
v. pron. 

Cnorrin : de cheval, Jj,|. 
zbel, s. m. 

CrouLER, tomber, ne “ab l'ah, 
v.n.. 

Croure d'animal, JS pl. 
JisS, kefl pl. kfal, s. m. — 
D'homme ou de femme, 


Se pl, ES À, oueurk pl. 


ourak, s. m.— D'une monta- 


gne, J=) D» ras eldje- 


CRU 


CROQUER, manger, LE | 6e, 8, m.—— En croupe, de 


JS , ’äla kefl, adv. | 
CROUPIÈRE, y » d'eufr, 
s. M. 
CROUPION, je pl. as, 
‘eus's’ pl. ’eus'ds", s. m. 


CrouriR, , r’'medj, V.n, 


CroupissanT, =”, mh'a- 
djdjeur, adj. 

Croure d’un pain ,5,45 pl. 
392, K'ochra pl. k'chour, 8. f. 
— De fromage , #,$ pl. 
355, k'ochra pl. k'chour, 8. f. 
— Croûtes, restes de pain, 
Nu, ksirats, s. f. — Une 
croûte de pain, un petit mor— 
ceau de pain, _»? rh, des 


mM.; Bus, ksira, 8 


gi, sennif, S. M. 
CROYABLE, Le, ms'eud= 


deuk', adj. 

CROYANCE, YU}, iiman, 
s, M. | 

CRoYANT, ur Moumen , 
ad). 

Cru, qui n'est pas cuit (la 
viande seulement), S” niÿ : 


L 4 


Cut 
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adj. ; as, s'd'eur, adj. |pl. 9), mor'ref pl. mr'd. 


CRUAUTÉ, sas, K's'ouh'a, 
8. f. : 

Crucne (grande), äb pl. 
J$, Kolla pl. K'lel, s. f. 

Crucnow, äL pl. NL, 
k'lila pl. k'lilats, s. f. 
 Crucirier, Ll, s'eulleb, 
ÿ. à. 

Crucirix, Quelle pl 
om, s'lib pl. s'laïb, s. m. 

Crupité, #2, r'd'oura, 
8. f. 

Crus, augmentation, #3L FE 
ziâda, 8. f. 

Crugz, inhumain, FŸ ‘ 
käs'h', adj. — Insupportable, 
Er moudjdj", adj. 

CRUELLEMENT , jsLail, 
belks'âh'a, adv. 

CRUMENT, sans ménagement, 
lus I QU min r'ir 
h'euçab, adv. 

Corizum, Li), leuk'K'ot', v.a. 

Cuicer (ordinaire), à ,*» 
pl. Lo lé, mr'eurfa pl. mr'd- 
ref, 8, f, — (Grande), 9 7% 


ref,s. m.— (Petite), 3, 
pl. bé, mr'irfa pl. mr'ir- 
fats, s. f. 

CUILLERÉE, 3 on #2 pl 
u» re es 5, mr'eurfa 
m'âmmra pl. mr'éref m'âmm- 
rin, 8. f. (litt.: Cuiller pleine). 

Cum, ls pl. Dhs, djeld 
pl. djeloud, s. m. 

CuIRASSE, d ) Pl. 33,5, zeurd 
e> pl. 
e2)°r drd" pl. drou’,s. m. 

Cuire, faire cuire, mb, 
t'iteb, v. à, — Préparer un 
mets avec ingrédients, mb, 


pl. zeuroud, s. m.; 


l'üeb, v. a. ; <+®, l'hbeur”, 1. 
a.— A l’eau une chose , Qt 
sleuk', v. a. — Faire du pain, 
xs, #'bez, v. a. — Être au 
feu, LL, t'4b, v. n. — Cau- 
ser de la douleur, D h'à- 
reuk', v. a. — Celui qui fait 
cuire le pain, (AS pl. 
rEARS kououach pl. koudou- 
cha, 8, m. 


CÜI 

CUISANT, qui cause une cuis- 
son, | JS, kout (litt.: Il 
cuit). 

Cuisiwg, chambre, &L< pl, 
bles, r'idma pl. r'idmats, 


pl. elssb, 


mt'eubr'a pl. mleubrats, 8. 


5. f.; ès 


f. — Manière de préparer les 


aliments, amd, teu'ieb, 
8. m.— Faire la cuisine, xD, 
t'iveb, v.a.; se, t'hbeur”, v. a. 

Cuisiner, ce pl. us, 
t'eubbér" 
8. 


pl. t'eubbdr'in, 
m. | 
Cuisinière, àSLCL pl. 


CLSUE, feubbär"'a pl. t'eub-| 


bâr'ats, s. f. 
Cuisse, x? pl. Sa, 
fr'äd' pl. fr'4d’, s. m. 
Cuisson, action de cuire 


(cuisine), red, teut'ieb, s. 


m.— Douleur, LI h'érik, 
. M. 
CuisTRE, + pl. ÉCRL 


chir” pl. chiour”, s. m. 
Cuir, LL, f'éib, adj. 


CUL 
Cuivre, 20) Us, na- 
h'âs 
Cu, derrière de l’homme, 
Jxé pl. Jaclé, mk'dd pl. 
mkd'd, s.m.; Kw, zmewnka, s. 


f.; à pl. (2 ,teurma pl. teur- 


as'feur, S. m. 


oum, S. f. — Trou du cul 
anus, L'eus's, S. M. — 
D'un vase, etc., eb, ka, 
s. M. | 

CuL-DE-SAC, impasse, àù 5 
ic bi pl. uresbi Dj 
zank'a mek't'ou"a pl. zneuk’ 
mek't'ou’in, s.f. 

CuL-DE-JATTE, ue, ‘dieb, 
adj. | 
CULBUTE, Des, koun— 
brdis’, s. m. — Faire la culbu- 

te, jo 5, tkeurbeus', v, a. 
CuLBUTER, (je , kcurbeus”, 
v. à. 
Cuuorre, She pl. Ji, 
seuroual pl. srdouel, s. m.. 
Cucre, 85Le pl. ile, 
‘ébâda pl. ‘dbddats, s. 1. 


CULTIVABLE, (3 1 


er ilik lelh'éris(litt. : 


CUR 


Celui qui convient à la cul- 
ture). / 

CULTIVATEUR, ri pl. 
us Ÿ, fellah pl. felldh'in, 
8. M. 2 

Cozriver la terre , ds, fel- 
lah', v. a. — L'esprit, > 
dé a), hécen hou ’dklhou 
(litt. : Il a amélioré à lui esprit 
de: lui). 

CuLTivé . (pays), Days 
mh'arouts, adj. 

Courues, is pl. “LS, 
fldh'a pl. fldh'ats, s. f. 


CUMULATIVEMENT, ess ; 


beldjeumi”, adv. 


Cr: 


CUMULER, dimé’, 
Ÿ. a. 

Currpg, avide, gLob, t'eum- 
mé’, adj. 


CupripiTé, » l'eum’, 8.M. 


Curacs (en général), 22 5 ï 


tesri, s. M. 
CURATELLE, dl, pl. SL : 
oukâla pl. oukäïl, s. m. 


Curareur, JS pl. Y,, 
oukil pl. oukla,s. m. 
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Cure, guérison, & 35» pl, 
bo, mddouïa pl. madou- 
tats, 8. f. 

CuRé, LL pl. us gb, 
pâppés pl. 1 s. M. 

Cune-DenT,is, pl. lis, 
coll. #5, richa pl. richats 
coll, rich, s. f. 

Cune-oneiues, gl £&S 
Us 39), tenk'ia mt4' eloud- 
nin, S. f. 

CURÉE, dov£, r'nima, 8. Î. 

Curer, nettoyer, # , 
neuk'k'a, v. a. 

Curreux, désirant savoir co 
qui ne le regarde pas, dr, 
fd'ouli, adj. — Qui a envie de 
s'instrure, = , ‘Tär'eub, 
adj. — Qui aime à veir des 
choses défendues, D, ouk'- 
k'4b, adj, — Rare, extraordi- 
mé f às jé pl. com. 
Li, r'eurib f. r'euriba pl. 


aaire, 


com. r'eurba, adj. 
CurrosiTÉ, inquisition indis- 


crête, Ja, fd'oul, s. m.— 


Désir de s’instruire, à, r'eur- 
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ba, 8. f.— Désir de connaître 
une chose, une personne, à , 
f. — Objet cu- 
_ Tieux, ETS pl. CEPSCE feur- 
dja pl. feurdjats, s.f.—Par cu- 
riosité, à JL ,belr'eurba, adv. 
— Avoir la curiosité, J25, 
tfeud'd'eul, v. n. — Satisfaire 
sa curiosité, x) C0h54" 
elfd'oul, v. n, 

Cuve, à pl. LAS, tina 
pl. tinats, s. f. 


r'eurba, 5. 


DAM 


DaGur, ,L. 3 
niar pl. pnéir, s. m. 

DAIGNER, Ce) rd'4, v.n. 

Dam, db pl. LE, 
._d'obiats, 8. f. 
DaLcg, tablette en marbre, 


d'obia pl. 


ls ) Pl. LS , reur”âma 


pl. reur''4mats, s, f, 


CYP 

Cuveau, 5 pl ls, 
tina pl. tinats,s. f. 

Cuverte, Lj3 pl. SLLS, 
lian pl. lidnats, s. m. 

Cover, àx5 pl. LS, ting 
pl. tinats, 6. f. 

CYMBALES, js znoud), 
8. m 

Cyrrès, D pe pl. je 
coll. Joy, seuroula pl. seu- 
8 f. 


roulats coll. seurouel, 


DAM 


5 pl. PEUT peu- 8. f. — Sabre, lame, Jp. 


djouheurdan, s. m. 
DAMASQUINER, DE ,nk'euch, 

v. a. 

L°Le-5 


, kmach mr'eutteum, 


Damassé (linge), 


part. pas. 
Dame, femme mariée, 3\ ,») 


Damas, ville, (7-9, Damds’, ins pl, ea Lu, mral 
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DANGEREUX, sat us, 
fih elr”ouf (litt.: En luile dan- 
ger). 

Dans, hs prép. — Si- 
gnifiant: ça et là, 25» , Le, 
hena ou henak, prép. — Si. 
gnifiant: d’ici à, j Ls ur 
men hena li; ex. : Dans 


deux jours, ur) Lo ur 


min hena lioumaïn (lit. : D'ici 


msououdja pl, neuça mzouou- 












djin, s. f.— pour jouer , &Le 
pl. (2 d'ämma pl. d'im, s. f. 
—Jeu de dame, SL)! Qu, 
la’b ed'd'âmma, s. f. — Aber 
à dame, Lo eb, Cl4’ d'am- 
ma, V. à. 

DAME-JEANNE, cer pl. 
CE le, mizdna pl. mizdnats, 
8, f. 

Damier, Le, d'émma, 
s. f. 

Damrerre, ville, LL, Da- 
mi4l, s. f. 


à deux jours). 
Danse, action de danser, 
Li, cheut'ih, s. m. — Fi. 
gure exécutée en dansant, 


tbe pl. elebs, cheut'h'a 


DAMNATION, ps djeuheun- 
pl. cheut'h'ats, s. {. — Danse 


neum, 8. f. 

DamnÉ, le, ma’dl'eub, | des Aïcaoua (inspirés), 133, 
adj. djeudab, s. m. 
DaAMNER, <e Ms, deur”- 


r'eulhou lidjeuheunneum, Ÿ. 


. Danser, Li, cht'éh',v. n. 
— comme les inspirés, 3, 
djdeb, v.n. = 
DANSEUR, let pl. yelbs 
f.islhe pl. colelhs, cheut' - 
tâh' pl. cheut't'äh'in f. cheut'- 
t'dh'a pl. cheut't'éh'ats, s. m.f. 


a. (litt.: fl l’a fait entrer en 
enfer). 

DanpiNer, se dandiner, 
Je, tza’bel, v. n. 

DANGER, _99$, ouf, S. M. 

DANGEREUSEMENT, b, 
belr'ouf, adv, 


Dire flèche, ob pl, 
L re, meuzrag pl, mzdreug, 
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s.m.— Aiguillon, àS,# pl. 
9,&, chouka pl. chouk, 8. f. 
DARDER, Ql j | Lg)rTma 
elmeuzrag, v. a. 
Dante, 8jl;s pl. js, ha- 
zéza pl. h'azäz, s. f. 
DATE, À JE pl. É DS, td- 
rir” pl. toudrir”, s. m. 
DATER, > :. ourreuï’ , V. à. 
DATTE, fruit, 8 ve pl. St,s 
coll. ,s, teumra pl. teumrats 
coll. tmeur, sf. 
DATTIER, ds pl. os 
coll. = , neur'la pl. neur'"= 
lats coll. nr'eul, s. i. 
Daupnin, poisson, JL 5 pl, 
Jeb 9, denfil pl. dndfel, 8. m. 
DAVANTAGE, ps Î, aktseur, 
adv. | 
Dr, préposition de rapport, 
de lieu, gt mtd ; UP» min ; 
À f; P2 dla. — Signe du 
génitif, Jbs, dial; gLmid”. 
— Signifiant : sur, ce qui a rap- 
port à; ex.: Sur l'étude de la 
langue arabe, &, ’âla. — 
De qui? Ua Jus, dial men ; 


DEB 
Da els, miéd' men, — De 
par, par ordre, | Ur ‘dn 
aden. 

Dé à coudre, id pl. 
obus, k'eust'bina pl. 
keust'binats, s. f. — à jouer, 
Q'b Ulé, chach bach, 8. 
m. — De quoi remplir un dé, 
ass) 55, k'odd elmefs'ol. 

DÉBALLER, J, hall, v, a. 

Désanper(populaire), sl, 


eurtr'a, v. n. 


Li L ï 
neud'd'ef, v. à.; EL neuk'k'a, 


DÉBARBOUIIS.LER, 


V. a. 

DÉBARQUEMENT de marchan- 
dises, LE é? teufrèr” 
eloueusk',s. m. — d'hommes, 
Lu, hébout', 8. m.; Ds, 
nzoul, s. M. 

DÉBARQUER, aller à terre, 
pa Jp, nzel lelbeurr, v. n. 
— Porter à terre, Ë > feur- 
reur', V. 4.; JF nezzel, V. à. 
— des marchandises, € P 

. v . 
L3-9\, feurreur' eloueusk', 
V. da. Î 


ps 


L 
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DéparRas, à, fahnia, s.f. 

DéBarRrassern d’un fardeau, 

n p Titah', v. a. | 

Se débarrasser d’une affaire, 
d'une personne, .w» L4ÿ, te- 
henna min, v. pron.ÿ co); 
#ma, V. pron. 

‘Dépar, contestation, à Le 
pl. b;ls, mnéz’a pl. mnd- 
z'ats, 8. f. 

DésaTrre, contester, g 5, 
indz4’, v. n. 

Se débattre, Lis , tr'eub- 
beut, v.pron 

DÉBAUCHE, Q92 feusk', s. 
m.— Divertissement déshon- 
nête, #92 pl. ox, K'd'da 
pl. k'd’dats, 8. f. | 

Désaucré, JL9, fâced, adj. 

DÉBAUCHER, séduiré, Ju, 
fessed, v. a. 

Dépize, faible, ox Î. 
donc pl.com. sec, d'd’if f. 


d'd'ifa pl. com. d'é'af, adj.| 


DÉBILITÉ, _ox®, d'a'f, s.m. 
DésruiTen, affaiblir, 7 
d'â’’4f, v. a, 


DEB 197 


Dérir, vente, es, biou’, 
s. M. 
+ DÉBITANT, es pl. ut 
Css pl. Ses, biid' pi. 
biid’in f. bid'a pl. bid'ats, 
s. m. f. 

DéBiten, vendre, eb, bd’, 
V:a. 

DEBITEUR, JL pl La 
f. LL pl. bo, medidn 
pl. mediänin f. medidna pl. 
mediänats, s. m. f. 

DÉBLAI, Di 2%), rfoud 
ettrab, s. m. | 

DÉBLAYER, 2), rfed, v. à 

DÉBLOQUER, D seurrah, 
v. à. 

DÉBOÎTER, 5e, déboîter, 
Co, enfeukk, v. a. 

DÉBORDEMENT, (je? pl. 
yLes fid' pi. fid'än, s. m. 

Désorper, sortir du bord, 
De, fâd’, v. 1. 

Désoucer une bouteille, 


si! Æ ,nah'h'a essdad, 
v.@.; i51L)| LE snah'h'a el'- 
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t'âppa, v.a.— une pipe, nr DÉBRIDER, eh Lena 


| seurrah',v. à À 
DÉBOUCLER, JL, h'all, v.a. 


Dévournen, Sel) 


nah'h'a  elpdtchéoura, v. a. 
DÉBOURSER, 7 df4”, V. à. 
DesouT, se tenir debout, 
ss, ouk'euf, v. pron.— [n- 
terjection (A une personne mas- 
culine), «°, k'oum. — (A une 
féminine), 5) 


— (A plusieurs per- 


personne 
k'oumi. 
sonnes), V5, k'oumou. 
Desour (adverbe) (tournez 
par le participe présent), 
sl 3, Ouäk'euf ; et k'äim. 
— Vent debout, ,Ÿ,L:S" F) 


rih' kount'rédou, s. m. 


Désouronner, Juil de, 
h'all elk'fàl, v. a. 


Se  déboutonner, ÉS, 


Kchef, v. pron. 
DÉBRAILLER, Se débrailler, 


LAS » kchef, v. pron.. 


DéBRIDÉ, ee bla leudj- 
am (litt, : Sans bride). 


h'a lleudjam, v. a. 
Dépris (en général), Li, 
bk'ia, S, À 


a, 


— d'un vais- 
seau, bk'iia, S. f, — 
d’une maison, LV ps ,» grich, 
s. M. 
| DÉBROUILLER ; éclaircir , 
CS sellek, v. a. 
DÉBUSQUER, 02 t'eurreuu , 
v. à. 
 Désur, commencement, 5, 
bdou, s. m.— Premières pa- 
roles adressées, NON 5,155, 
bddouet elklam, s. f. 
DÉBUTANT, sb f. 5 pl. 
com. «3b, bâdi f. bddia 
pl. com. bédiin, s. m. f. | 
5°» bda, v. n. 
%, bda, 


DÉBUTER, 
— Débuter par, S 
v. n. | 

Deca, en deçà, LV den 
hena, prép. 

DÉCACHETER , ftah’, 
a 

DÉCAMPER, se sauver, D; 


heureub, v. n, 
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DÉCAPITER , es , 
KV& réshou, v. a. 

Décéper, Le, mats, v. n. ; 
ET touffa, v. n. 

DéceLer, dévoiler, AS , 
kchef, v. a. 

Déceuvne, 5,3, dou- 
djâénbeur, s. m. 

DÉCEMMENT, PIJ, bel- 
adeb, adv. 

Décence, 31, adeb, 8. m. 

DÉCENT, ml, mnéccb, 

DÉCEPTION, Unis r'euchch, 


S 


s. m. 

Décès, Se, mout, 8. f. 

Décaaîner, ôter les fers, 
Lalni Le hall essndcel, 
v. a. | 

DÉCHARGE d'arme à feu, 
ds pl. 5e, oudjh pl. oud- 
jouh, s. m. — Faire une dé- 
charge, Vs Ja d'eurbou (litt. : 
Ils ont fait une décharge), v.n. 
— À décharge (témoin), Salé 


pres)l pl. (res Dos 


DEC 199 
chahad elmethoum pl. chou- 
houd elmethoum, s. m. 

DÉCHARGEMENT , 


+ 
1 , teufrir  eloueusk', 
s. M. 

DÉCHARGER, 22 feurreur’, 
v. à. — Enlever la charge d'une 
voiture, ST feurreur', v. a. 
— Tirer un coup d’arme à 
feu, TEE d'reub, v. a. ; 


É feurreur’, v. a.; Gb, 


t'leuk’, v. a. — Oter la char- 
ge imposée, on seurrah, Y. 
a. — Oter un fardeau (au 
physique ), Je)! VS 
nuh'h'a elh'dmel, vw. a. 
— d'une accusation, UT 
beurra, v. a. | 

Se décharger d’une obliga- 


Les) | = , nah'h'a 


elh'amel, v. pron, 


tion, 


DÉCHIARNÉ, KL) (. Lis, 
pl. com. ob , thik f. 
rkik'a pl. com. rk'ak', adj. ; 
Le%wo Î. geo pl. com. 
Lileo, d'aiff, d'a'ifa pl 
com. d'd'éf, adj. 


DEC 
DÉCHAUSSER, se déchausser, 
LL =, nahh'a es's'eub- 
bäl',v, n. 
DÉcner, LyLeès, neuk's'an, 
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s. M. 

DÉCHIFFRER, lire avec peine, 
LS hedjdja, v. a. 

DÉCHIQUETER, Q)J> Meuz- 
zeuk', V. a. | 

Décaimen un papier, etc., 
es k'eut' #4’, v. a. — Mettre 
en pièces (comme fait une 
bête féroce), LG} meuzzeuk', 
v.a. — Faire une écorchure, 
— r''eubbech, v. à 

Se déchirer le visage avec 
ses ongles, "H, neudeb, v. 
pron. 

DÉCHIRURE,  égratignure , 
HV pl. SA, nedb pl. 
neudib, s. m. : 

Décuorn, T7 nk'eus’, v.n. 
| DÉCIDÉ, entreprenant, ) 
f. ie) pl. com. ç= 


DEC 
miné à, >, k't'4’, v. pron. 
Décmémenr, Leols 
h'dc'eul, ad. 
DÉciner quelqu'un à faire 
et kva 
lhou, v. à. — Juger, ps » 


L el 


quelque chose, à 


h'akem, v. a. — Arrêter qu'une 
chose se fera, eu , Kté, 


Se décider, = » ‘a2eMs 
v. pron.; Je, ‘aououel, ve 
pron. 

DÉCISIF, bb “Ed adj. 

DÉCISION , à pl 
LL, h'akouma pl. h'a- 
koumats, s. f. 

DécLamer des vers, X45f, 
nched, v. à. 

DÉCLARATION, témoignage, 


35e pl. cols, chañd- 
da pl. chahddats, s. f. 


. DÉCLARER, annoncer, ur ; 
biien, v. a. 


Se déclarer (une maladie), 


za'im f. zaïma pl. com. za'-|,6b, d'har, v. pron. — pour 


dm, adj. — Déterminé à, e5Le, 
’dzem, p. pass. — Être déter- 


quelqu'un, ste ;4b, d'har 
s'éh'ab, v. pron. — contre 
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quelqu'un, .% rb, d'har 
’adou, v. pron. 

DÉCLIN, JS, ar'eur, 8. M. 

DÉCLINAISON  (gramm.), 
LS! el, ‘’rab elesma, 
&. M. 

DÉCLINER (gramm.), op 

ÿ4, a’reub elesm, v. à. — 
vers, 9) Jb, mal ila, v. n. 

DécLOUER, plusll e, 
Keulld&" elmsémeur, v. a. 

Décocrion, M pl. LS, 
leur'lita pl. teur'liats, s. f. 

DÉCOLLATION, rl es, 
KT: errds, s. m. 

Décorer, détacher ce qui 
était collé, 2b, k'eulld”, v. à. 

Se décoller, ce, tk'eulld’, 
v. pron. | 

DécoLorer, se décolorer, 
JL n'ai, v. pron. 

Décororé, Jls, Nail, p. 
pas. | 

Décowvres, ( S, grich, 
8. M. 

DÉCONCERTER quelqu'un, 
y), dehhech, v. a. | 
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Se  déconcerter, Y, 
dhech, v. pron. 
DÉCONCERTÉ , confus , 


UP, medhouch, adj. 

DÉCONSIDÉRER quelqu'un, 
be à À »s tiiah lhou 
’amelhou, v. a. 

DÉCORATION (en général), 
ds ; pl. Es), zina pl. 
3inats, 8. f. — de la Légion- 
d'Honneur, ëx# pl. les, 
cha pl. chi'ats,s. f, 

DÉCORER, orner, u jr 2ten, 
V.a. — Donner la croix de la 
Légion - d'Honneur, she 
is), 'ât'a echchi'a, v. a. 

Découcuer; Je &b, bats 
beurra, v. n. 

DécouDre, (3? fteuk', v.a. 

Se découdre, (1, en. 
teuk’, v. pron. 

Décousu, dont la couture cst 
décousue, (à#=2, meftouk, 
adj. — Sans liaison, L y 
mr'eurbcut', adj. 

DÉCOULER, couler vers, 
L9y®> dira, v. n. — Avoir 
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sa cause dans, L2 je, s'deur 

min, v. n. | | 
DÉCOUPER, couper en mor- 

ceaux, æks, k't'd', v. a. 


DécoupLé, bien découplé, 


haut de taille, &Lÿ1 LL. 
Gt LL pl.com. JE 
LL, l'outil elk'4ma f. t'ouïlet 
elk'äma pl.com. t'oudl elk'äma, 
adj. (litt.: Long de taille). 

DÉCOURAGEMENT ;, pre] 
hi, enksar elk'älb, s. m. 

DÉCOURAGER, AI ps ; 
kseur elk'älb, v. a. 

Se décourager , &)5 yet, 
k'élbhou, v. 
.(litt. : Il s’est découragé cœur 

de lui.) 

DÉCOUVERTE, 


enkseur pron. 


“invention, 
£5% pl. Cole, bdou’ pl. 
bdou’ats, s. m. 

Découvrir, exposer à Ja 
vue, _oùS, kchef, v. à.: 
ps, cheummeur, v. a. — Oter 
le couvercle, La = 


EE : 


nahh'a elr'eut'a, v. a.— Faire 


la découverte d’une mine ,|v. & 
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d’uneterreinconnue, oi", 


{Æchef, v. a. — Commencer à 


voir, _), lmah', v. a. — Par- 
venir à connaître, Lois , kchof, 
v. à. — Révéler, UE biien, 
v. a. — Trouver quelqu'un 
qui est caché, Le, s'éb, v. a. 
Se découvrir, - découvrir 
quelque partie de son corps, 
M, enkchef, v. à — 
Déclarer qui l’on est, Pa 
a s), d'ahheur rouh'hou, v.a. 
DÉCOUVERT, _9 pu, mel 
chouf, adj. — A découvert, 
franchement, LS, K'bdla, 
adv. 
DÉCRASSER, ah: r'sel, v. a. 
DÉCRÉDITER, à 2 n 
l'iïah  lhou ’érd'hou, v. a. 


DECRÉPIT, vieux, <+* 


“ 


pl. 
ES f. JE pl. plse, chir" 
pl. chiour” f. ’adjouzz pl. 
‘adjaïz, s, m. f. 


DÉCRÉPITUDE, Se, chi 


ss » hâkem, 


r''our"a, s. f. 


DÉCRÉTER , 


DED 
DÉCRIER, sr, k'def, v: a. 
DÉCRIRE, Lo, ouc'euf, 
V. à. 
DÉCROCHER, =, nah'h'a, 
v. à. 
Décroissement, Lai, 
neuk's'än, s. m. 
DÉCROÎTRE, (jeù, nheus', 
V. D. 
DécroTTER les 


LS, keurreut', v. a. 
DÉDAIGNER , y, Nâk'eur, 


souliers , | 


vV. a. 
DÉDAIGNEUX, jLè, h'âkk'ar, 
adj. 
Dépain, Ji, h'eul‘r, s. m. 
Depans (adverbe), 3, fi; 
SH 3, f Kalb. — Le 
dedans, l'intérieur, JSINT 


A ff 


eddär''eul,s. m. 


se dédire, 5, 


nkeur, v. pron. 


DÉDIRE, 


Dépir, peine convenue à l’a- 
vance, Las pl. tbe, 
r'l'üia pl. r'L'ivats, 8. f. 

DÉDOMMAGEMENT , Ds 


5 Lu) pl. Lu El, 


r'läfet 
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elr'séra pl. r'léfats 


elr”séra, 5, f. 


Dévoumacen, 4 ds ë 


r'lef lhou, v. a. 

Se dédommager, H, 
r'lef, v. pron. | 
Dépucrion, soustraction , 

on l'eurh, 8, m. 
ro cb t'rah', v. a. 
ni &sli pl 
Cola, mr'dchia pl. mr'd- 
chiats, s. m. 

DÉFAILLIR, SL, tr'ächa, 
V. n. 


DÉFAIRE, détruire ce qui 
est fait, 7S, fT'eureb, v 
a. — Battre l'ennemi, PS 
kseur, v. a. — Débarrasser quel- 
qu'un d'une autre personne, 
L», henna, v. a. — un nœud, 
Les h'all, v. a. 

Se défaire de, ESS, treuk, 
v. pron. — d'une chose, la 
eb, b4’, v. a. — Se 
débarrasser d’une personne, 


d'un mal, o” ÉRes, tehenna 


min, Y. Pron. 


vendre, 
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Dérarr, abattu, Lore Î 
sure pl. com. otre, d'&'if 
f. d'â'ifa pl. com. d'd’af, adj. 

DÉFAITE, déroute, pas pl. 
| ts, keusra pl. keusrats, 
s. f. — Excuse, iss pl. : 
_ h'eudjdja pl. Ps f. 

DÉFALQUER, D t'rah', v.a. 

DÉFAUT, CAE nn 
pl.soss, ‘aïb pl. 'euïoub, s.m. 
— Manque, çjeù,nok's', 8. M. 
— À défaut de, 522, ’aoud’, 
advy. : 

Déraveur, Ji 35, K'eul- 
let elk'boul (litt.: Manque de fa- 
veur), s. f. 

DÉFAVORABLE, s 9), dount, 
ad). 

DÉFAYORABLEMENT , Re PCR 
douni, adv. 

DÉFECTION, 9 P) teurk, 
8. M. 

Dérecrugux, «le, ’di, 
adj. 

DÉFECTUOSITÉ, uw pl. 
52, ‘ab pl. ’euïoub, s. m. 
en 


DÉFENDEUR justice, 


DEF 
tb pl. y», meut'- 
loub pl. meut'loubin, s. m. 

Dérenperesse, &s» pl. 
CL be, meut'louba pl. meut'- 
loubats, s. f, 

DÉFENDRE, prohiber avec au- 
torité, y ,» h'arreum, v. a. — 
Protéger, de LS » h'ama 
’âla, v. a. — Être obstacle, 
Da 


une pefsonne auprès d’une au- 


Le mnd" min, v. a. — 
tre, l'excuser, J% , ‘âdeur, 
V. 4. | 

Se défendre, se tenir en gar- 


de, Lys", 


pron. — S'en défendre, s’ex- 


cuser de faire, |.» e—, 


emtnd' min,v.pron.—Repous- 


ser avec les mains, Le &° 


df& ‘àla,v. pron. — Repous- 


estah'reus, v. 


ser, les armes à la main, LS 
3 3) Le, hâma ‘dla rou- 
h'hou, v. pron. 

Dérennu par la loi, à, 
mneubba, adj. — par la reli- 
gion, OS, mah'arreum, adj. 

Dérense, protection, &Les 
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pl. bles, h'andïa pl. ha-|let elaman (litt. : Médiocrité de 
méïats, 8. f..— Justification, | Confiance), s. f. 

x pl. ySel, ’eudeur pl.] DÉFIANT, JLS! LS f. 
a’dar, s. m.— Prohibition, JL il pl. com. 5 
a%, teunbih, s. m. — Dé- JUS, Klil elaman f. Klilet 
fenses d’un animal, DL pl. elaman pl. com. Kl4l elaman 
JL» ndb pl. nibdn, s. m. (litt. : Qui a peu de confiance), 
adj. 

DÉFICIT, Ubeÿ, neuk's'än, 
8. M. 


. Dériem, braver, ps 
SHELs,  dbougérou pl. al, esth'ék'eur ‘4lih. — quel- 
Gbougät'ouats, s. m. 


DÉrFeNseUR, celui qui défend, 
protége, LL mah'mi, adj. 
—Avocat à Alger, LL pl. 


qu'un de faire une chose, 
Dérensive, être sur la dé- ls, r'éfeur, a. 


fensive, ,5c dt UE, kan] Se défier, avoir de la défiance, 
‘dla ‘eudeur. 


pis), esth'âdeur, v. n. 
DÉFÉRENCES, Cet, mrd- 


DÉFIGURER, à 9 jérr'iteur 
’ats, 8. f. 


DÉrFÉRER, céder, Jai, emt- 
_{sel, v. n. — le serment, 


oudjhou, v. a. 
DériLé, passage étroit, 


| ge pl. ,& Las, md'ik' pl. 
ds, Nällef, v. a. nié 

+ md dik', s. m. 

DéFerrer, se déferrer (un 


cheval, etc.), ie 2)| sb 


d'iiah' es's'eufih'a (litt. : Il est|ïls ont passé h V. D. — un 


DériLen, passer les uns après 


les autres, L,5Le, djdzou (litt.: 


tombé le fer). : chapelet en priant, js 
DÉFIANCS, YU! 55, k'eul- a djououez etteusbih' 
we FA 


206 DEF DEG 
DéFunT, cr" meurh'oum, 
ad). 
Décacer, retirer quelquo 
chose qui était en gage, Lu, 
sellek, v. a. 
Se dégager, SV, slek, v- 
pron. : 
Décaîner, Je, sell, v. à, 
DÉGARNIR, DZ ‘drra,v. à. 
Décar, Lu, fsad, s. m. 
— Faire du dégât, ,s,, r'eu- 
reb, v. a.; Jus, fessed, v. à. 










(litt.: 1 a parcouru le chapelet), 
v. D. 

Dérini, expliquer, Los 
ouc'euf, v.a.— Déterminer l’é- 
tendue, 232, h'added, v. à. 

DÉFINITIF, m1 de ’éla 
daïm (lit. : A jamais). — En 
définitit, els) ,,ou 1Nd- 
c'eul, adv. 

DÉFINITION, jm, teufsir, 
S. M. 

 DÉFINITIVEMERT, Lola 9» 
ou lh'âc'eul, adv. 

Dércorer une fille, Js5 
. Lee, dr'ol ‘äliha, v. a. 
| Déronmen, Juw, fessed, 
Va 

Se déformer, m9, fsed, 
v. pron. 


DÉGÉLER, 39, dououeub, 
v. 4. 

DÉGÉNÉRER , cb , té, 
v. D 

DÉGONFLER, $@ dégonfler, 
2" QU? > feuchch enneufr" 
v. pron. 

DÉGORGEMENT, FI teus- 
rih, S. M. 


DIFRAYER, dé dfà’, v. à. 

DÉFRICHEMENT, &wXS pl. 
Clos, r'eudma pl. r'eud= 
mats, s. f. 


DÉFRICHER, »23S, 7'dem, 


.. DÉGORGER, cn seurrah’, 
V à. 
Se dégorger, cr tseur— 
rah', v. pron. 
DÉGourDI , expérimenté, 
Lls, chât'eur, adj. 


V0: , S'lah, v. a. 
DÉFROQUE, Vs, h'éouaïdj, 
be 


Se [2 J 


D£G 

DécourDim, se dégôurdir, 
n'avoir plus froid, C1, enl'- 
leuk’, v. pron. 

DécouT,. manqüe de goût, 
d'appétit, JA, emtildl, 
g. m. — Aversion, is, kré- 
ha, 8. {. | 
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Décourren, tomber goutte à 
goutte, nb, k't'eur, v. a. 

DÉGRADATION, avilissement, 
3, dell, s. m. — d'un édi- 
fice, 2Ls, fsad, s. m. 

Décranen, avilir, Joe, 
bahdel, v. a. — Faire du dé- 


DÉGOUTANT, 5 » t'aff ef gât, Jus, fessed, v. a. 


(litt. : 11 répugne). 
DÉGouTÉ, ennuyé, fatigué, 


S s3ce L, ma ‘ândou 
Il n'a pas goût). — 


kif (lit. : 
Délicat, ra ls, oud'r, adj. 
Découter, ter l'appétit, 


JL, mellel, v. a. —1le cœur, 
l'estomac, NS 53, dou- 
oueur elk'4lb, v. a. — (au 
physique et au moral), Æ 
LI, nahh'a elkif (lit. : 
ila Ôôté le goût), v. a. — In- 
disposer contre, 3 JS , keur- 
rah fi. 

Se dégoûter d'un mets, 
1 mell, v. pron. — Perdre 
le goût d’un travail, d’une 
femme, (y Je, mell min, v. 
pron. 


® Se dégrader, j544, tbahdel, 


v. pron. 
DÉGRAISSEMENT, Jumé, r'sil, 
s. M. : 


Décraissen, Ju, sel, 
v. à. 

DécrAssEuR, JL pl. 
Lyluë ft. lé pl. CoJLe, 
r'eussal pl. r'eussélin f. r'eus- 
séla pl. r'eussélats, 8. m. f. 

_ Decré, marche d'escalier, 
is, pl. &ls,> coll. ed 
deurdja pl. deurdjats coll. 
droudÿj, s. f. — Division d'une 
ligne, > PL: € JO deurdj 
pl. adradj, s m. — Grade, 
is) pl. ls), deurdja pl. 
deurdjats, 8. f,— Par degrés, 
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insensiblement, 


3 PRE bei- 
teudridj, adv, 

DÉGRINGOLER, ”; S, teu- 
guergueb, v. n. 

DÉGROSSIR, devenir plus pe- 
tit, y rEak, v.n 

DÉGUENILLÉ, (55 ; Mmah- 
rouech, ad). 


DÉGUERPIR, y, heureub, 


| Y. n. L 


Décuisewenr, changement 
d'habits, J:5.5, teubdil, s. m. 
— Dissimulation, ES meukr, 
s. M. 

DéÉGuiser, cacher, date 
ler, ; mhkeur, v. a. | 
DÉGUSTATION, 495, douk’, 


8. M. 
. DÉHANCRÉ, LS SL meurr'"i, 
ad}. : | 


DÉHARNACUER, LS JE ’érra, 
Va 

Déuonrt, L= SV, bla h'éia 
(litt, : Sans honte). 

Deuors (substantif), appa- 
rences , Ft, d'âheur, s. m. 


— Le dehors, la partie exté- 
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rieure , a » elr'éredj, 


s. M. 

DEHORS (adverbe), |; 
’âla beurra; & js r''éredj; 
je , beurra. — En dehors, de 
Lo ’âla beurra. — Mettre de- 
hors, zS r''eurredj, v. a. 

Déja, Js CL min k'bel, 
adv. 

Désecrion, JS, r'eura, 
S. M. | 
Déserer, se déjeter, a. 
t'éououedj, v. pron. 

Déseuner (substantif), J P 
pl. , be, ft'our pl. ft'ou- 
rails, S. M. 

Déseuxer (verbe), y, ft'eur, 
v. a. — Faire déjeuner, n°7 
feut'l'eur, v. a. : 

Déjouer un projet, Jbe, 
’étl'eul, v. à. | 

DEcA, au delà de, 25 LL 
us lelhenak min, prép. 

DÉLABREMENT, LS, r'eu- 
rab, s. m. 

DÉLABRER, yS, r''eureub, 
v. à. 
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DÉLACER, J, h'all, v, a. 
Décar, Je pl. Se, 


midjal pl. midjälats, s. m. 


8) pl. Eole, mohoura 
pl. mchourats, s. m. 











DÉLIBÉRER en Soi-même, 
DÉLAISSEMENT, ETS , teurk, rs r''arimem, Y. 0. — entre 
s. M. plusieurs personnes, À,,.:2, 


chtourou, % a. 


DÉLICAT, poli, 9 re 


im ,b pl. com. hp, d'rif 
f. d'rifa pl. com. d'rdf, adj. 


— Faible, onze f. its 
pl. com. Lsleo, d'aif f. 
d'&’ifa pl. com. d'é’af, adj. — 
Difficile, hasardeux, vx f. 


DÉLAISSER, abandonner, 
Sy, treuk, v. à. 

DÉLASSEMENT, à rs réh'a, 
8. f. 

DÉLASSER, reposer, £. Jr 
rüah', v. a. 

Se délasser, ce \, ertéh', v. 
pron. : 

Décayer, Je, hall, v. a. 

Décecrague, XI f. 35 
pl. com. 515), idid f. ldida 
pl. com. idad, adi. 


knae pl. com. sole, s'4'i 
f. s'4’iba pl. com. s'd'ab, adj. 
— Qui a de la délicatesse, 
on Labo f. ka Lo 
y» pl com Se 
SL s'éhab md'rouf f. 
s'éh'abet md'rouf pl.com.sah'4b 
md'rouf, adj. — Difficile à 
contenter, umo f immo 
pl. com. re, s'4"ib f. s'd'iba 
pl. com. s'd'4b, adj. —Fin, dé- 
licat (esprit), n, f. äxs, pl. 
com. es rfi f. rfi'a pl. com. 
rfé”, adj. — au goût, à Sr. 


Décecren, se délecter, SW, 
tledded, v. pron. 

DÉLÉGATION, LS, pl. 
SL, ouläla pl. oukdlats, 
8, Î. 

Décécué, JS 5 pl. Y,, ou- 
kil pl. oukla, s. m. 

Décécuer, JS +, oukkel, v. a. 

DÉLIDÉRATION, discussion , 
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#55) pl. com. SNS), tata ?. 
Idida pl. com. ldad, adj. 
DÉLICATEMENT, d'une ma- 
nière efféminée, _ 99 5:3l, 
betteudelfif, adv. — Adroite- 
ment, jLEUL, bellt'dfa, adv. 
DÉLICATESSE, qualité de ce 
qui est délicat, it, d'râfa, 
2 f. — Faiblesse par ténuité, 
LS » Teukk'a, s. f. — de sen- 
timent , QI » md'rouf, 
8. m.— des mets, 3), led- 
da, s. f. — Probité, 937%, 
mé'rouf, & m — Sensibilité 
excessive, &elus, h'éçdça, 8, f. 
— Mollesse, 3,Ls y» reur"éoua, 
& f. — {en général), geLLS, 
it'éfa, s. f. : 
Déicxs, plaisirs, 5%, led 
da, 8. f. 
DÉLICIEUSEMENT , 
velledda, ady. 
 Déucrux au goût, àY 
t. 855) pl. com. 545, 1did 
f. Idida pl. com. ldad, adj. — 
(plaisir), 55 5) €. 8555) pl. com. 
SN, idid f, idida pl. Idad, 


sb, 


DEL 
adj. — Enchanteur aux yeux, 


hell ee t. it ie pl 


com. pi Le, ‘âd'im el- 
meund'eur f, ’éd'imet elmeun- 
d'eur pl. com. ‘éd'ém elmeun- 
d'eur, adi. 

Deuié, grêle, mince, LH) 
f. 85, pl. com. 3Ù5,, rkik 
Î, rk'ik'a pl. com. rk'ak', adj. 
— Fin, subtil, ,LL£, chéf'eur, 
adj.— Taille déliée, L= JS, 
k'odd nah'il, 

DÉLIER, Je, h'all, v. a. 

DÉLINQUANT, û pl. 
0, moudneb pl. moud- 
nibin, s. m. 

DÉLINQUANTE, de pl. 
ls, moudniba pl. moud- 
nibats, s. f. 

DÉLIRE, L. 1, tr''eurbit’, 
s.m.—Avoir le délire, _o À, 
hatref, v. n. 

DéuT, 59 pl y, 
denb pl. denoub, s. m. 

DéLivRaNcE, Se, slak, 
8, M, 
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Dérivur,arrière-faix, >Ns,!| Démaxcaen, A) PE 
r'lds’, s. m. nah'h'a eliedd, v. a. 
DÉLIVRER, mettre en liberté,| Se démancher, J| os”, 
SL, sellek, v. a. — Re-| snah'h'ats eliedd, v. pron. 
mettre entre les mains, ns 
















DEMANDE, interrogation, 
sellem, v. a, — une femme, be pl le, soual pl. 
soudlats, s. m. — Supplique, 
LL pl. (2UIL, foiba pl. 
l'olbats, s. f. 

DEMANDER, s'informer, 
Lg SËes seuk's'a, v. n. — Prier 
d'accorder, ÂL, flob, v. a. 
— Questionner, JE, sal, v, 


l'accoucher, L= 5, Keublets, 
Ÿ. a. — des prisonniers, Lt 
’âteuk', v.a.; Des h'érreur, 
v. à. — Affranchir d'un mal, 
ts Us, r''eulleus min, v.a. 
Se délivrer, accoucher, 
Las, oueldets, v. pron. 
DÉLoGer, déménager, Js)s | à 
rh'al, v. n. — Faire quitter a. — Exiger, us, habb, v. 
une place, sb, l'eurreud, 


v, à. : 


a. — Désirer qu'on donne, 
Lo, ‘dtieuf, v. a. — grâce, 


LL 


JUS 4, t'lob elaman, 
V. à. — Ne pas demander 
mieux, à 15 L, ma da bih. 


DÉLOYAL, «rl r''éin, adj. 
DÉLOYALEMENT, GLS : 


belr'iäna, adv. 
— quelque chose dans une 


hôtellerie, Je rh ameur 


‘âla, v. a. 


DÉLOYAUTÉ, &LS, r'iôna, 

3. f. 
LL, r 

DÉLUGE, 2.5, l'oufan,s.m. 

DEMAIN, 806, r'doua, adv.;] DEMANDEUR (en justice), 
LES pl. pre, meddd’i 
pl. meddd’iin, 8. m. | 

DEMANDERESSE, à pl, 


1e, r'eudda, adv. — Après- 
demain, 5,92 JÉTir. r'doua, 
adv, | 
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loi, meddé'is pl. med- 
dâ'iats, 8. f. 

DÉMANGEAISON, (5 yS h'4= 
rik, S. M. 

DÉMANGER, JS , kla, %. a. 

DÉMANTIBULER , Jus, fessed, 
DAS 

Se démantibuler, 3.9, fsed, 
Y. pron. 

DÉMARCATION, Do es 
oueud'” lh'ädoud, s. m. 

DÉMARCBE, manière de mar- 
cher, àiw, mechia, s. f. — 
Procédé, demande, 34 
_ djeuhd, s. m. 


Li 


* DfmanqQuer, Ôter la marque, 
Us) | Æ nahha nni- 
chan, v. a. | 
DÉMARRER , LS, largua, 
v. 0. | | 
DÉMATER, sai PS : 
keusseur es's'oudri, v. a. 
DémÊLé, querelle, à ne 
pl. &blæ, mdérba pl. 
md'drbats, 8.f. 
DÉMÊLER , distinguer, pa 
mitez, V. 2.3 (Op) feurreuk’, 
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v. a. — les cheveux, CL, 
sellek, v. a. — du fil, etc., 
SM, sellek, v. a. 
DÉMEMBREMENT, «= 
sim, 8. M.; (à y, teufrik!, 
8. M. 
DÉMEMBRER, pi k'eussem, 


ds teuk'- 


Y. 4.2 UT feurreuk', v. a. 
DÉMÉNAGEMENT, ds, reu- 
h'oul, 8.m.; JES, tenkil, 
s. M. 
Déménacen, JS), rhal, 


v. a. 
Démence, JL», heubal, 
Se m. 


« 
.* s+ 
? ni 


» | peu 


DÉMENER, se démener 
ir'euzzeur, v. pron. 

DÉMENTI, IS 5 teukdit, 
s. M. 

DÉMENTIR quelqu'un, ESS ; 
keddeb, v. a. — l'opinion, 
ph is, Leddeb râih, 
v. à 

Se démentir, = 3) us 
keddeb rouh'hou, v. pron. | 
Mb Je, 


’amel fâll'a, v.n. 


DÉMÉRITER, 


DEM 


Déuesuné, ,—< (3,5 pl. 


com. JS, kbir f. kbira pl. 
com. kbar, adj. 

DÉMESURÉMENT, VS » TA 
bla k'iâs, ady. 

Déwerrre, disloquer, æ: 
4", v. a.; à ES, feukk 
lhou, v. a. 

Se démettre de ses fonctions, 
IS = pi, sellem fi 
r'deumtshou, v. pron. — Se 
démettre un membre, a,5 
Les, dré’hou nfds! dite 
Son bras s’est démis). 

DÉMEUBLER une maison, 
il 2%, rfed elk'euchch 
(litt. : Il a enlevé les meubles), 
Y. 4. 

DEMEURANT, au demeurant, 
au reste, nr oulâken, adv. 

DEMEURE, habitation, pres 
pl LS Ls,mesken pl. mçdken, 
8. M. 

Dexeurer, faire sa demeure, 
US sken, v. n.— Continuer 
d’être, rester, 3x, K''4d, +. 
.; ET bk'a, v,n. — N'en 


DEM 213 
pas demeurer là, faire plus 
que, 5! sad (suivi du verbe). 
être 
étonné, Y—, dhech, +. n. 
Deus (substantif}, la moitié 
d'un tout, = pl. : slot, 


nous’ pl. ens'af, s. m. — Ft 


— Demeurer bien sot, 


demi, Lr® +, OÙ nous’. — 
A demi, _+<)L, bennous', 
adv. 

DÉwis, disloqué, 
meuf ous’, adj. 


Br ur 


Démission, «Lu ,teuslim,s.m. 
— Donner sa démission, 
Aro TL sellem fi moud'- 


‘hou, v. a. 


DÉMISSIONNAIRE, pl. 
En msellem pl. msell- 
min, S. M. 


DEMISELLE, femme non ma- 
riée, ikL pl. Hhb, t'ofla 
pl. t'oflats, s,.f. 

Démo, détruire, S»,hadd, 
v. à. 

DÉMOLITION, action de dé- 
molir, US, haddan, s. m. 
— Démolitions, pierres dé- 
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molies, ec redm, S. M. 


DEN | 
| ni, 


DÉNÉGATION, 


Déwon, diable, (ji pl.|teukdib, s. m. 


gl, chit'n pl. chidl'in, 
s. m. — Petit démon (terme 
d’affection), Jsple bts, 
chit'än pl. chidt'in, s. m. 
DÉMONSTRATION, preuve, 
Ms pl JS, deutit pl. 
diéil, s. m. — Marque exté- 
rieure, significative, à ,# pl. 
ls, touriia pl. touréiats, 
” Re A >, teud'hir, s. m. 
DÉMONTER un cavalier, 
DV, Kleb, v. a. —une ma- 
chine, Je, hall, v.a. | 
DÉmonTRER, prouver, J2 
æ, dell ’âla, v. a. — Faire 
voir, 6) 3» OUrra, V. à. 
DÉMORALISER, 
Le à fessed, v. a. 
D£morDR£, Sp eurr”a, 


corrompre, 


Y. n. 

DÉNATURÉ, xl) | Jo, d'odd 
et'tbs’a (litt.: Contre la na- 
ture). 

Dénaruau, changer, JS, 
beddel, v & 


Dénicuen, EI u” ee, 


nahha min eleuchch, vw. a. 
(litt.: Il a Ôté du nid). 
DENIER, monnaie, n° pl. 
ph», deurhem pl. dréhem, 
s. M. | 
Dénier, nier, 35 
Ÿ. à 


nkeur, 


DÉNIGRER, Dos sououed, 
vV. 4. | 

DÉNOMBREMENT, 55e, 4dad, 
s. M. 

DÉNOMBRER, cs, h'déeb, 
v. à. | 

Dénomrnarion d’une chôsé, 
Bus pl. Lotus, tesmia pl. 
tesmiats, 5. f. 

DÉNOMMER, gi semma, 
v. à. 

Dénoncen, _%, fddh, 
v. à. €” 

DÉNONCIATION, à pl. 
2 fod'iWa pl. fé'éih, 


8. f. 


DEN 


DénoTer, indiquer, uv] 


biien, v. a. 

DÉNOUEMENT d'une histoire, 
d’une affaire, ee, tmdm, 
& M. : 

Dénousr, J=, h'all, v. a. 

Se dénouer, Je, enh'all, 
v. pron. 

DENRÉE, JS L, mékoul, 
S. M. 

DENSE , 
bris pl. com. bé, #chin 


f. r'china pi. com. r”’chan,| 


SSL , djâz lelhenak, v. a, 


Denr de devant, à pl.| 


adj. 


D senna pl. snan, 8. f. — 


| canine ; pb pl. Ul , | 


nâb pl. niban, s. m. — mûr 
chelière, à 7e pl. YU) 
d'eursa pl. d'rous, 8. f. — de 
sagesse, Ji es pl. 


dix} U3)2 d'eurset el'4- 
k'eul pl. d'rous el'âk'eul, s. f. 


DENTELLE, ls 5, ’Aouï- 
nats, s. f, 

DÉNUMENT, 2 s 
8. M. 


feuk'r, 
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DÉPARER, no) “dieb, 


v. à. 


DÉPART, js seufr, s. m. 


DÉPARTAGER (un expert), 


cr Ja, + ss, ouk'euf 
’âla oudh'ad min, v. a. (litt. = 
Il s'est arrêté sur l’un des etc.} 

DÉPARTIR, se départir de, 


se désister de, le SL 


rdjd ’âla, vw. pron. 
épais, erés f| 


sbeuk', v. a. 


Lu 


Dépasser, devancer, 


Aller au delà de, js 


l AN 


DÉPECER, eut. k'euti'à', 
V. à. 
DérÊcne, lettre, er D» pl. 
hs, briva pl. bréouats, 
5. {, | 
DÉPÊCHER , 
quelqu'un, )! CS SV 
b'âts fi sa’ ila, v. a. 
Se dépêcher, ) Le, r'éouel, 


v. pron. 


envoyer vers 


DÉPEINDRE, _o©s, Ouc'euf, 
Vs à. 

CD 

DÉPENDANT, SOUMIS, 2x? 
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, tah'ts iedd (litt. : Sous la} 


main). — Faisant partie, L 
f. il pl. com. #14, t4b’ f. 
tâb'a pl. com. touéb’, adj. 
Dérenpre, être dépendant 
(une personne , une chose), 
| el , Mié 
(litt.: De); Gr min (litt. : 
De). — Être subordonné, 
ects Yu, kan tah'ts 
h'âkouma (litt.: Il a été sous 
autorité), — une chose sus- 
pendue, Æ) nah'h'a, v. a. 
DéPens, frais, 937 
| mes rouf, s. Mm.— Aux dépens, 
Ie Le, ‘dla mes'rouf, 


DÉPENSE , LI 7e pl. 
. Le, mes'rouf pl. ms'éref, 


€” , tbé’, v. n.; 


s. m. — Faire de la dépense 
accidentellement, Re » 
s'reuf, v. à. — faite dans une 
hôtellerie, | _9s 2 mes'rouf, 
8, M. 

DÉPENSER, Loyes Sreuf, 
V. a. 

DÉPÉRIR, 2 d’4f, 


Y, n, 


DEP 


DÉPÉRISSEMENT, L, fna, 
8. M. | - 
DÉPÊTRER, Se dépêtrer, 


A, slek, v. pron. 


DÉPEUPLEMENT , 


ré 
SNJ, r'eurab elblad, s. m. 
(litt. : Destruction du pays). 

DÉPEUPLER, Al DS 
r''eureub elblad, v. à. 

Dérir, chagrin, HS, 
nkdia,s. f. — En dépit, mal- 
gré etc., É sb; "dla 
reurm. — Causer du dépit, 

5, nk'eum, v. a. L 

Dépirer, se dépiter, 5, 
tnekkeb, v. pron. 

DÉPLACER, , nah'h'a, 
V. à. ; 39), rfed, v. à. 

Se déplacer, Jast, entk'el, 


v. pron. 


DéPtacé, inconvenant, 
f. is pl. com. re Kbin 
f. Kbih'a pl. com. k'bah', adj. 

DércacemenT, Ji, en- 
tik'al, s. m. 


DÉPLAIRE, | ART Le. 


DEP 
ma ‘ddjeb chi, v. n. (lit.: 
Il n'a pas plu). 

Se déplaire, b Las L, 
ma ’âdjeb chi (lit. : I n'a pas 
plu). 

DÉPLAISANT , revêche , 
Démeie, mr'euchchech, adj. 
— Qui ne plaît pas, Læ* L 
s* ma tédjeb chi (litt. : 
Il ne plaît pas.) 

DÉPLAISIR, SOUCI, Er 
s'eubn, s. m. — Au grand dé- 
plaisir, pee s, ou tr'iveur 
(litt, : Et il fut contrarié). 

DÉPLANTER, x, k'eulld’, 
v. à. . 

DÉPLIER, LE h'all, v, a. 

DÉPLISSER, _défaire les plis, 
re) Le, h'all ettck- 
mich, V. à, 

DÉPLORABLE, js”, mh'az- 
zen, ad). 

DÉFLORER, plaindre, js; 
h'äzen, v. a. 

DÉPLOYER, montrer, +, 
d'ähheur, v. a. — Etcnüre, 
Les, hall, v. a, 
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DérLoyé, étendu, dk, 
mel'louk', adj. 

DÉPLUMÉ, + D mriech, 
adj. 

DÉPLUMER, D JE rüech, 
v. a. 

Dépouim, Léa) EL 
nah'h'a etteus'k'il (litt. Il a 
enlevé lepoli), v. a. 

DÉPOPULATION, pbs, r''eu- 
rab, s. m. 

DÉPORTATION, JL2, nfan, 
s. M. 

Dérorté, banni, La, Men 
fi, adj. | 

DÉPORTER, eZ nfa, v.a. 

DÉPoser quelque chose en- 
tre les mains d’un autre, Es 
oud'&”, V. à. ; oh ammen, Y. 
a. — Mettre une chose en pla- 
ce, Ls, hâlt', v.a— en jus- 
tice, porter témoignage, 34, 
chhed,v. n. — Laisser un dépôt 
au fond d’un vase (un liquide), 
Jsÿ, ik4'4d, v.n. 

DÉPOSITAIRE, LA pl. Lol, 


dmin pl. oumna, 8. D 
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DfrosiTion d’un témoin en 
justice, 824 pl cles 
coll. 544, chahdda pl. cha- 
hâdats coll. chahdid, 5. f. 
DéPOssÉDER, ernzé?, v. a. 


DEP 


DÉPOSSESSION, els, entd”, 
8. M. 

Dépôr, ce qui est mis à la 
bb, 


amûna pl. aménats, 8. f. — 


garde, let pl 


Ce que dépose un liquide, 
Das, tkd4'id, s. m.— d'hu- 
meurs, NES pl. nr coll. 
gb, deumla pl. deumlats 
coll. dméli, s. f, — du café, 
8.1, teuloua, s. f. 
Dérouizce mortelle, LE 
pl. ps, djendza pl. djendïz, 
8. f.— d'un serpent, Ds pl. 
+, toub pl. touab, s. m. 
— Butin, âosé pl. Fe: &, r'ni- 
ma pl. r'ndim, s. f.; gs far, 
£&, m. — Ce qu'on enlève par 
astuce, à, seurk'a, 8. f. 
DÉroutrLer, enlever de force 
des vêtements, US ’drra, 
Ve à. — Enlover la peau, écor- 


DEP 
cher, A. sieur”, v. a. — S8 
dépouiller de ses vêtements, 


9% t’érra, v. pron. 

Dépourvu, dégarni, »s32?, 
mé’ doum, adj. — Au dépour—- 
vu, ile & ’âla r'eufla, 
adv. | 

DÉPRAVATION, 
>Les, fsad, s. m. 

DÉPRAVÉ, (à=l9 Ê. kilo pl. 
com. Les, fâceuk" f. fâsk'a 
pl. com. foussak’ , adj. 


corruption, 


. El 
DÉPRAYER, perverlir, Aus 
fessed, v. a. 


DÉPUCELER, Ludo ss, 


dr'eul ‘âliha, v. a. (litt.: Il 
est entré en elle). 

Depuis, à partir d'un point, 
Qs Min, prép. — (temps), 
83», moudda (lit, : Espace). — 


Depuis que, 4 ur min 
elli. — Depuis quand? s\ U* 
3, min di ouok't. —De- 
puispeu, AS min lil. 

DÉPUTATION, Jr, mrécel, 
s, m. 


DÉPUTÉ, Je pl. rise JE 


DER 
mersoul pl. mersoulin, s. m. 

DÉPUTER, J-. rsel, v. a, 

DÉRACINER, æ; k'eulld”, 
v. a. 

DéraisoNnaBLe (chose), y 
note Jé, min vir s'oudb 
(litt. : Sans raison). 

DÉRAISONNER, 97 r''eu- 
reuf, V. n. 

DÉRANGÉ, non en ordre, 
Le mr'eulleut", adj. 

DÉRANGEMENT, désordre, 
Lis, teur'lit, 8. m. 

DéranGer, déplacer, J, 
teuk'k'eul, V. a. — Mettre en 
désordre , Li, r”eulleut", v. a. 
— Ja santé, JP meurreud’, 
v. a. — quelqu'un, l'impor- 
tuner, 7e h'ârieur, v. a. 

Se déranger la santé, rs, 
teur'iïeur, Y. pron. — (une 
montre), Ju, fsed, v. pron. 
— Mener une conduite irré- 
gulière, 3.2, fsed, v. pron. 

DERECHEF, MIS y} Min 
djedid, adv. 

DÉRÉGLÉ, Jul, féced, adj. 
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DÉRÉGLEMENT de mœurs, 
5Lus, fsad, 8. m. 

Déniver, réjouir, Lu, bsol', 
V. à. 

Se dérider, c gs ,enchrah', 
v. pron. 

DÉRISION, bp», tzahza, 
8. f, — Tourner en dérision, 


DSL tzâhza, v. a. 


DÉRISOIRE, S D mest= 
hdzi, adj. 

Dérivarion des eaux, jl5,, 
reuddan, s. m. 

Dénivé, Jos, mtds's'eul, 
adj. 

DÉRiver, venir de, Kh 
tdc'eul, v. n.— (un navire en 
marche), .Lb, t'éh', v.n. — 
(un navire au mouillage), ;=, 
djeurr, v. n.— Faire dériver 
les eaux, 5,, reudd, v. a 

Dernier, Je dernier, 
Vs}, elar”rani, adj, — 
Extrême en mal, SJ ri 
fi lar'eur  (litt.: A l'extrémi- 
té). — Précédent, gb mb 
d'i, adj. — En dernier lieu, 


290 DER 
SI EL fi lar'eur (litt.: 
A la fin). 


DERNIÈREMENT, il n'y à pas 
longtemps, +1) > Le: 
ma chi bezzaf, adv. 

DÉROBÉ, secret, per seurr, 
adj. inv. 

DÉROBÉE, à la dérobée, 

LS b, belmeur'f, adv. 

DÉROBER, voler, À rsreuk, 
v. a. — Soustraire à la vue, 


LS r''fa, v. a. 


Se dérober, se soustraire à 
la vue, y LS}, ir"tfa 
min, v. pron. 

DÉROIDIR, À) , eurr'a, 
V. à. 

Dénouizzer, 5 3c)| , 

nahh'a es's'did, v. a. 
_ DérouLer, mettre étendu ce 
qui était roulé, Je, al, v. 
a. — un peloton, J=, h'all, 
V. a. 

DÉROUTE, 8 ps pl. us, 
keusra pl. keusrats, s. f. — 
Mettre en déroute, js , kseur, 
V. à, 


DES 


DÉROUTER, rompre les mesu- 
res prises, pes h'diieur, v. a. 

Derrière (substantif), le der- 
rière, la partie postérieure 
d'une chose, +, oura, s. m. 
— Partie postérieure de l’hom- 
me, iv, zmeunka, 8. f.; 
Jclé, mk'4d, s. m. — Anus 
(populaire), dr pl. er teur- 
ma pl. trâm, s. f.— (poliment). 
PRE doubr, s. m. 

Dernière (adverbe), | 135 Que 
ra; JL DA min eloura.— 
De derrière, qui est en arrière, 
Sb 31, elaourdni, adj. — 
Sens devant derrière, >9lie)ls, 
belmek'loub, adv. 

DERVICHE, (932 pl.ätl, 5, 
deuroueuch pl. dréoucha, s. m. 

Des, particule signifiant: de 
les, els, mté' ; Jb», dial. 
_ signifiant: quelques, D2% » 
bd'd'. 

Dès que, Le _o$,kif ma, 
prép. — Dès lors, 1j» Lu 
a), min had elouok't, 
prép. 


DES 

DésaBuser quelqu'un, dis- 
siper son erreur, li)! Æ 
nah'h'a elr'eulta (litt.:1Il a 
Ôté la méprise), v. a. 

Désaccourumer, D 
Ex L)\ nahh'a lhou et'tl'bi'a, 
(litt. : Il a enlevé à lui l'habi- 
tude), v. a. : 

Se désaccoutumer , fs 
85lLx)|, beuf l'eul el'éäda, v. 
pron. (litt.: Il a enlevé l’habi- 
tude). 

DÉSAGRÉABLE, Las% L 

“, ma t'âdjeb chi (litt.: Il 
ne plait pas). 
| DÉSAGRÉABLEMENT, _oS \, 
bla kif (litt.: Sans plaisir), 
ady. 

Désacn£menT, jé, r'iar, 
8. M.— Avoir des désagré- 
ments, 4 à, teur'ieur 
min, V. à. 

DÉSAJUSTER, By feurreul!, 
V, à. 

DÉSALTÉRER, Dis) Æ; 
nah'h'a el'dt'euch (litt.: Il a 
Ôté la soif), v. a. 
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Se désaltérer, LS3)r Toua, 
v. pron. 

DÉSAPPOINTEMENT, à pl, 
ls, s'iba pl. r'ibats, 
PS À 

DÉSAPPOINTER, 2, r'ieb, 
v. a. 

DÉSAPPROBATION, JS, en- 
kar, s. m. 

DÉSAPPROUVER, }S, nkeur, 
v. à. 

DÉSARÇONNER, DA nc 

\, Kleb min esseurdj 
(litt. : Il a enlevé de sa selle). 

Désarmer, > Nul] sw, 
nahh'a esslah' {litt.: Il a Ôté 
les armes), v. a. — Calmer la 
colère, DEA Us; hedden 
elr'euchch, v. a. 
dos pl 
ose, ms'iba pl. ms'dib, 


DÉSASTRE, 


s, f. 

DÉSASTREUX, Ÿ  S" B9 0 
d'roura kbira (litt.: Malheur 
grand). 

DÉSAVANTAGE, à Les, v’sd- 


ra, 8 f, 
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DÉSAYANTAGEUSEMENT , 
LS, belr'sära, adv. 

DÉSAVANTAGEUX, à Le 
355, ma fih fuïda (litt.: Pas 
dans lui avantage). 

DÉSAVEU, 5) pe » krân, 
8. M. 

Désavouer quelqu'un, EN 
ak, nkeur ’élih, v. a. — Îles 
paroles à soi attribuées, S, 
nheur, v. a. : 

DesceLLer, détacher, eh 
k'eulld’, v. a. 

DescenDanTs, postérité, à 5, 
deurria, Ss. m. 

DescENDReE, aller de haut en 
bas, Lo, habot', v. n.; JP ; 
nzel, v. n. — Transporter de 
haut en bas, Jr, nezzel , V. à. 
— Faire descendre de voiture, 
Jr , nezzel, V. à. — S0i-mê- 
me de cheval, de voiture, Jr, 
nzel, v. n. — Faire une irrup- 
lion, DA r'za, v.n. — la 


garde, iaus) | Da Q, r’'eul- 


leus min el’dssa, v. a. — Dé- 


choir d'un rang, cb t'ah, v. 


DES 
n. — Aller en pente, REZ 
tah'ddeur, v. n. — de, ti- 
rer son origine de, u” PE 
r'euredj min, v.n. 

DgsceNTE d’une côte, d'une 
rue, #99 pl. ©) a, h'd- 
doura pl. h'ädourats, 8. f. — 
Infirmité, Lx, beu’dj, s. m. 
— Qui a LE SARL 
meub'oudj, adj. — A la des- 
cente, au pied de, D; ee, 
fi nnzoul, adv.— Irruption, 
vil pl. jé r'dzia pl. 
r'oudzi, 8. f. — Pente, TENES 
pl. so}, ss, h'édoura pl. 
h'âdourats, s.f. 

DESCRIPTION, os pl. 
Labo, oueusf pl. aouc'af, 
s. m. 

DÉSEMBALLAGE, 3%, h'al- 
lan, s. m. 


DÉSEMBALLER, Je, h'all, 
v. à. 


DÉsEMPLIR, se désemplir, 


£ PA freur', vw. pron. 
DÉSENCHANTEMENT d’un sor- 


DES 
tilége , =) db feusr” 
essah'r, s. m. (litt.: Annula- 
tion du sortilége). x 

DÉSeNCHANTER, rompre le 
charme, asc) 5 j, reud- 
dhou ls'ifthou (litt, : Il a ren- 
du lui à forme de lui), v. a. 

DÉSENFLER, se désenfler, 
" QD rfeuchch enneufr", 
(litt, : S’est désenflée l'enflure), 
v. pron. 

DÉSENIVRER, ôter l'ivresse, 
8, Fr nah'h'a esseu- 
kra, v. n. . 
DÉSENNUYER , F sellah, 
Ÿ. à. ° : 

Se désennuyer, 3, tsel- 
lah', v. pron. 

DésensoRCELER, ae) 85 ), 
reuddhou ls'ifthou, v. a. (lilt. : 
Il a rendu lui à forme de lui). 

Désert (substantif ), 
inhabité, ls pl. | je, 
é‘âh'ra pl. s'dh'éri, s. f. 

Désert (adjectif), inhabité, 
gts r'ali, 


lieu 
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Désenrer , abandonner, ,5? 
DA hadjeur min, v. à. — 
Quitter l'armée, La JE? 
hadjeur min, v. a. 
le pl 
Lys le, mouadjeur pl. mou- 
hadjrin, s. m. 
DÉsEnTION, 5, hedjra, 
JE à 


* * 
DésespéRanT, po, mdiies, 


DÉSERTEUR , 


ad}. 

Désesrérer de, perdre l'cs- 
poir, LS chkta liés 
(litt. : A coupé le désespoir }, 
v,. à. — Tourmenter, dr, 
habbel, v, a. 

Se désespérer, YU D, tdiics, 
v. pron. 

DÉsESPÈRÉ, qui ne laisse au- 
cun espoir, L&, x Lys min 
r'ir sdja (litt.: Sans espoir). 
— Furieux, el, ee, 
Jee)l, kif ouah'ad elmah- 
boul {litt.: Comme un fou). — 
Être désespéré, avoir regret 
qu'une chose soit, a de LRO à 


224 DES 
s'ab 'élih(litt. 
v. à. 

Déssspoin, (L), fids,s. m. 
— Mettre au désespoir, 4) c& 
QLS\, Ev4" Ihou lrids (lit. : 
A coupé à lui le désespoir), 
V. à. 


: I a peiné lui), 


DÉSHABILLÉ, vêtement d'in- 


térieur, 1 ul, lbas ed- 
dar, 8. m. 
DÉSHABILLER quelqu'un, 


ss n) DZ ’ârra lhou 
h'aoudidjhou (lit. : 
ses habits), v. a. 

Se  déshabiller, Du 
ssls, ’drra  h'aoudidjhou 
(litt. : Il a dépouillé ses habits), 
v. pron. 


DÉSHABITUER, FA] ls: 
beut'feul et'teubi’a(litt. : I a 
enlevé l'habitude), v. a. 

Se déshabituer , 


Il lui a Ôté 


Jb 


Bab}, beut'leul ct'teubia, 
v. pron. 

DÉSHÉRITER , co” NE 
d) 1, r'eurredjhou min 


DES 
eloueurts (litt, : Il a fait sortir 
lui de l'héritage), v. a. | 

DésnonxÊte, contraire à la 
pudeur, —s f. ist pl. 
com. ES f, “bih'a 
pl. com. k'b4h', adj. 

DÉSHONNEUR (en général), 
kiss, fd'ih'a, 8. f. 

DÉSHONORANT, 34 êj- 
d'ah' (litt. : Il déshonore), adj. 

77 UNE 
ws à 
h'eurmtshou Lee 


quelqu'un , 


» tiiah lhou 


Il à abaissé 
à lui honneur de lui), v. a. “es 
une femme, Jus, fessed, vw. a. 

DÉSIGNATION, CS» t’ér- 
ten, V. pron. 

DÉSIGNER, 2 ‘dtien, v. a. 

DÉsiGNé, être désigné, Cr, 
t’âvien, s. m 

DÉSINENCE , pON x, 
ar'eur  elklam, s. m. (fin du 
mot). 


DÉSINFECTER, cb t'ähheur, 


* "pt 
va; À; neuk ka, v. à. 


DE 


ES 
DÉSINTÉRESSER, A +, 


‘dla UN4KK, v. a. _ 

DÉSINVITER , Les) Jb, 
beut't'eul l’ârd'a (lit. : H a an- 
nulé l'invitation), v. a. 

Désir, chose désirée, 842, 
chahoua, 8. f. — Envie, si 
pl. CARTES chahoua pl. cha- 
houats, 8. f.; ls pl. ts, 
r''ét'eur pl. r''oudl'eur, s. m.; 
5», mrad, s. m. — Salisfaire 
son désir, 54491 D 
chb4” min echchahoua, v. n. 

DÉSIRABLE, re > Mmet- 
menni, adj. ; LT ichou- 
oueuk (litt. : Il plaît). 

DÉSIRER , as » tmenna, 
v. 8.5 42, echtha, v. a. 
— Désirer voir quelqu'un, 
as, touhh'achhou, v. à. 
(litt. : Il a désiré lui). — J'ai 
beaucoup désiré vous voir, 
ELESS, touh'h'achtek. — 
Vous vous êtes bien fait désirer, 
#4 Lois, touh'h'achnak 
(litt. : Nous avons désiré toi). 
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DÉSIRÉ, Jus”, mah'soud, 
adj. 

DÉSIREUX, QU», mech= 
tâk', adj. 

DÉSISTEMENT , pis , Leu 
lim, 8. m, 

DÉsisTER, 6e désister, d, 
sellem, v. pron. 

DÉSOBEÉIR, LS ’dç'a, 4.0 

DÉSOBÉISSANCE, (yo, 
’âc'ian, 8. m. 

DÉSOBÉISSANT, 5° ‘dc'i, 
adj. 

Désoncicem, #,ÈLS 4, 
kseur r'étrhou (lit. : Il a 
brisé sa volonté). 

DÉSOBSTRUER, D seurral, 
v. à. : 

DÉSORUVRÉ, JL, beut't'4l, 
adj. , 

DésosuvremenT, Ji il, 
k'eullet echchr'eul (litt. : Man- 
que d'occupation). 

DÉSOLANT, =", mh'azzen, 
adj, 

DÉSOLATION, 6)5©; h'euzn, 


&. m. 
43. 
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DÉsoLeR, affliger, js h'äz-!  DesPorTe, JE pl. e%5, d'é- 


zen, V. à — Ravager, Ds, 
r'eureb, v. à, 

DÉsoLé, affligé, us f 
és js pl. com. ls, k'ézin 
F. h'étina pl. com. h'ézdna, 
adj. — Ruiné, ravagé, IS; 
ineur"roub, adj. 

DÉsorponxé, poussé à l'excès, 
pris LÀ lobe pl. com. pie, 
‘âdim f. ‘dd'ima pl. com. 
‘âd'âm, adj. | 

DÉSORDRE, ass, teuk'lib, 
s. m. — d'esprit, js, illa- 
«ir,s. m.—Dilapidation, LA, 
teur'lil, 8. m.— Défaut d’har- 


inonie, +, fetna, 8. f. 

Disoncañsâtion, LL, 
teur'lil s. m 

D£ronGanisir , CRT 
ans fe » fessed ctteurkib, 
Ve de 

Désormais, à l'avenir, 2 
52 L», min hena lk'od- 
dun, adv 

DÉSOSSER , ps) Æ : 


naïh'a l'éd'am, v. a, 


lem pl. d'eullam, s. m. 

DESPOTIQUE, pe, d'élem, 
ad}. 

DesPorTisue, dé, d'eulms 
8. M. 

Dessaisir, se dessaisir d'une 
chose, Ab, l'leuk', v. a. 
F1 » Æ ; 
nahh'a lhou elmelh (htt, : IL 
a Ôté de lui le sel.) 

DESSANGLER, ds )) 
reur'euf elheuzam (litt. : Il a 
détendu Ja sangle): 


DESSALER, 


: ,"! 
DESSÉCHEMENT 4 ont, 


tenchif, s. tn. 
DEssÉCcnEn, mettre 4 sec, 
sh nechchef, v. a. 
Se dessécher, £,,rchä, v. 
pron. _. \ 
Dxssrrn, projet, Les, L'o£d , 
s. m.— Avoir dessein, AZ, 
k's'od, v. n.: (> ’dzem, vi 
n.; Je, ’dououel, V: 1. — 
À dessein, ei, belk'os’d, 
adv. ; gb, bel’äni, adv. ; 
JL, beddemma, aûv. 
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DESSELLER, gs Æ , 
nah'h'a esseurdj, v. a, 

Desserrer, relâcher, LS) 
reur”’euf, %. à. — les dents, 
ès? x, ftah foummhuu, 
Y. a. 

DesserT (au diner), jh, 
trdz, 8. m.; is, h'ald- 
cuals, 8. f. 

Desservin quelqu'un, en 
dire du mal, de 53) A, 
thellem douni li, V. à. 
{Uitt. : Il a parlé mal de lui). 
— la table, st) ) 
nahh'a t't'häci, v. a. 

DESSICATIF, D miebbes, 
adj. 

DESSICATION, 9h , ten 
chif, s. m. 


DESSILLER, ae 2%, ftah 


“dinih, v. a. (litt. : Il a ouvert 
jeux de lui). 
Dessin, 59e pl. ,9Leÿ, 
ts'outra pl. ts'dour, 8. f. 
DessinaTeur, joe f. 3e 
pl com. Lplse, s'ououar 
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f. s'ououdra pl. com. s'ououd- 
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rin, 8. m. et f. 

Dessiner, 3905 s'ououeur, 
v, à. 

DssoLer, +, cheuffeur, 
Va 

_Dessouner , se dessouder, 


J=!, enh'all, v. pron. 
Dessous (substantif), le des- 


sous des yeux, we)! ET 


boudk'i Vl’éin, s, m. — In 
fériorité, avoir Île dessous, 
Sul, enr'leb, v. à. 

Dessous (adjectif), de des- 
sous , qui est en dessous , 
gbis, tah'täns. — Au- 
dessous, moindre que, JV, 
elâk'eull. 

Dessous (préposition), au— 
dessous, Les », tahts. — 
En dessous, sous main, Ca 
mes) La, min talts 
Hah'ts (litt. : De dessous en 
dessous). — Au-dessous (Ex. 
Au-dessous de son rang), 
MAT , tah'ts. — Par-dessous, 
Le ur min tah'tss 
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Dessous (adverbe), «ous, a ll, mektoub duldh (lit. : 


tah'ts'. 

Dessus (substantif), le des- 
eus, Ja partie supérieure, 
LS L#)|, elfouk'dni, — Avoir 
le dessus, bi, r'leb, v. a. 
— Au-dessus (préposition), 
EL fouk' ; sk ‘éla. — 
Par-dessus, au delà, LEZ 
fouk'. == Là-dessus, à ces 
mots, dans ce moment, & 2 
UT A) ASS, ou fi dak 
elouokt (litt. : Et dans ce 
temps). 

DesriN, la fatalité, La, 
clk'od'a, s. m. — Sort particu- 
lier de l’homme, Lune, ns'ib, 
$, M, 

DesTinaTION, but proposé, 
Jyeis, meuk's'oud, 8. m.— 
Emploi, 42%, t'éïin, s. m. 

DESTINÉS, sort, as? , 
beur”t, s. m. — heureuse, 

xs, beur"t mlih’, 
8. m. — malheureuse, xs 

5.3, beur't douni, s. m. 

— C'est la destinée, 5 $ 


Écrit de Dieu). 

DESTINER, disposer en idée 
de l'emploi d'une chose, 
2 ‘diien, v. 0. 

Se destiner, &u® bye 
‘dien nefshou, v. pron. — 
Dieu » destiné etc., al 3$ 
a, Keuddeur élléh ‘élih. 

DESTINÉ, préparé pour, 
re m'diien, adj. 

DEsTITUER, déposer, Jr; 
’äzel, v. a, 

DestiTuñ de sa placo, 
Jay, m'dzoul. adj. 

DesriTuTion, Ji, ‘dsl, 
s. m. 

Desrrucreur, 4, rcur- 
rab, adj. | 

DESTRUCTIF; dus, Mmoufsid, 
adj. 

DESTRUCTIOZ, — LS v''eu= 
rab, s. m. | 

DÉSUÉTUDE, gts, entsar”, 
s. M. 


Désunion, mésintelligence, 


A1, aftrak', s, w. 


PET 


Désunir, disjoindre, ÜUZ 
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des, teufs'il, s. m. — En 


freuk', v.a.—Rompre l'union, | détail, par parties, 5 Less, 


ns OÉ » r'ououeuch 
binatshoum. — Se désunir, 
L 24, aftreuk', v. pron. 

DÉTACHEMENT de soldats, 
pe à5 pl. us &b,s, 
feurk'et ’dskeur pl. feurk'ats 
’éskeur, s. f. : 

Déracuen, délier, J2, hall, 
V. A. — Séparer, UZL freuk’, 
v, a. — Meltre séparément, 
Jr, ’âzel, v.a. — d’on parti, 
S) U” DD dououeur min 
fla {litt. . Il a fait tourner 
de... vers). : 

Se détacher, se délier, J= |, 
enh'all, v. pron. — Se séparer 
des autres, s'éloigner, (à 5, 
aftreuk', v. pron. — Aban- 
donner, #5 ps treuk', v. a. 

DÉTACHÉ, séparé, Dee, 
mfeurreud, adj. 

Déracuer, ôter les taches, 
ls I =) nah'h'a lbeu- 
L'’ats, v. a. 

DÉTAIL, 


belk'chära, adv. — Avec les 
circonstances, Lexdl, bet- 
teufs'il, adv. 

DÉTAILLER, vendre en détail, 
sal eL, b4' belkchära, 
v. a. — Raconter en détail, 
JerdL SSs, h'âäka bet- 
teufs'il, v. a. 

DÉTAILLÉ,  circonstancié , 
Jev, mfeus's'eul, adj. 

DÉTEINDRE, se déteindre, 
Jls, Wal, v. pron. 

Dérecen, JAN Ja, Wall 
elr”il, v. a. (litt. : Il a dételé 
les chevaux). 

dns relâcher, SS 
reur”'a, V. à. 
© DÉTENIR | emprisonner , 
JS h'âbes, v. a — Retenir 
entre ses mains, sans droit, 
53%; t'édda, v. à. 

DÉTENU EN prison, {p”, 
mh'abous, adj. 

DÉTENTE d’une arme à feu, 


circonstances ,| ;2,5, k'eurs', s. m. 
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DÉTENTION, Qu, h'abs, 
s. nn. : 

DÉTENTEUR, Lo», miteuk- 
k'euf, adj. 

DÉTERGER, nettoyer, LS 
neud d'euf, v. a. 

DÉTÉRIORATION, “ME ’édm, 
8, M. 

DÉTÉRIORER, ç + ’iddem, 
ÿ. à. 

DÉTERMINANT, et, käàt”, 
ad). | 

DÉTERMINATION, JL ’4zm, 

5. M. 
DÉTERMINER, fixer le sens, 
UT biten, v. & — Décider, 
7 » ‘dzem, V. à. — quel- 
qu'un à quelque chose, J 
de, kellef ‘älih, v. a. 

Se déterminer, rc ° 
Gzem ‘la, v. n. 

DÉTERMINÉ, hardi, jo, 
djeçour, adj.— Effréné, kb, 
hâmel, adj. — Fixé, arrêté, 
Ur m'éiien, adj. — Être 
déterminé à faire, Du ’âzem, 
Y. D,; Je, ‘éououel, v, n. 
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DÉTERRER, D)! U” ES 
r'eurredj min elurd' (lit. : H 
a fait sortir de la terre). 

DÉrerr, D) cp or 
r''âredj min elard’ (litt. : Sorti 
de la terre), adj. 

DÉTESTABLE, CE 8 Lo f. 
_ Less Le pl. com. re” Lo 

, ma menhou ch f. ma 
menha ch pl com. ma men- 
houm ch (litt. : Ne de lui pas 
f, Ne d'elle pas pl. Ne d'eux 
pas). — Horrible, 53%; meuk- 
rouh, adj. 

DÉTESTER, 5 , krah, v. a, 

DéÉrTirer, étendre en tirant, 
Js>, djd''4d, v. à. 

Déronarion , &iLE pl. 
cola, éeulk'a pl. t'eulk'ats, 
s. f, : 

Dérorvns, Je, all, v. ae 

Se détordre, J=°}, enh'aul, 
V. à. 

Dérour, tournant, à 9 pl. 
bd), louïa pl. louïats, 8. f, 
— Endroit qui va en tournant, 
ls pl. ul 20, t’doue 


DET 

dja pl. t'douidjats, 8. f. — 
Subterfuge, Qt pl. RAF 
imellouk pl. tmellouk'ats, 
8, M. | 

DétTounner de soi, 
dfa, v. 
d'une chose, 5 'j, reudd, v. à; 


e” 
& — quelqu'un 


35 dououeur, v. à. — la 
tête, les yeux, ,,3, dououeur, 
v. a. — Distraire, Je, 
‘ét't'eul, v. a. — Soustraire 
frauduleusement, QU sreuK, 
PR» 
Se détourner de son che- 
min, 5, dar, v. pron. 

DÉTRACTEUR, CP mchen_ 
né’, adj. 

DÉTRAQUER, déranger la 
«ôte , L À r'eurbeut', v, à. 

Se détraquer, L y ,tr'eurs 
beuf', v. pron. 

DÉTRESsE, 8%, chedda, 
8. [. 

DÉTRIMENT ;, ç° » ‘’édm, 
8. M. 

Dérnorr, jé» pl. jils, 
bour'az pl. boudrez, 8. m. 


DEU 
DérromPen quelqu'un, 55, 
GARE EP: reuddhou min 
r'eult'tshou (lit. : fl a tiré lui 
de l'erreur de lui), v. a. 
Se détromper, Da ap 
mb, rdjdé” min r'eull'tshou, 
v, pron. | 


DÉTRÔNER , Du ST 
ÉLUS, nahha min et- 


tseull'na (litt. : I a Ôté de la 
royauté), v. a, 


2v} 


DÉTRUIRE, DS, r''eureb, 
v.a.; Cl», heulek, v. a. 
— Ruiner, »9>, hedem, v. a. 
— un ennemi, mettre tout à 
feu et à sang, , kla, v. a. 

Se détruire, SAS, en- 
hâlek, vw, pron. 

DETTE, (722 pl. 353, din° 
pl. dioun, 8. m. 

Deui, état de deuil, .)}>;, 
heuzn, s.m.—Habits de deuil, 
S x ur, bas elheuzn, 
8. Me 

Deux, nombre cardinal, 2} 
zoudj, s. m.— Nombre ordi- 
nal, Lys, etsnin, 8, me — 
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Tous deux, ed, lezsoudj, 
s. m. — Deux à deux, cz 
ADI zouadj zouadj. 

Deuxième, le deuxième, 
SU, ettsäni, adj. 
| DEUXIÈMEMENT, SU 5, 
meurra ettsdnia (litt.: Fois la 
deuxième). 

DÉVALISER, DZ ‘drra, 
V. à. 

DEvANCER, Le seubbeuk, 
V. à. 

DEvANT (substantif), le de- 
vant, Ja partie antérieure, as 9)! 
155), eloudjh  elk'oddämi 
(litt.: La partie l’antéricure), 
s. M. 

DEVANT (adverbe), opposé à 
derrière, LS, kbla; 5, 
K'oddam. — Vis-à-vis, JL, 
k'bâla. — Ci-devant, LS Da 
min  K'bel. — Par-devant, 
e ur min  k'oddam. — 
En présence de, Ja, bi- 
mh'ad'eur. — Aller au-devant, 
ci » tk'oddem, v. n. 
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DÉVASTATEUR, D\s,r'eur. 
rab, adi. 

DÉVASTATION, ls, r'eu— 
rab, s. m. 

DÉVASTER, ,S, r''eureb, 
V. à. 

DÉVELOPPEMENT, js neuchr, 
s. M. 

DÉVELOPPER, cultiver l’es— 
prit, eym>, hâcen, v. à. — 
Éclaircir, T JF chrah', v. a 
— Déployer, is, ncheur, 
v. a. | 

Se développer, y), ent- 
cheur, v. pron. 

Devenir, changer d'état, 

Le, s'âr, V. n.; Ce) rdjd”, 
v. 1. 
DÉVERGONDÉ, Lait JY f. 
Lt is pl.com.Lsh 113, 
KL elhaïa f. Klilet elh'aïa 
pl. com. K'lal elh'aïa, adj. 

Déviner, Ê » feurreur’, 
v. a. 

Dévinotr, ds pl, 
ds, mah'oula pl. ma- 
h'oulats, s. f.; is Le pl, 


DEV 
&ls,lo, s'érdja pl. sdrd- 
jats, 8. f. 

Devin, sorcier (sans assis- 
tance des génies), JLa le D 
pl. Jui 
elfat pl. 
8. M. 


\ on re» d'eurrab 
ANT elfäl, 

DEVINERESSE, sorcière (sans D 
assistance des génies), rs 

À pl US, gueuzzdna pl, 
A s. f. 

Deviner l'avenir, |» Le 
us}, ‘äraf elr'ib (litt.: 1] 
a connu les choses cachées), v. 
a. — Pénétrer le dessein, UE 
ae, fleun ‘élih, v. a. — Ju- 
ger par conjecture, “+ y NOUG, 
v. à. 

Davis, 59 > pl lus, 

djerida pl. djeridats, s. f. 

Devise, figure allégorique 
ou paroles symboliques, 3»), 
pl. jy)» reumz pl. rmouz, 
8. m.— Mot, sentence qu'on 
s'applique à soi-même, #8 cb, 
k'a'ida, 8. f, 
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DÉVOIEMENT, Ci djcri, 
8. M. 

Dévorcer, enlever le voile, 
Leu LJ CS, nañh'a lha 
el'eudjar, v. a. 

Se dévoiler, ôter le voile 
de dessus sa figure, L: &? 
JL, nah'N'ats el'eudjar, v. 
pron. 

Devoir (substantif}, ce qui 
est commandé par la loi ou 
l'honnêteté, çF hdk'#, 6. 
m. sel, ouddjeb, 8. m.— 
Faire son devoir, lo je Ji Loc, 
’âmel elli Il a 
fait ce qu'il doit). — Être obli- 


F4 (lit, : 


gé, forcé à, , ellzem 
bi. — Être redevable d'ar- 
gent, LS ak ,'élih eddin 
(litt. : Sur lui la dette). — De- 
voir (suivi d’un verbe), 3=*, 
isth'ak'k", v. n.— 1H doit venir, 
en D je”, 
hou idji (litt.: Est obligation 
à lui il vient). — Devoir par 


istak'l: 


suite d'un compte. ex.: tu me 


dois, etc, fo ET 
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bai ’éndek (litt.: Restant à,  Dévoué, r*, nds'h', 


toi). — Être redevable (faire 
passer l’action sur le créancier 
et tourner ainsi),a) Jus JU, 
kan içal lhou (litt.: A été il 
demande à lui}. Ex.: 11 me de- 
vait un douro, a) JL xs 
9 59 ksount nsal lhou dou- 
rou. 

DévoLu, attribué à, pes? 
EL menh'âc'eur fi, adj. 
“Dévonanr, SSL,  tdkoul 
litt.: 11 mange). — (appétit), 
nb f. 53 & pl. com. 
S\s&, chdid f. chdida pl. com. 
chddd, adj. — Feu dévorant, 
&,s*?, mh'arik'a; adj. 

Dévoren, JS, kla, v. à. 
S , ktem, v. 


…, 


a. — le cœur (la douleur), (É 


— sa douleur, 


r'eumm, V. à. 

EL, 

adj.; Sle,'dbed, ad}. 
DÉYOTEMENT, 8LaJL,bel'd- 

déda, adv. 

g-Dévorion, 83Le,‘dbdda, s.1, 


Dévor, néceuk, 


ad). 

DÉvVOUEMENT, ire, ns'i- 
h'a, 8. f, 

Dévoyer, donner le dévoie- 
ment, | Je, ’dmel el- 
djert, v. à. 

DexTÉRITÉ de corps ou d’es- 
prit, 3 LL, cht'éra, 8. Î. 

Dev, Lil pl. C\LEb, pd- 
cha pl. pâchéouats;, s. m. 

Drasce, le diable, Satan, 
Qb!, Iblis, n. prop. — (sub- 
slantif), Je pl. ul, 
chit'ân pl. chidt'in , 8. m. 
— Bon diable, +b Je, pl. 
usb J, radjel t'âtieb 


pl. reudjal t'diibin, s. m.— 
Pauvre diable, (y pl. 
Le Luis, meskin pl. msékin, 
s. m. — Donner au diable, - 
Js,n'al, v. a. — Va-t-en au 
diable, ke cd roh  lidj- 
euhnneum. — Diable! (jure- 
ment), Kb) Jar ai, 
élldh in'dl echchit'än (litt.: 
Dieu il maudira le diable). 
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DiABLEMENT, beaucoup, 
52, belkeutra, adv. 

Drapzenie, db: pl. 
SLDAS, tchitina pl. tchi- 
l'inats, s. f. 

Drascesse, LL. 8 pl 
CDs, chitdna pl, chit'à- 
nats, s. f, 

D'IABOLIQUE, 
l'âni, adj. 

DraDÈmME, couronne, signe 


slt, chi- 


de la royauté, ae pl. jls+, 
tadj pl. tidjan, s. m. — en 
diamants, parure des Mau- 
resques, blae pl. Luclae, 
’eus's'äba pl. ’dç'éc'eb, 8. f. 

Dracecte, 9 pl. li, 
lour'a pl. lour'ats, s. f. 

Drarocur, bis pl 
COLE, mr”dt'ba pl. mr'at'- 
bats, 8. f. 

Diamant, Sbilels pl. 
CET LL coll. E;LL , tâämän- 
d'a pl. ïdmänd'ats coll. t4- 
ménd', s. f. — de l’eau la 
plus pure, 7e 29) | bb, 
téménd'et lfound'ou, s, f. 


DIE 
Drapné, LE, mneuk'k'eul, 
ad}. 
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Drarnnée, djeri, 


LI 


s, M. 
Dicrée (substantif), ce qu’on 
dicte à un autre, !, imla, 
s. m.—Ce qu'on écrit soi-même 
sous la dictée, L<S L* ,ach 
kteb (litt.: Ce qu'il a écrit). 

Dicren, à 2 fta lhou, 
V. à. 

DicTion, manière de pro- 
noncer, pl JA» t’âbir 
elklam, s. m. . 

Dicrionname, (pl pl. 
Q\s5, K'dmous pl. k'oudmes, 
8. M. 

Dicron, J& pl. Jlvl, 
mtsel pl. amtsal, s. m. 

Diëre, abstinence, 
NS), k'eut” elmakla, s. m. 
— Faire diète, SL! ch? 
KV@ Imakla, v. n. : 

Due, l'Ëtre suprême, af, 
élléh, 8. m.; D, reubb, 8. 
m. — Une divinité, a} pl. 
LA, ilah pl. élahats, 5. 
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m.— Par Dieu! (affirmation), 
AU 


(exclamation), 


sou läh.—O mon Dieu! 
FE” 
reubbi. — S'il plait à Dieu, 
at Le U} in cha alldh. 
— À Dieu ne plaise! 3 AI; 
>°$ , dlldh la ik’euddeur.— 
Dieu vous accorde sa bénédic- 
tion, Se SL di, di- 
ldh ibdrek fik; Sous dj}, 


dlldh icellmek. — Dieu vous 


a 


tienne en bonne santé, KI 
Laits, dldk ichfik.— Dieu 
vous bénisse! (quand quelqu'un 
éternue}, a} Es 3, irah- 
mouk éll&h. — Dieu vous as- 
siste! (à un pauvre), AU 
be, dlléh rétik, 
DiFFAMATEUR, EL fäd', 
adj. 

Dirramer, <? fd'ah', 
v. à. 

DIFFÉREMMENT , NL, 
belr”laf, ad. 

DiFFÉRENCE, LD feurk’, 


S m,— Faire la différence, 


DIF 


UT UT feurreuk bin, 
v. à. 

DiFFÉRENCIER, UT feur— 
reuk', v. a. 

DirrérenD, querelle, à; 
pl. l;le, mnéz’apl. mnd- 
z'ats, 8. f, 

DirrérenT, x, meu: 
r'tlef, adj. 

Drrréner, retarder, JS» 
our'r'eur, v. a. — Être diffé= 
rent l’un de l’autre, Ls, 
ar"tlef, v. n. 

DirFiCILE, For oud’r, adj.s 
noms f. immo pl. com. 
lue, sdb f. sd'iba pl. 
com. s'd'äb, adj. 
se 
bettseu’b, adv.; bles, bes'— 
s’'âba, adv. 

Dirricuzré, chose difficile, 
mao als pl ble 
lu, h'adja s4'iba pl, 
h'adjats s'a'ab, 8. f. — Cas 
embarrassant, Demo JL 
plate Ja, al s'd'ib 
pl. ah'oual s'd'4b, 8. m.— 


DiIFFICILEMENT, 


DIG 
Obstacle, &b pl. &l», mân’ 
pl. moudn', 8. m.— Sans dif- 
{ficulté, tout d'abord, x5 (y 
eŸ; min vir klam (lit. : 
Sans paroles). 


DiFFiCULTUEUXx, JE ls oud’r, 


aûj. 

DirFonme, Can. mem— 
sour”, adj. 

Dirrormité, 5 =) pl. 


bs;, zeuouk'a pl. zeu’ou- 
Fats, s.f. 

_Dirrus (discours), çY 
LL, klam mr'eulleut (litt. : 
Discours diffus). 

Dicérer (moralement), ré- 
fléchir à, pes r''ammem, 
v, a. 

Dicne, Joluw, mestéhel, 
ad). 

DIGNBMENT, 0 rl, bech- 
cheurf, adw 
DicniTé, 
pl. vel, mens'eub pl. 


charge, ouais 


mndc'eub, s. m. — Élévation 


de sentiments, és), reuk"a, 
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8. f, — Dignité dans l'attitude, 
br, hetba, 8. f. 

Dicue, Se pl. 35, sedd 
pl. sdoud, 8. m. 

DILAPIDATION, ass 
teuchtit, 8. m. 

DicariDen, 535, bedded, 
v. à. 

Dicaten, étendre, %S, 
keubbeur, v. & — le cœur, 
mA] on chrah  clklb, 
"à ” 

Se dilater, JS kbeur, v. 
pass. 

DiuiGence,  promptitude, 
ë Le, cht'éra, 8. f. — Acti- 
vité, Rs, r'euffa, 8. f. — 
Faire diligence, J=®, ’édjdjel, 
v. à. 

DiLIGENT, rte, chél'eur, 
ad). 

Dinancue, SN Les pl. 
5251 bé, nhar elah'd 
pl. nhdrats elahd,s. m 

Dine, IIS ’euchour, 8. M, 

DimEnsiON, (yl5 pl. 
CoLLS, k'ids pl. Kidçats, 8 
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m.— Prendre la dimension, 
Dh, k'âs, v. a. : 

Diminuer, amoindrir, F2 
neuk'keus’, v.a.; b, t'üan, 
Ÿ 4. — Devenir moindre, 
US tenk'eus, V. D, — Atté- 
nuer, Jh, k'eullel, v. a. — 
Rabattre (ex.: Ne peux-tu 
rien diminuer), | y 
Joixe, fan chi m’él'oul (fit. : 
A-t-il été quelque chose moin- 
dre). — Exiger moins, SU 
U”? t'iïah' min, v. a. 

DImINUTION, et t'iouh, 
8, M.; Ubeÿ, neulis'an, 
#8, M. 

Dinar, monnaie, ,Ls5 pl. 
0, dinar pl. dnânir, 
8, M. 


LEr] ce; djadjet elhend 

pl. djadj elhend, s.f. 
Dinnox, 50) SSD pe pl. 

SU LS S\, seurdouk el- 


hend pl. srddeuk elhend, 


S. M. 
Dixer (substantif), Le pl. 





DIR 

lie, ‘écha pl. "dchdou- 
ais, 8. M. | ° 

Dixer (verbe), is), t'â- 
chcha, v. a. — Faire dincr, 
2 ’âchcha, v. à. 
Pme, Jb, dt, v. à 
Parler sur quelque chose, cau- 
ser ensemble, SÉ k'eudjem, 
v. a. — Entendre dire, lent. 
sm”, v. a. — Dire des choses 
obligeantes, ob eS Jb, 
k'4l klam t'ârieb (litt.: Il a dit 
paroles obligeantes).— On dit, 
JL, K'élou. — C'est-à-dire, 
9 t&'ni. — Pour mieux 
dire, Ji — , nakhbb 
n#oul, — En disant ces mots, 


pe] L.. Shi oust el- 


Ham (litt. : Dans milieu du dis: 
Divne, uit ils pl. 


cours). — Je veux dire, = 


JS, nah'bb nk'oul. — Pour 


ainsi dire, JL Lw5, Krib 


nk'oul (litt.: Presque je dis). 
— D'après ce que j'ai entendu 
dire, Lao Le de Lo OÙ 


‘âla ma smd'ts. 
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Dimecr, droit, pe, mest-|  Disconrinuer, M, Geut- 
k'im, adj. l'eul, y. u. 

Dinectemenr, LS, k'bdla, 
adv. 

Direcrion, route, (à  rb pl. 
US, l'rik' pl. t'eurk'an, s. 


Discorv, qui n’est pas d'ac- 


cord (instrument), LE JS 
r'ir moudfeuk’ (litt.: Sans ac 















cord). 


DISCORDANCE, (le sé, 


f. — Action de diriger, x, 
r'ir moudfeuK (litt. : Sans ac 


teudbir, s. m.— Dans la di- 


rection, dans l'alignement de, | °"d)- 


7 2, fi s'#euff, av. 


DiriGER (en accompagnant 


DisconDE, manque d’accord 
entre personnes, à, fetna, 
8. f. 

Discourir, parler sur, JS 
QE thellem fi, v.n. 

Discours (en général), es : 


Le] 


soi-même), 53, edda, v. a. 


— par des conseils, de PE 
deubbeur ‘la, v. a. 
Se diriger vers, SN eZ 
mcha fila,v.n. | 
DISCERNEMENT, xs, tmitz, 
8. M. 
DISCERNER, ;», mitez, V. A. 
Discize, élève, aa pl. 


SL, telmid pl. tlämid, 


klam, s. m. — Harangue, 
iLs pl. eoLL< r'eutba pl. 
r'eut'bats, s. f. — Changer de 
discours, pe JS, beddel 
elklam, v. a: — Tenir un dis- 
cours, AS, thellem, v. n. 
DISCRET, qui garde un sc- 
cret, il pb, käâtem esseurr 


(lit. : Gardant le cecret), adj. : 


8. M. | 
DISCIPLINE , de ‘âllem, 
v. a. 
DISCONTINUATION, JL, 


teubt'il, s. m. 


ut € &ol pl. com. Lol, 
âmin f..dmina pl. com.oumna, 


adj. — Circonspect, ,.» jy f. 
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&s jy pl. com. Op rain f 
vzina pl. com. rzan, adj. — 
Faire le discret, pol Je, 
‘dmel esseurr {litt. : Il a fait le 
secret). 

DISCRÈTEMENT, avec Circon- 
spection, Dl;)b, berrzdna, 
adv. 

DisCRÉTION, circonspection, 
bl;,, rzâna, s. f. — Silence 
gardé , pl JLeS ketman 
esseurr (litt.: Garde du secret), 
s. m.— À discrétion, 
Ls, ‘dla r'éfeur (suivi 
des affixes. Litt.: A volonté 
de); LoS de, ‘dla kif 
(suivi des affixes. Litt. : À vo- 
lonté de). 

DiscuLeer, justifier , UT 
beurra, v. a. 

Se disculper, DT tbeurra, 
y. pron. 

Discussion, dispute, D5Ls 
pl. ol, mdjadla pl. 
mdjadlats, 8, f. 


DIS 
querelle, Jos” , teudjdde}, 
v. n. 

Diserrx, manque de vivres, 
ES djou’,8. m.; Le, k'oh't, 
s. In. 

Diseur de Lonne aventure, 
Jui Dept Jat ire, 
d'eurréb elfél pl. d'eurrébin 
elfäl,s. m. 

Diseuse de bonne aventure, 
si pl. SUES, gucuzzâna 
pl. gueuzzdnats, 8. Î. 

Discrace, perte des bonnes 
grâces, de la faveur, cb 
uw) =, fioul min 
el’din (lit. : Chute de l'œil). 
— Malheur, sm. pl 
ns Les, ms'iba pl. ms'dib, 
s. f. — Tomber en disgrâce, 
US) cr + th min el’ 
din (litt.: Ilest tombé de l'œil), 
V. n. 

DISGRACIER , de va) 
r'd'eub ‘’âla, v. a. 

Discracié, tombé dans la 


Discurer une question , | disgrâce, >%, meur'd'oub, 


es, bh'ats, vV, à. — avec 


adj. — Disgracié de la nature, 
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DisPARIT8, DUAL feurk 
8. M. 

DISPARITION, 3, #'ioub, 
s. M. 

DISPENDIEUX, sb; y'a, 
ad). 

DisPeNSAIRE, hôpital de 
filles publiques, Le, spi 
t'âr, & Ma 

DISPENSE, £ y, teusrih, 
8. M. 

DiSPENSER quelqu'un de 


difforme, lee memsour”, 
ad). 

Discracreux, Lle f. iL,Le 
pl com LL, s'4mot 
f. s'âmt'a pl. com. s'eumméf, 
ad). 

DissoinpRg, séparer, | à), 
feurreuk’, v. a. 

Se disjoindre, (3,51, af- 
treuk', v. pron. 

Dissoncrion, 4 3l;w, afti- 
7ak', s. m. 2 

DisLocarion, So, feukk, 
s. M. : 

DisLoquer, 2€, feukk, va. 

Se disloquer, So, en- 
feukk, v. pron. 

Discoqué, démis, 


facufkouk, adi. 












faire, cr" seurrah, v, a. 
— Exempter, LI seurreW, 
v. a. 

Se dispenser, Sn tseur- 
rah', v. pron. 

DISPENSÉ, Ze mseurrak", 
DisPARAITRE, ne plus parai- adj. 
tre, li, r'éb, v. n. —en DiseERSEr, diviser, séparer, 
s’enfonçant, Uk, r'leus, 
v. n. — Se cacher, L_Lé, r'4b, 


Lx, chettet, V. a. ve Met. 

tre en fuite, 24 a, chettet, 

v. n. — Cesser d’être, Jl;,|v. a. 
Dispersés, loin les uns des 


zal, vw, n, 
DispaRATE, se contrariant, | autres, 5,2, meufrouk'in, 
part. passé, 


Las, meur"tlef, adj. 
| 14 
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DisponiBe, +2, h'éd'eur, 
ad). 

Dispos, léger, os Î. 
ER pl. com. Les, 
r''fifa pY. com. r"faf, adj. 

Disposer, user de, C7 


ts'eurreuf,v.a.—Mettre dans un 
état moral favorable ou défavo- 
rable, SSs, oudjdjed, v. a. — 


Préparer, XSs, oudjdjed, w. à. 
— Arranger, gs, séoua, 
v. a. — Disposer de, re 


>, ts'eurreuf fi, v. a.—En- 


gager à faire, À J,mier k, 
v. à. 


Se disposer à, se préparer 


à, yes, tah'd'd'eur,v. pron. 

Disrosé, placé pour un 
usage, JS», moudijdjed, adj. 
— Intentionné, 2x5, k'dc'od, 


adj. — Être disposé, avoir pro- 


pension à faire, 2 > tah'd'- 


d'eur, v.n. 

DisposiTion, arrangement, 
sp, teurtib, 8. m. — Ca- 
Cols, 

8, f, — 


pacité, ds? ,9 pl. 


Kriha pl. krih'ats, 


L L y cheuré pl. 


r'hf 





DIS 
Clause d'un acte, L,: pl. 
chrouf, 
s. m. — Etat de santé, JL, 
h'dt, s. m. — Préparatifs, faire 
des dispositions, J ras, 
tah' d'd'eur li, v. à — Situa- 
tion, Je, Kai, s. m. — Sen- 
timent à l’égard de quelqu'un, 


ls , r'ét'eur, 8. M. — 


Pouvoir, 3, ed, s. f. ; 
h'eukm, s. m. — Volonté, 


ps r'éteur, 8. M. — Qui 


est en disposition de faire une 
chose, els, h'âd'eur, adj. 
DISPROPORTION, &ve Lo)| ds, 
Keullet elmnasba (lit. : Man- 
que de ressemblance), 8. f. 
discussion sans 
voies de fait, Nols pl 
CS 5ls*, mdjadla pl. mdja- 
dlats, 8. f. — avec voies de 
fait, à Le pl. 


md'arba pl. md'arbats, s. Î. 


DISPUTE , 


Li] | , 
[Rss Sim 


— Discussion d’une question, 

LE pl. Le, mr'df- 

ba pl. mr'at'bats, 8. f. 
DispuTen, contesier à quel- 


DIS 
qu’un, el, ndzd’, v. à. — 
Discuter, =, bh'ats, v.a. ; 
OL JolsS,  teudjddel 


belklam, v. n. 


Se disputer par paroles 
seulement, (,…,5, douçou, 
V. pron. — avec coups, 


1. Le, teud'arbou, v. pron. 
DISQUE, 8,9), doura, 8. f. 


DisSECTION, LT cheuk'k, 
B. M. 
DISSEMBLABLE , 


meur'tlef, adj. 

Disséminen, #24, chet- 
tel, v. a. 

DISSENSION, a" pl. 
«less, fetna pl. fetnats, 
8. f. 


DiIsSsÉQUER , LT cheuk'k', 
v. a 


LS 


DissERTER, discourir, LS 


tkellem, v. n. 
DISSERTATION, e* Llam, 
8. m. 


DiSSIMULATION, ils, 
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DissimuLEer, cacher ce qu'on 
sent, ce qu'on pense, LS 
aie D Le, r'fa ma fi ‘ak- 
lhou aitt. 
est dans son esprit). — Fein- 


: Il a caché ce qui 


dre de ne pas voir ou sentir, 
es r'eubba, v. n.; ec 
ktem, v. n. 

DissimuLé, {32L, mndfeu“’, 
adj. 

DissipaTeur, D3u f. 3330 
pl. com. L33%, mbedded f, 


mbedda pl. com. mbeddin, 
8. m. f. 

DisSiPATION,  inattentions 
IS, telhiia, s. f. 

Dissipen les ennemis, 
us, chettet, v. à. — 10 
chagrin, eZ nfa, V. à.$ 


mer, D, bedded, v. a. — 
UE 
v. a. — Faire disparaître, EL 


Éclaircir, feurreul!, 


nfa, v. a. — Soustraire, L=?, 


mnafk'a, s. f.; USE nifak', feudja, v. a. ; æ laha, v. a. 


8, Hi. 


— des troubles, JS het - 
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den, v. à. -— son argent, 
355, bedded, v. a. 

Se dissiper, s'amuser, LS 
fna, v. à. 

Dissiré, inattentif, Le 
Jéx, véich el'äk'eul, adj. 
(hit. : Léger d'esprit). — Ami 
du plaisir, Qvle, sdb, adj. 

Dissouu, Qàmlo f. ie 
pl. com. DL», f'dceuk" f. 
fask'a pl. com. foussak, ad). 

DISSOLUTION, séparation 
des diverses parties, JNs!, 
enh'älal, s. m. — de mœurs, 


Ent feusk, S,. M. 


Dissoupre, =, h'éll, v. a. 
— Détruire, Ji, beut't'eul, 
Ye G.; 
Se dissoudre, Js!, en- 
Wau, v. n.; JE, Leu, 
v. n. 


>, fseur”, v. à. 


DissuaDEr, 359 , douourur, 
v. à. 

DisTAnCE, espace entre des 
lieux, lus pl. Colsl, 
ansdfa pl. msdfats, s. f. — Es- 


DIS 


| pace de temps, 33, moudda, 


LE 

DISTANT, éloigné, D f, 
Sa pl. com. 5lw, b'didf. 
b'éida pl. com. bd'éd, adj. 

DISTENDRE, S)) reur''a, 
v. a. : 

DisTiLLATEUR , jLk5 pl. 
D: hs, k'eutt'dr pl. Keut'- 
l'drin, s. m. 

DISTILLATION, ris , teul’- 
dir, s. m. 

Disticer à l'alambic, 5, 
k't'eur, v. a. — Tomber goutte 
à goutte, y, k't'eur', v. n. 

DISTILLERIE , Magasin, he 
il pl. pi) yb5 
dar etteuk't'ir pl. diar et- 
teuk't'ir, 8. f. 

Disrincr, clair, LL, bdin, 
adj. — Séparé, {52° , merf- 
rouk', ad). 

DisTINCTEMENT (prononcia- 
tion), is Leg , belfs'äh'a, 


adv. — (vue), yedb, bet- 


tmirz, adv, 
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| =, nah'h'a, v.a.— Oter, 


) nahh'a, v. à. — Voler, 


Qr sreuk', v. a. 
Se distraire, s'amuser, 


dus, tsella, v. pron. 


DisrraiT, dont l'esprit est 
distrait, pb, hdim, adj. 
DisrriBuer, ranger, diviser, 


DISTINCTIF, je, memitez, 
adj. 

DISTINCTION, division, LL» 
pl. (ôls, feurk pl. frdk, 
s. m. — Explication, =, 
émitz, 8. m.—Choix, sa, 
ar'tidr, s. m. — Différence, 

















L» » feurk', s. m. — Faire 
distinction, je, miez, v. a.| (à, feurreuk', v. a. — Parta- 
ger, mu, k'seum, v. a. 


DisTiNGuER, marquer la dif- 
Se distribuer, pit, enl- 


férence, D» freuk", v. n. 


—  Discerner, apercevoir, |*#7, V. pron. 


je, Miez, v. a, — Traiter] DISTRIBUTION, prb, teuk'- 
avec distinction, L2, feud’- 


d'eul, v. a. 


sim, S. M. 

District, division d'un ter- 
ritoire, us pl. OL}, oul'n 
pl. aout'an, s. m. 


Dir, surnommé, SF» ml: 


ounni, adj. 


Se distinguer, se signaler, 
il, achthar, v. pron, 
DISTRACTION, défaut d’at- 


tention, 532, deubdib, 
DivaGuer, courir de côté et 


d'autre, Jos», hdmel, v. n. 
Divan, sorte de conseil d’É- 


s. M. 

Disrrairs, empêcher l’at- 
tention, sb; lahha, v. a.: 
nd 2, debdeb, v, a. — Amu- 
ser, 7 sella, %. a.—Détour- 
ner à son profits, r”da, v. 
a.— Faire la soustraction d'une 


tat, Us, diouan, s. m. 
Divers, plusieurs, us, 
djemla, s. f. — Différents l'un 


de l'autre, Los, meur”tlef, 


adj. — A diverses fois, (153 


somme d’une autre plus forte, 
14. 
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3, LU? k'addach min meur- 
ra (litt.: Combien de fois). 
DiYERSEMENT, Ab, bel- 
feurk', adv. 
Diversion, faire diversion, 
sb: lahha, v. n. 
Divensiré, ls, mr'alfa, 
8. f, : 
DivenTim, amuser, de, 
sella, v.n.— Divertir de, en- 


lever dé, u y” sreuk' 


inin, V. à. 


Se divertir, gs , tsella, 
v. pron. — aux dépens de quel- 


qu'un, de JE, tmeus- 
j'eur 'âla, v. n.3 à Do 
{zahza  bih, v. ti. : 

DivenTissaNT, Lghus,rselli, 
ad). ù 

DivERTISSEMENT, chose qui 
divertit, Jo 5, tdouïl, s. m. ; 
AS, teslia, 8. m.— Pren- 
drele divertissement de, di , 
tsella, v. n. 


Divin, excellent, {. 


dote pl. com. ete, “éd'im 
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f, ‘éd'ima pl. ccm. ‘éd'am 
adj. 

DivinaTion, faculté de pè- 
nétrer l'avenir, 5) \ 2 
‘elm elr'iblitt.: Science des 
choses cachées). 

Divinewenr, très-bien, 
, mlih' bezzaf, adv. 

Divinité, faux dieu, idole, 
ge pl. pet, s'eunm pl. 
eus'nam, 8. m.— La Divinité, 
l'Être suprême, a, duéh, 
8. M. 

Diviser, partager, «5, 
Wsem, v. a. — Mettre la discor- 
de, «y (37 freuk' bin, 
V. à. 

Se diviser, se partager, pd, 
enksem, v. pron. 

Division, séparation, cb, 
teuk'sim, s. m. — Défaut d’u- 
nion, ls, chfdk', s. nr. — 
Règle d’arithmétique, nuit, 
teuk'sim, s. m.—— Unr des di- 
visions du Coran, d’une rosc à 
l'autre, ;> pl. La, djouz pl. 
edjza, 8. M. 


DIX 

Divorce, AN pl. LL, 
#ldk' pl. l'Idk'ats, s. m. 

Divorcer, ns t'eulleuk, 
v. à. ; 

Divorcé, (Latk, mt'eulleuk’, 
ad). 

Divuzçuer, 2 {cha, 
v. a. 

Dix, Spie, ’âchra, s.f, 

Dixième, le dixième, La}, 
el’ächeur, adj. 

DixiÈmemenr, ÿ 2 La)| ÿ», 
meurra el’ächra (lit. : Fois la 
dixième). 

Dix-s5pr, (ile, 
(ach, 8, m. 


sbd”- 


Dix-serriÈue, le dix-septiè— 
me, Qétasll, essbd'tach, 
8. M. 

Dix-HuiT, Qt, imen- 
{ach, s. m. 

Dix-uuiriène, le dix-huitiè- 
me, {ll 
8. M. 

Dix-NEUr, (Land, 
tach, S. m. 


eltmentach , 


_tsd'— 


Dix-NEUVIÈME, le dix-ueuviè-|s. m. (litt. 


DOG 


me, QE), ettsd'tach, 
s. M. 


41 


Danibni, liqueur maurce, 
sorte de genièvre, S JD 
djinibri, s. m. 

LL, ddr, adj. — 
Être docile, &Lb, td’, v. n. 

DOCILEMENT, ill, Let’ 
l'&'a, ady. 

Docré, àcLb, l'd'a, 8. f. 

DocTE, savant, pet isile 
pl. com. Lib, FA f. ‘dim 
pl. com. ‘ouldma, adj. 

Docteur, gradué, rs pl. 
Lis, h'ékim pl. houléma, 
s. m. — médecin, Lu—b pl. 
LE}, l'bib pl. at'oubba, s. m. 

Doctrine, érudition, hs, 


Docie, 


t'dlim, s. m. 

DocumEnT, is pl. le, 
biina pl. bitnats, s. f, 

Dopu, gré» f. benenrnbers 
pl. com. jle, smin f, smina 
pl. com. sman, adj. 


JUS, kelb kbir pl. klab bar, 


: Chien gros). 
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DorcT, ee pl. gr, Domesrique  (substantif}), 


DO» 


s'eub” pl. s'oudb’,s. m. — Pe-| 52 f. ss pl. com. ,1SS, 


tit doigt de la main, se 
y#c), s'eub' es's'r'ir, 8. m. 

DorcTer, remuer les doigts 
sur un instrument, | <e, 
‘âfeus, v. a. 

Dorr et avoir (comptabilité), 
Doi) s uns, eddin ou 
essoual (lit. : La créance et la 
dette). 

Do, tromperie, | fé, r'eu- 
chch, s. m. 

DoLéance, plainte, 3% 
pl. &, chkoua pl. chtou- 
als, 8. f. 

Domaine, biens-fonds, KL 
pl. EST, melk pl. mlak, 
s. m. — Le domaine public, 
JLST eus, bits elmal, s. f. 
(lit. : La maison de l'argent); 
539, eddouminou, s. m. 
ds, 


mtd' eddouminou (litt.: Du 


DOMANIAL, #90) 


domaine). | 
Dôme, &S pl. "M, l’oub- 
ba pl. k'oubab, s. f. 


r''dim f.r"'dima pl. com. r''oud- 
dam, s. m. f. 

DomesriQue (adjectif), opposé 
à sauvage, 9» , Mouellef, 
adj. 

Domicise, {pus pl. ele, 
mesken pl. msdken, s. m. 

DourciLié, US Lu, sdken, 
adj. 

Dowrxanr (passion), JL, 
r'âleb, part. prés. 

DOMINATEUR, é Le pl. es 
h'âkem pl. h'ékam, s. m. 

DOMINATION, 5, h'ékou- 
ma, 8. f. 

DomiNEr, commander, être 
maître de, , h'âkem, v. à, 
— Être plus haut que, JE 
up de} kan ‘dla min (litt. : 
Il a été plus haut que). 

Dommace, préjudice, #  Luucs 
pl. plus, r'séra pl. r”sdir, 
s. f. — C'est dommage, # Les, 
r'séra (litt.: Dommage). 

DompPTEr, surmonter, kb, 


DON 


T'leb, v. à. — Réduire à l'o- 
béissance , g5b t'ououd’, v à. 

Don, présent, &3> pl. 
Lo», hadia pl. hadtats, 


s. f. — Faire don s!, 


re 
ahda, v. à. 

DONATION, Le pl. be, 
dla pl. ’ât'tiats, 8. f. 

Donc, JE, emmdla, con). 

DOXION, iso pl. ee 
s'oum’a pl. s'oum’, s. f. 

Donner (en général), +, 
’dta, v. a. — Je goût d'une 
chose, LAYT 9 Je, 'dmel 
Zhou elk'4lb (litt. : [1 a fait à 
Jui le cœur). — sur, avoir vue 
sur, LE: JE, leull ‘dla, v. 
n. — contre, heurter contre, 
yo) d'reub, v. n. — Char- 
ger l'ennemi, 3j, zdeum, v. a. 
— la chasse, 5h, t'eurreud, 
T. &. — Apporter. ex. : Don- 
ne-moi du café, se! 
35, d'lini Kdhoud;845 V), 
k'ähou4. — Inspirer, 


vs sebbeb, v. a. — envie 


éra 


de faire une chose, 4£, chah- 
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ha, v. a. — sujet, Liu, seb- 
beb, v. a. 

Donr, duquel, desquels, de 
laquelle, desquelles, s) , elli, 
pron. L 

DORADE, (5ls,», meurdjan, 
s. M. 

Le 

), min hena lfouk, 
adv. * gs Lo QG Min 
hena lk'oddam, adbv. 

Dorer, enduire d'or, 35, 
dehheb, vw. a. — Éclairer de 
ses rayons, 5, dehheb, 


DORÉNAVANT. 


V. à. 

Dong, wie, mdehheb, 
adj. 

Doruant (eau), {&ls, oud- 
feuk', adj. 

DorMEUR, qui aime à dormir, 
Ubu f. ile pl. com. 
Qy® Lux, nd’çan f. nd’çdna pl. 
com. nd’çânin, s. m. f. 

Donmir, %), rleud, v. n. 
— Passer la nuit quelque 
part, ob, bdis, v. n. 


C0 DOU 

DoRURE, md, teudhib, 
5 M. 

Dos d'un homme, d'un 
animal, rd pl. 3 d'ahr 
pl. d'ouhour, s. m. — d’un 
couteau, Les, fa, s. m. — 
d’une arme quelconque, Lé, 
Kfa, s. m. 

Dose, mesure, no, meuk: - 
dar, S. m. 

Dossrer d'un siége, rd 
pl. ) b d'ahr pl. d'ouhour, 
8. m. de procédure, 
Le, elkoudr'eut" (lit. : 
Les papiers). 


Dor, Lie pl. lila, 
s'dak’ pl. s'dâk'ats, s. m. 

DOTER, Loloeil v2 
‘dla es'sdak', v. a. 

Dounire , he pl. 
allie, s'dak pl. s'ddk'ats, 
8 Mm.; &)}, re ,. m, 
Ses pl. 
SL, goumreg pl. gméreg, 
6. m. ; ln), dioudna, 8. f. 


L'OUANIER, #, rS pl. 


DouanE, 
# ñ 






DOU 


Less , goumreugdji pl 


goumreugdjia, 58. M. 

Doutra, dépendance d'une 
maison, 5 y 9) pl. CORPS 
douïra pl. doutrats, 8. f. 

Douar, assemblage de ten- 
tes, ne pl. 335 dououar 
pl. doudoueur, s. M. 

Douse (substantif), le dou- 
ble, US meurrisain (lilt. : 
Deux fois). — Gagner le dou- 
ble, gagner cent pour cent, 
mr Le £ FE rbah' 
nous bennous’ (litt. : I a ga- 
gné moitié pour moitié), v. a. 

Double (adjectif), Late 


mienni. — À fleur double, 


ds, doubli. 


DouBLEMENT, par deux rai- 
sons, Hs min ou— 
djhaïn (lit. : De deux côtés). 
Dousien, mettre le double, 
5, tseuna, V. à, — Un Cap, 
155 jle, djaz k'oddam, v. a. 
— Mettre une doublure, yE : 
beut't'oun, V. ns 


DOU 

DousLon, 49 pl. pl, 
doubioun pl. dbälen, s. m. 

DousLURE, JE pl. cd, 
bt'ân pl. bl'éin, s. m. 

DOUCEMENT , lentement, 
re] Ab, bechchouïta, ad. ; 
Lt , bessidça,  adv.; 
Jb, beldkeut, adv. — 
Avec douceur, LEUL, bellt'4- 
fa, adv. —  Poucement, 
b 4),  bechchoutia, interj. 
— Sans bruit, D D +, 
chouita choutia ,  adv. ; 
LLudls, bessidça, adv. — 
Agréablement (vie), Jill, 
belmahl, adv. — Délicatement, 
&1,Ejl, bed'd'rdfa, adv. 

Douceur, qualité morale, 
8.Ns, h'éléoua, 8. f. — Dou- 
ceurs, friandises, 1), 
h'âlâäouats, s. f. — Les dou- 
ceurs de la vie, d’une position, 
EUX ledda, 8. f. 

DouiLcer, délicat, | 
SR RSS itme pl 
com. MS Laslee, dd’if 
teurkiba f, d'd’ifa teurkiba p}, 
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com. d'd’df adj. 
(litt. : Faible de constitution). 


Douceur physique, xs 


teurkiba, 


pl. 2 oudj'a pl. oudj', 8. f, 
— morale, , älem, 8. m. 
— Avec douleur, >; 
beloudj’, adv. 

DOULOUREUSEMENT, et, 
beloud)j”, adv. 

DouLoureux (au physique 
et au morab, cer moudjdÿ", 
adj. 

Douro d'Espagne, 59 

> «ss, dourou bou medf", 
s. m.{litt. : Douro ayant un 
canon). — de toute autre espè- 
ce, ») 43, dourou, s. m. 

DourTe, EEK, cheltk, s. M. 
— Mettre en doute, L<, 
chekk, v. nm. — Sans doute, 
certainement, ESS JÉ Ur 
min vir chekk, adv.—— Proba- 
blement, US) iemien, ad. 

Bourer de, ASS, chekk 
fi, v.n.—Se douter de quelque 
chose, UE ften, v. pron. ; 
ESKs, chelt, v. pron- 
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DourTeux, peu certain, LS 
a, chekk fih (lit. : Doute en 
lui). — Hasardeux, à2 ES, 
chekk fih(litt.: Doute en lui). 

Doux au toucher, ar ) » 
rlob, adj. — au goût, J, 
h'âlou, adj. — Qui ne fatigue 
pas, Jels, sâhel, adj. — 
Agréable, ls, hélou, adj. — 
Léger, Losas Î iess 
pl. com. Les, r'fif f. 
r'fifa pl. com. r'faf, adj. — 
Flatteur, qui flatte le cœur, 
y, iceurr (lit. : Il flatte). 
— (quant au tabac à fumer ou 
à priser seulement), mb, 
rlob, adj. — à la vue (quant 
au visage seulement), sw, 
smih, adj. — Tout doux! 
(exclamation), &4JL, bech- 
chouiïa, adv. 

DOUZAINE, ds TL pl. jh, 
t'ouzzina pl. t'zdzen, 8. f. 

Douze, LL}, etnach, 
s. M. - 
Douzrème, le douzième, 
LUS, eletnach, s. m. 


DRA 


DOYIN, pi. 
chir” pl chiour”, S. D. 
Dracte, 5% pl. ds, 
k'onfida pl. k'onfid, s. f. 
DrAGon, sorte de gros ser- 
pent,  %e pl. ss, k'anech 
pl. h'anoucha, s. m. — (dans 
l'œil), infirmité, gel, bidd’, 
8, M. F 
DRAGUER , PE neuk'k'a, 
a. 
Drap de laine, + pl. 
“ll, mlef pl. mloufats, 
s. m. — d'or, ml, 


« 

[1 + 
—_ than | 
2 

| 


V. 


frdnsa, s. f. — de lit, Fy'A 
pl. 5», izar pl. izour, 
8. M. 

Drapzau des Maures, sur 
LleLe 
pl. be, sendjak' pl. snd - 


terre et sur mer, 


djeuk’ , s. m. — des autres 
peuples, sur mer, #5 pl. 
His, bendira pl. bendi- 
rats, s. f. — des Français (in- 
fanterie, cavalerie), ble 
pl. Lsbe, sendjak pl. sné- 
djeuk, s. m. — des consuls 


DRE 
FD 3 pl. tps, bendira 
pl. bendirats, s. f. — arboré 
à certaines heures sur les mos- 
ge pl LL, 


’eulam pl. ‘euldmats, s. m. — 


quées, 


Le drapeau des mosquées n’est 
pas encore arboré, Le Ji; L 
Et à 
t'14” ch el'eulam. — Se ragger 
sous les drapeaux, J<9 
Sel us”, dr''eul 


tah'ts essendjak’, v. n.. 


, ma zal ma 


DraPper, habiller une per- 
sonne, Us, lbes, v. a. 

DRAPERIE, draps assortis, 
Clos, mloufats, s.m. 

DRAPIER, st)! el pl. 
#0" o cs, biid' elmlef 


DRESseR , installer, FA 
seggem, V. à. ; ons ns'ob, 


v. a. — Instruire, À&, ‘âllem, 
v. a. — Lever en l'air, _ +5, 
cuok'k'euf, v. a. — un plan, 

y rchem, vV. à. — un con- 
trat, LAS , kteb, v, a. — un 


piége, sp 6) y ns'ob, Ve À 
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un lit, Vi feurreuch, 
V. 4. 

Se dresser, cé k'äm, v. 
pron. 


Droëman, Les, pl. 
isles,s, teurdiman pl 
teurdÿmänats, s. m. 

DroGurs, lis, ‘dkäk'eur, 
8, M. 
| DROGUISTE , pharmacien , 
1)! el pl. 1,591 get, 
bit4 eddoua pl. biid’in ed- 
doua, 8. m. 

Drorr, ce qui est juste, 

|, elh'ak'K, 
spé ss nf, echcheuri’a, 
 e 2, echcheur', s. m. 
as à, Le pl. LS 
h'ak'k' pl. heuk'ouk', s. m. 
— Taxe, blé pl. blé, 


r'eurdma pl. r'eurdmats, 5. f. 


— d'occupation d'un immeu- 
ble, 2, djelsa, s. f., — Qui 
est en ligne droite, CHSUE. 
adj. — Judicieux, 
juste, 15, déki, adj. — 


(Opposé à gauche), cris 
15 


mestk'im , 
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elimin , adj. inv. — Avoir 
droit, Eye ss, ‘’ändhou 
t'rik (litt. : A Jui droit). 
Droir (adverbe), directe- 
ment, ÿLS, L'hdlu. — Tout 
droit, 
k'bäla, adv. — A bon droit, 


=, belh'ak'K, adv. 


Droite, la droite (opposée à 
Ja gauche), wep, elimin, 
adj. inv. — A droite, er: 
use), ’4l limin, adv. 

DROITURE, rectitude, équité, 
Joe, ‘ddl, s. m. 


DRÔLE (substantif}, mauvais 


sujet , ss pl. Drdns 
h'ârämi pl. h'érdmiin, S. m. 
DrôLe (adjectif), plaisant, 
quifait rire, LS, md'ah- 
h'ak. 
DrôLEMENT, d’une manière 
drôle, LL" æb, bteub” 


md'ah'h'alk, ads. 


DRôLERIE, chose drôle, 
5, pl. Cotes, 

: De 
tmesr”ira nl. tmesr'irats, 
8. f, 


Les 1j, rhdlals 


DU 


DRÔLESSE , Lo pl. 
als, fadjra pl. fadjrats, 
s. f. 

DROMAPAIRE, pl. 


ms, hadjim pl. hadjäïm, 


PR À 

Du, ce qui est dû, A, 
elh'ak’k',s. m. 

Dusrrarir, Se, mech- 
kouk, ad). 

Duc, 5,5, douk, s. m 

DUCTILE, 9, liien, ali. 

DucritTé, LS, 
Bu + 

DuëGne, 5j? pl. ÿle®, 
‘âdjouza pl. ’édjéiz, 8. f. 

Due en présence rs té— 
moins, jo pl. 
bräz pl. brâzats, s. m.; “ $ 
pl. Xl, mkätsla p e 
mk'ätslats, s. f. — Se battre en 
due}, LUE, tk'âtsiou (litt. : 
Ils se sont battus en duel), v. 


häna, 







récip. 
DuxexT, conformément à la 


en 


’éla EE Fr 


DUR 


D'après la prescription de la 
Joi), adv. 


Dune, «hi: Le L9S pl. 
Je ph koudia 
mtd” + pl. koudiats mt4° 


errmel (litt.: Élévation du sa- 


ble), s. f. 
Dur, Aié f. &sèé pl. 
com. doké, r'chim f. r'chi- 


ma pl. com. r'euchma, adj. 
— Étre dupe de quelqu'un, 
JS, enr'euchch, v. pass. 

Es 


Durer, tromper, 


r'euchch, v. a. 
YU 
pl. 


DuPeriE, tromperie, 


pl. LIÉE» 
r'chouch, s. m, 
DUPLICATA, &s p], uw, 


4 4 L 
nesr a pl. neusr”, s.f. 


r'euchch 


DupziciTÉ, mauvaise foi, 
ils, mnéfl'a, s. f. 

Dur, ferme, solide, difficile 
LKds'h, adj.; 
Yeb, tâbes, adj. — Inhu- 
b, 


Austèrz, 


à manger, 
main, insensible, 
Mäs'h', adj. 
mme f exo pl. com. 


s'4'ib f. 
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lue, s'd'ib f. s'd'iba pl. 
com. s'd’ab, adj. — Apre, ru- 
de au goût, y» , h'arr, adj. — 
Diflicile, incommode, +0 
com. leo, 
s'd'iba pl 
s'4'ab, adj. — Difficile à mâ- 
cher (quant à la viande seule 
ment), Se, chéreuf, adj. 
— Trèc-cuit (œuf), sb, t4- 
bes, adj. — (figure), bis, 
meubr'out, adj. — (gorge), 

L, Kas'h!, . — Gorge 
dure, gs b » 
k'âs Win. — Entendre dur, 
LS dxow, seum'ouh t'il 
(litt. : Entendement de lui 
lourd). 

DURABLE, go » Mdoum, 
adj. 

DuranT, pendant, s” fi, 
prép.; Je +, fi mouddn 
(litt.: Dans espace). 

Duncim, QU ibbes, v, à, 


f. hnr no pl. 


OM: 


xl; zoudiz 


Se durcir, (pus, êbes, v. 
pron.; Je>, djeumed, v. pron. 
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Donewenr, 5, belksd-y  DURILLON, DJb pl. JL 
col. JL, tdloula pl. télou- 


Durer, continuer d'être, lats coll. téloul, s. f. 
ç> dam, v. n. — JL, t'a, Duver de plumes, D)» 
v. n. — Faire un long usage, rich, s. f. — des fruits, 3 
13, dam, v. n.;—Faire durer, | oubeur, s. m. 


prolonger, JL, fououel,|  DYNASTIE, ÿ,5 pl. L),), 
doula pl. doulats, s. f, 


oua, adv. 


v. à. 
Dureré, solidité, fermeté, DyesENTERIE, la dyssenterie, 


3,L.5, Ksdoua, 8. f. — Inhu- eS 2e si, eldjeri ou 
manité, A EECR k'séoua, s. f. |eddem. 


EAU ELE 

Eau, sL pl. sle, ma pl.| Erami, s'ébahir, xs”, tah= 
maïah , s. m. — Eau-de-vie, | teur, v.n. 
es) roum, 8. f. — Eau-de-vie EpaT, pase-temps, x) pl. 
(des Juifs), ëLs Lma kh'iah, 9), là’b pl. leu'oub, s. m. 
$. f. — Eau de fleur d'o-} Egatrre, s'ébattre, , 
range, >») Le, ma zahr, s. m. | l’4b, v. pron. 
— Un peu d'eau, ÿ»,| Evaucner, faire l’ébauche, 
mouita, s. f.— Lâcher de l’eau | À ), Tcheum, v. a. 
(poliment), js, estbel,| Enène, Qt, abnous, 
v. n, 8, M. 


ECR 

Esouin la vue, LV" , À2, chel- 
ouech, v. a. — Séduire, 2 
r'eurr, V. à. 

EBLOUISSANT, S: Lt, mchel- 
ouech, adj. 

EBLOUISSEMENT, surprise, 
i»9 pl. Llé&»d, dahcha pl. 
dahchats, 58. f. 
Lines, tchelouech, 8. m. 


Ge (vue), 


EBORGNIR, 3%, ‘doueur, 
v. a. 

EBOULEMENT, rade , Tdir”, 
8. M. | 

Esourer, s'ébouler, & js 
rdeur”, vV. pron.; ei), 
rleudeur”, v. pron. 

EBRANCUER, y),  zbeur, 
Y. &. 

EDRANLEXENT, ÿ5» pl. Dbir, 
pi. f. ; 
das 534 pl. Sly ES, zd'zi’a 
pl. tzd’zi'ats, 8. f. 

EBRANLER, donner des se- 


hezza hezzats, s. 


cousses (au physique), ;»,hezz, 
a: £ j°) zû"z4”, . Fe 
Toucher (au moral), J 
fechch, v. a. 
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S'ébranler, commencer à se 
mouvoir, +5 5, th'arreuk, 
v. n. — Branler, x! nhezz, 
v.n. 

Eprécnen, ps ch4"’är, 


V. à. 
EsrÉCHÉ, ps, mchd”ér, 
ad]. 


EsrOuER, s'ébrouer, Po2 
neuffeur, v. pron. 

Esruiter, s’ébruiter, et, 
ch4”, v. pron. 

EsruiTé, eb chdï”, adj. 

EpuLirion, JL, r'eulian, 
s. M. 

Ecaize de testacée (non 
préparée), 8 = pl. ls, 
mah'ära pl. mah'ér, s.f. — 
de testacée (préparée), äb, 
bér'a, 8. f.; Jay) 8,29, 
k'euchret elfeukroun, s. f. 
(litt.: Ecaille des tortues). — 
Ecailles des poissons, ,.45, 
k'chour, s. f. 

EcaiLcer , ôter les écailles, 
LS, keurreut', v. a. 
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S'écailler, pe tk'euchcheur, 
v. pron. | 
ECARLATE, Couleur, s ra 
’âkri, s. m. — Qui est couleur 
écarlate, r pe à  s), lounhou 
*dkri(litt. : Couleur de lui écar- 
late). 

EcarT, action de s’écarter, 
Das, teub’id, 8. m. — A l'é- 
cart, > Le ‘dla djiha, 
adv. — Mettre à l'écart, ds 
MS P2 r''eulla ‘dla djiha, 
v. 4. 

Se mettre à l'écart, 
tbd''4d, v. pron. 

ECARTELER, à )| de eh; 
Kt4” ‘dla rb'a, v. a. 

ECARTEMENT, 
LÈy®; teufrik, 8. m. | 

ÉcARTER, éloigner, x, 
b4”'äd, v.a.; y? » teuf- 
rikl, v.a. — Diviser, U2 feur- 


xd, 


disjonction, 


reuk', v. a. 
S'écarter, s'éloigner, Jxv, 
tbd”’dd, v. pron. 


EcarTÉ, qui est loin des ha- 


ECIL 
bitalions des hommes, ss 
r''eulouï, adj. 

Eccrésiasrique (substantif), 
wkk pl usb, péppés 
pl. péppâcin, s. m. 

EccuésiasTiQue (adjectif), 
y BL) el, mt4 elpip- 
pâcin (litt.: Des ecclésiasti- 
ques). 

ECERVELÉ, \s, 
mour"r” (litt.: Sans cervelle); 
Joe f. Sous pl. com. Le, 
mahboul f. mahboula pl.com. 
mahäbel, adj, 

ECRAFAUDAGE pour bâtir, 
PES 2 pl. pe srir pl. srdir, 
8. M. 

ECHAFAUDER pour 


bla 


bâtir , 
vo, ns'eub, v. n. 

ECHALAS, lbi$ pl. 
ie pl. gndt'eus, 
s. M. 

ECHALOTTE, (> , tsaoum, 
s. M, | 

Ecnancr (en général), 
JS, teubdil, s. m.— d’une 
chose avec une autre, &&w}3 
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pl. lists, mddicha pl. 
mddichats, s. f. — En échan- 


v. pron. — Sortir de, & Fou 














DA r'euredj min, v. pron. 
Ecuanne, à, pl. 5%, 
chouka pl. chouk, s. f. 
ECnaARPER, AS , keuffets, 
V. à. 
ECHAUBOULURES , re 1 
h'ég'of, 8. m. 
ECHAUDER, LL, mlot, v. a 
ECHAUFFANT (quant au sang), 
gt, h'âmi, adj, 


ECHAUFFEMENT, état de ce 


ge, au lieu de, 122 ’âouéd’, 
prép. — En échange, d'autre 
part, Si Le op, min 
djtha or’ra'(litt.: D’un autre 
côté). 

EcHAnGer, UVh, déïch, 
v.a.; Jo, beddel, v. a. 

ECHANSON, ge pl. «pale 
il pl. Lil, sdf'i 
pl. sdk'iin f. sdk'ia pl. sdk'iats, 
8. Î. 

EcmanrizLon d’étoffe, 8,L2, 
pl. ,bi,mecht'ra pl. mech- 
l'rats, s. f. — de denrées, U2 
pl. 237) ’drd' pl. ’euroud”, 
s. m. —(en général), ë,Li 
pl. bi, mechtra pl. 
mecht'rats, 6, f. 

EcnarPper, s'échapper d'un 
lieu où l'on était renfermé, 
Le, slkek, v.  pron.; 
op : heureub, v. pron. — 
des mains de quelqu'un, ub, 
fletss v. pron. — à, se sous- 


traire à, «y «2, slek min, 


qui est échaufté, )|, h'érd- 
Ta, 8. M. 

ECHAUFFER, donner de la 
chaleur, UE" seur'r''eun, 
v. a, — l'imagination, wS” 
Ji, seur'r'eun  el'ék'eul, 
v. à. 

S’échauffer, UE" sr''eun, 
v. pron. 

ECHÉANCE , cb t'iou’, 
s. m. 

Ecugc, perte, 3 Lens, r'séra, 
s. f.— Teniren échec, Jxs, 
cheur'r'eul, v. à. — Echees, 


jeu, £ he, st'reundj, s. m. 
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ECHELLE, ç>= pl. PY, 
selloum pl. sidlem, s. m. — 
Faire la courte échelle, e°ÿ 
zd4’, v. a. — Division de de- 
grés, Cl, Kids, s. m. 

EcarLon, degré, à, pl. 
D deurdja pl. droudj, 8. f. 

ECHEYEAU, pee pi. Le, 
feuskar pl. fsékeur, 8. m. 

ECORvELR, Jour 5x, 
chd'rhou mesboul (litt.s Che- 
veux de lui en désordre), 

Ecome, HN jo, 
sensour ed'd'ahr,s. m. 

Ecuiquier, a yhuu)} 5,2, 
seufret essl'reundÿ, s. f. 

Ecuo, hs) YU), reud- 
dan  eldjouab, s. m. 

Ecnoir (un terme, un bil- 
let), be dan, v. n. — Tom- 
ber en partage, D , ndb, 
v. D. 

Ecaoux (un navire), >, 
h'arreuts, v. n. — Ne pas 
réussir, ls, r'ab, v. n. 

ECLABOUSSER, (D, l'eur- 
reuch, v. a. 


ECL 


ECLABOUSSURE , 


STE 


EcLaim, coll. UL breuk’, 


teut'rich, s. M. 


s. M. 
EcLarraGe, Jr, chdil, 
s. M. 


ECLAIRCIR, vérifier un sOup- 
con, LS, h'ak'k'euk’ 
cheukkhou (litt.: Il a vérifié 
son soupçon). — une couleur, 


LN) ? ftah' elloun, v. a. 


— Rendre clair, intelligible, 
| en bien, v. a. — Diminuer 
le nombre, 53) Jk, K'eul- 
lel el’âäded, v. a. — Rendre 
moins épais, EZ s'euffa, 
V. à. 

S’éclaircir(le temps), LC 
s'h'a, v. pron. 

ECLAIRCISSEMENT » 
tion, Je , teufsir, 8. m0. ; 
UL=, baian, 8. m. 


explica— 


EcLaiReR, instruire, re : 
fahham, v. a. — avec une bou- 
gie, Lee d'ououa, v. à. — 
Faire des éclairs, 3», breuk’, 
v. impers. 
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Ectatg, instruit, pl f. 
éole pl. com. Le, ’élem f. 


’älma pl. com. ‘oulama, ad). 


éclater, manifester, ur ,biten, 
v. à. 


Ecupse de soleil, Less , 


ksouf, 8. m. — de lune, 


9m, r'souf,S. M. 
Eccipser, s'éclipser (le so- 


lil), url, nkesfets, 
.n. — (la lune), ss, 
r'esfets, v. pron. 

Eccorg, L5l., sdk'eut, 
ad). 

EcLors, sortir de la coque, 
rés, feuk'k'eus , v. n. — 
(fleurs), +, ftdh', v. n. — 
Commencer à paraître, Lo 













EcLarT de la lumière, CP) 
brik', 8. m.— Magnificence, 
je "ezz, 8. m. — Gloire, %, 
'elzz, 8. M. — de bois, ALES 
pl. la, chelr"'a pl. chel- 
r'ats, s. f. — Scandale, JS 
h'euss,s. m. — des couleurs, 
d'une peinture, C3); rou- 
neuk’, 8. m. — Rire aux 
éclats, ESs-al|, le, 
tfelleuk" bed'd'aWk, v. n. 

ECLATANT, qui a du lustre, 
QÔy—> tbreuk’ (lit. : Il brille). 
— (broit), Ep) mieurk”, 
adj. 

ECLATER, se briser par 
éclats, & ÈS, tl'eurk'd’, v.n. 
— Devenir public, eb, ch, 
v. D. — Avoir de l'éclat, es, 
Im’, v. n. — Faire grand 
bruit, eu AS » thk'eurk'4’, v. n. 
— S'emporter en injures, 


sa, r'd'eub, v.n. — Faire 


cheuk'k', v. n. 

Ecoze des Maures, des 
Français, Xum pl. SL, 
msid pl. msaïd, s. m.— des 
Juifs, hi pl Us, 
meudrach pl. mddreuch, 8. m. 
— Faute, fausse démarche, 
ik pl. LE, r'oifa pl. 
r'oll'ats, 8. f. 

Ecourer, Se pl. 2e, 


telmid pl, tidmid, s. m. 
4% 
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Econpuire , %, bd”äd, 
V. 4. 


Econows (substantif), domes- 
tique chargé de la dépense, 
ES s pl. W,, oukil pl. oukla, 
m. 

Econowe (adjectif), qui épar- 
gne, # 2, Mouffeur, adj. 

ECONOMIE , DE touftr, s. 
m. — Economies , épargnes, 
yes, toufir, $. m. 

Economiser, épargner, 55, 
oueuffeur, v. a. 


EcoRcE, #49 pl. #6, 
L'euchra pl. k'chour, s. f. 

ECORCER, 5, k'euchcheur, 
v. a. 

Ecorcuer ; enlever la peau 
d'un homme ou d’un animal, 


À sieur”, ve a. — Egra- 


tigner , Dés r''eubbech, 
v, à. 
S'écorcher ,  s’égratigner, 
Us, tr'eubbech, y. pron. 
ECORCHURE, Ai < pl 
Colis, r'eubcha pl. r'eub- 
chats, s. £, 


ECR 

ECOSsER, 5, K'euchcheur, 
V. à. 

Ecor d’un repas, io pl 
Lis, has's'a pl. h'as's'ats, 
s. f. 

ECOULEMENT , do 


s'écouler, JS, djerian, 


action 


s. M. 

Ecourer, s’écouler, passer 
(le temps), ;L<, djaz, v.pron.; 
PZ md'a, Y.n. 

S’écouler (la foule), L 72, 
ftreuk!, v. pron. — (l'eau, d'un 
lieu à l'autre), JL, sa, 
V. D. a | 

Ecourrer, rendre court, 5, 
k'eus's'eur, v. à. 

Ecouter, prêter attention, 

, SMmd’, v. a. — avec beat- 

coup d'attention CORRE 

ts'eunneut, v. a. — Entendre, 

, smd’, v, a. — Prendre 

en considération , Le ” 
ts'eunneut, v. a. 

EcourTes, être aux écoutes, 
Liane, ts'eunneut, v. pas. 


EcrAsER , peser fortement 


ECR 
sor, 2, ‘dnfedj, V. à. — 


Tuer en pesant sur, 5, 
k'tel, v. a. — (une voiture), 


al jLe, djaz ’élih, 
(litt. : 


Détruire entièrement, 


V. D. 
Il a passé sur lui). — 
Dr" 
k'reud', v. a, — Ecraser quel- 
qu'un par sa supériorité, 
>, fseur”, v. a. — Apla- 
ür et briser par le poids, 
c, ânfedj, v. a. 
” Ecrast, trop aplati, at 
m'dnfedj, adj. 

EcRÉMER , 8) =, 
nah'h'a elfrära, v. a. 

EcRIER, S'écrier, Le, 
’iieut', v. pron. 

Ecrin à bijoux, &# x pl. 
bis, s'nidk'a pl. s'nid- 
k'ats, s. f. 

ECRIRE, aus , kteb, v. à. 
ktiba, s. f. — Livre, ouvrage, 


DES pl. CS ktsab pl. 


ktsoub, s. m. — 


Ecrir (en général), 
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Les pl. CLS, ktiba pl. 
ktibats, s. f. 

ECRITEAU , ns pl. 
Sles, louh'a pl. louh'ats, 
SE 

ECRITOIRE , 
Lis, doudia pl. doudiats, 
8. f. 

Ecriture, l’action d'écrire, 
ie \, elkeutsba, 8. f. — 
Manière de former Îles sa 
ble, 
r'tout', 8. m. — Lettres A 
mées, LS pl. Ce PEUR 
ktiba pl. ktibats, 8. f. — d'une 
personne, sa manière d'écrire, 
ES r'ott,s. m.—L'Écriture, 
la parole de Dieu, SN! SL, 
ktsab dlldh, s. m. (lit. : Li- 
— Ecriturc8 
e“) pl. 
te) zmam pl. zméim, 


L< pl. r'ot't' 


vre de Dieu). 
d'un négociant, 
s. M. 

Ecnivatx, celui qui écrit, 
SU pl. LES, kdteb pl 


keuttab , 8. m. — Auteur, 


= Acte, promesse, convention, mr pl. yaL moudilef 


ECU 
pl. moudllfin, s. m. — des 
jugements rendus par un tri- 
bunal, Job pl. Je, ’âdel 
pl. ‘’eudoul, 8. m. 

Ecrou, 3.—à5, tk'iid, s. m. 

ECROUELLES, , js, r'ndzeur, 
£. M. 

ECROULEMENT, 2» rdir”, 
$. M. 

EcrouLen, s’écrouler, c, 
rteudeur”’, v. pron. 
| EcrouLé, détruit, Cp 
meurdour”, adj. 

ECROUTER, LYS. keurreuf', 
V. à. 

Ecau, es ram, adj. 

Ecu, monnaie, JL» » PL 
os, rial pl. ridlats, 
8. M. 

Ecuan, rochers, ë,& pl. 
CA 5e s'eur'rapl.s'eur"rats, 
s. f. — Chose dangereuse (au 
moral), à pl. Cl, dfa 
| pl. dfats, s. m. 

Ecueue, LL pl. gi, 
fdga pl, l'oudei,s, 1, 


EDI 
EcumanT, qui a de l’écume, 
CLÉ D mreur'ouen, ad). 
ECUME, y reur'oua, 8.f. 
Ecumer, jeter de l’écume, 


LÉ) Teur'ouen, v. n.— Oter 


l'écume, » nah… 

h'a erreur'oua (litt, : ” a Ôté 

l’'écume), v. a. : 
Ecurer, frotter, &$, 


h'akk, v. a. 
Ecurie pour 


(grande), L, > pl. L,\ 5, Meur - 


les chevaux 


beut' pl. Re S. M. — 
mar! 


(petite), y pl. js? 
zen pl. mr'dzen, s. m. 

Ecuyer, majordome, #3 

l (ss, r''dim pl. r''ouddam, 
s. m.— Qu soigne le cheval 
d’un cavalier, d'un grand sei- 
gneur, YreLe pl. Qt, sdis 
pl. siïds, s. m. 

Epen, paradis terrestre, LE 
djenna, 8. f. 


EDENTÉ, feurroum, 


DA 
adj. 
beunian , 


Enirice, (jy 


f. M, 


EFF 
Evtrten, bâtir, LS» bna, +. 
a. — Porter à la vertu, S£ ) 


, vched lelr'etr, v. a. 


pl. ess}, eukm 
pl. h'élam, s. m. 


Evir, 


EpiTion, eè t'bi, 8. m. 

EDUCATION, à > pl. 
CE y, teurbtia pl. teurbi- 
ats, s. f, — Donner de l'édu- 
cation, y reubba, v. a. 

EDULCORER, æ; h'âlla, 
v. 0. | è 

Erracer, ôter les traits, les 
marques, Ju, fseur”, V. à. 5 
Ye reub, v. a.; ls, 
mah'a, Y. a. 

S’effacer, ne pas rester visi- 
ble, 2), enfseur”, v. pron. 

Errarg, troublé, Les 
JET, r'dib el'ék'eul (lit. : 
Absent d'esprit), adj. 

EFFAROUCHER, ur r'a 
oueuf, V. à. 

S’effaroucher, els, r'af, 

, pron. 


+ 


* mu 


EFFECTIF, récl, 
k'akh'äni, adj, 
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Errecrivement, Jsdl, 
bel’émel. adv. 

Errecruen, JS, kemmel, 
v. a. 

Erréminé, So, neuçoud- 
ni, adj. 

EFFERVESCENCE, 5e, h'é- 
réra, 8. f. 

Errer, résultat d’une cause, 
Je pl. Je, ft pl. df'dl, 
8. M. ; Je pl. Jls!, ‘âmel 
pl. ’émdl, s. m. — de com- 
merce, JS pl. SLels, 
kämpial pl. kämpiälats, s. m. 
— Effets, meubles, hardes, 
isls pl. &Llals, h'adja pl 
h'adjats, 8. f.; 2° h'aou- 
aïdj, s. m. — Faire effet, im= 
pression, (4 p\, attseur fi, 
v.n. — Faire bon effet, Jo 
Vs, ‘mel fl mlih, 


v. n. — Faire mauvais effet, 


55) Vs (las, ’âmel fil 


douni, v. n. — Produire do 
l'effet, un résultat, 3 


gtiseur fi, ve A, — En effet, 
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Jexdb, bel'émel, adv, — A cet 
effet, 15» de 5, Où ‘’âla 
hdda (litt. : Et sur ce). 

EFFRUILLER, (à)9» OUeur- 
geuk', v. a, 

S'effeuiller, (3)3, éoueur- 
_veuk', v. pron. 

EFFICACE, 5, k'4t”, adj: 

EFFICACEMENT, dote), 
belmenf'a, av. 

EFFICACITÉ, ëxtw, menf’a, 
8. f. . 

| ÉrPIGIE, 8,pe pl. ot, À 
s'ouru pl. s'ourats, 8. f. 

Errizer, tirer les fils l'un 
après l’autre, pm, senseur, 
V. 4. 

S'effiler (un tissu), RE 
fsenseur, v. pron. 

EFFILÉ, pu? , meslouts, 
ad). 

EFFLANQUÉ,. _ 92 f. [CCR 
pl. com. Lolo, d'd'if f. 
d'â‘ifa pl. d'é’df, adj. 

ErrLEURER, toucher légère- 
ment, Sa; h'akk, v 8 


EFF 


Errorcer, s'efforcer, ea, 
adj thed, Ve pron. 

ErFoRT, és pl 42, 
djeuhd pl. djeuhoud , 8. m. 
— Faire tous ses efforts, Je 
834, ‘mel djeuhdhou, v.a. 
— Sans effort, PAIE , bessa- 
hdla, adv. 

EFFRACTION, Jess , teuksir, 
s. M. L 

ErrrayanT, terrible, e jL 
faz’, adj. , 

ErFrAYER quelqu'un, LosSs 
r''euoueuf, V. à.: e Po feuz, 
v. 4, 

S'effrayer , ge Xf2d ss 
pron. ; KP), dhech, v. pron. 

EFFRAYÉ, LP) med 
houch, adj. 

Errréné, el», hdmel, 
ad). 

ErrRoI, Er feuz', 8. m. 

ErrRONTÉ, 5 f. ist5 
pl. com. ze k'oih f. Kbih'a 
pl. com. X'bah', adj. 

EFFRONTÉMENT, isLHb, 


belk'bdh'a, adv.; Las JE Y 


EGA 
min 7tr haïa, adv. (lhtt.: 
Sans honte). 
EFFRONTERIE, S LS, K'bah a, 
& Î.; Las)! A5 Keullet el- 
h'aïa (litt.: Manque de honte). 
EFFROYABLS, ex mfeuzz", 


adj. 

EFFROYABLEMENT, ex, 
belfeuz”, adv. 
‘ Errusion, acticn de se ré- 
pandre, Js9%, teubdid, 8. 
m. — de cœur, li)! <? 


fiN elklb, s. m. 


Ecaz, semblable, |.» » f. |. 


äs > pl. CUT Prin f, k'rina 
pl. k'réin, adj. — Uni, sans 
aspérités, CES 9 mestouï, 
adj. — Indifférent, Ve Ve, 
soua souû (litt.: La même 
chose). — Sans égal, + 4 
Jés,mir vir mtel. —‘Tou- 
jours le même, inaltérable, 
555, bddthou (changer les 
affixes). — Egaux, (jf), 
ékran, s. pl. m.— C'est égal, 
ça ne fait rien, peu importe, 
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dja (litt.: Ne a été chose); 
LL, bndk'eus', adv. 

EGALEMENT, autant, aussi, 
Vo Lis, soua soua, adv.; 
Les Les ,kif kif, adv. 

EGALER, rendre uni, Lestes 
séoua, v. à. — Être égal à, 
CL, k'âren, v. n. 

S'égaler à un autre, Je 
25); mettel rouhhou, v. 
pron. 

EGALITÉ, re sl, mséoutia, 
s. f. 

Ecann, considération, Lez}, 
’étsbar, 8. m. — Egards,mar- 
ques de déférence, ëLe\, 
mrd'dh,s. f.; b 1, mddäriia, 
s. f. — Avoir des égards pour 
quelqu'un, L& jp, dära, Y. 
a, ; &, r&’a, Y D. _ A 
l'égard de, quant à, Lo}, emma, 
adv. — A cet égard, sous ce 
rapport, gi) 52 Le 
min djihet had echi. — Par 
égard pour quelqu'un, de 


ile QU Lima kan Wa- ble, ‘éla r'ét'eur (lit. : En 
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considération de), adv. ; äs\,s), 
limrd’'at, adv. 

EcareuenT, Je, d'Idl,s.m. 
quelque 


EGarEer, perdre 


chose, ee d'eutid', v. à. 
— Mettre hors du droit che- 
min, ee , d'euñd’, vw. à.; 
F0 tellef, v. a. — (au figu- 
ré),Faire commettre des fautes, 
Je, d'eull, vw. a. 

S’égarer, se tromper, <ÿ 
tzelbah', v. pron. — Perdre 
son chemin, _ek5l, nélef, 
v. pron. — Se trouver perdue 
‘une chose), ele, d'4', v.n. 

EGaré, perdu, ook, met- 
louf, adj. — Hors de raison, 
Ji JrÈË Gym r'ir ‘dk'eul 
(litt. : Sans raison). 

EGAYER , JS chrah’, v.a. 

S'égayer, se distraire, 45, 
enchrah', v. pron. — S'égayer 
sur un sujet quelconque, 
Le Es, d'hak ’éla, v. 


pron. 


EGLANTIER, > pre pl, 


EGO 
CL pus coll. ps, nesriie 
pl. nesriïats coll. nesra, 8. f. 

EGLANTINE, re] y pl. 
SL y coll. 7) nesrita 
pl. nesriïats coll. nesra, S. £ 

EGLise, PP | 4 pl. um, 
goulicia pl. gouliciats, s.f.; 
LusS ple less, kniga ple 
kniçats, &. f. 

Ecoïsme, avoir de l'égoïsme, 
FR] es h'abb  nefsiou 
(litt.:1l a aimé lui-même); J2- 
du, feud'd'eul nefshou (litt. : 
Il a exalté lui-même). : 

Ecoïsre, M Le? Le nl 
muss, elli ma iNabb illa 
nefshou (litt. : Celui qui n’aime 
que lui-même). 

EconGer, 3, dbaW', v. a. 

EGORGÉ, 2-5 de, medbouh’, 
adj.” ; 
Ecosiccer, s'égosiller, Le, 
’dtieut', v. pron, 

EcouT, réceptacle d’im- 
mondices, 3% pl. 33Ls, 
r'eundeuk’ pl. r’nddeuk', s.m. 

Ecoutren, tomber goutte à 


ELA 


goutte, À, k'eut't'eur, v. n. 

EGRATIGNER, — r''eub- 
bech, v. a. 

EGRATIGNURE, dés pl. 
Di , teur”bicha pl. teur”- 
bich, s. {. 

EGRENER, UT feurreul, 
v, à. 

EGRUGER, SJ dres, v. a. 

EGRUGEOIR, je pl. ÿ Le, 
mahrdz pl. mahdrez, 8 m. 

EGYPTE, re pr beurr md- 
c'eur (litt. : Terre d'Egypte). 

EGYPTIEN, TT mnt meus'ri, 
adj. 

ERONTÉ, 0 f. is 
Lo, K'bih' f. k'bih'a 
pl. com. Kbah, adj. 

EJACULATION, 0) zdS 


r'euroudj elmni (litt, : Sortie 


pl. com. 


du sperme). | 
ELABORER, perfectionner , 

es, kemmel, v. a. 
ELaGuer, ébrancher, » } 

zbeur, Y. a. 

db, pl. D, 


geutl'a pl. neutl'ats, 8. Î.; 


ELAN, 
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5% pl. Ces, k'eufza pl. 


k'eufzats, s. f, 


ELANCEMENT, mal, 53% pl. 


Chs, neurza pl. neur’zats, 
s. f. — Avoir des élancements, 


LE k'fez, x. n. 


ELancen, s’élancer, La 


Kfez, v.n.; À, notf, v.n. 


ELANCE, (32) » J di 
is) s ne » L pl. com. 
LB) s Ji, t'ouïl ou 
rkik! f, l'ouïla ou rkik'a pl 
com. t'oual ou rk'ak', adj. 
(litt. : 

EcanGir, rendre plus large. 
vV. 4. : = ss, 


a: — Mettre en 


Long et mince). 


“ss ouessé’, 
touessd”, v. 
liberté, Cu seurrah', v. a.3 
C7 t'leuk', v. a. 

ELARGISSEMENT, 
devenir plus large, Es 


toueci”, s. m.— Mise en liberté, 


action de 


3 je, teusrih',s. m 
Ecscrion, LS), ar"tiar, 


8. M. 
ELÉGAMMENT, ill, bed'- 
d'rdfa, ady. 
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ELÉGANCE, ol, d'réfa, 
4 
ÉLÉGANT, À f. à 


pl. com. hr, d'rif f. 
d'rifa pl. com. d'rdf, adj. 

ELÉmenTs, les quatre élé- 
ments, lle, djmérats, 
s, m. — Principes d'un art, 
d'une science, Jo, oug'oul, 
s. M. 

ELtpmanT, = pl. Jle!, 
ft pl. afial, 8. m. 

ELÉPHANTIASIS, ( 17 
à x), meurd' k'oum eliazid, 
8. M. 

ELÉVATION, exhaussement , | 
els, eurtfd’, s. M. ; Ye, 
’dldoua, s. f. — en dignités, 
els, eurtfà’,s. m. — de la 
voix, els), eurtfd’, S. M. — 
de terrain, DS pl, CHERS : 
koudia pl, koudiats. s. f. 

Ezève, disciple, mo pl 
SW, telmid pl. tlémid, 
8e M. 

ELever, hausser, ë JE rfd’, 
V. 8. ; ‘âlla, v% à. — 


ELL 

Nourrir, éduquer, S) reubba, 
v.a.— Bâtir, 5, bna, v. a. 

S'élever, monter, dd, 
t’alla, v. pron. — contre, 
Jo ol, k'4m d'odd, v. pron. 
— Commencer, (55, bda, 
v. n. — Embarquer (la mer), 
5 k'ba, v. n. — Survenir 
(le vent), ç& Km, v.n.; 
Los, Nef, Ve D 

Ecevé, haut, db, ’dli, 
adj. — Bien élevé, bien édu- 
qué, pr mreubbi, adj. 
ELIDER, Lois, hédef, 
a. 
S’élider, 93}, enh'ädef, 
v. pron. 


V. 


Eure, choisir, LS, ar'tar, 
v. à. | 

Ecv, choisi, =, meur”= 
tar, adj. 

Ezrre, l'élite, (y js, 
elmeur"térin (litt.: Les choisis). 

Eure (régime), L», ha. — 
(pronom), LP hiïa. — Elle- 
même (sens aMirmatif et pré- 


‘ 


ELO 

cis), LOS, bddtha. — Elles, 
LS», hâdouma. 

ELOCUTION, Lo, lofd', 
s. M. 
| ELoce, louange, -% pl. 
Fe medh pl. medih, 
£. M. 

ELOIGNEMENT , distance, 
Sw, beu’d, 8. m. — Absence, 
Ow, beu’d, s.m.— Aversion, 
#S , kourh, 8. m.— Avoir de 
l'éloignement, de l'aversion 
pour, 5 $ » krah,v. n. 

ELOIGNER, écarter, Jw, 
bé’éd, 


jé, our'r'euT, V.a. 


v. à — Retarder, 


S'éloigner, s'absenter, 5x, 
bd'’4d, v.pron.—S'écarter, 2, 
bdd, v.pron.— Paraître éloi- 
gné d’un lieu, x Qb, ban 
b'did, v. pron. — Concevoir de 
l'aversion pour, 5 , krah, 
v. pron. 

ELOIGRÉ, Dm f. 33m pl. 
5x, b’éid f. b’dida pl. b'éd, 


EMB 
adj. — Etre bien éloigné de, 
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Nu US Lo, ma kan chi 


(suivi du verbe). 

ÉLOQUEMMENT , isLes)l, 
belfs'äh'a (litt.: Avec éloquen- 
ce). 

ELOQUENCE, às Las, fs'h'a, 
8. f. | 

ELOQUENT, = f. irc? 
pl. com. le, fs'ih f. fsih'a 
pl. com. fous's'ah', adj. 

ELuper, éviter, = , 
teudjenneb, v. a. 

Email, > teuzdjidj, 
s. M. 

EMAILLER, =), zeudjdjed, 
AU 

EMANATIONS, 2h roudih', 
$. m. 

EMANCIPER,  S’émanciper, 
prendre des libertés, PE 
teudjesseur, v. pron. 

Emaner, s'élever de, a 
D tl4’ min, v.n. 

EMBALLAGE, Lo , Tobt’, 
8. M. 
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EMBALLER, L,, rbot', v. a. 

EMRARCATION, àS À. pl. 
SSD, flouka pl. flaik, s.f. 
— Grande chaloupe, sb 
pl. SL , bärkou pl. 
bérkouats, 8. m.; Je pl. 
Jo, s'eundal pl. s'nddel, 
8. m. | 

EmBarGo, Le, tf, 
S. M. 

EMBARQUEMENT des hommes, 
Lei e3lb, flou lech- 
chk'ouf, s. m. (litt.: Montée 
aux navires). — des mar- 
chandises , (à, oueusk’, 
Y. de 
EmwsarQuER des hommes, 

, tl'eulld", v. a. — des 
marchandises, QT ouceuk”, 
V. à. 

S'embarquer, es el) æe, 
14" lelmeurkeb (litt.: Il a 
monté le navire); LS ss 
=, rheb fi lbWar (litt.: 
Il a monté sur la mer). 

EMBARRAS. affaire fâcheuse, 


sr» tah'ür, 8. m.— Con- 


EMB 


fusion de choses, Lui , teukc- 
lib, s. m. — Plénitude, ss, 
l’émir, s. m. — Obstacle, 
JE, Pétil, 8. m. —Irréso- 
lution, trouble, ==”, tah'ür, 
s. m.— Faire de l'embarras, 
b ja) Jec, 'dmel  Ifan- 
l'âziia, v. à. 

EMBARRASSANT, =”, mah'= 
iieur, ad). 
de 
l'embarras ;s, hétieur, v. 
a. — Embrouiller, KL, r’eub. 
bel, v. a. — Empêcher la li- 
berté des mouvements, Je, 


’âtt'eul, v. a. — Causer de 


EMBARRASSER,  Causer 


l'irrésorition, | PES h'diieur, 
V. à. 

S’embarrasser, pe s tôh= 
îieur, v. pron. — Éprouver 
dela gêne, À, tr'eubbel, 
v. pron. — Se troubler, Lx, 
tr'eubbel, v. pron. — S'em- 
plir, s'obstruer, ss, t’émmeur, 
v. pron. 


EMBARRASSÉ, as ,mahiieur, 


EMB 
adj. 5 Lb, h'âç'ol, adj. — 
Irrésolu, rl, h'âir, ad). 

EMBAUCHAGE, Lis, teur'— 
lit, s. m. : | 

Eusaucaer, LL, r''eulleut', 
V. a. . 

EMBAUMEMENT, 2, tkou- 
fir, s. m. 

EmBaumMER un mort, » S , 
koufeur, v. à. — Répandre 
une bonne odeur, Le, 'dffeur, 
V. n. 

EMBELLIR, orner, co jr7ûten, 
v.a.— Devenir beau, y), 
ziten, V. Nn. 

S'embelkr, E Ds tziven, v. 
pron. 

EMBELLISSEMENT,  (yÿ, 
{ziin, S. m. | 

EwgLée, d'emblée, tout d’un 
coup, 8,» 2, feurd meurra 
(litt : Une fois). 

EMBLÈME, ;» ) Pl. je), reumz 
pl. rmouz, 8. m.; 3: pl. 
Che, ichéra pl. ichdrats, 
5, £ 
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vs 


EMBOÎTEMENT, Ça » 14 
chik', s. m. 

EmBoirer, LT ’âchcheuk, 
v. à. 

S'emboîter, CE, t'âch- 
cheuk', v. n. 

EmBONPoINT, lew, smna, 
8. f. 

Enpoucaer un instrument à 
vent, = rh zeummeur bi, 
v.a.; Dé, r'ieul, va — 
(une rivière, dans la mer), 
Fr. SA, s'obb fi, v.n. 
de 


linstrument qu’on embouche, 


Emsoucuure , partie 


>, foumm, s. m. — D'un 
fleuve, ts pl. es, 
h'alk' pl. h'eulouk s. m. — 
d'un canon, ( foumm, s. m. 

EmeourBer, s’embourber , 
ŒL rdeur”, v. n. 

EMBRASEMENT, Late, chd'il, 
s. m. 

Empraser, meltre en feu, 


pee] sb ‘ât'a ennar, 


v, 4, 
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S'embraser, Jat51, nch'él, 
v. pron. 


EMBROUILLEMENT, confusi6n, 


LL, teur"bil, s. m. 
Ewsrouizer, LS, r'eub- 
bel, v.a. 
S'embrouiller, =, tr''eub- 
bel, v. pron. 




















EUBRASSADE, its pl. 


'ics, t'ânika pl. t'äni- 
k'ats, 8. f. 

EMBRASSREMENT d’amilié ou 
d'amour, i&x pl. lice, |. Emprunt, La, md'eube 


beb, adj. 


EMBRYON, One pl. 


JS sk, mtrouh pl. 


mlrouh'in, s. m. 


Eubucne, à? pl. 


feur”r'a pl. fr'eur", s. f. 
EMBUSCADE, US , kmin, 
s. m.— Se mettre en embus.… 


cade, us , kmen, v. pron. 
Empusquer, s’embusquer , 


US kmen, v. pron.; se 


tr'eubba, v. n. 


EMENDER, Corriger, = 


s'lah', v. a. 


t'ânik'a pl. t'énil'ats, s. f. 
ÉMBRASSER , étreindre , 
LS ’ânneuk', v. à, — une 
femme, Qb bas, v, à. — 
un ami, de, sellem, v. a.—Un 
parti, Luc, t'ds's'eub, v. a. 
— Entreprendre, Lis, 
msek, v. a. — Contenir, PS 
k'âlem, v. a. — Environner, 
JP YU, kan mdououeur 
ditt. : Il a été environnant). 

S'embrasser  réciproque- 
ment , 65 Las , tänk'ou, 
Y. pron. 

Ewprasurge d’un canon, 
8 pl. SLL, aka pl. 
l'oudk'i, s. f. 

EMBROCHER , oe, seffed, 


v, d, 


EMERAUDE . 83) pl. 
2,5, zmeurrda pl. zmeurreud, 
s. f. 

EMERVEILLER ,  étonner, 
ns, ‘âdjeb, v. a. | 
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S'émerveiller, s%+1,[f 8,$ pl. com. js, 


st'édjeb, v. pron. 

EMÉTIQUE , Sn, poulga, 
- PE 

ÉMETTRE, exprimer, r, 
d'ahheur, v. a. 

EsuTE, sédition, à» pl. 
&Ls, fetna pl. feinats, s. 
f; &Ls pl. “LLSs, Kidma 
pl. k'idmats, s. f. 


EMIÉTTER, CS, fettets, 
FT, à 


ÉMIGRATION, 8,s?, hedjra, 
8. f. 

EmiGrer, y, heudjeur, 
v. à. 


EuiGrt, Se, mahddjeur, 


dj. _ 


Ewincen la viande, 
chellah", Ÿ. à. 

EmiNEMMENT, La, lei 
‘dia, adv. 


EMinence, lieu élevé, 453$ 


pl. CRU , koudia pl. kou- 
diats, s. Î. 


EMiNËNT, élevé (lieu), 


se 


kbir [. Kbira pl. com. Kbar, 
adj. 

Emi, prince, y pl. 
Lt, amir pl. oumdra, 
8. M. 

Emissaire , do pl. 
deep meursoul pl. meur- 
soulin, 8. M. 


“ 


EMMAGASINER , L, 
si, hatl fi Imôr”zen, 
v. à 

EMMAILLOTTER;, La, K'om- 
mot, Y. à. 

Eumener de, æ s, 
edda md’, v. a. 

EuMIeLLER , S Yi 
Jus, r't'eus fi l'âcel, v. a. 

EMOLLIENT;, wub y, mreut - 
t'eub, ad). 

Euonper les arbres, ÿ;, 
zbeur, v. a. 

EMOTION, 21, bot, ad'l'irad, 
s. m. | 

EMOULEUR, ss) pl. 
nest rah'h'&i pl. rah'- 


‘âli, adj. — (personne), rS h'éïin, s. m. 
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Exousser, ôter la pointe, 


le tranchant, ei Æ : 


nahh'e elk'eut”,v. a. ; LS 
h'affa, v. a. — Oter la force, 
se, d'&”’df, v. a. 
S'émousser , perdre 
pointe, <s, h'âfa, v. 
Perdre sa force, ele, 
d'’4f, v. 0. | 
Enouvor, toucher le cœur, 
LG) reukKk, v. a. ; à L) 
as ,. reuk'keuk hou K'4lb- 
hou (litt. : Il a touché à lui 
son cœur) — la colère, >, 


sa 


hitedj, v. a. — le peuple, 
ce k'item, +. a. — Mettre en 
mouvement, Ur JS: Narreuk, 
v. à. 

S'émouvoir, avoir pitié de, 
[AE ue . hann K'élbhou 
(litt. : S’est ému son cœur). 

Env, agité, troublé, Pr 
mah'üeur, adj. — Être ému 
par la pitié, etc., ad LG) 
reuk'k  Kälbouh (litt.: Il a été 
ému son cœur). 


EMP 


EMPAILLER, préparer des 
animaux, L£s, h'écha, v. a. 
EMPALER, (3 j2S r''ouzeul,', 
V. à; (à) , k'ouzeuk', 


v. à. 


Empan, mesure, y pl. 


ns jit, chbeur pl. chbar, s. m. 


EMPAQUETER, >, leff, v.a. 

Emparer, s'emparer de, se 
saisir de, =, h'ékem, v. pron. 
— (le sommeil), mb, r'leb, 
V.pron.— Asservir, ae LL, 
tseulleut' ’âlih, v. pron. 


+ 


EMPATEMENT , 
t’âdjin, s. m. 

EmpaTer, rendre pâteux, 
JE âdjdjen, v. a. 

EmpÊcuemenT, obstacle par 
la volonté d’autrui, eb 
mn’, s. m.; Jde, c'éfil, 
8. M. : 

EMPÊCHER, JE, ‘ât't'eul, 
V. 4.3 av, mn’, V. à. — 
Être obstacle à, =, mné’, 
v, a — Ne pouvoir s’empé- 
cher de, 23) Ss s L, 


ma ndjem ichedd rouh'hou, 
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S'’empêcher de, e—!, 


miteund’, v. pron. 


EmPtÉteR sur un fonds, 


D)! JL je, djaz ‘’âla 
elard’ (litt.: Il a été sur le 


terrain). — Sur les droits, 
de 3%, t’âdda ‘âla, 


















EwPrine de chaussure, 
&s pl. 5=:, oudjh pl. ou- 
djouh, s. m. 

EwPeneue, JUL, pl. 
ui, soult'an pl. sldt'in, 


8. m. 


EMPIFFRER, >, h'dttem, 
v. à. JE 


Ewpssen, mettre de l’em- 
pois, v= » nechcha, v. a. 

Ewpes£, où l'on a mis de 
l'empois, JL » benncha 
(litt. : Avec de l'empois). — 
Lourd, guindé, LS f. ils 
pl. com. JLS, #kit f. tWila 
pl. com. 1k'4l, adj. 

EmpxsTER, répandre une 
odeur fétide, EL feuouah’, 


S'empiffrer, (= h'attem, 
EMPILER, Hs settef, 


Empire, étendue de pays, 
SV, memldka, 8. f. — 
Puissance, pouvoir, 3,35» 
k'odra, 8, f.; » h'eukm, 
s. m. — Monarchie, IS, 
memldka, 8. f. 


ue Eupiren, devenir pire, 34! 
y À n. ‘ Dal. neutten, V. n. 


EmpÊtrer, s'empêtrer de, 
A, tkellef, v.pron. 

EMPHASE, Pau ,» teufr'im, 
5. M. 

EMPHATIQUE, EE mfeur”- 
r'eum, adj. 


chledd, v. n. — Faire devenir 
pire, SE, chedded, v. a. 

EmpLacemenr, place, er 
pl. els, moud" pl. moudd”, 
8. M.— Extérieur d’une mai- 
son de campagne mauresque, 
cv pl. lets, mréh 


pl. mréh'ats, s. m, 
16 


EMPIÉTEMENT, OÙ >, djou- 
fan, 8, M. ; 5 Jw, t'édia, s, f, 
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Euecarre, pl. clic), 


teus' ka pl. leus'k'ats, 8. f. 


Eupioyer, faire usage de, 
Joxm, stémel, v. à — 
des mots, des expressions, 
Jaxtul, st’dmel, v. a. — Faire 
figurer une somme dans un 
compte, ls 3 > 
deur'r'eul fi Ih'euçab (lite. 4 
Il a fait entrer dans le compte). 











EupLetTe, achat, à # pl. 
cb jé cheuria pl. cheuriats, 
8. f. 

EmPLiR , yé5s ’âämmeur, 
Ÿ. à. ; , mla, vV. à. 

S'emplir, r% ; t'âmmeur, 
v. pron. — Donner une place, de l'oc- 
EuwrLoi, fonction, er cupation, e n'eudden: 
pl. gels, moud” pl. moudd”,|v. a. 
8, m.; dis pl &bas,| S'employer, s'occuper à, 
® La? s’da fi, Y. pron. 

EMPOCHER, ue “- L, 
hatt fi mektoubouh, v. a. 

EMPOIGNER, S h'âkem, 


v. à. 


r''eudma pl. r''eudmats, 8. f. ; 
v"& pl les, meud'- 
reub pl. md'éreub, & M. — 
Usage, Jen, esti’mal, 
s. m.— Remplir un emploi, 
Los 9 os, Kad 
lr'eudma (litt.: L s'est placé 
dans emploi). 


Eupois, Li5,ncha, 8. m. 
EMPOISONNEMENT, Es : 
seuk'i, s. M. nc 
- EmpotsoNNeR, donner du 
poison, eZ sk'a, v. a. 
EMPOISONNEUR;, FER 


Eupcoyxé du gouvernement, 
s+bss pl eos, 
r''eudmatchtchi pl. r’eudmat- 
chtchiia, s. m. — Qui a un LL. pl. com. «yo Lie, seul" 
emploi, une place, æbss Kai f. seulkäia pl. com. 
pl. SL, r'eudmatchtchi|seukk'étin, s. m. f. 


pl. r'eudmatchtchiïa, s. m.]  EMPORTEMENT, colère , 
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S'empreindre, de +, 


d'aheur ‘éla (litt.: Il a paro 


sur). 


ur LnE y r'eud'b, 8. m.; Le, 















t'did', 8. M.— d’une passion, 

U=?, hidjan, s. m. 
EmPorTEer, enlever d'un] EwPreiNTE, impression, tra- 

ce, ke pl. “Le, ‘éléma 


lever avec violence, 3, djbed, |pl. ‘élémats, s. f. — de pas, 


lieu, LS, edda, v.a.— En- 
Y. à.; EC nteur, v. à. — Ef- p\ pl. , LT, atseur pl. atsar, 
facer, Ls?, maha, v. à. —|s. m.: ÿ>> pl. hs, djeur- 
Jeter l'âme dans un excès, lsa pl. djeurrats, s. f. — 
ds) à) u vheéïedj louh nef-\q'un sceau, rs » T'elsm, 
souh (litt. : Il a dérangé à luils 1m. 
son esprit). — Gagner, obte-| Empnessemrxr, ils ,'édjta, 
nir, €? rbah, v. a.— Atti-ks.f, _— Avec empressement, 
rer après Soi, PP djeurr, v. ÿ.lxlb, belmr'éoula, ad. 
a. — L’emporter, avoir le des-|— Mettre de l’empressement, 
sus, NL, r'leb, v.n. Je}, st'édjel, v. a. 
S’emporter, se mettre en co-| EMPRESSER,  s'empresser, 
lère, DÉS, tr'euchchech, v. Jsx-À, st'édjel, v. pron, — 
n.— Ne pouvoir être retenu, |de, se rend par le verbe suivi 
de à ,La)l, belmr'éoula (litt : 
J>, hadd, v.n. Avec célérité). 
| Euporrté, violent, Dé f.|  EMPRESSÉ, Jar, mest- 
33535 pl. com. 5%, chdidl’édjet, adj. 
f. chdida pl. com. chdad, 
adj. _[l'emprisonnement, Q—S 
EMPREINDRE, imprimer une}h'dbis, s. m. — Peine, US) 
figure, eh ‘bé’, v.n h'abs, s. m. 


zb hadj, v.n.—(un cheval), 


EmPRiISONNEMENT, fait de 
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EMPRISONNER, (>, h'abes, 
v. a. 

EuPrunT, action d'emprun- 
ter de l'argent ou l'argent em- 
prunté, nv” self, s. Mm.— 
D'emprunt, Joxim, mest’d- 


mel, adj. 
EuPrrunTER de l'argent ou 


autre chose, 2e, sellef, 


v. à. 


EMPRUNTÉ, non naturel, 
Dhs , keuddab, adj. 
EMPRUNTEUR, Le f. 


be pl. com. Tr sellaf 
f. selldfa pl. com. selldfin, 
s. m. f. 

EMULATION, 335 ,m'dnda, 
8. f.; ès D krih'a, s. f. — 
Agir par émulation, le, 
‘âned, vw. a.; Da, t’âned, 
v. à. 

En, préposition de lieu, de 
temps, signifiant: Dans, LL fi. 
— Signifiant: Vers, Pi ’ ila. — 
Signifiant : De ce lieu, Ce 
min. — Signifiont : De cela, 


ENC 

ur min.—Signifiant: Comme, 
es, kif.— Signiliant : Pen- 
dant que, EL fi (changer le 
verbe en substantif correspon- 
dant). — Signifiant : Dans la 
langue, =, bi. — Signifiant: 
En vertu de , en exécution de, 
JS y min KWibal. — 
Suivi d’un nom de nombre, 
ne s'exprime pas.—Signifiant: 
De lui, sur lui, DL min; 
de, ’âla.— Signifiant: Autant 
que, Le 5, kodd ma. — 
Signifiant : En lui-méme, en 
son esprit, ss) CL fi rouh- 
hou. 

EnCaDREMENT, >), kou- 
ddrou, 8. m. 

Encanren, 330$ à) Jus, 
’âämel louh kouddrou, v. a. 
(litt, : Il a fait à lui un encadre- 
ment). 

Encaisser del'argent, 25, 
kK'bod', v. a. 

Encan, 5 pl. NS, 
dlâla pl. dldlals, s. f, — Ven- 


ENC 
dre à l'encan, SSI 2 eb, 
bé fi ldléla, v. a. 
ENCANAILLER, s’encanailler, 


Llaut LILs,r"4lot essk'à- 


à, v. pron. 

ENCEINDRE , entourer , 
— Le, hdf bi, vw a. 

ENCEINTE (substautif), clô- 
ture, 52 pl. PECA dour pl. 
douar, S. m. 

ENCEINTES (adjectif), 
Lessb, beldjouf  (litt.: 
Avec le ventre). 

Encens, parfum, JS 
br'our, s. m. — Flalierie, 
no JD, teuk'zib, s. m. 

Encenser, brûler des par- 
fums, JE? beur'r'eur, v. a. 
— Fiatter, (= feur"'s"eum, 
v. à. 

ENCENSOIR, S$ pl. 
fe , mbeur"ra pl.mbeur"- 
rats, 8. Î. 

ENCHAÎNEMENT, suite, Jiai- 
son, LLS)\, eurtibdr, 8. m. 

Encuainer, charger de fers, 
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des idées, L,, rbol', v, a. nes 
Captiver , Le sba, v. a. 
ENCuANTEMENT, ravissement, 


3—S COTE feurha kbira, 


s. f. — produit par la magie, 


JS sih'eur, s. m. — Dé- 


truire un  enchantement, 
| a) >, nahha lhou 
essih'eur, V. à. 

ENCHANTER, séduire, =”, 
sahar, v. a. — Ensorceler 
par magie, JS) sah'ar, v. a. 

ENCHANTÉ, soumis à quelque 
enchantement, ,4=*, mes- 
adj. — Merveilleux, 
L=*%, m'édjidjeb, adj. — 
Être enchanté, être transporté 
de joie, LL 2} frak 
bezzaf (litt. : Il s’est réjoui 
beaucoup), v. n. 


h'our, 


ENCHANTEUR, js“ pl. 
y =, sahh'ar pl. sah'h'a- 
rin, S. M. 

ENCHANTERESSE, ls pl. 
She, sahh'dra pl sake 


h'arats, 8, f, 
46, 
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ENCHASSER, Es » rekkeb, 
v. a. 

Encaère, J5 pl. SSs, 
dlâla pl. dldlats, s. f. — 
A l'enchère, DS5)! oh 
ddldla, adv. — Mettre une 
chose à l'enchère, & LL 
SSI, N'att fi ddiala, v. a. 

ENCHÉRIR, mettre une en- 
chère, JSSI & 
fi ddldla, v. a. (litt. : fla 
ajouté dans l'enchère). — (au 
figuré), Surpasser, de s!;, 
sad ‘’âla, v. a. — Devénir 
cher, Ÿ, r'la, v. D. 


ENCHÉRISSEUR , co pl. 


S;, zad 


TU Z mzdid pl. mzdïdin, 
8. M. 


ENCHIFRÈNEMENT, És 


ineur'nir', s. m. 


ENCHIFRENER, és, neur'- 
meur', V, à. 

ENCLAVER, J<3, deur”- 

Exouin, Ll, mél, adj. 


g''eul, v, a. 
ENCLORE, ):3, dououeur, 
' A a. | 


ENC 
EncLos, àiL pl. 
t'âbia pl. t'oudbi, s. f. 
ENCLOUER un canon, ok, 
felles, v. a. 


gb. 


ENCLUME, 5») pl. Os, 
zeubra pl. zeubrats, 8. f. 

EncoIGnuRE, à 5 pl. 5%, 
chouka pl. choueuk, s. f. 

EncOLURE (en général), 
5, pl Ls,, rokba pl. 
rok'bats, 8. f. 

EncOMBREMENT, J-bs, t'é- 
lil, s. m. — de matériaux, 
(> reudm, 8. m. 

Encousren, Ji, ‘dft'ol, 
v. a. | 
Encore, adverbe de temps, 
de continuité, se rend par 
(avec un singulier masculin) 
Ji L, ma zal; (avec un 
singulier féminin) AE L, 
ma zalet ; (avec un pluriel 
masculin ou féminin) 1}; L, 
ma zalou (litt. : N'a pas fini). 
— En outre, 35L 5, bezidda, 
adv. ; S;, zid, adv. — Pas en- 
core, L», ma, adv. — Encore 
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que, bien que, JS SE S'endetter, Er Je, 
hatta loukan, conj. — Signi-| ‘mel eddin, v. pron. 
liant: Malgré cela, JS) LES ENDOCTRINER, de. ’âllem, 
h'atsa loukan, adv. — Et en-|v. a. 
core, et même, 5553, ou 










ENDOMMAGER , 2) d'orr, 


beziâäda, adv. — Un jour à |. a. 


venir, pl sl, Jl L, 
na zal oudh'ad ennhar (litt.: 
N'a pas cessé un jour). 
ENCOURAGEMENT , 5 85 
ii, th'ouriet elk'&lb (litt: 
Encouragement du cœur), s. f. 


EnDorwir, faire dormir par 
ennui, en berçant ou de toute 
autre manière, xx: beurbeur, 
Y. a. 

S'endormir, commencer à 
dormir, 35 >), rkeud, v. pron. 
— Manquer de vigilance, Jsi, 


Encourager, ad 055, | 
r'fel, v. pron. 


k'ououa k'älbouh (litt. : IL a 
encouragé soh cœur), v. a. 
S'encourager soi-même, 


Envormi, qui est voisin du 
sommeil, qui a envie de dor- 
ir, Lt, nd’çan, adj. — 
Qui est déjà endormi, 351, 
rék'od, adj. 

ENDOSSEMENT, » a, teur 


ad o35, Kououa Kälboux, 
v. pron. | 
ExcouriR, Bu) ds, 
djleb linefsouh (tt. ; Attirer 
à soi). 
ENCRE, rs h'âbeur, s. m. 


douïr, s. m. 
Envossen un billet, 39, 


dououeur, v. à. — un habit, 
QU, les, y. a. 


| ENDOSSEUR, De Lo) 
JS, euti dououeur el- 


Escrier, 1,5 pl. bi, 
doudia pl. doudiats, s. f, 
 ENDETTÉ, YbS, median, 
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kampial (litt. : Celui qui a en- 
dossé le billet). 
EnproiT, lieu, . ee» pl. 
e\r; moud'” pl. moudd”, 
s. M; >æ pl le, 
meud'reub pl. md'éreub, s. m. 
— Le côté opposé à l'envers, 
as, oudjh, s. M. 
Enpuire de chaux, de plä- 


tre, Qu, melles, v. à — 


d'une couleur, de. t'la, 
V. a. 

Enpurr de plâtre, QU, 
teulbis, s. m.— de couleur, 
Les, dahan, s. m. 

EnpuranT, patient, »le, 
s'âbeur, adj. 

Exourcir, rendre dur, in- 
sensible, Le ; k'eussa, v. a. 


« 


— Accoutumer à la peine, 
ei y s, ouellef let- 
teu’b, v. a. 


S'endurcir, 


wi LL] 


devenir dur, 
» tk'eussa, v. pron. — 
S'accoutumer à la peine, 
%S 9», touellef let- 


teu'b, v, pron, 





ENF 


EnDurcissemenT, dureté de 


cœur, #,Lu5, k'sdoua, 8. f. 


EnDuRER, supporter avec pa- 


tience, de JF s'beur ‘dla, 
v. a. — Souffrir le mal, sb, 


k'âça, v. a. 


EnerGie, force, courage, 
3, k'ououa, 8. f. 

ENERGIQUE , “ S, K'ouï, 
ad). 

ENERGIQUEMENT, OIE , bel- 
k'ououa, adv. 

Enerqumène, > f. äslo 
pl. com. web, haïdj f. haï. 
dja pl. com. haïdjin, s. m. f. 

Enenver, affaiblir, _ov, 
d'4”äf, v. a. 

S'énerver, Lot, td'é”df, 
v. pron. 

Enenvé, Loxo f. itas 
pl. Loles, d'diff. d'é’ifa pl. 
d'&’4f, adj. 

ENFANCE, Je s'r'eur, S. M. 
Enranr (en général), adulte, 


S, pl. Si, ouled pl. oulad, 
s. m. — Fille, &Ls£ pl. 
Hd, t'ofla pl, d'oflats, 8e f, 


ENF 

— Garçon, SJ, pl. 59,1, ou- 
led pl. oulad,s. m. — (petit), 
Cu pl. CLARA oulited pl. 
oulidats, s. m. — (tout petit), 
9%» tchkiken, s. m. — Les 
enfants (en général, l'opposé de 
grandes personnes), NE À 
dréri, 8. m.; jlèe, s'r'ar, 
s. m. — Postérité, D 5, 
driva, s. f. — Enfant gâté, 
De shplotie 59, 
ouled mfechchech pl. oulad 
mfechchin, s. m. — Bon en- 
fant, bon garçon, DL x), 
at pl. At LL 5,1, ou- 
liïed bab &lläh pl. oulad bab 
âlléh, s. m.— Faire l'enfant, 
2 5) ET s'eur'r'eur rouh- 
hou, v. n. 

ENFANTEMENT, S9Y, pl. 
LS , ouléda pl. oulädats, 
8. . 

ENFANTER , &*%),, ouldets, 
v. D. 


ENFANTÉ difficilement, 


Qe=\ss oud’s’, part. pass. 
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ENFARINER, LUE on 
reuchch beddk'ik', v. a. 

ENFER, #4, djeuheun- 
neum, 8. f. Fe 

ENFERMER, serrer, LS 
r''eubba, v. a. — dans un lieu, 
x}, nr'leuk, v. a. — En 
vironner, Lls, h'dt', v. a. — 
Mettre en prison, y, h'ébes, 
v. a. 

S'enfermer dans un lieu, 
4 0) de (à; r'leuk ‘dla 
rouh'hou (litt. : Il a fermé sur 
lui-même.) 

ENFERMÉ dans un 
L dv, meur louk', adj. 

ENFILADE , re , seuff, 
8. M. : 

Enrizer une aiguille, _S, 
Je S dl, rekkeb 
s'paoulou fi lebra (litt.: Il a 


lieo, 


enfilé le fil dans l'aiguille). 


Js», 
dr''eul fi, v. a. 
ENFIN, Jelsl, elh'dç'ol, 


ad. 
EnrLaumer, allumer, Jx?, 


— un chemin, 
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ch'al, v.a. —Inspirer de l'a-]bre mauresque, partie du mur 


mour, Le} e Js», 
dr'eul fi k'älbha (litt. : Ilest 
cntré dans cœur d'elle). 













devant la porte d’entrée, #5 
pl. hs, k'bou pl. k'bouats, 
s. M. 


| | ire entrer un 
S'enflammer , prendre feu, Exroncer, faire e 


Jist, nch’al, v. pron. 
Être enflammé, être en feu, 
Jr, ch'al, v. passif, 
EnrLen, remplir de vent, 
, nfeur”, v. a. — le cou- 
rage, =") 65 k'ououa 
elk'4lb (litt. : I} a fortifié le 
éœur). — Enorgueillir, :%, 


chose dans ‘une autre, 45, 


URL 


deur'r'eul, v. à. — une 
chose pointue, J&5, deur"- 


r'eul,v.a.—un clou, jé; seum= 


meur, V. à. — en terre, es 2 
deugg, v.a. — Pousser vers 
le fond , CT r'eummeul:, 
v. a. — l'ennemi, y , k'eus- 
seur, V. à. 


nfeur”, v. a. — Devenir énflé, 


« | ” S’enfoncer, aller au fond, 
2: \, entfeur , v. n. 


" S'enfler,, 5) entfeur”, 


v. pron. 


US r'éureuk', v. pron. — 


dans, S J<s, dreul fi, \. 
ENFLÉ , LE menfour”, | 
ad). 


ENFLURE , tumeur, (2 pl. 


Enroncé , entrant dans, 
Jai, dâr'eul, adj. 
ENFOUIR , & 29 dfen 


fi, Va 0j r''zen, V. 2. 
ENFOURCHER un cheval $), | 


ç' Mi oureum pl. douram, 
s. m. 
ENFONCEMENT, ce qui paraît 
rkeb, v. à. 
EnrourneR, dt) & LÉ: 


h'ate fi lkoucha, %. 2. 


le plus reculé, LS Sp pl. 
LS 5 , teurkina pl. teur- 
kinats, s. f.— Dans une cham- 


ENG 

EXFREINDRE, (j2Ÿ, nkod’, 
Ve de 

Exrur, s'enfuir, ©, 
keureub, v. pron. — Celui qüi 
s'enfuit, Lf y», mezmouk, 
adje 

ENFUMER , 
fumée, 3o, seuoued, +. a. 

ENGAGEANT , urse f. 
be pl. com. LL, 
’âdjib f. ‘’édjiba pl. com. 
‘âdjab, adj. 

ENGAGEMENT, promesse, 
Se pl. Sub, ‘hd pl. ’eu- 
houd, s, m. — Combat, xs, 
pl. less, ouaki’a pl. oua- 
L'i’ats, s, f. 

ENGAGER 


noircir par la 


L 1 Li 


à, inviter à, 9 
ke, deubbeur ‘’âlih, vw. a. — 
Convier à une fête, 32 
’âreud’, v. a. — Déterminer à 
faire, , lezzem, v. à. — 
Dans les intérêts de quelqu’un, 
as) A, müelhou tdjih- 
touh (litt. . Il a fait pencher 
lui du côté de lui), — Une con- 
versation , ue | fs, bac 
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elklam, v. a. (litt. : 1] a com- 
mencé la parole). — Le com- 
bat, S1,D 15, bda el'lràd, 
v. a. — Mettre en gage, >», 
rhan, v. a. — Quelque chose 
pour assurancé, sa parole, etc., 
ce, d'men, v. à — Obli- 
ger à, >, ldezzem, 1. a. — 
dans, impliquer dans, L«, 
r'eulleut, v. a. — Détermi- 
ner par persuasion, àde Pi 
deubbeur ‘élih, v. a. 

S'engager, $e mêler à, 
3 s) JS, deur"r'eul roul'- 
hou, v. pron.. — S’enrûler, 
<. pue eV) nkteb ’askri, 
V. pron. = comme domes- 
tique, hs œL rdj4’ 
ir''dem, v. pron. — S'empê- 
trer , à) J3S, deur”r'eut 
rouh'hou, v. pron — dans, s’a- 
vancer vers, »X&, tkoddem, 
v. pron. — Promettre, co, 
eltzem, v. pron. | 

EXGAGÉ, Lu, meurboul', 
ad). 
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ENGEANCE, race, do ); , 
zerri’a, 8. f. 

Encezune, Jde, djlid, 
5° M. 

ENGENDRER, produire son 
gemblable, SJ, ouled, v. a. 
— Être cause de, ga, seb- 
beb, v. a. _ 

S’engendrer, 5), fouelled, 
ÿ. pron. 

EnGin, instrument, à\ pl. 
CS\, dla pl. élats, 8. f. 

ENGLOBER , re t'eumm , 
v. a. 

Exccourin (au fig.), absor- 
ber, es, blé, V. a. — Ava- 
ler, eb, blG”, v. a. 

ENGLUER , Senr CPI 
dhen bel'eulk, v.a. (litt. : Il 
a graissé avec la glu). 

ENGORGEMENT, Ji, sdud, 
$. M. 

ExcorGer, obstruer, À, 


sedd, v. a. 
S'engorger, 35}, necdd, 


Y. pron. 


ENG 

Encourrrer, s’engouffrer , 
(HS r'eummeuk', v. n. 

Encounnin, <5,k'eus's'ah", 
v. à e” 

S’engourdir, | 255, th'eus'- 
s'ah, v. pron. — (au fig.), 
Jos, r’med, V. pron. 


RÉ mk'eus'- 


ENGOURDISSEMENT , ee 
teuk's'ih', s. m. 


ExcGouapDt, 
s'ah', adj. 


EnGrais, ce qui engraisse la 
terre, } zbel, s. m. 

EnGraisser, rendre gres, 
Grès semmen, V. à.; US 
gres, v. a. — des terres, ; 
zebbel, v. a. — Devenir gras, 
QJè SMEN, V. D. 

ENGRAvER, s’engraver, 3, 
deubbez, v. pron. 

ENGRENER, s'engrener (des 
roues), LÉ, t''âchcheuk', 
v. pron. ; ae tcheubbek, 
v. pron. 

ExGrosser une femme, 59 ÿ 


5) LL), reffed lha el- 


ENJ 
djouf (litt. : Il a chargé à elle le 
ventre). 

ENHARDIR, y deusseur, 
v. à. 

S’'enhardir, Y, teudeus- 
seur, V. pron. 

Emcme, 359 pl. j:4), leur’ 
pl. leur'ouz, s. m. 

ENIVRANT, es: mseukkeur, 
ad). 

ENIVREMENT, 5%, sekra, 
8. f. 

Enivrer, rendre ivre (au 
propre et au figuré), ,$, seuk- 
keur, v. à. 

S'enivrer, >=, skeur, 
v. pron. 

ENJAMBÉE, 5.Ls pl. lbs, 
g'eut'oua pl. r’'eut'ouats, 8. f. 

Exsamen, LS, #'dlef, 
v. à. 

Exeu, ,Lbs, r’lar, 8. m. 

ENJOINDRE, } émeur , 
Ÿ. à. 

Ensocer, cajoler, <> 
dl) ss, dr'eul taWts 
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rdsouh (lit. : Il est entré sous 
sa têle). 

ENJOLEUR, Je pl. 
ul, chit'än pl. chidt'in, 
s. M. 

ENJOLEUSE, Soie pl. 
CARS settouta pl. setitou- 
tats, 8. f. 

ENJOLIVEMENT, LS pl. 
IS teuhf pl. teuhif, 
s. M. 

ENJOLIVER, LS, th'euf, 
v. à. 

ENJOLÉ, & pe 9 mechrouh', 
adi. 

ExsoueuenT, ës\,25), ench- 
râh'a, 8. f. 

ENLACEMENT, 5 p, teuloui— 

8. f. 

Encacen, !J\, eltoua, 


V. 4. 


*a, 


Encainmm, rendre laid, 7 
z4'’4k', v. a. — Devenir laid, 
AE} Cp die" mzeu'ouk', 
V. n. 

EnLèvemenT (en général), 
els, r''eut'fa, 8.f. à Rapt, 
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abs pl. Cr : 


}. r'eul'fats, 8. f. 
P ) 


r''eut'fa 


ExLever, prendre par ruse, 
Lsbs, r'teuf, V. à. — une 
femme, oh, r'l'euf, Y. 
— Oter, PT nah'ha, v. a. 
— Soulever, 92, rfed, v. a. 
—  Charmer, Jin! oh, 
sleb el'âk'eul, 

ENLuMINER, colorier, UP 


V. à. 


lououen, v. a. 

ENnEMt, 5% pl. JL, 
’âädou pl. ’eudian, s. m. 

ENNOBLIR, 5, Cheurreuf, 
V. à. 

ENN&I, PS) Mure, d'ik'et 
s. f. (litt.: Rétré- 
cissement de la volonté). 


clr''él'eur, 
ENNUYANT, pSes,mseudd”, 
adj. 
ENNUYER, ce s'euddé”, 


v. a. — Cela m'ennuie, LS 
oil PL id'ieuk" li r'à- 


. (tt. : Il rétrécit à moi Ja 
volonté). 
S'ennuyer (en général), 


sis al, d'al' r'ét'rouh 


ENR 
(lite. : S’est rétrécie sa volonté), 
— d'une chose, |. Je, mell 
min (litt, : Il s’est dégoûté de). 
ENNUYEUX, gSe,ms'eudd', 


a. | ad). 


ENONCER, 2. sa pen 
sée, ZI” chrah', v. 


{ LE 1 
S’énoncer, s'exprimer, PS; 
tkellem, v. pron. 


ENONCIATION, Lo, lofd', 
s. M. 

ENORGUEILLIR, s’enorgueil-- 
lir, SX, tkeubbeur, v. pron.; 
POS teudjeubbeur, v. pron. 

Exonwk, vbs fiobe pl 
Le 'dd'im f. ’éd'ima 
pl. com. ’éd'am, adj. 

ExonmémenT, LIL, bBel- 
r'&ta, adv. ; JS Là.#» foule 


com. 


elhadd, adv. (lit. : Au-des- 
sus des bornes). 
EnxqQuériR, s’enquérir, 


pa), steur'beur, v. pron. 


ExquÊrTe, Cas, bah'ts, 
s, M. 
ENRACINER, s'enraciner , 


Je, tas's'ol, y. pron. 
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Îv. pron. =— (ane larigue), ES 
re, LeŸ, freuchchech, v.|toueussé’, v. pron 

EnnôLen des soldats, LX$ 
Lust, Lteb el'égdkeur, 


ENhaAGER, être saisi de colè- 






n. — Faire enrager, LD) 
s'euchchech, v. a. 
ENRAGÉ, qui à la rage, 


DdŸ, mekloub, adj, — De-|! S'enrôler, 5? muse) 


venir enragé, Ÿ, kleub, js Lual, enkteb fi l'éçékeur, 


iv. pron. 
v. D. s 
ENROUEMENT, ms , fou“ 


béh'bih,s. m. 

ENROUER, bah'bah, 
Ÿ. a. E”" 

S'énrouer, s , (bah 
bah, v. pron. 

Ennoué, «=, mbah'bah', 
adj. 
: ENSANGLANTEN, noyer dans 

ENnuUMER, Ps) rououah, || sang, es & 02 r'ewr= 
Y, à. : reuk! fi ddem, v.a 

S’enrhumer, CL trouou— | ExsancLanté, ed ñE 
: 5% s'éreuk fi ddem (litt.: 

ENRAUMÉ, 5 » mrououh, |Noyé dans le sang), adj. 
ad. 

Exrieuir,rendre riche, 5) 


ENREGISTREMENT, | action 
d'enregistrer, gbiyres 2 
radjisiträman, s. m. 

ENREGISTRER, faire enregis- 
trer, 9) eo sil ÿ5s, 
djoueuz el'dkod fi ddoumi- 
mou (litt. : I} a présenté Facte 
au domaine). 


ak, v. pron. 


— Où se trouve du sang, 
pb, beddem (litt.: Avec lo 
aa, V. à. — Orner, |.y 5, |sang). 

Enseicng, marque, Ye pl. 
cobŸe, ‘éldma pl. ‘élémats, 


zücn, V. à. 
S'enrichir, Lex, steur'na, 
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8. f. — d'un magasin, à 
pl. be, ‘éldma pl. ‘dl- 
mats, 8. f.— Drapeau,  3ls*- 
pl. LR) sendjak' pl. snd- 
djeuk', 8. m. — Porte-ensei- 
gne, ne LS. sendjak' 
t'dr, s. m. 

ENSEIGNEMENT, gs t'élim, 
8. M. 

ENSEIGNER, apprendre aux 
, ‘Allem, 


9, k'eurra, v. a. — 


autres, instruire, 
V. à,; 
Indiquer, Us) OUETTA, V. à.; 
9) ’ârreuf, v. à. 

EnseLLé (cheval), 


mseurredj, adj. 


Ensembe, lo \o, soua 
soua, adv. — Tout ensemble, 
d'une seule fois, Re >, feurd 
meurra (lit, : Seule fois), adv. 

Ensemeus, harmonie, 42}, 
moudfk'a, 8. f. 

ENSEMENCER, £) j, zré’, 
v. a. 

EnseveLtr un mort, le met- 
_tre dans son suaire, JS , keuf- 
fen, v. a. — Soustraire à la 


ENT 


vue, dy eS , klem. seurrouh, 
v. a. (litt.: fl a conservé se- 
cret de lui). 
ENSORCELER, y) 
v. à. 
EnsuiTe, x, bd'd, adv. 
ENsuiyrE, s'ensuivre, procé- 
der de, ,2, s'deur, v. pron. 
Enraice, dé pl. «lit, 
cheukk'a pl. cheukk'ats, 8. f. 
ENTAILLER, Qt Chu, 


F : 
shar, 


v. a. 

Enrawer une bouteille, Îs; 
bda, — Commencer 
une affaire, is, bda, v. a. 


— un corps solide, «y ch, 


k't4’ min, v. a. 


ENTAMÉ, rat. mebdi, 
adi. 
US , 


ENTASSEMENT, 


v. à. 


teukdis, s. m. 
Enrasser des objets, des 
effets, US , keuddes, v. a. 
— des grains, (2° ’érreum, 
v. 4. 
EnTennemenT, faculté intel— 


lectuelle, el4, fhdma, s. f. 


ENT 
ENTENDRE, ouir, ee smé?, 
v. à. — dire, , SM’, v. 
a. — Prêter l’oreille, écouter, 
ue, ts'eunnets, v. n. — 
qe fham, 
V. &. — à, consentir à, Ls®) 


—Comprendre, 


—, d'a bi, v. n. — Avoir 
intention de faire, es, k's'od, 
v. n. — Savoir faire, être ha- 
bile à faire, pe; ‘’dlem, v. a.° 
. 9 JP ’éreuf, v. à, — du 
bruit, »5M4’, V. à. 
S'entendre ensemble, être 
d'accord sur une chose, V.âs! 
Pr teufk'ou ‘dla, v. récip. 
— S'entendre à, savoir faire, 
we9 dreuf, v. pron. 
ENTENDU, arrangé, disposé 
(bien), et, bet't'eub”, adv. 
{litt. : Comme il faut).—(mal), 
æb bla t'eub’, adv.(litt. : 
Sans manière). — (adjectif), 
habile, intelligent, pe m'âl- 
lem. — Faire l’entendu, re 
4 9 > ,d'4a brouh'hou (lilt.: 1] 
s’est glorifié lui-même), v. a. 
— (Conçu, compris, pr 


ENT 993 
mefhoum, adj. — Ouï, psems, 
mesmou’, adj. — Bien enten- 
du que, L ph 3 bcheurt” (litt.: 
À condition que).—Bien enten- 
du,certainement (affirmation), 
pe, m'éloum, adv. 


ENTENTE, interprétation, 


gx pl. Lol, md’na pl 
m'âni, 8. f. 

ENTERREMENT, m9 pl. 
ur 29, dfina pl. dfdin, 8.1. à 
is pl. Le, djendza pl. 
djendiz, 8. {. 

ENTERRER un homme, ,.552, 
dfen, v, a. — Enfouir une 
chose, CS r''zen, V. à, 

Enterré, caché dans la ter- 
re (unechose), (33}$?, meur"- 
zoun, aûj. 

Enréreuenr, Le, ‘eundd, 
s. m.; 5J5le, m’énda, s. f. 

Enr£rer, faire mal à la 
tête, ed dououeur'”’, v. a. 

S'entéter, s’opiniâtrer, le, 
’âned, v. pron. 

Entité, opiniâtre, La; 


m'’dned, adi. 
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ENTROUSIASME , 


Je 
enahradjan, s. m. 

EnTicué, Kb, ‘âcheul', 
ad). 

EnTiger, complet, LL, 
kâämel, adj. — Opiniâtre, 
Soil, m'âned, adj. — Qui 
n'est pas hongre, Ms? pl. 
D=?, fah'l pl. feuh'oula,s.m. 

Evriènement, à), 
belkoullira, ady. 


ENTONNER une chanson, 


LU 


S* \5, bda tr'enni (litt. : 
Il a commencé il chante). — 
Verser, AS , kebb, v.a. 
Lo 


ENTONNOIR , pl. 


Clbue), lembout' pl. lem= 


bout'ats, 8. m. 

Enronse, V1, cltioua, 
8. M. 

ExronTiLen, 9, eff, 
V, à, ; SD loua, y. a. 

S'entortiller, LS #31, eltoua, 
Y. pron. 

Enroun (à l’}, pl ss, 


daïir saïr, adv, 


ENT 

Exrourer, envelopper d'un 
linge, 9, def, vw à — 
Cerner , FE dououeur , 
v. a.; Lla, hf, v. a. — 
quelqu'un, faire cercle autour 
de lui, à 1,,15, dérou bih, 
v. à. 

Exrour«ure d’une chemise, 
5lbs pl ed, bi'na pl. 
bt'din, 8. f. 

ENTR’ACCUSER, S’en{r'acCu— 
ser, UE (2) Leu, tah- 
mou b&'d'houm bd’d’,v.récip. 

ENTR'AIDER, s'entr'aider, 
15,lx, t'dounou, v. récip. 

EnTraïiLues, intestins, Lis, 
h'acha, s. m. — Intérieur dn 
ventre, Los pl Lost, 
djouf pl. djoudf, s. m. ; UE 
pl, CNT blen pl. bloun, 
8. M. 

ExtR’AIMER, s’entr'aimer, 
(5e, th'abbou, v. récip. 

ENTRAÎNER, engager malgré 
soi, de 2, kellef ’älih, 


v,a. (litt, : 11 a commandé à 


ENT 
lui). — Traîner avec £oi, 5 
djeurr, v. a. : 

Être entraîné, LS, 
thellef, v. pass. 

ENTRAVER,  embarrasser, 
JE, ‘al'l'eul, v. a. — un che- 
val, JSK, chekteel, v. a. ; Je, 
’âl'l'eul, vw. a. 

ENTRAVES, liens aux pieds 
des animaux, JE: pl. JLtL, 
'att'al pl. ‘’éfét'eul, s.m.; 
JS pl. SL, chkdl pl. 
chkâlats, s. m. 

ENTRE, QU» bin, adv. — 
Entre nous, de vous à moi, 
Lili, binatsna. 

ENTRE-CHOQUER, s’entre-cho- 
quer, Loeb, tlt'mou, v.pron. 

ENTRE-CÔTE, exe, d'lou',s.m. 

ENTRE-FRAPPER , s'entre- 
frapper, Vs,lS, teud'arbou, 
Y. récip. 

ENTRE-TUER , s’entre-{uer, 

. a. 1, k'eutlou 
SA SAP v. récip. 
ENTRés, endroit par où l’on 


entre, ob pl Less, bab 
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pl. biban, s. m.— Droit d'en- 
trée dans un spectacle, etc., 
Les Le h'ak‘k'  ed- 
dr'oul, 8. m.— Droitd'entréc, 

ES a 

octroi, Ses »  ÿeumreg, 
s. m. — Commencement, ,%, 
bdou, s. m.; JAÂs, h'euloul, 
s. M. — d’une rue, pl. 
el», foumm pl.. fouam, s. m. 

ENTREFAITES, sur ces entre- 
faites, Jus) RE sf had 
elh'al (litt.: Dans cet l'état). 


ENTR'ÉGORGER , s'entr- 


égorger, | jex pen Læ> 5, 
deubh'ou bd'd'houm  b&'d', 
v. récip. 

ENTRELACEMENT, (x » 
t’ânik, s. m. 

ENTRELACER , s’entrelacer, 
False, l'ânk'ou, v. récip. 

ENTRELACÉ, Y ; m'ân- 
neuk', adj. 2 

ENTREMÊLER, L\s, r''eul- 
leut', v. a. : 

Exrreutré, Ll&”, mr'eul- 
leut', adj. 

ENTREMGTTEUR (en mauvai- 
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se part), OÙ pl 0p315, 
Kououad pl. k'ououddin, s. m. 

ENTREMETTEUSE , 8205 pl. 
&tstss, k'ououdda pl. k'ou- 
ouddats, 8. f. 

ENTREMETTRE, s'entremet- 
tre, «y LS » toueusseut’ 
bin, v. n. 

ENTREMISE, intermédiaire, 
us, ouacit'a, & f. — Par 
l'entremise (s’il s'agit de re- 
mettre quelque chose), 
ibn, bouacit'et, adv.; 
D de ’âla ed, adv. (lit. : 
sur Ja main). . 

ENTR'OUVRIR CZ cheuk'- 
L'euk', v. a. 

S'entr'ouvrir , lo, 
bda fftah', v. n. (lit. :Ha 
commencé il s'ouvre). 


ME 


ENTREPOSER , Le 
HE, hatt fi lmar”zen, 
v. a. (litt, : Il a mis dans le 
magasin). 

ENTREPÔT, jy” pl. 
Ujls*, mar”zen pl. mr'dzen, 
s, M. 


ENT 
ENTREPRENANT , 
DE dsouri, adj. 
"ENTREPRENDRE , prendre la 
résolution, 22, K's'od, v. a. 
— Essayer de, ss) DS 


hardi , 


djeurreub rouh'hou, v. a. — 
quelqu'un, le prendre, en 
quelque sorte, corps à corps, 
& S&, chedd fi, w a. — 
S'engager à faire quelque 
chose, as s ) D rlezzem rue 
hou, v. a. — sur, y 54, 
r'da min, ve a. 
ENTREPRENEUR ; 
archit'ek, s. m. 


LS 


Es, 
ENTREPRISE, Ce qu'on à 
entrepris , Dai pl. Jvelé, 
mek's'oud pl. mk'éc'eud, s. 
m.— Dessein, ei pl. Sels, 
meks'oud pl. mh'éc'eud, s. m. 
— Violence, JT » djour , 
S. M. 

Entrer, J<5, dr'eul, v. 
a. — Faire entrer, JS», 
deur''r'eul, v. à. == en con- 
dition, ie92) æ Js, 


dr'eul fi lr''eudma, v.n. — 


ENT 
dans, S J<5, dr'eul fi, 
Ÿ. n. 

ENTRETENIR , nourrir, etc. , 
de LD nfeuk ‘âla, +. 
a. — Faire durer, co 
ddoum, v. a. — Conserver, 
La, h'éfod', vw, a ; js 
hâreuz, v. a. — Parler à, 
Es, r'dfeub, v. a. — 
Fournir àla subsistance, pb 
t'âm, v. à. — 

S’entretenir, se nourrir, etc., 
RCE de Le nfeuk 
’âla nefsouh, v. pron. — 
avec quelqu'un, causer avec 
lui, His , th'addets 
md’, v. pron.— Se conserver, 
Eos, sthafod, v. pron. 

ENTRETENUE, femme entre- 
ble pl. bles, 


ms'dna pl. ms'dnats, 8. f. 


nue , 


ENTRETIEN, subsistance et 
vêtement, àS, koulfa, s. f. 
— Dépense pour entretenir, 
JP) mes'rouf, 8. M. — 
Conservation d'une chose, 
Ess, Nefd', s. m. — Rompre 
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l'entretien de deux personnes, 
Je, ‘ar'tol, v.a. — Conver- 
sation, lbs, #46, 8. m.: 
MLLs?, mr'dtba, s. (. 

ENTREVOIR ,  soupçonner, 
ŒSs, chekk, v. a; Ch, 
d'eunn, v. a. — Voir rapide- 
ment, imparfaitement, < 
Iimah', v. a. 

ENTREVUE, ie pl. 
cols, mlak'ia pl. mlak'- 
iats, 8. Î. 

ENUMÉRATION , HIS, 
l'ädid, s. m.; lus, h'eu- 
çab, 8. m. 

Se, ‘édd, v 
a.; ms, h'aceb, v. a, 


ENVAHIR, usurper, _æs, 


r'l'euf, v. à. 

ENVAHISSEMENT , os, 
r'lif, & m. 

EnveLopre (chose envelop- 


ENUMÉRER , 


pant une autre chose), LsY 
pl. ob, r'laf pl. r'ldfats, 
s. m. 

ExveLoPPer , mettre dans 


une enveloppe; _d, r'eul 
47 
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lef, v. a. — Entourer de toue 
tes parts, Lils, alleuk', 
Y, a. — l'ennemi, ET h'é- 
c'eur, V, à. 

ENVENIMER, enflammer une 
plaie, 2, semm, v. a. 

S'envenimer, s’enflammer, 
es, nsemm, V. pron. 

Envers, l'envers d'une 
étoffe, l'opposé de l'endroit, 
Lai}, elkfa, s. m. — A l'en- 
vers, le dessus dessous, 
ts gs), elfouk ni 
tahtâni. — À l'envers, en 
hill, 6e- 
meuk'loub, adv. — À l'envers, 
du côté de l'envers, sl, 


désordre , 


L2 
belmeuk'loub, adv. — A l'en- 


vers, en sens contraire , 


ySdb, bel'aks,  adv. — 


Envers 
quelqu'un), = Lot f 
h'ak'k. 

Envi, à l'envi l'un de 
l'autre, 855L)b, belm’dnda, 
adv. 

Envis, jalousie, ls, h'a- 


(Préposition , ex. : 


ENV 
çad, 8. M.; 5 » r'ira, 8. f, 
— Désir, ds, mrad, 8 M. 
— Désir de posséder, Sepi pl. 
cote, chaoua pl. chaouats, 
s. f. — Signe sur le corps, 
Bot pl. Colept, chahoua pl. 
chahouats, 8, f. — d'appren- 
dre, pla) & &, reur'ba 
fi l'elm, 8. f. — de dormir, 


ts, n’ds, 8. m. — de 


femme grosse, «=, ouahm, 
s. m. — Mourir d'envie, 5 Le 
&,ma da bih, v. n.—Pren- 
dre envie, avoir envie, JS 
dl Co, kan À bélouh (litt. : 
Il a été dans la pensée de lui). 
— Avoir une envie de femme 
grosse, Oree s, touah'h'mets, 
v. n. — Résister à une envie, 
3 9 ) r SE h'âäkem ‘éla 
rouh'hou, v, n. (litt. : Il a com- 
mandé à lui-même. — Irriter 
>, hiiedj 


chahoutsouh, v. n. (litt.: [ a 


l'envie, #42 


irrité envie de lui). — Avoir 
envie de dormir, D'%» n'âs, 
v. n. — Celui qui à envie de 


ENV 

dormir, JL, nd’çan, adj. 
— Avoir envie, al e ul, 
kan fi bélouh, v.n. (litt.: À 
été dans esprit de lui). — Per- 
dre l'envie, dl D Le 
mcha min bélouh, v. n. (litt.: 
Il est sorti de son esprit), — 
Donner envie de, à r- 
3.2J\,'dta louh echchañoua, 
V. n. 

Envier (en général), ss, 
h'aced, vw. a. — le sort, le bon- 
heur, 15 Lo, ma da bih. 
Jules, h'éced, 
ad). ; ss h'eussad, adj. 

ENviRON, à peu près, , 
nah'ou, adv.; Sr fdji, 
adv. 

ENVIRONNER, )53, dououeur, 
Y. à. 

Environs, les environs, 


Led, eif s', 8. M. 


EnvisaGer, regarder en face, 


EXviEux, 


Le chaf, v. a. 
Envor, Je, pl JL, 


risl pl. irsal, s. m.; 


sul 


EPA 
pl. oem, ba’ts pl, beuw’outs, 
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s. M. 

Envouen, s'envoler, passer, 
s'enfuir, jla, djds, v. n.; 
EP md'a, V. pron. 

S'envoler (un oiseau), LE. 
l'dr, v. pron. 

Envoyé, député, Je,» pl, 
Jr, meursoul pl, mrécel, 
8. M. 

Envoyer, envoyer à, dépè- 
cher vers, xx, b’ats, v.a.; 
J-,, rsel, v. a. — Envoyer 
chercher, Lx Lim, b'ats 
d'diieut", vw. a. — uvre chose 
à quelqu'un, x, bats, 
v. à. 

Epais (en parlant d'un liqui- 
de), pts, r'âtseur, adj. — 
(caté), 5, th'ila, adj. — 
(une fôrêt), JS de, mdekkes, 
adj. — Dru, serré, ,-2, 
mah's'our, adj. — Gros, gros- 
sier, «nés Î. ns pl. com. 
Ulés, r'chin f. r'cnina pl. 
com. *”’chan, adj. — Quia 
de l'épaisseur, du volume, 
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Le, ’dli, adj. — Lourd, 
Vs f & pl. com. JL, 
théilf. tkila pl. com. tk'al, 
adj. 

Epaisseur (en général), ke, 
’eulou, s. m. — des ténèbres, 

ni] PES ,koutrets ed'd'lam, 
8. f. (litt.: Quantité, excès de 
l'ombre). — Milieu, d, 
oueust', S. M. 

EpaissiR, devenir épais, 
US r'chan, v. n. — Ren- 
dre épais, ÿS, r'eutteur, 
v. à. 

EPAISSISSEMENT, condensa- 
tion, 8 LS, r'tdra, "SE à 

EPANCHER £<On cœur, é 
ab, feurreur’ k'4lbouh, v. a. 
— Verser, ne, s'obb, v. a. 

Epanouir, s'épanouir, s’en- 
tr'ouvrir, *, ftah, v. pron. 
— Epanouir, réjouir, CM 
chrah', v.a. 

EPARGNER, économiser, F2 
ouffeur, v. a. — N'épargner 
rien pour, etc., #34» Je, 
‘âmel djeuhdouh, v, a, (lit. : 


EPA 


Il à fait ses efforts). — une 
chose à quelqu'un, ,5,,ouffeur, 
v.a. — quelqu'un, ne pas le 
traiter mal, de (%,chfeulé 
’âla, v. a. (litt.: Il a eu com- 
passion de). — Eviter les frais, 
Le 2720) | je srouffeur elmes'- 
rouf, V. à. 

EPARGNES, économies, F2 
teuoufir, S. m. 

EPARPILLER, D feur- 
reuk', v. a. 

Epans, dispersés, DÉS 
metfeurrk'in, adj. — Les che- 
veux épars, Joss Ex, 
cha’rouh mesboul (litt.: Ses 
cheveux en désordre). 

EPATÉ (nez), Je, mfeut'= 
l'eur, adj. 

EpauLE, CS pl: Labs, 
betf pl. ktaf, s. m. — Frap- 
per sur l'épaule, de bb 
ass , tobl'ob ‘äla ketfouh, 
v. à. 

EPAULER, assister, seconder, 
cle, ’douen, v, a. 

EPAULETTE, in US pl. 


EPI 
Le, keuttéfia pl. keut- 
tdfiats, s. f. 

Erte, Qi pl (ll, 
chich pl. chiach,s. m. ; àolyo 
pl. je Lo, s'pâd'a pl. s'péid’, 
8. f. — Mettre l'épée à la main, 
at Ju, sell chichouh, 
v. à. 

EPELER, Le hedjdja, va. 
— Faire épeler quelqu'un, 
d Æ?, hedjdja louh, wa. 


EPELLATION des mots, 


as, 
EPERDU, Le , Metlouf, 
ad). 
ÉPERDUMENT, 5, bel- 


K'ououa, ad. 


tahdjiia, s. f. 


EPERON, -—L#, chébir, s.m. 

EPERONNER, » +, choubeur, 
v. à. 

EPERVIER, jL Pl jbl, 
baz pl. bizan, s. m. 

EPHÉMÈRE, gi» JÈ uv 
min v'ir doudm (litt. : Sans 
durée). 
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le, sboula pl. sboulats coll. 
sbañl, s. f. 

Epices, D be, 'alria, 8. f. 

EPicer, )yS Le, hatt 
elh'eurour, v. a. (litt. : Ila 
mis les épices). 

Epicten en gros, | < Fee 
pl. D SLR, skdkri pl. skdkria, 
s. m. — en détail, the pl. 
url, ’dfi'ar pl. "dffdrin, 
8. M. 

Erméme, bas pl. “bus, 
h'abouba pl. h'aboubats, 8. f. 

Erimenme, 8, djeldo, 
8. Î. 

Erier, & PLCZ kdrd’, v. a. 


| # 
nahh'a lhadjeur, v. a. 

Epiepsie, àLS, seukkina, 
PA À 


EPILEPTIQUE, (1 


EPIERRER, 


y MES 
koun, adj. 
EPILER, S) ntef, v. à. 
EPILOGUER, censurer, +2, 
’dtieb, v. a. 


EPINARDS, ete seubnar”, 


Eri, Don pl. LD que coll. }s. m. 


EPO 

EPINE, partie piquante d’un 
arbrisseau, à pl Cl sé 
coll. LS, chouka pl. chou- 
kats coll. chouk, 8. f. — du 
| dos, db) Jose , sensoul 
ed'd'har, s. m. 

EPiNEUx, qui a des épines, 
LESsis, mchoueuk, adj. — 
Diflicile, umo f. mo pl. 
com. lu, s'aib f. s'd'iba 
pl. com. sdb, adj. 

SSL pl. 
Lulu, messak pl. msdceuk, 
&. M. 


EPINGLE , 


EPiTRe en vers, Ja chir, 
£. M. 

Eeizoorir, 333%, boudi- 
aar, sm. 

EPLORÉ, , beukkaï, adj. 

EPLUCHER, JÉs, k'euchcheur, 
V. à. ; 2 neuk'k'a, v. à. 
5 io pl. 
lis coll. ;sè, k'euchra 
pl. k'euchrats coll. %'chour, 


EPLUCAURES , 


A À 
EPoINTER, casser la pointe, 


EPO 
Qt ps, , keusseur erras, 
V. de 

Eroxce, &LiS pl. _otLés, 
neuchchäfa pl. nchâchef, s. f, 

ÉPONGER, Los, nechchef, 
v. à. 

Epoque, le jour fixé, 0 
pl. SLE târir” pl. étoud- 
reur”, 8. m. — Fixer une épo- 
que, 65 US ’âtien ouok’t, 
v. a. 

Erouizcer, ôter les poux, 


, fla, v. a. 


EPOUSAILLES,  (py° pl. 
Qt, ’eurs pl. ’dras, s. m. 


Erouse, femme mariée, 
5)» pl. Lus, mrah pl. neuga, 
s. f. 

Erousée, qui va bientôt être 
mariée ou qui vient d’être 
mariée , de 3 ÿ£ pl. Us, 
’érouça pl. ’érdïs, 8. f. 

Erouser, prendre femme où 
mari, DA tzououedj bi, 
v, à, 

EPOUSSETER , Los » nfot, 


V.a,; (j2Y, nfod', v. a. 


EPR 
EPOUVANTABLE, 
mfeuzz', adj. 
EPOUVANTAIL, à2 ri pl. 
lus, pl. 


teur''ouïfats, 8. f. 


teur''ouïfa 


EPOUVANTE, € 3» feuz, 
8. M.; 2), reu'b, s. m. 

EPOUVANTER, «), rd”àb, 
v. à. 

S'épouvanter , | ; 
eurt'äb, v. pron. 

EPOUVANTÉ, Ds} , meur'- 
’oub, adj. 

Epoux, conjoint, 5) f. 
85 )) zeuoudj f. zeuoudja, 
s. m.f. — Mari, J, pl. 
Je; radjel pl. reudjal, 
s. m. — Femme, ël,\ pl. 
Lu, mrah pl. neuça, 8. f. — 
Les époux, le mari et la fem- 
me, so) » DA ezzoudj 
ou ezzeuoudja. 

EPrenpre, s'éprendre de, 
(S pr, touellé” bi, v. pron. 

Epris, amoureux, é» 
mouell4 bi, adj. 


EPU 005 


e5e | eye, teudjriba pl. teud- 


jrib, s. f. Calamité, 
ds ru pl. ns = ,teudjriba 
pl. teudjrib, s, f. — Faire 
l'épreuve, essayer, DR) 
djeurreub, v, a, — Quiest à 
l’epreuve de, accoutumé à 
(une personne), _o)l, mou- 
âlef, adj. — (une chose), 
ns, betteudjrib (litt. : 
A l'épreuve). — A l'épreuve de 
la bombe (mur, fort, etc.), 
gras”, mh'as's'eun, adj. 

Errouver, mettre à l'essai, 
s'assurer de, r}?? djeur- 
reub, v. a; — Connaître par 
expérience, er djeurreub, 
v. a, — Ressentir (en bien ou 
en mal, JS» h'ass, v. a. 


Eruisement des forces, 


Lee, d'eu’f, 8. M. — des 
finances, ES) frour', s. m. 
Epuiss, tarir, oi ,nech- 
chef, vw. à. — les forces, 
Le d'd”af, v. a. — les 
finances, Le?» fna, v. a. 


Eenguve, essai, ds? pl.| S'épuiser, finir, 2, fa, 
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v. pron.— Détruire son tem- 
pérament, à) LS?» fna 
rouh'hou, v. a. 


Epurer (en général), Le, 
s'offa, v. a. — les métaux, 
Vs, dab, v. a. 

S'épurer, S, ts'offa, 
v. pron. 

EQUARRIR, ë. TE mreubbd’, 
V. a. 

Equinisne, (jy, mizan, 
s. m. — En équilibre, de 
Q\5-0)), ‘dla Imizan. 

EqQuiPpAGE, suite de valets, 
ess, r'ouddam, 8. m. La 
Bagage d'un individu, D 
k'euchch, s. m.— Bagages de 
l’armée, I, teukla, s.f. — 
d'un navire, re JS 5 bah'rita, 
8. f. — Etat, accoutrement, 
JL, h'al, s. m. 

Equirer une flotte, 
Le, 
(litt.: Il a rempli vaisseaux), 
V. à. 

EQUITABLE, conforme à l’é- 
quité, Jo, bel’adt (it. : 


L 1 
‘âmmeur  ‘’eumdra 


ERE 

Avec justice), — Personne équi- 
table, J5le, ’ddel, adj. : 

EQUITABLEMENT , EE 5 
belh'ak'k' (litt.: Avec justice). 

Equité, justice, Jos, ‘ddl, 
S. M. 

ÉQUIVALENT  (substantif), 
boslæ, m'doud'a, 8. f. 
EQuivaLenT(adjectif), 2sLns, 
m'aouod'. 

EquivaLoiR, ,ÿ25le, ’douod', 
v.n 

Equivoque  (substantif), 
Ls pl. bhs, r'ilaf 
pl. r’ildfats. _ 

ERAFLER, 2 selleur", 
v. 4. 

ERAILLÉS 


(yeux), Lys 
Sy": "dioun mtcheur — 
tchh'in. 

Ère, EX pl. À 59, t4- 
rir” pl. toudreur”, s. m. 

ERECTION, action d'établir, 
wo, neusb, s. M. — du 
membre viril, ce k'idm, 


s. M. 


ERR 
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EREINTER, LS, deuk'-\  EnrnoON&, Liv, meur'louf’, 


deuk', v. a. 

EREINTÉ, 3%, mdeuk- 
deuk', adj. 

ErGoT des animaux, y 
pl. tab, d'feur pl. d'far, 
6. m. 

ErIGEerR, établir, 
Loue, ns'eub, v. à. 

S'érigeren,ass, es, dmel 
rouh'hou, v. pron. 

EnmiraGe, #1 pl. LS 5, 
r'aloua pl. r'Idouï, s. f. 


ERMITE, Li, pl. Lu) », 


mrdbot’ pl. mrdbl'in, s. m. 


élever, 


ErRANT, divaguant, Le, 
séib, adj. — Nomade, JL, 
rah'h'al, adj. 

Enner, divaguer, Jl», hd- 
mel, vw n, — Changer sans 
cesse de résidence, Ja ,,rh'al, 
v.n. — Se tromper, LL, rot, 
v. D. 

ERREUR, méprise,  fansse 
opinion, il pl. CL, rolt'a 
pl. r'olt'ats, s. f. — Dérégle- 
ment, »#, telf, s. m. 


ad). 

Enuoir, pe f. ill pl. 
com. Lole, 'dlem $& ‘dima nt. 
com. ‘ouldma, adj. 

ErupiTioN, A, ‘elm, s. m. 
| (en général), 
2 mal r'euroudj, S. M. — 
d'un volcan, ,LJ\ gay "eu 


ERUPTION 


roudj ennar, & M. 


is pl. 


les, Keumra pl. heum- 


ERYSIPÈLE, 


rats, 8. f. 

EscaDre, 8 Les pl. &l,les, 
’euméra pl. ’eumérats, 8. f.; 
#5L, pl. Coiob,, rméda pl. 
rmédats, 8. f 

ESCADRON, (J9) DS, skd- 
droun, 5. m. 

Escaane, Lis, teuchbit’, 
8. M. 

ESCALADER, Lis , tcheube 
beut', v. à 

ESCALIER, D? Croudj, 
8. M. 

EscAMOTER, _oks, r’l'euf, 


V. à. 


RE | 
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ESCAMOTEUR , EDS pl.| Escravace, captivité, pt 
Lee, chläouchi pl. chldou-|tousr, s. m. 
chita, s. m. EscLAvE, captif, y t. 
Escarave, > pl. «», 5) pl. com. Ste} icir Î. 
harba pl. harbats, s. f, 
EscarcotT, JM, eur’ lat, 
6. m. 
ESCARBOUCLE , Lodle, 


icira pl. com. iousra, adj. — 


Serviteur, _omes pl. lee, 
ouc'if pl. ousfan, s. m.; 
Ses pl SOLe, mem- 
louk pl. mamdlik, s. m.— 


tâk'out ,s. m. | : 
blanc et jeune, pl. is, 


euldj pl. 'euloudja 1. is 
pl. tete, ’euldja pl. ‘eul- 


djats,s. m, f. 


ESCARMOUCRE , 3; pl. 
C9, zeudma pl. zeudmats, 
s. f, 


ESCARPEMENT ; JS : 


tah'drib, 8. m. EsCOMPTER, a Jé, 


r''eulla fih (litt.: I a déduit en 
lui). 

Escopsrre, ls pl 
COS 5, k'eurrbila pl. K'eurr. 


ESCARPÉ, dx”, mha- 
dreb, adj. 

ESCARPOL&TTE , balançoire, 
D xs pl Je, dja loula 
pl. djd'lel, 8. f. | 


EscaRRE, 25) 5,25 pl. 


bilats, s. f. 
Esconte, &5jls”, mr'az- 
nia, 8. M. 


e rw | p45, Wochret el-|  Esconren, hist, rafKou, 
djeurh pl. k'chour eldjeurh',|v. a. 


n Of. 

EscLanDRE , es pl. 
ler®, fd'iha p}.fd'ih'ats, 
8. f. 


Escroc , fripon, # ls pl. 
ur! Je h'ârdmi pl. h'érd= 
min, 8. m. f. ls pl. 
cles, hérdmia pl 


ESP 
h'érâmiits, s. {. ; 2° pl. 
DT Es chidouchi pl. 
chléouchiin, f. ; ER ES pi. 
Leds, chldouchéia pl. 
chldouchirats, 8. f, 

ESsCROQUER , <> zelbah’, 
Y. a. 

ESCROQUERIE , is) pl. 
Cr “y,  tzelbiha pl 
{zelbih'ats, s. {. 

Espace de terrain ou de 
temps, | 36, mek'dar, s. m. ; 
ioluw, msdfa, 8. f. — de 
temps, 55% pl. ie, moud- 
da pl. mouddats, s. f. 

ESPAGNE, oise, s'pnia, 
8, f. 

ESPAGNOL , qui appartient à 
l'Espagne, qui est d’Espagne, 
Jesse pl. dote, s'panioul 
pl. s'panioul f. io pl. 
pl. 
s'panioulats, adj, — Les Espa- 
gnols, le peuple Espagnol , 
Jess, es'szanioul, s. m.-— 


modo,  s'pantoula 


L'espagnol, la langue espa-| bd 
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gnole, D y) |, es's panioula, 


s, L 

Espèce, ei pl. £ ob, 
l'eub” pl. t'bou’, s, m. ; Le 
pl. Lsbol, s'enf pl, s'ndf, 
S. M. ; E» pl. els, nou’ pl. 
noud”, 8. m. — Une espèce 
de, El ue) sl}, 
oudhad es's'enf mt&. — De 
toute espèce , ES JS el, 
md koull t'eub'.— d'or ct 
d'argent (rendre par la nature 
du métal), ex.: Espèce d'or, 
23, dehb (lit. : Or.) 

ESPÉRANCE, La), rdja, 
8. m. 
Esp£rer, Ls,, rdja, v. à; 

» tm’, v. à. 
Esrit@ce, ls pl. 
ul » Chilän pl. chid- 
lin  f. LL. 4 pl, 
Les, chit'âäna pl. chit— 
ânats, ad). 

ESPIÉGLERIE , ubts, 
tchil'in, s. m. 
els pl ol, 


biid'in, 8. M.; 


EsrioN, 
pl. 
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uvre pl Lyme, dé- 
çous nl. dioudcis, s. m. 
EsP:ONNER , el Je, 
’âmel bird’, v. a. 
ESPLANADE, io), pl. 
oh, pldç'a pl. pl, 
8: f. 
Esporr, . L,, rdja, 8. M. 
Esprir, âme, UD nefs, 
8, M.; >)» rouh', S. M, — 
Raison, Jéc, ‘dk'eul, s. m. 
— Vertu, puissance qui opère 
dans l'âme, SL rouh', s. m. 
— Substance incorporelle, 3) 
pl. co , rouh' pl. rouah', 
s. m.— Revenant, LS pl. 
CLS, r'ial pl. r'idiats, 
s. m. — Intention, pensée, 
JL, bdl,s. m. — Sens d’une 
phrase, LE mé’na, 8. f, — 
Saint-Esprit, (>) 
rouh' elk'euds, s. m.— Ange 
(bon), SL) pl.iS >, meletpl. 
mldika,s.m.— Ange (mauvais), 
©® Pl Ye, djenn pl. dje- 
noun, 8. M. — Qui a de 
l'esprit, ls f ile pl. 


y 


| | ESS 

com. Je, ’âkeul f. ‘ékia pl. 
com. ‘euk'k'al, adj. — Venir 
dans l'esprit, alé S LB, 
dja fi ’âk'louh. 

Esprir de vin, P= JS » 
spirit'ou,s. m. 

ESQUIF, Co # pl 
ol, chkif pl. chkéif, 
8. M. 

ESQUILLE , dé — rb pl. 
re Et, l'arf ‘âd'eum 
pl. t'raf ‘éâd'eum, s. m. 

Esquinancirirss Si DPe 
meurd'  elgueurdjouma, 84 
m. (litt. : Maladie de la 
gorge). 

Esquisse , —“) reuchm 
s. M. 

Esquisser , wL rcheum,, 


v. à. 
Esquiven un coup, LLs, 


r'l4, v. a. 

S'esquiver , ®, bé”'äd, 
v. pron. 

Essai, épreuve, Les = pl. 
T S teudjriba pl. teu- 
djreub, 8. f, — Échantillon 


ESS 
(liquides et denrées), Jr 
pl. (js, ‘drd’ pl. ’euroud’, 
8 m. — Coup d'essai, 
355,1 bo =, teudjriba 
ælouldnia, s. f., — Faire l'es- 
ai, SP) djeurreub, v. a. 
Essaim, SE pl. SF lt, 
Tewrg pl. frâg, 8 m. — Mul- 
titude, JS » keutra, 8. f. — 
d'abeilles, 2S» pl. 251, 
Feurg pl. frdg, s. m. 
Essaye, éprouver >, 
djeurreub, v. a. — Tâcher, 
Da, djthad, v. n. — des 
habillements, (bi, Kds, 
v.a. — Faire essayer un ha- 
bit, etc., Ub, k'äs, v. a. 
S’essayer, >, djeurreub, 
V. pron. 
Essence, ce qui constitue la 
substance d’une chose, 215 
4), dat echi (lit. : Sub- 
istance de la chose), — de 
r'oses , 3,9! pe, ‘éleur 
eloueurd, s. m. — (en géné- 
; tal), l'huile, Je ’âl'eur, s. m. 
EsssNTigL (substantif), He! 
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ous’l, 8. m.— (Adjectif), néces- 
saire , important, (” = 
ZCM, 

ESSENTIELLEMENT , où, 
belldzem, adv. 

Essæu, Jik pl. Jilw, 
mour'zel pl. mr'äzel, s. m. 

Esson (en général), [3 X, 
ent'lak', s. m, — Prendre son 
essor, Li}, ent'leuk', v. a. 
— Donner l'essor, br leuk’, 
v. à. 

EssourrLé, être essouffé, 
dun) Llw, d'dk'els nefs- 
ouh, v. pas. (litt. : S’est rétréci 
son souffle). | 

Essuie-main, &bs9 pl. L, 
fout'a pl. fout’, s.f. 

Essuyer, RÉ msahW, vV. a. 
— Souffrir, éprouver, els, 
k'âçg'a, v. a.— les murs, J&, 
neur'r'eul, v. a. 

Esr (substantif), un des qua- 
tre points cardinaux, (à , 
echcheurk', s. m.— Vent d’est, 

À cheurk'i, 8. m. — Sud- 
est, À DA chloul', s. m. — 
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. Qui est de l'Est, de l'Orient, 
Lars f. LS 2 pl. com. 
PE ) Lis, moheurk'i f. mcheur- 
K'ita pl. com. mchérk'u, adj. 

ESTAFETTE, Courrier, pe 
pl. ëL, siiar pl. sidra, 
8. m. 

ESTAFILADE, &aps pl 
&le;,s, djeurh'a pl. djeur- 
h'ats, 8. f. 

ESTAMINET, Es pl. LS, 
L'ähoud pl. k'hdouï, s. f. 
Ses pl. 
je, tsoutra pl. ts'dour, 


ESTAMPE, | 


8. f. 

ESTIMABLE, JS m'âtsbeur, 
ad). 

ESTIMATION, L s 5, th'ouïm, 
S. M. 

Esriur, considération, &s5, 
Lima, s. f.; 8jxs, meu’zza, s, 
f.; plu, ‘âtsbar, s. m. 

Esrimer, apprécier la valeur, 
co k'euoueum, v. à. — Pen- 
ser, croire, présumer, pes, 
r''añmem, V. n. — Faire cas 


de, re), ’âlsbeur, v. a. — 


CST 

Faire estimer par quelqu'un, 
, K'euoueum, v. a. 

S’estimer (suivi d'un adjec- 
Uf);èss ms, h'âceb roul'- 
hou, v. pron. 

Esroc, &ab, t'é’na, 8. f. 
— Frapper d'estoc et de taille, 


y 9 Qxbit'an ou d'reub, 


v. D. 
Esrocanr, &ab pl. Lab, 
l'&na pl. t'd'nats, 8. f. 
ESTOMAC (partie intérieure}, 
9% pl. Loos, mé’da p\. 
md'dats, 8. f, — (partie exté- 
rieure), 5%, s'eudr, 5. m.. 
EsTRADE en pierre, &lSs 
pl. YySLSS, doukidna pl. dkd- 
ken, 8. f. — en bois, Jr pl. 
pl, srir pl. srdir, 8. m. 
— des marchands dans leurs 
boutiques, Su pl. ls, 
beunitek pl. beunitkats, s. m. 
"&teb, 
adj. — du bras, y vb 


ESTROPIÉ, Que, 
als, ’dteb min drd'ouh. — 
du pied, Je, l'ouppal, adj. 
— Bras estropié, | JS eb 5 


ETA 

pl. UPS e y, drd’ 
meur''doul pl. drou meur”- 
doulin, s. m.— Pied estropié, 
iii J=, pi. uds) 
prb , vdjel mseuk'k t'a 
pl. redjlin pl. mseuk'k'tin, 
6. f. 

ESTROPIER, LE, seuk'k'eut’, 
v.a. — Défigurer une chose, 
dub, fessed, v. a. 

S'estropier, Lis, tseuk- 
Feut, v. pron. 

Et (conjonction), +, où. — 
Et cætera, 5 = JS, ila 
ar'irih (s'écrit en abrégé 2). 

ErasLe à chameaux, cr 
pl. ler, mrâh pl. mré- 
h'ats, s. m. — à moutons, 
Le, pl ls), zriba 
pl. zribats, 8. f. 

EragLir, rendre stable une 
chose vacillante, ce k'&”'ad, 
y a.— une loi, un usage, fe, 
‘âmel, v. à. — Donner un 
état, 5), reulteb, v. à, — 
Régler, , reutteb, }. à 
— Prouver, Ce» bien, v. 
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a. — Fonder, Jess, ‘émet, v. 
a. — Nommer, instituer, Loos 
seumma, V. à. 

S'établir commerçant, Je 
Cosle, ‘dmel h'énouts (litt. : 
Il a fait boutique). —Se fixer, 
UPS) toueut't'eun, v. pron. 
— Passer en usage, 82e e) 
rdj& ‘’âda, v. pron. 

ETABLISSEMENT, commence- 
ment, +2, bdou, 8. m. — 
Institution, SAS D 3 teurtib, 
s. m, — Edifice, US, bnian, 
s. m. — Poste, état, va 
pl. &uolw, meuns'eub pl, 
mnédc'eub, s. m. — Colonice, 
SL pl. LL, Kama pl. 
ik'âämats, 8, f. 

EraGe (en général), FRE pl. 
li, l'eubk'a pl. t'eubk'ats, 
s. f. — Le premier étage, 
gt, essflâni, 8. M. — 
Le second étage, SB, 
elfouk'äni, s. m. 

ETAGÈRE, tablette, ë 7 pl. 
er meurf" pl.mräf’, s. m. 

Erai (en général et en parti- 
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culier), poutre qui soutient un 
mur, &o6295 pl. less, 
teud'imd pl. teud'imdis, 8. f. 

ETAIN, » >, k'ozdir,s. m. 

Erau, Cole pl. &oles, 
h'ânouts pl. h'douânets, s. m. 

ETALAGE, fantazia, embarras, 
be, fantazüa, 8 Î. — 
de marchandises, db pl. 
lb, bdst'a pl. bdst'ats, 
8. f. 

ETaLER, exposer à la vue, 
CE settef, v.a, 

ETALÉ, Ds, msettef, 
adj. 

Erauon, Js? pl. Ds, 
fahi pl. fahoula, s. M. 

ETAMAGE, 35, theuzdir, 
8 M. 

Eramen, 19%, Weuzdeur, 
V. à. 

ETAMEUR , Eu . pl. 
Fe 51, Kzâdri pl. Kzédriïa, 
s. M. 

Eramne, JL pl. Jié, 


r'eurbal pl. r'eurdbel, s. m. 


ETA 

ETAMURE, PI k'euzdir, 
8. M. 

Erancaer la soif, & 
Dsl , nahha  elét'euch 
(litt. : Il Ôté la soif). — Etancher 
la soif de l'or, de la vengeance, 
CE chfa, v. a. — Île sang, 
l'arrêter , LS nechchef, 
Y. 4. 

ErTanG (non salé), po 
pl. plsé, r'dir pl. r'ddir, 
8. m. — (salé), ès pl. 
ie, seubr''a pl. seubr''ats, 
8. f. 

Erarz, lieu de séjour en 
voyage, LS pl. BL, 
kndk pl. Kndk'ats, s. m,;: 
Jy pl. Jjle, menzel pl. 
mnézel, s. m. 

Erar, disposition, JL pl. 
Jin, Wal pl. ahoual, 8. m. 
— Inventaire, &wls pl. 
Clos Le, k'âima pl. k'éimats, 
s. f. —Liste, 55 > pl. vs, 
djerida pl. djeraïid, 8. f. — 
Profession, ère pl. el 


ETE 
s'eun'a pl. s'ndi”, s. f. — Etats, 
empire, àS le, memlaka, s.f. 
— Mettre en état, réparer, 


> 


, Seuggem, v. à. — Être 
en état de, pouvoir faire, 
Ji UÙ, kan ik'deur (lit. : 
H a été il peut). 

Erau, 35, pl &b;, 
ziar pl. zidrats, s. m. 

ETAYEMENT d’une maison, 
ge, teud'd’im, s. m. 

Erayen une maison, > 


d4”äm, v. a. 
one, 


ETÉ, 
es's'if, 8. m. 
ETEINDRE, sb, d'fa, v. a. 
S'éteindre, sb, ent'fa, 
v. pron. 


ÉTEINT, sb , moul'f, 


ad). 
ETENDARD des troupes de 


saison , 


mer, ëpJv pl lys, 
bendira pl. bendirats, 8. f, 
— des troupes de terre, 
ble" pl. Lee, sandjak 


pl. snddjeuk' s. m. 
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Erexore, allonger, tendre 
le bras, Je, medd, v. à. — 
Allonger, élargir, ss, 
djd''äd, v. a. — Déployer, 
JS ncheur, v. a. — Donner 
plus de surface, E> ouessd’, 
v. a.— ses bras comme quand 
on s'éveille, NA or tquessel, 
V. à. — Augmenter, Es 
ouess4”, v. a. — en tenant en 
l'air une chose, à&, chedd, 
v. a. — du linge pour le faire 
sécher, JÉs, ncheur, V. à. 
une tente, b, t'leuk”, v. a. ; 
Je, h'all, v. a. — par terre 
ou sur quelque chose, (39, 


feurreuch , Vs, à.; (Db , 
t'leuk’, v. a. 
S'étendre, aller jusqu'à, 


J-2s,ous's'ol,v.pron.—S'agran- 
dir, æs, (ouessd’, V. pron. — 
Se déployer, {315}, ent'leuk", 
v. pron. — Durer, (> dam, v. 
pron. — Se coucher sur, STE 
r'keud, v. pron.; du, mtedd, v. 
pron.—Sur un sujet,parler long- 


temps sur lui, ps $, Je, 
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val fi Ulam, v. pron. (litt.: 
Il a allongé dans les paroles). 

Erenov, vaste, es ouds’, 
adj. 

ÊTENDUE, durée, » p, t'oul, 
8. m.; 83, moudda, 8. Î. — 
de terrain, 9, oùs’, S. M, 
— Longueur, jh, t'oul,s.m. 

Erennec, PEternel, l'Étre 
suprême, JS NW, étéh 
eläzel, 8. m. — (adjectif), 
qui ne finit jamais ; 
daim. — De chaque instant , 
tournez : 
koull sa'a (lit. : 
heure). 

ETERNELERMENT, pour tou- 
jours, cb Lg, 'éla daim, 
adv. 

ETERNISER, 551, abbed, v.a, 

Ercnmiré, l'éternité, 1, 
eläbed, s& m. 

ÉTERNUEK , 7 ‘ât'eus, 
v.n. 
 ETERNUMENT , Rube pl. 
clubs coll, Ur, 'dt'sa 
pl. ‘dt'sats coll. ât'is, s. £. 


A toute 


UE 


cl JS F2 f 


ETO 


ÉTINCELANT, s Ÿ, lém', adj. 

Ermessen, briller, +), 
Imd', v. n.— de joie (les yeux), 
Jas, ch'al, v. n. 

Erincauus, 8))4 pl. pit, 
chréra pl. chraïr, 8. 

ÉTIQUE, maigre, _o—#® f. 
isa pl. com. ete, d'd’if 
f. d'a'ifa pl. com. d'é'éf, adj. 

ETIQUETER , Yi! L, 
hat el’élouan (lit, : Il a 
mis l'étiquette), v. a. 

Eriquerre, indication par 
écrit, y pl. Us; ‘élouan 
pl. ‘âldoun, s. m. — Cérémo- 
nial, j#L, Kénoun, s. m. 

Erisie, Jo y, meurd 
eddboul, s. m. 

Erorrg, (Les pl. lets, 
k'mach pl. mdchats, s. m. — 
Pièce d’étoffe en laine, servant 
de voile aux femmes, &$ls 
pl. ESLs, h'aïle pl. h'aïiak, 
Se M. 

Eroice céleste, Lossd pl. 
— ,nedjma pl. neudjoum, sf. 
— Destiné, a, beur”t; 


ETO 
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a, m.— Bonne étoile, 4x? |v. pron. — Trouver étrange, 
Le, beur't miih',s. m. — yén), steur’reub, v. pron- 


Mauvaise étoile, CSS A, 
beur’'t douni, s. m.—Marque 
sur le front d'un cheval, dé, 
r'eurra, s. f, 

Erorté, et je, m'ém- 
meur benndjoum [litt. : Rempli 
d'étoiles). — Fêlé, (ôsft, 
mechk'ouk', adj. 

ETONNANT, Ducs f, les 
pl. com. &ols®, ‘édjid f. 
‘édjiba pl. com. ’eudjab, adj. 

ETONNEMENT, surprise agréa- 


ble, =, ’ddjeb, 8. m.—| de rire, 


Saisissement, àkw>, dahcha, 

8. f. — Redoubler l’étonne- 

ment, wo Je it» à 51:, 
Le 

zad louh dahcha ’âla dahcha 

(litt. : I a ajouté à lui étonne- 

ment sur étonnement). 


EToxNé, Lg, mes L'd— 
djeb, adj. — Être étonné, 
ne savoir que dire, op pétuts 
steur'reub, v. n. : 

ETOuPFANT, AX \, elti 
ir'eumm (lit. : Qui éloufie). 

ETOUrFEMEnT , de pl. 
cols, r'oumma pl  s'oum- 
mats, 8. {, 

Erourrer par violence, fé 
r'eumm, v. à. — Respirer avec 
peine, ç, nr'eumm, v. N. 
at ob, 
mats bed d'ahk, v.n. — Con- 
tenir, empêcher, ps h'âlem, 
va. — Faire cesser, Ji, 
beut't'eul, v. a. 

Eroure, be, cht'eubba,s.f, 


ETOURDERIE, action d'un 


Éronnen, causer une sur-|étourdi, äs,> pl. las, 


prise agréable, xs, ‘édjeb, 

v, a. -— Causer un saisisse- 

ment, UF; dhach, v. à. 
S'étonner, être saisi d’éton- 


dour'a pl. dour'ats, s. f. — 


| Légèreté d'esprit, ré À » 


teudouir', s. m, 


ETOURDIMENT , 


Jdb , 


nement, nas | , St'édjeb, | belheubal, adv. 
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Erounoir, causer un étour- 
dissement, > A dououeur”, 
v.a. — Causer de l’étonne- 
ment, (#3: dahhach, v. a. 
— les oreilles, (2 s'eum- 
mem, V. à. 

S’étourdir, chercher à s'ar- 
racher à soi-même, ES 
teudououeur”, v. pron. 

Erourni, écervelé, Vel, 
léich, adj. — Être étourdi, 
avoir _des étourdissements , 
<® dér”, v. pas. | 

ETOURDISSANT , É , 
idououeur” (litt. : 1} étour- 
dit). 

ETOURDISSEMENT, à$s9 pl. 
ls, dour"a pl. dour”ats, 
8. f. 

ETOURNEAU, »))j PI. DU 
geurzour pl. zrézeur, 58. M. 

ETRANGE,  Î. es à 
pl. com. Dé, r'eurib f. 
r’euriba pl, com. r'eurab, adj. 

ETRANGEMENT , beaucoup, 
Lab, bezzaf, adv. 


ETRANGER, qui est d’un au- 


ETR 

tre pays, ET berrdni, adj. 
— Les étrangers, Lé (»b, 

nas r'eurba (litt. : Gens étran- 
gers).— Qui n'a pas de rap- 
port avec, ou jé f. à 6 pl. 
com. lé r'eurib f. r'euri- 
ba pl. com. r'eurab, adj. — Tiré 
du dehors, Sr berréni, 
adj. 

ETRANGLER, (5, r'neuk', 
v. à. 

Erre (substantif), ce qui 
existe, OS pl. Us |, koun 
pl. kouan, s. m.— L'être, 
l'existence, > eloudjoud, 
s. M. 

Errg (verbe), US, kan. 


— Je ne suis pas, | S* sl? 
méni chi. — N'est-ce ‘pas? 


- Lb, ma chi; Can 
ouriak. — Qu'est-ce que c'est? 
qu'y atil? » Li 
ach no. — Qui est là?» Us 
min ho; US s\, âch 
koun. — Il n'est point ici, 
La 


Combien y a-t-il d'ici là? 


s, L,ma chi hena. — 


ETR 


kaddach idji min hena li. 

Errécie, CZ d'iieuk', 
v. a. 

Erneinore, embrasser, oo 
hdzzem, v. a. 

ETRRINTE, ds >= pl. 
les, tahzima pl. tah— 
zimats, 8.f. 

ETRENNE, première vente, 
25? ftouh', s. m. 

ETRENNER (un marchand), 

2e }, steuftah, v. a. 

Ernien, Ù$, pl. SL, 
rkab pl. rkdbats, 8. m. 

Erniëne, courroie, > pl. 
ds, djeld pl 
8. M. : 

EraiLcen un cheval, 5, 


hakk, v. à.; €” , Msah', 


djeloud, 


v. a. 
ErroiT, peu large, L2 
d'iieuk, adj. — A létroit, 
ra &, fi d'd'ik, av. 
— Rendre plus étroit, resser- 
rer, EL d'iieuk’, v.a. 
ETROITEMENT, 
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db, bed'd'ik', adv, — 
Avec force, ) spl, bezzour, 
adv. 

Ernon, Sp pl. 1, 
berka pl. berkats, s. f.; 35) 
pl. SX), tekkouz pl. lkdkez, 
s. M. 

Erupg, travail, application, 
ab», mt'dl'a, 8.1. — Soins, 
Je, djeuhd, 8. m. — Af- 
fectation , ete » teus'ni’, 
8, M. 

ETUDIANT, IL pl. LU, 
l'âleb pl. f'oulba, s. m.; 
Job pl. uw, telmid pl. 
tlämid, s. m. 

LL, dé’, v 
a.— Observer avec soin, JL, 


ETuDIER, 


tammel, v. a. 
S'étudier à, = 
djthed fi, v. prou. 


4e! 


Erupié, fait avec soin, y, 
metk'oun, adj. — Feint, aflec- 
té, n , ms'ennd’”, adj. 

Erur (en général), àxs pl. 
las, djd'ba pl. djd'éb, 


à Flétroit,|s. £ — à aiguilles, àx> 


18. 
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SU el pl. las 
Je) gle, djd'ba md’ 


lébäri pl. djd'éb mtd' lébd- 
ri, 8. f. — à cigares, LI 
PL) pl. El led, 
r'laf essigarou pl. r'ldfats 
essigarou, S. M. 

Eruve, (Les pl. “ble, 
h'ammam pl. h'ammdmats, 


£ 


+ 


m. 
ErvmoLogie, Jo pl. Jo, 
o9'l pl. oug'oul, s. m. 

Eunuque, qui a subi la cas- 
tration, )19i lb pl. LS 
DS, Kaïd eddar pl. Kouïiad 
eddar, s. M. 

EuroPE, Label #  beurr 
enns'ära, 8. M. 

EUROPÉEN, | <?3) pl. #7| 
roumi pl. ns'âra f. des) ! 
LL Po) roumiia pl. roumi- 
sats, s. m. f. — Les Euro- 
péens, LaJbei,enns'ära, 8. M, 

Eux, pronom personnel (su- 
jet}, Le», houma. — (régime di- 
rect}, A», houm. — (régime in- 
direct), à eux, ro lahour., — 


D'eux, 
gels, mid'houn. 





EVA 
L5, 


dialhoum; 


EVACUATION, ë J2 » teufrir, 


S, m. 


Evacuer, sortir de, TL 


feurreur', v. n. — Faire s0r- 


tir, é» feurreur, 


0.5 
&, r'eurredj, v.a. 
Evaper, s'évader, s'enfuir, 

mp h'eureub, v. pron. 

EVALUATION, (+ 45, téouïn, 
8. M. 

EVALUER, (> k'ououeum, 
V. 4. 

EVANGILE, si, endjil, 
v. à. 

Evanourr, s'évanouir, tom- 
ber en défaillance, st, 
tr'écha, v. pron. ; pl 
l.|5ssp\, r'éb ‘âla loudjoud 
(litt.:11 a disparu de l'existence). 

S'évanouir, disparaitre , 
LP, ab, v. pron. ; Do), 
deheb, v. pron. 

Evanour, qui s’est évanoui, 
ste, mr'échi, adj. 

EVANOUISSEMENT , 


Lilie 


EVE 


EVE 019 


pl. lélés, mrdchia pl.] jf, fl'eun, v. pron.; |3b, 


mr'dchéiats, 8. f. —Revenir de | fdk’, v. pron. 


son évanouissement, | àls, 
fak, v.n. 

EYAPORATION, » +, tkouïr, 
8 M. 

EVAPORER , s’évaporer , se 
résoudre en vapeur, )b, far, 
v. pron. 

Evaroré, étourdi, Ye, 
t'dich, adj. 

Evasir, Ji”, makh'loul, 
ad). 

Evasion, fuite, à» pl. 
CE PE harba pl. harbats, 
& T 

Evics, Qi 1 
pe), dar elpéppds elkbir, 
8. f. | 
Evæiz, donner l'éveil, as, 
neubba, v. a. 

EVEILLER, tirer du sommeil, 
Lo fiteuk', v. a.; À», 
feut't'eun, v. a. — Egayer, 
s jp chrah', v. a. 

S'éveiller, cesser de dormir, 


EvgiLié, qui ne dort pas, 
LL, fé, adj.; bb, 
fât'eun, adj. —Vif, +, chd= 
l'eur, adj. 

EVÉNEMENT (en général), 
i33 9 pl. Loleds, ouk'i'a pl. 
ouk'i’ats, 8. f. — heureux, 
ie in, pl class 
US. D ouk'i'a meubrouka 
pl. ouk'i'ats meubroukin, 8. 
f. — malheureux, &usx 8x3 9 
pl. Des CHER ouk'i'a 
met’ouça pl. oukïi’ats mel- 
oucin, 8 f. — Accident, 
be pl &wle, ms'iba 
pl. ms'dib, 8. f, — Issue, y, 


fr 11 


ar"r'eur, s.m. 
EVENTAIL, Éssy pl. DJ 
pl. 


mrououh'a mréououl, 
s. f. 

EvENTER, faire du vent avec 
un éventail, S! rououah', 
ÿ. à. 

S'éventer, y rououch', 


V. proa, 
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EVENTRER , ;, b’âdj, 
v. à. “NS 

Evenruez, LES & ÿ, 
meurra fi r't'a (lit. : Fois par 
accident). 

EVENTUEILEMENT , IL, 


benniia, adv. 


ÉVÊQUE, pue) Ur 


péppds elkbir (lit. : Prêtre le 


grand), s. m. 
Everruer, s’évertuer, s’ef- 
forcer, £ Sel, dithed fi, 
v. pron. 
EviCTiON, 35} Des 
_s'euroudj bezzour, s. m. 
EviDemmEnT, certainement, 
ce, md'loum, adv. 
EVIDENCE, ) “4, d'ouhour, 
8. M. ; OÙ baïan, s. m. 
EYIDENT , Le, d'éhar, 
adj. | 
 Evincer, déposséder, D 
r’'eurredj, v. a. 
Eviter, fuir, UP 


h'eureub min, v. a. — Es- 


; ., 
qiiver, ES, T'la, v. à, ; 





EXA 

ta s;, h'édeur min, v. a.; 
rte, djteuneb, v. a. 
_ Exacr, ponctuel dans ses 
paiements, ses actes en géné- 
ral, Le, mod'bout', adj. — 
Fait avec exactitude, 5, 
mreutteb,  adj.; pe Fous 
soua soua {litt. : Exactement), 
— Qui vient exactement. au 
lieu, à l'heure indiquée, 
role, moudd'eub, adj. 

ExacremenT, Lea, bed'- 


d'obt', adv. 
ExACTION, +; d'olm, 
s. M. | 


ExacTITUDE, attention, pré- 
cision, Le, d'obt', s. m. 
EXAGÉRATION , dal, 
mbâlr'a, 8. f. 

Exctné , &/L, mbdleur’, 
adj. | 

EXAGÉRER , ëb, béleur’, 
V. à. 


ExauTATION , les, ha 


mdk'a, 8. f. 


ExaLTEer, porter à l’enthou- 


siasme, hitedj, vw. a. — 


EXA 
quelqu'un, le louer avec exa- 
gération , ke, ’âd'd'eum, 
V. à. 

Examen, vérification, LL, 
lammoul, s. m. — de capacité, 
US» fahs's. m.; Ls?, 
bah'ts, s. m. — préalable, 
JS op JD, tammoul min 
k'bel, s. m. 


EXAMINATEUR, À 


pl. 


pl. 


chir” chiour”, 


CR 
8. M. 

Examiner des yeux, JL, 
tammel, v.a. ; a tfeurredj, 
v. a. — Voir avec une grande 
attention, JL, tammel, v. 
a. ; 5, ineud'd'eur, v. a. — 
Faire l'examen (opération de 
l'esprit) , rb*, ineud'd'eur, 
v. a. — Discuter, JE, ineud'- 
d'eur, %. à; Lite, chaf, 
v. à. 

ExASsPÉRATION, àèles, h'a- 
mék'a, s. f. 

CrasPéner , irriter, _—», 


hitedj, vw. a. 


EXC 
S'exaspérer , cb hudj, v. 
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pron. 
Exaucen, Jus, bel, 
v. à. 


EXCAVATION, p2 ple 


les, héfir pl. h'éfair, 


8. M. 
EXCAvER, creuser, 2% h'4- 
feur, v. a. 
ExcépanT, 59L 5, zidda, 
8, f. 
ExCÉDER , 


r- eZ ’4dda ‘la, v. a. 
—{mportuner, fatiguer, Ee, 


outre-passer , 


s'euddd', v. à. ; UP» haou- 
oues, V. à. 

S’excéder de fatigue, LS£ 
’&ÿa, v. pron. 

EXCELLENCE, titre, ES 
pl. les, h'âd'ra pl. h'd- 
d'rats, 8. f, — Degré de per- 
fection, J-2, feud'l, s. m. 

EXCELLENT, très-bon, 
Lt QU sb pr 
com. pb ch mlih 
bezzaf f. mlihka bez:af pl 
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com. miih bezzaf, adj. ; 
be f. sde pl. com. Le, 
’éd'im 
’eud'am, adj. 

EXGELLER, 35 de &b, 
fak ‘dla rirouh (lit. : Il 
a surpassé prochain de lui). 


f. ’dd'ima pl. com. 


EXCEPTÉ, £ Gr Min r'ir, 
adv.; JÈ r'ir, adv.; 
îlla, adv. ; Lo, sioua, adv. 

EXCEPTER , QUES" r'eus' 
s'eus', v, à, 


EXCEPTION, 2e”, teur'”- 


s'is, 8. M. — Sans exception, 
Vers JÉ VU” min Tir 
teur"s'is". — À l'exception de, 
JÉ Ur Min dir; Leds 4 
min r'laf. 

Excks, débauche, 3L.s pl. 
lol, fsad pl. fsédats, 
s, m. — Ce qui passe les bor- 
nes, sÿS, keutra, s. f. — Vio- 
lences, 5, d'olm, 8. m. — 
A l'excès, DL, belkeutra, 
adv. ; #,9)b, belk'ououa, adv. 

Excessir, violent, 3% f. 
#34 pl. com. 3154, chdid 


h'all elmd’da, Y. 


EXC 
f. chdida pl. com. chdad, adj. 
— Qui excède les bornes, 2-2 
f. ide pl. com. lbs, ‘âd'im 
f. ‘dd'ima pl. com. ’eud'am, 
adj. 

EXCESSIVEMENT, Is)! (A3 
fouk elh'add, adv.; àlsll, 
belr'aïa, adv. 

Excirer de, de iL 
ah'tedjdj ’äla, v. n. 

Excirer, faire naître, pro- 
voquer , LS 'arreuch, 
v. a. — l'appétit, 9x) Je, 
a — à, 
provoquer à, Qi: har- 
reuch, v. a. — Occasionner , 
or seubbeb, v. a. — l'en- 
vie, JÉ r'iteur, V, à. 

EXCLAMATION, be pl. 
&olbe, ’dit'a pl. dit'ats, s, f. 

EXCLURE, chasser,  9)j 
zerref, N. à.; >}, t'eurreud, 
v. à. — Empêcher, cé” mné’, 
v. à. 

ExCLuSION, renvoi, 9 }Lÿ", 


teut'rid, 8. m. 


EXC 

ExcoriATION,  écorchure, 
ile pl. Glahe, selra pl. 
selr''ats, 8. f. 
| Excorter, écorcher, É” 
sleur”, v.a, 

EXxCRÉMENT, SH r''eura, 
8. IN.; p>j, Zmeur, S. M. 

EXCROISSANCE , ES pl. 
&°, kardour'a pl. krédeur', 
8. f. 

Excursion, irruption, à jé 
pl. cjlé, r'ésia pl. r'oué- 
zi, 8. f. 

ExCUSABLE, 239%, m’édour, 
adj. 

EXCUSE, y pl.) 9, eudr 
pl. ‘eudour, 8, m. 

ExcCusER , ; 
v. a. — Excusez-moi, Ï 
V2 esmah li. — Justilier, 
Je, ’âdeur, v. à, — Tolérer, 
J% ‘âdeur, v. a. 

S’excuser, ) Sal, ést’édeur, 


v. pron. — Se jslifier, 


(997? tbeurra, v. pron. 


smah', 
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Exfcrasie, horrible, ». 2 
mekrouh, adj. 

EXÉCRATION , 5 s keurh, 
s. M. 

ExÊCRER, 5 , krah, v. 0. 

Exècurer un projet, Je, 
‘âmel, v. a. — des ordres, 
2 oueffa, v. a, — quel 
qu’an, le faire mourir, ds, 
k'tel, v. a. — Saisir les bicns, 
je, h'âz, v. a, 

EXÉCUTEUR 


LS 2 
hautes œuvres, ob pl. 


Gr Lee , sûaf pl. süd/in, 


s. M. 


testamentaire , 
ouc'i, 8. mm. — dés 


ExéCUTION,  accomplisse- 
ment, Ls+, oudfa, s. m. 

EXEMPLAIRE d'un ouvrage, 
is pl, clés coll. «3, 
neusr'a pl. neusr'ats coll, 
nseur”, 8. f. 

Exemeze, Je pl. Jlf, 
mtsel pl. mtsal, s. m.— Sui- 
vre l'exemple (quant à la con- 
duite), e%, teubbd’, v. à.; 


He, ’âned, v. à. —— Par 
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exemple, JAN +, lmtsel, 
advy. ‘ 

ExeuprT, qui n'est pas su- 
jet à,ale Le,ma ’élih (litt.: 
Non sur lui). -— de blâme, 
ç> ME Ls,ma ‘dlih loum 
(lit, : Non sur lui blâme). 

ExERCER un art, une pro- 
fession, en r'dem, V. 4. — 
Former, dresser à, &ke, ‘dllem, 
v. a. — son droit, sr 
e. dits À fi, v. à — 
la patience, >, djeurreub, 
v. 4. 


S'exercer à faire quelque 


chose, DS, r''dem, v. pron. 
Exencice d’une charge, 
MIS, r'eudma, s. f. — Tra- 
vaux pour s'exercer, JS 
pl. 


r'eudmats, 8. f. ; 


bis, r'eudma pl. 
5, t'élim, 
s. n.— Fatigue, «x, teu’b, 
s. m.— Pratique, ec, ‘émel, 
8. P. 

EXHALAISON, jh, fouar, 
s. m. 


EXfaALer une bonne odeur, 


EX! 
x? jy à s , v'euredi 
minouh riha (litt. : Il sortit 
de lui bonne odeur). — 
une mauvaise odeur, 
ss à», r'euredj minouh 
fouh'a (lit. : Il sortit de lui 
puanteur). 

S'exhaler, Sn » T'euredj, 
vs pron. 

ExmAussEmENT, Je, ’eulou, 
8. M. L 

EXHAUSSER , , ‘âlla, 
V. à. | 

EXHIBER, SJ ouerra, V,a. 

EXHIBITION, à 39, touriia, 
8. f. 

EXHORTATION , les pl. 
Coblos, ouçaïa pl. ouçaïats, 
s. f, 

EXHORTER, ge oucs's'a, 


V. da. 


S'exhorter à, ass, Ja, 
reudjdjel rouhhou, v. pron. 

ExiGen de quelqu'un, DL 
lezzem, v. a. 

ExiGiBLE, Dh, meul'= 
loub, adj. 


EXO 
Exieu, JO f. lb pl. 
com. M5, Kul f. Klila pl. 
com. k'lal, adj. 
ExIGuITÉ, petitesse, 
k'eulla, s. f. 


ExiL, US, neufian, S. M. 


EXxILER, LS? nfa, v.a. 

S'exiler, J&5\, entk'eul, 
v. pron. 

Ex1Lé, LS menf, adj. 

EXISTANT, J+5°,moudjoud, 
adj. 

EXISTENCE, Des, oudjoud, 
8. M. 


EXISTER , JL, kan, 
| PE 

EXORBITAMMENT, 3x9} A 
fouk' elh'add, adv. 

EXORBITANT, 3 LEZ 
fouk' elh'add (litt.: Au-dessus 
de la limite). 

EXORCISER, rc SL ‘Âz- 
zem ‘dla, v. a. 

ExORCISME, es js pl. ps, 
‘äsima pl. ‘âzdim, s. f. 


ILE pl. LA}, 
l'âleb pl. t'oulba, s. m.;, .s 


ExORCISTE, 
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pl. LS, hakim pl. hou- 
Kama, s. m. 

EXPATRIER, s'expatrier , 
5, entk'eul, v. pron. 

ExPecrATIvE, )Lk5, entd'ar, 
8. M. 

EXPECTORATION;, rs ten 
r'im, 8. M. 

ExPECTORER, tneur”- 
r'eum, v.n. 

EXPÉDIENT, moyen, (à 7h 
pl. AP » t'rik' pl. trouk', 
8, f. 

EXPÉDIER, envoyer, Em, 
b'ats,v. a.— Hâter l'exécution, 
ks, kemmel, v. àa.; VX 
r''eulleus", v. a. 

Exréninir, J=%,m'adjdjel, 
adj. 

ExPÉDITION, coup de main à 
la guerre, bb pl. s)# 
r'azia pl. r'oudzi, s. Î. — 
d'une bande de voleurs, à j 
pl. jé r'âzia pl. r'oudzi, 
s. f. — Expédition militaire 
méditée à l'avance, Ms” pl. 
Jls”}, mhalla pl. ps 8 
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f, — d'un acte, is pl. 
clsw, neusr'æ& pl. neus- 
r'ats, 8.f.— Envoi, Cow, 
beu’outs, 8. Mm.; Jw), Tes, 
6. m. 

EXPÉRIENCE, CONNAISSANCE AC- 
quise par l'usage, LES =, 
md'rifet  lechia (lit. : Con- 
naissance des choses). — 
Sans expérience, ani Î. 
&sié pl. com. jé, r'chim 
f. r'chima pl. com. r'cham, 
adj. — Epreuve, Lo pl. 
Lolo , teudjriba pl. teudj- 
ribats, s. f. 

EXPÉRIMENTÉ, qui a de l'ex- 
périence, sb; ‘äref, adj. 

EXPÉRIMENTER,  Cprouver, 
NET djeurreub, v. a. 

EXPERT, À PL sb, 
Méououeum pl. mk'ououmin, 
s. m. — Experts (en général), 
Les xd) OL biban el- 
m'éref, S. M. 

EXPERTISE, e À, tk'ouim, 
8. M. 


EXP 
Esrtarion, 5, keufféra, 
8. f. 


EXPIER, S , keuffeur, 
V. d. 
EXPIRATION , échéance, 


N<, r'làs, s. m. 
édite mourir, CR 
mats, V. N.; ET toueffa, 
v.n.— Finir, gx, r'lâs', 
v. D. 

EXPLICATION, interprétation, 
pe pl. pl , tefsir pl. 
tfâcir, s. m. — Eclaircisse- 
ment, UE pl. “Lis, bina 
pl. binats, s. f. 

ExPLIQUER, interpréter, pee . 


feusseur, v. a. — Déclarer, 


DT biïen, v. a. 

S’expliquer, se rendre comp- 
te, re fh'am, v. prop. — S'é- 
noncer clairement, UT biien, 
v.pron.—avec quelqu'un, 
3L3, tkellem k'bâla, v. pron, 
(litt. : Il a parlé franchement). 

ExprLotïr à la guerre, ôx.i 
pl. CESR chia pl. chi'ats, 


s.f, — d'huissier, LlS pl. 


EXP 
ts, kdr'eut' pl, koudr'eul', 
S. 1. 

ExPLOITATION d’une ferme, 
bSs pl bas, r'eudma 
pl. s’'eudmats, 8. t. — d’une 
forêt, eh k'ti’, s. m. 

EXPLOITER une ferme, 23<, 
r'dem, v. à.; +, fellah', v. 
a. — un bois, cb, k't'4’, v. a. 

ExrLosion, lb pl. LalL, 
l'eulk'a pl. t'eulk'ats, s. f. 

Exposé (substantif, ls 


pl. CLS, h'akaïa pl. ka-|T 


haïats, 8. f. 

ExPOSER, abandonner un 
enfant, ETS, treuk, v, à. 
— quelqu'un sur la place pu- 
blique par suite de condamna- 
tion, lb, l'aououfou (lit. : 
Ils ont entouré). — Mettre en 
vue, Ls, bsot', v. a. — Ex- 
pliquerune aluire, Jchrak, 
v.a. — Tourner vers, À 
ÿLs, hat” Kbâla, v. a. — 
Mettre en péril, yèLs,r'ateur, 
V, 2. 

S'exposer en faisant quel- 
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que ghose, Lol, réf, v. 
pren. — Se hasarder, yels 
sex, r'éleur b'eumrouh, v. 
pron. 

Expost, Être exposé à, 
#t Qf,kan #'4if (con- 
juguer le verbe et changer 
le genre et le nombre du par- 
ticipe). 

ExPOSITION, action d'expo- 
ser, de présenter, à)5, toy- 
rüa, 8. f. — d'une affaire, 
7, Cheurh, s. m. — Situa- 
tion relative des objets, > 
pl. lbs, hafta pl. haf- 
l'ats, s.f. — Peine, 
teut'ouif, s. m. 

ExPrès (substantif), messa- 
ger, Joe pl. Ji, meur- 
soul pl. mrâcel, s. m. 

Exrrës (adjectif), formel, 
positif, LU) m’diien. 

Exprès (adverbe), à dessein, 
5), beddeumma; ail, 
belk'os' d. — Pour, en considé- 
ration de quelqu'un, &3Jb, 
beddeumma. 
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EXPRESSION, terme, 1) pl. 
bla}, lofd' pl. elféd', s. m. 

ExPrtMER,' dépeindre, je 
s'ououeur, v. à. — Dénoter, 
UT bien, v. à. — Enoncer, 
DL biïen, v. a. — Tirer le 
SUC, ><, ‘dc'eur, V. à. 

S'exprimer, AS, tlellem, 
v. pron. 

EXPROPRIATION des immeu- 
bles, SSI cs, biou’ 
lemlak, s, m. 
faire vendre 
les biens de quelqu'un, eb 
SW1,b4" 1hou mlakou (lit. : 


Il a vendu à lui ses biens). 


EXPROPRIER , 


EXPULSER, z r''eurredÿj, 
v. à. 

Exquis, excellent, ke f. 
dote pl. com. Li, ’âd'im 
f. ‘’dd'ima pl. com. ’eud'am, 
adj.; ,&"#, meuftr'eur, adj. 
— (quant au goùt), S 1. 
855) pl. com. SJ, did 
f. Idida pl. com. ldad, adj. 


ExTASE, ravissement, ki 


EXT 
pl. Clim, dahcha pl. dah- 
chats, s. f, 

ExTASIER, s’extasier, tomber 
en extase, D; dhech, v. 
pron. 

EXTENSION, augmentation, 
Bts, touci'a, S. Î. 

EXTÉNUATION, _ox,d'eu’f, 
8. M. 

ExTÉNUER , affaiblir, Lo%) 
d'd”'âf, v. a. 

ExTérieur (substantif), appa- 
rence, pb, d'âheur, s. m. 

ExTÉRIEUR (adjectif), qui 
est à l'extérieur, sh , beur- 
râni, adj. 

ExTÉRIEUR (adverbe), à l’ex- 
térieur, je db ’âla beurra. 

EXTÉRIEUREMENT, ls U"» 
min beurra, adv. 

EXTERMINATION, L, fna, 
s. M. 

ExTERMINER, Le, fna, v. a. 

ExTINCTION (en général), 
5), entiha, 8. m. ; js}, 


r'lâs’, s. m. 


EXT 


EXxTIRPATION, arrachement, 

M5, teukli", s.m. _ 

EXTIRPER, arracher, À, 
Keulld”, "v. à. 

ExTORQUER, ss, r't'euf, 
ŸY. a. 

ExTorsion, exaction, es 
pl. labs ,r"eut'fa pl. r’euf'- 
fats, s. f. 

ExTRACTION, origine, Lo!, 
eus'l, s. m. — Qui est de basse 
extraction, BpRo )1 CP 
min dar s'r'ira (litt.: De mai- 
son basse). — Action de tirer 
une chose d’un lieu, 5, 
teuk'li”, s. m. 

ExTRAIRE, tirer de (en géné- 
ral), TS r'eurredj, v. a.— 
d'un livre des passages, Ms, 
nkeul, v. a. —Distiller, }b5, 
d'eut't'eur, v. a. 

ExTRAIT, abrégé, JS? 
meur'ts'eur, s. m. — Passage 
extrait, Ji, menk'oul, s. m. 

EXTRAORDINAIRE, étonnant, 
Dust f. dt pl. com. 
Les, ’âdjib f, ‘’âdjiba pl. 
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com. ’édjab, adj, — Non habi- 
tuel, ss  f de pl. com. 
1! Lésr'eurib f. r'euriba pl. 
com. r'eurab, adj. 

EXTRAORDINAIREMENT, beau- 
Coup, 5, belk'ououa , advy. 
— Contre l'ordinaire, A? 
35Ls)\, fouk el'4da, adv. 

EXTRAVAGANCE, disposition 
d'esprit folle, JL, heubal, 
8. M. 

EXTRAVAGANT, contraire à 
la raison, J4x va >, beur- 
ra min el’äk'eul (litt.: Hors 


de la raison). — (personne), 
homme fou, je f. De 


pl. com. Je», mahboul f. 
mahboula pl. com. mhabel, 


adj. 

EXTRAVAGUER, 9 yS r'eu- 
reuf, V. n. 

ExTnîme, excessif (tournez 
par l’adverbe), DL, belk'ou- 
oua. 

ExTRÊMEMENT, La, bez- 
zaf, adv.; 5 ÿL, belk'ououa, 
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adv. ; JS QE 
adv. 


EXTRÉMITÉ, sy pl. Us)» 


EX 


belkéutra, |est à l'extrémité, à la mort, 


LEO», hélek, adj. 
Ex-voro; #3 pl TT 


rés pl. rous, s m. — Quiloud’da pl. ou’ddi,s. “7 


FAB 


FAB 


FABLE, Je pl. Jet, mtel ax pl. Lai, mek'- 


pl. emtal, s. m. 


fouldji pl. mek'fouldjia, s. m. 


FABRICANT de soierics, De — de serrureries, 5 pl 


pl. ur js, R'arraï pl. h'ar- 
rdrin , 8. m. — d'armes, 
sl pl kil, 
tchak make dji pl. tchak'mak- 
djiia, s. m.— de bois de fusil, 

Sos pl sis, 
k'oundak dji pl. Koundak'- 
djiia, 8. . — de pantoufles 
de Lab pl. 
&esb, baboutchtchi pl. ba- 


femmes, 


boutchtchita, s. m. — de pañ- 
toufles d’hommes, sh 
pl. Rs, blar'dji pl. blar- 
djia, s. m, — de souliers, 


Kris, #addad pl. h'adda- 
din, s. m, —— de serrures, 
al pl Lsllé, l'afat- 
dit pl: K'afaldjia, s. m. — 
de passemeñteries, ad pL. 
ka , h'eulatchtchi pl. 
h'eülatchichita, s. m.— d’étof- 
fes grossières, &. 4 pl. LS 5 
h'aouki pl. h'aoukia, s. m. — 
plume pl. 
Dean Lassmue, sebsadji pl. sebsa- 


de pipes, 


djtia, s. m. — de poudre, 


&sb pl &esb, barou- 
tchtchi pl. baroutchtchia; s. m. 


FAC 


FAC 351 


— de canons, EL pl. — En face, devant, JLs, 


50155, mddfi pl. mddf'ia, 
s. m. — de bijouteries, &te 
pi. uèt, s'âir' pl. s'euïd- 
r'in, 8. M. 

FABRICATION, Je, ‘mel, 
s. M. 

FaBriQue, lieu où l’on fa- 
brique, Jess 5 pl. 
Jes)! 325, dar el'âmel pl. 
diar el'ämel, 8. f. 

FABRIQUER , confectionner, 
ç r''dem, v. a. ; Et s'nd’, 
se de 


— Inventer à plaisir, £ 


’âmel, v. à. 


bda’,v. a. 

F'ABULEUX, EYE) mebdou’, 
ad). | 

FAÇADE, ds pl. 33, 
oudjh pl. oudjouh, s. M. 

Face, visage, àss pl. #25, 
oudjh pl. oudjhouh, s. m. — 
État des affaires, Jle, Wal, 
s. m.— Superficie des corps, 
èDs pl. 5e, oudjh pl. ou- 
djouh, s. m. — Côté, 53 pl. 
5#>s, Oudjh pl. oudjouh, s. m. 


k'bäla, adv.— En présence de, 

(55, Koddam, adv. — fairé 
face à quelqu'un, être tourné 
vers lui, JB, Fdbel, v. ni. 
— Faire face. à ses engage- 
Us , T'eulleuf, 
v. a. — Face à face, ses 852, 
oudjh boudjh, av. 

FACÉTIE , bouffonnerie , 
IKs-2" pl. lee, md'a- 
H'ika pl. md'akikats, $. f. 

FACÉTIEUX , set pl. 
inoles f iols pl 
chlustss, ’édjädjbi pl. 
‘ddjédjbia f. ‘édjddjbia pl. 
’djâdjbiats, adj. (Ne s’em- 
ploie pas pour une chose, 


ments , 


mais pour une personne). 

Facuér, mettre quelqu’ün 
en colère, 1:72 r'euchchech, 
v. 4. 

Se fâcher, se mettre en co— 
lère, DS, tr'euchchéch, v. 
pron. 

FACHÉ, Us , mr'euch- 
chech, adj. — Être fâché de, 


+ 
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regretter que, El£, r'éd', +. 
pas. — Ne pas être fiché que, 
& ES L, ma da bih. 
FACHEUX , contrariant , 
Je mh'azzen, adj. — Im- 
Je, ms'eudd’, adj. 
—Attristant, désolant, US) 


portun, 


mel'ous, adj. 
Facize, Vale, séhel, adj. 
BEL, 
bessahäla, adv. 


- Facuré, DL, sahla, 
8. f. : 

FaciniTen, Me, sahhal, 
v.a.—les plaisirs de quel- 


FACILEMENT , 


qu'un, >», k'aououed, v. a. 
Façon, manière d'agir, 
pl. exb, l'eub’ pl. 


l'bou’, 8 m. — Invention, 


composition, Lee, . feus”- 
mif, 8. m. —æ Travail de celui 
qui doit faire un ouvrage, 
3,L=?, idjdra, 8. f. — Ma- 
nière dont une chose est fai- 
te, ave pl. lat, s'eun’a 
pl. s'eun’ats, s.f, — Air, mi- 
ne, dw, hüa, 8. f.; âge, 


FAC 


s'ifa, 8. {. — Manières con- 


traintes, Co, teklif, 


s. m. — En aucune facon, 
= LE ,» bh'atta t'eub', 
adv. — De façon que, en sorte 
que, 15 s, Où hakda, adv. 
— Sans façon, sans cérémonie, 
LS JË U min r'ir 
teklif. 

Façonxer, donner la forme, 
et s'nd”, v. a. — Accoutu- 
mer à, ds ouellef, v. a. — 
Labourer, Dh, kleb, v. a. — 
Orner, U? j» ziten, V. à. 

Facteur de commerce, 
JS, pl. KW, oukil pl. oukla, 
s. m.— de la poste, SL, 
fakt'eur, s. m. — d'instru- 
ments, Qt; pl. us; zou - 
oudk' pl. zououâk'in, s. m. 

FACTICE, gra, meus'nou”,. 
ad). 

FACTIEUX, LL, mnéfeuk’, 
ad). 

FACTION, cabale, 35 2 pl. 
5», feurk'a pl. feurk'ats, 


s. f. — d’une sentinelle, &ñ 


FAD 
pl. lus, ‘dssa pl. 
s. f. 


‘dssdts, 


FACTIONNAIRE, Qrlees pl. 
pyroluns, ’âssds pl. ‘dssdcin, 
8. m. 

Facrorum, JSs pl Y, 
oukil pl. oukla,s. m. 

Facrum, mémoire explicatif, 
Les, baïan, 8. m. 

FACTURE de 
15 > pl. sb, djerida pl. 
djeraïd, 8.f.; &wls pl. Les, 
k'&ima pl. k'dimats, s. f. 
ot, ar” - 


commerce, 


FACULTATIF, 
tidri, adj. 

FACULTÉ, puissance , 8,95 e 
k'odra, 8. f.; arab 5%, 
k'ououet t'eubi'atshou, s. f., — 
Facultés, moyens, ë 53, K'odra, 
8. f. 

Fapaise, bagatelle, ès? pl. 
Lis, bedjr'a ple bedjr'ats, 
8. f. 

Fans, insipide, Le, s'4- 
mot’, adj. | 
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FAGOT, et 56 La 


is mt4  elh'ateub pl. 
h'euzmats  mtd'  elh'alteub, 
8. Î. 

FaiBce, opposé de fort, 


Losre Î. bas pl. com. 
Lelee, d'â'if f. d'd'ifa pl. 
com. d’af, adj. — Dont l'ef- 
fet est peu sensible, Loare Î. 
lasse pl. com. Lolee, d'd'if 


Îf, d'd'ifa pl. com. d'’af, adj. 


— Faible au goût (tabac seu- 
lement), ,, rl'eub, adj. — 
(style), 3,b, bdred, adj. — 
Qui est faible de caractère, 
ec sas Le, ma ‘éndhou 
Falb (litt, : I n’a pas de cou- 


rage). 
FAIBLEMENT, ol, bed'- 
d'eu’f, adv. 


FAIBLESSE, manque de mo- 
ral, LyLeis, neuk's'an, 8. f. — 
Défaillance, #,4&, r’choua, 8. f, 


Faneur, ble, s'mdt'a ,|— Débilité, ere, Teuf, 


8. f.; Ds, bsdla, 8. f. 


8. M. 
49. 
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FaiBliR, ox, d'’äf,|fal, w. a. — Achever, LS , 


Y. D. 

FAÏENCE , PE feur'"r'ar, 
6. m. 

Faizli, quia fait faillite, 


yb pl. db, fdles pl. 


fälsin, 8. m. 


Le 


FaiLLiR, faire faillite, QU?» 
Îles, v. n.; je, tmeukseur, 
v. n. — Commettre une faute, 
J js zell, v. n.; LL, rot, 
v. n.— Être sur le point de, 
#, Krib (lit. : Pres- 
que. 

FAILLITE , Dr}; flas, 8. 
M. ; jf , tmeuksir, 
8. M. 

Fait, er djou', s. m. 
— Avoir faim, gl, djd’, 
v. D. 

C'aINSANT, jLs%, in'ddjaz, 
adj. 

FAINÉANTISE , ÿ=°; ‘ddjez, 
&. M. 

FAIRE, Je, ‘’âmel, v. à.; 


Los, oudça, V. à. ; Jr, 


kemmel, vw. a. — Préparer, 
accommoder (par exemple, le 
café), cb, d'étieb, v. a. — 
Ne faire que (suivi d’un verbe), 
JÉ Li L, ma väéreuf 
r'ir, v. à. (litt. : H ne sait 
que). — En faire autant, 
LS æ, houa kif (litt. : Lui 
comme). — quelque chose de 
quelqu'un, (y ls, dja min. 
— Faire faire, commander à 
un oufrier, eZ ous's' a, V. 
a. — Ne savoir que faire, être 
dans l’indécision, LL * L 
Jess D ma f'éreuf chi 
ach vämel. — Ne rien faire 
pour quelqu'un, | 3% Le, 
ma neufhou chi.—un habit, 
32, r'dem, v. a. — Avoir à 
faire de, avoir besoin de, 
ets}, h'atadj, v. n. — un 
tour de promenade, he 
dus ss, ’âmel tah'ouiça, Y. 
a. — Prendre, recueillir, Je, 
’dmél, v. a. — eau, sLa) Je, 


’âmel elma, V. M — suer, 
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y” ‘ârreuk, v. à — 
Composer un nombre quel- 
conque, Je, ’âmel, v. à. 
— semblant,  contrefaire , 
Sp Je, ‘âmel brouh'ouh, 
v. à. — Etre séant, ; 
s'lah, v. n.; € nfd’, v. 
n. — ses besoins, La, r'ra, 
v. n. — Causer, attribuer, 
Je, ‘dmel, +. a; — un lit, 
Da 537 feurreuch el- 
frach, v. a. — à, habituer à, 

cz, ‘âllem, v. à — (une 
chambre), sole, sdoua, Y. 
a. — (marcher) par exem- 
ple (faire une lieue), CF) 
mcha, v. à. — Demander, 
faire un prix, db, t'lob, 
V. 4 — Agir, es, ‘’àmel, 
v.a.— Embrasser l’état de, fes 
ds); ’amel rouh'hou, v. n. 


—Faites-moi cela promptement 
(à un ouvrier), sle s LS 
li ‘’dlih. — IN fait 
chaud, Ham}, essr''âna 
Qitt. : La chaleur) ; JL’ 
LE» elh'al sr'oun (litt. : 


h'areus’ 
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Le temps chaud). — I fait 
froid , >, elbeurd (lit. : Le 
froid) 3,1 Je, elat bd- 
red. — (litt.: Le temps froid). 
Qu'est-ce que cela fait, n'im- 
porte, ils Ji L,ma kan 
h'adja. 

Se faire, devenir plus tendre 
(la viande), 2, bred, %. 
pron. — Avoir lieu, ,Le;s'ar, 
v. pron. — Devenir, Le, s'ar, 
v. pron; > , Tdjd', w. pron, 
SE 


rdjd” mlih,v.pron.—Se faire 


— $Se bonifier, 


fort, répondre pour, 727 
d'men,v. pron. — S'exécuter, 
LS , Amel, v. n.— S'habi- 
tuer à, 9! , oudlef, v. pron. 

Fair (participe), préparé (un 
mets seulement), ile, 
l'âieb. —Rompu à, accoutumé 
à, _o)ls, moudlef, —(Signi- 
fiant:De telle forme), axe di 
elli s'iftouh (lit. : 
forme de lui). — Bien fait de 
COTPS, PE, kdmel, — C'est 


Lequel 


336 FAI FAI 
fait de nous, Lot, enha- 
lekna. — C'est bien fait, tant 
mieux, je ne vous plains pas, 
as a%\, echcha fih. — C'est 
fait, Les; las’. — C'en est 
fait, DY; r'las. — Fait, 
arrivé à point (viande), 3,b, 


m.— Ce qui convient à quel- 












qu’un, ex. : (Ce n’est pas mon 


,, “had echi ma ilik 
chi bia. — Voies de fait, 


au fait, savoir, sde, h'ak'- 

_ béred, — D'un âge mûr (per- 
sonne), PL, kâmel. 

FaisaBce, possible (tour- 


Keuk, v. n. — Mettre au 


fait d’une chose, de sc 


PJ}, ‘âllem ‘la lâémeur, v.a. 
\ , 
ner par le verbe), ju, sar 


(litt. : I arriva). 
FAISCEAU, amas, assem- 


— Prendre fait et  causo 
pour quelqu'un, de L5tS 
h'ama ’élih, V. à — Sur 
le fait, Mas) Le fi l'âm- 


a. — Si fait, assurément, 


blage, &;s pl. cbÿ;s coll. 
>, h'euzma pl. ie à 
coll. h'euzm, 8. f. 

Faur (substantif),action, Jus 
pl. ke, 'émla pl. ’émlats ; 
Jx pl. Jlei, ft pl. f'al, 


s. m. — Hauts faits, exploits, 


: né'm. — Tout à fait, 
LCL, belkoullia. — De 
fait, en effet, Jexdls, bel”- 
âmel; fiko)| = s) où fi 
lhakik'a. — En fait de, en 
matière de, M çys Min 
djthet. 

Faîre d'un édifice, es 
’eulou,s. m. — Le plus haut 
degré, Gé, r'dia, s.f. 
Faux, fardeau, Jes pl. 


But pl let, cha pl. 
chi’ats, 8. f. — Événement, 
ke pl. les, Kd'üa pl. 
k'd'itats, « f.; 3x5, pl 
cols, oudk'i’a pl. oud- 
kKiats, s. f. — Part, ls, 
péï, 8. ms; E=, hadd', s. 


FAL 
Jlsst, Nämt pl. hamal, 
s. M. 

FALLACIEUX, LU», meur'- 
chouch, adj. 

FALLoiR (suivi d'un verbe), 
tournez : 6, lâzem (litt. : 
Nécessité, suivi d’un verbe). — 
Il faut, (jy, lézem. — Il ne 
faut pas, (gs L, ma 
isth'akk'. — Faut-il? (35, 
isth'ak'k",. — 1 


comme, etc., 


fallait voir 
Less VS, test'ädieb ida 
tchouf (litt.: Tu t’étonneras si tu 
vois). — Falloir, être de néces- 
sité, de devoir, =, isth'- 
ak'k', v. impers. ; oo lzem, v. 
impers. ; ade LS s, Oudjeb 
’âlih, v. impers. — Il s’en faut 
peu, re = r— r''eus's' chou- 
tia.— Comme il faut, convena- 
blement, ed, bet'l'eub',adv, 
— Comme it faut, homme ou 
femme comme :il faut, JS, 
—< L 3,.S 3)» pl. com. 
pois Lt: radiel  Kbir f. 
mrah kbira pl. com. nas 


FAM 397 
ékäbeur, s. m. f. — Les gens 
comme il faut, po urb, 
nas dkâbeur, s.m. — Comme 
il faut, distingué, je, mes- 
rar, adj. 

FaLor, + pl. Le, 
fnar pl. fnérats, s. m. 

FALOURDE, be > pl. 
bs sms, h'euzmet h'at'eub 
pl. h'euzm  h'al'eub, s.f. 

FALSIFICATION d'actes, PDT 
teuzouïr, s. m. — de liquides 
ou de solides, 9: dr'eul, 
s. M. 

FALSIFIER des actes, 5j 
zeuoueur, v.a. — des liquides, 
5, deur'eul, v. a. 

FALSIFIÉ (un acte), DE 
mzououeur, part. pas. — (un 
liquide, un solide), js, 
medr'oul, adj. 


Famé, bien famé, Éamt 


mechnou’, adj. — Mal famé, 
tournez : à1s3 dxé 05, 
’ündouh  cheun’a  dountia 


(litt.: Il a renommée mauvaise). 
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FAMEUX, j4#) mechhour, 
adj. 

FAMILIARISER, aCCOUtUMET à, 
do ouellef, v. a. 

Se familiariser, s'accoutu- 
mer à, Lo, touellef, v. 
pron. — avec quelqu'un par 
excès de bonté, ;=, mdeus- 
seur, v. pron. — Prendre des 


libertés, manquer de respect, 


RE y, deusseur  ’älih, 
v. pron. 
FamiLraRiTé, Leo pl. 


ces, dsära pl. dsérats, 
8. f. 

FAMILIER, sans gêne, +, 
mdesseur, adj. 

FAMILIÈREMENT , BRU 
beddséra, adv. 

Fame, JLe pl. Le, 
‘dral pl. ’diâlats, s. m. — Ori- 
gine, parents, ancêtres, J. 
pl. KA À slâla pl. slélats, 
8. f: 

Famine, disette, Es djow’, 
s. m.; L=®, Kohf, s. m. 

Fanaz, lanterne, jbs pl. 


FAN 


cs, fnar pl. fnérats, s. M, 

FANATIQUE, ps S] de ) ad 
f. RSI Je Share pl. com. 
LS} de QE r'étour 
'äla eddin f. rioura ‘’âla 
eddin pl. com. f'äourin ‘éla 
eddin, adj. (litt. : Jaloux quaïit 


à la religion). 
æ is 
us, rira ‘dla eddin 


FANATISME , 


(litt, : Jalousie quant à la re- 
ligion). 

FANER, tourner et retourner 
le foin, ob, k'elleb, v. a. 

Se faner, se flétrir, JL, 
dbal, v. pron. 
| Fanë, Jo, medbal, adj. 

FANFARE, à 9, nouba, 8 Î. 
— Sonner des fanfares, pe 7e 
à 3), d'eurbou ennouba, v. a. 

FANFARON, pes pl. Las, 
fechchar pl. fechehdrin, s. 
m. — Agir ou parler en fanfa- 
ron,le verbe suivi de 5 bols, 
belfant'azia (lilt.: Avec jac— 
tance). 

FANFARONNADE, 3,5 pli 


FAQ 


o Pat fechra pl. fechrats, 
s. f. 

FANGE, boue, à É, r'éurk'a, 
8. f. 

FANGEUX, tournez : 5, 
belr'eurk'a (litt.: Avec dé la 
boue). 

FANTAISIE, caprice, sv pl. 
Sos, neufhla pl. neufh'ats, 
8. f. — Goût, désir, _+$ pl. 

,S, kif pl. kiouf, s. m.; 
ls, r'âl'eur, s. m. — Idée, 
S by, fant'aziia, sf, 

FANTASQUE, LE, t'ätech, 
adj. 

FANTASSIN, Qyl Pl. 
gp terras pl. terracin, 
S. M. 

FanTazrA, faire la fantazia à 
cheval, parader, à la manière 
des Arabes, Dal Je, 
’ämel elmel'ab, v.n. 

FANTÔME, 
Us, rouh'énita pl. rou- 
h'änirats, 58. f. 

Faquin, homme élégant et 


ridicule, tournez: ;kaey, £t- 


iles; pl. 
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fant'ez (litt.: H fait de la fanta- 
zia, de l'embarras). 

Farce, aliment, .£s, h'a- 


chou, s. m. —— Plaisanterié 


en paroles, D qd) pl. 
mes, imesr"ira pl. 


tmesr'irats, 8. f. — Paroles 
ridicules par lesquelles on es- 
saie de donner le change, 3:25 
pl. Les, teubfina pl. teub- 
finats, s.f. 

FARCEUR ; ST is pl 
Le, beuffoundji pl. beuf- 
foundjia, s. m.; ste pl. 
eo sb, msar'ri pl. msa- 
r'rüa, Ss. M. 

FarciR, garnir de farce, 

\,ah'cha, v. a. 

Far» (en pâte), les, 
h'eummaïr, s. m. 

FarDEau, des pl. Jlsi, 
h'aml pl. ah'mal, s. m. 
se farder, 


pe. 


FARDER , 
h'ammeur, v. pron. 


FARIBOLE, Le) 
klam élhaoua, s.m.; pa, 


tmesr''ir, S Ms 
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Fane, (33, dhik, 
8. M. 


FAROUCHE, sauvage, Luc. 
ouh'achi, adj. — Qui ne se 
laisse pas toucher ou s'éloigne, 

s, r''aloui, adj. — Qui 
n’est pas farouche, E Ps 
mreubbi, adj. 

FASCINE, is, pl. tb 
reubt'a pl. reubl'ats, 8. f. 

FAsciNER, charmer, Dh, 
chelouech, v. a. 

Fasre, ostentation, PSS, 
teukeubbour, s. m. 


4 
Li 


FASTIDIEUX, Dr , 
ms'euddä”’, adj. 

FASTUEUSEMENT, Bell, 
belfant'aziia, ady. 

Fasrueux, bike S f. 
Bille 59, pl. com. rh} 
D je, moula fant'aziia f. 
moulat fant'azüa pl. com. 


moudlin fant'azia, adj. 


FAT,  impertinent, sot, 
Lÿla f. &bls pl. com. es, 


h'ameuk' f. h'amk'a pl. com. 
h'ameuk', adj. 


FAU 


FATAL, marqué par la desti- 
née, D, mektsoub, adj. 
— Funeste, Us, menh'ous, 
adj. 

FATALITÉ, pS& , teuk'dir, 
s. M. 

FATIGANT, tournez: LS : 
’âtia (litt. : Il a fatigué). 

FATIGUE, Law, teu'b, 8. 
m.— Supporter bien la fati- 
gue, Dax) Les, Namel et- 
teu’b, v.n. 

FarTiGuer, causer de la fati- 
gue, PQ ’éüia, v. À. 3 AR) y 
t&''4b, v. a.— Ennuyer, im- 
portuner, ge, s'euddd”, %. 
a. ; UP» haoues, v. a. 

Se fatiguer, se lasser, Le 
8.9) » ’éiia rouhhou, v. 
pron. 

FATIGUÉ, Us, ’étian, adj. 
— Etre fatigué, LS» "dia, 
v. pas. 

FATUITÉ, = ,h'amouk'ia, 
8. f. 

Fausour6, LL, pl. LE, 
rbat' pl. rbdl'ats, s. m. 


FAU 


FAUCHAISON,temps de la fau- 
chaison, LOI OÙ zman 
elgourt, 8. m. : 

FAUCRER, 7. Las 
h'achch elgourt', 

FAUCHEUR, LE 
pl. L D a h'ach- 
re elgourt pl. h'achcha- 
chin elgourt', s. m. 

Fauazzr, J= pl. Jsls, 
mendjel pl. mnadjel, s, m. 

Faucon, oiseau de proie, 
> rh pl. x js, d'ir 
elh'orr pl.t'iour elh'orr, s. m. 

FAUFILER, se faufiler, s’insi- 


"1" 


nuer, à) RS; deur r 
rouh'hou, v. pron. 


eul 


FaussaIRE (en écriture) ; 


Loi pe Li ie pl. 
Lot up, mou 


oueur elr'eut't' f, mzououret 


com. 


elr'eutt pl. com. mzouourin 
elr'eut't, s. m. f. 

Faussement (en général), 
) spl ,  bezzour, 
IC), belkdeb, adv. 

Fausser, courber, c° , 


adv. ; 


FAU 
'douedj, v. a, — Violer, Yls 
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r'an, v. a. — Gâter, détério- 

rer, JA, fessed, v. à 
FAUSSET, Voix aigre, y 

: |S s h'euss rk'ik',s. m. 
FAUSSETÉ, mensonge, DS 


m4 à SLSS, kedba pl. ked- 


bats, s.f. — de caractère, | “é, 
r'euchch, s. m. 

Faure, erreur, àäbile pl. 
LLbile, fall'a pl. félt'ats, s.f.; 
I pl. UE, r'eulta pl. 
r'eult'ats, s.f. — Péché, man- 
quement à son devoir, A] 5 pl. 
> );, zella pl. zellats, s. f. 
— Qui est sans faute, (, 
mseggem, adj. — Sans faute, 
sans manquer de parole, FA LS 
83, kelma ouah'da (litt. : 
Paroleune). — Sans faute, im- 
manquablement, certainement, 
se JÈ ur Min r'ir 
chekk, adv. — Commettre une 
faute, ill ue, ’dmel falla, 
v. a. — Faute par lui de fai- 


re, ete., tournez: Jez Le Sf, 


FAU 


îilla ma ‘dmel (litt. : 
n'est il a fait). 

FAUTEUIL, | ge )S pl. els, 
keursi pl. krâça, s. m. 

Fauvg, bête fauve, | fss 
pl. Css; ouah'ch pl. oueuh'- 
ouch, s. m. 

Faux, instrument; Js pl. 
ji 
8. m. — Le contraire du vrai, |? 
ÈS, kdeb, s. m. 

Faux, adjectif (monnaie); 


Si ce 


uw, mendjel pl. ninadjel, 


æ lies, h'arami. — (diamant), 
ASS, keuddab, — Fausse 
lèttre, 8,555 à y pl. ot 
LP Ie , briïa mzououra pl. 
braouats mzouourin, 8. f, — 
Fausse clef, ss ete pl: 
ls AE meftäk h'a- 
rémi pl. mfâth 
$. m. — Faux témoignage, 
on lé ph xls 


) Dpha chahädoi ezzour pl. 


h'arâmiin , 


FAU 
SJ > pl. XI EP 
mzououeur essekka pl. mzou- 
ourin essekka, 8. m. — Faux 
pas, 8% pl: lite, 'âtra pl. 
’âtrats, 8. f,. — Fausse riou- 
velle, Let Vs pl. Lai 
Jo! , r'heur bla ëèus'l 
pl. r'bar bla eusl, s. m.; 
HS paplptàs ja, 
keuddab pl. 
keudädbin, s. m. — Faux té- 
moin; )3pl ol pl. 44 
) 5}, chahad ezzour pl. chou- 


r'beur r'bar 


houd ezzour, s.m.— Postiche, 
faux cheveux, & JE pa cha’r 
‘diriia, s. m.— Dent fausse, 
Sp Lmpl bp yb 
pl. 
mrekkbin, 8. f. — Contrefait; 


senna  mrekkba snan 
als $ h'arämi > Adj. — 
Feint, &15S, keddab, adj: — 
Emprunté à autrui ou imité de 
la nature, IS pl: SDS f. 
is pt. bi, kdeb pl. 
kdeb f. kedba pl. kedbats, adj. 


frais, = ) Le tes'rouf| — Faux, d'uné mahièré fausse, 


rk'ik,s.m.—Faux monnäyeur, 


à faux, IL, belkdeb, ädv. 
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— Méfiteür en paroles ou en 
actions, IS, Hddeb, adj. 
— Qui rie se réalise pas dans 
la suite, Lol SL; bla eus! 
(litt,: Sans fondement ); 
DS, kdeb, 8. im. — Mal ap- 


djâdet ‘’älih belouç'oul (litt. : 
Elle a gratifié lui de ses fa- 










veurs). 
FAVORABLE, propice, EL 
moudfeuk', adj. — A propos, 


LL, kdmel, adj. 


pliqué, LL Jr r'ir mbd-|  FAVORABLEMENT , EE 
beuk'.— Perfide, Lu, r'eu-|mlih, adj. 


ehchach, adj. — Discordant, 
JL, féced, adj. — A faux, 
non d’aplomb, CR m’douéd), 
adj. 


Favorr (d’un prince), 
D, méeurreub, adj, — 
Chéri, préféré, p3e f. 5 2 
pl. com. je ’dziz f. ‘dziza 
Fiveur, grâce, bienfait, | pl. com. ’euzaz, adj. 
ësx pl. Fe né'ma pl. nd’m,| Favoriser, être favorable, 
8. f. — En faveur de dquel- 
qu'un , eh tohsidération de, 
na %, ‘la r'él'eur; 

Lo & fi s'lâh. — Pro- 
tection, Je, feud'l, 8. m. 
— A la faveur d'une personne, 
ble, boudst'eut, — Les fa- 


veurs d'une femme, ),2,, 


Qls, oudfeuk, v. a. — Trai- 
ter favorablement, J-2, feud'- 
d'eul, v. à. — Aider, El, 
sd'âd, Ve à. ; D Le, ’doucn, 
Ÿ. a. 

Féconp (par la génération), 
NS , oullad, adj. — Fertile. 


rad f. Lo S pl. com. el 


oug'oul, s. m. — Accorder ses | krim f. krima pl. com. kram, 


fäveurs (un roi), ke xl, |adj. 
FéconDer , fertiliscr, 5 


h’am ‘’àlih(litt. : Il à répandu 
sés bienfaits sur Jui). — furë 
femme), Joe ls ul sl, 


k'ououa, Y. a. 
FÉDÉRATION , alliance , 
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oolæ pl. lonle, m’dh- 
da pl. m'âhdats, s. f. 

Fe, Le pl. “le, 
djenntia pl. djenniats, s. f. 

FÉERIE , ss) VIS, 
r''eudmet  eldjenoun, 8. f. 

Fenpre , simuler, Je 
Sp, 'âmel brouh'hou (litt. : 
Il a fait avec lui-même), v. a. 
— Dissimuler , LS r'fa, 
v. n. — Inventer, controuver, 

, Sn6, V. n. 

Fete, artifice, ls pl. 
Cis coll. JS, h'aïla pl. 
h'aïlats coll. h'euïoul, s. f. 

FêLer, fendre, LT chak'k'. 
v. à. 

Se fêler, (34°\, enchakk, 
v. pron. 

FÊLÉ, LE mechk'oul', 
ad). 

FÉLICITATION , compliment, 
ES pl LES, tahniia pl. 
tahniats, 8. f. — Compli- 
ment à quelqu'un qui entre 
dans un nouveau logement, 







mzououdjin (lit. 


FEM 


ST Jy>, menzel mbdrek 
(litt. : Logement béni) 


Féuicré, bonheur, bien- 


être, 33Lmw, s''dda, 5. f. 


FéLiciTeR, complimenter;, 

>, henna, v. a. 

Se féliciter de, ed 
frah" bi, v. pron. 


FELOUQUE , SL pl. 
ŒSGY, flouka pl. fdit, 
8. f. 


FÊLURE, iis pl. clés, 
cheukka pl. cheuk'k'ats, 
s. f. 

FEMELLE , F2 pl. SL, 
euntsa pl. anatsi, 8. f. 

Fémnin, qui est du genre 
féminin , 1 pl. SE, 
euntsa pl. andtsi, adj.; 
we pl. its», mouennet pl. 
mouenntsa, ad) 

Femms (en général), 8)» 
pl. Lu, mrah pl. neuça, s. f. 
— Opposé à file, 3\,| 


y PL ve L, 


mrah mzououdja pl. neuça 


: Femme 
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FÉMUR, is, keurba, - 
s. f. 

Fexore, couper en long, 
Lib, feulleuk', v. a. 

Se fendre, En , en= 
chak'k', v. pron. 

Fenètre, &LL pl. Sbb, 
ldka pl. loudki, 8. f. — 
Se mettre à la fenêtre, JE, 
t'oll, v. pron. 

FENOUIL, Qt besbas, 
s. M. L 

Fenre dans le bois, &&& pl. 
els coll. Clé, cheu- 
kk'a pl. cheukk'ats coll. 
chh'éik", 8. f. 

Fénucrec, plante, id, 
h'eulba, 8. f. 

Fer, métal, J3s, h'a- 
did, 8. m. — Morceau de 
fer, 99 ob pl. LL 
VOS, t'eurf hadid pl. t'raf 
h'adid, s. m. — de cheval ou 
de mulet, ist pl. sl, 
s'fha pl. s'faih, s. f. —à 
repasser, ds pl 22, 
h'adid pl. hadad, s. m. — 


mariée), 8 f. — Épouse, 
81, pl. Lu, mrah pl. neuça, 

















s. f. — honnête, [RE pl. 
US? >, dina pl. dinin, s. 
f, — publique, à pl. 
Ds, KaWba pl. Kh'ab, 
s. f. — entretenue, &L pl. 
D: Law, ms'éna pl. ms'din, 
8. f. — de chambre, &s3S 
pl lesdeé, s'dima pl. 
r'dimats, 58. f, — qui a de 
l'amour pour les autres fem- 
mes, tribade, &SL<s pl. 
siCles. h'akkaka pl. 
h'akkakats, 8. f. — vieille, 
8jes® 31 pl. xls Lu, 
mrak ‘âdjouza pl. neuça 
’âdjaïz, 8. f. — très-vieille 
DS pl. Colss,s, meur”- 
roufa pl. meur'roufats, s. 
f. — Les femmes d’un pacha 
où d’un musulman, ? = pl. 
(° Les, h'arim pl. h'ardim, s. 
@. — Lieu où l’on enferme 
les femmes d’un pacha, etc., 


ex h'arim, s. m. 
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blanc, ds, h'alig, 8. f. —|— Fort, 
Fers, menottes, chaînes, 


Joolus, snâcel, 8. M. — 
(Au fig.) captivité, y, eusr, 
8. M. 

FERBLANTIER , æbs pl. 
is Le, Haliâdji pl. h'aliddj- 
ia, S. M, 

Férie, chômage, Xe pl. 
SLc\,'did pl. d'iad, s. m. 

Férir, sans coup férir, 
SL, bla trdd (litt.: Sans 
combat). 

Fsrmags, prix du loyer d'une 
ferme, À $, kra, s. m. 


FerME (substantif), louage 


d’un bien rural, 3,9, keur- 


oua, S. f. — Bien à la cam- 


pagne, Qù pl. Lis), 
h'aouch pl. ah'ouach, s. m. 
— Garçon de ferme, us 
pl. wlss, sr'ammas pl. 
r'mamsa, s. M. 

Ferme (adjectif), qui tient 
solidement, Î. isnse 
es s'ahih f. 


pl. com s'ah'ah. 


pl. com. 
s'ahiha 


FER 
robuste , E 9, 


k'ouï ; FR, iso 
pl. com. rl, s'ah'ih f. 
s'ahih'a pl. com. s'ak'alk, 


— Décidé et résolu, or , 
tâbets. — (Opposé à mou), 
solide , ls, Kdsk. — 
Inébranlable, eonstant, 1, 
tâbets. — Ferme, éner- 
gique (style), ëh f. FER E ple 
com. £D, blir £. blira pl. 
com. blar'. 

Ferme (adyerbe), fortement, 
19, belk'ououa. — Courage ! 
POLE , belk'ououa. 

FERMEMENT, invariablement, 
Joel, belmoul, adv. 

FermenT, levain, ë,ss, 
r'mira, 8, f. — (au figuré) 
de haine, um ploilaul, 
sbeb pl. sbab, s. m. 

F&RMENTATION (sens propre), 
Uk, r'lian, s. m. — des 
esprits (sens figuré), ls, 
heïdjan, 8. m. 

FermeNTER (un liquide), dk: 
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s'la, v.n. — S'agiter (les es- 
prits), be hadj, v.n. 

Fermer, clore, Lib, r'leuk', 
v. a. — Boucher, D, sedd, 


FenmorR, mécanique pour 
















fermer, LÀ; r'lâk', s. m. 
Féroce (une bête), LES) 
ouah'chi, adj.— (un homme), 
v. a. — les yeux (sens propre el, Kash, adj. — Les 
et figuré), ae DA r'eum- due féroces (en général), 
meud' ’dinih, v.a.— un livre, 


une lettre, eh, l'oua, v. a. 
— Lier, L, rbot', v. a. — 


Us, eloueuh'ouch, s. m. 
FÉROCITÉ, sc , K's'ouh'a, 
8. f. 
FERRAILLE, ç Xvlss, 
h'adéid k'eudeum, s. m. 


FERRANT, maréchal ferrant, 


la bouche à quelqu'un (sens 
figuré), SK, sekket, v. à. 
Se fermer, Lo! enr'leuk, 
v. pron. . x 
ne d'âme, LS plane pl. 5: jles, seummar pl, 
Vi}, tbats elk'4lb, s. m. 
— (sens propre), solidité, du- 
rée, äsLes, Ks'dha, 8. f. — 
(sens figuré), résolution iné- 
branlable, (> ‘âzm, 8. m, 


seummdrin, S. M, 
FERREMENT, ce) Ji 
pl. 9 ST, galet elb'e 
did pl. alats elh'adid, s. f. 
FERRER, garnir de fer, pe 
FERMETURE, Ce qui sert à 33 |, seummeur elh'adid, 
fermer , LY pl. 21%, |v. a. — un cheval, jo y SEUM= 
r'lâk pl. r'ldl'ats, s. m. — 
Moment où l’on ferme, | 34, 


r'lik, 8. m. 


meur, V.a. 

FEuRURE, garniture en fer, 
Vos pl. Lis, adid pl 
h'adéid, s. m. 


FerTiLE, fécond, abondant, 


ri f. io S pl. com. ch 


FERMER, JS pl 
ur LS, mhéri pl. smkrin, 
s. M. 
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krim f. krima pl. com. kram, 
adj. 
Fenriiser (matériellement), 


Ç ,kreum, V. à. 


FERTILITÉ, o , korm, 


$. M. 
Fénuzs, Le pl. 
pl. ’euc'i, 8. f. 
Fenvent, AJ (oo f. 
EN use pl. com. 35e 


DR] À s'dik enniia f. s'dik'et 


enniia pl. com. s'dak' ennüa, 
ad}. 

FERVEUR , ro | (A2 » 
s'eudk' enniia, s.m. 

Fesse, ©) pl. SAT 
oueurk pl. aourak, s. m. — 
Qui a de grosses fesses, oo” 
mteurreum, adj. 

Fessrer, les fesses, Ke; 
pl. le, zmeunka pl. 
zméneuk, 8. f, 

FESTIN, ren pl. leds, 
oulima pl, oulimats, s. f. 

Fère (religieuse), Xe pl. 
Se, ‘did pl. d'iad,s. m.— 
(pour mariage) noce, (+ pl. 


c,'âç'a 










L'eubbel ‘âlih, 
vous souhaite une bonne fête, 


FET 

Or}, ’eurs pl. d’ras, S. M. 
— (intérieure), soirée, à,-<i 
pl. re, teuk's'ira pl. tk'4- 
c'eur, s. f. — publique, à la 
ville ou à la campagne, i»;5 
pl. of . nzéha pl. nzdïa, 
s. f. — dans laquelle on ne 
joue que du tambourin et dans 
laquelle on danse pour hono- 
rer un marabout, à es pl. 
S jus, h'ad'ra pl. had'äri, 
s.f. — des nègres (danse et 
musique), 3,5 pl. Dot», 
deurdba pi. drédeb, 8. Î. — 
des cabanes (des Juifs), 2 
iso pl éotall 5e, 
‘did eâchoucha pl. d’iud 
el'échoucha, s. m. — Donner 
une fête (les Français), es 
bis, ’âmel ficht'a, vw. n. 
— (les Maures), y Je, 
‘âmel ’eurs, v.n. — Célébrer 
une fête, SS, ‘died, v. n. — 
Souhaiter la fête, ade À, 


LL 


V. nn, — Je 


Sep Sas, 'didek 


FEU 
meubrouk (litt.: Ta fête pro- 
pice).— Faire fête à quelqu’un, 
re y9b J5, Kbel belfeurh, 
v. n. — Se faire fête de, 
& 15 L, ma da bih. 

FêTer, célébrer une fête, 
Xe, ‘died, v. n.—Bien accueil- 
lir, Da kreum, v. à. 

ns bien reçu, oo 
méeurreum, adj. 

Férine, Sul, féced, adj. 

he élément, ,Ls pl. 
U Je nar pl. niran, s. f.; 
le pl. «Lole, ‘dfia pi. | 
‘âfiats, s. 
Lbs; h'eurdk, s. m. — 


f, — Incendie, 
dans la campagne, feu mis 
aux herbes, Li ,s pl. lbs, 
h'arigats, 8. f. — 
de paille, lai pl. a, 
’dns'la pl. ’éns'lats, s.f. — de 
joie, Jxtw pl. Jeliw, mech'al 
pl. mecha’l, s. m. — du ciel, 
dsve, s'ihak'a, s. f., — de 
l'amour, Las b, 
elh'eubb, s. f. — de l'esprit, 
Mint ES 5,dédouet el'ak'eut, 


h'ariga pl. 


nar 


FEU 


8. f, — Chaleur, 
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ardeur , 
ë) Ls, h'ardra, 8. f. — Eclat, 
, lem’, 8. m. Le feu, 
opération chirurgicale, S 
keïr, s. m. — Le feu, la mous- 
queterie, 3:,LJŸ, elbdroud , 
s. m. — Feu d'artifice, = 
pl. DS mharka pl. 
mh'dreuk’, 8. f. — Au feu! 
au feu! nel JE, ennar 
ennar.— Faire feu (avec ar- 
* de Lg)» Tma ’älih, 
: db, l'lok', v. n. — 
Mettre le feu, incendier, 
JE, 'âta ennar, v. a. — 
Mettre le feu, faire une certaine 
opération chirurgicale, s$ , 
koua, v. a. — Prendre feu 
(sens propre), nel as ss, 
r'dats 'fih ennar (litt. 
en lui le feu). — Prendre feu, 
se mettre en colère, Jx:, 
ch'al, v. n. — Avec feu (ex.: 
Parler avec feu), ils, bel- 
r'd'eub, adv.; Hlstb, bes- 
sr''äna, adv. 


: A pris 


20. 
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FEUILLAGE, A À DEL FIANÇAILLES, ile, féth'a, 
queurk' echchedjour, 8. m. 8. f. 

Feugce d'arbre, ë3) É pl- FIANCÉ, 2° . bee 9 9 pl. 
com. os , ’ârous f. ‘érouçg 
pl. com. ‘éraïs, s. m. f. 

FranCER, promettre sa fille 
en mariage, ÈS, r'éeup, 
y, a. — Se fiancer, Dhs, 
r't'eub, w. pron. | 

FIBRE,  (àyf pl. Lg 
'eurk pl. ’eurouk', $. In. 

Ficeer, de), Thot, 
v. à. 

Ficuue, sole, spéoulou, 
8. M. | 

Ficoe en fer, joe» pl 















ob, col. (à ourka pl. 
ourkats coll. oueurk, 8. f. — 
de papier, LS gb pl. 
Lis Ab, t'bok' kr'eut 
pl. t'hak' K'âr'eut, s. m. — 
d'or, ete., 5,2 pl. cb, coll. 
LL ouyk'a pl. ourk'ats coll. 
oueurk, s. f. — Se garnir de 
feuilles, LÀ 39) 7 r''eur- 
redj eloueurk’ (litt. : Il a fait 
sortir les feuilles), v. à. 

FeuiLuer d'un livre, & 3 pl. 
ob, coll. Qps ourk'a pl. 
ourk'ats coll. oueurk', s. f. 

FEUILLETER, (à 3 b, 
kleb eloueurk', v. a. 

Fève, io pl. “9 coll. 
Je, foula pl. foulats coll. 
foul, s. f. 

FÉVRIER, MOIS, UE fou- 


plu, mesmar pl: msdmeur, 
S. M. 

Ficuer. (à), Toheub, 
Y. à. | 

Ficrir, 53%, mekdoub, 
adj. 

Ficrion, mensonge, à5S pl. 
GLSS, kedba pl. kedbats, 
s. f. 

Finéiuré (en amour, €h 
amitié), Qove, Seudh, 8 


rar, S. M. 
Fez, ville, Qt, fés, s. m. 
Fi, fi donc! LS ; 
esth'aï (litt. : Aie honte). 


FIE FIE 051 

m. — Exactitude, vérité] Figc (sens propre), 3,|>, 
Le) s'eudk, 8. m. —|meurrdra, s. f. — (Sens 
Loyauté; exactitude à remplir|figuré),  aigreur, d,,, 
ses obligations ; à, k'rouç'a, 8. {. 
S'eudW; 8: m.— Gatder fidé-| Fiexre des animaux, J:;, 
lité, LE LÉ kan s'din;|zbel, s. :n. 
%. n. |  FIENTER, LS, r''eura, v. n. 

Fintzæ (religion); vrai Frer; noble, grand, y 
croyant; |.j+, moumen, adj. |f, lw,s pl. com. L à, chrif 
— Loyal, qui garde sa foi; |f, chrifa pl. com. cheutfa, 
Lbe, s'ddeuk ; Lys | adj, — Hautain ; orgucilleux, 
fi. pl. com. LL, dmin RC metkéubbeur. L 
f. ämina pl: com, oumdna.| fier, sé fier sur, Ale 
— Qui s'aftache à; | hp; Le, tthel ‘dla, v. pron. — Se 
moudlef. — Conforme àlfier à; avoir confiance en, 
la vérité, fe L Es | al, amenhou, v: pron. 
pl. com. lan, daih L| Fimemewr, avec fier, 
s'ahih'a ï com. s'ah'aW. sel, benneuf r'a, adv. 
== Qui ne dérobe pas, LH Se FIERTÉ, àsŸ; neufr'a, 
f ibSs pl. com. Se, 8: f. ; JS, tkeubbour, 
s'dif Of. s'dika Dpl: com:|s M: 


Fibécemenr, (#2), f, — Gagnet la fièvre, tournez : 
des's'eudk', adv: sb ES di mreud' bel= 


Fifrré, x f. Bus pl.|Meumma (lit. : Ila été ma- 
com. LS; kbir f. kbtra pl: |lade de la fièvre). — Avoir un 
com. kbar, ad). accès de fièvre, tournèz: &La 
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ist, djathou  el'eumma 
(litt. : Elle est venue à lui la 
fièvre). — Avoir la fièvre, 
3) 9e, "ändhou el- 
h'eumma. 

Ficer, épaissir, Le, djem- 
med, V. à. 

Se figer, se coaguler, Ses, 
djmed, v. pron. 

Fique (en général), &sS 
pl. lus coll. (#5, 
keurmouça pl. keurmougçats 
coll. keurmous, s. f. — du cac- 
tus , nl bus S pl. 
LS Les DS , keurmou- 
cet enns'érapl.keurmous en- 
ns'âra, 8. f. — précoce, de 
la première récolte du figuier 
dit des Chrétiens, #,$L pl. 
PTE coll. ; SL, békoura 
pl. békourats coll. bBékour, 
s. f. — de la seconde récolte, 
as LepsS pl. lens 
eos ST 
keurmouça r’eudri pl. keur- 
mouçats r'eudri coll. keur- 


mous T'eudri, 8. f. — prépa- 


FIL 


rée avec du sucre, es 
pl. lus coll. Ces, 
keurmouça pl. keurmouçals 
coll. keurmous, s. f. 

FiGut£r, iS pl. be,s 
coll. PL keurma pl. keurmats 
coll. Li s. . 

FIGURE, visage, à pl. 
8, oudjh pl. oudjouh, s. 


m. — Forme extérieure, 


#ye pl. ©} re, s'oura pl. 
s'ourats, 8. f. — Représenta- 
tion affectée, à je», fan- 
t'aziia, 8. f. — Faire figure, 
représenter , 5 jal Je, 
’âmel elfant'aziia, v. n. 
Fiçurer , représenter la 
forme, 1705 s'ououeur, Y. à. 


Se figurer, se représenter, 


CT S& y>e, s'ououeur fi 
nefshou, v.n.; mx, h'aceb, 


v. pron. 
Ficuré , représenté, Jæ, 
ms'ououcur, ad). 
Fiz, brin de lin, La pl. 
L.s, r'it pl. r'iout', s. m. 
— Gros fil, Ms, h'abila, 


FIL 


s. f. — Tranchant, 5, Feu”, 
8. m. — Courant de l'eau, 
cs ES» medjri, S. M. 

Fiperen, JO pl. Où, 
tal pl. tilan, s. m. 

FILASSE, be, chfobba, 
8. f. 

Fize, suite, rangée, Lre 
pl. Loose, s'euff pl. s'fouf, 


s. m.— A la file, Jx Ja 
Os, ouah'ad b'ad ouah'ad 


(litt. : Un après un). — Se ran- 
ger en file, lee, ts'euffou, 
v. pron. 

Fizer, faire du fil, Jé; 
r'zel, v. a. — Lâcher peu à 
peu, S}, reur'&, V. à. — 
S'échapper , SP ; hareub, 
V. D. 

Fizer, rets, cs pl. SL, 
cheubka pl. chbek, s. f. — 
Trait (imprimerie), iL ,: pl. 
2Lb,s, cheurt'a pl. cheur- 
t'ats, s. f.— Un filet, quelques 


gouttes, LS jeu, 644 


k'eut'rats. — Filet de voix, 


LS) — h'ass rh'ik' (lit, : 
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Voix maigre). — Filets, embè- 
ches, Fes pl les, 
ms'ida pl. ms'idats, s. f. 

FILEUR, JE pl. RE 
r'euzzal pl. r'euzzélin, s. m. 

Fausse, JS pl. J1;, 
r'euszdla pl. r'euzzdlats, s. f. 

Ficraz, amour filial, ès” 
SIN SN, meuh'eubbet 
elouled leloudldin (litt. : Atta- 
chement de l'enfant à ses 
père et mère). 

FiILtATION, descendance , 
Qu y naceb, $. m. 

Ficce, enfant du sexe fémi- 
nin, xs pl &ly, bent 
pl. benats, s. f. — Jeune fille, 
kb pl Xb, fofla pl. 
t'oflats, s. f. — Petite fille, 
fille très-jeune, à pl. 
lus, benitsa pl. benitsats, 
s. f. — Petite fille ne pouvant 
encore marcher, à pl. 
USSR, tchkitna pl. tchkik- 
nats, s.f, — Vierge, pucelle, 
LL pl. (Ve, 'âtseuk' pl. 


’éoudtseuk', s. f. — Qui n'est 
20 
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pas encore mariée; le pl.|fils, descendant, 53. 4), 
LL *âtseuk' pl. ’doudtseuk’, | pl. Si 3}, oulid oulid- 
s. f. — honnête, à #2 |hou pl. oulad oulad, s. m. — 
pl. CLS cv, bent dûna|Bedu-ils, ui pl. Lybs, 
pl. benat dfinats, 8. f. —|nsib pl. neusban, Ss. m. — 
publique, à pl. ls, Né de, SJ, pl. 29}, ouled 
Kah'ba pl: Kh'ab, 8. f. — Née|pl. oulad,s. m.—De qui es- 
de, 2x pl. ls , beni|tu fils? gs ur ben men. 
pl: benats, s. f. — Belle-fille,| Fizrrer, clarifier, EZ 
bru, sys pl. SU s'euffa, v. a. — Couler, fuir, 
’drouga pl. ’drûis, s. f. — À, k'teur, v. n. 
Petite-fille,  .descendante,| Fin (substantif), terme, 
AN ces pl. JT st, > ar'eür , 8. M.; Fes 
bent elouled pl. benats elouled, |r’tam, s. m. — Complément 
s. f, — Courir les filles ,|d'une histoire, JtsS, kimal, 
Ye, tmeuril, V. n. 8. m. — But, à, k'os'd; 
FILOSELLE, EC k'ozz, 8. m.|s. m — Mettre fin; LU, 
Fiot, st f iolbs reulleus, v. n. — A la fin, 
ph éom: uroles, r''eutt'af SN EZ fi lar''eur , adv. 
f. r'eutl'éfa pl. com. r'euf-|— Tirer à sa fin, être près de 
l'âfin, s. m. f. mourir, C0 Je, oug ol 
Fisouren, os; sfeuf, |lelmout (lit. : Il est arrivé à 
v. à. | la mort). 
Fisoureme, àhs, r'eülfa,| Fix (adjectif) (parlant de 
s. f. tissu}, +9, fino. — Délié, min- 
Fics, ds pl. 5}; ouled | ce; LH) f. ss, pl. com. 
pl: oulad, 8. m: = Pelit- By rKik {; rk'ik'a pl. com. 


La 


FIN 
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r£ak. — (étoffe), mb, f. f.; v, meulkr, 8. m.— d’es- 


ik, pl. com. &b,, rr'ob f. 
reut'ba pl. com. rt'ob. —Rusé; 
adroit, ÿbLe ,* chéf'eur, — 
Difficile à tromper, ds; 
h'aïli. 


FINAL, SSI; elar” 
rdni, adj. 
FiNALEMENT, enfin, 


SN, fi lar'eur ; adv. 

Finances, les finances , le 
trésor public, JL 2, 
bit elmal, s.f. 

FINANCER, JL a df4’ 
Imal, +. n. 

FINANCIER, 
tübli, s. m. 

FiNASSER , J= ,; th'aïiel, 
v. D. 

FiNAUD, de f. ils pl. 
com. {ls haïlif. Naïliia 
pl. com. h'aïliin, s. m. f. 

Finemenf, Jixls; bel'dt'eul, 
ady. 


LES, koun- 


Fintsse, qualité de ce qui 
est fin, LL), rfdba, d. !. — 
Ruse, artifice, ls, h'aïla, s. 


prit, Je, ’dk'eul, s. m. 

Fini, terminé, ls, r'4- 
leus’', adj.— C'est fini, JD, 
r'las’ (litt.: I à fini, ila pris 
fin). 

FiniR, achever, As, r'eut- 
leus’, v. a.; RW » kemmel, Y. 


‘la. — Prendre fin, gs; 


r''las', v.n. — Mourir, &b, 
mats, v. n.— Finir de parler, 
AS o. r''eulleus klam- 
hou (litt.: Il a achevé discours 
de lui). 

F1OLE, La pl. Je, 
sboula pl. sbdil, s. f. 

FIRMAMENT, ciel, Low, sma, 
s. M. 

Finman, orare du Grand Sci- 
gneur, ob x pl. 2bLy, far- 
man pl. farmänats, s. m. 

Fisc, JL ms, bit el- 
mal (litt. : Maison de l'argent). 

FIsSURE, EE, pl. Les coll. 
Ça cheukk'à pl. cheuk'k'ats 
coll. cheuk'k", 8, f. 
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FiISTULE, Job, nég'oul, 
8. M. 

FIXATION, En , t'étin, 
8. M. 

Fixe, qui ne se meut pas, 
Cab, tâbels, adj. — Cer- 
tain, déterminé, rw) m'é- 


tien, 
Fixemenr, &5L9L, bettbdta, 
adv. 


Fixer, déterminer, US» 
‘dtien, v. à. — ses regards 
sur quelqu'un, : HS l'ak- 
Keuk fi, v. a. — les regards 
de quelqu'un, 3h Ge ; 
h'ak'k'euk' neud'eurhou, v. a. 
— Regarder fixement et avec 
colère, Ds r'zeur, V. à. — 
Rendre fixe, 2, teubbets, 
v. à. | 

Se fixer, s'arrêter à, #5, 
tbets, v. pron. 

FLACON (grand), D sus pl. 
Jlw, shoula pl. sbaïl, s. 
f. — (petit), #-b5 pl. «Labs, 


kvi pl. kt'it'ats, s. 1. — 


FLA 
pl. Dr! mreuch pl. mrach, 
s. m. — contenant des conser- 
ves, cornichons, etc., 2-5 pl. 
labs, kr pl. kfiats, 
8. M. 

FLaGeLutr, fouetter, >, 
Je de, d'reub ‘’âla mk'4’d 
(litt. : Il a frappé sur le derriè- 
re). | 

FLAGEOLET , ES pl. 
Los, djououak' pl. djoué— 
ouok', s. m. 

FLAGORNER, "l F 
tneuffeur"” ‘éla, v. a. 

FLAGORNERIE, < tenfir”, 
8. M. 

 FLAGORNEUR, | < jSle 1 
ÿ ,SLe pl. com. Lee JS lus 
msar”ri Îf. msar”riia pl. com. 
msar'rin, S. M. f. 

FLAIRER, sentir, us , chemm, 
v. a. 

FsampanT, 2), laheb, 
adj. 

FLampeau, meuble, JLe:4, 
pl. Jelé, chand'al pl. chné- 


d'argent, à goulot long, (j»|d'el, s. m.— Torche, Jai. 


FLA 
pl. Jsliw,mech'al pl. mché'al, 


8. M. 
FLamBer, Qui, lhab, v. 


n.; Ji, ch'al; v.n. 
FLAMBERGE, Lo pl. 


ms, Sif pl. siouf, s. m. 

FLAMBOYANT, DS, laheb, 
ad). 

FLamme de feu, ab) pl. 
LUS , lakhdba pl. lahha- 
bats, s. m.; àlss pl. 
Is, chddla pl. chd''4- 
lats, s. f. — Amour, ne 
Qi, nar el'euchk' (litt.: 
Flamme de l'amour). 

FLanc d’un homme ou d'un 
animal, Lx» pl Llal, 
djenb pl. djnab, s. m. 

FLANELLE, ose, s'ouf, 
8. M. 

FLANQUÉ de, ,,3, mdouou- 
eur, adj. 

FLAQUE d’eau, à p pl. 
cr? meurdja ph mredj, 
s., 


FLASQUE, mou, 


ES 


meurr'i, adj. 






FLA 


FLaTTen, louer pour séduire, 
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5, neuffeur”, v. a. — Ca- 
resser, encourager, ne pas dés- 
approuver, 35, ddra, v. 
a. — Caresser, L5, k'euzzeb, 
v.a.—Caresser dela main, 
messah', v. a. — Délecter, 5), 
ledd, v. a. — Faire espérer, 
»ylemmd’, v.a. 
Se flatter, avoir l’espoir que, 
»t'md’,v.pron.— S'en fai- 

re accroire, =?) , ftr'eur, 
v. pron. 

FLATTERIE, Cajolerie, = 
tenfir”, s.m. OU, CSS 
8, m : 

FLATTEUR (substantif), ,LS2 
f. &LS& pl. com. ue 
cheukkar f. cheukkdra pl. 
cheukkärin, s. m. f. 

FLATTEUR (adjectif) , agréa- 
ble, doux, SJ f. 5555) pl. 
com. 315), idid f. ldida pl. 
com. idad. — Obligeant, salis- 
faisant, tournez : JE 4 
ellt ichkeur (litt. : Ce qui 
flatte). 
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Fcéau, châtiment du Ciel, 
EL pl Eh, bia pl. 
bliiats, s. f, 

Pibcié, LES pl Lasls3, 
hechchab pl. nchdcheb, s. m. 

Fiécuim, ployer, courber la 
iète, etc., 5 h'âna, v: a. 
æ— les genoüix, Ss*, seudjed, 
v. à. — Erouvoit, toucher de 
pitié, 
— Se ployer, sé courbe ; 
Si, enh'and, v. n. — $e 


soumettre, el, 4’, v. n. 


JS Kannen, v. a. 


— Ne pas dr dans ses 
sentiments, Æ) fl eurtr''a, 
v.n 

FLEGuEe, froideur, 83), 
brouda, 8. f. 


FLérriR (sens propre), faire 


FLE 

FLèrai, déshonoré, CRE. 
mefd'ouh', adj. 

Fcérrissure, déshonneur , 
as 29 , fa d'a; 8. f. 

Frein, 5,5 pl is 
coll. jp, noudrd pl. noudrats 
"ADS À 
d'orange, eau de fleur d’oran- 


coll. nouar, — Fleur 
ge, OU L, ma zzahr,s.m. 


— Guirlandes de fleurs que les 
Mäuresques mettent sur leur 
têtes, y gl pi 
Pa 9 , Sûlef en 
neusri pl. soudlef enneusri, 
8. Mm. — À fleur, au niveau, 
abs Je, ‘dla oudjh, adv. 

FLEURAISON ; y», énouïr, 
8. M. 

FLeuriR, pousser des fleurs, 


faner, J», debbel, v. a. — 39) nououeur, V. n. 


Déshonorer; 2%, fd'ah', v. a. 
— Flétiir l'âme, CAT 5, 
kseur elk'4lb (litt. : M à brisé 
le cœur): 

Se flétrir, se faner) Jhs; 
dbal, v. pron. 


FLEURI, D mnououeur, 
adj. 

FLEURISSANT, tournez : js, 
nouvueur (litt. : Il a fleuri). 
FLEURON d'un couronne, 


Lab, idmand',s. in. 


FLU 


FLEUYE, 5}, pl. Yb3s 
ouad pl. oudian, s. m. 

FLEXIBLE, 9-2) Î. à, 
pl. com. Lol»,, rahif f. 
rahifa pl. com. réhaf, adj. 

FLocox de laine, à pl. 
so , s'oufa pl. s'oufats, 
8. f. 

FLORISSANT, PAZ ’ämeur, 

FLor, se pl. &olse coll. 
ER moudja pl. moudjats col]. 
moudj, f. f. 

FLoTTAnT sur l'eau, ab, 
‘dim, adj. — Incertain, ae 
hâim. 

FLorre, ë)les pl. 2e, 
’eumdra pl. ‘eumdrats, 8. f. ; 
85L, pl. Sil,, rmdda pl. 
rmddats, 8. f. 

FLorren sur l'eau, Le, ‘um, 
v.n.— Être incertain, ce 
hädm, v. n. 

FLUCTUATION, CVs, 
tharik, s. m. 

FLuer, couler, L5)®> dira, 
V. N. 
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FLUET, (à) f à, pl 
com. LL , thik . rkikq 
pl. com. rk'ak', adj. 

Prune, ile, séil, adj. 

FLuTe, grande, en roscau 
(des Arabes), &uaÿ pl. Lu, 
gueus'ba pl. gueug'ob, s. f. — 
petite (des Maures), bts 
pl à se, djououak' pl. 
djouaouok', s. m. 

FLux, écoulement, Je, 
silan, s. m.— de sang, 
ei, silan 
de ventre, LS 2) djeri, s. m. 


eddem, s. m. — 


FLUXION, J:ÿ, nzoul, s. m. 

Fogrus, àe pl. Lie, s'r'ér 
pl. s'r'ar,s. m. 

For, religion, 
Je, iman, s. m. — Fidé- 


croyance , 


lité, De; s'eudk', s. M. — 
Foi jurée, 942, ‘éhd, 8. m.— 
Confiance dans les paroles, 
EL s'eudk', 8. m.— Pa- 
roles, assurances, J42, ’éhd, 
s. m. — Bonne foi, 2 
s'eudk’,s. m.— Qui est de bon- 
ne foi, [Ke f. ge pl 
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com. Lise, s'dik f. s'dik'a 
pl. com. s'dak’, adj. — Ma foi 
AT sou Udh(litt.:EtDieu).— 
Donner sa foi, sa parole, sl, 
‘ähed, v. a. — Garder sa foi, 
2e 25 oufa  ‘dhdhou, 
v. a. — Violer sa foi, De 
8342, nk'od' ’âhdhou, v. a. — 
Ajouter foi, croire, À; 
s'euddeuk', v. a. — Faire foi, 
attester, ere: biten, v. n. — 
De bonne foi, franchement, 
LS, k'bdla, adv. 

Four, viscère, 8XS, kebda, 
8, f. ’ | 
Foix, LS , gourt’, S. M. 

Fome, marché à jour fixe, 
Le pl. Det, souk pl. 
soudk', s. m. — Dévoiement, 

Ji djeri, S. m. 

FOIREUX, tournez: L, 
beldjeri (litt.: Avec la foire). 

Fois, ue pl. or , Meurra 
pl. meurrats, s. f, — Plusieurs 
fois, tournez: 3,» 4» (15, 


k'addach min meurra (litt.: 


FOL 

fois, en] =, ouahad el- 
meurra (litt. : Une la fvis). — 
Toutes les fois que, ce JS 
di, koull meurra elli. — 
Pour la première fois, 
153,91 8), f Imeurra elou- 
läniia, — Tout à la fois, LS 
8e), fi imeurra; ce 3,9, 
feurd meurra. 

Foison, à foison, abondam- 
ment, 8 0b ,  belkeutra, 
adv. 

FOLATRE, C pi, mechrouh', 
adj. 

FoLaTren, y, l'4b, 
v. D. 

Fouie, démence, JL», heu- 
bal, s. m. — Imprudence, 
faute de jugement, Jadi ik, 
k'eullet el’âk'eul (litt: Manque 
de jugement). — Propos gais, 
MS, r'ilé’a, s.f. — Passion 
excessive, à LÉ, r'euram, s. 
m.— A la folie, éperdument, 


JL, belheubal, adv. — 


Folies, écarts de conduite, 


Combien de fois), — Une seule] JLæ, heubal, s. m. 
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FoLio, feuillet, às—2- pl. ] — Dans le fond, dans l’en- 
Clste,s'eufh'a pl.s'eufh'ats, | droit le plus retiré, L….. SL 


8. f. fi oust’. — Dans le fond, dans 
FOLLEMENT, JL, belheu-|la réalité, réellement, 

bal, adv. bis}, fi thakik'a, adv. — 
Fozuer, poil follet, Dj, |A fond, tout à fait, -SWS, 

zr'eub, s. m. lelar”eur , adv. — Faire 


FoMEnTER, entretenir, ç fond, compter sur, d JS, 


ddouem, v. a. ttkel ‘äla, x. n, — Couler à 
Foncer, fondre sur, .=? | fond, ruiner, LÉ r'eurreuk!, 

dk; hedjem ‘dla, v.n. v. a. — Couler à fond, épuiser, 
Foncé en couleur, D À, Ë 2» leurreur’, v. à. 

meur'louk', adj. FonpanT, qui se fond, 


FoncrIoN, place, ce» pl. | Los, ddib, adj. 
=» moud” pl. mouéd'”’,| FONDATEUR, lo pl. 
s. m. — Exercice d’une pro- ysb, fatW pl. fdthin, 
fession, &9S, r’eudma, s.f.1s.m. 

FONCTIONNAIRE, bis FoNDATIUN, commencement, 
pl. Esbos, r'eudmatchtchi +, bdou, 8. m. — Fonde- 
pl. r’’eudmatchtchia, s.m. |ment, QrLsdl pl. Ye Lul, lsas 

Fox», le fond, la partie la{pl. lsaïs, s. m. 
plus basse d'un vase, äela)l,| Fonparmicx, äLs pl. 
elkd'a, s. f. — La partie la ysb, fätha pl. fâthin, 
plus intime, so, s'mim, 8.1s.f. 

m. — Le fond, l'essentiel, |  Fonpemenr, base, fondation, 
JS, etdç'ol, s. m. — Fond Qt) pl. Qt, lsas pl. 


d'une étoffe, Low, sma, s. m. sais, 8, m. — Motif principal, 
21 
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Jet pl Jyel, agol pl. 
oug'oul, 8. M, — Anus, Le 
’eus's', 8. f.— Sans fondement, 
os JË grmin r'ér h'ak'k. 

Fonper, faire des fondations, 
gti lv, bna ellsas, v. 
a. — Instituer, Jos, ’amel, 
v; à. — une ville, un empire, 
CL)! L\,r'4m elmemlaka 
(litt. : Il a fondé les royaumes). 
— Appuyer sur des raisons, 
vi Ju, sned êla. 

Se fonder sur, 22, tsenned, 
v. pron. 
_ Fonn£, véritable, tournez: 
del a),1hou dçol (litt.: A 
lui fondement), adj. — Fondé 
de procuration, LS, pl. . 


oukil pl, oukla, s. m. 


FonDEUR, é\s: pl. IT 
feurrar' pl. feurrdr'in, s. m. 

Fonore, couler, &>13, dab, 
v. a. — sur quelqu'un, se je- 
ter sur lui, Je Fe hedjem 
’âla, v. n. — en larmes, LS 
sb, bka bezzaf (lit. : Il 
a pleuré beaucoup). — des mé- 


‘FON 

taux, ALL V7 sbek, V. à. — 
des choses grasses, 1)d 
dououeub, v. a. 

Se fondre, 
D, dab, v. pron. — Se con- 
fondre avec, L\s, tr'eul- 
leut', v. pron.; gi} ent 
zedj, V. pron, 


se liquéfier, 


Foxprière , terrain très- 
meuble, à 2 pl. 2, h'eu= 
fra pl. heufeur, s. f. — ter- 
rai marécageux , SP pl. 
€ ss mred}, 
Si Î. 

Foxps, biens, argent, JL, 


meurdja pl. 


mal, 8. M.; 15, drahem, 
s. m. — Biens-fonds, Si, 
midk, s. m.— Capital, ob 
JUN pl Job op 
râs elmal pl. rous elamoual, 
s. m. — Marchandises d'une 
boutique, a slaï',Ss. M. 
— Sol, fonds de terre, D 
pl, web}, ard' pl, arâd'in, 
s. f. — Être en fonds, avoir 
de l'argent, pb) SX, 
’andhou eddrahem, — Abon= 


FOR 
dance , 3, +S , koutra, 8. Î. 
Foxratng naturelle, (y 


pl. Lx, ‘din pl. ’euroun,|(" 


$, f. — de main d'homme, 
ue Pl uses, ‘in pl. 
’euioun, s. f. — avec bassin 
et jet d’eau, 3,1: pl. ts, 
fououdra pl. fououdruats, s. f. 

Fonte, action de fondre, 
él», frar', s. m.— Mélange 
de métaux, Lis, teur" lit’, 
s, m.— de pistolets, > pl. 
C5, Kbour pl. k'bou- 
rats, 8. M. 

For intérieur, conscience, 
2, demma, s. £ 

Fonran, Le! ele US) 
pl. re ele Les), ras 
mi4’ elk'eurs'an pl. riça mtd’ 
elk'râc'en, s. M. 


condamné aux 


FORÇAT, 
galères par justice, pe” pl. 
OI» medjreum pl. medj- 
eurmin, S. m.— Prisonnier 
de guerre, y pl. 1, icir 


pl. fousra, s. m. 


FOR 

Forct, vigueur en général, 
#5, Kououa, 8. f. = Pouvoir, 
CS, h'eukm, s. m.; 8,35, 


TG3 


k'odra, 8, f. = d'esprit, éner- 
gié, courage, LJÙ| 5,5, 
k'ououet elk lb, #8. f. = Coti: 
trainte, Luc, r'eus’b, s. Im: 
Impétuosité, #25, 'ououa, 8. 
f. =— Energie d'expression, 55, 
k'ouou4, 8. f. —— Solidité pout 
résister, se, s'aNh'a, 8. Î. 
— du sang, el ls, Na- 
eddem, s. f. — Maison 
de force, , pm, h'abs, s. m. 
— À force de, 3,5) Gr Min 
elk'ououa , adv.; 5,S CL 
min keutreut, adv. — Avec 
force, 5b, belk'ououa, adv. 


— De force (par violence phy- 


nénet 


sique ou morale), pb, 
bezzour, ad. ; be) sb, bal- 
fours'a, adv.; 55, bel- 
k'ououa, ady. — De toutes ses 
forces, 4 JS, bkoull 
medjhoudhou, adv. — Forces, 
troupes, rs Luc, ‘dçakeur, 5. 
m.— À toutes forces, abso- 
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lument, Ss JS Gr min 
koull beudd (litt, : De toute 
nécessité). — Force lui fut, 
ae Les, oudjeb ’4lih (litt. : 
Nécessité sur lui). — A force 
de (suivi d’un verbe), tour- 
nez par le substantif relatif 
précédé de Sp min 
keutreut ; ex. : A force de s'ap- 
pliquer , tournez : A force 
d'application, 5L4:s 584$ +, 
min Kkeutret eudjthad.— Rire 
de toutes ses forces, :2L» 
ESsE)L;, smats Led'd'ank 
(litt. : Il mourut de rire). — 
Réunir toutes ses forces, 
Sue, djthad, v. n.— Avoir 
assez de force sur soi pour, 
h'akem 


Il a com- 


elc., ass) = 
rouh'hou (litt. : 
mandé à lui-même), 

FORCÉMENT, ol, bes- 
sif, adv. ; rail, belr'eus'b, 
adv. ; ei, beddr4”’, adx. 

FORCENÉ, US medjnoun, 
adj. | 

Force, obliger, ou i, 


FOR 


eltzem, V. a. — une porte, 
une serrure , es r'U, 
V. à. 

Se forcer, se contraindre, 
ME à? Je, amet 
min fouk Kélbhou (lit. : 
Il a fait au-dessus de son 
cœur). 

Forcé (qui n’est pas natu- 
rel), )3}, adj. 
— Être forcé, obligé, 9, 
elizem, v. pas. 


zououeur , 


Foner , percer, ei, 
tk'eub, v. a. 

For£T, poinçon, = pl. 
il, metk'eub pl. mté- 
k'eub, s. m. — Forêt, bois, 
dl pl. Dé, r'éba pl. r'ieb, 
s. Î. 

FORFAIRE, LS, ‘an, 
v. n. 

FORFAIT , 


© Je pl. 
“Le Jlw, ft Kbin pl. 
f'al Kbâh', s. m. 

FOoRFAITURE , prévarication, 
DL, r'idna, s. f. 


FOR 

FORFANTERIE, 2, feuchr, 
6. M. 

Force, atelier, »5ls 
5 Î pl. ile 
ur NS), h'anout elh'addad 
pl. h'aouanets  elh'addadin, 
s. f. 

ForGER (sens absolu), 


ô t'eurreuk', v. a — 
Jnventer, fabriquer, nt 
s'n&, V. à. 

Se forger des idées, ) re 
dés Co s'ououeur fi ’dk- 
lhou (litt. : Il a figuré dans 
esprit de lui). 

Ses pl 
pr 19e, h'addad pl. h'adda- 
din, s. m. 


FORGERON, 


FOoRMALISER, se formaliser, 
s'offenser |. LD tr'aoüech 
min, V. pron. 

FORMALITÉ (en général), 
Upb pl. 2, "k'dnoun pl. 
k'ouânin, s. m. — d'acte, de 
convenances, |.) +L, Känoun, 


Se m. 


FOR 565 
FonmaT d'un livre, 
bol, ousloub, s. m. 


FORMATION, C» 5, tseu— 
kouïn, s. m. 

Fons, jme pl. se, 
s'oura pl. s'ourats, 8. f. — 
Moule, 5 pl. Lis, 
k'âleb pl. K'oudleb, s. m. — 
Par forme de, 85% bnou'. 
—Pour la forme, 32L3)| e mA 
Inou’ el’dda (litt. : Par forme 
de la coutume). — En bonne 


forme, - f. ss pl, 
com. ai s'ahih f. 
s'aih'a pl. com. s'ah'ah', adj. 
(litt. : Bon, parfait). — For- 
mes , manières d'agir, de par- 
ler, y pl ol, Kd- 
noun pl. koudnin, s. m. 

FORMEL, EXPrès, (yæ, 
méd'iien, adj. 

FORMELLEMENT , url, 
bet'tbiin (litt. : Avec la certi- 
tude). 

Former, donner l'être et 
la forme, yse, s'ououeur, V. 


FOR 

es , bdd’, 
‘âl- 
lem, v. à. — Figurer, façon- 
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a. — Produire, 


” 


v. a. — Instruire, pe 


ner , pee s'ououeur, v. 4, 
— un projet, faire, disposer, 


Le o+" ’ézem ‘la, 
Y, 8. 


Se former, prendre, rece- 
voir Ja forme, ,><5, ts'ou- 
oueur, y. pron. —S'instruire , 

5, l’éllem, 

. LE D , 
une idée, )>2» ts'ououeur, 


V. pron. — 

v. pron. 

redoutable , 

e mfezz’, adj. 
FonmuLaine, lb DLS 

pi. y | CS ktab  el- 


k'oudnin pl, ktoub elkoudnin, 


FORMIDABLE , 


8. m. 

Formure, forme prescrite, 
3) ve pl Hs, s'oura pl. 
s'ourats, 8. f. — d’un serment, 
ur) te, k'oud’d elimin, 
s. m, — Formules d'usage , 
phrases préliminaires d’une let- 
tre, ss, tamdjid, 8. m. 

Fonsicateun, Slt. à; 


FOR 
pl. com. ps 1;, zdni £. zdnic 
pl. com. zdnin, s. m. f. 

FORNICATION, L;, ZnG, $. M. 

Forr (substantif), forteresse, 
ty pl. er. bordj pl. brad), 
s. m. — d’un bois, le milicu 
du bois, .., oust', s. m. — Ce 
en quoi on excelle, Le, 
cht'âra, s, f. — Le moment le 
plus vif de la chaleur, etc, 
SJ, chedda, 8. f. 

ForT (adjectif), épais, capa- 
ble de résister L: 
is pl. ls, 
s'ahih' {. s'aW'ih'a pl. com. 


com. 


s'ah'ah', adj. — de corps, vi- 
goureux, els Jos f. 59 
el pl. com. els oo, 
moula dré4’ f. moulat dré’ 
pl. com. moudlin drd’. 


f. il pl. 
com. éŸ blir pl. blir'a ple 


Energique, 


com. blar,. — Dur, offen- 
sant , LS, Kash. — 
Rude, difficile, Sum f. CE 


pl. com. Loiso, sdb ff. 


FOR 
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s'd'iba pl. com. s'd’ab, adj. — pret, s'our pl. s'oudr, 8. m, ; 
Extrême, DA f. 895 SL pl. ur pl. Qi), h'eus'n pl. 
com. DiX4, chdid f, chdidalh'eus'oun, s. m. 


pl. com. chdad, adj. — Ha- 
bile dans un art, une science, 
pl f. ile pl. com. Lb, 
‘êlem f. ‘dima pl. com. ’oula- 
ma, ad). ; S& LL, fâres 
fi, adj. — Impétuenx, % S& f. 
35 Dé pl. com. DÏx2, chdid 
f. chdida pl. com. chdad, adj. 
— Puissant, LS k'ouïi, adj. 
— Qui n'est pas fort, qui n’est 
pas solide (drap), si , râchi, 
adj. — A plus forte raison, 
EL Los, fama balouka. 
— Se faire fort, s'engager à, 
S£s, ou'ad, V. Pron. 

ForT (adverbe), fortement, 
8,5b, belkououa, 

FORTEMENT, 5,5, Lelk'ou- 
oua, ady. | 

FORTERESSE, ©» Pl. z| FA 
bord pl. bradj, s. m. 

FORTIFIANT, s# mk'ou- 


out, adj. 


FoRrTiFIER, faire des fortifi- 
cations, yes; h'as's'eun, v.a. 
— Rendre plus fort, plus ro— 
buste, ,S'ah'h'ah',v. a. ; 
55 a v. à. 

Se fortifier, devenir plus 
robuste, GsŸ, thououa, v. 
pron. 

Forrin, SDL pl. pl, 
t'ouppâna pl. l'pâpen, s. f. 

FORTUIT , tournez 
is5looll, belms'ddfa (ht. : 
Par l'occasion). 

FORTUITEMENT, LL, ben- 
nita (litt,. : Par Floccasion) ; 
Les x. ÿ;>,meurra fi r'Va, 
adv. 

Fortune, la fortune, le des- 
tin, le hacard, cit el 
beur”t, s. m. — La fortune, 
le hasard heureux, all, allah, 
s. m. — Ce qu'on possède, 
JL, :nal, s. m. — Condition, 


FORTIFICATION , yo pl.| le, hdla, 8. f.— La foriune 
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du pot, YU LS SL, mar- 
la kima kan (lit. : Nourritu- 
re comme elle a été). — Une 
bonne fortune, un bonheur 


inespéré, A 4 y), 


elr'eir min dlldh. — Grand 


FOU 


chot souterrain, Las YS 
D}, h'abs tahts elard’ 
(litt. : Prison sous la terre). — 
(En général), 2 pl. ples, 
h'afir pl. h'afaïr, s. m.— Le 
long d'une route, -&s pl. 


avancement, 5,S , keubra, s. f. rl, h'afir pl. h'afaïr, s. m. 


— Homme à bonnes fortunes, 
LS! nd Dar? J) pl. 
"a Î 
Lo sd (2? Fan? JL ) 
radjel msé’oud mé enneuça 


pl. 
neuça (lit. : Homme heureux 


rdjal msé'oudin m4’ en- 


avec les femmes). — Faire for- 
tune, JL) Je, ’âmel el- 
mal (litt. : Il a fait l'argent). 
— Braver la fortune, %le 
as, 'âned Leur”thou (litt. : 
Il a bravé sort de Jui). 

FORTUNÉ, June f. Sun 
pl. com. Slaw, sd'id f. sd'ida 
pl. com. s’äd, adi. 

Fosse, trou dans la terre, 
ss pl. 32 heufra pl. h'eu- 
feur, 8. f. — Tombeau, ,.5 
pl. St, +5, K'bour pl. k'bou- 
rats, s, m. — Basse-fosse, ca- 


Fossertre dans Îles joues, 
ms] ç! bin, bouïk'iet 
oumm  elk'acen (lilt. : Godet 
des rossignols). 

FossoYEUR, yes pl. ne, 
h'affar pl. h'afférin, s. m. 

Fou, en état de démence, 
de f ue pl Je, 
mahboul f. mahboula pl. mha- 
bel, adj. — Non raisonnable, 
Jéhis, mr''al- 
— Vieux 


non réfléchi, 
r'al, aûj. fou , 
es” pl. DEDE meur'”- 
rouf pl. meur”roufin f. 2, 
pl. &ub S, Meur'roufa pl. 
meur'roufats, s. m. f. — Le 
fou (aux échecs), Ja, ef, 
s. m.—- Devenir fou, Jo, ha. 


bel, v. n. ; ie ob, t'âr 


’âk'lhou (lit. : S'est envolé es- 


FOU 


prit de lui). — Rendre fou, 
J>, habbel, v. a. — Être 
fou d'amour pour quelqu'un, 

x: |, ens’reum, v. pas. 

Foupre, ääcLe pl. [&lse, 
sdk'a pl. s'oud'k, s. f. — 
Coup de foudre, is pl. 
Qosh, sinaka pl. soud- 
h'ak', s.f. 

Fouproyaxr, lancer des re- 
gards foutroyants, JL as 
ë) xs, h'abb idkoul bel- 
r'euzra (litt.: I] a voulu il 
mange par les regards). 

Fouproyer (Dieu seulement), 
Lie, sr'ot, v. a. 

Fouer en cordes, cb L 
pl. 15, Kérbadj pl. Krd- 
bedj s. m. — des cochers, 
pb pl be, 
cheut'reub pl. cht'éreub, s. m. 
— d'une seule Janière, 3 
pl. 3,ks, djeld pl. djloud, 
8. M. 

FouETTER, frapper avec un 
fouet en cuir, ls, djled, v. 
a. — avec un fouet, pour con- 
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duire Îles animaux, =, 
Drbill, d'reub bechcheut'- 
reub, v. a. — Donner des 
coups sur les fesses, ES md 
d'reub, v.a. 

FouGve, emportement, 
Yls*?, hidjan, s. m. — En- 
thousiasme, de, h'amia, 
8. . 

FouGuEux, emporté, 5, 
sr''oun, adj. 

FOUILLE, 2, h'afr, s. m. 

FOUILLER, 
soin, QD fettech, v. a. — 
Rechercher (au figuré), 4, 
bh'ats, v. a. — Creuser dans 
la terre, re h'âfeur, v. à. 
— dans la poche, ds, K'elleb, 
v. à. 

FounE, c)j Pl. 55); 
zeurdi pl. zréda, s. m. 

FouLarD, =” pl. os, 


mahrma pl. mharm, s. f. 


chercher avec 


FouLE de personnes, sb, 
r'âchi, s. m. — de choses, 
sl Da LS, k'addach 
min h'adja (litt.: “os 
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de choses). — En foule, tour- 
nez : bass \,endjm'ou (litt. : 
Jis se sont assemblés). 
Four, écraser, ue ,"dfes, 
v. a.— le blé par les pieds 
des snimaux, Ur) dres, v. 
a. — Opprimer par les im- 
pôts, Mis, tekWel, w. a. 
Se fouler le pied, 
Qex®}, enf’äs, v. pron. 
FOULON, ne pl. grélre, 


etc,, 


s'eubbar' pl. T'oubbér in, s. m. 

FOULURE, (2%; feu’s', 
S. M. 

Four (en général), &9 pl. 
YU}, feurn pl. fran, s. nm. 
— à pain, &&S pl. {sS, ou- 
cha pl. kouech, s.f. 

FouRBE, hypocrite, trom- 
peur, , hé, r'euchchach, adj. 

FOURBERIE, ls pl. ds, 
h'aïila pi. h'eutoul, s. f. 

FourBu, Lil, sék'dl', 
ad). 

Founeurx, maladie, Lis, 
sokt', s. 10. . | 


FOU 


Fourche, instrument d'a- 
es, 
f, — 


pour soutenir ies cordes de 


griculture, #,% pl. 
medra pl. mddri, s. 


blanchissage sur les terrasses, 
B-S, pl. FES , ftkiza pl. 
rkaïz, s. f. 

FOURCHETTE, rase 7 pl. 
tbe 2, feurchit'a Pl. feur- 
chil'ats, s. f, 

FouRCHU, Lys mMeufrouk, 
adj. 

i'ouraon,charrette, à pl. 
OS karrouça pl. krd- 
reus, S. f. 

Fourmi, &s pl. Je ,nemla 
pl. nmel, s. f. | 

FoURMLIÈRE, Ja lé pl. 


JAI ré r'ar ennmel pl. 
r'iran ennmel, s. m. (lit. : 
Trou de fourmis). 

FOURMILLER, être en grande 
quantité, tournez: rS OS 
kan ktir (litt.: lia été abon- 
dant). 


Fournaise, à pi. LES : 


loucha pl. kouech, s. f. 
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Fourxeau, pour fondre les!  Fourreat, gaine, Je pl. 
métaux, y? Pl Up, feurn| 362 ,r'eumc pl. r'oumoud,s.m. 
pl. fran, s. m. —enterre,| Founrer, RECA deur'r'eul, 
portatif, F5 pl. é\, né-|v., a. — quelqu'un dans une 
feur” pl. noudfeur”, s. m. affaire, JS , deur'r'cul, 

Fournér,quantité de ce qu'on | v. a. 
euit dans un four, à», pl.] Se fourrer, s'engager dans, 
C&ple,, rmia pl. rmiats, s. f. + ds) J&5, deur”’r'eul 

Fournir, donner les moyens, | rouh'hou fi (litt.: I a fait entrer 
contribuer à, 1e, ’douen,|lui-même dans), v. pron. 
va. — Pourvoir de ce quil Fourré, couvert, caché, 
est nécessaire , r- , ‘dla, br, mr'eul't'i, adj. 

Ÿ. a. — Sufire, CS , kfa, v. a. " Fourrière, mettre en four= 
— Parfaire, achever, Je, |rière, LT € Le 


kemmel, v. a. Ten) , hatl fi feun- 
Founni, étolté, pl, ‘dmeur, | deuk’ elbaïlek (lit. : Il a mis 
ad). dans dépôt du gouverne- 


Fourwrsseur, al pl. L&, 1 ment). 
tâdjeur pl. teudjdjar, s. m. FOURRURE, ls pl. >, 
Fourniture, ce qui est four-| djeld pl. djloud, s. m. 
ni, ia, ik'äma , 8, f. —]|  FouRYOYER, égarer , , 
Fournitures de tailleur, ZI tellef, v. a. 
h'ardj, s. m. -_ Se fourvoyer, _æs!, nilef, 
FOURRAGE, L KI : gourt’, s.m. | v. pron. 
FourraGer , b | e ,| Foven, âtre, Lôlesoudjal, 
d'eumm elgourt' (lit, : la rasé |-s. m. — Foyers, patrie, >, 
le foin). blad, 8. f. 


FRA 
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FRACAS, y—S re h'euss 
lbir (litt.: Bruit grand). 

FRACASSER, LYS, deuk'- 
deuk ,v. a. 

FRACTURE, rupture, S, 
teuksir, s. m. 

FRACTURÉ, pe, mleusseur, 
adj. | F 
FRAGILE, qui se casse faci- 
lement, Lo», f. ds», pl. 
com. bb; reuhif ©, reuhifa 
pl. com. reuhaf, adj. — Qui 
faillit Lee Î 
ax pl. com. ele, d'é'if 
f. d'é'ifa pl. com. d'4'df, adj. 
disposition à 


aisément, 


FRAGILITÉ , 
succomber, Leon, d'eu’f, 
s. m. 

FRAGMENT, morceau, Le? pe 
pl. + LE, t'eurf pl. t'raf, 
s. m. 

Fraîcueur du teint, 5,5, 
‘eukoura, s. f.— de l'air, agréa- 
ble, Saw», frichk, s. m.; 
39h, brouda, 8. f. — de 
l'eau, > » beurd, &, m.— 


FRA 

Fraicuir,. devenir plus fort 

(vent), ,S2l,s, frachkar, v. n. ; 
L, k'äm, v.n. 

Frais (substantif), dépenso, 
dommages, er) mesr'ouf, 
s, m.— Lefrais, froid agréa- 
ble, Es p» frichk, s. m. 

Frais (adjectif), qui n'est 
pas vieux, qui n’est pas avancé, 
qui est dans la fraîcheur, a 5, 
t'ri, adj. — Ni trop chaud ni 
trop froid, 3,L, béred, adj. — 
Humide (un mur, etc.), cb, 
tri, adj. — Agréablement 
froid, UT »» frichk, adj. 
— Délassé, qui n'est plus 
fatigué, cor” meurtah, adj. 
— Fort et favorable (vent), 
SP 
k'ouléti, adj. — de teint, do 
coloris, sb l'ri, adj. 

Franc (substantif}, pièce do 
monnaie, LS 19 y frank, s. m. 
— Franc-maçon, (le), 


sb oudri, adj. ; 


färmäçoun, s. m. 


FRANC, ouvert, sincère ; 


Maladie, CEPTCR brouda, s. f. enr] pe slim elk'4lb 


FRA 

(litt.: Libre de cœur); Le, 
s'âdeuk’,adi.— Véritable, étant 
certainement, JS f. 3 —$ 
pl. com. JS, kbir f. kbira pl. 
com. kbar, adj. — Sans mélan- 
ge, œLe, s'dfi, adj. — Exempt 
de, he mh'arreur,. adj. 

Français (substantif}, hom- 
me ou femme née en France, 
Ge 1 pl. Us Le, fransis 
pl. fransis f. Vase pl. 
En Le yfransiçapl.fransi- 
çats,s.m.f.— Les Français (en 
es 1,1, elfransis, 


s. m.— Le français, la langue 


général), 


française, Sum t,9), elfran- 
siça, 8. f. — En français, en 
langue française, Bus, 
belfransiça. 

FRANÇAIS (adjectif), qui est 
de Yes pl. 
Use L Oslo pl 
Lans ls, fransis pl. fran- 


France, 


sis f, fransiça pl. fransicats, adj. 
FRANCE, Pays, és}, 


fransa, s. f. 


FRA 
avec sincérité, ÿLS, 
ady. 

FrancuiR, sauter peor-des- 
sus, als, r'élef, v. à. — 
Passer au delà, +, k't'a’, 
v. a. — les obstacles, 35%, 
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K'täla , 


neuffeud, v. a. 
FRANCHISE, droiture, sin- 
cérité, Le, s'eudk', s. m. 


— Immunité, » 7 tah'rir, 


S. M. 
FRANGE, Le pl. 
the, frandjita pl. 


frandjit'ats, 8. f. 

FrapPanT, qui fait une im- 
pression vive, tournez: p j 
Ki, l'âk'eul 
(litt. : Il a laissé destraces dans 
l'esprit). 

Frarper, donner des coups, 


attseur fi 


2 y d'reub, v. a. — à une 
deuk'deulr', 
v. a. — l'esprit, LÀ, atts- 


porte , 9; 


eur, V. 4 —— monnaic, 
ISIN 7%, dreub essekka, 


v. a. — des mains, applaudir, 


FRANCHEMENT, librement, 2 s'euffeuk', v. a. — légè- 
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è \ o,fiah ettrik 
Cr ‘di ? 
v. 

Se frayer un chemin, 
E pl Je, mel etl'rilé, 
v. pron. 

Frayé (chemin), CE, 


meur''doum, adj. 


rement sur l'épaule, en signe 
d'amitié, LE, t'eubt'eub, 
v. a.— juste le but, vb, 











k'âs, v. a. 
Se frapper mutuellement, 
Vs Le, teud'érbou, v. récip. 
Frarpé, être frappé, étonné, k 
” FRAYEUR, Crainte, 93%) 
D dhech, v.' pas. | 


r'ouf, 8. M. 
FRASQUE , action extrava-| 


FREDAINE , TN, 


gante, me, "40,8. M. |échektchik, s. m. 
FrarernezLemenT, 88 JL, 
belar''âoua, adv. 


Fraternité, 8LS\, ar”a- 


FREDONNER, UK) 9, denden, 
t. 4 

FRÉGATE ; LES, pl. 
LS |, feurgât'a pl. frdgeut', 
s. f. 

Frein d'un cheval, ds 
pl. els), leudjam pl. 
leudjâmats, s. m. Mettre un 


oua, 8. f. 

FRAUDE, ruse, ls pl. 
Los, h'aïla pl. h'aïlats, 
8. f.; r— r'euchch, s, M. 

nee 3 à 
fie  ‘ Phetintes 
| FRAUDULEUSEMENT, JA, 


belr'euchch, adv. 


V, D. ; é mnd, V. D. — 

Ronger son frein, ali Fo 

r'euzz snanhou (litt. : Il a 

grincé dents de lui). 
FRELATER ; ds, dr'eul, 

v. à. 

Fasie, fragile, Lo f- 


FRAUDULEUX, fait avec 
fraude, JAb, belr'euchch, | 
(litt. : Avec la fraude). 

FRAYER un chemin, 


FRE 

da», pl. com. el», reu- 
kif f. reuhifa pl. com reuhaf, 
adj. 

FRELON, Ji +, bou 
zenzel, s. M. 

Frémir, trembler d’agita- 
tion , |, rl'âd, v. n. — 
de colère Jw |, rl'éd, v. n. 
— de frayeur, Sw ré Ad, 
v. n. 

FRÉMISSEMENT , à L,, rd”- 
dda, 8. f. 


FRéNési8,  emportement, 


égarement d'esprit, JLe, 
heubal, s. m. 

FRÉNÉTIQUE, Jorge f. Dont 
pl. com. le, mahboul f. 
mahboula pl. com. mhabel, 
ad]. 

FRÉQUEMMENT, souvent, 
tournez : ë;» y (15, K'ad- 
dach min meurra (lit. ; Com- 
bien ce fois). 

Fréquent, tournez: 5» 
> gr US je EM, 
had echi s'ar k'addach min 
meurra (litt. : Cette la chose 
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est arrivée combien de fois). 

FnéquenTaTION, LS ,r"iée, 
s. M. 

Fréquexter, L)l2, ralot, 
v. a. 

FRÉQUENTÉ (un chemin), 

as, meur'doum, adj. 

FRëne, 4 pl. 4Ls, r'ou 
pl. 
frère, Ds pl. Ljlus, n51d 


r''éoud, s. m. — Beau- 


pl. neusban, s. m. 

Fresque, Li e Os, 
zoudk' fi lhaït (litt. : Pein- 
ture sur le mur). 

FReT, louage d'un navire, 
1 p LS, kra meurkeb, 
8. M. 

Fréter, donner à titre do 
Icuage un navire, L£, kra, 
v. à. — Prendre à louage 
un navire, LS, kra, v. a, 


FRÉTILLANT , tournez: 
ab, il'ab (litt. : Il bo- 
dine), 


ns, Fab, 


FRÉTILLER , 


v. à. 


FRETIN, menu poisson ;, 


FRI 

Je HS, heuout s'r'ir 

(litt. : Poissons petits). 
FrianD, qui aime les mor- 


“+ », Mel- 


h'ah', adj. — Délicatau goût, 
SI f. 335 5) pl. com. 5), 
did f. ldida pl. com. ldad, 
adj.; Lys f. à pl. com. 


ceaux délicats , 


Us, bnin f. bnina pl. com. 
bnan, adj. 

Frranpiss, amour des bons 
morceaux , 1), lah'h'a, s. 
f. — Sucreries, oh, h'a- 
léouats, 8. f, 

Fricassée,. &ss, d'oulma, 
A à 

FRICASSER , F, t'beur”, 
v. à. 

Fricar, terre en friche, coll. 
> bour, s. m. . 

FRICTION , yes, h'akkan, 
G. M. F 

FRICTIONNER, LS, h'aktk, 
Y. à. 

FRILEUX , U19 D beurdan, 
adj” 


FRI 

FRiNGanT (cheval), >: L, 
meut'roub, adj. 

FriPper, chifflonner, hs ‘ 
kemmech, v. a. 

FRIPERIE , ç + ls, 
h'aoudidj k'dem (litt. : Effets 
vieux). L 

FRIPIER ; ke pl. 
Lil, tchellak dji pl. tchel- 
lak'djia, s. m. 

FRIPON, coquin, es 
h'ardmi, adj. — Voleur adroit, 
filou , LD, r''eul't'af, 
adj. — Coquet, éveillé, cb, 
k'at”, adj. 

FRIPONNER, os, r'l'euf, 
v. à. 

FRIPONNERIE , os pl. 
lbs, r'eutfa pl. r'eut- 
fats, 8. f. 

Frire, faire frire, db, 
kKla, v. a. — Être frit, dl, 
enk'la, v. pas. 

RIT ; hi, meuk'li, 
adj. | , 

Friser, eflleurer, £S, 

h'akk, v. a 


FRO 

TRISSON , 8399, brouda, 
6. f. 

FrivoLe (homme), Lys 
Jixt fr. Jaxit 0.08 pl..com. 
Jin oles, r’fif el'4Keul 
f. r’fifet el’dk'eul pl. com. 
r'faf el'él'eul, 
(Chose), JLLs, 
adj. 

FRivoLité, à£4, r"euffa, 
8. Î. 


adj. 
béf'ol, 


From f(substantif), le froid, 
5h, elbeurd, $s. m. — 
Avoir froid, gagner du froid, 
2», bred, v. n. — J'ai froid, 
Jp Li ä Ut pl 
com. Qu» 13 5 La ana beur- 
dan f. ana beurdâna pl. com. 
ahna beurdänin (litt. : Moi 
froid f. moi froide pl. com. 
nous froids). — 11 fait froid, 
tournez : 5), elbeurd (litt. : 
Le froid). | 

Fron (adjectif), à ,L, bdred, 
adj. — Tranquille, sans émo- 
tion, >), béred, adj. — Sans 


FRO 
expression, ls,  béred, 


977 


ad). 

FrornemenT, sans émotion, 
53, nb, belbrouda (litt.: Avec 
froideur). 
froid, 


FROIDEUR, accucil 


LETER brouda, 8.1. 
FROISSEMENT, (JS, h'ak- 
kan, s. m. 
4 #4 
Froisser, meurtrir, £S5S 5, 
deugdeug, v. a. —Chiffonner, 
US ,kemmech, v. a. — Of. 


fenser, blesser, cr djeura, 


v. à. 


FROMAGE, djeben, 


s, m. — Petit morceau de 
fromage, äm, djbina, s. 


f. — de Hollande, > 


# 
LKR, djeben  flaming, 
8. M. 

FROMENT , ? k'mah, s. 


m. — Concassé, J£», beur- 
r'oul, s. m. 


FRONCEMENT de sourcils, 


QY—%, td'bis, 8. m. 


Froncer le sourcil, QYÉ 
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ébbes, v. D. — lisser, ie , 


kemmech, v. a. 

“ 
e pl. 
saeugld” pl. mgél’, 5. f. 


FRONDE, : 
FRONDER, critiquer, we, 
’ieb, v. a. 
FRONDEUR, qui aime à criti- 
quer, L_93L5, k'ädef, adj. 


FRONT, partie du visage, 


TS or Dé djbin, CA rm. TEE Le | 


front, le devant, 
m. — Grande hardiesse, 
ësLs, Kbdh'a, sf; x, 
oudjh, s. m. — d'une armée, 
ill Ds) oudjh elmhalla, 


s.m. — De front, côte à côte, 


8. 


sh yo es fi s'euff ou- 


ahad litt.: D'un rang seul). 


— De front, par-devant, Da 
155, min k'oddam. 

FronTière, limite d’un État, 
rem) 3%, hadoud cel- 
memlaka, 5. m. 

FRONTISPICE, 855, Oudjh, 
s. M. L 

FROTTEMENT, JUS, h'akkan, 
s. M. 


> 9 oudjls, a 






FRU 


FroTtER, en passant et re- 
passant sur une surface, %, 
hak£t, v. & — pour polir, 

, msah, v.a. — le linge 
Es, hakk, 
v. à. — une plaie, enduire, 
dhan, V: 


en le lavant, 


oindre, (729; de 


— dansle bain, avec un potié 


sac, JS kiïes, v. à. 


Se frotter contre quelqu'un, 


ESsit, enhakk md’, 


v. pron. — à quelqu'un, avoir 
affaire à lui, Lis, ncheb, v. 


pron.— les mains, 2%, h'al, 
v. pron. 

FrorTeur (au bain), LE 
pl. up, l'aiâb pl. t'aïd- 
binf. HUE pl. LS, l'ait 
ba pl. f'aïäbats, s. m. f. 


FRUCTIFIER, # , kiseur, v, 


in. — Faire fructifier son at- 
gent, SDLJL abs de, 
alta 
(htt. : 
avec Vintérét), v. 4. 


drahemhow  belfäida 
Il a donné son argent 


FRUCTUBUX, JD, moufid, 


adj. 
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FRUSTRER, priver, Das h'a- 
reum, V. à. 
Fucirir, qui ne laisse pas 


FruGaL (homme), qui vit de 
peu de chose 2,5, knou’ï, 
adj.— (chose) simple, peu re- 
cherché, 2 f. ie pl. 
com. Le, aff F. ‘affa pl. 
com. ‘dfaf, ad). 

FRUGALEMENT, avec frugalité, 
&LHb, belk'nd'a, adv. 

FRUGALITÉ,  tempérance, 
&L5, k'nd'a, s. f. — Qualité 
de ce qui est frugal, iw, 
‘âffa, s.f. 

Fruir à manger, coll. %, 
coll. r’eulla ; SL pl ass, 
f&khia pl, foudkih, 8. f, — 
Utilité, profit, 855, féida, 
s.f.; äxge, menf’a, 8. f. — 
Enfant, S, pl. 53, ouled 
pl. oulad, 5, m. 










d'impression, tournez : 2 (y? 
5l, min r'ér atseur (litt.: 
Sans traces). — Qui est en 
fuite, Yb 2 heurban, adj. 

Furn, éviter, courir pour se 
sauver, çpp op, hareub 
min, V. n. — Passer vite (au 
figuré), LS Mmcha, NV. NU. — 
le vice, Dual, djtneb, v. 
{: a. — Laisser échapper le li- 
quide, JL, sai, v.n. 

Fuire, à >, harba, s. f,; 
2 heuroub, s. m. — 
Prendre la fuite, Sp ha 
reub, v. a. — Mottre en fuite, 
— pP, harreub, v. a. 

FULMINER ,  s’emporter , 
Ja, ch'al, v.n. 


FUMANT, (Gurnez : JS, 


Faurrier,qui vend des fruits, 


rs pl. un, feukkäx pl. 


feukkäiin, s. m. — Qui pro- 


#1 11 


ideur"r'eun (litt. : 1} fume). 


LIL A 


duit des fruits, PCA mieum- | pUuMÉR, Yylé), dour"r'an, 
Meur, adj. 
FRUSTRATOIRE, JL, bdf'ol, 


edj. 


s, m. — Fumées du vin, LS», 
bour'ar, 8. m. 


Fumer, jeter de la fumée, 


580 FUN FUR 


UP 


US deur'r'eun, V. N. — 












For, au fur et à mesure, 
isls dx ls, HNadja 
ba’d h'adja{litt. : Chose après 
chose). 


(une cheminée) , CS 
Ylsi, r'eurrdjet eddour'- 
r''an (litt. : Elle a fait sortir de la 
fumée). — la terre, Y;, zeb-|  Furer, animal, 5) pi. 
bel, v. a, — un cigare, une 85|,;, zeurdi pl. zrada, 8. m. 
pipe, a ut chreub, v. a. 
FUMERON, sep pl. sp, 
meur’douba pl. meur’oub, s. Î. 


— Homme ou femme en quête 
d'un fait, es f. el pl. 
com. ul, bird” f. biid’a 


Fuwer, bonne odeur, is.) pl. com. biid'in, s. m. f 


nb, riha t'aïiba, s. f. 
Fumeur de tabac ; Die 
JE L Jet ëfe 
pl. com. DEC) ur 
che rab eddour'r'an f. 


UN 


cheurrabet eddour r 


Furgter, chercher, UE » 
fettech, v. n 

Fureur, violente colère, 
QvN, reudb ,8. M. 

FURIBOND ; Lo gla > MES= 


an pl.com. | 
loub, adj. 


LEA LA 


cheurrâbin eddour'"r'an,s.in.f. 


Furre, emportement, 2 
Fuwier, }; js zbel, 8. m. D de : 
FUNAMBULE , de ze 
js | pl. Lee us tbe 
 Lusl, cheuf AE 'éla 


l\'abel pl. cheul't'éh'in ‘’âla 
INabel, s. m. 


r'eud'b ,s.m.— Avec farie, 
ail, belreudb , adv. 
— Femme violente, jé pl. 
OS &, r'oula pl. r'oulats, 
8. Î. 

Fortæux, violent, 2% f. 
39594 pl. com. sise, 
chetd f. chdida pl. com. chdad, 
adj. — Qui est en furie, hors 


Fun£raïLces, je pl. 
xls, diendza pl. djendiz, s. {. 

FUNESTE, fatal, Ca mech- 
ou, ad}. 


FUS 


de lui-même, éb hdidj, 


ad). 


Furoncue, il pl. 5 
coll. JL5, deumla pl. deum- 


lats coll. dmäli, s. f, 
FusEAU, Jr pl. Ji, 


mour'zel pl. mr'dzel, s. m. 
Fusée, 5, pl. = 
mh'ark'a pl. mh'éreuk', s. f. 
FusiL, arme, ls pl. 
JelS, mkeuh'la pl. mkéh'al, 
8. f. — à deux coups, Ms 
les DA pl. Je 
les & DE mkeuh'la bzoudj 
cj'ab pl.mkdh'al bzoudj dj’ab, 
s.f. — Bois de fusil, ss 
pl. (3305, Keundak pl. Kna- 
deul”, 8. m. — Balle de fusil, 
bo >) pl. Joy rs'âs'a pl. 
rs'ds', 8. f. 
FusiLLADE, &5,L pl. Mie 
t'ardk'a pl. t'oudreuk’, 8. f. 
FusiLLer (par condamnation 
d’un tribunal), |, nouch- 
nou (litt. : Ils ont visé). — 
ÎSe fusiller, tirer l’un sur l'au- 
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tre, 1,5 LL, teut'ärdou (litt. : 
Ils se sont battus). 

Fustox (or et argent), SL, 
seubk, s. m. — des corps gras, 
5), dououeb, s. m. 


FUSTIGER, 2, dreub, 
v. à. 
Fur, futaille, & pl. 


SL, betlia pl. btâti,s.f. 
— de colonne, eb pl. les, 
k'4’ pl. k'i’4n, s. m. 

Furaie, blé pl. Lué, 4-7 
ba pl. r'ieb, 8. f. 

FUTAILLE, bis pl. 
bettia pl. btâti, s. f. 

FUTAINE, à, bdfta, 8. f. 

Furé, fin, Se h'aïli, 
adj. 

Furiug, frivole, JLL, 
t'ol, adj. 

Funuré, JEb Co chi 
bât'ol (litt. : Chose frivole). 

FUTUR (grammaire) , 
Jus}, elmestk'bel, s. m. 

Furur, avenir, sb 
— Qui va 50 


b4- 


madji, adj. 
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marier, (ps f. a | Fuyanrn, JP f. üL y» 
pl. com. (juste, ’érous|pl. com. LL», heurban 
f. 'érouça pl. com. ‘’drdis,1f, heurbdna pl. com. heurbd- 
s. 1. f. nin, sm. f, 


GAF GAG 
GABARE, LS pl. Ch L£, 


- gabärra pl. gabérrats, s. f. | pl. br rahina pl. rahdin, 


GacHE d'une serrure, us. f, — Preuve, lo pl, 
pl. Lyc, ‘din pl. ’éioun,| :Llsc, d'méra pl. d'md- 
8. f. | nats, 8. f. — Sur gage, | de 

Gacer du plâtre, Lebf'fas cpl, ’éla rrahn. — Met- 
Y. MER mal, faire sale-{tre en gage, Qy) rhan, v, 
ment, Au,fessed, v. a. la. — Gages, salaire (en géné- 

GACHEUR, manœuvre servant 
Les maçons, Je pl. d'un domestique, éd LL 
yols,'édjdjan pl. 'adjdja- h'akl echchahr (lit. : Prix du 


ñin, S.-M. | 








GaGe, hantissement, Lb, 


ral), 5»), teudjra, s. f. — 


mois), $. m. 
Gacnis, boue, B5 ,r'eurk'a a, GaGeh, parier, bless 
‘8. f. — , db AE, tr'él'eur, V. a. 
r'ouïd’, | Gaceure, 5 bla pl. 
GAFFE pres sb, cohble?, mr'dfra pl, mir'd- 
‘r'éntchou, s.-m. l'rats, 8. f, 
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UAGNANT, £ rabh' ,\rbah' md’, v. à. = Mériter, 
adj. Je, sthal, v. a. = Faire 

GAGNE-PAIN, SM &b [des progrès, #, ktseur, v.n 
pl. à) PT cles, bab er-]— Courir versun lieu, Los 
reuzk pl. biban erreuzk' | SJ oug'ol la, v. n. — les 
8. M. devants, Qà-") sbeuk’, v. 1. 

GAGNER, acquérir, fairequel-] Gars, qui est de bonne hu- 
que gain, e) rbah, v. a. ; | meur, CR mechrouh', adj. 
30 s'ououeur, V. à. — Ga-]— Qui réjouit, D. améch- 
gner le cœur, etc., a Kb, [rouh, adj, 
mlek Kélbhou, v. a.— une} GaWLarD de corps, ‘dispos, 
cause, une bataille, dé, r'leb, | = f. äsnse pl. com. 
v. a. — beaucoup d'argent, | tx, s'ahih' f. s'ahih'a 
Ji Je, ‘mel  elmal/{litt. : : pl. com. s'ah'ah', adj, — d’es- 
Il a fait de l'argent). — quel- prit, 72 y, mechrouh , adj. 

GAIMENT, sis JL, belen- 
chräh'a (litt.: Avec la gaîté). 
ady, 


















qu’ un, le déterminer à faire. 
quelque chose, tournez: Je 
&X miel K'élbhoullitt.:H a fait. 

Gain, profit (en général), 


incliner son cœur). — un juge, 
le corrompre, 2) le) reub, 8. m.; um, 
’âa ‘rreuchoua (litt.: fl almekseb, 8. m.; 80b pl.sslss, 
| féida pl. foudid, s. f, — 
Heureuse issue, b, r'oulb, 
s. M. 

Gauve (en général), 936 
pl. Good, r'taf pl. r'lâfats, 
sm. —d'üre épée, S2ë pl. 


donné le cadeau). — Obterir,. 
JU, nal, v. a. — Prendre un 
mal, > Ep inreud' bi 
{litt. : I est devenu malade de). 
“— quelque chose sur quel- 
qu'un par un marché, ed Â JE 
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Di, r'eumd pl. r'oumoud, s.M. Galant homme, homme probe, 


Guré, belle humeur, civil, L_b, 'éïieb, adj. 
3s\,25), enchréh'a, s. f. —| Garanrenis auprès des 
La gaîté (en général),| femmes, + 5, teukzib, 


is\,259) » lenchréh'a, 58. f.| in. — Agrément, ii,E, d'rdfa, 
— Se mettre en gaîté, T y}, 8. f. — Petit présent, re > pl. 
enchrah', v.pron.— De gaîté de CHO hedña pl. hediïats, 
cœur, tournez: ax, br'eur-| ef 
d'hou (litt. : De sa volonté). GaLe, 
GaLa, festin, ot, pl] m. 


eds, oulima pl. oulimats, 


D » djeureub, 
GaLère, navire des Chrétiens, 
Dhs pl. à À, r'eurab pl. 
GALAMMENT , &\,bL, bed! eurba, s. m.— des Musul- 
ch mans, RME pl. be, r'aliou- 
de Sa Lo” L pl d'a pl. r'ldit, s. f. — Les ga- 
Qt," dcheuk pl. *’euchchak’, lères, peine, 8, elgallira, 
$. M. 
s. & 


“|  GaLeniE en bois, js) pl. 
che à plaire aux femmes, |; pt 5, deurbouz pl. drébez, 


8. f. 


GaLanT (adjectif), qui cher- 


pl. Le Vs, K'euzzab pl. k'’euz- 
zûbin. — Qui cherche à plaire 
aux hommes, ts pl. SLVs, 
k'euzzäba pl. k'euzzébats. — 
De bon goût, Er À io LE 
pl. com. ?, d'rif f. d'ri- 


s. m. — Premier étage, EL 59 
pl. css, foukäni pli 
fouk'dnriats, s. m. _— Plancher 
d’une galerie, Lys» sah'in, 
s. M, 


GALÉRIEN, inf pl. UE 


fa pl. com. d'raf, adj. —|medjrem pl. mdjermin, 8. m0. 


GAL 

Gazeux, Dhs”, medjrab, 
ad). 

_ GALIMATIAS, Le, r'eulba, 
s. f. | 

, GALON d'or ou d'argent, 
YU PUS pl. be géloun pl. 
gouâlen, s. m. — de soie ou 
defil,ks,£ pl. jLb,2, chrir 
pl. cheurt'an, 8. m. — Signe 
du grade d’un sous-officier, 
&ils pl. ste h'âchia pl. 
h'aouéchi, s. f. 

GALONNER , JL Je, 
’âmel  elgéloun (lit. : I a mis 
le galon). 

GALOP , enr, trdbi”, 
S. M. — Au galop, tournez : 
UE irdb@" (litt. : 
lope). 

GALOPER, & ,T4b4”,v. n.; 


Il ga- 


EL denna, v. n. (cheval qui 
galoppe). 


GALOPIN, 5) #lo pl 
ur) Ee Le, s'âbouri pl. 
s'âbouriin f. à, #le pl 


ls jo Lo, s'ébouriia pl. 


s'âbourüats, s. m. f, 
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GAMBADE, 4 pl. ait 
neur'{'a pl. neut't'ats, ss. f. 
GAMBADER , L; > not, 
v. à. 


GAMELLE, grande écuelle, 
mes pl. lues coll. 
geug'a pl. geug'’ats coll. gs'd’, 
s. f. 

Ga » LS) ge pl. 
urysle f bjsle pl 
SL jbl, 


s'ébouriin 


s'ébouri pl. 
f. s'ébourita pl. 
s'ébouriats, s. m. f. 

Ganace d'un cheval, 
Ces, hank, s m. — 
(Vieux radoteur), 9 :,< 
Pl. oo, meur"rouf pl. 
meur’roufin. (Vieille 
radoteuse), à, ps pl. 
cols, ss, meur roufa pl. 
meur'roufats, s. m. f. 

GANGRÈNE, à Ps b, 


mâla grina, s. f. 


GANGRENER, Se gangrener, 
# 
tournez: is S JL a 0, 


d'eurbetshou  mdla  grina 
22 
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(litt,. : L'a frappé la gan- 
grène). 

Ganse, eordonnet, (5lb3 
pl. ubtS, Kaït'an pl. k'iâfen, 
s. m. — Curdohnet qui 
soutient la gorge des Mau- 
resques , partie du corset, 
des! 


, frimla, 8. f. | 
Gants, ele PRES 

tchk'atcheur  mitd” didin 

(litt. : Das des mains), s. m. 
GARANCE, couleur, ré. 


didi, s. m. 
GARANT, «ple, d'âmen adj. 
GARANTIE, le pl 


Coblexs, d'mdna pl. d'mânats, 
8. f. 
Los, 


GARANTIR , préserver, 
h'afod’', v. a. 

Se garantir, se garder de, 
bas|, enk'afod', v. pro. — 
Se rendre garant, y 
d'men, v. pron. 

Gance, prostituée, is 
pl. Lls?, Kah'ba pl. K'ah'ab, 
8. f. 

Gançow, enfant mîle, S, 


ss 


GAR 


pl. 394), ouled pl. otlad, 8. 
m.— Petit garçon, XJ, pl: 
ANSJ., oulied pl. oulidats, 
s. m. — Célibataire, ils 
pl. Vs, ’zeb pl. ‘euzzab, 
s. m.— Ouvrier, H% pl. 
Sa, dim pl. f’ouddam, 
s. M. | 

Garoe, âction de garder, 
UV» h'ars, 8. im. — Pro 
tection, Blss, Kardça, s. f; 
— Service militaire, &s pl. 
gs, ’dssa pl. ’âces, s f. 
… Gens qui font fa garde, 


VU » h'areus, 5. 
d'une poignée, X, ‘ed, 8. f, 


M. — 


— Factionnaire qui fait Îa 
garde plu pl. pres, 
‘âssas pl. ’dssdcin, s. m. — 
Être sur ses gardes, de YÙS 
>, kan ‘âla hadeur. — 
Avoir garde, dl 5,, reudd 
bdlhou, Ov. n. + Prends 
gardet SOL 5;, roudd 
bdlek. — Être en gürde con- 
tre, REA th'addeur, v. n. — 
Prendre garde à, dE al 5,, 


GAR 


reudd bLälhow ‘dla, v, n, — 
Faire la garde, Ur ha- 
TeUS, V. N. +" Que Dieu J'ait 
en sa sainte garde, also 
11, hafod'hou allah (lit, : 
Que Dieu le CONSETVE ). — 
Je n'ai garde, 4} pére, 
estr'feur dläh. — Se donner 
de garde, |.» JS, h'adeur 
min, v.n.— Être de garde, de 
service, n)| L y; kan fi 
l'éssa. 

GARDE cHampêTRe, Lt, 
chanbit', s. m, 

GARDE DES SCEAUX, Ja) 
é pi), ouzir  echcheur’ 
flitt. : Ministre de la jus- 
tice). 

GARDB-FOU, >»; drâbez, 
m. 
Garpg nationale, milice, 
JL sal JL, gard naciou- 
nal, 8. m 

GarDE national, militaire, 
Que pl. Lyrees coll. Ge, 
’éssas pl. ‘assécin coll. ‘dssa, 
s. m. collectif féminin. 


CAR 
Ganpe-RO8e, lieu où l'on 
serre les habits, (#5 pl, 
Bob, s'eundouk' pl. s'nd- 
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deuk’, 8. m.; ls pl 
ob Les, r''zâna pl. r'’zdnats, 
8 f. — Lieux d'aisance, 
rh, mestrdh", 8. f.; Soi, 
chichma, s. f. 

GARDER, Conseryer, Es, 
h'afod', v. a. ; LS r''eubba, 
v.a. — Protéger, LV h'a- 
reus, V. à. — Faire paître, 
CE)» r'éa, v, à. — Retenir, 
ANT r= r''eulla  ‘4ndhou 
(litt. : Il a gardé pour lui), — 
Réserver pour un autre temps, 
ds r''eulla, v, a, — Rester 
dans, L& Jx, k'ad fi, v. 
D. «+ Veiller à la garde de, 
LV h'areus, v. n — un 
malade , bostel sth'afod’, 
v. 6, — Préserver d’un mal, 


Da Le, h'afod' min, v. a. 


— Observer une fête, Las, 


h'afod’, V. a. _— le silence, 
Ca, skets, v. n, — sa 
gravité , Lg Le, h'afod' 
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’éïbna, v. n. — Dieu m'en 
garde, ab Jet, estr'feur 
élldh. — Se garder, se pré- 
server de, Qype ps 
sth'adeur min, v. pron. 

GarDEUR d'animaux, & 
pl. ÿybe , Ta pl. reu’ïan, 
s. M. 

GARDIEN, Us) os pl. 
LL 5 ss Ourdian pl. ourdid- 
nats, S. M. 

Gare! GI, bélek (litt. : 
Attention de toi). 

GARER, Se garer, ls, 
th'aïed, v. pron. 

GARGARISER , Se gargariser, 
Yo, T'eurr'eur, V. pron. 

GARGOTE, à pl. 
V je, therna pl. tbéren, 
s. f. 

GARGOTIER , æb,s pl. 
NE y ; tbernadji pl. tberna- 
djita, s. m. 

GARGOULETTE, Vase pour 
faire rafraîchir les liquides, 
ils pl. Lili, bokbdk'a 
pl. bok'bdk'ats, 8. f, 


GAR 
GARGOUSSE, coll. Q=b 72 


k'eurt'ous, s. m 

GARNEMENT, vaurien, es 
pl. urhs, hardmi pl 
hardmin, 1. à! pl. 
bts, h'arêmiia pl. h'ard- 
mitats, s. m. f, 

GarniR de, pourvoir de 
tout ce qui est nécessaire, 
v. &lsf, 
(litt. : Il a fourni lui de). 
— Meubler une maison, ES 


ksa, v. a. 


ak'amhou min 


Garni, meublé, L 
mouksi, adj. — Orné, {y ÿ, 
mziten, adj. — Bien garnie 
(une bourse), %) m'âmmeur, 
ad). 

GARNISON, à pl Los, 
nouba pl. noueb, s. f. 

GARNITURE, ce qui sert à 
orner, Sn h'ardj, s. m. 
— de souliers (seulement), 
DL. pl. OIL, kou— 
çala pl. kouçalats, s. f. 

GarroT d’un cheval, 


ON ©!» ras elketf, 


GAT 
s m. (lit. : Haut de l'é- 
paule). 


GARROTTER, SS » Kettef, 
Ÿ. a. 


GasPiLLER, dissiper folle- 
ment, JLa} = d'ü4 el- 
mal, v. a. 

GATEAU (en général), ë,Ns 
pl. ot, h'alaoua pl. h'a- 
laouats, s. f. — Pain de miel, 
S4é pl. Seé, chahda pl. 
chahd, 8. f. — de Savoie, 
ES, beskoutchtchou, 3. m. 
— fait à l’occasion d’un accou- 
chement, ie, l'oummina, 
8. f. — qu'on fait au temps de 
la fête appelée ’aïd es's'r'ir, 
D rs pl L, &, meuk'roul'a 
pl. meuk'rout', s. f. 

GATER, endommager, Jus, 
. 4 
ousseur”, V. à. — par trop de 


fessed, v. a. — Salir, 


bonté (une femme ou un en- 
fant, UE » fechchech, v. a. 
Se gâter, se corrompre, 


Jus, fsed, v. pron. — Perdre 
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ses bonnes qualités, 3, fsed, 
v. pron. 

GATÉ, pourri, corrompu 
(en général), 3..ls, fdced, adj. 
— Enfant gâté, tie SJ, 
pl. Qi EN AR ouled 
mefechchech pl. oulad mfe- 
chchechin, s. m. — Être gâté 
par quelqu'un, par sa bonté, 
tournez: ade (tm ls 
(litt. : Il a été gâté par lui). 

Gaucae (substantif), JLs+, 
chmal (inyariable). 

Gaucue (adjectif), JLe?, 
chmal (invariable), opposé à 
droit. — Déformé, z® : 
md’ououedj, adj. — Maladroit, 

hé f. iotë pl. com. (é 
r'chim f. r'chima pl. com. 
r'cham, adj. 

Gaucue (adverbe} , à gau- 
che, du côté gauche, de 
Ja, ’âla chchmal. — A 
contre-sens, nie, bel- 


mek'loub. 


avec  mal- 
. 22. 


GAUCHEMENT , 
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adresse, HS Le, belr'chgna, FJLL, radjel f'ouït pl. rdjal 


ad l'oual, s. m. 
Gruée, glace, MÂs, djelid, 


s. m.— Confiture, y, roubb, 












Y. 

GAUCHER, pe f. le pl. 
com. Jets ehelli £, chel- 
liiy pl. com. chelliin, adj, 

Gaucuene, ges ’douddÿ, 
s. M. 

Gapug, db Le pl, ee 
Jib, ‘dde t'ouïla pl. ’eue'i 
oual, s.f. (lit. : Baguette 
longue), 


s. M. 

GeLgn, il gèle, IS de, 
’âmel eldjelid (lit. : Il a fait . 
la gelée). L 

Se geler, s’endurcir par Je 
froid, %e>, djmed, v. pron. 

Géuir, a jb, ndzé', v. n. 

GÉMISSANT, tournez : € =; 
indzé’ (litt. : Il gémit). 

GÉMISSEMENT , el, nd’, 


Gaze, étole très-claire , 
Etc tchenbir, S. m. 
_ Gaza, ENS pl. hs 
coll, O9 1 » r'zla pl. r'zd- 
lats coll. r'ouzlan, s. £, 

Gazerre, LS pl. LES, 
gâzit'a pl, gaudzeut”, s. f, 


s. M. 

G£ENANT, importun, tournez : 

eve ,ic'eudd4” (lit. : Il im- 

portune). 

Gencwve, (JL) = : 

lahm essnan, Ss. m. (lit. : 

| Chair des dents). 
GAZOUILLEMENT $ Lnnd 

bi . vna etliour (li. : 

Chant des oiseaux). 


GAZON, h'achich, 
8. M. 

GENDARME, ls pl 
Lo be, djandarmi pl. djan- 
| darmiia, S. M. 

GENDARMERIE, Ladoslæ, 
eldjandarmiüia (lit. : Les 


GAZOUILLER, | S$ r'eunua, 
V. à. 


gendarmes). 


GEN 

GENDRE, mms pl. (plus, 
nséb pl. neusban, s. m, 

Ge, torture, lé, ’eu— 
dab, s. m. — Etat peu aisé, 
âo, d'ifa, 8. f. — Contrain- 
te, à, d'ika, 8. £. — Céré- 


wonie importune, une : 


teuklif, s. m. — Sans céré- 
monie, are \, bla 
teuklif. 

GÉNÉALOGIE, A , neusb, 
£. m. 

G£ner quelqu'un, l’incom- 
moder, 7 d'iteuk', v. à. 


— d'argent, de (ie, 
d'iieuk ‘dla, v. a.— Tenir en 
contrainte , Le d'ireuk', 
v. a. — Embarrasser les mou- 
vements, LEZ d'iïeuk', y. a. ; 
=, ’âtfol, v. a. 

Se gêner d'argent, , &- 
ss) de, d'ieuk! ’âla rouh- 
hou, v. pron. — Prendre une 
position moins commode , 
xt, teud'dik', y. n. 

Géné d'argent, ET md'i- 
teuk’,adj.— dans ses manières, 
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dm & CT md'ieuk 
fi nefshou, adj. —— Dans ses 
habits, Là, md'iieuk', adj. 

GÉNÉRAL, titre, de pl. 
hs, djellinar pl. djet- 
lindrats, s. m. 

GÉNÉRAL (adjectif), commun 
à un grand nombre, 2Le f. ile 
pl.com. uPle, ‘mm f. émma 
pl. com. ‘émmin. 

GÉNÉRAL (adverbe), en géné- 
ral, # OI, elkeutra. 

GÉNÉRALEMENT, Joe) , cl 
keutra, adv. 

GÉNÉRATION , descendants, 
D), deurriia, 8. f. 

GÉNÉREUSEMENT , 5, LL, 
bessr''aoua, ady. 

GÉNÉREUX,  Magnanime, 
Fay ÿ», moula meuroucua 
(litt. : Possesseur de générosi- 
té), adj. — Libéral, faisant 
aisément des présents, L S f. 
ls ÿS pl. com. JE krim f. 
krima pl. com. kram, adj. — 
Action, 2e, djied, adj. 

GÉNÉRONTÉ, grandeur d'âme, 
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857, meurououa, 8. f. — Li- 
béralité en argent, ( rs , kourm, 
8. m.;2.>, djoud, 8. m. 

GÉNIE, intelligence supérieu- 
re, UV” pl. D code sl 
mehendes pl. mehendsin, s. m. 
© — Démon, U® pl. OP > 
djenn pl. djnoun f. ie 
pl. cles, djenniia pl. djen- 
fiiats, 8. m. f. — Avoir com- 
merce avec les génies, faire des 
sortiléges, + JS, r’'dem 
éldinoun (litt. : Il a travaillé les 
génies). 

GÉNISSE, io S, pl. Le nes , 
oukrifa pl. oukéref, s. f. 

GENOU , ëS, pl. als ; 
reukba pl. rkdib, s. f. — Se 


GEN 
fen, s. m. — Sur les genoux 
(un enfant), => +, ’4la 
h'adjeur. 

GENRE , espèce, se pl. 
Qrtsi, djens pl. djnas, s. m. 
— Le genre humain, 31 ET 
bni adem (litt.:Les enfants d’A- 
dam). Manière, façon, + 
pl. erb, t'eub’ pl. t'hou’,s.m. 
— (Grammaire), > pl, 
urbet, djens pl. djnas,s. m. 

Gens, les gens, UE, en- 
nas, S. M. — Domestiques, 

\5S, r’ouddam, s. m. — 
Des gens, quelques personnes, 
21 L2*, bdd’ ennas, 
s. m.— Les gens comme il 
faut, les notables d’une ville, 


mettre à genoux, . JE rkd’, DES, eläkâbeur, s. m. — 


v. pron. — Se jeter à genoux, 
ass, JL cb l'an ‘la 
rkdibhou (litt. : Il est tombé 
sur genoux de lui). — A ge- 
noux, oo, de (suivi des 
affixes), ‘dla rkdib. — Qui a 
les genoux en dedans, ,.)s22 
pl. yLis, ouchfoun pl. ouchd- 


Les jeunes gens, Ua, 
echcheubban, s. m.— Les bon- 
nes gens, les braves gens, 

DE ob, nds mlah',s. m. 
— Gens de lettres, de loi, etc., 
Jai, ahl, s. m. 

Gennis , joli, s, h'élou, 
ad). 
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Cencen les lèvres, Làl, 
feulleuk', v. a. . 

Se gercer, Le, tfeulleuk’, 
Y. pron. 

GERÇURE, LS , teuflik, 
s. M. 

Gérer, administrer, PET 











GENTILNOMME, |. k, 
SSI pl. pie) Ua Je : 
radjel min eldkâbeur pl. 
rdjal min elâkäbeur (lit. : 
Homme des gens distingués). 

GENTILLESSE, à À, h'aldoua, 
8.f.; =, seurr, s. m. 

GÉNUFLEXION , Les, pl. 
CS y, reuk'a pl. reuk’ats, 
8. f. 


GEÔLE, prison, y pl. 
ue, h'abs pl. h'abas, s. m. 


deubbeur, v. a. 

GERMAIN, Cousin germain, 
Qoée pl Qœlée, ehfik pl, 
chk'aik’ f. ès pl. COLE, 
ché'ik'a pl. chh'ik'ats, s. m. f, 

Germe d'une plante, im; 
zeurri'a, 8. f, — Cause, Je! 
pl. Jul, osl pl. oug'oul, 
8. M. 

GERMER, 29, nbefs, v. n. 


GEôuer, gardien de la pri- 
son, us pl. url, h'ab- 
bas pl. h'abbacin, s. m. 

GÉOMÈTRE, VX pl 
6, Mehendes pl. mehen- 
dsin, s. m. Gésien des oiseaux, &els 

GÉOMÉTRIE, ARC ErA | » | pl. Colels, K'ans'a pl. Kane 
‘elm elhendsa (litt.: Science 
des géomètres). 

GÉRANIUM , fleur, ce nee, 
‘&'eurchah', 8. f.; 7 
pe) , h'achichet  el'df'eur, 


s'ats, 8. f. 
Gesrarion, 33Y,, ouldda, 
8. f. 
Gasre, ë EN pl. Cote, 
ichâra pl. ichdrats, s. f. 
GESTICULER, JL, char, v. a. 
GIBECIÈRE, > pl. ue, 
hiba pl. hieb, 8. f. 


Gerve de blé, LS pl. 4, 
geutta pl. geutet, s, f, 
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. Groenne, SNL, palaska, 
8. f. 
Gisier, 321, s'idda, 8. f. 
GiBouLées (le diable qui bat 
sa femme), Li) 7 
‘eurs eddib (litt.: Noce du 
chacal). 
tournez : 
Ls\ÿl ë5le, fh  s'iäda 


GIBOYEUX , ae 


bezzaf (litt. : En lui gibier| 


beaucoup). 
* GIGANTESQUE, pbs f. Bob 
pl. com. (us, ’âd'im f. 'âd'i- 
ma pl. ’eud'am, adj. 

Gricor d'animaux, LE pl. 
Lot, l'âbeuk’ pl. l'oudbeuk', 
5. M. 

Gicer des Musulmans (le 
premier sur la chemise), ic D9 
pl. ls, bda'ïia pl. bdd’i, 
8.f.— (le second), bed pl. 
«gs » bda’ïia pl. bdd”, 
8. Î. — (le troisième), ill 
pl. Hk, r'lila pl. r'ldil, 
8. f. — 


non ouvert, en 


Sorbet glacé, _4, 


GLA 
pl, Li» » Merioul pl. mréil, 


s. M. 

GINGEMBRE, ps St sken= 
djbir, s. m. 

Giorce, J&5, Kronfel, 
s. m. — Clou de girofle, JS 5, 
k'ronfel, s. m. 

GIROFLÉE, re) ds, 
r'ili las'feur, s. m. — Une 
seule fleur de giroflée, re 
pme )) Ss r'seun r'ili 
lds'feur, s. m. 

Ginougrrs, 2) (als 


pl, 25) LP er sendjak 
errih pl. snadjeuk' errih', 
8, M. | 

Gisanr, étendu, Ds, mem 
toud, adj. 

Gite, demeÿre, Le pl. 
n Le, mesken pl. msdfen, 
s. m. — en voyage, js” 
pl. Jls"i, man pl. mh'al, 
s. M. | 

GLACE, eau endurcie par Je 
froid, Ss, djlid, s. m. — 


teldj, s. 


forme de cuirasse , Je pm — Miroir, à) pl. 


GLA 
Us, meurdia pl. meu- 
réiats, 8.f. 

GLacer, congeler, ds, 
djemmed, v. à. — Intimider, 
JE, djemmed, +. a. 

Se glacer, es, 
Y, pron, 

GLACIAE, qui glate, tournez: 
des, tdjemmed (litt.: 1] 
glace). 

GLAÇON, Me 
gl sb, A su 

. l'raf eldjlid, 8. m, (lit. : 
“ao de glace). 


pé; belr'eum, 
8. m. 


GLAISE, terre glaise, xp, 
di 
in, 8. M. 


djemed, 


GLAIRE, 


GLAIVE, épée tranchante, 


re Pl Loges, sif pl 
siuuf, s. m. ; h 
GLann, frait, bb pl. L., 
bellout', 5. f. 
— Extrémité de la verge, (1, 
8,05) pl. 3 po) Us), ras 
elkamra pl. rous elkamra, 


s. m.— En soie ou Cn or, ble 


” bellouta pl. 
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pl. | 'é,cherrdba pl: ohrd- 
reub, 8. f, 

GLANDE, es ple 
las, r'euroudj pl. veus 
foudjats, 8, m. 

Guanen, 5, Hu#k'or, 
v. a. 

Gianeur, LLY pl. buy, 
leuk'k at pl, leukkd'in f. 
LL pl. UE, leukKal'a 
.|pl. leuk'hk'ât'ats, s: m: f. 

Guissans, dj ph li; 
coll. Là 5 sea pl. zellats 
coll: slik', sf. 

GLissaNT, sur quoi on glisse 
aisément, v '#, maeulleuk, 
adj. — Etre glissant, js 
zleuk', v. n. 

GLuisser, insérer adroitement, 
en cachette, à Les r''eubba 
lhou (litt.: Il a caché à lui), 
— Couler sur un corps gras ou 
uni, Dj sleuk', v. n. — sur, 
passer légèrement sur, ras, 
r'teuc'eur, v. n, — Descendre 


par quartiers (la terre), gr 


sar', Y. Nn. 
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Se glisser, s'insiquer, (5), 

zleuk, v. pron. 
GLOBE, corps rond, ë) S pl. 
CES coll. 3 , koura pl. 
kourats coll. kour, s. f., — 
Le globe, l'univers, Ls 5, 
cddeunia, 5. f. 

GLosuze, Ds pl Lls, 
neubboula pl. nbdbel, s. f. 

GLomme des combats, y® À 
nous'r, s. m. — Eclat, splen- 
deur, js, ftir'ar, s. m. 

GLonieusemenT, >-<JL, ben- 
nousr, adv. (litt.: Avec la 
gloire), 

GLorreux (de la gloire des 
batailles), ya, mMens'our, 
+ ion , 
meuh'treum, adj, — Plein de 
vanité, EC metleubbeur , 
adj. 

GLORIFIER, 
neur, F 


adj. — Honorable, 


rendre hon- 
2, ‘âd'd'eum, v. a. 
Se glorifier, se vanter de, 
5, ftr'eur, v. pron. 
GLORIOLE, sotte vanité, ês®, 
noufr'a, 8. f. 


GOE 


GLouGLov, bruit que fait un 
liquide en sortant d'un vase, 
Cr, tbeuk'bik', s. m. 

GLOUSSEMENT d’une poule, 
sl pl. Lil , Mk 4k'ia 
pl. mk'ak'iats, s. f. 

GLousser (une poule), 
Bb, K'ékats, v.n. 

GLouron, JS, ouekkal, 
ad), ; Le, melhouf, adj. 

GLouronnemenr, ie b, 
bellahfa (litt.: Avec gloutonne- 
rie), adv. 

GLouronnenIE, 24), lahfa, 
s. 

Gzu, EC, 'eulk, s. m. 

GLUANT, tournez : Lis ” 
tbeuk’k'eut’ (litt.: 1] colle). 

Gose-moucues, à pl. 
LS, nüa pl. niats, s. f. 

GOBELET, vase, LS pl. 
US, kas pl. kiçan, s. m. 

Goper, avaler, c bid”, 
v. à, — Croire légèrement, 
d De, s'euddeul ‘éla, 
v. à. 

GOELAND, oiseau de mer, 


GON 


LS ials pl. Lei! ce; 


GOR 


Gononnuée, ke, teus'fia, 
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diadjet elma pl. djadj elma, |s. f. 


NA 
GOELETTE, 


3 skouna pl. skéken, 


L,e,s'reur, v.n. 

Goîrre, Ssss pl. 
OU coll. ts : 
h'andjoura pl. h'andjourats 
coll. h'anddjeur, s. f. 

Goure, > pl. bal, 
djoun pl. djouan, s. m. 


GOMME  arabique, 


GorEr, petit cochon, 


D, pl} le pl. ll, Waitef 


pl. h'alilfats, s. m. 

GORGE, devant du col, 
COS s pl, LL gueur djou- 
ma pl. krédjem, 8. f. — Go- 
sier, = pl. Läde, halk 
# PRne 8. M.; LS 

St, gueurdjouma pl. 
se s. f, — Sein d’une 
femme, #j ; pl. »h.;, ziza pl. 
zoudz, 8. f. — Poitrine, 


sy, smeur el’drbi, s. m. Je pl. 35%, s'deur pl. 


Gonp, ÿ;) pl. ))) reuzza 
pl. rzeuz, 8. f. 

GONFLEMENT, enflure, 2 
neufr', s. m. 


GONFLer , devenir enflé, se 
gonfler, =2%À, entfeur"”,v.n. et 
pron. — une chose quelcon- 
que, s Nfeur”, v. à. — 
Faire ereits enflé, EP neuf- 
feur”, v. a. 

GOXNFLÉ, enflé, EL men- 
four”, adj, 


s'dour, 8. m.— Défilé, (re 
pl. Le, pl. 
md'éieuk, 8, m. — Prendre 
à la gorge, LS, djiief, 
v. a. — Couper la gorge, 3, 


md'ieuk 


dbah, v. a. — Rire à gorge 
déployée, Es), GW, 
tfelleuk" bed'd'aWk (litt.:Il a 
crevé de rire). 

GorGée d’un liquide, &sxa 
pl. lois, djourma pl. 


djour’mats, 8, f. — de tabac, 
29 
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DES #2 pl. los lmelhouf pl. melhoufin  f. 
RECX djeubdet  dour'r'an CE pl. bb, melhoufa 


pl. djeubdats dour"r'an, 8. f. 


pl. melhoufats, s. m. f. 

















GoRGER, soûler, remplir, | GouLor d'un vase, Le pl. 


bel , ’èunk pl. ‘dnaW, 
s. M. 
Gouru, glouton, sb, 
mélhouf, adj. 
Gouzumenr, kb, bellahfa 
(litt. : Avec gloutonneric), adv. 
GouriLLON, (y PI. pt 


mreuch pl. mrach, s. m. 


Fe ’âmmeur, V. à. 

Se gorger, se remplir, pe, 
l'âmmeur, V. pron. 

Gosier de l’homme, de 
pl. (gl, Walk pl. Heulouk’, 
s. m, — des animaux, bass 
pl. ç° LS , gueurdjouma pl. 
grédjem, s. f. 

GOTHIQUE, 95 f. 93 
pl. com. 533, k'dim f, kdi- 
ma pl. com. k'dem, adj. 

_ Gouprow, JÙùb, kt'ran, 
8. M. 

GOUDRONNER, |.) y, 'l'reun, 

v. à. 


Gounp, bouteille, & 5 pl. 
eÿ keur'a pl. krd’,s.f. 

Gournin, gros bâton (avec 
boule à l'extrémité), ape pl. 
Jr, k'euzzoula pl. k'zdzel, 
s.f. — (sans boule à l'extré- 
mité), ës\» pl. Las hard 
oua pl. hardouï, adj. 


Gourrre, abime, &> pl, 
«Ce, haouta pl. haoulats, 
s. f. | 

Gourer d'un port, 
Le JOUE bab elmeursa (ltt.: 
Entrée du port). 


GourmMADE, coup de poing, 
CE) pl. Ip coll. X 2; 
deubza pl. deubzats co. dbez, 
Se f. 


GouLtarre, mangeur sale et| GounmanD, qui mange avec 


avide, _e 4 pl. ey?s4e,lecès et avidité, Lis, mek= 


GOU 
hout’, adj. — Friand, x, 
melh'ah, adj. 


GounmanDEeR, réprimander, 
| Ê > oueubbeur”, v. CCS CET 
bahdel, x. a. 

GOURMANDISE, LS, k'oh'?, 
&8. m. 

Gourar, 8,2 pl. hs, 
neud'ra pl. neud'rats, s.f. 

COURT eh F4 PER D 

et udbe, senslet el- 

es pl. sndcel elldjam, 
8. Î. 

Gousse (en général),5 ;45 pl. 
) 2, Keuchra pl. k'chour, 
s. f. — d'ail, (> Q) Pl: 
> WU”) Tas toumn pl. rous 
{oum, S. M. 

Gousser, S poste 
mekloub pl. mkâteb, s. m. 

Gour, saveur, &> pl. Ly, 
benna pl. 
LoS pl. LonSs Kif 
pl. kiouf, s. m. — Désir d’ap. 


Plaisir, 


prendre, ëY,, ould’a, s.f. — 


bennats, s. f. — 
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m, — (En fait d'hâbillement), 


y, neud'eur, 8. m. — Le 


goût, l'un des cinq seus, 
5%, eddoué, s. m. — 
Sentiment du beau, rb; neu— 
d'eur, 8. M.; JS 


s. m. — Appétence des ali- 


tmaiz, 


ments, ëepi, chahoua, 8. T. 
— Faculté de discerner la sa- 
veur, (53, douf’, 8. M, — 
Manière, genre, eh pl. erb 
l'eub’ pl. t'hbou’, s. m. — 
Dans le goût de, S » kif, 
adv. — De bon goût, galant 
(fête), 25", meth'ouf, ad). 
— Prendre goût, avoir du 
goût pour une chose, tour- 
nez: à 53%, ’éndhou 
k'rih'a; a, ’eudjbhou (litt. : 
Ha plu à lui). — Donner 
le goût, EL 
v. a, — Être du goût de quel- 


dououeuk", 


qu'un, lui plaire, &s°, ’eudj- 
bhou (litt.: Ila plu à lui). — 
Avoir le goût (bon ou mauvais), 


Disposition, inclination, Re ., Jh nd'eur, v. à. 


ould'a, 8. Î,; c\5, dd, s. 


Gouter, discerner les s1- 
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JUS ss , hakem ed- 
dman, v. a, 

GOUVERNANTE , domestique 


veurs, SD, daK, v. a. — Ap- 
prouver, 1 » oudfeuk’, w. a. 
— Sentir, jouir des plaisirs, 

















négresse, 3515 pl. 1515, 
dadda pl. daddats, s. f. 
GOUVERNEMENT , Ceux qui 
gouvernent, LL, baïlek, 
8. M,; DE mar'”zen,S. M.— 
Les principaux fonctionnaires 


te Es ; .. bi, — 
Essayer , D djeurreub, 
v. à. 

GouTTe, petite partie d’un 
liquide, 3,bs pl. co,bs, 
Kot'ra pl. Kotrats, 8. f. — 


Rien (ex. : I n’y voit goutte), 1 Souvernement, Las, 


2, chi, 8, m. — Goutte àl "7 42nf%a, 8. m. — Charge 
goulte, 5 Lil , belk'ot'ra. — 


Maladie, :%, neufr',s. m. 


d'un gouverneur, &>, pl. 
SLS , Oulaïa pl. oulaïats, 
s. f. — Manière de gouverner, 


CouTTEux, qui a la goutte 
j $ LS, h'akouma, s. f. — 


o:)ls Ô f. 
‘1e D gr dd des y vis d’ un gouverneur, 
Ab pl. com. + Dr) 


UE oul'eun, S. M. 
mrid' benneufr" f.mrid'a ben Gouvenner, régir, ps 
neufr” pl. com. mrad' ben- 
neufr”, adj. (litt. : Malade de 
la goutte). 


GOUTTIÈRE, (3 pl. 


h'âkem, v. a. — Administrer, 
» >, deubbeur, v. a. — Con- 
duire, mener, 2 mechcha, 
v.a. — Avoir empire sur, 
,th'ak'k'em fi,v.a.—Faire 
l'éducation, sh reubba,v.a. 
Gouvennal, (jl>5 pl] Gouverneur (en général), 
0L5, dman pl. dménats, 5 LB pl. LS, hakem pl. 
8. m. — Tenir le gouvernail,| h'eukkam, s, m. — de J'Algé- 


Ur>l$, Kädous pl. kouddes, 


8. M. 


GRA 
rie en particulier, Sym, 


elgoubirnou , s. m. 
Goursi, 2 pl. si, 
gourbi pl. grdba, s. m. 
GRABAT, mauvais lit, Le 


zs pl. DES Late, 
frach  mousseur” pl. frâchats 
moussr'in, S. M. 

GRACE, faveur, bienfait de 
n: 
ni‘dma pl. nd'm,s.f,; Le, 
feud'l, s. m. — Faveur (d'égal 


la Divinité, &sw pl 


à égal), D > pl. ob ;» ; 
mziia pl. mzirats, 8. f, — Fa- 
veur (de supérieur à inférieur), 
Je pl Ji, feud'l pl. 
fd'al, s. m. — Agrément, 
&Lb, d'rdfa, s. £; 5 
pl CMS, haldoua pl. 
h'aléouats, 8. f. — Pardon 
demandé à Dieu ou à un roi, 
%, ‘dfou,s. m.—Les grâces, 
prière, &sLa)}, elféth'a, s. f. 
— Bonnes grâces, amitié, fa- 
veur, is”, meuh'eubba, 8. f. 


_— Remerciments , OS , 


GRA 401 


cheukran, s. m. — De bonne 
grâce, RE Solos, 
beurd'aout elr'âl'eur, — De 
mauvaise grâce, il, 
belr'd'eub. — Par grâce, 
JL, belfeud'l. — De grâce, 
Et, 3 Où râcek. — Grâce 
à Dieu, a) ses}, elhamdou 
lilläh. — Par la grâce de Dieu, 
üi] dors, bni’dmet dlldh. — 
Demander grâce, ax)l LA, 
l'lob el'dfou. — Faire grâce, 
n 
Rendre grâces, ,$+, chkeur, 
v. a. — Faire à quelqu'un la 
grâce de, = al pl, 
n'âm 'élih bi, — Gagner les 
bonnes grâces de quelqu'un, 
a NS & Jss, dr'eut fi 
kélbhou (litt. + Il est entré 


, smah lhou, v, a. — 


dans son cœur), 
Gracreusemenr ,  à1,b)L, 
bed'd'rdfa (litt. : Avec 
politesse), adv. 
GRACIEUSETÉ, iotb, d'rdfa, 
A À 


Ia 
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GRACIEUX, poli, er f. 
bas b pl. com. hp, d'rif 
f, d'rifa pl. com. d'raf, adj. 
— Joliment fait, Lo,b f. 
Los E pl. com. e) x 
d'rif f. d'rifa pl. d'raf, adj, 
— Bienveillant, ;£le, mba- 
cheur, adj. 

GRADATION, £ POSE teud— 
ridj, s. m. 

GRADE, degré d’honneur, 
vais pl. vel, mens'ob 
pl. mnéceub,s. m. 

Grapin, is)2 pl. ls, 
coll. D deurdja pl. deur- 
djats coll. droudj, s. f, — Bancs 
au-dessus les uns des autres, 
&)° » droudj, s. m 
 GRADUELLEMENT, £ SL, 
betteudridj, adv. 

GRADUER, diviser par degrés, 
ED deurredj , v. a. 
 GRADUÉ, divisé en degrés, 
£ PRUE gui », Mek'soum 
beddeurdj, adj. 

GRAIN, semence du blé, 


CRA 

is pl —"s, habba p}. 
h'euboud , s. f,. — Fruit des 
plantes, ss pl. es, h'abla 
pl W'euboub, 8. f. — Mesure 
de poids pour pierres fines, 
elc., HS g'anou, S. M, — 
de rosaire, &= pl ls 
coll. ne, h'abba pl. h'abbats 
coll. h'abb, s.f. — (navigation), 
RER pl. Sr, beurruch. 
ka pl, beurrachkats, s.f, — 
Les grains (en général), ëw ; |, 
ezzeurri'a, S. f. 

GRAINE, semence de plantes, 
ix pl. el zeurri’a pl, 
zrér', 8, m.— Graine de lin, 
JEON ix);, zeurriet elket- 
tan, 8. {. 

GRAISSE, | pl. Dont 
chah'm pl. cheuh'oum, s. m. 

GRaAISSER, oindre de graisse, 

=, chah'ham, v.a.— Salir, 
Que, seubbek, v. a. 

GRAMMAIRE, CETTE pl. 
bwsss, djeurroumia pl. 
djeurroumiats, s. f, 


GranD (dimension), ;—$ f. 
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5—$ pl. com. LS y kbir f.|s. m.— Qualité de ce qui est 
grand, he, ‘dd'äma, s.f. — 
Les grandeurs, Lei! 


kbira pl. com. adj. — 









Excessif, remarquable (sens 
propre et figuré), os f. Lo 
pl. com. pl, ‘äd'im f. ’âd'ima 
pl. com. ’eud'am, adj. — de 


taille, Jo b f. äb.b pl. com. 


JL, l'ouil f. l'ouila pl. com. 


elmnéc'eub, s. m. 

Graxniose, sublime, ,- f. 
ik pl. com. nt ‘âd'im 
f./4d'ima pl.com. ’eud'am, adj, 

GRANDIR, avancer en âge, 
l'oual, adj. — Qui n'est ni 
grand ni petit, js, m’dtdel, 
adj. ; — JAN Exp» merbou” 
elk'odd, adj. (litt.: Médiocre 
de taille), — Les grands, les 
puissants, »LSS}, eldkâbeur, 
s. M. — Grand homme, hom- 


yS> keubbeur, v.n. — Croitro 
en hauteur, Je, t'aouel, v.n.; 
PC keubbeur, v v. n. 
Granv'mère, Lo ls, 
immats imma; 83e pl 
CDD, djedda pl. djeddats, sf, 
Grano-père, Lb bb, 
babats baba, s. m.; às pl. 
2:92, djedd pl. djedoud, s, m 
 GrANGe (il n'en existe pas, à 


me qui a de grands talents, 

se Js ) pl.e de JLs,,rad- 
jel ’âd'im pl. Jr ’eud'am, 
8. m. proprement parler, en Algérie, 
GRANDEMENT, avec libéralité, 


5 Le, bessr’'aoua, adv. — 
Deaucoup, _+l)l, bezzaf,adv. 


mais le silo est équivalent), 
silo au-dessous de la surface 
de la terre, 3 ,s0b pl. lb, 
GRANDEUR, excellence, n0-|metmoura pl. ml'dmeur, s. f.; 
blesse, &Lh, ‘4d'âma, s. m, 


— Ce qui peut être augmenté 


—Licu où l'on concasse le grain, 
3 pl. j5h5, nddeur pl. 
ou diminué, or, meuk' dar, 
8. m. — Enormité, de, ’od'm, 


nouâdeur, s. m, 


GRANIT, és) rr'am, 8. M; 
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lité, QD ,beur”chich,s. m. 
GRATIFIER, pot, n'ém,v.a. 
Gratis, Jos, bdiol, 

adv. 
GRATITUDE, reconnaissance, 


) Se, cheukran, 8. m. 


GRATTER quelque chose, 
ÿ ESS, hakk hou, v. a. 
— Quelque chose avec un in- 


Grarpe de raisin, Je pl. 
Je, ’dnk'oud pl. ’éndk'eud, 
8. m.— de dattes ou bananes, 


up pl LP ’érdjoun 
pl. ‘érddjen, s. m. 










Gnarrin, els” pl. 
Lsbls > meur'laf pl. 
mr'ét'ef, 8. m. 

Gnas(substantif), partie gras- 
se de la viande, RÉ chah'm, 


strument, râcler, enlever, Lys : 
8. M. | 


keurreut', v. a. 
Gras (adjectif), qui a beau- 


coup de graisse, pysw f. 
Son pl. com. Ujlow, smin f. 
smina pl. com. sman. — En- 
graissé pour être mangé, 
U2)%, meugrous. — Enduit 
de graisse, sale, Eu, 
mseubbek. — Fertile (terre), 


rs f. is) pl. com. es 


krim f. krima pl. com. kram. 


Se gratter avcc ses ongles, 
£s, h'akk, v. pron. 

GRATTOIR, (> Pl. Qt 
mous pl. mouas, s. M. 

GraruT, JLL, bdt'ol, ad- 
jectif invariable. 

GraruiremenT, JLb, bd- 
t'ol, adv. 

GRAYE, sérieux de visage, 
dr D J», moula  hiba, ad}. 

GRASSEMENT, à l'aise, © |-— {mportant, sérieux, ec f, 
Lu, f hena (litt, : Dans la| be pl. com. =, "éd'im 
tranquillité). ——  Généreuse-|f, ‘éd'ima pl. com. ‘eud'am, 
ment, 3, La , bessr'doua, 
adv. 


adi. 
Graveze,maladie, las, 


GRATIFICATION, Con, libéra- | h'eus'ran, s. m, 


GRE 


GRAVEMENT, avec gravité, 
sérieusement, àkJL, belhi- 
ba, adv. 

GRAvER avec Île burin, 
TZ nk'euch, v. a. — Im- 
RS dans la mémoire, tour- 

=: am, S Les, h'afod 
fi rashou pd 
dans sa têle). 

GRAYÉ de petite vérole, 
Ye mberbech, adj. 

GRAVIER, gl, h'as'- 
h'ds',s. m. 


Gravir, monter, Less, 


tcheubbeut’, v. a. 


Il a conservé 


GRAVITÉ, état d'une per- 
sonne sérieuse, &», hiba, 8. f. 
— Importance, ik, 'eud'ma, 
8. f. 

s 

Grayois, décombres,, js TS 
grich, s. m. 

GRAYURE, dessin reproduit 
par la gravure, LD'Ÿ » neuk'ch, 
8. m. — Sur métaux, Di, 
neuk'ch,s. m. 

GRÉ, reconnaissance, OÙ, 
cheukran, s. m. — De gré à 


GRE 


gré, tournez: et, binats- 
houm (lit. : Entre eux). — De 
bon gré, La) ë,Lo)s, beur- 
d'aouts  elr”dt'eur. — Contre 
son gré, le Lueill, belr'- 
d'eub ‘4lih.— À mon gré, se- 


lon mon goût,  SÉ de, 


‘’âla r'eurd'i; &S sera ’âla 


kifi.— Bon gré,mal gré, 
gros VI ,br'eurd'i per 
bessif, — Savoir gré, pe 
de, chkeurhou ‘dla, v. a. — 
Savoir mauvais gré, Qhéss 
de, tr'euchchech ’dlih, v. a. 
— Être au gré de quelqu'un, 
tournez: à£, ’eudjbhou (litt. : 
Il a plu à pi 

GREC, ESS f. LS S pl. 
com. ESS, grig f. griguiva 
pl. com. grdïg, 8. m. f. 


GRÈCE, Eane) D ,btad 
Pays des Grecs). 


ss pl. 


gyles f bols pl. 
lots, hardmi pl. Hard- 


elgraïg (litt. : 
GREDIN, gueux, 


min f. h'ardmüa pl. h'ard- 


mitats, s. m. f. 
23 


GRE 


d'un navire, 
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GRÉEMENT 
8 Les, ‘eumdra, s. f.; Ulis) 
pl. YU), douzan pl. doud- 
zen, 8. M. 

GRÉER un navire, Je ’énr 
meur, V. à. | 

GREFFE, Cabinet du greffier, 
Jill cous,bit el'édel,s.f. 
— d'arbres, 4, telk'im, 8. m. 

GREFFER ii arbres , à, 
leuk'k'eum, v, a. 

Grerrier des Français et du 
Cadi, jole pl. Joe, ‘dde 
pl. 

GRÊLE (subslantif), eau con- 
gelée en tombant, S ; DA 


teubrouri, s. M. 


’eudoul, s. m, 


 GRÊLE (adjectif } menu, CS) 
f. i&5, pl. com. LS) ,Th'ik'f. 
rhk'ik'a pl. rk'ak. — Faible, 
aigu (voix), (&-5) f. L&s, pl. 
com. LE ,vhik f, rk'ik'a pl. 
com. r#'ak'. 

GRÊLEr, il grêle, ve 
2, s'obb  elteubrouri 
(litt. : Elle a tombé la grêle), 
v. imp. 


GRE 


GR£LÉ, marqué de petite vé- 
role, QU“, mberbech, ad}. 

Greor des chevaux, JS 
pl. Jesls, djenjel p}. djend- 
djel, s. m.— des joucts d'en- 
fant, lee pl. ut, 
tchentchéna pl: tchentchänats, 
8. f, 

GaeLoTTer, trembler de 
froid, Ss)], rtd’d, v. n. 

Grenade, fruit, al, pl. 
DL, coll, Yyb , roumména 
pl. roummänats coll. roumman, 
s. f. — Projectile, )L)} 5,S 
pl. LT Qt col]. JT 326, 
kourts ennarpl.kourats ennar 
coll. kour  ennar, 8. f. (litt, : 
Globe de feu). 

Grenanier, arbre, &Le, pl. 
bb, coll. YÙ , roummäna 
pl. roumménats col}. roumman, 
8. f 

GRENIER de grains, =” 
pl. u) ls, mar”zen pl. mr'd- 
zen, S. M. 

GrenoutLt8, dl pl. 


CARS coll. Je» djrdna 


GRI 


pl. djrdnats coll. djran, 
8. f. | 
GRÈVE, Le, reumla Ne  * 
Grever, charger d'un impôt, 
J, teuKkK'eul, v. 0. 
| GRIBOUILLAGE, 
écriture, LV > ,treurbich, 


8. M. 


mauvaise 


GRigr, plainte pour un dom- 


mage, 2% pl ft, 
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Gris, ol pl li, 
mechoua pl. mechouats, 8. f. 

GRILLADE, LE = , 
lah'm mechouï (litt.: Viande 
grillée). 

GRILLAGE, gl SSL 
ss), cheubbaïk mtd” el- 
h'adid (lit. : Grille en fer). 

Grire en fer, Lx, 


cheubbaïk, s. m., — en bois, 


chkoua pl. chhouats, 8. f. — |; pl. »! PE deurbouz pl. 


Dommage reçu, #) sy pl. 
ol) 572, d'roura pl. d'rourats, 
8. Î. 

GRiIFFE d'un animal, y pl. 
LE, d'feur pl. d'far, s. m. 
— Empreinte d’un nom, els 
pl. ee, t'éb’ pl. tf'oudb’, 
s. m, — Coup de griffe, 
is pl lis, 
teur''bicha pl. teur”bichats, 
8, f. 

GRIFFONNAGE, JS” 
tr''eurbich, s. m. 


GRIFFONNER, écrire mal, 


LS r''eurbech, v. a. 


dräbeuz, s. m. 

Grircer, faire cuire sur lo 
gril, sh choua, V. à. — du 
café, YU h'ammeus’, V, A. 
d'impatience, (à =}, n'a 
reuk, v. n. — fermer avec 
une grille, Sd La Jos, 'dmel 
cheubbaïk", v. a. . 

Gnizuon, insecte noir, +), 
greullo, s. m, 

GRIMACE, bruns) pl. 
us, l'édjiba pl. t'édjib, 
8. f. — Dissimulation, DS 
pl. &LSS ,kedba pl. kedbats, 
s. f. — Pli d'un vêtement», 


GRIGNOTER, jé, r'euzz, V.N. duos pl. Dés, teukmi- 
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cha pl. teukmich, 
Faire des grimaces, décom- 
poser sa figure, à4>s US» 


bemmech oudjhouh, v. n. 


&e f, — 


GrimACER, faire des plis, 

885", tkemmech, v.n. 

GnimAcERige, dissimulation, 
IS » kdeb, 8. m. 

Griwacter,hypocrite, LL : 
mnéfeuk’, adj. 

Grimome des sorciers, LS" 
cb) pl. ça) AS, ktab 
cl'âzdim pl. kisoub el'4zäim, 
5. M. 

GniMPéR, monter en s’ai- 
dant des pieds ét des mains, 
L5, tcheubbeut, v. & 
de 


Jr ® teud'ris, s,. m 
Grixcer les dents, a Lu jp 


GRINCEMENT dents, 


K'euzzeuz snénhou, v. a. 
Grippe, prendre en grippe, 
DE» br'od', v.a: 
Gais, couleur grise, EUT 
rmddi, s. m.inv. — de souris, 


couleur, Sy friki, s. m. 


— cendré, s°t , rmédi, s 


GRO 


m.— Qui est de couleur grise, 
5°, rmédi, adj. inv. — Qui 
a des cheveux gris, Le, 
châib, adj. 

Griser quelqu'un en le fai- 
sant boire, y, seukkeur, 
v. à. 

Se griser, pe skeur, v, 
pron. 

Garson, âne, Les pl. +, 
heumar pl. heumir, 8. M. 

Grison (personne), qui gri- 
sonne, wLé, chdib, adj. 

Grisonner, avoir des che- 
veux gris, L£, chdb, v. n. 

GRivois, gb, fâceuk’, 
ad}. ; 

GROGNARD, jb S ; gueurnaz, 
adj. 

GROGNEMENT des pourceaux, 
Sir zeugui s. M. inv. 

GroGnER(un pourceau), Si fr 
zga, V. n.— Murmurer (une 
personne), p LS, gueurnez, 
v.n. 


GROGNON, LS jr zour"#ii, 


. | adj. 


GRO 
Groix, museau de cochon, 
US r''eunchouch, S. m. ; 
LS, kemmära, s. f. 


GROMMELER, gronder, ;; ;$, 
gueurnez, Y. n. 


GRONDEMENT du tonnerre, 
EN Je, 
8. m.— des animaux féroces, 
2), Zehir, 
meau, e JE» trd’ri”,s. m. 

GroNDER,réprimander, 35, 
oudr'ed, v.a.; sde ç”, lam 
“älih, 


# 
murmurer, PS » Queurnez, Y. 


h'euss erré’d, 


s. m.— du cha- 


Y. à. — en soi-même, 


n. — Crier après quelqu'un, 
js zga, V. N. — (un ani- 
mal féroce), 2j, zaheur, v.n. 
GRONDEUR, qui aime à gron- 
? 
der, sb zeugga, ad). 


Gros, qui a beaucoup d'é- 


paisseur ou de volume, 
us féss pl. com. 


Utèss, r'chin f. r'china pl. 


com. r’chan, adj. — Consi- 
dérable , f. ide pl. 


com. «+ ’éd'im f. ’éd'ima 


GRO PAT) 
pl. com. ‘eud'am, adj. — 
Grave , pesant, Li f. ils 
pl. com. JS, il f. th'ila 
pl. com. tk'al, adj. — Mau- 


vais (temps), gros temps, 
es JL mélou t'inpou, 


S&. M. — Grosse, enceinte, 
sb, beldjouf 


Avec le ventre). — 


tournez : 
{ litt. : 
Corpulent, me f. &ss pl. 
com. Le, smin f., smina 
pl. com. — En 
gros, non en détail, ile" b, 
beldjeumla, adv. — Huitième 
d'une once, US» tmen, S. M. 


bi, 


sman, adj. 


— Gros de Naples, 
at'lds, s. m. 
GROSSESSE , 95 djouf, 


S. m. ’ Je, h'amel, S. m. 


GROSSEUR , dimension , 
JS r'cheun, s. 
Tumeur, é neufr', s. M 

Grossigr, épais, non délié, 


ges f ès pl. com. 
yles, r'chin f. r’china pl. 
com. r'chan, — Mal 
fait, mal soigné, y f 


adj. 
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is pl Ut, r'chin f.|  Gnorssque, ridicule, #,<* 












r''china pl. com. r'chan, ad). 


— Épais (tissu), y Î 
ie pl. com. Lybie, rchin 


mseur”ra, 8.m. inv. (litt. : Ob- 
jet de risée). 


Gore, caverne, jLà pl 


f. china pl. com. r'chan, Dés r'ar pl. r'éran, s. m. 


adj. — Mal élevé, US f. GROUILLEMENT , otks, 


f, is pl. com. JL r'eulian, 8. M. 


GROUILLER , hé, r'la, 


v. pron. 
Groupe, assemblage, es, 


r''chin f, r'china pl. com. 
r'chan, adj. — Qui suppose 
beaucoup d’ignorance, de 
simplicité, mahè f. done pl, 


djeumla, 8. f. — d'hommes, 
com. »lâè, r'chim f. r'chima 


clos pl. colles, djeu- 
md'a pl. djeumd’ats, s. f. 
Grouper, mettre en groupe, 


pl. com. r'cham, ad]. 
GROSSIÈREMENT (toutes ac- 
ceptions), à lb, belr''ch4- 


RS » md”, v. a. 
y AUTe 


Se grouper, es}, endjmé”, 
v. pron. 


GROSSIÈRETÉ , manque de 
civilité , &l&s, r'chdna, s, 


f. — Parole grossière, lis, 
|[dres, v. a. 


r'chéna, s. f. — Dire des gros- 
sièretés, 2. , Seur'seur”, st ep a ci a 
meuk't'4 pl. mk'at”, s. m.; 


v. n. 
je pl CÂLS, mdjas pl. 


mdjdzats, 8. M. — Passer à 


GRUGER, écraser, (y); 


GROSSIR, exagÉrer, [y 
r''euchchen, vV. à. — sa VOix, 
yhé» r'euchchen, v. à. — 
Devenir plus gros, (Lis, 
r''ehun, v. n. 


gué, et k'td', v. à. — 
Sonder le gué, ur, kds, 
V. à 
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Guenizzg, haillon, D 
{choudleuk", s. m. 

Guexon, DoLs pl. 551,2, 
châdita pl. choudda, s. f, 

Guèpe, Ji; >, bou zen- 
zel, 8. m. 

Gutrur, Ji » jé, r'ar 
bow  zenzel (litt: Trou de guê- 
pes 

Guère, re #—, chouña, 
ady. | 

Guénir, délivrer de maladie 
(Dieu), Lot cha, v, a. — 
{un médecin), hs, beurra, 
v. a. — Recouvrer la santé, 
4», bra, V. D, ; Les, chfa, 


v. n. — Opérer la guérison, 


Guerre, ps | h'arb, 8, 
m;5S pl. TS , guirrqa 
pl. guirrats, 8. f, — sainte, 


lus, djahad, s. m. — 


Petite guerre, simulacre d'in 
combat, Lab pl. wh, 
melab pl. mid’ab, 8. m.— 
Nom de guerre, sobriquet, 
eS pl. ls, kounia pl, 
kouniats, 8. f. — Faire la 
guerre, a] Je, Amel 
elguirra, v. A. — Déclarer la 
guerre, 3,1 Jes,'dmel el 
guirra, v. 4. 

Guerrier (substantif), qui 
combat pour la foi, spl 
pl. QrSels*, mdjähed pl. 
mdjéhdin, s. m.. 

Guerkier (adjectif), qui 
aime la guerre, tournez : 
ë ja] Lux, th'abb * el- 
guirra (litt. : Il aime la 


guerre). 
GuerT, surveillance, soldats 


du guet, kill, el'dssa, s. f. — 
Faire le guet, ge) kr’, 
V. à. 












(un remède), ls, beurra, 
V, 4. 

Se guérir de, y» |, bra 
min, V. pron. 

Guérison, jb », bourian, 
s. M. 

GuéRITE , S Lust us 
pl. yS Luuxl ms, bit el- 
‘agdkeur pl. biout el’dçékeur, 
&. Er | 
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GUET-APENS , avec guet- 
apens, 34, belr'deur, ady. 


Gutrue en drap, £);.h, 


nissant toute la jambe, 


bb, 
t'râbeuk', s. m. 


GuETTER, épier, 24; Käré, 
y. d, 


ue es pl. «ls; : 


f. 5 pl. SU, zeuggét 


pl. zeuggéïin f zeuggdïia pl. 
zeuggaïiats, 8. M. f. 

Gueuce d’un animal,  (°? pl. 
ei, foumm pl. afouam, s. m. 
— Ouverture, (? pl. 2} 
foumm pl. afouam, s. m. 

GUEULER, crier, F j> 798; 
v.n.; Le, 'diieuf,v. n. 

Gueux , pauvre , JY f. 
us pl. HS gueullil f. 
gueullila pl. com. glélin, ad). 
— Coquin, s'Vs h'ardmi, 
adj. 

GUICHET, petite ouverture, 
ësss pl CAR r'our”a pl. 


r''our”, 8. f. 


son , uLs pl. 
h'abbas pl. habbâcin, s. m. 






GUI 
GUICHETIER, garcon de pri- 
Guipe, homme qui montre 
le chemin, 55% pl. 5%, 
Kläouzi pl. k'ldouzita, s. m. 


— d'un cheval ou d'une voi- 
s 


ture, DS pl. US, gou- 
ouad pl. gououédin, s. M. — 
Qui donne des avis, H3 f. 


3 5 De pl. com. PS 


mdeubbeur mdeubbra pl.com. 


mdeubbrin, s. m. f. 


Guiner, conduire dans un 
chemin, 5, edda, v. à. — 
Donner des conseils, pS, deub- 
beur, v. à. 

Guipes, rênes, des s'eu- 
rd”,s. m 

Guipon, drapeau, alt 
pl. Lt, sendjak pl. snd- 
djeuk’, s. m. 


Guiexon, malheur, y ‘ 


kah's,s. m. 


GUILLERET, bte, chât'eur, 


ad}. 


GUILLOTINER; dl) ch) 


GUI 
k'#4” réshou (litt. : 
sa lêle), v. a. 
GUIMAUVE, ES") moudjdjir, 
s. M. 


Il a coupé 


Guineusrte, DS pl. LS, 
tberna pl. tbéren, s. f. 


LI 


GurrLanpe à meltre sur lalsg 
tête, 59 ele ils pl. 
JS ele lil, h'eulk'a 
h'eulk'ats 


mtd” ennouar pl. 


mid” ennouar,s. f, 


HAB 
Ha ! (interjection de surpri- 
se), #}, ah. — (interjection de 


douleur), 5}, ah. 

Hamice, capable, Jsle f. Ale 
pl. com. Ji, ’âk'eul f. "dk'la 
pl. com. ’euk'k'al, adj. — Sa- 


vant, 
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Guise, manière, facon d’a- 
gir, = pl. erb l'eub’ pl. 
t'hbou', s. m. — En guise de, 
2 LS” fi ‘doudd’, 

GUITARE, instrument, 8, $ 
pl. ps kouïtra pl. kidteur, 

. f — Qui pince de la gui- 
tare, arts pl. b LS (. 
ÿ pLS pl. ŒUSLS, kidtri 
pl. kidtriia {. kiâtriia pl. kid- 
triïats, s. m. f. 


HAB 
HABILEMENT , ÿ LE : 
bechcht'ära, adv. 
HABILETÉ , intelligence, 
ë Les, cht'dra, s. f. 
HABILLEMENT , vêtement, 


Ub, Ibas, 8. m.; 5eS pl. 


pe f. ile pl. com. als , kaçoua pl. ksdouï, 


Le, ’dlem f. 'älmapl. com.ls. f. — complet d'homme, 


’oulama, adj. 


Lb pl. LL, #4 pl 
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k'âl'ats, s. m. — complet de 


femme, 59 pl. C35tus , 
kaçoua pl. ksdouï, s. 

HagiLrer une autre person- 
ne que soi, J’aider , us, leb- 
bes, v. a. — Donnerun habit, 

, KSG, V. à. 

S'habiller, se vêtir, (pd, 
{bes, v. pron, — Se donner un 
habit, Less, enksa, v. pron. 
— Se parer, (y j, ziien,v.pron. 
— pour sortir (une femme seu- 
lement), 2%), laWh'afets, 
v. pron.— pour sortir (un hom- 
me), Us; lbes, v. pron. 

HABILLÉ, vêtu, QU, lâbes, 
adj. — Être habillé, vêtu, YÙ 

\, kan mouksi. — Bien 
habillé, en habits de fête, 
u js Mzien, ad). — A la 
pars 3 PAT US 

Éb S 
ur dus S 
si pl. 5) 
ni) D ldbes 
bilbas elfransis . lâbsin bil- 
bas elfransis f, ldbsa bilbas 


HAB 
elfransiçats pl. labsin  bilbas 
(litt. : Vêtu de 
l'habillement des Français). — 


U-Hb 


elfransiçats 

A la mauresque, 
oi pl. Ç» 

CAM] 


mselmin pl. 


des bilbas Æ 
läbsin bilbas 
lébsa bilbas 

elmselmats pl.lébsin bilbas el- 

mselbnats (litt. : Véêtu de l’ha- 
billement des Musulmans). 
Hapirs en général, 


elmselmin f. 


Le, 


h'aoudidj, s. m.; Ut pl. 
colo), lbâsats, 
8. m. — Vêtement fran- 


lbas pl. 


çais autre qu'une redingote, 
Vs 7? feurioula, s. f. — 
Redingote, JL» , k'oft'an , 


s. m. — Manteau, LS pl. 
L:LS, kabbout’ pl. kbdbot’, 
$&. m. — de deuil, Lt) 


sys}, bas elh'euzn, s. m. 


— Vieil habit, m5 (pl), 
lbas k'dim, s, m. | 
HABITABLE , tournez : 


.HAB 


LS, fensken (litt. : 


habité). 
HaBTANT, (pie £ SL, 


pl. com. OL, séken f. sékna 


Il est 


rl. com. seukkan, adj. — Les 
habitants d’une ville, d’un pays, 
PNA UD, nds elblad, 8. m. 

HABITATION , demeure , 
Lys pl. uŸ lus, mesken pl. 
inséken, 8. m, 

HapiTEn, demeurer, (ÿ%, 
shen, v.n.— Qui est-ce : 
l'habite , YES Le ui, 
ach fiha seuknan. 

HABrTuDe, coutume , 35e 
pl. She, ’âda pl. ‘éoudid, 
8, Î. — Exercice, Bab, t'hr’a, 

.f. — Liaison, ip, : m'à- 
chra, 8. f. — Prendre l'habitu- 
de, Los, oudlef, v. à. — 
Perdre l'habitude,  s" nsa, 
na. 

HABITUEL , tournez : Da 
#9, min ‘’ddishou (lift. : 
D’après son habitude) (chan- 
gr les affixes). | 


châra pl. 
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HABITUER , accoutumer , 
9, oudlef, v. à. 

S'habituer, s'accoutamer, 
9}, oudlef, v. pron. 

HaBiTué,  accoutumé à, 
se, moudlef, adj. — Être 
habitué à, L_ollss jlS, kan 
moudlef. 

HABLEUR, pee pl. Ur )LEs 
À ë,LEs pl. Cilés, k'euch- 
char pl. K'euchchdrin f, k'euch.… 
k'euchchérats, adj. 
Hasous, donation à charge 


us pl. 
Uelal, h'eubous pl. h'abés, 


HAI 


HABITUELLEMENT , 
daim, ady. 


de restitution, 


8. M. 
Hacue, lé pl 51,4, 
châk'our pl. chouél'eur, s. m. 
HAcHER en petits morceaux, 
LS, keuffets, v. a. 
Hacmis , viande hachée, 
e, h'achou, 8, m 
HaGanD, yeux hagards, 


ble asue'dinih mbelllin. 


Haix d'épines, elc., =); 


416 HAL 
pl. Ls)), zeurb pl. zroub, 
8. m. — Rangée, _o pl. 

Lo, s'euff pl. s'fouf, s. m. 
— En haie, _ydb, bes's'euf. 

Haix, SGls pl. SL, 
h'âik pl. h'euituk, s. m. 

HAILLON, (js, feuh- 
rouich, s. M. 

Haine, inimitié, de pl 
Colloc, ‘ddéoua pl. 'édé- 
ouats, 8. f. — Répugnance, 
5, kourh, 8. m.; LU 
bor'd', s. m. — En haine, 
Ldb, belbor'd’. 

HAINEUX , js, bor'r'éd’, 
ad). 

Haïr, 2%, br'od’, v, a. : 
5 S ,krah, v. a. 

HaLe, impression du soleil, 
Qi &bs; h'eurak' ech- 
chems (litt.: Brûlure du so- 
leil). 

HALEINE, JD» nefs, 8. f. 


Li 


— de longue haleine, long, 


Jsbt. bb pl. com. J.b, 
l'outil f. t'ouxla pl. com. t'oual, 
adj. — Qu a l'haleine mau- 


HAL 


vaise,tournez: ls à92,foumme 


hou fd&ih (lit. : Sa bouche 
puante).—Retenir son haleine, 
rt 
v. a. — Mettre hors d'haleine, 
tournez: vil 9 Labs 
ouk'k'fets fih ennefs (litt.: 
S'est arrêtée en lui l'haleine). 


t 
» h'akem ennefs, 


—ÉÊtre hors d'haleine,tournez: 
V1 9 Lans, oukk'fets 
fih ennefs (litt.: S’est arrêtée 
en lui l’haleine).— Prendre ha- 
leine, JS , ineffes, v. a. 

HaLer, rendre basané, 
DU h'arak, v. a. — Tirer 
avec une corde, re djeurr, 
V. à. 


HaLé par le soleil, LD 
QeeLs , Mharouk  bech- 


chems. 

HALETANT, ob, lahtan, 
ad). 

HALETER, ul, hat, 


v. D. 
HALLE, marché, y pl. 


Dsl , souk pl. soudk, 


|s. m. 


HAN 

HarLesanne, 5h pl 
À; meuzrag pl. mzéreg, 
s. M. 

Haruer, dlé pl. Lué, 
r'éba pl. r'ieb, 8. f. 

HALTE en voyage, à= pl. 
lat, rdha pl. réh'ats, 
8. f, — Faire halte, Ds) 
oueulk'ef, v, n.— Halte-là! 
interj. : LS aouk'euf (litt. : 
Arrête-toi !) 
| Hamac, ALL pl. 
BEL, téak pl. véra- 
k'ats, 8. m. 

Hameau, 8,29 pl. 19%3, 
dechra pl. dchour, 5. f. 

HAMECON, 5 L. pl. pl, 
senndra pl. snéneur, 8. f. 
— Mordre à l’hamecon, 1, 
enh'akem, v. n. 

Hanart, secte, LES f, 
Eee pl. com. Ets, h'anaf 
f. h'anafiïa pl. com. h'ana- 
fiia, adj, 

HanCcHE d'un homme ou 


HAR 417 
es, s, oueurk pl. ourd!, 
s. m. — d’un cheval, L:S pl. 
JLSŸ, keft pl. kfal, s. m. 

HaxGar, lo pl. 
ble, siouan pl. sioud- 
nats, S. M. 

Hanrten un lieu, LIlLS, r”4- 
lot’, v. a. — Fréquenter quel- 
qu'un, le, dcheur, v. a. 

HaAPPER, Saisir, ps h'akem, 
v. à. 

Haquexée, jument qui va 
l'amble, Ül,y» pl. Sp, 
haroudla pl. 


8. f. 
HaRANGUE, &bs pl 


LES, r'eut'ba pl. r’eul- 
bats, s.f. 

HARANGUER, hs yT’t'eub, 
V. à. 

HARASSER, fatiguer à l’excès, 


haroudlats, 


%, td''4b, v. a. 
HARCELER, fatiguer par des 

attaques successives, (y, 

haououes, v. a.— Importuner, 


d'une femme, 2°, pl. ES s'oddd’, v.a. 
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HaARDFS, es h'aoudid;, 
8. M. 
Hanpr, résolu, = f, 
is pl. com. gl ,cheudji? 


f. cheudji’a pl. com. cheudjd’, 


adj. — Effronté, 29 f. 
êsS pl. com. Lo, kbih 


f. kbika pl. com. #bah, 
adj. — Grand, extraordinaire, 
vb f.isbe pl, com. ph, 
‘âd'im f. 


‘eud'am, adj, 


’âd'ima pl. com. 


Harpiess, courage, àcls*, 
cheudjd’a, 8. f. — Impudence, 
isLs, KbdK'a, 8. f. | 

HARDIMENT, ÿ LL , bedd- 
sdra, ady. 

Harem, maison où habitent 
les femmes chez les Arabes, 
> h'eurm, s. m. 

HARGNEUX, ie, mechrar, 


ad}. 
is, 
loubia, s. f. — verts, bn s) 


Haricors blancs, 


Fes, loubia r'eud'ra, s. f. 
HaRIDELLE, JS pl. JS 
f 51 pl. SUXS, kidur 


AS 


pl. kiddeur f, kidära pl. ki- 
dérats, s. m.f. 

Harmonie, sons agréables 
réunis, AN; dla, 5. f. — 
d'une langue, Qeb] TONER 
d'rafet ellsan, s.f.— Accord 
(au fig.), hot, moudfk'a, 
s.f 

HarnaACuER un cheval, zy 
seurredj, v. a. 
nom 
propre, ee] Wap? haroun 
errachid. 


HAROUN  ERRACBID, 


HarPAGON, avare, 
pl. =*, chah'ih pl. cha- 
h'ah', s. m. 

Harpe, instrument, Up 
pl. ur» ,5, k'dnoun pl. k'oud- 
nin, S. M. | 

HaRPoN, lbs pl. 
oblæ, meur"t'af pl. mr”d- 
t'ef, s. M, 

Hanronner, _sLb56$! LS) 
2 rma elmeur't'af ‘éla, 


V. d. 


HasarD, fortune, sort, 


ns, beur'”t, 5, m. — Ris- 


FIAT 


que, péril, Le) r'ouf, 8. 
m. — Evénement imprévu, 
does pl. lose, ms'éd- 
fa pl. ms'édfats, 8. f. — 
Jeu de hasard, )ls5, Kmar, 
8. m.— De hasard, de rencon- 
tre, #33 f. às9$ pl. com. 
Ss, k'dim f. k'dima pl. 
com. K'dem, adj. — Par ha- 
sard, une fois par hasard, ge 
LL Lg» meurrg fi vla. 
— Au hasard, sans choix, Da 
eo, min t'eurf. — Au ha- 
sard, sans dessein arrêté, 

de y, min sir Kosd. 
A tout hasard, par précaution, 


tournez: isls JE Le, mal° 
lan h'adja (litt.: Ne a été ai- 


faire). 


ILASARDER, exposer en dan- et 
ger, vbs, s'dl'eur | — Augmentér , st, 
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‘âdjla, 8. f.; Kb, k'olf, 8, 
m. — À la hâte, os CZ 
fi s4. — Avoir hâte de, 
à 5 L,ma da bih. 
Harer, faire dépêcher, 
Js—, ‘adidiel, v. à. — 
Précipiter, JS, ’édjdjel, 
V. à. 
Se hâter de faire, de dire, 


etc., se rend par gs) 7 


fi lh'aïn (suivi du verbe). 


OS | Hausse (ecommerce) , 51 ; 


ziddet  essi'ür, 


Haussen, lever plus haut, 
+, ‘dlla, v. à. — Devenir 
plus haut, Y, ’élta, v. n. 


zad, 


bi, m à — Tenter, Jox, [V1 | 


t’ammed, v. a. 


Se hausser, s'élever, es, 


é É «| - : 49. 
Se Hhasarder, s’exposer ,[reutfd', v. pron. 
ESC yes;r'al'eur bnefshou, HacT, hauteur, , ’eulou, 


v. pron. 


s. m.— Le haut quartier dé 


Haïs, brécpitation, Ms, [la ville d'Atger, J!, et- 
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djbel (lit. : La montagne). 
— Le Très-Haut, Dieu, aŸ\ 
Ju», élléh t'éla. — Som- 
met, +, ’eulou, 8. M. — 
Depuis le haut jusqu’en bas, 
JeI LES Er QU? min 
elfouk' hatta lesfel. — En 
haut, (à 2), elfouk’, adv. 
Haur (adjectif), élevé, JL, 
ali, adj. — Eminent, 2 Î. 
ete pl. com. lé, ‘ad'im 
f. ‘dd'ima pl. com. ’eud'am, 
adj. — Sublime, 2 f. 
bobo pl. com. hs, *dd'im 
f. ‘dd'ima pl. com. ’eud'am, 
adj. — Fier, orgueilleux , 
PAC metkeubbeur, adj. — 
Profond, (assé f. éeë pl. 
com. be, r'mik f. r'mik'a 
pl. com. r’mak', adj. — Ex- 
cessif, be f. iso pl. com. 
ee, ad'im f. ’dd'ima pl. 
com. ’eud'am, adj. — mal, 
Bu, seukkina, s. f.— Trai- 
ter du haut en bas, Je, 
bahdel, v. a. — Du haut, 









TAU _ 
El QG min elfouk. — 


Tout haut, sans erainte, 
el, beldjahr, adv. — À 
haute voix, 9 CD TR 


bs'out ‘li. 
HAUTAIN , orgueilleux ; 
Xe, metkeubbeur, adj. 
HauTBots, instrument , 


als pl. Lbls, djou- 
ouak' pl. djoudouok', s. m. 


HAUTEMENT,  hardiment, 
SL, beldjahr, adv. 
Hauresse, Slam pl 


slew, s'âda pl. s'édats, 
s. f, 

Haureur, étendue en  élé- 
vation, %, ’eulou, 8. M. — 
Grandeur d'âme, is», hamma, 
s. f. — Arrogance, fierté, 
is®, neufr'a,s. f. — Emi- 
nence de terre, &%S pl 
SLSS . kdia pl. kdiats, 
s. f. —Elévation d'un astro 
sur l'horizon, els, eurtifd’, 
s. m. — Fermeté, 8, 
k'ououa s. f. — Profondeur 


HEB 
de l’eau, Lo r'eumeuk', 
8. M. 
Have, pâle, maigre, JL, 
medbal, adj. 
port, à pl. 
sp meursa pl. mrdci, 
s. f. 

HAVRE-SAC, des pl 
Cole y» brid'a pl. brid'ats, 
8. f. 

Hé! (interject.), Li, va. — 


Hé justement, > \S>, hada 


HAvRE, 


houa, interj. 

HÉBERGER, 90 d'ief, 
v. 4. 

Hésérer, rendre stupide, 
J>, habbel, v. a. 

Hégéré , stupide, Jhe f. 
Le pl. com. JL, béhloul 
f. béhloula pl. com. bhdlel, 
ad). 

HÉéBRAÏQUE, s' 5, eubrd- 
ni, adj. 

Hesreu, juif, ge, ‘eu 
bréni, adj. — Les Hébreux, 
SH), elihoud, s. 
L'hébreu, la langue hébraï- 


m. EE 
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el’eubräniia, 


HER 


que, 1x), 
s. f, 

Hécme, l’hégire, 3), 
elhidjra, 8. f. 

Het 3%}, ah; CDLeSr 
kifach; (2\S, kach. 

Hézer, appeler, a) Le, 
‘diieut’ lhou, v. a, 

HémornaGie par le nez, 
» FT tfenzir, s. m 

HÉMORROÏDES ps, boud- 
ceur, 8. M. 


HENNIR , <= nah'nah’, 


v. n. 


HENNISSEMENT , É? 


tnah'nih', s. m. 
 r chargé de procla- 


» pl. 


rah TS s. M. 


us , beur— 


HERBAGE en général, is, 
h'achich, s. m. 

Hsrse en général, US 
h'achich, s. — Gazon, 


m. 
> h'achich, s. m. 

HannoWEs , rdan)| Lit, 
leuk'k'ot' el’eucheub (litt.: Il a 
recueilli les plantes). 
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HERBORISTE, ER pl. 
ur lès, ’âchchab pl, ’éch- 
châbin, 8. m. 
HérénitTÉé, droit de succes- 
sion, D )5, oueurts, 8. in. 
Hénisser, 8e hérisser, 8e 
dresser, -+°.; ouk'euf, v. pron. 
Hérissé, ehargé de; plein de, 
Je m'ämineur, ad). 
Hérisson, 25 pl. JL, 
L'eunfoud pl. k'néfed, 8. m. 
HÉRITAGE, ls, mirals, 
8 me = 39 oueurts, 8. M. 
HÉRITER, 5, Oureuls; 
v. à. 
HÉRiTIER, als pl. UV, 
ouâreuts pl. ourdtsa, 8. m. 


HERMAPHRODITE, LS 


1 


r''euntsa, s. m. f. 
H£nmixe, fourrure, es, 


Eourk, s. m. 
8. La 


ils, r'alouà pl. r'alouats, 


TuRMITAGE, pl, 
8. f. 

TeuMITE, Lit, pl. 
pb», mrébot" pl. mrdb- 
l'in, s. m. 


HEU 


Hennik, descente, < 
beu'dj, 8. m. 

HénoïquE, Æ f. àsde pl. 
com. »Ux, ‘dd'im f. ‘éd'ima 
pl. com. ‘eud'am, adj. 

Héroïiske, > , hemma, 8. f. 

Héros, homme illustre par 
sa valeur, Hs pl. «st, beut'l 
pl. abt'4l, 8. m. 

HéstTATION, Los, touk'if, 
8. M. à 

HésiTh, : #9, toueuk- 
k'euf, v.n. 

Heure, ele pl. ele, sd’a 
pl. soudi”, 8.7. — Deux heu- 
res, yrele sd'tsain. — De 
bonne heure, | F Y, bekri. — 
Il est encore de bonne heure, 
Ja JS L, ma zal elh'al 
(litt.: N'a pas cessé le temps). 
— Une heure et demie avant le 
lever du soleil, y), elfeu- 
djeur, s. m. — Huit heures 


du matin, = , eùud'd'h'a. 


— Dix heures et demie du ma- 


in, d'a es, eud'd'h'à 


l'dli. — Une lieure après midi, 


_ HEU 
>), eud'd'hor. — Moitié 
du temps s'écoulant de midi 
au coucher du soleil, ex}, 
el'âc'eur. — du coucher du 
soleil,  j9)| » elmeur'reub, 
— Une heure et demie après le- 
coucher du soleil, sLixdl, el- 
‘eucha. — Tout à l'heure, bien- 
tôt, à + & #,choutia choutia, 
adv.; tournez: à »# re}, 
Attends 
uñ peu). — À l'heure même, 


&cLe| CL f ssa’a; CL: 


us), R lh'ain. — D'heure 


en heure, ä&Lj ele 2 


as'beur  choutia (litt. : 


hi] 


min sa a lsa'a. — Tout à 


l'heure, il n’y a qu' un instant, 
cs He dé 
choutia kbel had 

(litt. :Un peu avant cet le temps). 


D o, 
ft 


elouok't 


— À la bonne heure, c’est ça, 
> \J», k'ada houa (litt, : Cet 
lui). — A sa dernière heure, 
olosil. 5, ‘nd 
(lite. : 
itinéraire, cle pl. 
s. f, 


elmamat 
A la mort). — Mesure 
a Vo, su’a 
pl. soud?”, 


HEU 
HEUREUSEMENT, par bonheur, 
53 laudLs, bess’äda, adv. — 
bL, bes- 
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Sans accident, 


sldma, adv. 
Heureux, que la fortune ta- 


vorise, Jexm, msd'oud, ad).; 
NET meubrouk , 


Qui a bonne chance, 53% 


et ’âändhou  elbeur”t; 
byyil #3, ‘dndhou es- 


sourti, — Juslifié par le suc- 


adj. — 


cès, cr" meurbouk, adj. — 


Tan, 


meubrouk, adj. — Bon, excel- 
re f. lobe pl. com. 


d'im f. ‘âd'ima pl. 


Propice, favorable, 


lent, 
nn 


com, — Heu- 


dé: ad). 
reux présage , +) Ye, 


‘âlamet  elr'eir. — Heureux 
À , 
mlih'. — Ce fut heureux que, 
à à) or elh'amdou 
lilla elli (lit. : Louanges à Dieu 
que). — Rendre heureux quel- 


sort, beur”t 


qu'un, às ÿ; , feurrah'hou, v. a. 
— Étre assez heureux pour, 532 


el ‘âändhou 


elbeur"t 
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(litt. : F a la chance). — Vous 
êtes heureux, vous avez de la 
chance, 2 ESS, beur”- 
tek mlih'(litt.: Chance de oi 
bonne). 

HEURTER, choquer, TEL 
d'reub, v. a. — Frapper à une 
porte, LI, deuk'deuk, v. a. 
— du pied contre quelque 
chose, © y ’dtseur fi, 
v. a, — Donner contre, en 
marchant, de tout son corps, 
PER dah'meur, v. a. — Con- 
trarier, os, r'dlef, v. a. 

Se heurter l'un contre l’au- 
tre, Vs, end'eurbou, v. 
récip. 

Hisou, JV rb pl. 
JS! ) sb, dir ellil pl. t'iour 
ellil, s. m. 

Hineux, 5,,%, mkrouh, 
adj. 

HIER , D > Clbérh, 
s. m. — Avanthier, 
D, douel ellérh', s. m. 

HiérARCUIE, ls), deur- 
djats, 8. f. 


HIS 


Hinarité, Ses, d'ahk, 
8. M. 

HipropnomE, L)\ 4, midan, 
s. M. . 

Hionveute, àelks pl. 
cleslhs coll. äeslks, 
r'eult'éifa pl. r'euttéifats 
coll. r'eutt'éifa, s. f. 

Hissen, é JE rfd', va. 

Histoine, les aventures de 
quelqu'un, ÿLS pl. LS, 
h'akaïa pl. hakaïats, s. Î. — 
Récit particulier de faits vrais, 
LS pl. LS , hakaïa 
pl. h'akaïats, s. . — Lhistoi- 
re en général, récit de faits 
vrais, 2 pl. AL térir” 
pl. toudreur”, s. m. 

HISTORIEN, 2 pl. JP 
mourreur” pl. smourrr'in, 
8, M. 

HisTORtETTE, conte à plaisir, 
bis pl. os, r'eurdfa 
pl. r’'eurdief, 8. f, 

HISTRION,  < élus pl. 
y Sbus, msér'ri pl. msd- 
r'rün, s. M. 


HOM 

Hiver, La OU zman 
echchta, s. m.; à pl. 
it, chetoua pl. chetouats, 
8. Î. 

Ho! (interjection pour ap- 
peler), b, ‘a, — Ho! ho! s\, 
ah. 

Hocaer d'enfant, à 
pl. bles, tchinichéna 
pl. tchintchânats, s. f. 

HoLa! (interj.), L, a. — 
Assez! ÿ », barka. — Mettre 
le holà, US, hedden, v. a, 

HoiLanDaIS, ps pl. 
> S, f. Bo), pl. 
ass, ouland'iz pl. 
ouland'iz f. ouland'iza pl, ou- 
onland'izats, s. m. f. 

HouLanpe, £a), ouland'a, 
8. f. 

Howanr, &k,5 pl. 
Ls 2 keurnit'a pl. Feurnit', 
8. f. 

Homicipe (substantif), äL:5, 
k'tila, 8. f. 

Homic1nE (adjectif), person- 
ne qui commet l’homicide, 
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JE, Keuttal. — Personne ou 
chose qui cause la mort, 
Sb, kdtel, adj. 

HOMMAGE, er r''oud'ou’}. 
s. M. 

Homme en général, Js) 
pl. JL, radjel pl. rdjal, 
8. M.; ç> up Pl. ç> LS: 
ben adem pl. bni adem, 8. 
m.— Les hommes, le genre 
humain, «> LS?» bni adem, 
s. m. — Jeune homme, Le 
pl. Us, chbab pl. cheubban, 
s. m.— Vieux homme, 2-# 
pl. ER chir" pl. chiour”, 
s. m.— Homme très-vieux, 
ss pl. LL ?, Meur — 
rouf pl. meur”roufin, s. m. 
— respectable, 2. pl. c- ny 
chir” pl. chiour”, 8. m. — 
de cœur, 1 ÿ Js) pl. 
db oals JL, radjel 
moula Kdàlb pl. rdjal moud- 
lin k'4ilb (litt.: Homme ayant 
cœur). — Brave homme, ex- 


cellent homme, ab J) 
pl. = sur b, radjel 
sé 24. 
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d'aïieb pl. nas t'aïibin, 8. m. 


— Bon homme, homme faible, 


% pl Lie fs pl. 
COS, djtied f. djiidin f. 


djiieda pl. djiidats, s. m.f. 


— de loi, jurisconsulte (musul- 
man), &ä pl. Liis, fk'ih pl. 
fouk'aha, 8 Mm— de loi (fran- 


çais), LS pl. SL, 


abougätou pl. abougät'ouats, | p 
s. m. — d’affaires JS > pl. 


WS,, oukil pl. oukla, 8. m. 
pl pl. Le, 
‘âlem pl. ’oulama, 8. m. — 
Être homme à, être capable de, 


— de lettres : 


» ndjem it: 11 a pu). 

HOMOLOGATION, C2 tou- 
fx", s. m. 

HOMOLOGUER E 3, oueuf- 
feuk', v.a. 

HONGRE (à Ja manière des 
Arabes), 2 Pl orfsy 
meubroum pl. meubroumin, 
ad}. ; ee” pl. res”, 
mour's'i pl. mour’s'iün. 


HonxêTe, probe, sg , 





h'alal, 


HON 


h'aldli, adj. —  Vertueux, 
sÙ5 ,t4k'i. —De mœurs pu- 
res (femme), à35 pl. LL), 


diina pl. dünats. — Poli, ci- 


vil, Lo 6 f. iw,b pl. com. 
ee) , d'rif f. d'rifa pl. 
com, d'raf. — Conforme à la 


bienséance, à, lâiek. — 


Honnête homme, a J, 

L y Je , vadjel 
haläli pl. rdjal  h'ald- 
ln, s. m.— Les honnêtes 
gens, les gens distingués, 
cY QE, ennas mlah. 
— Qui ne dérobe pas, Us) 
f. io! pl. com, Le, dmin f. 

| à | 

adj. ; uyb, mémoun, adj. 


âmina com. oumana, 


— Qui est d'une honnête fa= 


mille, nel eu» Pl. U2Ls 
QE, ben ennas pl. bnaïn 


ennas, S. M. — Licite, JS, 


inv. — Suffisant, pro- 


portionné à la valeur d’une 
chose, SU, kdfi, adj. — Re- 


devenir femme honnête (uno 


HON 
file publique), 21, tabets, 
v, n. 

HonnÊTEMENT, avec probité, 
JslL, belh'alal, aÿv. — 
D'une manière  bienséante, 
bésb, belh'euchma, adv. 
= Avec politesse, à), 5jL, 
bed'd'rdfa, adv. — Suflisam- 


ment, le), belkfdia, ad. 


HONNÊTETÉ, probité, vertu, 
Ye; s'eudk', 8. m.— Pure- 
té de mœurs, Ls, h'aïa, s. 
m. — Modestie, pudeur, La, 
h'aïa, S. m. 
wLE, d'râfa, 8. f. — Bien- 


séance, &säæ, h'euchma, s. f. 


— Politesse ; 


— Honnêtetés, compliments, 


LL, slam, 8. m. — Maniè- 


res obligeantes, DAE ikram, 
s. m. — Faire des honnêtetés 
à quelqu'un, » ÿ |, kreumhou, 
v. a. 

Honneur, gloire, estime, ré- 
putation, ÿ "eZ, 8. M.; 
27" Cheurf, S. M.; (jy, 
’àrd', 8. m. — L'honneur, 
Sr}, el'érd’, s, M. — d'une 
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femme , YU » ‘érd', s. m. 
— Probité, YU ’érd', 8. 
m.— Estime, faveur, sr 
cheurf, 8. m. — Marque d'es- 
time, de vénération, el ,$ 1 
tkram, 8. m.— Les honneurs, 
les dignités, à |, elh'eurma, 
s. f, — Chose qui honore, ex- 
pression de politesse, 9 JS, 
Leuchrif, 8. m. — Homme 


d'honneur, x S, 
pl. D) Ur» Jls), ra- 


djel moult : el'érd pl. rdjal 
mouâlin el’ârd, 8. m. — 
Femme sans bonneur, so 
La) lb pl Ji Le 
La}, mrah K'lilet elh'aïa pl. 
neuça klel elhaïa, s. f. 


— À son honneur, se} [VEN 
oudjhou ah'meur (litt. : Visage 
de lui rouge). — Pour votre 


honneur, £ Le, ls de; 
‘âla r'éleur ‘’érd'ek. — Sur 
mon honneur, Le E ce fi 
’dérd'i. — Faire honneur à 
quelqu'un par des éloges,s,, 


chkeurhou, v. à — Faire 
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honneur à une dette, LS 
Lu? SJ, r'eulleus eddin (litt.: 


Il a payé la dette), v. a. — 


4° 


Avoir l'honneur d’être, _» »“; 


tcheurreuf (lit. : Il a été honoré 
de), v. a. — Faire honneur 


à quelqu'un par des procédés, 


7 cheurreuf (litt.: Il a 
honoré), v. a. — Acquérir de 
l'honneur, is) 5 thak 


elh'eurma, v. a. — Faire à quel- 


qu'un l'honneur de, Lo; 


cheurreuf, v.a.— Mettre à cou- 
vert l’honneur de quelqu'un, 
Mo pe, sieur ’érd'hou, 


V. d. 
d'honneur, as“%, feud'h'ou, 


v. a. — Rendre des honneurs 


à quelqu'un, a, kreumhou, 
y. a. 

Honnir, couvrir de honte, 
Je bahdel, v. a. 

HONORABLE, D", meuh- 
treum, adj. — Qui faithonneur, 
Lo, icheurreuf (litt.: Il 
honore). — Splendide, æb, 
bähi, adj. — Amende honora- 


— Perdre quelqu'un 





HON 
ble, aveu publie, St 1, 
ikrar eddenb (litt. : Aveu du 
crime). 

HONORABLEMENT , AVeC un 
accueil distingué , est, 
belikram (lit. : Avecl'honneur), 
adv.— Avec honneur, d'après 
les principes de l'honneur, 
L° FAIR bechcheurf, ad. 

Honoraires, salaire, 5»), 
eudjra, s. Î. 

HonoRER, respecter, es}, 
h'atreum, v. a. — Faire hon- 
neur, &; "42Z, Va. ; 7 
cheurreuf, V. &e 
HONORÉ, ( ES meuh treum, 
ad). | 


Honorss (ad), _+ pat ; 
lettechrif. 


HONORIFIQUE , ls de 
=), ’âla r'éteur elh'eurm 
(litt. : A cause de l'honneur). 
HonTe, crainte, trouble, 
crainte causée par l’idée du 
déshonneur, Læ, haïa, s. m. 
— Opprobre, cs, “db, s.m. 


| — Avoir honte (par timidité), 


H0Q 
a), esth'a, v, n. — 


Avoir honte (avec raison), 


HOR 
Horne, peuplade, Ca pl. 


429 


ls, k'oum pl. ak'oudm, s. m. 


gs), esta, v. n. T1 Honuzon(surterre), 2 J\ 3,, 


Dépouiller toute honte, 


LS 


»,nahh'a lh'aïa, v. _ 
Faire honte, exciter la honte de 
quelqu'un, JS 20, V. n. 
HONTEUSEMENT , avec igno- 
minie, ,Lxls, bel'dr. 
HontTeux, qui a honte (à 
tort ou à raison), LE, 
mesth'i, adj. — Qui doit causer 
la honte, Luc, ’dib (lit. : 
Défaut), s. m.- ,Le, ‘dr, s. m. 
— Parties honteuses (honnè- 
tement), x), el'éoura, 8. f. 
HÔPiTaL, pbs, spil'ar, 
s. m. — des pauvres, à |, 
pl. &l,;, zaouia pl. zoUaia, 8. |. 
— des fous, LL P mourstan, 
s. m.— des filles publiques, 
le ; spil'ar, 8. M. 
Hoquer, à. pl. lo, 
fououdk'a pl. fououdW'ats, 8. f, 
— Avoir le hoquet, s3% 
ist.9), ‘dndhou elfououdk'a, 


v. n. 


medd elbs'eur, s. m. — {sur 
mer), so, smia, 8. f. À 
l'horizon (sur mer), + 
ho}, ‘âla ssmia, 

Honcocr, &L pl. Er, 
sa'a pl. soudy”, 8. f. 

HonLoGer, te pl. 
ba lue, sa”’atchtchi pl. sa”a- 
tchtchira, s. m. 

HORLOGERIE, à) Let ane, 
s'eun'ats essoudi” (litt. : Tra- 
vail des horloges). 

Hormis, excepté, JË DL 
min rir; pé, Tir; IR tlla, 
prép. 

Horreur , terreur, à43, 
dahcha, 8. f. — Détestation, 
haine, Y2®, bord, 8+ M. — 
Enormité, re, ’od'm, s.m. 
— (en parlant des choses qui 
l'inspirent), ne ,) Mounkeur, 
part. (litt.: Inspirant l'hor- 
reur). — Chose terrible, Es, 
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voir Fhospitalité , Le | 
teud'iief, V. à. | 


meukrouh, s. m. — Choses 
déshonorantes, LL, fd'a- 


vh', s. m. — Dire des horreurs 























HosticiTé, incursion, à» 55 
pl. ) LÈ, r'âtia pl. r'oudzi, 
s. f. — Hostilités, | se, 
’éddouats, s. Î. 

Hôre, qui reçoit ses amis 


de quelqu'un, ? , fd'ah, 
v. n.— Avoir horreur; & 32), 
nfeuzd”, V. D. — Avoir en 


horreur, [j2%; br'od', V. 2. 
: chez lui par hospitalité, 


FORRIBLE, qui fait horreur, D 2. 
nm id'iief (litt. : 11 donne 


kb, haïel, adj. — D'une 
dureté extrême, tournez: Ke; 
mounkeur (lit, : Détestable). 


l'hospitalité). — Celui qui 
est reçu par hospitalité, 
Lose pl: Lee! f, iso pl. 
cote, d'if pl. d'iaff. d'ifa 
pl. d'ifats, s.m. Î. — qui hé- 


Hors de, dehors de, .y lp, 
beurra min, prép.— Excepté, 
JÈ r'ir; y£ DA min Tir; 
SI, élla, prép. — Ëtre dehors 
de soi, alèe D T PS r'eu- 
redj min ‘dklhou (lit. : Il 


berge ks gens pour de l'ar- 
gent, Lgbe pl. isole, 
fradWï pl. fnadkia, s. m. 
— Rester comme hôte chez 


sortit de son esprit). un autre Labo d'éf, v. n. 
L ’ pr. 


Hospice, jee , Sspil'ar, 


+ Hôrez , auberge, restaurant, 


33 à) pl: SL, lou 
kanda pl. loukandats, s. f 
— d'un grand, 3 pl. 3, 


8. m. 

HospPiTALIER ;, tournez : 
Les, id'itef (it. : fl donne 
l'hospitalité). 

HospiTaLiTÉ, à2Lue, d'idfa, 
8. f. — Donner l'hospitalité, 


dar pl. diar, s. f. 
Hôrezigr d'un hôtel avec 
restaurant , all) pl. 


Lee d'itef, v. à —Rece-|ie ll), loukandadji pl. 


HOU 
loukandadjia, s. m. — D'un 
hôtel où l’on ne donne pas 
à manger, 55Lis pl. 
&SLs, fnadki pl, fnadkia, 
$, M. 

HôreLLERIe , auberge, 
+? pl. 5», feundeuk' 
pl. fnâdeuk", s. m.— Au- 
berge où on mange et où on 


loge, ESS pl. ASLSS, 


loukanda pl.  loukandats, 
8. Î. 
Houe, instrument d’agri- 


culture à manche de bois 
armé d'un fer large et re- 
courbé, Ç-L pl. (Jluss, fas 
pl. fican, s. m. 

HouiLLe, charbon, 
ss), fah'm  elh'adjeur (üitt. : 
Charbon de pierres). 

HouLE, mauvais temps, Le, 


mélou, s. m. 


HouLeux , a sa, 
belmoudj (litt. : Avec va- 
gues). 


Hourerte, Lee pl. s= 
‘âg'a pl, ‘euc'i,s, Î, 
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Hourrg de , Cheveux , 
HS pl wub LS. geul'= 


d'dia pl. geut't'diats, 8. F. — 
de fil, de soie, etc., bis p 
Dhs, cheurrdba pl. chré- 
reub, 8. f, | 


Hour, D > pl. 1,8 


coll. js,  heuourüa pl. 
h'euouriiats coll  h'euotr, 
8, [. 


Housse de cheval, JNs 
pl. Ds, djlal pl. djla, 
s. M. 

Houssrte, baguette, ei 
pl. ULs, k'd'ib pl. k'eud'ban, 
8. m. 

Hug!interj., avance! (à un 
ge eurr, — (A un che- 
val), 
sr à eurr. — (A une 


vache), =, k'aouou. — (A un 
chameau), Qh euss. 


Hufes, LL, ‘dir, 
s. M. , 
Huer quelqu'un, S ; 


, zga ‘dla, v. à, 


Huile, Ds 5 pl 2»); 
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ait pl. ziouts, s.f, — Marchand 
d'huile, D; pl usb; 
züat pl. züatin, s. M. 

Huizer , oindre d'huile, 
ES j, siiel, v. a. 

HIUILEUX, = ÿ, mzttels, 
adj. 

HUISSIER, oi re pl. 
Lans A , louici pl. lout- 
çiais, s. M. 

Huir, iles, tmeniia, 
8, f. 

HuiTAIRE, huit 
el) An EPA imen ‘am, 
8 f. 

HuiTiÈME, y), ettd- 
men, S. M. 

Hurièmemenr, à) 5,2), 
elmeurra ettamna (litt. : La 


jours , 


fois la huitième). 

HuîTRE, 8 ls pl. op 
coll. ,Ls?, mh'éra pl. mh'érats 
coll, mh'ar, s. f. 

Humain (substantif), les hu- 
mains, ç? 5% bni adem, 
s. m. — Vie humaine, ëLs 
Lot, h'aïat eddeunia, s. f. 


HUM 

Humain (adjectif), qui a de 
l'humanité, Lys Î. ke pl. 
com. js, Wanin f, k'anina 
pl. com. h'eunan, adj. 

HumainemEnT, avec bonté, 
tail, bechchefl'a, adv. 

HUMANISER ; s'humaniser , 
Usb, tânnes, v. pron. 

HumaniTé, nature de 
l'homme, à, ensdnia, 
s. f. — Douceur, sensibilité, 
Mist, chefk'a, 5. f. 

Humece, modeste, el, 
mtoudd'’, adj. — Plein de 
respect et de déférence, 
et, r'ad'”, adj. 

HUMBLEMENT, ere, bel= 
r'd'ou’, adv. 

Humecrter, rendre humide, 
Lt, chemmeur”, v. a. 

Humer , avaler tout d'un 
coup, bye, s'reul’, v. à — 
l'air, sx) Se chemm el- 
haoua, v. à. 

Humeur, caractère, ësb 
pl =lb, bia pl. #'bdr, 
s. f, — Caprice accidentel, 
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HumiLianT, di, ir'id', 


(litt. : 11 déshonore). 

HumiLrATION, état de celui 
qui est humble, &5l»}, ihdna, 
8. f. 

Homer, faire honte, Yb!, 
ahan, v. a. 

S'humilier devant quelqu'un, 
s) es r'd'&” lhou,v.pron. 


JL£, siar, 8. m. — Bonne 
humeur, LES, kif, s. m.; 
ësl,45!, enchrdh'a, 8. f. — 
Mauvaise humeur, | >, 
teur'ouïch, 8. m. — Qui est 
de bonne humeur, Su 
mechrouh', adj. — Qui a 
l'humeur douce, do 
djtied, adj. — Qui a l’humeur 
acariâtre, ls, oud’r, adj. — 
Qui est de mauvaise humeur, 























Humiuié, UC) mehioun, 
adj. 

Humiurré, vertu, ere 
r'd'ou', 8. M. — Déférence, 


je mbououz, adj. — Qui 
a l'humeur sombre, LS jr 
zeur''mi, adj. — Devenir de 
belle humeur, D 451, enchrah!, 
v. n.— N'être pas en humeur 
de faire, _>$ 3% Le, ma 
‘éndhou kif (litt. : Il n’a pas 
goût), v. n. — Mettre de bonne 
humeur, sy, cheu:hhou, 


soumission , £>2s, r'dou, 
8. M. 

Hune, las pl. ose, 
s'ah'fa pl. sh'af, 8. f. 

Hurpe d’un oiseau, plumes, 
9%, Chentsouf, 8. M. — 
Sorte d'oiseau, 29», heud- 
houd, s. m. 

Huppé, qui a une huppe sur 


v. à. — Mettre de mauvaise hu- 
leur, RE ,T’echchechhou,v.a. 
\ la tête, Lost He, ’ân- 
dhou  chentsouf (litt. : Il a une 
huppe). 

Eure, (ps pl. Qoss ras pl. 
rous, 8. M. 


Iuune, ES mneddi , 
au]. 

l'UM0ITÉ, s%, neuda, s.m. 
—  S'imprégner d'humidité, 


5, inedda, v. pron, 
D  ?. ; 2ÿ 
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HURLEMENT, LP 5, t&'owik',|com. mrad'  benneufr”, ad]. 

8. M. HYDROPISIE ; Æ , neufr”, 
Hunzer, és, ‘dououeug, | m. 

von. : : HYÈNE, ed pl. DL), dib 
LUTTE, 5 pl. CU pl. diab, s. M. 

gourbi pl. gréba, s. m. 
Nyacinrue, fleur, Ji, 

senbel, s. m. | 
House 
promet, gl ut 

Vus}, charbat mt4’ l'âcel | 
| | HyPOCONDRIE, Ds, souda, 

(litt. : Sorbet de miel). 


| | 8. f. 
Hypnopnonr, —>%, meuk- Hypocrisir, Lolo, nifdl, 
loub, adj. | 


HypRoOPnOBIE, 1 , Rleub, 


s. m. 
Hypnopique, &)L y feuk, ad. | 
| di HYPOTHÉQUE, Es, pour 
| Ale rep Pr lus. m 
ZT L Dr » mrid'  ben- HYPOTHÉQUER , CAE UP)» 


neufr” f, marid'a benneufr” pl. Urhan darhou, v. a. 


HyMEn, D. zouädj, S. M. 
Hywnr, chant sacré, às Je 


D», medh'a pl. medh’, 


s. M. 
HyPOCRITE, LL mnd- 


IAT ICI 


IATAGAN, arme, Jul, Icr, en ce lieu, Lo, hena, 
talr'an, S. m. adv. — D'ici, Lo Y min 


IDE 
hena. — Par ici, L» Qr Min 
hena. — Jusqu'ici, jusqu'à ce 
cs és, 
h'attsa ldelouok't, — D'ici à 
huit jours, &5LY Le C2 


moment , 


ebS, min hena limen tiam. 
— Ici près, à côté, 5 Li, 
hena k'rib. — Jci-bas, dans ce 
bas monde, L:5J gl 
ddeunia. 

fnér, ce qui occupe l'esprit, 
8,5 pl. CRC , feukra pl, feu- 
Lrats, 8. {, : es, teur"mim, 
s. m. — Esprit, JL, but, 
S. M. — Opinion réfléchie, 
notion que l'esprit se forme, 
xs, ts'onoueur, 8. m. — Suu- 
venir, kS®, teufrir, s. m. — 
Idées chimériques , os, 
r'idlats, 8. f. — Une idée, 
très-peu, 5 ou, chouïia, adw. 
— Se faire une idée de quelqne 
chose, ali r- jé, ts'ouou- 
_ eur fi 4kbhou(litt.: 1] a peint 


dans son esprit). 


Inem, de même, S es , 
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kif kif, adv.; a, mtclhou 


(lité. : Comme lui). 

Imenrique, 155, bdathou 
(changer les affixes). 

IDIOME, (Jia) pi. Là, 
Isan pl. Isoun, s. m. ; à pl. 
CL, lour’a pl. lour'ats, 8. f. 

Iniot, stupide, Je f. 


NArE pl. com. Ju, bah- 


loul f. bahloula pl. com. bh4- 
lel, adj. 
Ivoratre (religion), Jules 


com. pe 5Lc, ‘’âbed 


lesnam f. ’dbda les'nam pl. 
com. ‘eubbad les'nam, adj. — 
(amour), dre f. He pl. 
com. Hle, mahboul f. mah- 
boula pl. com. mhäbel, adj. 
IDOLATRER une femme, 
EL ’âcheuk', v. a. 
IboLaTRi£ (religion), 33Le 
Lol, ’ubédet  les'nam, sf. 
JooLE (religion), pe pl. 
pet, s'aneum pl.es'nam, s.m. 
IGNARE, qui n’a pas étudié, 


Jels f äbls pl com. 
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INDOCILE, st ’Ac'i,|  INDULGENT, gt msdmh', 
adj. 

INDUMENT , æ JË UV? 
min vir hakk (litt. : Sans 
droit). | 

INDUSTRIE, savoir-faire, 


ad). : 

Invocruré, li äb, 
k'eullet et't'4’a (litt.: Manque 
de docilité ). 

INDOLENCE, }S=°» ‘âdÿez, 
8. M. ëxe,. s'eun’4, 8. f. — L'in- 
INDOLENT, paresseux, js”, dustrie (en général), le com- 
mé'djuz, adj. 

INDOMPTABLE, qu'on ne peut 


merce, ww, sbeb, 8. M. — 
Chevalier d’industrie, S 1» 
Pl om £ Byels pl 


cr APE noud’ri pl. noud'- 


vaincre, | Ë Lis L, ma 
inr'leub chi (litt. : Il n'est pas 
vaincu). 


INDOMPTÉ, | À hs L, 


ma inr'leub chi (lit. : I] n’est 


riüin f. noud’riüa pl. noud’- 
riats, 8. m. f. 
INDUSTRIEL, qui vit de son 
pas vaincu). industrie, sul, s'naï'i, ad}. 
INDUSTRIER , s'industrier , 
Jls-}, sth'al, v. pron. 
INDUSTRIEUX, adroit, ppt, 


chét'eur, adj. 


INDUBITABLE, Us JÉ Us 
min vir chekk (litt. : Sans 
doute). 

INDUBITABLEMENT, JË y 
ES, min Tir chekk (lit. : 
Sans doute). 


INÉBRANLABLE, 82} L 
4, ma üilz4’z@ chi (ill. : 
Il ne branle pas). 


INÉDIT, & bo s° Le, ma 


chi met'bou’ (litt. : Il n'est pas 


Ixouire en erreur, L}2, r'eul- 
lot’, v. a. 
INDULGENCE, às”Lw, msd- 


mh'a, 8. f, imprimé), 


INA 


. A ' | 
lumière sur, Ls32, d'ououa, 


v. a. 

ILLUSION, 5, r'eurour, 
8. M. — Se faire illusion, 
ali À = » teur'’iieul 
fi ‘âkihou (lit. : Il s’est ima— 
giné dans son esprit). 

IzLusoims, JL, bdt'ol, adj. 

ILLUSTRATION, ce qui illustre 
une famille, _» Pa teuchrif, 
s. M. 

ILLUSTRE par sa_ naissance, 
as, m'âd'- 
d'eum, adj.— par son mérite, 
jé, mechhour , adj. 

ILLUSTRER, rendre célèbre, 
LÉ cheurreuf, v. a. 

ILoT, petite île, 5,;= pl. 
ss coll. » Le, dzira 


pl. dzirais coll. dzaïr, 5. f. 


sa position, etc., 


[Ls, eux, (? houm, pronom. 
de 
Jp we, ls'ouïr, 8. m. — Des- 
sin, 5py@ pl lys, 


ts'ouïra pl. ts'outrats, 8. f. 


ImAGe l'imagination, 


— matérielle d’un homme, sa 
forme, ë) , S'oura, 8, f. 
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‘IMAGINATION, esprit, facullé 
de penser, Ji, ‘'ék'eul, 8. 
m. — Idée folle, fantaisie bi- 
zarre, Je, ‘ék'eul, s. m. 

IMAGINER, inventer, conce- 
voir, ES bd4’ , v. a. 

S'imaginer,se faire une idée, 
2 d'eunn, v. pron. 

man, ministre de la religion, 
gb] pl. &o\, imam pl. aïem- 
ma, S. M. 
Iupéciue, lourdaud, Je 


€ Ds pl. com. WLus, bah- 


loul f. bahloula pl. bhélel, 


ad}. : 

ImBécizciré, Jaxl à, 
k'eullet el’äk'eul (litt.: Man- 
que d'esprit). 

Inpense, 5,1, amreud, 
adj. 

ImsiBer, mouiller, abreuver, 
on, cheummeur"”, v. a. 

S'imbiber, :si%, tcheum= 
meur”, Y. É 

IMITATEUR, et, tab”, 
ad). 

IMITATION, Jo, teumtil, 
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s.m. —A l'imitation, J», 
mtel, adv. 

mire, faire dé même, Xl, 
‘dned, v. à.; DE teubbd", 
y. à 

IMMANQUABLEMENT , rÈ Ua 
UK, min rir chekk (lit: 
Sans doute). 

IMMÉDIATEMENT, à l'instant, 


y 2h lh'aïn, adv. 


Immense, très-grand, me f. 
se pl. com. be, ’âd'im 
f, ’dd'ima pl. com. ’eud'am, 
adj. — Sans bornes, d'une 
grande étendue, _+\)Ls eh 
ouds bezzaf (litt.: Étendu 
beaucoup). | 

Immexsémenr, SL, bel- 
E’ououa, ad. 

IMMENSITÉ, pe, ’od'm, 
8. M. 

IMMERSION, QU, r'l'is, 
8. M. | 

IMMEUBLE (maison), hE pl. 
)b), dar pl. diar, 8. f. — 
(terre), 52) pl. orebl, ärd' 


pl. ardd'in, 8, f. 


MM 


EmmrnenT, prochain, +5 
t. à pl. com. Dr, 
krib f. 
k'rab, adj. 

Imwiscer, s'immiscer, J&3 


kriba pl. com. 


LL 


deur'r'eul rouh'hou, 


ds) ; 
V. pron. 

IMMOBILE, qui ne se meut 
pas, Ye, séken, adj. — 
Ferme, inébranlable, ol, 
tdbets. 

PMOBILITÉ, JS, souloun, 
s. M. | 
- Immonéré, excessif, JS f, 
5 , ktsir f. kisira, adj. 
sans pl. 

ImmoDÉREMENT, ND ,bel- 
keutra, adv. 

IMMODESTE , Lex) Ji f. 
Lis)! ARE pl. com. Jb 
La, Wlit elhaïa f. Klilet 
elh'aïa pl. com. kK'lal elh'ara, 
adj. 
IMMOLER, 3), dbah', 
Ÿ. 4. € 


S'immoler, se sacrifier, 
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LS gui So, ahlek: |  Impair, sb, belfeurd , 


nefshou ‘dla, v. pron. inv. 
IMMONDE, ysb; nddjes ,|  IMPARDONNABLE, ss L 
ad). 4, ma insmah chi (litt.: 
IMMONDICES , J=;, zbel, | I] n’est pas pardonné). 
8. M. JMPARFAIT, non achevé, Le 


Immonat, contraire à la! LS Lg, ma chi kdmel 
morale, ls, fâced, adj. — }{litt, : 11 n'est pas achevé). 


Sans MŒUTS, Dwls, fâced. IMPARFAITEMENT, Jus y, 
IMMORALITÉ ; DL, fsad, bla kmal (litt. : Sans achève- 
8. M. |ment). 


4 * ? » ? Ü 
ImmorTALISER dans la . IMPARTIAL, SS h'akk'i, 


moire des hommes, » $ > ds, adj. | 

r''eulled deukrhou, v. a. | IMPARTIALITÉ, ET h'ak'}, 
S'immorialiser 214? ,tr"eul- s. M. 

led, v. pron. Iupasse, cb is; pl. 


ImmorTaLiTÉ de l'âme ; el Les ls;, znika 
OR douam errouh', s: m. |meuk't'ou’a pl, znik'ats meul’- 
— dans la mémoire des hom-|fou’in, s. f. 


mes, S st) hs, teur''lid |  IMPATIEMMENT, LL, bel 


eddeukeur, s. m. k'lok', adv. | 
IMMORTEL, FAX daim , | IMPATIENCE, colère retenue, 
ad). Lots;,z'af, 8. m: — Désir 


IMMUABLE, LS pe L, | vif, Ch, K'lok', 8. M.— Avec 
ma ilrieut chi (litt.: 11 ne |impatience, Lab, belklok', 
change pas). adv. 
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IMPATIENT, Gb, mk'eul- 
leuk', adj. 

IMPATIENTER quelqu'un, 
ail, k'eulleuk’hou, v. a. 


S'impatienter, LA, th'eul- 
leuk’, v. pron. 
ImPÉRATIF (grammaire), 


PS, eldmeur, s. m. 
IupéraTRicE, àbL pl. 
eLIEL,, soult'äna pl. soul- 
t'ânats; 8. 
IMPERFECTION, œw2 pl. 
ot, ‘dib pl. 
8 M. 


IMPÉRIAL, gb, tseull'ni, 


adj. 


‘euroub, 


IMPÉRIEUSEMENT, FOIE ,beld- 
meur, adj. 

Impérieux, hautain, altier, 
7) metkeubbeur, adj. 

ImPéissague, Le, id'aïn 
(litt. : Il dure). 

IMPÉRITIE , Eh, r'chou- 
mia, 8. f. 

IMPERMÉABLE, (àyS* L 

,ma ir'reuk" chi (lit, : 
U ne s’imbibe pas). 


IMP 


IMPERTINEMMENT, SLI, 
belk'bdh'a, ady. 


IMPERTINENCE , inconve- 
nance , Bols, KbdWa, | 
PA À 

IMPERTINENT , f. 


is pl. com. ce bi 
f. Kbih'a pl. com. bah, 
ad). 

IMPERTURBABLE, <> pes L, 
(it. : 1 


5, 


ma îtr'ieur chi 
n’est pas troublé). 

IMPÉTUEUSEMENT , 
belk'ououa, ady. 

IMPÉTUEUX , La k'ouï, 
ad). 

Impéruosiré, 8, chedda, 
8. f. 

ImPie , pou f. 3 els pl. 
com. S » kâfeur f. kâfra 
pl. com. kouffar, adj. 


IMPIÉTÉ , 7 » koufr, 


s. M. 

Imprrovanze, ge JM f. 
im lb pl. com. i& Mb, 
k'lil ’euffaf. k'lilet ‘’euffa pl. 
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com. Klel ’eufa (lit. : Man-|portance, 5 ss Je, ‘âme 
quant de pitié), adj. fant'aziia, v. a. 
















IMPORTANT, considérable, 
—S 1. 8,—S pl. com. JS, 
kbir f. Kkbira pl. com. kbar, 
adj. ; re f. ske pl. com. 
elle, ‘âd'imf. ’âd'ima pl. com. 
‘eud'am, adj. — Être impor- 


IMPITOYADLEMENT, JÉ o” 
k&, min rir ’euffa (litt. : 
Sans pitié). 

IMPLACABLE, _ es L, 
ma Teuf chi (lit. : I ne par- 
donne pas). 
tant, intéressant (ex. : Il im- 
porte de), ae os, Oudjeb 
’âlih. 

IMPORTER des- marchandi- 
ses, ee ls, djab slow’, 
v.a.— Il importe peu, 5352 Le 
isls,ma ‘'éndhou hadja.— 
Cela lui importe peu, ae Le 


ImPLIQUER,  embarrasser, 
S Lls, s'eullot fi ” a, 
ImPLORER quelqu’un, £ re 
4), teud'eurrd’ lhou, v. a. — 
Demander, JE, #lob, v. a. 
ImPOLI, 9 rb si L f 
uk Gé Le pl. com. L 
. ee) si ma chi d'riff. 
ma chi d'rifa pl. com. ma 
chi d'raf (litt. : I] n'est pas 
poli). : 
Imrorrresse, ik il, 
k'eullet  d'râfa, s. f. 
IMPORTANCE, Ce qui rend une 


Ls*ma ’dlih chi.—Qu'impor- 
te, qu'est-ce que cela fait, L*! 
YÙS,ach kan; isls US Le, 
ma kan h'adja. — Que t'im- 
porte, ui fie QU", 
ach ‘ändek enta. 

ImPORTUN (homme), Ja f. 
LS pl. com. JL, if. 
tk'ila pl. com. tk'al, adj. — 


chose importante, ke, ’od'm, 
s. m.— Homme d'importance, 
"xs Je, pl LS JL, 
radjel kbir pl. rdjal Kbar ,|fâcheux, incommode (chose), 


g Sa » Ms'eud'd”, adj. — Etre 
22, 


s. m. — Faire l’homme d’im- 
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importun à quelqu'un, l'im- 


portuner, ge, s'euddd’, v. a. 
IMPORTUNER , tracasser , 


Jo, s'euddd', v. a. 


IMPORTUNITÉ, 6, teus'- 


di',s. m. 


ImPosanT , qui fmprime le 


respect, 5», moukkeur, adj. 


— Homme imposant, dont l'as- 


pect imprime le respect, Ve 


à», moulu heïba (litt.: Pos- 


sesseur du respect des autres). 

poser, mettre un impôt, 
LÉ r'eurreum, V. à3 @) 
il, rma r'eurdma (litt.: Il a 
jeté un impôt). — une charge 
à quelqu'un, ME JS ,teuk'k'el 
’âlih, v. a. — une peine à quel- 
qu'un, ke , h'akem 
‘dlih bi, v.a.— silence àquel- 
qu'un, LL, sekkets, v. a. — 
le respect, 2) haïieb, v. a. 
— En imposer, mentir, DIS 
Le kdeb ’âla, v.n. 

S'imposer une obligation, 
as) LL lezzem rouh'hou, 
v. pron. 












IMP 

Imrosrion, impôt, àslé pl. 
lets, r'eurdma pl. r'eurd- 
mats, 8. f. 

ImpossiBiliTé, is”, mou- 
h'al (litt. : Impossible). 

ImpossiBue, JLs”, moul'al, 
adj. (inv.) 

Imposreur, \SS, teuddab, 
adj. 

ImPOSTURE, à S pl. LS, 
kedba pl. kedbats, 8. f. — (en 
religion), Lt», nifak, s. m. 

Imeôr (en général), àslé 
pl. L Le, r'eurdmapl. r'euraïm, 
s. f. — Payer l'impôt, LÉ 
r'rem, V. à. 

IMPOTÉNT; jb, _édjez, 
adj. 

IMPRATICABLE, Vs”, hou 

h'al, adj. (inv). 
IMPRÉCATION, &x) pl. es), 
ld'na pl. ld'nats, 8. f. — Faire 
des imprécations, U%; l'ân, 
v. n. {litt. : Il a maudit). 


IMPRÉGNER , Es 


meur', Ve de 


cheum- 


IMP 
S'imprégner, RL tcheum- 


meur'', V. pron. 


IMPRENABLE, sis L, 
ma ittr'od chi (litt. : Il n’est 
pas pris). 


IMPRESSION, marque, signe 
visible, pl, atseur, 8. M. — 
sur l'esprit, », atseur, S. m, 
LE, t'äb’,s. m. 
—d'unlivre, æL, l'ab',s. m. 


— sur toile, 


— Faire impression sur l'esprit, 
PRE = 1 attseur fi K'âl- 
bhou (litt, 
sion sur son esprit). : 

IMPRÉVOYANCE, plesil 4), 
k'eullet 
Manque de prévoyance). 
 ImprévoyanT, Job, r'éfel, 
adj. 


IMPRÉVU, S LS JU Lo 


: Il a fait impres- 


etteur'mam (litt. : 


db, ma  kach fi bâlhou 
(litt. : N'a pasété dans son at- 
tention). 


Imprimer des livres, æb, 
t'bd”, v. a. — la crainte, 
= + , r'ououeuf, V. à. — 
le mouvement, #5;sh'arreuk, 
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v. a. — Être imprimé, es 
ent'b4", v. pass. 
l'esprit, 
atiseur fi 


S'imprimer dans 
Jisl Le p, 
l'ék'eul, v. pron. 

IMPRIMÉ, er » Mmel'bou’, 
ad). 

IMPRIMERIE, J'art d'impri- 
mer, gl) ire , 
d'ab’ (litt. : Artde l'imprimerie). 
— Lieu où l’on imprime, ia, 
mel’ b’4, 8. f. 

IMPRIMEUR , s%Lb pl. 
kewLL, f'ébd'dji pl. l'ébé’- 
djiia, s. m. 


s'eun’at 


IMPROBATION, &D>, Mdem- 
ma, 8. f. _ 

IMPROBITÉ, Ces M5, k'eut- 
let etteuk'oua, 5. f, 
IMPROPRE, lo, s'âmo, 
ad}. 

IMPROPREMENT ;, bloc) , 
bes's mét'a, adv. 

ImPROPRIÉTÉ, bla, s'md- 
l'a, 8. f. | 

ImProuver, blâmer, (” lan, 


v, à. 
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IMPROVISATEUR en Vers, 
RE pl. im, meddah 


pl. mdddh'a, s.m. — (en pro- 
se), racontant des histoires en 
prose, La hlss pl. Kstlos, 
fdaouadji pl. fdaouadjiia, s. m. 
IMPROVISER, c mdah', 
v. &. 
ImPROVISTE, à l'improviste, 


ei , ’äla r'eufla, adv. 


jJs, min r'ir Näleur (lit. : 


IMPRUDEMMENT , 


Sans prudence). 
ImprunenT, b, 2, mfeurrol, 


adj. : 

IMPRUDENCE , Ro 4, 
k'eullet elh'adeur (litt. : Sans 
prudence). 

ImPUBÈRE , ëb r- L, 
ma chi bâleur” (litt. : Il n’est 
pas pubère). 

IMPUDEMMENT , effronté- 


ment, isL il, bell'bäh'a , 
ady. 
IMPUDENCE , effronterie , 


ësLs, kbdh'a, 8. f.; la, 
sfâha, s. f. 


IMP 


IMPUDENT, effronté, 


f. is pl. com. TS 
k'bih'f. k'bih'a pl. com. k'bah', 
ad}. 


IMPUDEUR, La) ÿb, k'eul- 
let elh'aïa, s. f. 
IMPUDICITÉ , 

8. M. 


Lot feusk', 


ImPuDIQUE (une personne), 
Qi f. ils pl. com. 
Qt, faceuk f. fâsk'a pl. 
com. feussak', adj. — (chose), 
dm f. ps pl. com. Lee, 
sfih f. sfiha pl. com. soufha, 
adj. 

IMPUDIQUEMENT ; LE : 
belfeusk', adv. 

ImPuIssANCr, manque de pou- 
voir, 3 AE , keullet elk'o- 
dra. —ncapacité d'engendrer, 
e ’eukm, s. m. — Incapa- 
cité d’érection, 53» h'aoua, 
8. M. 

IMPUISSANT , Sans pouvoir, 
5,9 53 Le, ma ‘âéndhou 
k'odra (litt. : Il n’a pas le pou- 


IMP 
voir). — [ncapable d'engen- 
drer, mc f. dû pl. com. 
gl, ’dk'im f. ‘dk'ima pl. 
com. ’ok'äma, adj. — Incapa- 
ble d'érection, sb h'dou, 
ad). | 

IMPULSION, mouvement dé- 
terminé par le choc, àäx39, 
deuf'a, 8. f. — Instigation, 
UV" ES, tah'rich, 8. m. 

IMPUNÉMENT, die JÈ y: 
min r'ir ’euk'ouba (lilt. : Sans 
punition). — Sans que cela 
fasse de mal, 3,52 +Ë «y, 
min r'ir d'roura (litt. : Sans 
mal). 

ImPunr, dû JË DL min 
r'ir ’euk'ouba (litt.: Sans pu- 
nilion). : 

IupuniTé, ds àx)| à)5, K'eul- 
let  el’euk'ouba (litt. : Manque 
de punition). 

lupur, immonde, yeb, 
nédjes, adj. — Corrompu, al- 
léré, (pair , meur'chouch, 
adj. — Impudique, sb, 
nddjes, adj. 
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IMPURETÉ, ce qu'il y & d’im 
pur dans les corps, ils, 
neudjâça, s. f, — (fig.) ils, 
neudjäça, 8. f. 

IMFUTATION, accusation sans 
preuves, à pl «los, 
teuhma pl. teuhmats, s. f. 

Impurer, attribuer une chose 
ou une action à quelqu'un, 
as, seb, v. a. — ACCUSCr 
quelqu'un de, > as , teu- 
hmhou bi, v. a. — sur, dé- 
duire de, 2, t'üah', v. a. 

INABORDABLE, x à PL 
k'eurbhou s'd'ib (litt.: Abord 
de lui difficile). 

INACCESSIBLE, umo dj, 
s'4'ib (litt. : Ap- 
proche de lui difficile). 

INACTIF, JS, ’âdjzan, 
ad). 


ous’oulhou 


INACTION, JS ’âdjez, 8. m. 
INACTIVITÉ, ÿS°, ’âdjez, 
8. M. 


Inananssipe, St Ji Le, 


ma îink'bel chi (litt. : D n'est 


pas reçu). 


INADYERTANCE, js JË U 
min v'ir h'adeur (lit. : Sans 
prudence). 

INALIÉNABLE, 


CA CRE 
chi (litt. 


ma inbd’ : Il n'est 

pas vendu). 

Je L 

5.6 ttbeddel chi (lit. : 

1] n’est pas changé). 
INAMOVIBLE, | À Jx> L, 

ma îtt'äzel chi (litt. : I n'est 


point déplacé). 


INALTÉRABLE , 


INANIMÉ, 5) bla rouh' 
(litt, : 
 INANITION, Ex) djou’, s.m, 


Le 


-Ine 


Sans vie). 


INAPPLICABLE , x 
LS» Ma ilik" chi (litt. 
convient pas). 

INAPPRÉCIABLE, 53e Le 
à, ma ‘ändhou k'ima (litt. : 
Il n'a pas de prix). : 

INAPTITUDE , 9 20)! ib, 
kK'eullet elma’rifa (litt. : Man- 
que de connaissances). 


INARTICULÉ, JE 


djen, adj. 
INATTENDU, S st gl Le 


m'âdj- 


INC 

3 ,ma kach fi bdlhou (lit, : 
N'a pas été dans son esprit). 

InarrenTir, Jebé, r'dfel, 
adj. 

INATTENTION, JD xô pp 
min vr'ir bal (litt.:Sans atten- 
tion). 


INCALCULABLE , LE Le 


, ma inhagça chi (lit. : Il 


n’est pas calculé). 
INCAPABLE , hors d’état de 
faire, jJ% 1Xe L, 


‘ma ’dndhou k'déur ‘éla (litt.: 


[l n'a pas pouvoir sur). — de 
faire quelque chose de mal, 
Ms, du 


verbe). — Exclu par là loi, 


mouh'al (suivi 
LS 39 L, ma ik'deur ch 
(litt. : Il ne peut pas). 
INCAPACITÉ , ÿ2 ,20)| ils, 
k'eullet elma’rifa (litt. : Man- 


que de connaissances). 
LL] 


INCARCÉRATION , (JS 


th'abis, s. m. 
INCARCÉRER, ms, h'abbes, 
V. 4: 


IXC 

INCARNAT (substantif), ,ss}, 
ah'meur, s. m. 

INCaRNAT (adjectif), psi f. 
Es pl. com. yes, ah'meur 
f. h'amra pl. com. h'ameur, 
ad). 

IxcENDIE dans la ville, ,L, 
nar, S. Î. ; bb, h'eurak!, 
s, m.=— dans la campagne, 
ER pl. le, h'ariga pl. 
h'araïg, 8. f. 

Incennier, brûler, D 
h'areuk', v. a. 

INCERTAIN, douteux, S 
GRAS, ft chehekk (litt. : Dans 
le doute), adj. inv. — Qui ne 
sait pas positivement, <# Lo 
LÉ? ma chi mah'akk'euk' 
(litt. : I] n’est pas certain). — 
résolu, ;2?, mah'üeur, ad. 
— Variable, tantôt dans un 
temps, tantôt dans ün autre, 
ns Se Lo, ma ‘ändhou 
( litt. 
temps). — (le temps seule- 


ment), Jai ss L, 


ouok't I D n'a pas 


INC 
ma how chi mk'4”ad (litt. : 


Il n'est pas fixé). 
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INCERTITUDE, état d'irrésolu- 
tion, 5, h'aïra, 8. f. — 
État de celui qui ne sait pas, 
SKA, chekk, s. m. — Incon- 
stance d'idées, &SLA ib, 
k'eullet etteubatsa (litt. : Man- 
que de fixité). — Être dans 
l'incertitude, PT tah'iteur, 
v.n.— Jeter dans l’incertitu- 
de, pe h'arieur, v. a. 

INCESSAMMENT, continuelle- 
ment, ls JS ke, ‘dla 
koull sa'a{litt. : A toute heu- 
re), adv.— Sans délai, bientôt, 
if L&, À ssa'a, av. 


#5 


INCIDENT, À, k'd'ita, 


INCESTUEUX, zni, 


ad). 


s. f. 


INcrRcoNC Is, par cs Le, 


ma chi mt'ahhar, adj. 
INCISER, couper en long, 

JS, fs'od, v. a. 

incisives , 


Ixcisie, dents 
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Kw pl. OL senna pl. snan, 
8. f. 

INCISION, De, fs'id, s. m. 

INCITATION au mal, UV = ; 
th'arich, s. m. 

INCITER à, d LS 
h'arreuch ‘âla, v. a. 

InciviL (chose), JË «» 
9), min rir ddeb (litt.: 
Sans politesse). — (personne), 
I Ë jp» min Tir 
’âdeb {litt.: Sans politesse). 

INCIVILEMENT, DS dy, 
bk'eullet elâdeb (lit. 
manque de politesse). 

INCIVILITÉ, I Ve 


: Par 


k'eullet elädeb (litt.: Manque 
de politesse). 
INCLÉMENCE des Saisons, 
#34, chedda, 8 f. 
INCLINAISON, état de ce qui 
n'est pas perpendiculaire, JL», 
mil,s. m. | 
INCLINATION de tête, 3 Le \ 
ob nl lo SL, 
ichära  berras pl. ichérats 


INC 


berras, s. f, — Penchant na- 
turel, J, mil, S. M. 

IncLiNER, pencher, ne pas 
être perpendiculaire, <=: 
h'ana, v.n. — Avoir du pen- 
chant pour, S JL, mal 
ila, V. n. 

S'incliner, se pencher vers 
la terre, =}, enh'ana, Y. 
pron. 

Inczus, renfermé dans, 
Ja, dér'eul, adj. 

INCLUSIVEMENT, Y COMPTriS, 
Ja, dér'eul, adj. (lit. : Ia- 
clus). - 

Incoexiro , £? 
fi tteubdil (litt. : Dans le dé- 
guisement). 

IncoRéREnT, le | Si L, 
moudâfeuk’ (litt.: fl 
n'est pas d'accord). 

INCOMBUSTIBLE, Jai Le 


4, ma inch'al chi (litt.: Il 


ma chi 


ne brûle pas). 

INCOMMENSURABLE, 5% Le 
Qrl3,ma ’ândhou  K'ias(litt.: 
Il n'a pas de mesure). 


INC 
INCOMMODANT , Ce ‘ 
ms'eudd’, adj. 
fà- 


ge, ms'eudd”, adj. 


INCOMMODE, importun, 
cheux, 
— Où l’on ne trouve pas ses 
commodités, où l'on est gêné, 
spa 
chi (litt. : Il ne convient pas). 

INcoMMODÉ, un pen malade, 
ds Jp Es ep 
pl. com. D oi Jp , Mmrid' 
choutia f. mrid'a chouïia pl. 


L, ma ïoudlem 


com. mrad'  chouïïa, adj. 
INcommoner, gêner, déran- 
ger, C2 d'iteuk’, v. à. — 
Causer une indisposition, +, 
d'orr,v. a. — Gêner d'argent, 


LL d'iieuk', v. a. 


INCOMMODITÉ, indisposition, 
gr Pl. gl , Meurd pl. 
mrad', S. m. — Peine que 
cause une chose, JS ta- 
h'itr, s. m. 

IncommuraBce, JS Le 

#,, ma îtbeddel chi (litt. : 
Il n'est pas changé). 

INCOMPARABLE, at à) Le, 
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Pas à lui 


INC 
ma lhou chbih (litt. : 
ressemblance). 
INCOMPARABLEMENT, JÉ Ca 
r'ir teuchbih 


(litt.: Sans comparaison). : 

INCOMPATIBILITÉ, À és) | 5, 
k'eullet el'euchra (litt.: Man- 
que d'accord). 

INCOMPATIBLE, LE rË 
r'ir moudfeuk' (litt. : Sans ac- 
cord). 

INCOMPÉTENCE, aÂx#, Le, 
ma chi cheur'lhou (litt.: N'est 
pas son affaire). 

INCOMPÉTENT, ali 4 s° L, 
ma chi cheur’lhou (lite. : N'est 
pas son affaire). 

INCOMPLET, LSb, nék'eus', 
adj. 

INCOMPRÉHENSIBLE, ré Le 
QG 6 infham chi (litt.:1l 
n’est pas compris). 

5 L, 


il n'est 


INCONCEVABLE, «s 
ma infham chi (lit. : 
pas compris). 


INCONCILIABLE, (ls Le 


450 INC INC 
:,ma itoudfeuk chi(litt:|;,min v'ér tmiz (Hit: 


Il ne s'accorde pas). Sans réflexion). . 
InconpuiTe, DL, fsad,| INCONSOLABLE, gs Le 
8. M. . [or Ma itsella chi (litt.: 


INCONGRUITÉ, >) ëb, | 11 ne se console pas). 
Keullet elddeb (litt.: Manque |  InxconsrancE (en général), 
de politesse). pl Jio5, teubdil erraï 
INCONNU, _ 957% S” æ Le, |(litt.: Changement d'opinion). 
ma hou chi m'érouf (litt.: | IxconsranT, sujet à chan- 
Il n’est pas connu), ger, Lo sue L,ma ’dnd- 
Ixconstquence (discours, | hou tbats (litt.: Il n'a pas de 
action), Jan A, Keullet|fixité) 
el'âk'eul (litt.: Manque d'es-|  INCONTESTABLE, JÈ 
prit). Es, min rir chekk (lit.: 
INCONSÉQUENT, qui agit ou | Sans doute). 


parle légèrement, Jin JS INcONTESTABLEMENT,Ë (y 

f. Jadl ëB pl. com. JGILESS, min r'ér chekk (litt.: 

Hal, k lit el’dk'eul 1. Klilet | Sans doute). 

el’äk'eul pl. com. klel el’4-|  INCONTESTÉ, ie a Li, 

k'eul, adj. ma fih mndz'a (litt.: Pas sur 
Inconsiméné (personne), | lui contestation). 

Ji Loss f Jill âges IxconTinence (mœurs), >Lu, 

pl. com. Mix) © oles, r’fflfsad, 8. m. 

el'ékeul f. r'fifet el'dk'eul| INCONTINENT (MŒurs) > Jwl9, 

pl. com. r'faf el'âk'eul ,| fâced, adj. 

adj. INcoNTINENT (adverbe), aus- 
INCONSIDÉRÉMENT , Jr£ U” sitôt, y) EL fi lhaïn. 


INC 


INCONYÉNIENT, ë) sy pl. 
CA hs, d'roura pl. d'rou- 
rats, 8. Î. 

INCORPORER, J<s, 
teudeur'"'r'eul fi, v. a 

INCORRECT, Lis, meur'— 


loul', adj. 


INCORRECTION, RAE pl. 
L\e, reulfa pl. rld, 
sf. 


INCORRIGIBLE, LSŸ L, 
ma tioub ch (litt.: Il ne se 
repent pas). 

INcorRuPTIBLE((g.), Li Le 
(pee ] CS, ma ikbel chi 
erreuchoua (litt.: Il ne reçoit 
pas le présent). 

INCRÉDULE, qui ne se laisse 
pas persuader, (ge) LY 
f. œil il pl. com. 
el JE, k'lil etieus'- 
dik" f. klilet etteus'dik pl. 

k'lel etteus'dik, 
Manquant de foi). 


com. 
(litt. : 

INCRÉDULITÉ, dé rs à 
| croire, Qpseil il , k'eul- 


let rt (litt. : " 


adj. 
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de foi), — Manque de foi (re- 
ligion), JUS 5, k'eullet 
elaman (litt. : Manque de foi). 
INCROYABLE, LES Le 
LS*ma its'euddeuk" chi (litt.: 
Il n'est pas cru). — Excessif, 
us F. ho pl. com. (he. 
‘âd'im f. com. 


’eud'am, adj. 


’âd'ima pl. 


INCRUSTATION, AL), ls'ak', 
s, M. 

INCRUSTER (or, argent, mé- 
taux, nacre), +, leus'- 
s'euk', v, a 


INCUBATION, 32,5, teurk'id, 


Sp 
8. m. 


INCULPATION, à pl 
lets, teuhma pl. teuhmats, 
8. f. 

IxcuLPÉ, auquel on reproche, 
pre, methoum, adj. 

IncuzPer quelqu'un, l’accu- 
ser, > 0, tham bi, v.a. 

IncuLquer, ali 7. Ja, 
deur"r'eul fi dk Ihou (litt. : 
Il a fait entrer dans son esprit). 

INcuL Ts (sens propre), terre 
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inculte, coll. ,», bour, 8. m. 


InCURABLE, |,2 503 Le, ma 
‘ändhou doua (litt.: Il n’a pas 


de remède). 
INCURIE , 


D y, tzahziia, 8. f. 


INCURSION, irruption, à jé 


pl. DLZ r'aziu pl. r'oudzi, 
8. Î. 

Inne , l’Inde, 
Lt) pl. >}, elhend pl. 
elhenoud, s. m. : 

INDÉCEMMENT , L=) in, 
bk'eullet elh'aïa, adv. 
Les à, 
k'eullet elh'aïa (litt. : Manque 
de pudeur), s. f. 

Innécenr, Las Mb 
La} il pl. coms} Jh, 
k'lil elh'aia ff,  k'lilet 
elh'uïa pl. com. Klel elh'aïa, 
ad). 


INDÉCENCE , 


INDÉCHIFFRABLE , pe L 
&, ma inkra chi (litt.: 
11 n’est pas lu). 


Ixpécis , irrésolu, pe, 


mah'iieur, adj. — Qui n’a 


défaut de soin, 


contrée , 





IND 
pas été décidé, he. 
moueuk'k'euf, adj. — Être 
indécis, Ki LS OÙ 
kan fi chchekk (litt. : Il a été 
dans le doute). 

INDÉCISION , caractère d'un 
homme indécis, à S h'aïra, 
s. f, 

INDEMNISER , dédommager, 
2 r'eurreum, V, à. 

INDEMNITÉ, doolis, mk'as'= 
ma, 8. f. 

INDÉPENDAMMENT ;, en 
outre de, LAS? s où fouk’, 
adv. 

INDÉPENDANCE , Ds, h'ar— 
riïa, 8. Î. 

INDÉPENDANT, libre de tout, 
ds) gl # f. ete = 
Less) pl. com. ele DSi 

Lt, h'eurr .mtd’ rouh'hou 
f. heurra mtd' rouhha pl. 
com. h'eurar mtd’  rouah- 
houm, adj. 
INDESTRUCTIBLE, gt Le 
Css ma ifna chi (litt. : Il 


n'est pas détruit). 


IND 


INDÉTERMINATION, ex) is, 
Keullet el’4zem(litt. : manque 
de résolution). 

Ixpex, doigt de la main, 
Jels, chahed, s. m. 

ENDICATIr , qui indique , 
Le Jo, dell ’éla (lit. : 
Il prouve sur). 

InDicaTion, action d'indi- 
quer, & j29 touriia, 8. f. 
_Innice, signe, & pl 
CLS, ‘élama pl. 'dlémats, 
8. f.; JJ5 pl. LS 5, dut pl. 


dlaïl, s. m. 


INDICIBLE, s ses b, 
ma inouc'euf chi (litt.: I] 


n'est pas dépeint). 
INDIEN, QX» f. Dos pl. 


com. y, hendi f. hen- 
diïa pl. com. hendiïin, ad). 

INDIENNE, toile peinte, JF 
mnououeur, S. M. 

INDIFFÉREMMENT, sans choix, 
y? JÈ us Min rir 
feurk', adv. 

INDIFFÉRENCE de caractère, 
PSC brouda, s, f. 
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INDIFFÉRENT, qui peut être 
pris aussi bien qu’un autre, 
y? 4 L,ma fih feurk’, 
(litt.: Pas en lui différence). 
— Qui n’a pas intérêt dans la 
chose, ls ss L, ma 
‘ândhou  h'adja (lit. : Il n'a 
pas chose). — Qui ne prend 
intérêt à rien, à )b ad, k'4lb- 
hou bâred (litt.: Son cœur 
froid). 

INDIGENCE, pauvreté, JÈ 7 
fok'r, s. m. 

Inicène, OMS SJ, pl. 
SW SS,, oulid elblad pl. 
oulad elblad, 8. m. (litt. : En- 
fant du pays). — Les indigènes 
(en général), NA) Qb , nas 
elblad (litt. : Les gens du pays). 
— Chose du pays, gl 
JSF, mtd' elblad (litt.: Da 
pays). 

INDIGENT , très- pauvre, ré? 
f, 8% pl. com. li, fak'ir 
f. fak'ira pl. com. fouk'ara, 
adj. 


Ixpisre,ox)| | Je JE 
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ion) de ile ÿ pl. com. 
REA) de JL, at ’âla 
Imd'da f. tk'ilet ‘âla lmd’'da 
pl. com. tk'al ’âla lmd’du 
(litt.: Lourd sur l'estomac), 
ad). 
INDIGESTION, es pl. 
Cle, teur”ma pl. teur”- 


# 
INDIQUER, montrer, L5)2? 










ourra, V. à. 

INDIRECT, EF Cu L, 
ma chi mestoux(litt.: Il n'est 
pas direct). 

INDISCIPLINABLE, st ’ 
’âc'i, adj. 

ENDISCIPLINÉ, gb ’ac'i, 
adj. : 
INDIGNATION, colère, wzi,|  INDISCIPLINE, LE ik, 
| [K'eullet et't'à’a (litt.: Manque 


mats, s.f. 


r'd'eub, s. m. 


INDIGNE, qui ne mérite pas, | d'obéissance). 


+4 Je L,ma isthal chi. ; 
— Franc (en mauvaise part), | mesure, J-b, bâcel, adj. 
fiefté, sé, h'ak'k'äni, adj. | — Qui ne garde aucun secret, 
, Eur | y) Vu = L,ma iktem 
sl 939 douni bezzafichi esseurr.— Qui se mêle de 
(litt, : Mal beaucoup). ce qui ne le regarde pas, LJ 
Las f. Last 5 pl. com. 


Lx) JW, Klil elh'aïa f, 
k'lilet elhæia pl. com. k'lel 


JNDISCRET, qui n’a pas de 


INDIGNEMENT x très-mal 


INDIGNER, exciter l’indigna- 
tion, murs , r'eud'd'eub, 
v. à. 

S'indigner, ati, r'd'eub, elh'aia (litt.: Manquant de 
v. pron. discrétion), adj. 

INDIGNITÉ, action déshono- | 
rante, äslé pl. &lals, 
k'béh'a pl. Kbdh'ats, 8. f. 

INDi1GO, is, nila, sf. 


INDISCRÉTION, manque de 
réserve, 8,Les, dséra, s. f. 
—Défaut de ne pas garder le 


secrer, Yes 5 , k'eul- 
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let keutman esseurr (litt.:|  Inpisposer, fâcher contre, 
Manque de conservation du se- Uhéé » Teuchchech, v.:a.; 
cret). — Défaut de se mêler de! * 
ce qui ne regarde pas, Je : 
fd'oul, s. m.— Avoir l’indis- 


JÉ » r'iteur, V, à, ; en y 

r'eud'd'eub, v. a. 
INDISSOLUBLE, Jar L 

LS ma ink'all chi (lilt.: 











crétion de, J—), dseur, 
V, D. 


[Il ne se dissout pas), 
INDISCRÈTEMENT, par curio- 


sité, Jeedb, belfd'oul, adv. 
— Par manque de réserve, 
LL, beddséra, adv. — 
Par manque de garder le se- | 
cret, perl UeS V, bla 


keutman  esseurr (litt.: Sans 


INDISTINCTEMENT, sans faire 
de distinction, OP JË up: 
min rir feurk' (lit, : Sans 
distinction). 

Ipiviu, homme, Ja, pl, 
Jts,, radjel pl. rdjal, 
8, M. 

INDIVIDUEL, >, meufred, 


conservation du secret). 
INDISPENSABLE, (y, ldzem, | 
adj. adj. | 
INDIVIDUELLEMENT, D ,2)Ls , 
belfeurd, adv. 
IxDivis, pré s° L, ma 


chi meuk'soum (litt. : Il n’est 


INDISPENSABLEMENT , 
all, belouädjeb, ad. 

INpisrosé, mal disposé pour, 
Yi, mr'euchchech » adj.; 
Ulesé, r'eud'bun, adj. — 
Un peu malade, 5.4 ET 
ft. d 2 des, pl. com. (>|, 


Ds, mrid chouïia f. mrid'a 


pas partagé). — Par indivis, 
Kgaud , bla k'eusma (litt. : 
Sans partage). 


INDIVISIBLE, | À gré Lo, 


choufia pl. com.  mrad'Ima inWsem chi (litt.: I ne se 


chouiia, adj. parlage pas). 
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JU, djéhel f. djdhla pl. 
com. djeuhhal, adj. 










ILLÉGrrIme , injuste, dérai- 
sonnable , és JTÉ OU? min 
r'ir h'ak'k (litt, : Sans droit). 
— (enfant), ss h'ardmi, 
adj. 


Ienopue (caractère), a 
L., k'dlbhou sdci (litt. : 

Son cœur bas). — (manières), 
LL. S cs min eldçék'ot' 
(litt. : Des gens ignobles). 

IGNOMINIE, ès, feud'ih'a, 
8. f. 

IGNOMINIEUSEMENT be , 
belfeud'ih'a, adv. 

IGNORANCE , Je, djeuhl,. 
8. M. 

Ienoranr, Hole f. iols 
pl. com. JUs, djdhel f. 
djâhla pl. com. djeuhhal, adj. 

IGNORER, ne savoir pas, n’ê- 


ILLÉGITIMEMENT » p£ y 
LT min r'ir hakk (lit. : 
Sans droit). 

iuerrré, Jole pl. JL, 
djahal pl. djeuhhal, adj. 

ILLICITE, COntraire aux 
lois, Er memnou’, adj. 
— Contraire à la religion, 
es h'aram, adj. invar. 

ILLICITEMENT , Sans permis- 
sion, F7" V, bla teusrih', 
adv, — Contrairement à la reli- 
gion, ç , belh'aram, adv. 

ILLIMITÉ, sans limites, NE 
553%, bla hadoud (litt.: 
Me, 5»; pl ls Sans limites). 


coll. ls, dzira pl. dzirats!  Iuxisince, LS bé L, ma 
coll. dzaïr, 8. f. 


tre pas instruit sur une matière, 


Je, djahal, v. a. 


IL (lui), «>, houa, pronom. 


ink'ra chi (lit, : Il ne peut 
ILLÉGAL, £ J \, bla |être lu). 


cheur” {litt. : Sans droit). ILLUMINATION, réjouissances, 
ILLÉGALEMENT, & y , bal Las, châ'il, s. m. 
cheur’ (litt. : Sans droit). IzLuminEr, répandre de Ja 


INE 


INEFFAÇABLE , LS" L 


NL ma fiemtha chi (litt. : 
Il ne s'efface pas). 

“ L, 
ma tnfd’ chi (litt. : Il ne sert 
pas). 

INEFFICACITÉ , 


INEFFICACE, £ à 


et ib, 
k'eullet enneuf' (litt. : Manque 
d'efficacité). 

INÉGAL, qui n'est pas uni, 
52 
toux (litt. : Il n’est pas uni). — 
Qui diffère en quantité, 


hs, meur'”tlef, adj. 


INÉGALITÉ, différence, CO 


, L,ma chi mes- 


feurk', s. m. — d'humeur, 
Ba LI J5S, teubdit ett- 
bia, s. m. — de terrain, 
9 jus, tah'drib, s. m. 

[NgPTE, sans aptitude, Je 
i. DL pl. com. Les, bdn- 
loul f. béhloula pl. com. bdh- 
lel, adj. : | 

Ixgetie, Jäx 5, K'eullet 
el’äk'eul, 8. f. 

INÉPUISABLE, qu'on ne peut 


vider, ss ér2 L, ma 
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ifreur' chi (litt. : Il ne se vide 
pas). —(au fig.), s” S% b, 
ma ifna chi (litt. : 11 ne s'é- 
teint pas). 

INERTE, S > JÉ DA min 
r'ir h'araka (litt. : Sans mou- 
vement). . 

INERTIE, àS =) 1, Keul- 
let elh'araka(litt. : Manque de 
mouvement). 

Ixespére, mobi as JUL, 
ma kan fih ett'eum’ (litt. : 
N'a pas été en lui d'espoir). 

INESTIMABLE, do ue L, 
ma ‘ändhou k'ima (litt. : Il 
n'a pas de prix). 

INÉVITABLE, eh ms L, 
ma fih t'eum’ (litt. : Pas en 
lui d'espoir). - 

INÉVITABLEMENT, S JS Us 
min koull beudd (litt.: De 
toute nécessité). 

INEXACT à un rendez-vour, 
ls, mr'élef, adj. — Où 
se trouvent des erreurs, JS 
NAIE 29,kan fih fall'a(litt.: 


A été en lui faute). 
26 
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INEXCUSABLE, s* JÈx> L, 
ma in'âdeur chi (litt.: Hn’est 
pas excusé). 
INEXÉCUTABLE, SE ES L, 
ma infed chi (litt. 
cute pas). 


: Hnes’exé- 


sai , 
k'eullet enneufad (litt. : Man- 
que d’exécution). 

INEXORABLE, S* ee ER 
ma %euff ohi(litt.: H ne par- 


INEXÉCUTION , 


donne pas). 

INEXORABLEMENT , JÉ a 
e,min v'ir ‘euffa (litt.: Sans 
miséricorde). 

INEXPÉRIENCE, à ,22)1 is, 
k'eullet elma’rifa (lit. : Man- 
que d'expérience). 
sx L 
ë9 ,xo) s y Ma ‘ändhou 
chi lma’rifa (litt. : Il n’a pas 


INEXPÉRIMENTÉ PA 


d’ expérience). 

INEXPLICABLE , pa L 
ei ma itifeusseur chi (litt, : 
il ne s'explique pas). 


INEXPRIMABLE, Loos Le 


INF 
2, ma fnouc'euf chi (litt. : 
Il ne s'exprime pas). 
INEXPUGNABLE, a f, das 
pl. com. gb, meunt f. meu- 
ni'a pl. com. meund', adj. 
INEXTINGUIBLE , s L 
“, ma îintfa chi (litt.: 
Il ne s'éteint pas). . 
INEXTRICABLE, Élus Le 
, ma ttsellek chi (litt. : 
Il ne se démêle pas). 
INFAILLIBLE, qui ne peut se 
tromper, À CE L, 
ma üitzelbah chi (litt. : IlLne 
se trompe pas). — Devant né- 
cessairement arriver, HS” 
mah'ak'k'euk (lit. : Certain), 
ad}. 3 
INFAILLIBLEMENT , JS YU 
ÿ, min koull beudd (lit. : 
De toute nécessité). 


INFAMANT , ÉARE >» Mef- 
d'ouh', adj. 
Ixrame, honteux, 33, 


douni, adj.— Flétri par l'opi- 
nion ou la loi, 
douh, adj. 


2 , mef- 
— Lieu infäme, 


INF 
si! 
(litt. : Lieu de l’infamie), s. m. 

INFAMIE , déshonneur , 
ës+®, fd'ih'a, s. f. — Action 
infime, sr jsls pl 
ST ol È h'adja 
fd'ih'a pl. h'adjats fad'ih'in, 
8. f. — Infamies, injures gros- 
sières, 5 ŸS,klam k'bih!, 
8. m F ' 

INFANTERIR ,  fantassins, 
uety, terracin, s. m. 

INFANTICIDE, meurtre de son 
Propre enfant, 5), J:3, We 
oulidhou, s. m, 

INFATIGABLE (physiquement), 
au de Le, ma TYaïa chi 
(lite. : Il ne se fatigué pas). 
& Ja L 


ma imell chi (lit. : I nese 


— (moralement), 


fatigue pas). 
INFECT, puant, <* faih!, 
adj. 
INFECTER, répâändré une 
mauvaise odeur, b fah', v.a. 
— Corrompre par contagion, 


Ju, fessed, v. a. 


C2 moud” elfeusk' Ï 
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INFÉCTION, puanteur, ëäs, 
fouh'a, 8. f. — Corruption mo- 
rale, Lu, fsad, s. m. 

INFÉRIEUR, qui est dans la 
partie inférieure, Da, 
sfldni, adj. — Moindre, it, 
dk'all (litt, : Moins), adv. 

INFERNAL , LS , djeu- 
heunnmi, adj. — Pierre infer- 
nale, LS», toutiva, 8. f. 

INFESTER , ravager par des 
invasions, LS LL r'za, V. à, 

INFIDÈLE, qui ne garde pas 
sa foi, u2lé, r''ain, adj. — 
Qui n’est pas exact, iV, 
mkeddeb, adj. — (religion), 
pois f. 8,95 pl. com. JL, 
kâfeur €, käfra pl. com. kou- 
far, adj. | 

INFIDÈLEMENT , as JÉs 
r'ir elh'aKk' (litt. : Contraire- 
mént à la justice), adv. 

INFIDÉLITÉ, manque de foi, 
déloyauté, trahison, &LA, 
r'idna, 8. f. — (religion), ,%, 
koufr, 8. m. 
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INFILTRATION, 3, reuchh, 
8. I. ‘ 

Ixriltrer, s’infiltrer, € ) 
rchah', v. pron. 

INFIME , mr pe f. 
Lil se pl. com. 
pb je, s'r'ir bezzaf 
f. s'r'ira bezzaf pl. com. s'r'ar 
bezzaf (litt. : Petit beaucoup), 
adi. 

Ixeii, qui n’a pas de bor- 
nes, Je 532 L,ma ‘éndhou 
h'add (litt. : I n’a pas de bor- 
ne).— Innombrable, #3 Le 
Les ma ‘ändhou h'eucab 
(lit. : Il n’a pas de nombre). 
— Sans fin, interminable, Le 
blé se, ma 
nhaïa (litt. : Il n’a pas de fin). 


’andhou 


INFINIMENT , extrêmement, 
sb, bezzaf, adv. 

INFINITÉ, une infinité, un 
très-grand nombre, #  S , keu- 
tra (litt. : Quantité de). 

INFIRME, Lo Î. uno 
pl. com. else, d'd'iff. d'4”i- 
fa pl. com. d’’éf, adj. 


INF 


INFIRMER , JL , beut'l'eul, 
v. 4. 

INFIRMITÉ, faiblesse, _9x2, 
d''euf, s. m.; — Imperfection, 
LU nok's, 8. m. — (mo- 


rale), Lo, 
INFLAMMATION, ardeur phy- 


d''euf, s. m. 


sique , 8, h'ardra, 8. f. 
— Cause de l’inflammation d'un 
combustible, DL), ettihab, 
8. M. 
INFLEXIBILITÉ de caractère, 
3.15, k'sdoua, s. Î. 
INFLEXIBLE, sb , Kdci, 


adj. 

INFLEXION de Voix , 0 
pl. Lolo, s'out pl. s'oudts, 
s. M. 

InFLIGER une peine, 5, 
"âk'eub, v. a. 

IxrLuer sur, 49 D), attseur 
fih, v. a. | 

INFORMATIONS, recherches, 
US?» ftouch, s. m. — Pren- 


dre des informations, Lg 
seuk's'a, v. a. 


INFORME, pe Me À, 


INF 


ma ‘éndhou s'oura (litt. : Il 
n’a pas de forme). 

INFORMER, donner avis, J : 
’âllem,v.a.; =, r''eubbeur . 
— Faire une enquête, xs? 

, bhats ‘äla, v. n. 

S'informer, ps»), str'eu- 
beur, v. pron. 

Inronmé, être informé, 
rt, nr'eubeur, v. passif. 

INFORTUNE , adversité, l'in- 
fortune, y), echcheurr, s.m. 
— Malheur, désastre, à 
pl. ul, ms'iba pl. ms'dib, 
8. f. 

INFORTUNÉ, qui n’a pas de 
bonheur , D menh'ous, 
ad}. 

INFRACTION à la loi, ÿ; pl. 
c);, zella pl. zellats, 
s. f. 

Ixerucrugux, inutile, Mb, 
bét'ol, adj. — Qui re rap- 
porte pas de profit, sav Le 
es ma infd' chi (litt. : Il ne 
profite pas). 
infuser, 


Jnrussr , faire 
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É* ,iftah', va; \Ls, r'eulla, 
v. à. 

INGA BE, nb, chât'eur, 
adj. 

INGÉNIER , s'ingénier , 
aie S ds 
‘dklhou (lit. : 
dans son esprit). 
U<e  ple 
Des de mhendes pl. mhen— 


dsin, S. M. 

IncémeusemenT , éd, 
bel'äk'eul (litt. : Avec l'es- 
prit). 

Incénieux, plein d'esprit, 
Ml f dl pl. com. 
Je, ‘eut f. dla pl 
‘eukk'al, adj. — Qui 
indique l'esprit d'invention, 

% À 

ins, bdi’ f. bdia pl. com. 
bdd’, adj. 

INGÉNU, nee f. ne pl. com. 


r'ammem fi 
ll a réfléchi 


INGÉNIEUR , 


com. 


äxw 35 pl. com 


dl, nia f, nüa pl. com. 
nouaïa, ad). 
nita, 


INGÉNUITÉ, à, 


s. f. 
26. 
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INNOSPITALIER, os Le 


INGENUMENT, JL, ben- 













nita (litt. : Avec ingénuité), 
ady. 

InGéRER, s'ingérer , J& 
L& 3Ss,,deur"r'eul rouh'hou 
fi (lit. : Il a fourré lui même 
dans). 

INGRAT de cœur, rs | # L 
fs) 8,0 pl. com. fe 
ps, nâkeur  elr'eir f. 
ndkret elr’eir pl.com.neukkar 
elr'eir (lit. : Oubliant le bien- 
fait), adj. 

INGRATITUDE du cœur, ES 


Les Ma id'üief chi (lit. : 
Il ne donne pas l'hospitalité). 

INHUMAIN , rŸ k'às'h', 
adj. 

InnumainEmEnT , FL , 
belk's4oua, adv. 

Innümaniré, $.Lus, lsdoua, 
8. f. 

INHUMATION, enterrement, 
93, dfina, 8. f. 

Inuumer, enterrer, uJ99; 
dfen, v. a. 

ENIMAGINABLE, by sa Le, 


|, neukran elr'eir (litt : [ma sts'ououeur chi (litt.: I 
Oubli du bienfait). 
ÊNHABILE, ié ft. loté pl. 


com. plié, r'chim f. r'chima 


ne se dépeint pas). 

INIMITABLE, | À miss Le, 
ma ficheubbah chi (litt.: Il 
pl. com. r'cham, adi. . [ne s’imite pas). 

INHABILETÉ , ESA] ëb, 
k’eullet echcht'éra (litt, : Man- 
que d’habileté). 

INHABITABLE , (as Le 
ÇS% Ma insken chi (lit. : Il 
u’est point habité). 

IxHagiré, é 2, féreur', 


atlj, ; dl, r'éli, adj. 


InimiTié,3 13e pl. clos, 
‘éddoua pl. ‘dddouats, 8. f. 

ININTELLIGIBLE,  n4ts La 
Les na infham chi (lit. : Il 
ne se comprend pas). 

INIQUE (une personne), pb 
f. &JLE pl. com. ee, d'âlem 
f. d'âlma pl. com. d'eullam, 
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adj. — (une chose), vb, Pardonner les injures, cl 
d'olm, 8. m. (litt.: Injustice). | 4, smah lhou, v. a. 
INIQUITÉ, injustice, vb, IxsuriER, diré des injures, 
d'olm, 8. m. 
INITIAL, s% mebdi, 
adj. 


9, k'def, v. a. 
InsutEUx , offensant, L_<e, 
‘âtieb (litt.: Il a injurié). 
INsusTE, contraire à la justice, 
5, d'olm, s. m. (litt.: In- 
justice). 


InrTiATIVE, prendre l’initia- 
tive, ls, bda, v. n. | 

INITIER , perl Le a, 
l'eulla’h ‘âla sseurr (litt. : I] 


a laissé pénétrer lui dans le se- 
cret). 

INITIÉ, poil & Jsls, 
ddr'eul fi sseurr (litt.: En- 
trant dans le secret). 

INIRCTER , ENAIE ): 
rma bet't'eurrdcha (litt.: Ha 
lancé avec la seringue). 


INJECTION, D n: steut'rich, 
8. m. 


INJUSTEMENT , Ls L , bla 
h'ak'k" (litt.: Sans justice) ; 
Pb, bed'd'olm, adv. 

INsusricE, manque de jus- 
tice, Ab, d'olm, s.m.— Acte 
d’iniquité, Àb, d'olm, s. m. 

INNOCEMMENT, ingénument, 
EL, bennia (litt.: Avec in- 
génuité). 

INNOCENCE, état d’ignorance 
du mal, simplicité, candeur, 
0), nia, s. f, — Non-culpa- 

INJONCTION , p}, dmeur, 
8, m, 


bilité, & JE teubrira, 5. f. 


INNOCENT, qui ignore le mal, 
Insure, insulte par paroles, NE f, ré pl. com. br, niïa 
9%, Keudf, s. m.— Faire}f, ni pl. com. nouaïa, adj. 
— Non coupable, s JL, bdri, 


hou (litt. : Il a insulté lui), — adj. 


injure à quelqu'un, à, sebb- 
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INS 


INNOMBRABLE, cs") LI Ixou, gs) L Bye » 


:,, ma inhaceb chi (litt.: 
1} ne se compte pas). 

INNOVATION, 23 pl. 
ls, bed'a pl. bed'ats, 
8. f. 

INNOvER, & Ds, bdd’, v.n. 

Inoccurt, Ja se L, 
’âändhon chr'ol (litt.: I 


n’a pas d'occupation). 


ma 


IxoDORE, is, 49 Le, ma 
fih riha (litt.: Pas en lui 
odeur). 


InonDarion, LT as, 
fid'an elma {litt. : Irruption de 
l'eau). 

INonDër par débordement, 
web, fad', v. a. — (l'eau qui 
tombe du ciel), 5, ’éououem, 
V. à. — Envahir, ,e2, ’âmmeur, 
v. à. 

Ixoriné, imprévu, (js Le 
Jb 9 ma kach fi 
bal (litt.: N'a pas été dans l’es- 
prit). 

INOPINÉMENT, es +, 
‘dla r'eufla, adv, 


’eumrhou ma nsmdé’. 

Ixquier, qui a de l'agitation, 
du trouble, PE makhiteur, 
adj. — Remuant, LT 
mkeulleuk, adj. — Être in- 
quiet de quelqu'un, Je PET 
tah'iteur ‘éla, v. pas. 

INQUIÉTANT, qui doune des 
inquiétudes, IS 9 mh'atieur, 
adj. 

InquréTer, donner des in- 
quiétudes, JS h'aïieur , Y. 
a. — Troubler dans la posses- 
sion, ge, s'euddd’, v. a. 

S'inquiéter d'une chose, 
Ca pe , tahiïeur min, 
v. pron. 

INQUIÉTUDE, rs , tah'iour, 
s. M. ; = pl. (322 » hemm pl, 
heumoum, s. m. 

INSAISISSABLE, =? Le 
Le ma enhakem chi (litt.: 
I] n’est pas saisi). 

INSALUBRE, (Go L 


” . PU 
ma hou chi s'ahih 


(lit, : I n’est pas sain). 


INS 
INSALUBRITÉ, DL, fsad, 


5. M. 


Le 


: I n'est 


? 


INSATIABLE, 20 
ma ichbd&' chi (lit. 
- pas rassasié). 

INSCRIPTION Sur un monu- 
ment, LS, , ktiba, 8. f., — 
sur un registre, k—S, ktiba, 
8 f. 

INscRiRg sur un registre, 
Lu , kteb, v. a. 

S'inscrire,  &owl 
kteb esmhou (lt. : 
son nom). 

InSENSÉ, Joue f. D» pl. 
com. ble, mahboul f. mah- 
boula pl. com. 17habel, adj. — 
Lo 


Il a écrit 


« 


Contraire à la raison, 
Jäxll, d'odd el'äkeul. 

INSENSIBLE, qui ne peut être 
LB ad, K'älbhou 


: Son cœur dur). 


touché, 

k'ash' (litt. 
— Qui ne sent pas, sax Le 
145, ma ‘ändhou k'älb (lite: 
Il n’a pas de cœur). — Imper- 


ceptible , s* UL= Le, ma 


INS 
iban chi (litt. : 
apercu). 
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Il n’est pas 


INSENSIBLEMENT, e] ne D, 
chouïia chouïiïa, adv. 

INSÉPARADLE, (à y"-2 : 
S ma iftreuk" chi (litt.: 
n’est pas séparé). 

INSÉPARABLEMENT, LD , 
bla frak' (litt. 
tion). 

Ixséner, mettre dans, 35 
EL deur'r'eul fi, v. a 


: Sans sépara- 


st, 


INSIDIEUSEMENT , 
belr''eud”, ad. 

Ixsinieux (homme), elss, 
r'eudd4 , adj. — (chose), 


LS, r'éd’, adj. 

INSIGNE, remarquable, .- 
f. &s pl. com. be, ‘éd'im 
f. ’âd'ima pl. com. ‘’eud'am, 
ad]. 

INSIGNIFIANT, EX JÉ us 
min rir mé'na (litt. : Sans 
sens). 

InsiNuer, introduire adroi- 
tement, À j» zelleuk’, v. a. — 
Faire entendre doucement , 
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:», fahham, v.a. — Faire 
entrer dans l'esprit, S J&5 
dé, deur"r'eul fi “4K'lhou, 
v. à. 

S'insinuer, entrer adroite- 
ment, Jss, dr'eul fi, 
pron.— dans les bonnes grâces, 
as EC ,miek k'élbhou (litt.: 
Îl a pris possession desoncœur), 
v. a. — Indiscrètement, Lis 
e 9), h'acha rouh'hou fi 
(litt. 
dans). 


: Il a rempli lui-même 


Ixsipipe (personne, dis- 
cours), ble, s'émot', adj. — 
(chose), sans saveur, LL, 
s'ämot', adj. — (mets), Qi, 
messous, adj. 

Insipmité, ble, s'mél'a, 
s. f. 

Insisrer, faire insistance, 
He, ’éned, v. n. — Persister, 
sb, "éoued, v. n. 

INSOLEMMENT, ësLib, bel- 
K'bdh'a (lit. : 

INSOLENCE , effronterie , 
ësLs, Kbdh'a, 8. f, — Dire 


Avec insolence). 


INS 


des insolences, ee ax? 
OI , tkeubbah md'h fi 
lklam (litt. : Il a été inso- 
lent avec lui dans les paroles). 
InxsoLexT, orgueilleux, Xe, 


= 


V. | metkeubbeur, adj. — Qui dit 


des insolences, 5 f. ist 
LS, k'bih'f. Kbih'a 
pl. com. k'bah', adj. 


pl. com, 


InsouiTe ,  83L3)\ AS » 
r''eureuk' el'âda (litt. : Il est 


contrevenu à l'usage). 
INSOLUBLE, | SÀ JS L, 
ma ïinh'all chi (litt. : Il ne se 
dissout pas). : 
5 ab, 
Man- 


INSOLVABILITÉ, 
k'eullet eddrähem (lit. : 
que d'argent). 


InsSOLvABLE, à ë%e L 

1,33 ; ’ändhou che 
ddrähem (litt. : Il n’a pas l'ar- 
gent). _ 


INSOMNIE , Url) D, 
k'eullet enn'ds (litt. : Manque 
de sommeil). 

InsoucrANCE, D»), fzah- 
zita, 8. Î. 
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cœur vers}),v.a.— le goût, Les 
as # ,'âmel lhou elk'ri- 


h'a,v.a.— Faire naître une idée 


INSOUCIANT, S 5 metzah- 












zi, adj. 
insous , s°t , ‘dci, 
adj. 


| (Dieu), 4), lahham, v. a. — 
Ansrecrer, JÙ, tammel, 


(le démon), lél, r'oua, v. a. 
IxstaguiTé, LI b, 
k'eullet  teubats (lit. : Manque 
de stabilité). 
INSTALLATION, Dlaxÿ, k''4d, 


v. à. 

IxsPecreur de police (autre- 
fois), &el$ pl. &LolS, kd- 
hia pl. kéhiats, s. f. — du ba- 
layage (autrefois), LH Sb, 
k'aïd ezzbel, s. m.— Commis- 


s. M. 
InsTALLER quelqu'un dans 


saire de police (aujourd’hui), une place, « 5 vid 
’ ? ? 


lues , koumiçar, S. m. 
INSPECTION, LES , kechf, 


s. M. 


V. à. 
S'installer, se placer, 5x5, 
… |K'”dd, v, pron. 
INSPIRATION de air, Là Fe “ 
Insrammenr, Lo, bez- 
zaf, adv. 
Instance, insistance, solli- 


LON, chemm elhaoua, s. m.— 
du Ciel (au fig.) eo, ilham, 


s. m. — du démon, Le, r'oua,| …. 
citation pressante, à) pl, 


CLé,, reur'ba pl. reur’bats, 


s. ft. — Faire des instances, 


8. M. 

{xspirer une pensée, JS 5 
lie Cu , deur"r'eul fi 
"âk'lhou (litt. : Îl a fait entrer 
dans son esprit), v. a.— de l’a— 


SË)) reur'eub, v, a, —Se 
rendre aux instances, A, 


mour, de Ja crainte, etc.,|nr'euleb (litt.: Il s’est rendu, 


D! ME Je, miel k'âlbhou 


îla (lit. : Il a fait pencher son 


soumis), v. pron. — Résister 


. , «} ! 
aux instances, (er | %s 
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ma nr'euleb chi (litt.: Il ne 
s’est pas soumis), v. pron. 
Ixsranr (substantif),court es- 
pace de temps, LA! ie, 
reumchet  el’din (litt.: Clin 
d'œil), 8. f. — En un instant, 
os &, À Uaïn, adv. — 
A chaque Mmstant, JS de 


&cl. "dla Kkoull sa'a, adv.— 
A l'instant où, 4 6 3,ou0k't 
elli (litt. :Temps que).— A l'in- 


lh'ain, adv. . 


Inxsranr (adjectif), rS f. 
8 —S pl. com. jLS, kbir f, 
kbira pl. com. kbar, adj. 

InsranTANÉ, Mes Le, "dla 
r'eufla (litt. : Tout à coup). 

Insrar, à l'instar de, _sS | 
kif, adv. 

InsriGaTeuR, CS » 
mh'arreuch li, adj. 

INSTIGATION, | #9 s*, th'a- 
rich, s. m. 

Ixsrincr, conscience du bien 


stant même, 


et du mal, ;—., émiïz, 8. m. 
Ixsriruer, établir quelque 


INS 

chose de nouveau, Je, ’dmel 
v. a. — Établiren charge, 
Je, ‘dmel, v. à. — Établir 
dans une dignité, S , keub- 
beur, v.a.— quelqu'un hé- 
ritier, 9 ourreuls, V. à. 

INSTITUTEUR, maître de pen- 


pe pl. Le , n'allem 


pl. m'allmin, s. m. 


sion, 

InxsTiTuTION, action d'in- 
stituer, us D teurtib, 
s, M. 

INSTRUCTIF, ie, 
moufid  lett’élim (litt.: Procu- 
rant de l’instruction). 

InsrTRucTION, éducation, 

JS, t'âlim, s. m.— Science, 
pe, ’elm, s. m.— Préceptes, 
5 pl. ile, f'dlim pl 
t'âélim, s.m.— Instructions, 
ordres, ab eumour, 8. M.; 
bles, oug'aïats, sf. 

INSTRUIRE, donner des le- 
2, 'âllem, v.a. — Ïn- 
de 


'âlem, v. a. — Aimer à s'in- 


struire, ps S rË) reu— 


cons, 
former, donner avis, 


INS 
r'eub fi l'elm (litt.: I désire 
la science), v. a. - 

S'instruire, ed » t'ällem, 
v. pron. 

IxsrruiT, savant, pe f. 
Sale pl. com. Lele, ‘élem f. 
‘âlma pl. 
adj. 

ExsrrumenT, objet quelcon- 
que, Ü pl 2, aa pl. 
‘alats, s. f. — de musique, 
5 pl. OST, ala pl. alats, 
8. . 

Insu, à l’insu, JL, bes- 
seurk'a, ad. 


com.  ‘oulama, 


Ixsusorninarion, ic LL)! is, 
keullet et't4’a (litt.: Manque 
d’obéissance), s. f. 

INSUBORDONNÉ, seb; ‘âc'i, 
adj. : 

Ixsurrisance, SlR)| 5, 
Keullet elkfäia (litt.: Manque 
de suffisance). 

INSUFFISANT, 4 ; Le, 
ma ikfi chi (litt.: Ilne suffit 
pas). 
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pl. com. ce Kbih f. Kbih'a 
pl. com. k'bah', adj. 

Insucre, ÉS*, tseur”- 
sir”, 8. m.— Hors d'insulte, 
en sûreté, YU! S fi l- 
man. 

INSULTER par paroles, 
‘db, seur'seur”, V. à, — 
Altaquer, exercer des voies de 
fait, (> zdeum, Va. As?, 
hadjem, v. a. — Insulter à, se 
montrer insensible à, __JLs, 
r'âlef, v. a. 

IxsuPPORTABLE, Mes Le 
s ma inhamel chi (litt.: 
Il ne se supporte pas). 

Le, ’dc'i, adj. ; 
LL, mnéfeuk, adj. 

IxsurGer, s’insurger, LS 
de, ’âg'a ‘âla, v. pron.; 
de gé'am ‘la, v.pron.; 
LL, ndfeuk, v. pron. 

INSURMONTABLE, his L 
LS" » Ma inr'leb chi (litt,: Il 
n’est pas surmonté). 


IxSURGÉ, 


INSULTANT, © f is | Ixsunnecrion, Je nee pl. 
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de ob, kK'ouma ’äla pl. 
k'oumats ‘äla, 5. f. 

IxTacT, 
pl. com. ps? sah'ih" f. 


saWiWa pl. com. sahaW', 
ad). 


Le 


INTARISSABLE , 


LS mà inkté& chi (litt.: fl 


ne se tarit pas). 


Inrééraz, JUS f. blS pl. 


com. ul, kâmel f, kâämla 


pl. com. kdmlin, ad). 

Inxrècre (homine), 5 
tdi i, adj, — (juge), Job, 
’âdel, adj. 

IxréchiTÉ, probité, cY<!, 
és'lah', s. m. 

INTELLECTUEL, ke, ’ak'li, 
ad}. 

INTELLIGENCE , Connaissance 
approfondie , ‘& pe, ma’rifa , 
8. f. — Concert entre deux ou 
plusieurs personnes, als, 
tifak', s. m. — Bonne intelli- 
gence, &=”, meuh'eubba, s. f. 
— Faculté intellectuelle, K&, 


f. is" 





INT 
’âk'eul, s. m. — Être d’intelli- 


gence , s'entendre ensemble, 


l,ie5, teufk'ou, v. récip. 
INTELLIGENT, capable de 


raisonner, e? faham, adj. ; 
ŸL, ’âk'eul, adj. — Dont la 
conception est prompte et jus- 
te, JS … kües, adj. — Habile, 


ble, chât'eur, adj. 


INTELLIGIBLE, ré infahm, 
adj. — A haute et intelhgible 
Voix, de Lee, bs'out ‘âli. 

Ixrempérance, äaxi à, 
k'eullet el’euffa (litt. : Manque 
de tempérance).. 

INTEMPÉRIE des saisons, de 
l'air, 3X4, chedda, s. f. 


Ixremeesrir, hors de sai- 


son, 3 yË oh r'ir ouok'- 
thou (litt. : Hors de son temps)- 


INTENDANT dans une maison, 


LSS, pi. JS», oukil pl. oukla, 


s. m. — du gouvernement, 


a) Msn ÈS, 
es oukil elh'urdj pl. 
ue elhardj (lit. : Le 


INT 
fondé de procuration du gou- 
vernement), 8. m. 

Intense, grand, considéra-. 
ble, Se f. F5 X& pl. com. 
535, chdidf. chdida pi. com. 
chdad, adj. 

INTENSITÉ, force, activité, 
352, chedda, 5. f, 

Inrenter un procès, ln, 
bda, v.a. 

INTENTION, dessein, projet, 
Dei, Kos'd, 8. M. — Bonne 
intention, à, nitet r''eir 
(lite. 


— Mauvaise 


: Volonté pour le bien). 
intention, 35 
809, niet fasda (lit. : Vo- 


lonté mauvaise). — A l'inten-|, 


tion de, yèls db; ’âla r'à- 
t'eur. — Avoir l'intention, 
3L & YU kan fi balhou 
(litt. : 

InTeNTIONNÉ, qui à l’inten- 


tion de, xl, k'Ag'od, adj. 
| Ja 


‘Il a été dans son esprit). 


INTERCALATION, 
dr''oul, s. m. 


INTERCALER , Le JS», 
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deur"r"eul f (lit. : 
entrer dans), v. a 


Il a fait 


INTERCÉDER pour quelqu'un, 
prier pour lui, à&2 ects » chfà” 
fih, v.n 

Ixrenceeren :. arrêter par 
, Kt4’, v. a. — 
Arrêter par SR ce” 


surprise, 


mnd”, V. à. 

INTERCESS10N, iclet, chfé’a, 
s. f. 

INTERDICTION, ut. mend’, 
S, M. ; Jess, td’ d'il, 6. m. 

INTERDIRE, défendre quel- 
que chose, &, mné’, v. a. 
— (religion), Don h'arreum, 
V. 4. —un fonctionnaire, at 
— Déconcerter, 
4, bhats, v. a. 

INTERDIT , 
Seb, bâhet, 


meurer interdit, us, bhats, 


mnd”, V. à. 


déconcerté , 
adj. — De- 
V. D. 

INTÉRESSANT, qui inspire de 
l'intérêt, Ba, évid' (litt. : 1 
inspire de l'intérêt). — Im- 


portant, be f. she pl. com. 
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LE, ‘adim f. ’dima pl. com. 
’eudam, adj. 

InTÉRESSER, émouvoir, tou- 
cher, rs h'annen, w à. — 
Inspirer de d'intérêt, bL, 
r'âd', v. n. — quelqu'un dans 
une affaire, S JSS5, deur”- 
r''eul fi (litt.: Ila fait entrer 
dans). 

S'intéresser à quelqu'un, 
prendre intérêt à lui, Ly:le, 
’douen, v. pron, 

INTÉRESSÉ, qui a un intérêt 
dans une affaire, ue Lu f. 
ë$ 2 pl. com. L,£, chrik f. 
chrika pl. com. cheurka, adj. 
— Qui a quelque intérêt à faire 
une chose, 2 F0 53%, 
’âändhou faida fi (litt. : Ila 
avantage dans). — Qui aime 


l'argent, vf sms 
pl. com. ls“, chah'ih'f. 


chah'ih'a pl. com. ch'ah', adj. 
— dans un partage, Se D net 
| À 5 J pl. com. L,2, chrik 
f. chrika pl. com. cheurka, adj, 

Ixrérêr, part qu’on a dans 


INT 


une affaire, Lx, mnab, s. m. 
— de l'argent, 30e, féïda, 
s. f. — Cupidité, 
s.m. — Ce qui attache dans un 


L 
,teum ; 


ouvrage d’esprit, 33), ledda, 
s. f. — Dans l'intérêt de soi- 
même ou d'autrui, re CZ 
fi s'lah. — Entrer dans les in- 
térêts de quelqu'un, L2b, 
’douen, v. n. 

Inrértœur (substantif), dans 
l'intérieur, dans l'endroit le 
plus retiré, M! & 
lk'âlb (litt. : Dans le cœur). 

Inrérigur (adjectif), qui est 
dedans, SX Slseddeur"lani. 

INTÈRIRUREMENT, dans l'in- 
SYsSII REZ f 
d'd'eur"läni (litt, : Dans l'inté- 
rieur). — En lui-même, S 

Inrergten appel, J+ 
J--9),'émel . elapil (lit. : I a 
fait appel), v. a. 

InTeniGne, bu) y 
bin esst'our (litt.: Entre les 
lignes). 


térieur , 


dauD, fi nefshou. 


INT 
ENTERLINÉAIRE, pe 


pl, Mmeuktoub bin ess- 


l'our (litt.: Écrit entre les li- 
gnes). 

INTERLOCUTEUR, bis 
EL pl. com. .-bls, 
mr'ét'eub f. 4 pl. 
com. mr'at'bin, s. m. f. 

INTERLOQUER , embarrasser, 
n° h'aiieur, v. a. 

INTERMÉDIAIRE, qui est entre 
deux, Less, metoussol', 
adj. 

INTERMINABLE, ne L 
es ma ir'las chi (litt.sll 
ne finit pas). 

INTERNE, S Vs, deur”länt, 
adj. | 

INTERPELLATION, à LS ,r'eut”. 
ba, s.f. 

INTERPELLER, s’adresser À, 
+, r'él'eub, y. a. 

INTERPOSER, mettre entre 
deux (sens propre), Le 13, OUS— 
sot', v. a. 

S'interposer, se placer entre, 


UT JsS, dr'eul bin, v. 
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pron.— Intervenir comme mé- 
diateur, U— L.., toueus— 
sot bin, v. pron. 
INTERPOSITION (sens figuré), 
LL. rs, oudcil'a, 8. f. 
INTERPRÉTATION, yed, tef- 
sir, 8. M. 
Inrerprère de langues, 
Ubsp pl. LbLeÿ, teurdje 
man pl. teurdimanats, 6. m. 
INTERPRÉTER Un discours 
d'une langue dans une autre, 
DA teurdjem, v. a. —Ex- 
pliquer ce qui est obscur, ;., 
fesseur, v. à. — Prendre une 
idée bonne ou mauvaise des pa- 
roles, des actes, re fham, 
v. à. 
INTERROGATION, question, 
demande, J pl. 1, 
soual pl. soudlats, s, m. 
questionner 
(en général), LS) seuk's'a, 
v. a. — Faire subir un  inter- 


INTERROGER , 


rogatoire,) 5, Keurreur, v. a. 


— sa CONSCIENCE, © Y=? 
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&»5, faNhas fi dehnhou,|d'ordre, mL, teuk'lib, 

sm . | 
INTERVERTIR, 1h, Kleb, 

Y. 4. 


INTESTAT, os JÈ y 
min rér oucüa (litt.: Sans 


Ye n. 

















IxrenromPre, empêcher la 
continuation d’une chose, >, 
‘attol, v. à.; se , lahha, 
v. à. 

INTERRUPTION, LL td't'il, 
8. m. 


testament). 

Ixresrin, boyau, )}-2 pl. 
INTERSTICE, js pl. CE pre mesran pl. mséren, 
coll. EL cheuk'k'a pl. cheuk- ne 


; INTIME, qui aune vive ami- 
L'ats roll. cheuk'k, 8. & à 


Ixrenvauue de temps, 35», S il MANS 
InrimemenT, avec une affec- 
tion particulière, is2b is, 
bemh'eubba näs'h'a. — Con- 
naître intimement, Le JS 
sb, kan s'ahbhou bezzaf 
(litt. : Il a été son ami beau- 
coup). — Être intimement per- 
suadé, se CLS kan ma- 
h'ak’kKeuk' (litt.: Il a été persua- 
TRE | 
Ixruer un ordre, — 51, 


moudda, 8. f. — de lieu, 
is, msdfa, 8. f. — entre 
deux choses, à, feurk', 


8. m. 
INTERVENIR, Survenir, DE es 


de æ, dja ‘4la r'eufla 
Qitt.: II est venu tout à coup). 
— comme médiateur, L 
UT toueussot' bin, v. Bron: 
— Paraître dans une affaire, 


Js», dr'eul, v. n 


INTERVENTION, ibn a, OUACI- 


ameurhou bi (litt.: J lui a 
commandé de). 


INTIMIDATION, LL 9 rS x 


teur''ouïf, 8. In. 


os 


ExTen VERSION, renversement 


INT 


Inrimier, effrayer, LS 


r’'ououef, v. a. — Embarras- 
ser, on r'ououef, v. à. 

INTMIDÉ, LS» mesth'i, 
ad). 

Ixrimré, 3, se, 
s'euhba kbira (litt. : Liaison 
grande). | a 

InriTucer, donner un titre 
à un livre, . semma, 
v. à. | 

INTITULÉ (adjectif), PS2 
msemmi, adj. 

Inrirucé (substantif) d’un 
livre, L\3,'élouan, s. M. 

InrocéraBze, Jes® Le 

5, ma ïenh'amel chi (litt. : 
I n’est pas supporté). 

INTONATION, Le pl. 
Cle, s'out pl. s'oudts, 
8. m. 
INTRAITABLE, d’un commer- 
ce difficile, ,2ls, oud'r, adj. 

INTRÉPIDE, LL L, 
ma ür'af chi (litt.: Il ne 


craint pas). 
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INTRÉPIDEMENT, Los , 
bla r''euf (lit. : Sans crainte). 
IxrrépiniTé, &ls#, cheu- 
djd'a, s. f. 

INTRIGANT, Qe=bs f, 
be pl.com.ie Na, r'eul- 
bous’ f. r''eulbouç'a pl. com. 
r'labs'a, adj. 

InTRIGUE, pratique secrète, 


Leds, tr''eulbis', s. m. 


InTRiGuer, faire des intri- 
gues, LU, r'eulbeus', v. n. 
— Embarrasser, JS h'aïieur, 
r 

Inrricué, embarrassé, FS 
mah'iteur, ad). | 

INTRODUCTION, action d’in- 
troduire, JS, dr'oul, s. m. 
— Exorde, préface, :5, 
bdou, s. m. | 

InrroDUIRE, faire entrer, 
js», deur'r'eul, v. à. — 
Donner commencement à, |, 
bda, v. a. 

S’introduire, finir par avoir 
accès, JSS, dr'eul, v. pron. 
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— S'introduire en usage, 
D djeura, v. pron. 

InrrouvaBse, las L 

2, ma ins'ab chi (litt.: I] 
n’est pas trouvé). 

Inusiré, s° 8 anus L, 
ma ist'amlouh chi (litt. : Ils 
ne l’emploient pas.) 

Invrise, JLL, bdt'ot, adj. 

INUTILEMENT, JEU CL 
fi lbätol. L 

IxvriuiTé, es" 5, k'eul- 
let enneuf' (litt. : Manque d'u- 
tilité). — Chose inutile, 4 
JEb pl. ouXb Let, chi 
bât'ol pl. achia bât'lin, s. m. 

Ixvalie, infirme, ;sb, 
’édjez, adj.; Lil, sdkot, 
adj. . 

Ixvauider, annuler, Jh, 
beut'l'ol, +. a. : 

INVALIDITÉ, 13) 3, 
k'eullet es's'ah'h'a (litt. : Man- 
que de validité). 

Invarrae, + Ji L, 
ma ilbeddel chi (litt. : Il ne 
change pas). 


INV 


INVARIABLEMENT , x y 
HS, min sir tebdil (litt.: 
Sans changement). 

Invasion, irruption, à ;Lé 
pl. Biz r'ézia pl. r'oudzi, 
8. f. 

INxvECTIVE, expression inju- 
rieuse, lee sebban, s. m.; 


» tseur”sir”, £. Im. 


INVECTIVER, uw, sebb, v. 
a. ; us", seur'seur”, V. à. 

INVENTAIRE, 5% pl. 
Se, djerida pl. djeréïed, 
8. f. 

IxvENTER, imaginer du nou— 
veau, e% bdd”, v. a. — Sup- 
poser, controuver, » Nnsedj, 
v. à. € 

INVENTEUR, eb f. &ob 
pl. com. gresb, bâd’ f. béd’a 
pl. com. bdd'in,s. m. f. 

INVENTIF, eb f. &db pl. 
com. ,r£ 2, béd'f. béd’a pl. 
com. béd’in, s. m. £ 

INVENTION, chose inventée, 
335 pl. Coless, bed’a pl. be- 


INV 

 d’ats, s. f. — Action d'inven- 
ter, ë3s pl. ls, bed'a 
pl. bed’ats, s. f. 

INVENTORIER, ES 
55 =, kteb “fi ldjerida 
(litt. : Il a écrit dans l’inven- 
taire). 

Inverse, pris dans un ordre 
renversé, Dh, mek'loub, 
ad). 

INvERSION, lis , teuk!- 
lib, s. m. 

INVESTIGATION, Lis, 
bah'ts, s. m. 

Ixvesrir, assiéger une place, 
es h'ac'eur, v. a. — Don- 
ner l'investiture, Lt sem- 
ma, V. à. | 

InvéTÉRÉ, enraciné, + f. 
à 35 pl. com. ce k'dim f. 
k'dima pl. com. k'dem, adj. 

INVÉTÉRER , e’invétérer , 

\554, k'dam, v. pron.; ce 
char”, vw. pron. 

INVINCIBLE, | À Sy L, 
ma ïnrleb chi (litt. : Il n'est 
point vaincu). | 
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InvisIBLe, À  L, 
ma üinchaf chi (litt. : Il n’est 
pas vu). 

InviTaTioN, action d'inviter, 
bo, ’ârd'a, s. f. — à diner, 
etc., os pl. los, 'érd'a 
pl. ‘érd'ats, s. f. 

Inviter, [2 2, ’érod', v. a. 
— à, prier de, JL5, k'él, v. a. 
— Engager, porter à, |, 
’ärod', v. a. — Engager à une 
fête, U2)2» ’drod', v. a. 

InvOcATION pour demander 
l'hospitalité , L&) La 
d'if reubbi (litt. : Hospitalité 
de Dieu de moi). — des dé- 
mons, de) ÿ£ pl. Ve '4zima 
pl. ’dzaïm, s. f. 

INVOLONTAIRE, sans inten- 
tion, Xe yé Q'> Min r'ir 
K'osd, 

INVOLONTAIREMENT, »Ë (y? 
De, min r'ir Kosd (litt.: 
Sans intention). 

Invoquer, appeler à son se- 


cours, > Lola, sir'at bi, 
: 27. 
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v. a, — Îles démons, de 
ss), ’éscem leldjenoun. 
 ANVULNÉRABLE, D, 
mah'djoub, adj. | 


“s1,! 


IRR 


ONIEN , Ab» » tounéni, 
adj. 
| IRASCIBLE, 

ir'd'eub fi sa. 
 Trus, arc-en-ciel, rl US 
pl. PA Us; Kous énnbi 


pl. K'ouas ennbi, s..m. (litt. : 


+. 
né À 


ge 


Arc du prophète). 
IRonE, raillerie, à3»ÿ, 
tzahzita, 8. f. | 
InoniQuemenT , à »;dL, 
bettzahzita (litt. : Avec l'ironie). 
Les L 
Le ma its'élah cha (lit. : Il 


IRRÉCONCILIABLE, 


ne se réconcilie pas). 
IRRÉCUSABLE , DS Le 
LE ma itdjerrah chi (litt. : 
TI n’est pas récusé). 
 IrRérLÉCHI, sans réflexion, 
né = ré br'ir teur'mim. 
IRRÉFRAGABLE, qu’on 
peut récuser, à Sp Le, 


ne 


IRR 


ma irteudd chi (lit, : I n'est 
pas contesté). | 
 IRRÉGULARITÉ, Sr) 4, 
Keullet etteurtib (lit. : Man- 
que de régularité). | 
 IRRÉGULIER, qui n'est pas 
régulier, réglé, re Li L, 
ma chi mned'd'eum (lit. : Il 
n'est pas régulier). — Contre 
les règles RE y, brir 
k'ânoun. 

IRRÉGULIÈREMENT , JÉ Ca 
ES, min rir teund'im 
(litt. : Sans régularité). 

IrRÉLIGIEUX, contraire à la 
religion (action), Ep XI du: 
d'odd eddin. 

IRRÉMÉDIABLE, 1,3 a Le, 
ma fih doua (litt.: Pas en lui 
remède). 

IRRÉMISSIBLE, | Se 2%, be, 
ma ïinr'feur chi (litt.:: Il n’est 
pas pardonné). 

JrréparaBze (faute), Le 
ri PE , ma is'lah chi 
qitt. : Il ne se répare pas). 
— Qu'on ne peut réparer (per- 


IRR 
te, dommage), Si A L, 
ma îinr'lef chi (litt. : Il ne se 
répare pas). | 
NOR 
Pas 


IRRÉPRÉTENSIBLE ; 
rs), ma ’âlih loum it. : 
sur lui reproche). 

| IRRÉPROCHABLE , ak L 
), ma ’dlih loum (litt. : Pas 


Sur lui reproche). 
“ (je L, 


Ïl ne lais- 


IRRÉSISTIBLE, | C* 
ma ilok chi KE 
se pas échapper). 
© IrRÉsOLU, qui a de la peine 
à se déterminer , F ma- 
h'iteur, adj. — Être irrésolu, 
& Fr”, tah'iteur fi. 

IRRÉSOLUTION, 5e, h'ivra, 
8. f. 

IRRÉVÉRENCE , manque de 


respect , ie) Le k'eullet 


elh'eurma (litt. : Manque de res- 
pect). 

IRRÉVÉRENT , contre le res- 
pect dû (chose), io y)| Do, 
d'odd elh'eurma (litt. : Contre 
Je respect). — (homme), Le 
> 5%c,ma 'dndhou h'eur- 
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ma (litt. : 1] n’a pas de re 

IRRÉVOCABLE, LS Sp L 
ma irtedd chi (lite. : fl nest 

pas révoqué). | 

IRRÉVOCABLEMENT 5 JrÈ ? 
ER) min r'ir reudjou” (lit. : 
Sans retour). 

IRRITABLE, JD, mechrar, 
adj. oo 
IRRITANT re mahied, 
adj. ne 

IRRITATION, Us, hidjan, 
s. M. 

Irrrrer, causer de l’irritation, 

: haïied, V. a. — Provo- 
quer, exciter, D h'arrech, 
v. a. — Augmenter l'irritation, 
rS , keubbeur, v. a. — quel- 
qu'un, le mettre en colère, 
nv, r'eud'd'eub, V. à. — 
l'envie d’une chose, l'augmen- 
ter, LS S, k'ououa, v. à. 

IRRUPTION, à LE pl. sé 
r'äzia pl. r'oudzi, 5. f. 

_ Jstamsme, >). (2 3, din 
lislam (lite. : Religion des Mu- 
sulmans}, 


ITA 


IsMAEL, nom propre , 
Jeset, ism'aïl. 

Isocé, seul, unique, >, 
mounfarid, adj. — À qui per- 
sonne ne s'intéresse, SSoy, 
metrouk, adj. 

IsoLEmENT, éloignement des 
hommes, 5,5, enfrad, 
s. M. 

IsoLémenr (adverbe), 3,9), 
belfeurd (litt.: Dans l’isole- 
ment). 

IsoLer, 3, »ferred, v.a. 

S'isoler, 5,5, nfred, v. 
pron. 
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ISRAËLITE, nr pl. 
Jp f. DD pl. bo, 
thoudi pl. ihoud f. thoudiia 
pl. thoudiats, 8. m.f. 

Issu, engendré, de la famille 
de, D», mouloud, adj. 

Issue, fin, st ar'eur, S. 
m. — Endroit par où l'on sort, 
= pl. ns, meur’redj 
pl. mr'éredj, s. m. 

ITALIE, JUL, il'élia, 
8. f. 


IVR 
ITALIEN , JHLE pl. 
JU , d'élian pl. f'élian, 
fr. SU pl «LULE, 
l'âliâna pl. t'élidnats, 
m. f. — Lesltaliens (en géné- 
ral), JU, et't'âlian, 5. 


langue 


m. — L'italien, la 
italienne, SLI, et't'âlidna, 
8. f. 

Irem, en outre, 59 js, bez- 
ziâda, ad. 

IrÉRATIF, DIS L F9 
pl. com. 232, djedid f. dje- 
dida pl. com. djeded, adj. 

JrénarivemenT, SUN 5», 
meurra ettâniia. 

IFINÉRAIRE, (9 pee pl. 
UB,b, frik pl. feurk'an, 
8. f. 

Ivorre, ce ’édj, s. m. 

IVRAIE, Ut TS r''eurt'an, 
8. M. 

Ivre de vin, Le f. à 1, Le 
pl. com. Ca) skran f, 
skräna pl. com. skdra, adj. : 


RS meur'mour, adj. — 


IVR 


d’achich, db, mest'oul, 
adj. — Être ivre, per skeur, 
v. pas. 

Ivresse par le vin, BL, 
seukra, s. f. — par le plaisir, 


per seukr, s. m. 


JAL 


J=, senbel, 


JACINTHE, 
s. M. 
JACTANCE, vanterie, #2 
feuchr, s. m. 
JADIS, Yb); zman, 8. M. 
_ Jaizur, sortir impétueuse- 
“at, gb nbd, V. D.; 2 
v. n. — Faire jaillir, 
., T'eurredj, V. a. 
JAILLISSANT, eS , ndb’, 
ad). 
JAILLISSEMENT, c neub’, 
s. M. 
Jauon, &% pl «Le, 
’éléma pl. ‘’élémats, 8. f.; 
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Ivroëne, LS f 3,2 pl. 


com. L y peer seukkar f. seuk- 
kära 
s. M. f. 


com. seukkärin, 


pl. 


IvROGNERIE, 5 Se, seukra, 


s. f. 


JAL 
0 pl. EL , oukk'af 
pl. ouk'dk'euf, s. m. 

JALOUSER, porter envie, 
Jus, h'aced, V. a. ; (p Jb; 
r'ar min, V. à. 

JaLousie, envie (toutes accep- 
tions), 5-2 pl. hé, r'ira 
pl. s. f. — d'une 
croisée, à35 pl. l22 coll. 
29, deuffa pl. deuffats 
coll. dfef, s. f. 

Jazoux (amour et toutes ac- 


r'irats, 


ceptions), ) Es r'eiour, adj. 
—Désireux de, de Bpé BD, 
’âéndhou r'ira ‘éla (litt.: 
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ge, PT bah'h'ar, va. — 
Production des jardins, % es, 


d'sir sur). — Être jaloux, JE 








grrrar min, V. D. 
r'oud'ra, 8. f. 

Janower, JL v ‘ous 
r'dem fi ldjenan (litt.: Ila 
travaillé dans le jardin). 


JanDINET , JS pl. 
CES djeniien pl. djenit- 


Jamais, +, ‘eumeur (join- 
dre les alfives) — A jamais, 
eV de ‘dla daïm, adv. 
DE Ale pl. clé, 
sak pl. sik'an, s. m. — Qui 
ne peut marcher que les jam- 
bes écartées, LES, meu- 

frouk, adj. 
JAMBON, me =), 
lahm  elh'allouf, s. m. 
JANISSAIRE, pra pi. 
D olat, engchaïri pl. eng- 


Aide: 8. M. 


nats, S. M. 

JarDinier, LS? pl. ul, 
baWh'ar pl. bahharin, s. 
m.— d'un potager, maraîcher, 
pes pl. C- Le, bah'h'ar pl. 
bah'h'arin, 8. m. — Garçon 
jardinier, à sp \5s pl. 


i =) or, Fr 
elbah'ira pl. r'euddâmin el- 


Janvier, Us, innar, S. M. 
Japon, porcelaine du Japon, 
NE :2%, feurfouri, s. m. 


JAPPEMENT, sr» s, nbih’, 
8. m. 


bah'ira, s. m. 

JArGON, langage corrompu, 
8 JL is pl.» els ls, 
Japper, +, nbah, V. n.|lour'a fasda pl. lour'ats fas- 
din, 5. f. | 

JaARRE (grande), 3 pl. J&, 
k'olla pl. k'lel, s. f. — (petite), 
pt ple (àybisbrik' pl. dbd- 


reuk', 8. m. 


JARDIN, Je pl. DAT 
_djenan pl. djendin, s. m.— 
Petit jardin, rs pl. 

\ EE ns LS 
Soie, djenina pl. djeni- 
nals, S. f. 


8, L/ARDINAGE, faire du jardina-] Janrer d'homme, <> 


CT . 


JAU | JES 183 
St pl. UN Less ,|elasfeur, 8, m.;La_Jt pe 


#'oua rreukba pl. r''oua rrka-| pl. LD2=S) G Dee, fois el 
bid'a pl. fs'ous' elbid',s. m. 











*b, s. m. — d'animal, DS 
pl. Lélse, ’drk'oub pl. ’érd-| Jaune (adjectif), s2el f. 
leo pl. com. + Le, as'feur f. 


s'eufra pl. com. s’feur, adj. 


k'eub, s. m. 

| JARRETIÈRE, slis LL, 
bat" eltéhik'ätcheur (lit. : 
Attache des bas), s. m. 


Jaum, rendre jaune, 2e, 
s'euffeur, v.a. — Devenir jaune, 


pe) e) rat mi 


v. n. 


JASER, causer, babiller, 


Jess, ouchhal, v. n. — 


Révéler un secret EN as 
fcha sseurr (lit. : ares le 


secret). 


JAUNISSE, lee , s'euffaïr, 
8. m. | | 
Javeuine, 5), pl. 55, 


JASERIE, Caquet, babil ,! mezrag pl. mzéreg, 8. m. 


| Jasmin, «ob, ïasmin , 


Je,moi,L},ana,pronom m.f. 
JE NE SAIS QUOI, chose qu'on 
s. m 

Jarre, KL pl. bb, 
l'âça pl. t'oudei, 8. f. 


ne saurait definir, Lo;x Le 
L*| Ua ma n'araf chi 
ach. 

JAUGE, mesure de capacité, 


LS, kila, 8, f. 


| JAUGEAGE, action de jauger, 


JS, kil, s.'m 


* JAUGER, ve. , Kiel, v. a. 
Jaune (substantif), couleur, 


JÉRÉMIADE, plainte, ES 
chkdouï, 8. f. 

JéRUSALEu, Qgrie)l us, 
bit elmek'des (tite. : Ville la 
sainte). 

Jésus, le Christ, Li 
pal de LS" sidna 


‘diça ‘'4lih essalam (litt. : 


x}, as'feur, s. m. — d'œuf, 
lé jaune dans un œuf, 2e), 


JET 


Notre-Seigneur Jésus sur lui 
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le salut). 

Jer, action de jeter ouespace 
parcouru. par la chose jetée, 
ès», pl. ls), rmia pl. 
rmiats, 8. f. — Bourgeons, 

LU), Wan, s. m. — De lu- 
Lx, chou'4”, s. m. 
— d'eau, 3): pl. ol, 
fouéra pl. foudrats, s. f. 

Jerés dans la mer, j, 


mière, 


moul, s. m. 
Jeter au loin, Lg) Tma, 
v.a. — à terre quelqu'un ou 


un animal, b, t'üah, v.a. 


— les yeux, d sb LL. 
h'ot't” neud'rhou  ‘éla (litt. : 
Il a mis sa vue dessus). — 


1 


dans l'embarras, QG), TMa 
v. a. — Verser de son sein (une 
fontaine), Lg) TMA, Ve à. — 
en moule, Er freur', V. a. — 
Suppurer (une plaie), a 

5), r'euredj minhou elk'in 
(litt. : Est sorti de lui le pus), 
Y. D. 


JEU 


Se jeter sur, pour exercer 
un acte de violence, so), 
eurtma, v. pron.— sur un plat, 
par voracité, 5), eurtma, 
v. pron. — sur un lit, pour se 
reposer , & as) y 
rma rouhhou ‘dla (litt.:1Il 
s'est jeté sur). — aux pieds 
de quelqu'un, Le 
DJ, r'd'4 bin iddih (litt. : 
1 a salué entre ses mains). 

Jeron de métal, Y+ pl. 
QU, fels pl. flous, s. m 

Jeu, divertissement, récréa- 
tion, is) pl. ), d'ba pl, 
l&’b, s. f. — de hasard, où 
l'on joue de l'argent, )Le5, 
k'mar, s. m.— de cartes, le 
jeu de cartes, &b,LO)\, elkar- 
l'a, s. f. — Le jeu d'échecs, 

; ro), es's'treundj,s. m.— 
Le jeu de dames, &L2\, ed’- 
d'amma, s. f. — Le jeu de la 
bague, Lot elr''âtem, s. f. 
— Lejeu de boules, ë,, 
elkoura, s. f. — Le jeu des 
porte-tasses, bi » 022r4— 


JEU 

fats, s. m. — Le jeu du vase, 
RENE elbouk'âla, s. f, — de 
cartes, paquet de cartes, soL» 
ik, LC ele, més's'ou mtd’ 
elkart'a, s. m. — Plaisanterie, 
Bus pl, Lime, 
tmesr'ira pl. tmesr'irats, s. f. 
— de mots, àisls* pl. 
lisls?, mahadjia pl. 
mah'adjiiats, s. f. — Facilité 
de mouvement, £$ ;=?, tah- 
rik, s. 1h. — Bon jeu, bon ar- 
gent, SL, beldjedd (lit. : 
Au sérieux). — A deux de jeu, 
pee \oe , soua sou (litt. : 
Tous deux, ensemble). 

Jeuni, Us lé, nhar 
elr''amis (litt. : Jour le cin- 
quième). . 

Jeux, à jeun, SL Y, 
bla makla(litt. : Sans nourri- 
ture). 

Jeune d'âge, yex)| L& yèe 
f. ox) & Br o pl. com. 
Pol s° jo, sr'ir fi 
l'eumeur f. s'r'ira fi l’eumeur 


pl. com. s'r'ar fi l'eumeur, adj. 


JOI 
— homme, Let pl. JL 
chbab pl. cheubban, s. m. — 
Fille, Mb pl. “ob, tofa 
pl. t'oflats, s. f. — Cadet, le 
HU, ettäni, adj. 
Jeune, abstinence, pe 


second, 


s'iam, 8. M.; py2, S'OUM, Se 
m. — Observer le jeûne, kes 
Loi, h'afod' _es's'iam, v.n. 

JEUNER, ge s'am, V. N. — 
Ne pas jeûner, y, fleur, 
v. n. — Celui qui ne jeûne pas 
pendant le ramadan, bis, fd- 
l'eur, adj. 

JEUNESSE, yo, s'r'eur, S. M. 
— Dès sa jeunesse, 3,0 de. 
fi s'r'eurhou. 

JEUNEUR, pie s'éim, adj. 

JoalLLemE, lue, s'idr'a, 
s. Î. 

JOAILLIER, à Le pl. «yélue, 
s'aïr' pl. s'är'in, s. m. 

Jour, sy pl. z) feur- 
h'a pl. frah', s. f. — Transport 
de joie, sy? pl ls, 
feurh'a pl. feurh'ats, s.f. — 
Inspirer de la joie, ei feur- 
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l'homme), J2e pl. Jels, 


mefs'ol pl. mfds'ol, s. m. 


rah', v. a. — Avoir de la joie, 


D? frah', v. a. 


JoiGnanT, qui est contigu, 









Jou (personne), L& pl. 
JE chbab pl. cheubban, 
f. Le pl. &LLé, chabba pl. 
chabbats, adj. — (chose), 


f. id pl. com. r 


Euh f. mlih'a pl. com. 


® p f. ko 5 pl. com. }r, 
Krib f. Kriba pl. com. K'rab, 
adj. 

Jornpre, faire toucher en- 
semble, es djemd’, v. a. en 
Ajouter à, V5, zad, v. a. — mlah, adj. — Assez jolie, 
2I æb, mahi lahi. 

JOLIMENT , beaucoup , 
LsPb, bezzaf, adv. 

Joxc, plante, YU; dis, 8. 


Approcher de, atteindre, rat- 


traper, a, lh'ak, v. à. — 


Unir, allier, eus djemé’, 


v. a. — Être joint, &s, 


ls'euk’, v. pass. m. — Canne, BE pl. 


Se joindre, se toucher, UT, js, r'isrdna pis r'iz- 


Last, ts'ol, v. pron. — Se 
réunir à, æ es djteumé’ 


md’, v.pron. — S'ajouter à, 

ga), elts'euk', v. pron. 
Joir, ci-joint, \5» em 

hada (litt.: Avec celui-là). 


JountTée, quantité contenue 


rdnats, 8.f. 

Joxcuer, couvrir la terre, 
PC ‘âmmeur, V. à. 

JONCTION, ES" medjmé”, 
s. M. 

JonGLERIE, gestes pour faire 
rire , ss, t&'djib, s. m. 
— (escamotage), (+ A5 ; 
dans les deux mains, &es pl.|fechlowich, sm. 
Lib, Weufna pl. h'eufnats, 
8. f. 


Jonrure (dans le corps de 


JonGLEUR, paillasse qui fait 
rire, els pl ele, 
’âdjadjbi pl. ’édjadjbia, s. 


JOU 


m. — Escamoteur, Pre 
pl &é.Ï&, chldouchi pl. 
chlâouchiïa, s. M. 

Josepn (nom propre), _ os 
pi de, ioucef ’&lih essa- 
lan (litt. : 
lut). 

Joue, et pl. 3,9, r'odd 
pl. r’doud, s. m.— Coucher 


Joseph sur lui le sa- 


en joue, Lr2» ‘dtien, V. a. 

Jour, s'amuser , 
ns), l'ab, v. D. — un jeu 
de hasard ou autre, SN, l'âb, 
v. 


badiner, 


a. — d'un instrument, 


©, d'reub, v. a. — Exécu- 
ter un air, po) d'reub, v. 
a. — Tromper, UD r'euchch, 
v. à — Contrefaire, Lee 
Sp , ‘dmel brouh hou, V. 
a. — Marcher facilement (en 
parlant d'un ressor t), Cr 7, 
ih arreuk, v.n — de malheur, 
n° avoir pas de chances, se Le 
2, ma ’éndhou “beur"t 
(lit. : : I n'a pas de chances). 
_ Exposer (ex. : 


vie), Fye£ Ls?fna dE 


Exposer sa 
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v. a, — la comédie, feindre, 
sp Je, ‘mel brouWhou, 
v. à. 

Se jouer de quelqu'un, 
de ES, tmesr”'eur ‘éla, 
v. pron. — à quelqu'un, avoir 
l'éb 


md&'h, v.pron. — Avec quel- 


affaire à fui, ax xx L 


que chose, la faire facilement, 
D a), 
_— de, profaner, D 
stahza, v. pron. 

Jouer d'enfants, #,Li.46, 
k'chiouchats, s. {. — Chose 
dont on s'amuse, &ex) pl 
cols coll. 3, ld'ba pl. 
ld'bats vroll, l4'b, ss. f. — 
Personne dont on s'amuse, 
$ ss pl. eo pans , Mesr''eu= 


ra pl. mesr'eurats, 5. f. 


l'âb bi, v. pron. 


Joueur, qui joue une partie, 
1) f. re) pl. com. rl), 
l4”4b f. l&”äba pl com. 
l&”’'âbin, s. m. f. — Quia Ja 
passion du jeu, V7 ne f. 
Le Les pl com. als, 
f, pl. 


k'mardji hide, ia 
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com. k'mardjia, adj — d'in- 
strument (homme), s) pl. 
&JI, di pl. diña, s. m. — 
(femme), Exgams pl. LLagaur 
coll. gts, msâm'a pl. msd- 
m'ats coll. msdm”, 8. f. 

JourFLu, ue, mh'annek, 
ad). 

Jouc {sens propre)des bœuis, 
UE, mod mod’, 8. M. — 
Fléau d'une balance, el pl. 
e dr4’ pl. drou’, s. nm, 
— Subir le joug, ele, t'4 
(litt. : Is’'est soumis), v. a. 
Jour, avoir l'usage actuel, 
Dal, str'eull, v. a. — Possé- 
der, disposer de son bien, 
eo 7® ts'eurref fi, v. 
a. — (union des sexes), =, 
chr''eur, v. n. — Faire jouir 
quelqu'un de quelque chose, 
=> ax», metts’ hou bi, v. n. 

JouissancE, usage et posses- 
sion, be, r'eulla, 8. f, — Dis- 
position libre, _° 1) s _teus- 
rif, s. m.— Plaisir, 8D pl. 


JOU 


33, ledda pl. leddats, 


8. f. 

Jousou d'enfants, “L8..45, 
k'chiouchats, 5. f. 

Jour, espace de temps, ss 
pl. 51, toum pl. eïïam, s. 
m.— Mesure de distance, ,Lé: 
pl. Si, nhar pl. nhdrats, 
s. m. — Clarté, +, d'o, 8. 
m.— Fente, â&® pl. lis, 
cheuk'k'a pl. chh'aïk’, s. f. — 
Jour (peinture), «>, d'o, 8, 
m.— Petite fenêtre, 3%. pl. 
CET » , touik'a pl. t'oui- 
k'ats, s. f. — Jour ouvrable, 
LI pes pl. Lis 
LS) \,nhar elr'eudma pl. 
nhdrats elr''eudma (litt. : Jour 
du travail). — De jour, pen. 
dant le jour, LL, bennhar. 
— Tout le jour, perl Je, 
l'oul ennhar (litt.: Longueur 
du jour). — précédent, nez 
Js ur fhar min Kbel 
(litt.: Jour auparavant). — 
De jour an jour, > JS, koull 
toum. — Avant le jour, à l’au- 
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rore, Gt Js, k'bel ech-ys.f.— Livre, journal d’un com- 
cheurouk’. — Jour etnuit, + |merçant, ct pl. pli zmam 
JM) À 2 Jo, fe nnhar|pl. zmaïm, s. m. 

ou fi Lil, — Tous les deux ou JOURNALIER, qui travaille à 
trois jours, D FRE UP» JS, la journée, L5 SL ss 
houll ïoumaïn tellts eïam.—|ir dem beldjourndt'a (lit. : Il 
Deux jours après, UP? Ss, travaille à la journée). 

bad’ ioumaïn(litt.: Après deux] Journée (depuis le lever 
jours). — Ces jours-ci, \j»{jusqu’au coucher du soleil), 
çLSfhad eleïiam.— Les jours, bé pl. © LL, nhar pl. 
la vie, LM, elh'aïat, s.|nhérais, s. m.— Belle jour- 
f. — Deux jours, La Tou- née, accidentelle en hiver, 
main, 8. m.— Quelques jours, |ääume*, chmicha, s. f. — de 
LE) Q2%,ba'd' eïdmats, |voyage, à,b LS pl. LS 
8. m. — Il est jour, AP) db; ( 2 nhar t'rik’ pl. nhérats 
#'ld” ennhar (litt.: Monta lel#rik’, s. m. — Bataille, 5! LE 
jour). — Donner le jour , nais- | pl. «ht, t'râd pl. t'rd- 
sance, “99, ,oueldets, v.n. —|dats, s. m. — Salaire d'uno 
Mettre au jour, imprimer, &b; journée, äLL > Pl Li, 
t'bd’, v. a. — Mettre au jour, | djeurndt'a pl. djerdneut’, s. f. 
montrer, _oàS, kchef, v.a.| JOURNELLEMENT, (> sa 
— Finir ses jours, 5,2 J2S,|koull ioum (lit. : Chaque 
kemmel ‘’eumrhou, v. n. —|jour). 

Passer ses jours, U°L, ’äch,| Joute, combat  simulé, 
v. n. ; ab pl. Le, mel db pl. 
Journa, gazette, D LS pl. Imid’4b, s. m. 

LL, gdzita pl. goudæut,| Jour, simuler un combat, 
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Imel'àb (lit. : 


dans la joute). 


JUD 
s, 


Il s'est amusé 


JouvencEau, jeune homme, 
lis pl. Je chbab pl. 
cheubban, s. m. 

JoviaL, co mechrouh', 
adj. | 

Joyaux, ornements, le, 
sida, s. f. 

JOYEUSEMENT, isa), bel 
feurh'a (litt. : 

Joyeux , rempli de joie, 

Je. fourk'an, ad). — Qui 
inspire la joie, D mfeurrh', 
ad). 

JuCRER , æ dx, k’éd 
’âla, v. n. 

JuDAÏQuE, 9 | el, mtd’ 
lihoud (litt. : Des Juifs). 

JUDAÏSME , > #91 D 
din elihoud (litt. : Religion 
des Juifs), s. m. 


Avec Ja gaité). 


’äb fi 


JUG 
Jupiciaire (substantif), ju- 
gement bon, J&, ‘’dk'eul, 
s. m. 
JunicuaRe (adjectif) , qui 
est relatif à la justice, ET 


cheur'i, adj. : 
JUDICIAIREMENT , ass 
cheur't 


ET » beumoudjeb 
(litt. : D’après la forme judi- 
ciaire). nr 
Job , 


: Avec l'esprit). 


JUDICIEUSEMENT , 
bel'äk'eul (litt. 
Jupicieux, qui a lé juge- 
ment bon, Jef. ble pli 
com. Ji, ‘âk'eul f. ‘ékla 
’euk'k'al, adj. — Fait 
avec jugement, Jixdb, bel- 
’ék'eul (litt. : 


pl. com. 


Avec l'esprit). 

Juce (en général), Seb 
pl. cotes, K'éd'i pl. k'od'ats, 
EL 


s. m. — Conseiller, 


SN jee gl pl 


JuDÉE, D) sh, blad pres) ee Cols 


elihoud, s. f. 
JupicatTure, Lz>, kad'a, 


s. M. 


yS, Kad'i mté' ttribou- 


nar elkbir pl. k'od'ais mitd” 


JUG 


de première instance, ls 


yére)l be SI et pl. 


RE] 


DANE 


nar es's'r'ir pl. kod'ats mtd’ 


ttribounar es's'r'ir, 8. m. — 


_ tribunal de 


MS ms elkoumirs pl. 


kod'ats mtd’ ttribounar elkou- | . 


| civile), aide 


mars, 8. M. — de paix, seb 


Sp A Ses, 


kad'i es's'olk pl. k'od'ats es'- 
s'olh', s, m. 

JUGEMENT, sentence du juge, 
S pl es; heukm pl. 
h'akam, s. m. — Faculté intel- 
lectuelle, Je, 'âk'eul, s, m. 
— Opinion, s! y Tai, s. m. 
— dernier, &LY} 
elkiâma (litt, : 


surrection), s. m. 


a), ou 
Jour de la ré- 
— Mettre 
quelqu’ un en jugement, le tra 
duire devant un tribunal, s: 5j 





Jet, k'âd'i ui ttribou- 





Pre 


k'âd'i 
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£ pl LL djououezhou fi 
chcheur” (lit. : Il l’a fait passer 
en jugement). 

JUGER, prononcer jugement, 
rs h'akem, v. à. — en fa- 
veur de quelqu'un, lui donner 
gain de cause (matière civile), 
y ps h'akem lhou (litt. : 

: | Juger pour lui), v. à. — (en 
matière criminelle), ss, ber- 
rah (litt. : Il l'a acquitté), v. a, 
— contre quelqu’ un (matière 
S, , Nakem “älih, 
V. 4. — contre quelqu'un (ma- 
tière criminelle), a de , 
h'akem ‘älih, v. à. — Pronon- 


cer sur », rs h'akem 


éla, v. a. — Estimer, penser, 
e d'eunn, V. N. — quel- 
qu'un, avoir de lui une opinion 
bonne ou mauvaise, ae 2 
d'eunn ‘dlih, v. a. — Conjec- 
turer, prévoir, ES se 
alé, Waceb fi ’dk'ihou (litt. : 

H a estimé dans son esprit), 
V. n. — Faire usage de son ju- 


gement, j, miez, V. D. — 


492 JUP JUR 
js pl. Up», fecht'an 


pl. fchât'eun, s. m. 


Être d'opinion, sS,r'ammem, 














v. a. — de quelqu'un ou d’une 
chose par une autre, ue, Juremenr (contre Dieu), JS, 
k'as, v. a. 

Juir, ère pl. Jp f 
bou pl boss, éhoudi 


koufr, s. m.— (contre les gens 
ou contre soi-même), os pl. 
Les sebb pl. sebban, s. m. 


pl. ihoud f. thoudia pl. thou- JURER, promettre par ser- 


ment, D, h'alef, v. n. — 


Faire des jurements, s’'empor- 
ter (contre Dieu), S , kfeur, 


v. n. — (contre les hommes ou 


diats, s. m. f. 
JuiLLeT, 89 , vouliouh, 
8. M. 
Juin, . s, Touniou, S. M. 
Jusumx, &Le pl. CHE 
coll. Le, ‘eunnéba pl. ‘eun- 
nébats coll. ‘eunnab, 8. f. 


contre soi-même, en invoquant 
le nom de Dieu), Ed d’éa, Y. 
ou . {n.— (sans invoquer le nom do 
usumse, DU pl. Obs LE sebb,v.n. — Faire 


coll. LL, ’eunndba pl. ’eun-| . | 
* jurer, faire prêter le serment, 


ds, Wallef, v. a. — Etre 


choquant, ne pas aller ensem- 
ble, + V)1s L,ma tou- 


dlmou chi (litt.: Ils ne vont 


nébats coll. ’eunnab, 8. f. 
Jumeau, né d'une même 
couche, es f. &vs pl. com. 
51, toumi f. toumia pl. com. 
touam, adj. 
JumExT, Qy Pl. coLet,s, 
freus pl. frâçats, 8. f. 


pas ensemble). 

Juré (adjectif), ennemi juré, 
po se pl.e» PL UbSSs 
‘’âdou d'âheur pl. ‘’eudian 


Jupe, sorte de jupe des 
Mauresques, .)L:. pl. bles, 
fecht'an pl. fchdl'eun, s. m. |d'éhrin,s. m. 


Juron des Françaises, etc.,| JurmicrioN, Se pl 


JUS 

LS , h'eukouma pl. keu- 
Eoumats, s. f. 

JURIDIQUEMENT , nn 88) 
> > beumoudjeb  cheur’i 
(litt. : Par voie judiciaire). 

JURISCONSULTE français, 
So) pl. LES, abou- 
gdt'ou pl. abougät'ououats, s. 
m. — arabe, a& pl. Lis, 
fak'ih pl. fouk'ha, s. m. 

JuRISPRUDENCE, aË, fak'h, 
8. M. 

Juriste français, LS! pl. 

OL, 
abougdt'ououats, s. m. — ara- 
be, ao pl. Leis, fak'ih pl. fou- 
| Kha, s. m. 

Jus, suc d’une plante, d’un 
fruit, non tiré par la pression, 


abougét'ou pl. 


Le pl. sLs,ma pl. miah, s. m. 
— tiré par la pression, Jr 
’âc'ir, 8. m. — de viande, 
y» pl. Lg Mmeurk'a pl. 
mrak , 8. f. — de pipe, Ê le, 
smar’, S. M. 

Jusque, jusques, LS h'at- 


JUS 

à ce que, LES h'attsa, 
prép. — là (en désignant un 
endroit), SSL) Lg, hat- 
tsa lehnak. — à quand? LS 
LAS 9 5 sh attsa läï ouok't, 
Jusre (adjectif), conforme à 
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la justice (tournez pe le sub- 
stantif invariable), Le h'ak'k 

(litt.: Justice, droit); Jxe, 
’âdl (litt.: 
Conforme à la raison, ayant 


Justice, droit). — 


une juste cause, + f. 
is" pl. com. 2, 


s'ah'ih f, s'ahika pl. com. 
s'ah'ah' ; tournez par l’adverbe, 
er Le, soua soua (litt. : Jus- 
te). — Qui a la justesse conve- 
nable, >» Mseggem; Jo 
lu, soua soua (litt. : Juste).— 
Qui juge conformément à la 
justice, Jole, ’ddel. — de- 
vant Dieu, Le, s'âdeuk’ ; 


_ s'4lh. — (expression), 
Lu, med'bout. — (mon- 


tre), exacte, Jai, mk'4''ad. 


ta prépes 5 tla, prép. —|— (calcul), é.. f. 
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isvwes"e pl. com. cs, 
s'ahih f. s'ahika pl. com. 


s'hah. — Trop étroit, LEZ 
d'iteuk. — (mesure), tournez 
par l’adverbe, |... 1, soua 
sua, — Cela est juste, li» 
QG hada hakk (litt. : Cela 
justice). — Il est juste que, 


LS, isth'ak'k dite. : 
convient). 
Jusrk  (adverbé), 


ment, ls (se, soua soua. 


exacle- 


— Au juste, sans surfaire, 
85S), 1, kelma ouh'éda 
(litt. : Parole seule). — Comme 
il faut, cb, bel't'eub” (litt. : 
Convenablement), 

Jusremenr (adverbe), préci- 
sément, c’est cela même, làs 
>, h'ada houa (litt.: Cela lui). 
— Avec justice, A, bel- 
h'ak'k.— Dans la juste propor- 
tion, lon low, soua soua. 

_ Jusresse, précision exacte, 
Le, d'obf,s. m 

Jusrice, vertu morale, Je, 

"édel, s. m.; LT h'ak'k', 8. 


__. JUS 
M. —— Bon droit, raison, Ge 
hakk,s. m. — Administra- 
tion de la justice, äx 27 
cheuri'a, s. Î. — La justice, 
les tribunaux, äx » EN JS, 
ahl echcheuri” a, S. M. (lite. : : 


Les gens de la justice). — Ren- 
dre la Justice, | h'kem, 


Il V. à. — Demander justice, 


£ pu Sb, nâda bech- 


cheur”, v. . — Avoir justice 
de quélqu’un, obtenir justice 
de lui, axs er Je, ‘dmel 
echcheur’ md’h (litt. : Ila fait 
justice de lui). — Faire justice, 
rendre à quelqu'un ce qui lui 
est dû, Ge Je , ’âmel 
elhakk (litt.: 11 a at jus- 
tice), v. a. — Rendre justice à 
quelqu'un, avoir de lui l'opi- 
nion juste, a) . » t'a 
elh'ak'k" (litt. : I a sé la 
justice), v. a. — Qui n’a pas 
de justice, injuste, PE f. 
i)1b pl. com. (+, d'âlem f. 
d'âlma pl. com. d'oullam, adj. 
— Se faire justice, se con- 


JUS 
damner soi-même, 
CETTE Wdem ‘la rouh” hou, 
v. pron. 

JUSTIFICATIF, qui sert à prou- 
ver une allégation ,  , 
mah'ak'k'euk", adj. — Qui sert 
à prouver l'innocence d'un 
accusé, Le mbeurri, ad). 

JUSTIFICATION, ä 7 teu- 
brira, s. f. 

JusrTiFier, reconnaître ou 
faire reconnaitre l'innocence, 


KAI 

KABYLE, ls pl. LS, 
Kbaïli pl. L'oatf. EDS pl. 
ULLS, Kbaïliia pl. k'ba- 
liïats, 8. m. f. — Les Kabyles 
en général, Ha, elk baïl, 
8. M. 

_Kaïn, chef arabe, SL pl. 
SUS, Kaïd pl £'outiad, 
8. D. ND | 


JUT 
UT berra, v. a.— Prouver la 
bonté, LS h'akk'euk’, v. 4. 
— Rendre juste, > h'ak- 
k'euk', v. a. 
Se justifier, 2) s » 
berra _ rouh' hou, y. pron: 
JUSTIFIÉ, prouvé, LS 
mah'ak'k'euk', adj. Dis- 
culpé, Le mberri, adj. 


Jureux, qui a du jus, a 
sLs)1, fih elma (litt. : Dans lui 
le jus). 


RÔL 
 Kaspa, Înc me, k'os'ba, s. f. 
Kermès “teinture, ee 


k'eurmez, s. M. | 


— Kiosqüe, pavillon en pierres, 


ERS pl. SLA, Ï kouchk 


pl. kchak, s. m. 


KozLa, mesure employée à 


Alger pour les liquides, à 
pt. JP, Koulla pl. Kiel, 8. f. 
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KYR 


Koran, J' , Kourhan,\rour’lar f. kourour'hia pl. 


s. M. 
KouLouGu, fils de turc, 


kourour'liïats, s. m. f. 


KyrrreLLe,longue suite, iles, 


HS pl. ES L ER S pl. | djeumla, 8. f. 


LES » kourour'li pl. kou- 


LA 


La (article), J, el. 

La (pronom), L», ha. 

La (adverbe de lieu), Ke) ,tem- 
ma. — Par là, 51» Qyrrmin 
henak.— De là, de cet endroit, 
SSL» QrMin henak.— De 
là, de cette cause-là, 1 C2 
min hada (litt. : De cet).— De- 
là, au delà de, >» 514, 
lhenak min.—D'icilà,L» Ca 
SSL, min hena lhenak. 
— (A la suite d’un substantif 
auquel il est joint}, 52 f. 552 
pl. com. \ä», hdda f. hédi pl. 
com. hdda (précédant le sub- 
stantif). — Qui est-ce qui est 


LAB 
là? qui est-ce qui vient d'entrer? 
Y LÀ, ach koun (litt.: Qui 
est). — Là-dessus, sur ces en- 
trefaites, #5) &S li» co, 
fi hâdäk elouok't (litt.: Dans 
cet le temps). 

LaBeur travail pénible, 
0 ,leub, s. m. 

LABORIEUSEMENT, x) , 
betteu’b, adv. 

LABORIEUX, qui travaille 
beaucoup, is”, moudjthad, 
adj. — Qui exige de la peine, 
x, meloub, adj. 

LABOUR, y, h'arts, 
s. M. 


LAC 
LABOURAGE, js, h'arts, 
S. M. 
LABOURER, Sy, h'areuts, 
V. à. 


LABOURÉ, JS? » 
adj. 


mh'a— 
Tous, ; 
Vs pl. 
usb, fellah pl. fellah'in, 


LABOUREUR : 


6. M. 


Lac, &sys pl. zr° meurdja 


pl. mredj, s.f. 
sat pl. 


late , seulr'a pl. seulr'ats, 
s. f. 


LACÉRER, 2 sleur”, 


V. à. 


LACÉRATION, 


Lacue, non tendu, Sy, 
meurr'i, adj. — Qui manque 
d'activité, paresseux, jL<*, 
mé’ djaz, 
Les, r'ououaf, adj. ; Yk à) 
f. d:5, pl. com. JI>,, rdil 
f. rdila pl. com. rdal, adi. 


adj. 


LACHEMENT, sans activité, 
mollement, 8 JL, berreu- 
r'éoua, adv. — Sans courage, 


Lo bla Kalb, adv. 
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LACRER, ne pas tenir plus 
longtemps, LG, t'lok”, v. a. 
—Desserrer une chose tendue, 
, t'lok, v. à. — Laisser 
échapper, Gb, t'lok, v. a. 
— pied, s'enfuir, »,hareub : 
v.n.—le ventre, y) Je, 
sahhel elkeurch, v. a. 

LACRETÉ, ;<Ÿ, ‘édjez, s. m. 
— Poltronnerie, is, rdéla, 

s.f. — Action basse, Jx 
5° pl. 9 Je, fa’l 
douni pl. fé dountin, s. m. 

LACONIQUE, COnCis, ÈS”, 
meur'ts'eur, adj. 

LACONIQUEMENT, jesjl, 
beleur''tic'ar, adv. ;: 

Lacs (chasse), à? pl. 


ce , feur"'r'a pl. fr'eur a 


— Poltron,{s. f 


Lacune, je, neuks'an, 
8. M. 

LADRE, 
mechh'ah', adj. 


avare , 


“em, 
LaDReRIE, =, chahh'a, 
2 À 

Lan, difforme, 


és f 


28. 
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5,2; pl. com. 2 meu- 


z'ouk f. meuz'ouk'a pl. com. 


LAI 


mza'ak, adj. — (au moral), 
déshonnête, f. ds 


ce Kbih' f. kKbi- 
h'a pl. com. k'bah', adj. 


pl. com. 


| Laineur, &le;, z'dk'a,s.f. 

Laïs, femelle du sanglier, 
ils pi. “le, h'alloufa 
pl. h'alloufats, 8. f. 

LAINE, Lo>e, s'ouf, 5. f. 

LAINEUX, Lo a, bes's'ouf 
(litt. : Avec laine). 

Laisse, attache, ls, H'a- 
bila, 8. f, 

LAISSER, quitter, abandon- 
ner, ds, r'eulla, v. à.; 
SSP, treuk, v. a. — dans le 
même état, re r''eullu 
v. a.— Ne pas prendre, dé 
s'eulla, v. a. — Léguer, 
eZ ous's'a, v. a. — Céder, 
“4, r''eulla, v. V. a. — Mettre 
en dépôt, se ds, r'eulla 
and (litt.: Il à laissé chez). 


— Aller, abandonner, cesser 
ér, ne Da: r 4 


»|— répandu, 


LAI 

de saisir, Gb, t'lok’, w. a. — 
tranquille, ds, r''eulla, v. a. 
— faire, ne pas mettre obsta- 
cle, Jess à. r'eulla '4- 
mel (litt. : Il a laissé il fait). — 
seul avec quelqu'un, ds, 
r''eulla, v. a. — (suivi d’un 
verbe), ne pas faire obstacle, 
ds, r'eulla, v. a. — Lais- 
sez-mMOi, laissez-moi tranquille, 
, T'eullini. — Laissez! 
c'est assez, à np barka, adv.; 
Le ikfi (tt. : Il suffit). — 
| Se laisser (suivi d’un verbe), 
dé r'eulla (suivi du ver- 

be). | 
Lait d’un animal ou d’une 
femme, ls, Nalib, s. m. 
— Petit lait, ur lben, s. m 
es pl 
CA es h'eumoura pl. h'eu- 
mourats, 8, f. — caillé, Lo . 
réib, s. m. — Frère de lait, 
ële,) \, r'ou min errd'd'a pl. 
r'oua min errdd'a, s. M. — 


Sœur de lait, (y at 
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ile Ji pl Ca CPS 
iLey, eur"t min errd'd'a 
pl. ar'outats min errd'd’a, 
ç f. — Cochon ‘de lait, 
hs pl. Uk, Walitef 
pl. Walilfats, s. m. | 


LAITAGE , le, hali b, 


8. m. 









— d'une arme, d'un couleau, 
92, hadid, 8. m. | 

LAMENTABLE, — , îbekki 
(litt, : I] fait pleurer). — Plain- 
tif, Lonmo f. gro pl. com. 
ele, d'aif f. d'd'ifa pl. 
com. d''f, adj. 

LAMENTATION, ce soudh, 


S. M. 


LaïTus, 2 , T'eus's’,s. m. 
UT ' LAMENTER,se deu ie Tv” 


LAITON , jo, tal, s. m. 
Laize ï une _étofe, iilo pl. 
c3b, feull'a pl. fleuk, s. f. 
LAMBTAU, Gad pl. Golabs, 
k'eut”’a pl. k'eut'ats, s. f. — 
Qui est en lambeaux , cbr, 
mi'eut#”, adi. 
LAMBIN, js”, ma'djaz, 


nâh', v. pron. 
Lawpe (petite), qu’on porte à 
la main en allant et venant, 


pl CLls®, 


ms'ibh" pl. ms'ibh'ats, s. m. — 


2 Li] 


en cuivre ou en terre, qu'on 
pose à terre, ce pl. 

La, meus'bdh pl. ms'4- 
is à GiN, s. m. — suspendue au 
plafond, à une seule branche, 
Le pl. lie), lampa pl. 
lampats, s. f. — à plusieurs 
branches 55 pl. ab, 


tréia pl. El 8. f. 


Lamsmis, ls pl. ue, 
bt'än pl. bt'éin, s. m. 

Laura, beut't'eun, 
v. a. 

Lame, plaque de metal, à js 
Pl. (3,3, ourk'a pl. oueurk',| Lance,” arme, Qh; x pl 
| te, e reg Lee mzéreg , 
gs» moudja pi. moudÿ, S. f. |, m. | 


s.f. — de la mer, äss pl. 
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Lancer, jeter avec force, 


Lg)r TM, Va. — des regards 
furieux, 55, r'zeur, V. D. — 


un cheval de toute sa vitesse, 


, flok, v. a. — Se 


lancer sur, æ S), eurt- 


ma ‘âla, v. pron. 

LANCETTE (chirurgie), L=2b 
pl. hLEb, nachter pl. 
nachtérats, s. m. 

LANDES, 39» bour, s, m. 

Lancacs, idiome, )L) pl. 

, san pl. lsoun, s. m.; 
ax pl. C5), lour'a pl. lou- 
r'ats, s. à — Discours, us ; 
klam, 8. m. 

Lance d'enfant, ëblss pl. 
LL, Kmét'a pl. k'mdit, s f. 

LANGOUREUSEMENT, regarder 
langoureusement, avec ten- 
dresse, ;+, r'mez, V. à. 

Lancoureux (ton, voix), 
Lee [. âgeno pl. com. 
Lee, d'a’if f. d'é&’ifa pl. 
com. d'’df, adj. — (regard), 
S de, mdebbel, adj. 

LanGousre, L.5,5 pl. L51,5, 








LAN 

Keurnig pl. Krdneuf, s. m. 

Lancue, organe de la pa- 
role, Le) pl. y, lsan pl. 
lsoun, s. m.-— Langage, (Lu) 
pl. y, lsan pl. lsoun, s. 
m.; à pl. CL), lour'a pl. 
bou ats, s. f. — arabe, (tes) 

Si, lsan el’érbi, s. m.; 
à \, el’arbia. — morte, 
ss y) Pl. 4 6] ur, 
# elk'dim pl. ss elk' dem, 
s. m. — Mauvaise langue, 
personne qui médit des au- 
tres, _+\55, Weuddaf, aàj. 
LANGUEUR, Jo, dboul, 5. 
m.; Lorw, deu’f,s. M. 
LançGui, être consumé par, 


JL5, dbal, v. n. — Trainer 
en longueur, JLb, tél, v. n. 


LAnNGuISsANT (air), Y>, 


mdebbel, adj. 


LANIÈRE, y Pl. J5, sir 


pl. siour, s. m. 


LanTERNE de tonte espèce, 


JLs pl. ©», far pl. fnd- 


rals, 8. m. — sourde, L2 


it pt 


LAR LAR S01 

Cet pl ge CAE 
Css, d'eurf mtd elh'al- 
louf pl. t'raf smid' elh'allouf, 


s. M. 
LarGe (substantif), au lar- 


fnar esseurrak" pl. fnârats es- 
seurrak', s. m. (litt.: Lanterne 
de voleurs). 












Laper à la manière des 
chiens, y) chreub, v. n 
ge, en pleine mer, L.. 

J\, fi oust elbahr (litt. : 
Au milieu de la mer). — 
Prendre le large (marine), 

w., ouss@”, v. n. — Au lar- 
ge, à l’aise, el EL 
ttâci”, adv. — En large, ‘dans 
la largeur, Je, bel’eurd’, 
adv. 

LarGE (adjectif), qui a de 
la largeur, je y f. Le » € pl. 
com. (ls, ‘érid' f. *drid'a 
pl. com. ’érad'; ebf Est 


LAPEREAU, jeune lapin, 
or Pl. CLS, gnin pl. gni- 
nals, S. M. 

LAPIDER, (> rdjem, v. a. 

Larin, y pl LS, 
gnin pl. gninats, s. m. 

Lars DE TEMPS, 59, moud- 
da, s. f, 

LAQUE, gomme, ai loukk, 
s. m. L 

LAQUELLE, qui, 9}; elli, 
pron. inv. 

LaARCIN, 35 pu pl. à pe, 
pl. com. pre) , ous” f. ou 
dç’a pl. com. oudç'in, adj. — 
Libéral, «+ 35 f. &es,S pl. com. 
AE krim f. krima pl. com. 
kram, adj. 

LARGEMENT, généreusement, 
5, sb, bessr'doua (litt.: 
Avec générosité). 

LARGESSE, libéralité, &sx pl. 


seurk'a pl. seurKats, s. f. 
Lanp, Hs =, lahm 
elhallouf (litt. : Viande de co- 
chon), s. m. 
LARDER, mettre des lardons, 
fi Lis, hacha ech- 
chah'm, v. a. — Percer de plu- 
sieurs COUPS, jyér'eurrez, v. a. 


LARDON, et _ 7 


502 LAS 
les, ni’äma pl. ni4mats, 
8. f. — Faire des largesses, 
5}, n’am, v. pron. 
LarGEUR (dimension), De 
‘eurd’, 8. M.; es ouas”’, 


s. M. 


LAT 


Lascrr, luxurieux, 


D, 
sr'oun, adj. — Qui por à 
la luxure (aliment), SP: " 
mk'ouour, adj. 

LASCIVITÉ, Bot, chahoua, 


8. f. 


LarGuer les voiles, S) LAssanT, faligant, ox, 


ex, rr'a elk' lou’, v. 4. 
Lola D 
coll. Er»; dem’a pl. dem’âts 


LARME, àx°9 pl. 


con. dmou’, 8. f. Fondre 
en larmes, sb &, bka 
bezzaf (lit. : Il a pleuré beau- 
COUP). — Couvert de larmes, 
er, beddmou’ (litt. : Avec 
les larmes). 

LARMOYANT, ÆæS ac, 
‘dinhou  tedmd” (litt. : Yeux de 
lui s'emplirent de larmes). L 

LARRON, (à à Le ! f. ist. 
com. ne sdreuk' L, ei 

ka pl. com. .sourrak’, s. m. Î. 

LARYNX, ie pl. we. 
h'alk, pl. 'eulouk, 8. m. 
| Las, fatigué (physiquement), 
Us, ’Aitan, adj. — (morale- 


men), ennuyé, Jj, mall, adj. 


* | met’oub, adj. 


Lasser, fatiguer (morale- 
ment), é dououeur”', %, a. 
— (physiquement), 2 ’âtia, 
V. a. ; D, t4''4b, v. à. 

Se lasser (physiquement), 
Lef, 


lement), 


‘dia, v. pron. — (mora- 
RL teudououeur'", 
v. pron. 

LASSITUDE, Lo, ‘éia, s. m.; 
"%, teu’b, 8. m. 

LATÉRAL, es be, ‘la 
. | djenb (litt. : Sur le côté). 

LATÉRALEMENT, a 
'âla djenb (litt. : Sur le côté). 

LATIN (substantif), le latin, 
la langue latine, DE UR 
red s. M. 

LATIN (adjectif), US, pd. 


adj. inv. 


LAV 

LATRINES, ph, mestrah', 
8. f.; dot, 
AA ue) bit elma (lit. : : 
Chambre de l'eau), s. f. 

LATTE, Les pl. 
fesk{iia pl. fsaki, 8. f. 

. LATTER, mettre des lattes, 


chichma, s. Î. ; 


5e, 


AR pe seummeur el- 
fsäak'à (litt, : 
à, 


Clouer des lattes), 


LAURIER, arbre, % x) st 


pl. ss I 


reund pl. 


LS, chedjret er- 
Ci erreund, 
8... | 

LavaGe d'objets, de meu- 
bles, Ju, r'sil, S. M.— 
d'une maison, Ge, teusiik', 
s. M. 

Lavande, plante, la, 
r'zâma, & f, 

LaveuenT, clystére, be L 
pl. let, 
t'roumbats, 8. f. — Prendre un 
ie L Je, ’âmel 


Îl a fait lave- 


t'roumba pl. 


lavement, 
t'roumba (litt, : 
— Donner un lave- 


S Ja 


ment). 
ment à quelqu'un, 


LAŸ 
be St, ‘dmel lhou. l'l'roumba 
(litt. : 

Laver, nettoyer avec un li- 


Îl a fait à lui lavement). 


quide un objet quelconque, 
Ju, r'sël, v. a. — une mai- 
son, Le sieuk, v. à. — 
Effacer (sens fig.), mah'a, 
v. à, — Faire laver, faire sa- 
vonner, js , ‘t'a 
lebr'sil (litt. : Il a donné au 
blanchissage), v. a. 

Se laver, faire des ablutions, 


e29) toud'd'a, Y. pron. — 


Se justifier, ass 2 
biod' oudjhhou (litt. : El a 
blanchi son visage), v. a. 
LAVETTE, chiffon pour laver, 
Le pl. ds tchellik pl, 
tchoudleuk', s. m. 
LAVOIR, pt à pe 
sahridj pl. séhéredj, s. m. 
LaxaTiIF, qui lâche le ventre, 
nus, msahhel, adj. 
LAYETIER , ,& pl. 
or, nedjdjar pl. nedjdjà= 


rin, 8. M. 
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c, ‘ällem, vw. a. — Prendre 
des leçons, x, t’éllem, v. a. 


LayeTTEe d'enfant, ds 
LL, tchoudleuk' elk'mét'a, 
s. m. (litt. : Les linges des 
langes). 

LAZARET, L, 5. ldzäril', 
s. M. 

Lazz1, 5 se) pl. SE, 
tmesr'ira pl. tmesr"ir, 8. f. 

Le (article), JÀ, el 

Le (pronom), sf. L pl. 








LecrTeur, qui lit, -,L pl. 
k'äri pl. k'érèn f. Kéria pl. 
k'âriats, adj. eo mosquée, 
55 pl ol, Käri pl. 
k'âriin, s. m. 

Lecrure, la lecture, 51,59, 
elk'räia, s. f. 
com. k»,k ou hou (suivant| ÉGAL | <yé cheur'i, adj, 


la lettre précédente) f. ha LÉGALEMENT, gen 


pl. com. houm. ET » beumoudjeb cheur'i 
LÉ, largeur d’étoffe, äils pl. 
lib coll. (3e, felfa f. 


felk'ats coll. fleuk', s. f. 


LÉCHER, y, lah'as, v. a. 
LEÇON, précepte, pis, t'a- 
lim, s. m. — Enseignement, 


(litt. : D'une manière légale). 
LÉGALISATION, CL, cts- 
bats, s. m. 
LÉGALISER un acte, SR À 
tebbets, v. a. 
LÉGALITÉ, is, s'ah'h'a, 
s. f. | 
LÉGENDE d’une monnaie, 


IS, Htiba, s. f. 

LÉGER au poids, ones 
f.ieses pl. com. Less, 
l'A € r'fifa pl. com. r''faf, 
adj. — Facile, à supporter, 
rs f kees pl. com. 


, t'âlim, s. m. — Chose 
donnée à apprendre, pl, t'd- 
lim, s. m. — Remontrance, ré- 
primande, ss pl. 
Dies coll. 25, tou- 
bir'a f. toubir"ats coll. tou- 


bir",s. f. — Donner des leçons, 
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Les, r'fif . r'fifa pl.com.|— Un peu, Dot, chouïia, 
r'faf, adj. — Peu grave, peu | adv. — Avec peu de nourritu= 
important, _o2s f. ig.es 
pl. com. Less, TRI. r'ffa 
pl. com. r''faf, adj. — à l'es- 
tomac, d’une digestion facile. 
Less f. £e es pl. com. 
Les, r’AfL. r'fifa pl. com. 
r'faf, adj. — Subtil, LS) 
f. à&, pl. com. LE 
ri f. rkik'a pl. com. rk'ak’, 
adj. — Volage, | oss 1. 
Eses pl. com. eles , r'ff 
r'hifa pl. com. r'faf, adj. — 
Frivole, _o2s f. ses pl. 
com. Les » TL L. r'fifa 
pl. com. r”faf, adj. — A la lé- 
gère (vêtement), (LL 
Fe bellbas elr'fif 
(litt. : Avec vêtement le léger). 

















re, re , choutia, adv. 

Ltctneré, agilité, 4x4, 
reuffa, s. f. — d'esprit, a 
Jid!, r'euffet el'dk'eut, s.f. 
— (poids), es, r'euffa, s. _£ 
— Imprudence, RE b, 
k'eullet elh'adeur (litt.: Man- 
que de prudence). — Peu de 
gravité, d'importance, ëss, 
r''euffa, 8. f. 

LÉGION-D'HoNNeEur, croix de 
la Légion-d'Honneur, ôx.# pl. 
Colet, cha pl chats, 
8. f. 

LÉGIONNAIRE, de la Légion 
d'Honneur, is AJ 532, 4nd- 
hou echchia (litt.: Il a la 
croix). 

LÉGISLATEUR, els Je 
’âmel echcheuraÿ (litt,: Il a 
fait la loi). 

RCE corps de la lon 
æh*, cheuraï” » $. M. 

er français, LE 

EL, gr ss 


— À la légère, inconsidéré- 
ment, es , bla teur”- 
müm (lit : Sans réflexion), 

LÉGRREMENT, avec légèreté, 
à , belr"euffa, adv. — 
Inconsidérément, 5 , 
bla tmfiz (lit: Sans réflexion), | p 
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pl. abouougél'ououats,s. m.—|  Léaume, 5,£$, r''eud'ra, 
arabe, aäs pl. Liis, fakih 


pl. fouk'aha, s. m. 












8. f. 

Lexpemain, le lendemain, 
le jour suivant, Us ë 35 
ASÎ5,r'doua min dak (litt.: 
Lendemain de cet). 

LENT, tardif (personne on 
animal), L& pl. LS pl. con. 
Juil f. tk'ila pl. com. 
tk'al, adj. — (chose), sb, 
bét'i, adj. 

Lente, œuf de poux, & Lu 


LéGirime, conforme à la 
justice (tournez par le substan- 
tif invariable), (gs, WakK 
(htt.: Droit). — Qui remplit 
les conditions de la loi, JD, 
h'alali, adj. 

LÉGITIMEMRNT, avec droit, 


LL, vethak#', adv. 


LÉGITIMER, rendre juste, 
pl. QJleme,s'ibäna pl. s'iban, 


8. £. 

LENTEMEN?, avec lenteur, 
JUL, betk'äla, adv. — 
Pas vite, doucement, Jixb, 
bel'äk'eul, adv. 

LeNTEUR, manque d'activité, 
HJl, tk'âla, 8. f. — (opposé 
à précipitation), LS, tk'éla, 
s. f, — Marche lente, ne ,bl'ou, 
s. M. 


ii, h'alk'euk", v. a. : 

LÉGITIMITÉ, droit, > 
h'ak'k, 8. m.; =", s'ah'h'a, 
8. f. — d'un prince, — 
hak'k', s. m. 

Lecs de particulier à parti- 
culier, nos pl. “los, ou- 
c'iia pl. ouc'iats, s. f, — 
pieux, os pl. Last, ou- 
euk'f pl. aouk'af, s. m.; 
y pl. uls}, h'eubous 


pl. ah'bas, s. m. 


LENTILLE, coll. Ur, âdes, 
8, f. — Signe de beauté , ayant 
la forme d’une lentille, &:L4 


| LÉGuER. CZ ous's'a, 
pl. cols, chdma pl. chà- 


. HP 
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mats, 8, f.; LS pl less pl, com. ses, vf 
“UL, r''âna pl. r'Anats, s.f. | f. r'fifa pl. com. r'faf, 
adj. 

LESTEMENT, promptementi, 
Hs, belr''euffa, adv. 


Lesrée un navire, JO: 













LeNTISQUE, arbre,s,2,d'rou, 
6, M. 

LéoparD, sr pl. ë) , 
nmeur pl. nmoura, 8. M. 

Lèpre, maladie, ÈCE 
djedam, s. m. 

LÉPREUX, ps, medjdam, 
adj. 

LEQUEL, _s) , elli, pron.inv. 
— (interrogatif), s» Lt f. 


s'oubeur, y. a. 

LÉTHARGIE, Ljlmé, s'içan, 
s. m. 

LETTRE, caractère de l'al- 
phabet, 9 pl. Los 
h'arf pl. heurouf, s. m. — 
Missive, D D pl lis, 
briïa pl. brdouats, 8, f. — 


æ Lt pl. F” LI, ama hou 
f. ama hi pl. com. ama 
de CA ANAES & 3 


is Les pl. Los) ts M 


britets elouç'aïia pl. bréouato 


hou. 
Les (article), J!, ei. 


Les (pronom), F: houm, 
eloug'aïia, s. f. — de change, 
JS pl. )L.ls, kam= 
pial pl. kampidlats, s. f, — 
Gens de lettres, Like, ’ou- 
lama, 8. m. — Les belles- 


Léser, faire tort, LE, d'leum, 
V.a.; jp, d'orr, v à. 

Lésion, tort, dommage, 
Éjo pe pl. Shore, d'roura 
pl. d'rourats, s, f.; sys | 
pl. lys, djerh'a pl. djer-{lettres, IS) c, ‘elm 
. bats, sf. 
Lesr d'un navire, 8», 


elddeb (litt. : Sciences des con- 
naissances humaines ). — 
Ouvrir une lettre, ftalr, 
v. à, ci 


s'âboura, 5. f. 


Leste, agile, es f. 
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Lerrné, Je f. ile pl. 
com. Lole, ‘dlem f. ‘’élma 
Pl. com. ‘oulama, adj. 

Leur (pronom), ç houm. 
— Le leur, celui, celle, ceux 
qui sont à eux, et, 
mtd'houm, inv. 

Leuras, ls pl &s 
coll. js, Nila pl.: Nilats 
coll. h'eutoul, s. f. 

LEURRER, cb, t'eummd’, 
V. à. 

LEvAIN, 3, , T'mira, 
s. f. — de discorde, à 
isa)|, seubbet elfetna (litt. : 
Cause de révolte). 

Levanr, le Levant, l'Orient 
(un des points cardinaux), 


L A}, echcheurk’, s. m. 


LÉVANTIN, qui est du le- 
vant, és f. Lt pl. 
com. 5 Lu, mcheurks f. 
mcheurk'ia pl. mchark'a, adj. 

LévanTINr, étolle, Dub S | 
geurmaçoud, S. m. 

Levée, action d'enlever, 
599) pl. ls, refda pl. 


LEV 


refdats, 8. f. — des impôts, 
des troupes, çe djem’, s. 
m.— (au jeu de cartes), 599, 
pl. ss ), refda pl. refdats, 
s. f. — de houcliers, révolte, 
5 pl. Ses, Kouma pl. 
k'oumats, 8. f, — Fin, DYs, 
r'las, 58. m. 


90) pl. _»ley rs'if 
pl. rs'aïf, s. m. 


— Digue, 


Lever (substantif)}, lever 
des astres, eh, t'lou”, 
s, M. 
Lever (verbe), hausser, 
À, ’âlla, v. a. — Oter, re- 
ürer, STE rfed, v. à. — 
Soulever de bas en haut, Ÿ), 
rfed, v. a. — les yeux, X) 
a2, rfed ‘dinhou, v.a.—son 
voile, L»,Ls£ LS, nah°- 
h'ats ‘’eudjârha, v. à. — re— 
cueillir, æos, djemmé”, v. a. 
— une difficulté, #34x)| Le 
h'all el'euk'da, v. a. — V’an- 
Le %), rfed 
elmeur"t'af, v. a. —le siége 


cre, 


d'une place, ÿ es) ET 


LEV 
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nahh'a elhasra, v. 0. —)] Levaien, e: gl pl. ESS, 


l'étendard contre quelqu'un, 
(> k'am, v. a. — un habit 
sur une pièce de drap, e, 
k'td, v. a. — Sortir de terre 
(une plante), 2, neubets, 
v. n. — Fermenter {pâte), 
Je, T'meur, V. D.— Faire 
lever, rs k'iïem, v. a. 

Se lever, sortir du lit, çb 
k'am, v. pron. — Cesser d'être 
assis, 2, k'am, v. pron. — 
de bonne heure, US ce 
am bekri,v.pron.— de table, 
JUL Le (5 k'am min 
el't'äbla, v. pron. — (astres), 
paraître sur l'horizon, ee, 
did”, v. n. — (le vent), ç® 
k'am, v. n. : 

Levier, Cie, spik, 8. M. 

LÈVYRE, is pl. lé coll. 
Loles, cheffa pl. choffats 
coll. chfaf, 8. f. 

LEVRETTE, oi 2 pl. 
SE slouguiia pl. slou- 
guiïals, s. f. 


slougui pl. slag, S. M. 

LezarD (des campagnes, 
vert), je pl bb», 
moulab pl. mouldbats, s. m.— 
( des campagnes, jaune), 
Les); pl. les); zermou- 
mia pl. zermoumiats, s. f. — 
(des murs), los” pl 
Coblos, medjdéma pl. medj= 
dâmats, s. f. 

Lézarne, és pl &lés 


coll. Lt , Cheuk'k'a pl. 
cheuk'k'ats coll. chk'aïk’, 8 f. 


LÉZARDÉ, fendu, LE 


mechk'ouk', adj. 

Liaison d'intérêts, d'amitié, 
Le", s'euh'euba, s. f. — des 
idées, d’un discours, LL, 
rbat', s.m.— Sociétés, connais 
sances, don pl. xs, 
djem'aïia pl. djem'aïiats, s. f. 
— Intelligences avec, à, 
moudfk'a, 8. f. 

LIANT, souple, U% liten, 
adj. — Affable, Sole, séhel, 
ad). 
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Lun, Qyd pl Qu, 
fels pl. flous, s, m. — Six 
ljards, jy pl bsj», 


mouzouna pl. mouzounats, 8. f. 









qu'un, 3,5, dédra, s. f. — 
Pouvoir de faire ou de ne pas 
faire, 8,95 , Kkodra, 8. f. — 
Facilité d'agir, Lee, sahdla, 
8. f. —  Affranchissement, 
pe F2 tahrir, s. m. — Met- 
tre en liberté (un prisonnier), 


bd La . 


l'lok', v. a. — Avoir la liberté 


Lrasse, il, pl. TE 
reubl'a pl. reubl'ats, 8. f, 
LiBérar, généreux, à [1 f. 
des pl. com. JL krim 
f. krima pl. com. EN adj. È 
Liénauement , généreuse-|de faire, À UE, kan 
ment, 5 LL, bessr”aoua, |seurrh (lit. : Il a été libre). 
adv. : >=, beldjoud, adv. | Recouvrer la liberté, 
LIBÉRALITÉ, générosité, D 2, dis A NE Fe 
kourm, s.m.—Dons, |, 14 la liberté à un esclave, 3%, 


’âteuk', v 
sr'aouats, 8. f, 3; ee | 
IBERTIN, qui mène une vie 
LigtnaTion d'une dette, : 


De, ER dérégiée, ds», pl. J\» À 
Lisërer, délivrer de, ode., Hay Die Lay driipses 
t'eulleus’, v. à pl. mraïl f, merioula pl. me- 
Selibérer, s'acquitter, vd, 
f’eulleus’, v. pron. 


rioulats, adj. — Mener la vie 
d’un libertin, >, tmertel, 
v. n. 

LIBERTINAGE, (3%, feusk’, 
8. In. 

LiBIDINEUX, LS, sr'oun, 
adj. 


Lisrame, SI es 


LinerTé, condition libre, 
D, h'eurriia, 8. f. — Per- 
mission, ps teusriW, 
8. m.—Familiarité, émancipa- 
ion qu’on se donne avec quel- 


LIB 
pl. 5) | ul ; bit’ 
elkioub pl. biidin elktoub, 
s. m. (litt. : Vendeur delivres). 

Libraire, SJ} Coyls 
pl. | ut, h'a- 
nout elktoub pl, h'aouanets 
elktoub, s. f. (litt. : Boutique 
de livres). 

Lisre, pouvant se détermi- 
ner par sa propre volonté, 
D mseurrah', adj. — Qui 

AS 


pl. com. n LS}, h'eurr f. h'eurra 


n'est pas esclave, ;s 


pl.com. h'arar, adj, — Qui 
n'est pas gêné, A, mel'- 
louk', adj. —Exempt de, , ail 
YU r'âleus min, adj. — Non 
obstrué, D , Mseurrah', ad). 
— Licencieux, ae f, ago 
pl. com. Leam, sfih f. sfiha 
pl. com. soufaha, adj, — Qui 
n’est pas captif, OF) mé - 
touk’, adj. — Sans occupation 
pour le moment, D mseur- 
rah'; adj. — Sortant de prison, 

y? mseurrah', adj, — Un 
prisonnier sortant de prison, 
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ed , mseurrah', adj. — Être 
libre, pouvoir disposer de ses 
actions , y, tseurrah', v. 
pas. — Être libre, familier avec 
quelqu'un, PC teudeusseur, 
v. pas. 

LIBREMENT , sans contrainte, 
un 
Sans efforts, DLL, besshäla 


(litt.: Facilement), adv. — 


adv. va 


bessrah', 


Sans retenue, franchement, 
LS, K'bdla, adv. 

Lace, arène, Us; midan, 
Se M. 

LicENCE, déréglement de 
mœurs, SLS, fsad, s. m.— 
dé paroles, äolas, sfdha, 5. 
f, — Liberté, familiarité trop 
grande, Bd, dsdra, s. f.; 
isLs, k'bäh'a, s. f. ; bols, 
bs'aç'a, 8. f. 

LiceNcié dans les facultés, 
HD pl. LAb, éälb pl 
l'oulba, s. m. 

LICENCIEMENT de troupes, 


Æ 7 teusrih', s. m. 


ÿ12 LIE 


LicenciER des troupes, en 
seurrah', v. à. 

Licencteux (mœurs), >ls 
f. 53.» pl. com. CL 
fâced f. fasda pl. 
din, adj. 

Lirarion, HS, didla, 
8. f. 


com. fas- 


LiciTe (par la religion), 
J\s, hall, adj. 
(par l'autorité), po ymserrah 
ad}. 

Liaren, SSH S eb, 
bd” fi ddläla (litt.: Ila vendu 
à l'enchère), v. a. 


IV, — 


Lico, licou d’un animal, 
ds pl Jls, haba pl. 
h'eubal, s. m 
RE | Qi 1 dés 
8. m. — de café, rs teloua, 
8. f. — La lie du peuple, |70 
LE, ezzgdit', s. m. — de 
vin, couleur, s! De, chrébs, 
8, M. 

Lréce, écorce de l'arbre de 


ce nom, JS -» , feurdjennis, 
68. m. 


Lie de vin, 


LIE 

LIEx, ib ) pl. cb ) coll, 
b,, robla f, robl'ats coll, 
rbot', 8. f. 

Lier, serrer, attacher, L ; 
rbot', v.a. — les pieds d’un 
homme ou d’un animal, d$, 

k'ited, v. a.; Se Es 
V à. — conversation, 
led, tkellem md’,v.a.— ami- 
lié, s"®, s'euh'eub, v. a. — 
Faire un nœud, o&, ’dk'od, 
V. à — Astreindre, >, 
lzem, v. a. — Être lié d'a- 
mitié avec quelqu'un, LS 
bem, kan habibhou (lit. : 
Il a été son ami). 

Se lier, s’astreindre, DA 
elizem, v. pron. — d'amitié, 

À, s't'h'eub, v. pron. 

Lu, ee» pl. cel», 

moud” pl. moudd”, s. m.; 
re pl. cs meud'reub 
pl. md'âreub, s. m.— Place, 

lé» pl, Lolelés, mk'am 
pl. mk'démats, s. m.— Mau- 
vais lieu, Li pl. 5 
Lab}, dar elk'ah'ab pl. 


sm) 
. 


LIE 
diar elk'ah'ab, s. f. (litt. : Mai- 
son de filles). — Lieux, place, 


Ce» pl. 
el», moud'? pl. moudd”, 


endroit, habitation, 


8. m. — Lieux d'’aisances, 
gy—, mestrah, S. f.; 
ÿSLS, (lébanda, s. f.; 
lit, chichma, 8. f.; us 
el, bit elma, s. f. (litt.: 
Chambre de l’eau). —En temps 
etlieu, 4%, ,fi ouok'thou 
(litt. : Dans son temps). — En 
premier lieu, JS, aououel, 
adv, — En second lieu, 
SUN 550)!, f imeurra etié- 
nüa (litt.:A la fois la seconde). 
— En dernier lieu, :&Y1 eZ 
fi lar’'eur (lit. : Pour la fin). 
—Au lieu de (suivi d’un verbe), 
D2E Sh ’doudd'. — Au 
lieu que, tandis que, Le DS» 
’douâd' ma. — Au lieu de, à 
la place de, 32, ’éoudd'. 
— Tenir lieu, remplacer, (JlS 
32 >,kan fi '’éoudd’{litt.: 
Li a été au lieu). — Donner 
lieu, être cause, ce OÙ kan 
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sebba, v. n. — Avoir lieu, 
arriver, jbes'ar, v. 0. ; > 
ouk'4’, v. n. 
LiEuE, mesure 
(terre), Le pl. 
pl. soudi', 8.f, — (Mer, on ne 


itinéraire 


LL] 


> sa'a 


compte que par milles non par 
lieues). 

LiguTENANT (armée françai- 
Uk pl bles, 
fsian pl. fsiânats, 8. m.— 
(armée arabe), ja pl. 
CS, r'lifa pl. r'eul- 


se), 


> | fdouais, s. m. — Lieutenant 


général, >, djellinar, 
8. M. 

Lièvre, | pl. ls À, 
arneb pl. eurnibats, s. m. 

LiGawenr, ligature, ëls, pl. 
ct y» robla pl robt'ais, 
2€ : 

Line (mathématique), L< 
pl. L.L«, r'ott pl. r'f'out', 
s. m. — Rangée, Le pl. 
Lee, s'of pl. sfouf, s. 
m. — Cordeau d’alignement, 
Ls pl Les, qui pl. 
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r'ioul’, s. m. — d'écriture ou 
d'imprimerie, ne pl. ; b, 
sleur pl. st'our, S$. M.— 
Trait, Ls pl. Labs, r'ott pl. 
r'l'out’, s. m.— Descendance, 
DL pl. SL, släla pl. 
slélats, s, f. — Trait dans la 
main, is pl. cb; 
cheurta pl. cheurt'ats, s.f. 
— à pêcher, Le pl. pl, 
s'eunndra pl. s'ndneur, s. Î. 
— pêcher à la ligne, ske! 
ë els , s't'ad bes's'eunndra, 
v. n. 

Lique, confédération, #3æles 
pl. Clonle, m’éhda pl. 
mdhdats, s. f. — Cabale, àbs, 
pl. cb ,Tobl'a pl. robl'ats, 
8. Î. 

Liçuer, se liguer, œols, 
t’dhed, v. pron. 

Lizas, coll. wa, eliâs, 
s. M. 

Limaçon, coll. JA, eur'- 
lal, s. m. L 

Limaize de fer, 85, 
brâda, 5, f, | 


LIN 

Lime, Se pl. 5», mou“ 
breud pl. meubéreud, s. M. 

LIMER, 2}; breud, v. a. 

Luré, Se pl. 32e, h'add 
pl. h'eudoud, s. m. 

Limiter, Je, h'add, v. a. 

LumirRoPue, vs, me 
djéneb, adj. 

Limon, boue, ds, r'eur— 
Ka, 8. f. — Fruit, Le, bo) 
pl. D CL lima K'ars'a 
pl. lim elk'dreus’, s. f. 

Limonape, ol) pl. 
Loeb ae) , limounad'a pl. 
limounad'ats, CAE CE Le, 
charbats, s. f. 

LIMONADIER , ab pl 
RENE Le , charbatchtchi pl. 
charbaichtchiia, s. m. 

LIMONEUX; Dis, mr'eul- 
oueud', adj. 

Limee, clair, net, gLe 
s'afi, adj. 

Limpiité, 3e, s'féoua, 
“5e À 

Lin, US? keuttsan, 8, m, 


LIO LIS 515 

Linceuz, yS pl (ls, 
kfen pl. kfan, s. m. 

Lance, tissu, (iles, K'mach, 


LiQuérier, fondre, Lo), 











dououeub, v. a. 

Se liquéfier, oi5, db, 
8. M. — de curps, LE h'a=|v. pron. 
oudïdj, 8. m. — quéles fem-| LIQUEUR, boisson en géné- 
mes mauresques se passent en- | ral, y; cheurb, s. m.— 
tre les jambes en certain|composée d'alcool, (2 » 


roum, 8. M. 


temps, Je pi. Se tcheu- 
rella pl. tcheurellats, s. f. : 
Bol, bs'dga,s. f. — Mor- 
ceau de linge, de pl. 
le, tchellik" pl. tchoud- 
leuk', s. m. 

LiNG0T, Su pl. Ge, 
sbika pl. sbaïk, s. f. 


LIQUIDATION d'un compte, 
les ec, teus fret 
elh'euçab, 8. f. 

Liquns, qui coule, JL, 
sil, adj. — Net, elair, ge 
s'âfi, adj, 

LiQuiner un compte, se 
Linimenr, remède, 5lo), s'euffa, v. à. 


dahan, s. m. Lire, V5, kra, v. a, — 


LiNTEAU, cb » Pl Ab ', [dans la pensée de quelqu'un, 


LS, kchef, v. à. 


LISERÉ, L, J* chrit", s. m. 


riadj pl. rtaïdj, s. m. 


Lion, ee pl. cou, sba’ 
pl. sbou'a, s. m. 


Lionne, à) pl. LE, 
loubba pl. loubbats, s. f. 


LISIBLE , Ï is > tenlra 
(litt. : Il est lu), 
LiSIBLEMENT, . L, 


LioNCEAU, n pl. 
lan, sbiÿ” pl. sbit'ats, 
# M, 


br'oft mlih (litt. : D'une 
écriture bonne). | 
Lisière d’une étofle, ul 
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pl. OS, knar pl. knérats, Li pl. lbs, Ka pl. 

s. m. k'dt'ats, s. m. — Se mettre 
Lisse, uni et poli, =”,f[au lit, C2La £ Ja», 

mah'h'ar, ad). dr'ol fi ülfrach (litt. : Il 
LisTs, CEUE pl. Hs, est entré dans le lit). — 

djerida pl. djeraïd, 8. f. 
Lir complet, (l® pl 

«Les, frach pl. frachats, 


s. m.— d'un seul matelas 















Sortir de son lit, -L>, k'am, 
v. n. — Faire un lit, le dis- 
poser comme il faut, Last, 
stoua, V. à. 


placé sur le plancher ou sur|  Lirière, paille, wo, tben, 


un banc, + pl. D 


meut'rah pl. mtérh, s. m. 


s. M. — Sorte de carrosse, 
il, pl. SL , Teukkä- 
biia pl. reukkäbriats, 5. f. 


— grand et élevé au-dessus 
LiTIGE, procès, er pl. 


du plancher, » pl. pre, 


srir pl. sraïr, s. m.— petit bly D du 


et élevé au-dessus du plan- gd 


se LiTIGIEUX ; je: mnéz", 
cher, 39 pl De, seddal . 


ad]. 

LIiTRE, mesure, sb) pl. 
CL), litra pl. dit'rats, 
s. f. 

LirréraL, traduction littéra- 
le, el NS is p» pl. 
RALe LS les ÿ, teurdjma 
kelma bkelma pl. teurdjmat: 
kelma blkelma (litt.: Traduc- 
tion mot pour mot). — Arabe 


pl. sded, s. f. — grand, 
pour deux personnes, à,» 
pl. by, md'eurrba pl. 
md'eurrbats, s. f. — Bois de 
lit, LS pl. ESS, bank 
pl. Unak, s. m.— (Au fig.), 
mariage, DE zouadj, 8. M. 
— Couche d’une matière quel- 
conque étendue sur une autre, 
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|, ‘dla, v. a. — bataille, 
>,L, t'âreud, v. n. 

Se livrer, se meltre au pou- 

















littéral, l’arabe différent de l'a- 
rabe vulgaire, , nah'ou, 
&. M. 
LITTÉRALEMENT , mot à. mot, 
_& S » kelma bkelma. 
LITTÉRATURE, DS LL, 
’elm elâdeb (litt.: Science des 


connaissances humaines), s. m. 


voir de, ss) ps sellem 
rouh'hou, v. pron. — à l'étu- 
de, US cs touell& 
beddeurs ([litt.: Il a du goût 
pour l'étude). — Aux plaisirs, 
LS Le es) touelld” fi 


Ibost’, v. pron. 


Living, jtres » Mes'far, 
ad]. 
è 
Livourne, ville, &,$, gour- 


Liver, er) 1 PRE D, 
na, 8. f. zmiiem pl. zmirmats, s. m. 
Locaz, lieux à habiter, 


Qyn pl. YU Lu, mesken pl. 


msäken, s. M. — Qui à rap- 


Livre, volume relié ou non, 
LS pi. LS. klab pl. 
Kisoub, 8. m. — Registre, 
cr) pl. nl; , 2mam pl, 
zmdim, S.M.— de commerce, 


port aux lieux, LR] gb, 
mt&  lmkan (litt. : De la loca- 
lité). 

LocaLiTÉS, les localités, 


els, elmoudd”, s. m. 


LOCATAIRE , DL pl. 


ç=) pl. bi id pl. 
zmaïm, 8. m.— Division dans 
un ouvrage, b pl. ls, 
bab pl. biban, s. m. — Me- 
sure, JE, pl. JL), rlol pl. 
rt'al, s. M. — Ouvrir un livre, 


Je, k'all, v.a.; €? fta’, 


. à. 


or LS, mkäâri pl. mhariin, 
f. 5 pl. LL, mkâriia 
pl. mharüats, s. m. f. 
LOCATIF , il ele, 
Livren, remettre, et, üta” elmäAdri (litt.: Du loca- 


téfa, NV. à, — Abandonner à, | taire). 
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Locu (marine), LS 52, feur- 
guil'a, 8.f. 

Locuriox, facon de parler, 
eS klam, $. m. 

LOGEABLE, GS » icekken 
(litt. : Il loge). 

LOGEMENT , Cast pl. 
YS Lu, mesken pl. msdken, 
8. M. 

Locer, demeurer dans une 
maison, LS sken, v. n. — 
chez une personne étrangère, 


Le, teud'itef, v. n. — 


Donner le logement gralis, 
Lee , d'itef, Y. n. 

Locis, habitation, Lys pl. 
es ls, mesken pl. msdken, 
8. M. 

Loir, corps de lois, qui per- 
met ou qui défend, àx # pl. 
es cheurÿa pl. cheuraï”’, 
s. f. — Usage établi, 150 pl. 
un \S, Kânoun pl. k'oudnin, 
s. m. — Règle, principe, 9cLs 
pl. s21,5, k'd'ida pl. koud’ad, 
8. f. — Faire la loi, comman- 


der, Je el Wakem ‘dla, 


LOI 


v. a, — Subir la loi, &Lb, 
t4', v.n.— S'imposer la loi 
de, © dun SL lezzem 
nefshou bi, v. pron. 

Loin, x, bé'id, adv. — 
De loin, x 4, min bd'id, 
adv. — Au loin, x, baïd, 
adv. — De loin en loin, 3 
Ls LS 


(litt.: Fois non prévue). — 


meurra fi r'la 


de , au lieu de, L DE » 
‘déou4d' ma, adv. — Bien loin 
de, js CZ fi ‘’doudd’, 
adv. 

LornTain, éloigné, Janus : 
mba’ad, adj. — Dans le loin- 
tain, 9291 Qy? Min elbeu ‘d, 
adv. 

LOISIBLE , QU , temken 
(litt.: Peut-être), inv. 

Loisre, à ,bt'âla, s.f.— 
Quia du loisir, J&& so Le, 
ma ‘’ândhou chr'ol (litt.: El 
n’a pas de travail).— A loisir, 
sans se presser, à ), 
fi r'eurd'hou (litt.: A volonté 
de lui). | 


LON 

Lonpasg, ville, 5,1), loun- 
dra, s. f. 

Loxe (substantif), le long, 
la longueur, db, t'oul, 
s. M. . 

LonG (adjectif), qui a de Ja 
longueur ou de la durée, JL 
f. bb pl. com. JE, tour 
f. t'ourla pl. com. t'oual. 
— Lent, tardif, bb, bét'i. 
— Qui à le bras long, 5» 
ë\ +, teddhou t'ouïla (litt. : 
Sa main longue). — Il-serait 
trop long de, ete., Jobs, it'oul, 
(litt.: Il durera). — Le long, 
Je P2 ‘'éla  foul (lit. : 
Sur la longueur), préposition 
de lieu. — A Ja longue, 
Wbÿ, ma (lit. : 
Avec le temps). — De longue 


zzman 


main, Yb; Ur min zman 
(litt.: Du temps).— Le long, de 
Job,’éla t'oul(litt.:Sur la lon- 
gueur), prép. de durée. — Au 
long, en détail, d JL, bet- 


teul'ouïl, adv. — Longue-vue, 
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üls pl. bis, meraia pl. 
meraïats, s. f. 

Loncrewrs, bb 5%, 
moudda t'ouila (litt. : Temps 
long). — Pendant longtemps, 
iL  ë5, moudda  t'outla 
(litt. : Temps long), — Pour 
longtemps, ëb RE de, 
‘âla moudda t'ouïila. — De- 
puis longtemps, à ,L 353, 
moudda  t'ouïla. — Plus long- 
temps, JS , akteur. 

LONGANIMITÉ, y, s'beur, 
s. M. 

Lonce, cuir, ef pl. 
(? L&, chkima pl. chhäim, 
s. f. 


LonGéviré, 0) J.b, tout 


el'eumeur (litt.: Longueur de 


HAL , 


Loxqueur (mesure), jh, 


vie). | 
LONGUEMENT , 
betteut'ouïl, adv. 


t'oul, s. m. — de temps, .). 
830)), t'oul  elmoudda, s. m. 
— Lenteur dans les actions, 
JS, l'oulan, 8, M, — Traie 


£! 
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per en longueur, JLE, t'ai, 
V. n. | 

LOQUACITÉ , ei 3,S ; 
keutrets elklam{litt. : Surabon- 
dance de paroles). 









Leë) (5, ‘dla had echchi 
(litt. : Sur cette la chose). 
Lorsque, conjonction, dans 
le temps que, JS 2 
ouok't elli (litt. : Temps que); 


LS kif. 


Lot, portion, L pl. 


+ 


LL, paï pl. païats,s. m. 


Loque, morceau de linge, 


Le pl (Ye, tchellik 
pl. tchoudleuk', s. m. 
Lorens, &S pl. ol, 
kour'a pl. k'our'ats , 8. f. 
Loto, jeu, DLL , keur- 
l'it'a, 8. f. 
LOUABLE, ds, mah'moud, 
adj. 
Louacs, 3,5 pl. 1, 


kroua pl. krouats, s. f. 


Loquer, fermeture, (3) 
pl. OÙ zkroum pl. zkd- 
reum, S. M. 

LoRGNER, regarder avec une 
lorgnette, &s), JL Les, 
chaf belmeraïa (litt. : Il a re- 
gardé avec la lorgnette). 

LORGNETTE, di,» pl. bles, 


| Louance (à Dieu), Jess, 
meraïa pl. meraïats, 5. f. 


h'amd, s. m. — Louanges à 
Dieu ! exclamation, a sam)! 
elh'amdou lilla. —  Éloges 
(entre hommes), PCA choukr, 
S. M. ; OS, cheukran,s.m. 
LOUANGEUR, LS, cheukkar, 
adi. 


Lorior à l'œil, Bpat pl. 
Le) xx, chd'ira pl. chd'irats, 
8. f. 

Lors, dans le temps que, 
Pl ns, ouokt elli. — 
Dès lors, dès ce temps, Da 
Yb! ŒSV5, min dak ez- 


zman (litt. : Dans ce temps). — 


Loucue, qui a les yeux de 
travers, Jsif. Ds pl. com. 
Dès lors, en conséquence, de Je, Naouel f. Kaouls pl 


LOU 


que, oLe s* y b, 
ma kach s'âfi (litt. : Il n’a 
pas été net). 

Loucrer, JS JS, kan 
h'aouel (lit. : Il a été louche). 

Louer, donner des louan- 
ges (Dieu seulement), xs, 
h'amed, v. a. — (les hommes), 
y chheur, v. a. — avec 
emphase, JD», mdah, v. a. 
— Prendre ou donner à loyer, 
LS, kra, v. a. — un domesti- 
que, MS Je, ‘mel r"dim 
(litt. : 1] a fait domestique), 
Y. à. 

Se louer soi-même, 3 
&S 5), mdah' 
pron. — Être content de quel- 


rouh'hou , v. 


qu'un, LS , lak' bi, 
v. pron. 

Louis, monnaie, ; +), Jouïz, 
8. M. 

Lovur, "Te pl. b), dib 
pl. diab,s. m. — garou, LS 
pl. ils, r'ial pl. r’idlats, 
8. M. 
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Lour, pesant, Las f. Las 
pl.com. JL, tit f. tkila 
pl. com. tk'al, adj. — Lourde 
faute , 8,.—S RAË pl. SU 
LS, r'olta kbira pl. r'olt'ats 
kbar, 8. f. — Ennuyeux, LS 
f. Las pl. com. jé, it. 
th'ila pl. com. tk'al, adj. 

LOURDEAU, mes f. Amies 
pl. com. Yes » T’chin f, 
r'china pl. com. r”chan, s. 
m. f, 
| LOURDEMENT,  pesamment, 
ML, bettk'eul (litt.: Avec 
pesanteur). — Grossièrement, 
sb, bezzaf, adv. 

LourDEUR, pesanteur, Jr, 
tleul, s. m. 

Louve, LS pl. ls, 
diba pl. dibats, s. ire 
moud'bih', s. f. 

Louvoyen (en mer), 5, 
bourdiar, v.n. 

LoyaL, Le, s'ädeul’, 
adj. 

LoyALEMENT, de bonne foi, 


db , bes's'eudk', adv. 
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LOYAUTÉ, [3% , s'eudW, 
8. M. 

Loyer, prix du louage, LS 
pl. CA LS, kra pl. krdouats, 
8. m. — À loyer, LOL, bel- 
kra,— Prendre à loyer, LS, 
kra, v. a. — Donner à loyer, 
\ S. ,kra, v. a. 

Luntx, caprice, àäæ® pl. 
ls®, nefr'a pl. nefr'ats, 
8. Î. 

LuBriciTÉ, &l&+, sr"dnce, 
8. f. 

LUBRIQUE, 135, sr'oun, 


ad). 
CET sb, t'ouïk'a pl. t'ouïk'ats, 
8. Î. 


LUCARNE, 


LUCIDE, ge; s'dfi, adj. 

Lucirer, Satan, nom propre, 
Q=b}, éblis, 8. M. 

Lucrarir, BL as, fih 
elfaïda (litt.: En lui avantage). 

Lucre, gain, 33, fuïda, 
| FR À reubh', $ 

; €? , $. M. 


Luiur, +2, d'o, 8. m. 


LUM 


Lucusre, js, mah'azzen, 
adj. 

Lui, pronom personnel, », 
houa. — aflixe, 5, h ou hou. 
— A lui, 4), louh. — Lui-mê- 
me (sens affirmatif et précis), 
5135 »», houg bdatshou. — 
Lui-même,régime,ass),rouh'- 
hou, pron. — De lui-même, 
sans contrainte, op, beur- 
d'ah. — Par lui-même, sans as- 
sistance d’autrui, 32, biedd- 
hou {litt. : De sa main). — Lui 
et moi, EE L\, ana ou 
‘ah. — Luiet vous, à 4! 
sL, enta ou tiah. — Luiet 
eux, pb s æ,houa ou té 
houm. 

Lung (le soleil}, 23,4, 
cheurk'ets, v.n. 

LuisanT (substantif), æ), 
läm’. 

LuISANT (adjectif), V, 
lim’. Ë 

Lumière, fluide, +, d'o, 
s. m.— Bougie, ctc., ex, d'o, 


s. In, — La vie, S<, h'atat, 


LUN LUT 023 


s. f. — d’une arme à feu, &.Jls 
pl. LIL, fâtia pl. fâliats, 


8. f. — Lumières, connaissan- 


LUNETTE d'approche ou au- 














tre, à ge pl. bts, meraïa 
pl. meraïats, s. f, — des la- 
ces, talents, x, md'rifa,ltrines, LS pl, LL, teuk'ba 
8. f. — Indices, JS, T'heur, [pl th'eub, s. f. — Lunettes 


s. m pour metre sur le nez, la paire, 


LUMIGRON, lire pi. 
Jobs ftila pl. ftail, 


CS À 


ls, noudd'eur, S. m. — 
Mettre ses lunettes, LS ) 
pA a) , Tekkeb ennoudd'eur, 
LUNAIRE, mois lunaire, pe |". 
pl. ;+ç&, chahr pl. chouhour, |  Lusrrs, éclat, beauté, DT 
s, M. 


LUNAISON, JS pl. ia, 
hilal pl. ahilla, s. m. 


LUNATIQUE, Jets À Dos 


pl. com. Le, mahboul f. 
mahboula pl. com. mhabel, 


rouneuk', 8. M. — Poli, 3 ps 
brik', s. m. — Grand candé- 
labre suspendu, à, pl. 
ls pe , trüa pl. triats, 
s. Î. 

Lusrres, donner du lustre, 
Ji, s'ik'eul, v.a. 

LurTa, instrument, JOURS 
pl. pLs, kouïtra pl. kidteur, 
s. Î. 

Lurin, esprit follet, ue f. 


adj. 

Lunpi, LS) JL) nhar 
letsnin, s. m. 

Lune, planète, ;+5, K'meur, 
s. m.— Croissant de la lune, 
J$ pl. Hs, hélal pl. ha- 
l&il, 3, m.— Pleine lune, ,s, 
é'meur, s. m.— Clair de lune, 
pe-i sv, do elk'meur, 


S. M. 


FR pl. com. #2, djenn f, 
djenniia pl. com. djnoun, 
s. m, f, — Enfant bruyant, 
À | 1 
Lybarés pl. ut chitan 


pl. chiâl'in , s. m. 
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Luriner, tourmenter en ba- 
dinant, us), l'éb mé’, 
(litt: 11 a badiné avec). 
Lurre,combat corps à corps, 
CAS, grach, s.m.— Résis- 
tance au pouvoir, 35Lw, m’dn- 
da, s.f. | 
LUTTER, prendre corps à 
corps , Us, tadrech, v. 
n.— contre quelqu'un (sens 
figuré), 55e, ‘dned, v. n. — 
contre quelque chose, 35e, 
’âned, v.n. | 
LUTTEUR , gs pl. 
re LS, mgarchi pl. mgar- 
chiïa, s. m. — Chef des lut- 
teurs à Alger, jh Le pl. 
D JY Qr=tach plaouan 


MA 
Ma, adjectif possessif et 
employé comme aflixe, 
_9U5, didli (se place après 


re 
» ?; 


LYS 


pl. bach plaouan lar, s.m. 
— Maître du camp deslutteurs, 
Le pl. ssl, 

s'éléouatchi pl. s'éldouatchia, 
s, M. 

LUXATION , déboitement, 
ES, feukk, s. m. 

LUXE, #) zahou, 6. m.: 
Les, beust', s. m. 

Luxure, lubricité, &ls, 
sr'âna, s. Î. 

LUXURIEUX, LS, S7”"Oun, 
adj. 

Lvre, ob, pl sb, 
rbab pl. rbaïb, s. m. 

Lys, dl. pl ble 
coll. lee, siçana pl. siça- 
nats Coll. siçan, s.f. 


MAC 


le substantif) (litt. : De moi). 
MACARONS , pâtisserie , 
hd, h'alaouats, 8. f. 


MAC 

MACARONI, us lé, mak'a— 
roun, S. M. 

MAcéRER, se macérer, ma- 
cérer SON COTPS, au ie 
‘’âddeb nefshou, v. pron. 

MACHER, é md'eur, 
v. à. 

MacugLiène (dent), à. 2 
pl les coll. (2, 
d'eursa pl. d'eursats coll. 
d'rous, s. f. 


MACHINAL, ps É VU 
min vir teur’mim (litt. : 
Sans réflexion). 

MACHINALEMENT , J£ Ds 


rs » min Tir teur'mim 
(litt. : Sans réflexion). 

MACIINATION, Sue, ms'i- 
da, 8. f, 

Macmine, à) pl. 1, dia 
pl. élats, s. f. — Ruse, in- 
trigue, ls pl. Jos, hila 
pl. h'euïoul, 8 f. — en bois, 
qu'on pose sur les montures 
des Mauresques, quand elles 
vont à la campagne, LoLS, 
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pl. es L,, rekkabiia pl. 
rkâkeb, s. f. 

MACHINER, faire des machi- 
nations, JLaf, Natal, v. a. 
MacnoiRe, ,Locë pl. plei, 
r'eus mar pl. r's'dmeur, s. m. 
MAÇON, re pl. ul, 
benndï pl. benndiin, s. m. 
MAÇONNER, LS? bna, v. a, 
MAÇONNERIE, JL, benian, 
s. M. : : 
Maname, NS pl. «9, 
lalla pl. lallats, 8. f. 
MADEMOISELLE, 4 pl. 
“ls, bent pl. bnats (suivi 
du nom propre), s. f. 
MADRÉ, rusé, ss, h'aïlr, 
adj. 
Maven, à le pl. 
bb, médria pl. md- 
dritats, s. f. 
Macasn, LS pl. Ljlæ, 
mar'zen pl. mr'ézen, s. m. 
MaGicien (avec l'assistance 
des génies), js pl: ep js 
f. 3 Las pl, LE, sah« 
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h'ar pl. sah'h'arin f. sak'h'ara 
pl. sah'h'arats, s. m. f. 
| MAGIE, y; sih'eur, s. M. 
MAGIQUE, enchanteur, ES , 
mesh'our, adj. 
Macisrer , maître d'école, 


. + 


du pl. cr» chir" pl. 
chiour”, s. m. 

MAGISTRAT , B pl. 
les, Käd'i pl. od'ats, 
8, M. | 

MaGisTRATURE, dignité de 
magistrat, La, k'od'a, s. m. 
— La magistrature, les magis- 
trats, bei) , elk'od'ats, 
m. 

MAGNANIME , Ne ÿs f. 
fs» Code pl. com. (yes 


ko», moula hamma fÎ. mou- 


la hamma pl. com. mouâlin 
hamma, ad). 

MAGNANIMITÉ , ep, hamma, 
8. f. 

MAGNIFICENCE, hoc, ’eud'- 


ma, sf: blé, r'aia, s. £. 


MAGNIFIQUE, be à Bebe 


MAI 
pl. com. ce, ‘âd'im f. ’àd'1- 
ma pl. com. ’eud'am, adj. 

MAGNIFIQUEMENT, le 3 
fi v'aïa (litt. : Dans la magni- 
ficence). 

Macor, gros singe, | SÈLi 
pl 5h, chadi pl. chouddi, 
s. m. — (femelle), äs 5Le pl, 
“bols, chadiia pl.chadiïats. 
— Argent cathé, àÿs pl. 
& LS , T'euzna pl. r'zâni, s.f. 

ManoMET, das”, mouh'am- 
med, Ss. m. 

MAHOMÉTAN ; pl. 
Gross Fe Bol pl. Colelus, 
meslem pl. eselmin f. mselma 
pl. mselmats, s. m. f, 

MAHOMÉTISNE, ps) tE 
din elisiam (htt. : Religion 
du salut). 

MAHONNAIS, x EL, NÉ ou» 
niz, S. M. (inv.) 

Mat, mois, so L, maïiou, 
s. M. 

Maïcre (substantif), partie 
maigre de la viande, À», 


habra. 
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MaiGre (adjectif), 2x 36: feukk, vw. a. ; Æ 
fix pl. com. else, {nahha, v. à, — Mettre la 
d'éif pl. d'é'ifa pl. d'’Af, 
ad). 

MAIGREUR, ox, d'eu’f, 
8. M. | 

MariR, devenir maigre, 
526), d'Af,v. n. 
| MAILLE d'un tissu, ure pl. 
C2 ‘din pl. dioun, s. f. 

MAILLET, marteau, à Le pl. 
CE rh, mieurk'a pl. meur- 
k'ats, s. f. 

Maizcor d'enfant, äbles, 
k'mél'a, 8. f. 

Main, partie du corps, > pl. 













main sur, s'emparer de, ; 
h'âkem, v. a.— Tendre la main, 
secourir, Lot, ’douen, v.a.— 
Lever la main pour jurer, %) 
8%, rfed teddhou, v. n. — 
Donner les mains à, approuver, 
LS) rd'a, & a. — Donner 
une poignée de main à quel- 
qu'un, 53 up 5J#, ched- 
dhou min tieddhou (litt. : I] 
l’a pris par la main). — Battre 
des mains, 2 s'euffeuk', 
v. à. — Lever la main sur 
quelqu'un, ade 513 9, 
Qr > tedd pl. eddin, s.f. —|rfed ieddhou ’älih, v. a. — 
Intérieur de la main, LES De ma main, de mon choix, 
SN pl ST Los, kef sr bieddi. — De main 
eliedd pl. kfouf eliedd, s.m.|en main, SJ x y, min 
+ de papier (vingt-cinq feuil-|#edd liedd, — De longue main, 
LL SJ Qp> Min moudda 
l'ouila, — Sous main, en se- 
cret, Lol, belr'"'fa. — Plein 
la main, sf pl. clies, 
kemcha pl. kemchats, s. f. — 
Coup de main, attaque subite, 


les), #5 pl. «0, iedda 
pl. teddats, S f. — Ecriture, 
LA pl, L hs, r''ot'l pl. r'{'out', 
s. m.— Levée au jeu, 539) 
pl. clos, refda pl. refdats, 
s. f,. — Arracher des mains, 
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be pl. si r'âzia pl. 
r'oudzi, s. f. — Essuie-main, 
TE pl. Jole, mendil pl. 
mnédel, s. m. — Main-forte, rs hE dar elmir, s. Î. 

Mais, SS .,ou laken,con)j. 
Maïs, blé de Turquie, 5,9, 















MAIRE, y pl. Le, mir 
pl. miar, s. m. 


Mamie, maison du maire, 


ki, mr'ita, 8. f. — Main-le- 
vée, permission de disposer, 
ne) CUS rfoud ettk'af 
(litt. : Levée de l'opposition). 
— Main-d'œuvre, travail, Jx, 
chr'ol, s. m.—Main-d'œuvre, 


dra, s.f 

Maison (en général), ne pl. 
)L5, dar pl. diar, s. f. — 
de campagne, Qlbs pl. 
prix de la journée, ibs, uote djenan pl. djenain, 
djeurnât'a, s. fÎ. s. m. — Les bâtiments seule- 
MatnT, plusieurs, Ms, 


djemla, 8. Î. 


ment de la maison de campa- 


gne, =» pl. c' 4, bordj pl. 
MAINTENANT, 25915, de-|bradj, s. m.— Petite maison 
louok't, adv. 

MainxTENIR tenir au même 
état, Los, Nafod', v. a. — 


dans une place, une dignité, 


de campagne, &s > pl 
ls p, bridja pl. bridjats, 
s. f. — Famille, 13, dar, 
s. f. — mauresque, ele ne 
Grass) pl. ele JL 
pyrékme)l, dar mtd' elmselmin 


pl. diar mtd' elmselmin, 


Ubo, s'an, v. à — Affermir, 
LUS , teubbets, v. a. 

Se maintenir, ss h'dkem, 
v. pron. s. f. — française, gl hE 

Marvrien, conservation dans| puma pl. el ne 
le même état, bas, k'afd',s. m. DIE dar mt4  el- 
— Port, contenance, à», |francis pl. diar mtd” el- 
hira, s. f. francis, 8. f. (litt.: Maison 


MAI 

des Français). — garnie, LYS 
pi. ob, feundeuk pl. 
fnédeuk", s. m.— d'arrêt, 
y pl. us, h'abs pl. 
h'abas, s. m.— du gouver- 
neur FAIR \5, dar elgou- 
bernou, s. f, — du tribunal, 
is" pl. las, mah'kma 
pl. mah'kmats, 8. f. — Maison 
carrée aux environs d'Alger, 
Lis) Tr bordj  elh'ar- 
rach, s. m. 

MAISONNETTE, ge > pl. 
ts 49, douïra pl. douïrats, 
8. f. 

MAITRE, souverain, D) pl. 
b}, 
s. Mm.— Possesseur de, Se 
L Cyr pl. com. Lys ,mou- 
la f, moulats pl. com. mou- 


reubb pl. arbab, 


élin, s. m. f. — qu enseigne 
un art, une science, pe pl. 
url», m'âllem pl. m'éll- 
min, S. M.— qui à des sujets, 
des serviteurs, 5m pl. Lu, 
sid pl. siad, s.m.— qui 


commande, )LL. pl. EN. 
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soullan pl. slélin, s.m. — 
(opposé à esclave), ÿ. pl. 
Lg)ls, moula pl. mouûli, 8. 
M. ; Due pl. Lu, sid pl 
siad, 8. m. — Seigneur, pro- 
priétaire, Je pl. urals, mou- 
la pl. moudlin, 8. m. — de 
ses actions, 4%, el, mté” 
( litt. : De 
même). — d’hôtel, cuisinier, 
+ pl. us f, isLE pl. 
CLSUE, l'eubbar" pl. t'eub- 
bér"in f. l'eubbär''a pl. t'eub- 


rouh'hou lui- 


bdr''ats, s. m. f. — Être mai- 
tre de faire quelque chose, 
3%, Kdeur (litt. : Il a pu). 
— Se rendre maître, s’em- 
parer de, di Le 
h'akem (litt.: 
maître). 


D L rdjd” 
Il est devenu 


MAITRESSE, qui a des sert i- 
teurs, des esclaves, 9 
SS. lalla pl. lallats, s.f, 
— Propriétaire , Se pl. 
wa», moula pl. moudlin, 
s. f. — qui enseigne, ioles pl. 
ce, m'ällma pl, m'äll- 


MAJ 


3.) 
8. f. — Amante, bonne 
amie, és pl. let 
h'abiba pl. h'abibats, s. f.; 
isleo pl. labo, sah'ba 
pl. 
sa maîtresse d'une femme, 
Les"?, s'euh'eub, v, a. 
MAITRISER, gouverner en 
maitre, nc Qybles, tseult'en 
’âla, v. a. — Réduire, répri- 
mer, , r'leb, v. a. 
Masssré, grandeur de Dieu 
(seulement), JM», djeläla, s. 
f. — Ce qu'il y a de grand, 
sk, ‘dd'ama, 8. f. — Titre, 
53e, sa’dda, 8, f. — Votre 
majesté (au roi, au sultan), 
LIL, siddisek, 5. f. 
MAJESTUEUSEMENT, ob, 
bel'eud'ma (litt.: Avec ma- 


mals, 


s'ah'bats, s. f. — Faire 


jesté). 

MAJESTUEUX, vbs f. dede 
pl. com. lle, ’ad'im f. ’ad'i- 
ma pl. com. ’eud'am, adj. 
Maseur d'âge, Si pr Mmreu- 


chched, adj. — Important, 


re f.iodso pl. com. ce, 


MAL 
‘âd'im f. ‘âd'ima pl. com. 
’eud'am, adj. — Force ma- 
jeure, J2} Zour, 8. M. — La 
majeure partie, 3), elkeu= 
tra, ad. 
MusoniTé d’âge, é .blour’, 
s. m. — dans une assemblée, 
5 SN, elkeutra, 8. f, 
Ma (substantif), ,»l, bas, 
S. M.; +, cheurr,s. m, — Le 
mal, vs, echcheurr, s. m. — 
Douleur, maladie, ee ss oud}j’, 
s. m. — Dommage, tort,5, 3, 
(0 PRE Laye » pl 
d'rourats, 8. f.; 8, pl. 
y? »T'séra pl. r'séir, 8. 


d'roura 


f, — Défaut, imperfection, 
ms pl Los, ‘db pl 
m. — Calamité, 
malheur, ps cheurr, Ss. m. 


‘euïoub, S$. 


— Travail, peine, x, teu’b, 
s. m, = de mer, àS:3, dou- 
r'a, s. f. — de cœur, > 
1}, oudjÿ” elk'4lb, s. m. 
— de tête, QD! es 
oudj erras, S. M: — caduc, 
épilepsie, x, seukkina, s.f, 
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bon genre, LL , s'âmot’, adj. 
— Mal fait (personne), 52. 
s 33, djesdhou dounï (lit. : 


— Faire mal (cause extérieure), 


















_ biesser, incommoder, ;, d'orr, 
V. a. — (cause interne), C2 
oudj4’, v. à. — Faire mal à|Son corps mal). 

MALADRESSE (quant âux exer- 
cices du corps), 8 LES} 4, 
k'eullet echcht'éra (lit. : Man- 
que d'adresse}, 8. f. — Défaut 


une autre personne . que soi, 
CF; oudjdjé”, v. a, — Se 
donner du mal, travailler beau- 

coup, sb #5, l'eub 
| bezzaf, . pron. — 11 n°ÿ a pas 
de mal, cela ne fait rien, Le 
isls OÙ, ma kan Nadja 
(litt.: Il n’a été chose). 

Mac (adv.), contraire de 


d'adresse manuelle, £ssié, 
r'choumita, 58. f. — (quant à 
l'esprit), 3 LE M5, keullet 
echcht'éra (litt.: Manque d'a- 
dresse), 8. f. 

MALADROIT d'action, cs 
f. doté pl. com Alié, 
r'chim f. rchima pl. com. 
r'cham, adj. — d'esprit, JA 
REA] £ RSA] Bb pl. 
com. 8,LL£)| Ji, kit ech- 
chtära f. Klilet echcht'ära pl. 
com. #lel echcht'éra, adj. 

MALADROITEMENT (action }, 
its, belr'choumia, adv, 
— (esprit), 2 no) is, 
bk'eullet elm'érifa (litt. : Par 
mahque de connaissance), 
adv. 


bien, 939 douni. — Pas mal, 
passablement, s5 LS L, 
ma chi douni. — à pro- 
POS, CS jé hr 
ouoKt (lit. : Sans À pro- 
pos). — Faire mal, faire de 
méchantes actions, S 3 Je, 
’âmel  dount, v. a. — Se 
trouver mal, s'évanouir, 
si, tr'âcha, v. pron. — 
Se trouver mal d’une chose, 
u° ya), end'orr min, v. 


pron.— Qui est mal, qui n’a pas 
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MALAISE, indisposition, x, 
teu’b,s. m.— Détresse, En, 
d'ik'a, s. {. — Qui éprouve du 
malaise, jy, mestmreud’, 
adj. 

Mazaisé, difficile, por : 
ouar, adj.; Sumo Î. imo 
pl. com. ol, s'd'ib f. 
s'é'iba pl. com. s”4b, adj. 

MaLavisé, irréfléchi, impru- 
dent, Ja hf. Jan il 
pl. com. Sal JB, Ki 
el'dk'eut f. Klilet el'ék'eul pl. 
com. K'lel el'ék'eul (litt. 
Manquant d’esprit), adj. 

MacenrenDu, lé pl. LW, 
r'olta pl. r'lat', 8. f. 

MAL-ÊTRE, indisposition, 
Daw, teu’b, 8. m. 

MALFAISANT, qui se plaît à 
faire du mal, jé, mechrar, 
adi. 

MALHONNÊTE, manquant de 
probité, hs, h'ardmi, adj. 
— Incivil, =) JL f. 
SN 5 pl. com. JL 


MAL 


991, lil elddeb f. K'lilet 
elädeb pl. com. #'lel elâdeb 
(litt, : Manquant de politesse). 
— Action ou parole contraire 


à la bienséance, f. 
is pl. com. 3, k'bih' 


f. k'bih'a pl. com. bah’, adj. 
_ MALHONNÊTEMENT , Sans PO— 
litesse, IST L%, br'ir eld- 
deb. 

MALHONNÊTETÉ, incivilité , 
=) AE , Keullet elädeb 
(litt. : Manque de politesse). — 


: | Faire des malhonnètetés, J 


DS, Kellel elâdeb (lit. : 
Il a manqué de politesse). 
MALINTENTIONNÉ , Jo 
x, k'ç'od echcheurr (litt. : 
Intentionné pour le mal). 
MALMENER, Jo, bahdel, 
v. à. 
MALPROPRE, sale, +"? 
mousseur”, adj. 
MALPROPREMENT, Le \, 
bla nd'âfa (litt. : Sans propre- 
té). 


MAL 


MALPROPRETÉ , 


É” ou- 


MaLsain, contraire à la san- 


ceur”,s. M. 


té, or? mour'oum, adj. — 
Qui a des humeurs, Jhv, 
m'élal, adj. 

MALSÉANT, s° Le L, 
ma ilik chi(litt. : Il ne sied 
pas). 

MALADE, jo f. ke js 
pl. com. pl», mrid'f. 
mrid'a pl. com. mrad', adj. 
— Devenir malade, U2r? 
mreud', v. n. — Malades (en 
général) , SP » meurd'a, 
8. M. 

Marais, pp pl. li, 
meurd' pl. mrad', s. m. — du 
pays, nostalgie, SJ) QI 
chouk 


rienne (gagnée par un hom- 


me), Lust Dr pl. Jr! 


elblad, s. m. — véné- 
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ner une maladie, D? MEUT— 
reud', v, a. 

MALE, du sexe masculin, S 5 
pl. JS 5, dkeur pl. dkour, 
s. m.— Vigoureux, ferme, 
IT k'ouï, adj. 
| MALÉDICTION, ka pl. “Lis, 
ld’na pl. ld’nats, s. f. — Char- 
ger de malédictions, U% l'an, 
v. 4, 

MaLéxrs, qui appartient à la 
secte des Maléki ES pl. 
SL pl. com. El, malki 
f. malkiïa pl. com. malkiia, 
ad). 

MALENCONTREUX, qui porte 
malheur, VS, menh'ous, 
adj. 

MaLgpesTE!  imprécation, 
De, h'abouba, s. Ê. 

MALFAITEUR, 5! re Le 


f. ES sl pl. com. 


LS meurd' enneuça pl.mréd' pl ls, s'ah'ab ech- 


enneuça, S. M. — (gagnée par 


une femme), 2 pl. jt, 


meurd' pl. mréd',s. m, — Don- 


cheurr f. s'ak'abet echcheurr 


pl. com. s'h'ab echcheurr, adj. 


MaccRé, nonobstant, se 
0. 
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US»; hattsa loukan, prép. 
— Contrele gré de quelqu'un, 
sl, benneuk' ma, prép. — 
— (suivi d'un nom), +, mé’, 
prép. — que, JS. s, 
hattsa  loukan, conj, 
MALHEUR, mauvaise fortune, 
39 es, beur'”t niute 
s. m.— Triste position, g 
Pl. se, hemm pl. heumoum, 
8. M. ; put feuk'r, s. m.— 


Événement malheureux , 
ms pl, &wles, ms'iba 
pl. ms'aïb, s. f. — Malheurs, 


événements malheureux arri- 
vés à une personne, _vLes, 
ms'atb, 8. . — Malheur à! 
J D, eloutt, interj. — Par 
malheur , Ya , bel'aks, 
adv. — Avoir du malheur 
n'avoir pas de chance, 3552 Le 
as, ma ‘ândhou beu 
v. a. — Tomber dans le mal- 
heur, si cb d'ah fi 
lfeuk'r, v. F — .. mal- 
heur, JS; nah'h'as, v. n, 
MALHEUREUSEMENT, par mal- 


MAL 
heur, LS, bel’aks, adv.— 


D'une manière malheureuse, 
s3) ch bfeub” douni, 
adv. 

MALHEUREUX , qui n’a pas de 
chance, 49] JB € 
es JS pl. com. JL 
es | , lil elbeur'tf. 
klilet elbeur”t pl. com. Klel 
elbeur”t, adj. (litt. : Manquant 
de chance). Infortuné, 
Qu » ad). ; 
Urs*%, mel'ous, adj. — Pau- 


menh'ous , 


vre, misérable, (ya f. 
3 Loup pl. com. SL, meskin 


Î. meskina pl. com. msdkin, 


adj.; &#f 8.& pl. com. 
\$s, fak'ir f. fakira pl. com. 
fouk'éra, adj. ; JS f. ASS pt. 
com. O3, gueullil f. gueul- 
lila pl. glélin, adj. — Obseur, 


rt, |sans position sociale, ré f 


5-49 pl. com. li, fak'ir f. 
fak'ira pl. com. fouk'éra, adj. 
— Les malheureux (en général), 
ON, elglélin, s. m. — 


s. m.— Qui manque de ce qui 


MAL 
rend l’homme content! ,s.xs, 


md’kous, adj. — Mauvais, qui 


n'a pas les qualités requises, 


_g33, douni, adj. — Malheu- 


reux! méchant! que tu es, 
com. Os 
l'oun f.enti mel’ouna pl.com. 
entoum mla’an, adj. — Qui 


amène des malheurs, U%?, 


met’ous, adj. — Qui porte mal- 


heur, qui l'annonce, | ss, 
menh'ous, adj. 

MALICE, inclination à nuire, 
ds, h'ila, s. f. — en paro- 
les, ps, tah'râmit, 
inv. — Chose faite par ma- 
lice, ds pl. Jus, Hila pl. 
h'eutoul, s. f. 

MALICIEUSEMENT , eL , 
belh'ila, adv. 

MALICIEUX , se . h'aïli : 
ad). 


MALIGNEMENT, NRSIFS bel- 


h'ila, adv. 
MALIGNITÉ, inclination au 


A :. enta me- 


MAL 099 
mal, ils, h'ila, s. f, — de 
l'air, pis our''eum, S. M. 

MALIN, railleur, malicieux, 


be, chét'eur, adj. — Mal- 


faisant, 7e, moud'eurr, adj. 
MALINGRE, _ox f. isa 
pl. com. Lslao, d'éif f 
d'd’ifa pl. com. d’éf, adj. 
MaLLe, valise, petit coffre, 
se pl. be, s'eun— 
douk' pl. s'nddeuk’, s. m. 
MALOTRU, (ps Je, pl. 
Jus Jls,, radjel r'chin 
pl. rdjal r'chan, s. m. 
MALTAIS, b pl. LDL 
f. DL pl LL, méiti 
pl. méllia f. malt'ia pl. 
malt'iiats, s. m. f. 
Maire, à, mélt'a, s. f. 
MALTRAITER de coups ou de 
paroles, Je, bahdel, v. a. 
— Une chose, lui causer du 
dommage, =), end'orr, v. a. 
MALVEILLANCE, |, kraha, 
8. f, 
MALVEILLANT, qui veut du 
mal , 39e pl. ybse, ‘ädoy 
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MancnoT, Ja0&”, meur”- 
















pl. ‘eudian, s. m. (litt. : En- 
nemi). doul, adj. 


MALVERSATION dans une MANDANT ; qui donne un 


mandat, Ke pl. ok f. 


K pl. Le, moukkel 


charge, 5 pl. bye, 
seurk'a pl. seurk'ats, 8. Î. 

MALVERSER, (y sreuk',| pl. moukklin f. moukkla pl. 
v, à. moukklats, s. m. f. 

Maxpar, procuration, àlS, 
pl. JiSs, oukéla pl. oukdil, 
8. f. — de paiement, 8 Lu pl. 
JS Lu, teskra pl. tsdkeur, s. f. 
ManDaTarRs, JS Pl Se, 


oukil pl. oukla, s. m. 


Maman, gb; mamma, s. 
f.; Lo, imma, 8. f. 

MAMELLE, 55 ; pl. FAB ziza 
pl. zouaïz, s. f. 

MaweLon, colline, &3$ pl. 
CRU , kdia pl. kdiats, s. f, 

MameLoux, Se pl. 
EI, memlouk pl. meumd- 
lik, s. m. 

MANANT, paysan, s< pl. 
&ves?, fahs'i pl. fah's'üa, s. 
m. — Homme mal élevé, LS 
pl. LS, zeugt'i pl. zgaït', 


Manper, donner ordre de 
venir, 3 ct, bats lhou, 
v. a. — Faire savoir, be, 
’âllem, v. a. ; pe r''eubbeur, 
v. à. 

Manécz, exercices d'un che- 


val, LH ps, t'âlim el 


r'il, s. m. (litt.: Éducation 
Mancug d'un vêtement, gs des chevaux). — Manœuvres 


pts, koumm pl. kmaïm, | secrètes , ss » teul'ab, 
s. m.— Poignée d'un instru- 
ment, » pl. «2, tedd pl. 
teddin, s. f, 


s. M. 


s. M. 
Manes des morts, & 


OA) pl. vs > 


MAN 


MAN 97 


rouk elmitet pl. rouah el] JS5, setiskel (lit. : 11 se 


maitctin, s. f, | 
MANGEABLE, JSs, tetiskel 
(tt. : Il se mange). 
MANGEOIRE, 9 pl. >, 
medoued pl. mddoued, s. m. 
ManGErR (substantif), nour- 
riture ajoutée au couscous ou 
au pain, jh, djouaz, s. m. 
Mancer (verbe), JS, Ka, 
v. a. — Faire manger des ani- 
maux (toute nourriture excepté 
l'orge), JS Ï, oukkel, v. a. — 
Faire manger l'orge aux ani- 
maux, dk, ’âllef, v. a. — 
Donner à manger à un homme, 
JST, oukkel, v. a. — son bien, 
dl eZ fenna malhou,v. a. 
— Ternir, effacer, J2=, h'aou- 
ouel, V. a. — Prendre de la 
nourriture, prendre le pre- 
mier repas, r, fleur, v. n. 
— Prendre le second repas 
(pendant le temps du rama- 
dan), ") sah'h'ar, v. n. 
Se manger, être mangeable, 


mange), v. pron. . 

MANGEUR, Es pl. nr 
DS, pl. LS, oukkal ple 
oukkalin f. oukkala pl. oukka- 
lats, s. m. f, 

MANIABLE, qui se prête à 
l’action de la main, oD liten, 
adj. — Doux, facile, s, h'a- 
lou, adj. 

MANIAQUE, OS? » medj- 
noun, adj. 

Mans, délire, folie, JL, 
heubal, s. m. — Passion ex- 
cessive pour quelque chose, 
à, oula’a,s. f. 

MANIEMENT, administration, 
Je teudbir, s. m. 

Manier, prendre et tâter, 
QU mess, v. a. — Adminis- 
trer, 33, deubbeur, v. à. — 
Diriger à son gré un homme, 
un cheval, etc., 55, gou- 
oued, v. a. 

MANIiÈRE, façon, pl. 

#b, t'eub’ pl. t'hou’, s. m. 
— d'agir, Jx pl. Je, fa’t 


558 MAN 

pl, ef'al,s. m. — de parler, 
NO! 

( 


(litt. : Manière dé la parole). — 
Usage, coutume, à3 pl. 
Se, ‘da pl. ‘douard,s.f,— 
Manières, tenue, &>, hiïa,s.f. 
— À la manière, ee, bt'eub”, 
adv. — En aucune manière, 


+ LES; h'attsa  bl'eub', 


adv. — De quelle manière ? 
ec? Da A, ach men 
l'eub’.— De manière que, de 
sorte que, 15 ss0ù hakda, 
adv. — De toute manière, 
de quelque manière que ce 


MAN 


ManiresTe (adjectif), évi- 


eb l'eub”  elklam| dent, pas, md'loum. 


MANIFESTEMENT , pORAIE . 
bed'd'âheur, ady. 
ManiFESTER, faire éclater, 


Je » bien, v. a. 


Se manifester, se montrer, 
JV, ban, v. pron. ; rd d'har, 
v. pron. 

ManiGancE, les pl. Je, 
h'ila pl. h'euïoul, s. f. 

MANIGANCER, JE reuchch, 
v. 4. 

MANIPULATION, àxo, s'eun'a, 
8. f. 

Maniveute, 15, pl. 312) 


soit, yÙ L ES; kif|reddäna pl. rdâden, s f. 


ma kan (litt.: Comme il a 
élé). | 

. ManItRÉ. = » Ms'eunn’, 
adj. 


Manne, remède, Ki), poule 
ga, 8. f, — Panier, . pl 


Les, sella pl. slel, s. f, 
MANNEQUIN, p| D Des 


… MANIFESTATION, YU), bian, s'ouret ben âdem (litt.: ima- 


8. M, 


ge d'un homme), s. f. — 


ManiresTe (substantif} d’un |Grand gac, 5; pl. SU, 
pavire, El lol, Kaïmet|zgaou pli zgaouats, s. m. 


elousk’ (litt.: État du charge- 
dient). 


ManoOEUvRE, ouvrier, ADS 


Le pl ets 


MAN 

AE sb r'eddam beldjour- 
nât'a pl. r'eddâmin beldjour- 
ndt'a, s. m. — de troupes, 
al pl. De, mel'ab pl. 
mla’ab, s. m.— pour la mar- 
che d’un vaisseau, à JS h'arka, 
8. Î, — Manœuvres d’un vais- 
seau, JL, h'eubal, s. m. 

MANOEUVRER, faire la ma- 
nœuvre, all] Je, ’âmel 
elmel'ab, v. a.. — Employer 
des moyens pour réussir, ps 
r''dem, v. a. 

Manque, défaut de, be, 
Keulla, 8. f. — Par manque 
de, 4 Gr Min k'eullet, 
adv. : 

MANQUEMENT, faute, à); pl. 
Lo); zella pl. zellats, s. f. 

ManQuEn, faire faute, x, 
nk'eus’, V. n.: US r''eus's’,v. 
n.— Ne pas être complet, ;2ÿ, 
nk'eus", v. n. — Laisser échap- 
per, 2 d'itd’, v. à. — OQu- 
blier, QU, nk'eus, v. a. — 
Défaillir, être incapable d'agir, 
| Ye; fan, v. n. — Tomber 
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en faute, in zell, v. n. — Ne 
pas atieindre ce qu'on vise, 
Hs, r't'a, Y. a. — Rater, nc 
pas faire feu (une arme à feu), 
JL, bl'eul, v. n. — une affai- 
se Fu JG L, ma 
nal chi echchi (lit. : N'a pas 


re, 


réussi l'affaire). — à ses de- 
& D nk'eus’ 
fr h'ak'k'hou, v. n. — de cœur, 
de courage, LH se L, 
ma ’ândhou KFàlb, v. n. — de 
cœur, avoir le cœur mal placé, 
re Xe Le, ma ‘’ändhots 
merououa (litt. : Il n'a pas 


sentiment). — N’avoir pas de, 


voirs, as 


Tr r'eus's', V. n.—à un 
traité, 4x) Uls;r'an el'âhd, 
s 0 
&Y, nkeus fi klamhou, v. 
n.— Faire banqueroute, Ur, 
les, v. n.— Être sur le point 
de, on krib [litt. : Près 
de) suivi du verbe, — Glisser 
ex. : Le pied lui à manqué, 
dk, cs); zelk'et redjlhou 
(Hit, : A glissé son pied). — 


v. n. — à sa parole, 
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Sans manquer, sans faute, 
certainement, #3st X, 
kelma ouahda (litt. : Parole 
unique). 

MANTEAU, LS pl. LLS, 
kabbout' pl. kbäbot', s. m. 

ManugL, fait avec la main, 
JL, beliedd (litt.: Avec la 
main). 

ManuscRiT  (substantif), 
DES pl LaS Hab pl. 
ktsoub, 8. m. 

Maquereau, injure, 3135 pl. 
nor f. 3515 pl. «tte, 
k'ououad pl. k'ououâdin f. 
k'ououdda pl. k'ououâdats, 8. 
m. f. — Faire le maquereau, 
2, k'ououed, v. n. 

MAQUIGNON, La ee 
pl. Le) yes, biï4’ el- 
r''ilpl. bitd'in elr'il,s. m. 

MARABOUT, prêtre mahomé- 
tan, Li, pl. ur, mra- 
bot’ pl. mrabt'in, s. m. — 
Tombeau, dôme, &3 pl. on 
k'oubba pl. Kbeb, s. f. 


MAR 


coll. cr’ meurdja pl. meur- 
djats coll. mredj, 8. 5. 

Maraîcner, qui cultive des 
légumes, =? pl. ue» 
bah'h'ar pl. bahh'érin, s. m. 

MARASME, oo, deu’f, 
8. M. 

MaRATRE, belle-mère, à 
pl. ol, nsiba pl. nsi- 
bats, 8. f. 

MARAUD, coquin, ss pl. 
uw) EE h'arämi pl. h'ard- 
min f. ls pl. Lo! LS, 
h'arémiia pl. hardmüats, s. 
m. f. 

MARAUDE, 9, seurk'a, 
s. f. 

MARAUDER, (y sreuk, 
v. a. 

MARAUDEUR , {3 )Le pl. 
Qi f Be pl. Le, 
séreuk pl. seurrak' f. seurr4ka 
pl. seurrék'ats, s. m. f. 

Mansre, ôels, pl. &bls, 
coll. éLS,, rr'dma pl. rr'd- 


mats coll. rr''4m, s. f. 


MARAIS, is? pl. ls » Marenien, LS pl. pes, 
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h'adjdjar pl. h'adjdjdrin, s. m. 
Marc (poids), 5,» pl. 
CoLST of, meurk pl. mrékats, 


mânin, s. m.— d'objets di- 


















vers, tels que bourses, cein- 


tures, Lu pl. pyem, 


s. m. — de fruits quelconques, | ,»sebbeb pl.  msebbebin, 


JS, tfel, 8. m. — de café, 
de liquides, 8J, teloua, s. f. 

MaRCASSIN, ls pl 
lalls, Walilef pl. h'atitfats, 
s. m. 


s. m. — d'épiceries (en dé- 
tail), Le pl. «y je, ‘att'ar 
pl. ‘dt'l'ârin, s. m. — de vête- 
ments et de meubles d’occa- 
sion, sk pl. Lei, 
tchellak'tchs pl. tchellak'tchiia, 


s. m.—de moutons, \s 


MARCHAND en gros, négo- 
ciant, HU, pl. DS, 
merkant'i pl. merkant'iïa,s.m. 
— en détail, débitant, et 
pl. guet, bii4 pl. bid’in, 


pl. Lys, djellab pl. djelid- 
bin, s. m. — de bœufs, JL 
s. m.—en boutique, enras 


pl. Gr y msebbeb pl. 


mscbbebin, 8. m. — ambu- 


Jant, L15 pl. url, 
dououas pl. dououdgin, s. m. 


pl. C Le, beuggar pl. beug- 
gdrin, 8. M. —— (vaisseau), 
OÙ); sé pl | osé 
JÙ;b, chk'of  bdzeurgan 


— d’étoffes d’habillement, en ue Ulis D 


boutique, tent pl. Ge, 
msebbeb pl.  msebbebin, 
s. m. — de tabac, sls 


1 
t} 4 


pl. ÉSlSsS, dr'arni pl. 


MARCHANDER, disputer sur le 
prix, 3,1, théoued, vw. à. — 
Demander le prix, pole j 
sdouem, v. a. 

MARCHANDISE, üale pl. 
eÿ-, sel’a pl. slaï”, 8. f. 


Marcus, action de marcher, 
51 


dr’'ar'nüa, 8. m. — de beurre 
salé ou frais, Les pl. 
uole, seumman ‘pl. seum- 
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Bmw, mechia, s. f. — Manière 
de marcher, les pas de quel- 
qu'un, le bruit fait en mar- 
chant, &dw, mechia, 8. f. — 
Traite, chemin à faire, B pus, 
msira, S. f. — Conduite, dE, 
t'arik'a, s. f. — d'un escalier, 
35,5 pl. ls, coll. D 
deurdja pl. deurdjats coll. 
droudj, 8. f. 

MarCRÉ (dans la ville ou au 
dehors), (5 pl. lool, 
souk' pl.souak’, s. m.— Trans- 
action, achat, vente, à ,£& pl. 
ob y Cheuria pl. cheuriats, 
8. f. — aux bestiaux, à, pl. 
ts), rah'ba pl. rah'bats, 
8. f. — Vente de ce qui se dé- 
bite dans le marché, Le 
pl. Leo, souk' pl. souak, 
S. M. — Prix, &ow pl. Loloo, 
souma pl. soumats, 8. f. — Qui 
est bon marché, us) {. dus y 
pl. com. (xls, rr'is 1. 
rr'iça pl. com. rr'as, adj. — 


A bon marché, DS) rr'is, 


MAR 


adv.— Vendre à bon marché, 
US) PTS, V. à. 

MARCHER, se mouvoir en 
avant, Les, tmechcha, v n. 
— Faire des progrès, e5, 
tk'eddem, v. n. — S'avancer 
(en général), es; tk'eddem, 
Y. D. 


Jey, tzd'bel, v.n, — Procé- 


— en se dandinant, 


der, agir, Le mcha, Y.n. 
— sur, metire le pied sur, 
QE ’âfes, v. n.— sur quel- 
que chose et l’écraser, AE; 
‘ânfedj, v. n — sur les pas 
de quelqu'un, es tebbä”, v. n. 
— Machine pour apprendre à 
marcher aux enfants, Lis 
pl. «blé, mechchaïa pl. 
mechchaïats.s. f. 

MARCHEUR, gli, mechchaï, 
adj. — (un cheval), pee pi. 
C- je siiur pl. suüdrin, 
SE 
pl. ue, mechchaï pl. 


s. m. —(un navire), 


mechchaïin, s. m. 
MarpDt, SOI Je, nhar 
eltlâta, s. m. 
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ManE d’eau, ës y» pl, gros m.; Je) pl. Je p radjel 
| pl. rdjal, s. m, 











meurdja pl. mredj, s. f.: 
nY pl. ploé,rdir pl. r'daïr, MARIAGE, ch) pl. clef, . 
s. M. zouadj pl. zouadjats, 8. m. 
— Demander en mariage; 


Lbs, r'l'ob, Y. à. 


MARIE, nom propre, (22% 


MARÉCAGE, p S5 pl. pos, 
r'dir pl. r'daïr, s. m.; sy 
pl. cr meurdja pl. mredj, 
se f. 

MARÉCAGEUX, er) à, 
fih elmredj (litt.: Dans lui les 
marécages). 

MaRÉCHAL(d ignité), yLis Le, 


marichan, 8. m. — ferrant, 


meriem, 8. f. 
Manié (substantif), nouveau 


marié, ( wsy2 Î. sys pl. coms 
Ye, ‘drous f. "érougça pl, 
com. ‘’éraïs, s. m.f, 

Maté (adjectif), qui est ma- 
métier, Lo. pl. cpl, PR nié (par opposition à garçon), 
mar pl. semmérin, s. m. Y” » Mzououedj, adj. 


Manée, flux et reflux, ÿ5 Le, MARIER, donner un époux, 


méria, s.f.— Poisson (en gé-| 2) <°UOuedÿ, v. a. — Deux 


choses, les combiner ensemble, 


Ds ouellef, v. a. 


Se marier, prendre une 


néral), ss, h'euout, 8. m. 
Mance, ils pl. she, 
h'âchia pl. h'aoudehi, 5. f. 


ManGeitr, mardelle d’un | ÉP0USe go» tzououed), v. 


pron. — Être assorti, Lt 
, ouafeuk’ md’, v. pron. 
Marin (substantif), homme 


de mer, y pl. ds, 


bah'ri pl. bahria, 8. m. 


puits, ) 5, tennour, s. m. 
ManGiNaL, ils 

DES, ff Nachie elktab 

(litt.: Sur la marge du livre). 
Mani, époux, "DE zoud, 
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Mau (adjectif), de la mer, | 15% pl. .yslx, md'djoun 
y) el, mt4 elbahr. pl. m'édjen, s. m.— En mar- 
Manine, corps des marins , | melade, brisé,écrasé, 3%, 
Ds), elbah'riia (titt.: Les | mdeukdeuk (lit. : Brisé), ad. 
marins), s. m. — Vaisseaux, | Marmite en terre, à 39 
9%, chouf, 8. m. [pl ,:55, Kodra pl. K'dour, 
, Maniner dans le sel, é” s. f. — en cuivre, avec couver- 
mellah, v. a. : cle, is È pl. 20, t'eundjra 
Maniné (dans le sel), »|pl. t'nddjeur, s. f. — Grande 











memellh, adj. — (dans Ja 
saumure), Ji, mchermel, 
ad}. 


marmite en cuivre sans couver- 
cle, Y5b pl. Ojl5, k'âzan 


pl. k'oudzen, s. m. 


MaRMOT, DS pl. DES 
LR pl CLR , tchki- 
ken pl. tchkiknin f. tchki- 
hna pl. tchkiknats, s. m.f. 


MARINGOUIN, dy» pl. 
Lu sels coll. Q#b ,ndmou- 
ça pl. ndmougçats coll. nd- 
mous, 8. f. 

MARIONNETTE, ss pl. 
élaænse, ’eudjidjba pl. 
’eudjidjbats, 8. f. 

MARITALEMENT ; LS 
ue, kif elmzououdjin 


(lit. : Comme des gens mariés). 


MaARMOTTER , pXs » guems 
quem, v. a. 

MaRMOUSET, sl pli 
wmsle f biple pl 
cb ,ple, s'abouri pl. s'a- 
bourin f. s'abouriia pl. s'a- 

MARJOLAINE, (9 À, Meu- 
rdkouch, 8. m. 

MARMAILLE, cé PURE dréri, 
$. m. 


bourirats, 8. m. f. 

Maroc, ville, DS je » Meur- 
râkech, s. m. — Royaume de 
Maroc, op #, elr'eub, s. m. 


ManueLans,  confitures,{ MAnOQUIN, peau préparée, 


_. MAR 
heu) Hs pl. 54 
Ya, djeld elfildi pl. 
djloud elfiläli, s. m. 

MARQUANT, 


MAR 045 
nir, de AE En h'att 
’âldma dla (litt. : Il a mis si- 
gne sur). — Pointer, L5, 






remarquable , | neuk'k'ot', v. a. — Laisser une 


Ur mbiien, adj. 

MARQUE, signe, démonstra- 
tion, à pl. LL, ’éléma 
pl. 
8e pl. les, imdra pl. 


‘’élémats, s. f. — Trace, 


imérats, s.f. — Ce qui sert à 
distinguer, (lès, nichan, 
s. m.: &Y pl. “Le , ‘dla- 
ma pl. ’élâmats, s.f. —Em- 
preinte, Ulis, nichan, s. m. 
— Témoignage, preuve, 35 
pl. JS 5, dit pl. deulail, s. 
m.— Impression, trou, 5} pl. 
Jb, atseur pl. aisar, 8. m. 
— Homme de marque, de con- 
dition, y Je) pl. Je) 
LS , radjel kbir pl. rdjal 
kbar, s. m. — Femme de 
marque, 8 ,—S 51.) pl. Lu 
JL, mrah kbira pl. neuça 
kbar, 5. f. 

Marquer. indiquer, Rue 
bien, V.a.— pour se souve- 








marque (par exemple avec un 


crayon), à; t'lok', v. à. — 
du linge, 


%)) rcheum, v. & 


— Témoigner, UE bien, v. 
a.— Donner à supposer, J5 


e2 dell ’âla,v. a. — Mettre 
une empreinte, = t'bd’, v. 
a. — Faire savoir par lettre, 
L, ’ällem, v. a. —Se distin- 
guer des autres, ro, tmiiez, 
v. n. — Marqué de petite vé- 
role, (y mberbech, adj. 
Marron, iles pl. NL 
coll. Ji, k'os't'la pl. k'os't'… 
lats coll. k'os't'ol, s. f. — Cou- 


leur, db, k'os't'li, s. m. 


MARS, MOIS, (y 3%?) meur'res, 


Ss. M. 


MARSEILLE, ALTER Ps MEUTSi- 
lia, s. f. 


MARSEILLAIS , Lu, c 


min meursilia (lilt. : de Mar- 


seille). 
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Marsouix, L-2 5 pl. sb, Lai Æ , nah'h'a elh'aia 


deunfil pl. dnâfel, s. m. (litt. : I a Ôté la pudeur, Ja 


MARTEAU, à Le pl. LL 


coll. A, mt'eurk'a pl. 










honte), v. a. — Homme déguisé, 
carnaval, ets pl. 
olse, *ddjadjbi pl. 'édja- 


djbiia, s. m. 


mt'eurk/ats coll. mt'éreuk', s. f. 
MARTINET, Oiseau, . 
Jbtpl Jobt pb, dir 


nababila pl. t'iour nababila, 


MASQUER , cacher à la vue, 


£ , r'eut fa, v. a. — Cou- 
s. m. — Instrument de correc- 


tion ; . be, ” 
? pt pl 3 ”[ces, Q» deurreuk', v. à. 
chout'reub pl. cht'éreub, s. m. tt 
MAssACRE, tuerie, NACRE pl. 
dei, mk'eutla pl. mh'eut- 
lats, s. Î. 
Massacner, tuer, Ÿ:=, k'tel, 


vV. 4. 


vrir sous de fausses apparen- 


MarTyre, mort pour la reli- 
gion, 32L£&, chahdda, 8. f. 

MARTYRISER, tourmenter, 
ès, ’addeb, v. a. 

MASCULIN (substantif) (gram- 


Masse, réunion de plusieurs 
maire), rs Je, moudeukkeur, 


Sd personnes, ie, djeumd'ita, 
s. f. — En masse, en totalité, 
JOIE, elk'oull (litt. : Tous). — 


Argent d’une société, à ,Le, 


Mascuin (adjectif), mâle, 
qui appartient au sexe mascu— 
lin, FE pl. 355, dkeur pl. a | 
dkour, adj. s'érmita, 8. f, — d'armes, 
pe pl. Ji, k'euzzoula pl. 
k'zâzel, s. f° 

MASSER, T5, dlek, v. a. 


Massir (substantif) de ma 


MASQUE, pour couvrir le visa- 
ge pendant le carnaval, 3 905 
pl. op “>, tsouira pl. 
ts'outrats, s. f. — Lever le 


masque, ne plus dissimuler, | çonuerie, Jk bnian, s. Im. 


MAS 


— (adjectif), pésant et épais 
(sens propre et fig.), Ji f. 
lis pl. com. Jlis, él f. 
tk'ila pl. com. tk'al, adj. — 
Sans alliage (or et argent), 
ste s'éfi, adj. 

Massue, gros bâton grossis- 
sant d’une extrémité à l’autre, 
pe pl. Dh, k'euzzoula pl. 
k'zâzel, 8. f. — Gros bâton, 
également gros dans toute sa 
longueur, 8,\ pl. hp, 
hardoua pl. hardouats, s. f, 

MASTIC, la ,» ls'ak', s. m. 

MASTICATION, action de mâ- 
cher, ê md'ir,s. m. 

MasrTiQuEeR, mettre du mas- 
tic, Le Je, 'âmet ells'- 
ak, v.n. 

MASTURBATION, Le Los, ’eum- 
mdira, s. f. 

Masrunsën, 8,» Lox)| TEE 
d'reub 

Se masturber, ë,» Lex)| De 

PUS , d'reub el’eummdira 
| ‘âla nefshou, v. pron. 


el’'eummaïra, V. à. 


MAT 


col]. y) r''eurba pl. r”'eur= 


ST 


bats coll. r''eureub, 8. f. 

Mar (adjectif), sans brillant, 
en parlant des couleurs, des 
métaux, GS (à Lo, ma 
ibreuk' chi (litt. : Il ne reluit 
pas). — Au jeu d'échecs, échec 
et mat, LL JS » kachch mat”. 

Mar d’un navire, Le je pl. 
LS jlye, s'dri pl. s'oudri, s. m. 
— Grand mât, 8 LL, mach— 
lra, 8. f, — entre le grand 
mât et l’avant, il, mizéna, 
s. f. — entre le grand mât et 
l'arrière, LS h, 'reunkit’, 
s. m. — s'avançant presque 
horizontalement sur l'avant, 
p)LLe, s'ébâdira, s. f. — 
s’avançant presque horizonta- 
lement sur l'arrière, rS , guiz, 
s. m. — de cocagne, ste 
pl. or s'âri pl. s'oudri, 
S. M. | 

MATAMORE, faux brave, 


JL pl. DL fechchar pl. 


MASURE, ds pl. &b,s fechchârin , s. m.; Lio pl. 
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ut», hazzat pl. hazzdl'in, 
8. M. 

MATELAS (petit), t ne pl. 
De, meut'rah" pl. mt'drah’, 
8. m. — (grand), D pee pl. 
Les, md'eurrba pl. md'eur- 
rbats, s. f. 

MATELASSIER , du pl. 
usb f.islL pl LUE, 
l'eurrah pl. t'eurrahin f. 
feurraha pl. t'eurrah'ats, 
8. m. f. 

MATELOT, cs Pl. Ds, 
bah'ri pl. bah'riia, s. m. 

._ MATER, 
k'har, v. a. 

MATER Un navire, be ; 
or, rekkeb 
(litt.: I] a placé les mâts), 
v. à. 


mortifier , Je x 


es's oudri 


MarTériaux pour bâtir, D 
ob}, h'ardj elbnian, s. m. 
MATÉRIEL (substantif), us- 
tensiles, n) 93, douzan, 8. m. 
— Le matériel (terme militai- 


re), les objets d’armement,etc., 


MAT 
Ds) ÿ5e, ’addet elh'arb, 
s. f. 

MATÉRIEL (adjectif), grossier, 
compacte, .n# Î. Lis pl. 
com. YEs, r'chin {. r’china 
pl. com. r’’chan, adj. — Qui a 
l'esprit lourd, LS f. ss pl. 
com. Ji5, tkt f: tk'ila pl. 
com. tk'al, adj. 

MATERNEL, langue mater- 
nelle, AU 3-3), lour'a bla- 
dhou (litt.: Langue de son 
pays), 8. f. 

MATERNITÉ, grossesse, 9e, 
djouf, S. M.; Je, h'amel, 
s. M. 

MATRÉMATICIEN, (we Pl. 
ur, mahendes pl. ma- 
hendsin, s. m. 

MATHÉMATIQUES, les mathé- 


matiques, à) 


elhendsa (litt.: Science des 


ge ’elm 


mathématiques), s. m. 
MATIÈRE, ce dont une chose 
est faite, QYS djens, s. m. 
— Sujet d'une conversation, 
d'un livre,etc., .5Lé, chan, s. 


MAT MAU 549 


Marois, fin, rusé, ss 


h'aïli, adj. je 
MaTOu, gros chat, .S L5 
pl. LS LL, Worf  kbir 
pl. Kt'oë’ kbar,s. m. 
MarRice, 89)1, pl. SAN, 
oudida pl. oudldats, s. {. 
MATRONE, sage-femme, LL 
pl. Josh, K'dbla pl. Koudbel, 
s. f. 
MATURE, are » S'oudri 
(litt. : Mâts), s. m. 
MATURITÉ des fruits, SL, 
l'iab,s. m, — d'âge Sshoubr, 
S, m. — Réflexion, 














m.— Pus, , k'ih,s.m.— 
Motif, occasion, àce pl. «Le, 
sebba pl. sebbats,s, f, 

MATIÈRES, excréments, | LS, 
r'ra, s. m. — En matière de, 
en fait de, ke, ’âla. 

MATIN ! injure, ls b, 
a h'aramr, 

MATIN, commencement de 
la journée, ce, s'bah', s. 
M.; o, s'eubh, 8. m. — 
Étoile du matin, LS ÿs, 
nedjmet es's' bah’, s. f. — Le 
matin, dans la matinée, 
ta, R es'sbah. — De 
bonne heure, Le D, bekri adv. 

MaTINAL, l'aube matinale, 
=), elfeudjeur, 8. m. (litt. : 
L'aurore). 

MATINÉ, qui n’est pas de pur 
sang, LD», mouellef, adj. 

MATINÉE, Lu, s'bah', s.m.: 

»S'eubh',s. m. 


? 
leur''mim, s. m, — Avec ma- 


lurité, pt beiteur''mim, 


pee charger d'impré- 
cations, Jx, n'al, v. a. — Re- 
gretter vivement, Js, n'ai, 
v. à. 

Maupir, réprouvé de Dieu, 
Jexe f. sus pl. com, JeLe, 


men'’oul f. men’oula pl. com, 


MATINEUX, qui a l'habitude 
de se lever matin, po > 
ébekkeur (litt. : Il se lève de 
bonne heure), 


mna'al, adj. — Exécrable, sd. 


— Méchant, id. 
31. 
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MEC 


Maure, les Maures {en géné- | JL», malou (litt. : Mal), s. m: 


ral), y, el'éreub, s. m.; 


prrétl, elmselmin, 8. M. — 
Les Maures d'Alger, el Sÿ,\ 
pe, oulad mté”  dzaïr 
(litt. : Enfants d'Alger), s. m. 
— Barbaresque, y) els, 
mtd' el’dreub (litt.: Des Ara- 
bes). 

MausoLÉE, tombeau, PE pl. 
"3, Foubba pl. k'beb, 8. f. 

MAUSSADE, QLlecé, r'eud'- 
ban, adj. 

Mauvais, opposé à bon, L 
se af Le L pl. 


com. LS” 
hou ch f. ma menha ch pl. 


» Le, ma men- 


— (adv.), 
Trouver mauvais, désapprou- 


193, douni. -» 


ver, pee demm, V. a.; us , 
‘diieb, v. a. — Trouver mau- 
vais, non de son goût, as£ Le 
S* ma ‘âdjebhou chi (lit. : 
Il ne lui a pas plu). — Sentir 
\ L fah', v.n. 
MAUVE, +=”, mdjiier, S. M. 


mauvais, puer, 
Maxime, règle, précepte, 
Six pl. vs, k'a'ida pl. 
K'oua’ad, 8. f. 
Maximum, le maximum, 


dt, eld'la, s. m. 


MAZzeTTe, mauvais petit che: 
val, 5S f. 5 1S pl. com. 


com. ma menhoum ch, adj. JS, kidar f. kidära pl. com. 


“{litt. : Ne de lui pas f. ne 
d'elle pas pl. com. ne d’eux ou 
d'elles pas); £ 3, douni, adj. 
— Nuisible, ,22, id'ourr (lit. : 
Il nuit). — Peu substantiel, 
33 douni, adj. — De peu 
de valeur, ET douni, adj. 
— Inconvenant, mal employé, 
Lolo, s'émot”, adj. — (la mer), 


kiâdeur, s. m. f. 

Me (pronom personnel), si- 
gnifiant à moi, se rend par Le 
ni et s'incorpore au verbe ; 
ex. : Il] me donna, il donna à 
moi, Lebel, ‘étant. 

MÉCANICIEN, N silo 
gli, s'ân’ diats 


pl. s'ounna' dlats, s. m. 


pl. 3! 


MEC 

Mécanique, à pl. &Y1 
âla pl. élats, s.f, 

Mécanisme , structure des 
Corps, ns P teurkib, s. m, 
— du langage, LAS S, teur- 
kib,s. m. 

MÉCHAMMENT, 51,3, bed- 
doudna (litt.: Avec méchance- 
té), adv. 

MÉCHANCETÉ, penchant à 
faire le mal, &l,5, doudna, 
8. f. — Indocilité des enfants, 
ëslLs, Kbdha, 8. f.; AE 
&U\, Keullet et'é'a (lit. : 
Manque de docilité), s. f. 

MécHanT (personne), re  s), 
as Le f. 
Us L pl. com. Le 


Le ma menhou ch f. ma 


douni, adi.; Ls® 


menha ch pl. com.ma men- 
houm ch (litt. : Ne de lui pas f. 
ne d'elle pas pl. com. ne d'eux 
ou d'elles pas), adj. — (chose), 
mauvais, EL douni, adj. : 

hs as Lo,ma menhou ch 


(changer l'affixe). — Qui à le 
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cœur dur, D» mebr'oud', 
adj. — Faire le méchant, 
J=*, tfah'h'al, v. n. 

Mècne, torsade de coton, 
pour allumer, ds pl. Les, 
ftila pl. ftaïl, s. f. — de che- 
veux, _o)Le pl. Lolo, sélef 
pl. souâlef,s. m. 

Mécowrrs, erreur, ik pl. 
CoLÈk, s'eulla pl. r'eull'ats, 
8. 

MÉCONNAISSABLE , Jäxw Le 
Lg Ma in'âk'eul chi (lit. : 
Il n’est pas reconnu). 

MÉCONNAÎTRE, ne plus recon- 
naitre, 22: , entfeur", v. &e 
— ses L5 ses amis, , 
nkeur, v. à — Ne pas être 
reconnaissant de, ner nkeur, 
v. à. 

MÉCONTENT, | À Lo, L, 
ma rd'a chi (litt. : Iln'a pas 
approuvé). . 

MÉCONTENTEMENT , LS 
een, k'eullet errd'a (litt. : 


Manque de contentement), s. f. 
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MéconrentTen quelqu'un, 
Lib, r'eud'd'eub, v. à. 

Mecque, la Mecque, ville, 
S. mekka, s. f. — Qui a été 
à la Mecque, ce pl. RE 
hadjdj pl. heudjdjadj, s. m. 

Mecquois » ts pl. 
ue Lie pl. SLR, 
pl. 
mekkäouria pl. mekkdouïiats, 
adj. 

Mécrtanr, pl f. 3,lS pl. 
com. LS, kdfeur f. kâfra pl. 


kouffar, s. m. f. 


mekkäout mekkdouïin f{. 


MÉDAILLE, talisman, > pl. 
ja, Neurz pl. heurouz. — 
Monnaie, % pl. SLR, sekka 
pl. sekkats, s. Î. 

Mépecin, umb pl. LL, 
t'hib pl. at'oubba, s. m. 

MÉDECINE, art de la méde- 
cine, bi, et't'oubb, s. m. ; 
SAN) 


s. m. — Médicament, |, pl. 


, ’elm et't'oubb, 


ss, doua pl. adaouï, s. m. 
— Prendre médecine, Je 
RU ’amel  eddoua, v. a. 


MED 
be, pl. 


ibm. ouacil'apl.ouacit'ats, 


MÉDIATEUR , 


8. Î. 

MÉDIATION, ds, oudcil'a, 
s. f. 

MénicamenT, \,2 pl. asbl, 
doua pl. adaouï, s. m. 

Ménine, à), elmadina, 
ville, s. f. 

MÉDIOCRE , Le, moussol , 
ad). 

MÉviRE, Le, k'def, v.n. 

Mépisance, Lo, eudf, 
8. M. 

MenisantT, Lol5>, k'eud- 
daf, adj. 

Mépirarion, Je, tam- 
moul, s. m. 
r'ammem, 


MÉDITER, ps 
Je) 


V. D.— sur un projet, 
æ, k's'od ’âla, v. a. 
Mépité, concerté, Doc, 
mek's'oud, adj. 
MÉDITERRANÉE, ya 5, 
bahr es's'r'ir (lilt.: Mer la 
petite), s. m. 
Mépius, doigt de la main, 


MEI 
Slt ei, 


eloust'éni (litt.: Le doigt du 


es's'eub° 


milieu), s. m 

MÉraIT, dns action, 
#5 Jepl. y pe) Jlæi, 
fa'l douni pl. MER al dountin, 
8. m : 

MÉFIANCE, YLS! 3J5, K'eul- 
let eläman (lit. : 
confiance), s. f. 

Mérianr, ON JB f 
OS LS pl. com. JL 
JPY, k'til eldman f, k'li- 
k'lel 


Manque de 


let eldman pl. com. 
eläman, adj, 
Mérier, se méfier, jxtel 
CS estr'eurr fi, v. pron. 
MÉGARDE, par mégarde, 
ST , bla k'os'd, adv. 
MÉGÈRE, 8 1,8 (je) pl. 
DA Ne Las mrah mechréra 
pi. 
MÉGISSIER, L5 pl «yélss, 
deubbar' pl. deubbär'in, s. m. 
MEILLEUR, adj. comp., rs) 


neuça mechrérin, 8. f. 


r''eir (inv.) — Le meilleur, le 
plus confortable, Fo heimin. 


MEL DI9 


— Rendre meilleur, À 
s'lah"}, v. à.; à 


ce » Sseggem, 


v. a. 
MéLancoute, jLé, s'iar, 
$. M. 


MÉLANCOLIQUE, ès ,mr eur, 
adj. 

MÉLANGE, LL, r'lat', s. m. 

M£Lée d’hommes de guerre, 
Lil, teur''lit'a, 5. f. : 

MËLER, mélanger, À, 
r''eullot', v.a. —dufil, Ls, 
r''eubbel, v. a. 

Se mêler, s'occuper de, 
Jast, echtr'eul, v. pron. — 
des affaires de quelqu'un, J45 


& ds )deur"r 


fi, v. pron. — à la conversa- 
tion, © 2 9) 5; deur'"- 
r''eul rouh'hou fi, v. pron. — 
S’embrouiller (fil), Ks, 
tr''eubbel, 


eul rouh'hou 


V. pron. — De 


quoi vous mêlez-vous ? L* 


| SKK», ach deur”- 


r'lek entsa. 


as 


MÉLODIEUSEMERT, 
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MEM 


MEM 


he : bs'out ‘’âd'im (litt.: SE rouh'i; US (auquel 


D'une voix merveilleuse). 
MÉLODIEUX , f. Babe 
pl. com. ge "éd'im f. ’dd'i- 
ma pl. com.’eud'am, adj. 
MeLon, nb pl db, 
s. L 
— d’eau, pastèque, ie pl. 
DAT coll. ess, dellà'a pl. 
delld'ats coll. delld’, s8.f. 
Meuvre, Lex pl. Jet, 
mefs'ol pl. mfdc'eul, S. m.; 
2 pl. La\,'4d'ou pl. ’âd'a, 
8. M. — viril, 55 pl. 259, 


dieur pl. dkour, s. m.; (bas), 


1." 


bel'tir, 


fs 1! 


bett'ir'a pl. 


D) pl. Las, zeubb pl. zbou- 
ba, s. m. 

MEmBru, qui a de gros mem- 
bres, ès f. is pl. com. 
Lis, r'ehin f. 


com. r’chan, ad). 


r'china pl. 


Mfug (adjectif), qui n’est 
point autre, SNS, bdat (au- 
quel on joint les affixes) ; ex. : 
moi-même , el, bdâti ; 
73) Touh' (auquel on joint 
les affixes) ; ex. 


on joint les affixes) ; ex. : moi- 


même, ee , efsi. 


MÈME (adverbe) , de même, 
ainsi, 115, hakda ; ss 
LS, kif kif; Ve ou, 
soua soua. — Plus, encore, il 
y a même plus, LS h'attsa. 
— De même que, L os, 
kif ma. — Pas même, L +, 
ou ma. — Quand même, e= 
JD, h'attsa loukan. — Etre 
à même de, , nedjem , 
v. à. 5 k'deur, v. a. 

Mémoire, faculté de l'âme, 
SL, tbats, s. m. — Note à 
payer, ë%,S pl. JL, dje- 
rida pl. f. — 
Réputation après la mort, S à: 
deukr, s. m.— Écrit, ouvrage 
sur des faits passés, 3 SS pl. 
t,SS, teufkira pl. teufki- 
f. — Ecrit, exposé 
d'une ‘affaire, àe<$ pl. 
AUS, ktiba pl. ktib, s. 
f, — Qui a bonne mémoire, 


djeraïid, 8. 


rats, S. 


: moi-même , Les dm, rashou r'R 


MEN 
(litt. : Tête de lui prompte). 
— De mémoire d'homme, # pe 
Lo, ’eumrhou ma (litt. : Jamais 
ne). — Apprendre de mémoire, 
Es, h'afod', v. n. — Garder 
la mémoire d’une chose, S, 


tfeulkeur, v. a. ; LS, tbets, 


v. a.— Perdre la mémoire d’un | 


fait, Co"; nsa, V. à. 
MÉMORABLE, | ai Le E 


Fu elli ma intsa chi (litt. : 
Lequel il n’est pas oublié). 
MENAÇANT, qui fait des me- 
naces, LE, mr'ououeuf, 
ad). 
MENACE, 892 pl. MIS, 
tahdida pl. tahdid, 5. f. 
MENACER, faire des menaces, 
3545, tahadded, v. a. — Pro- 
nostiquer du mal, > Nr 
r'ououef bi, v. a. — ruine, 
op; Wrib itiah 
(litt. : Près il tombe), v. n. 
MenacB, Los, ruïf, adj. 
— Être menacé de, Los”, 


tr''ououeuf, V. p. 
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Ménage, famille, Le pl. 
Je, ’aïal pl. ’aïalats, 8. 
m.— Meubles, 15) 2? 
h'aouaïdj eddar, 5. M. — 
Gouvernement domestique, 
na) | Je ; teudbir el- 
bits, s, m. 

MÉNAGEMENT, égards, pré— 
cautions, à js, mddriia, 8. f. 

MÉNAGER, conserver avec 
soin, Èes, h'éfod', v. a. — 
Réserver, Les, h'âfod’', v. a. — 
Ne pas heurter, … j, déra, 
v. a, — User modérément, avec 
prudence, [ à, chfeuk', v. a. 
— Procurer, 55, deubbeur, 
v. a. — Conduire, #9, deub- 
beur, v.a. — User d'économie, 
» s, ouffeur, v.a.— les termes, 
pO ob, leut't'euf el- 
klam, v. a. 

Se ménager, avoir soin de 
soi, as) de Los, esth'à- 
fod' ‘âla rouh'hou, v. pron. 

MÉNAGÈRE, domestique, 
m5s pl. Clos, r'dima 
pl. r'dimats, 8. f, 
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L. pl. 
Vo f. ble pl. bus, 


MENDIANT , 


sdci pl. soudci f. sécüa pl. 
sécitats, 8. m. f. 

MENDICITÉ, Bons , tsactia, 
8. f. 

Menprer , demander l’aumû- 
ne, Cotes sdça, Y. à.; LH 
AGIT, t'lob es's'eudék'a, 
v. a. — Demander avec basses- 
se, EH LL, ob 
es’ s'eudéKa (litt. : Demander 
l'aumône), v. a. 

Mexée, intrigue, Ja $ 
tr''eulbis’, s. m. 

Mener quelqu'un, le con- 
duire d'un lieu à 

5, edda, v. a. — de force, 
5, edda, v.a.—une voi- 


S à 
ture, un cheval, 2.5, gououed, 


un autre, 


v. a. — Diriger une affaire, 
p >, deubbeur, v. a.— Gouver- 
ner (en général), de ps 
h'akem ’âla, x. a. — en partie 
de plaisir, a, edda, v. a. — 
Conduire des animaux, <> 5\, 
edda, v. a. — une vie retirée, 


MEN 

dissipée, etc., &émxs 
‘âch ma’icha (lit. : Il a vécu 
une vie), v. n. — par le 
bout du nez, >, gououed, v. 
a. — Sufire, durer, 2, 
ous's'ol, v. n. — Malmener, 
traiter mal, Je , bahdel, v.& 

Ménérrier (homme), S 
pl. ECS, ali pl. dia, s. m 
— (femme), äxoms pl. ete, 
msdm'a pl. msdm’, 8. f. 

Meneur, chef d'un parti, 


urb pl. (ps) ras pl. rous, 
8 M. 

Menottes, fers, js3s pl. 
Hl5s, Nadid pl. hadaïd, 
s. M. 

Mensonce, bSS pl. Lis 
coll. SS, kedba pl. kedbats 
coll. kdeb, s. f. — Iilusion, 
J3 D r'eurour, S. M. 

MensonGer , faux, ASS, 
Leddab, adj. 

MenstTRuEs, les menstrues, 
yes, elh'aïd’, s. m.; (bas), 
es, eddem, s. m. — Avoir 
ses menstrues, &ls SU, 


MEN 


kanet  h'aïd'a (litt. : Elle était 
avec ses menstrues), vV. à.; 
(bas), pb «wlS, kanet 
beddem (liti. : Elle était avec 
le sang). 
MENTAL, dé, "ak li, adj. 
MENTERIE, mensonge, IS, 
kdeb, s. m. : 
MenTEuR, qui ment, Li, 
keddab, adj. — Qui a l'appa- 
rence trompeuse, 3lS, kd- 
deb, adj. 
MENTRE, eLs, né'nd’,s.m. 
MENTION, Fe dkeur, s. m. 
MENTIONNER, LA dkeur,v.a. 
MENTIR, DIS , kdeb, v. n. 


pl ), 


MENTON, à 
lah'ia pl. lah'i, s. f. 

Menu, délié, mince, LS) 
ss, pl. com. 31,, rkik f. 
rk'ik'a pl. com. rk'ak', adj. — 
En petits morceaux, le ,L 
les FL » trifats tl'rifats 
(litt. : Morceaux morceaux). 

MENUISERIE, Ouvrages de 
menuisier, # LS) Jx, chrol 


enndjéra, s. m. — État de me- 
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nuisier, 5 =) axe, s'eun’at 
enndjära, 8. f. 

MENUISIER, nes pl ep LS, 
nedjdjar pl. nedjdjärin, s. m. 

MÉPHITIQUE, Sr mour'"— 
r''eum, ad). 

MÉPRENDRE, se méprendre, 
v LL, r'loë fi, v. pron. : 

Méris, dédain, 3, r''eu- 
zra, 8. f.— Au mépris, sans 
avoir égard à, ue Æ& Le », 
ou ma rd'a chi (litt. : Et 
il ne considéra pas). 

MÉPRISABLE , JS? , Mah'= 
k'our, ad]. 

MÉPRISANT, js ,» h'akk'ar, 
ad}. 

Méenise, malentendu, àkls 
pl. CL, r'oit'a pl. r'oll'ats, 
s. f. 

Méprisen, par fierté, ês, 
h'âk'eur, v. a. — les conseils, 
r- als , T'âlef ‘la, v. 
a. — la mort, de 24» 
os), hanets ’âlih elmout 
(litt. : A été facile et légère à 
lui la mort). 
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MéPaisé, LÉ” mah'k'our, 
ad). 

Mer, pars pl. En , bahr 


pl. beuh'our, s. m. — Rouge, 


Qi) JE » bah'r _essouïs 


(litt. : Mer de Suez). — Jeter 
à la mer, ro bah'h'ar, 
v. à. 


MercenxaiRe (substantif), qui 
agit par intérêt, s7 le 
à pl. com. (y 7%, meukri 
f. meukriïa pl. com. meukriin, 
s. m. f. 

MERCENAIRE (adjectif), inté- 
ele, t'âämmd'. — Qui 
de l'argent, 
8e), belioudjra (litt. : Avec 
récompense). 


ressé, 


se fait pour 


MERCERIE, SD à, r'eurda,s.f. 

Mencr (quand on recoit quel- 
que chose de la main à la main), 
NE rs S iketteur r'ircek 
(tt. : Il augmentera ton bien) 
[Dieu]. — (Quand on ne reçoit 
pas manuellement, qu’on vous 


rend service), Eu R da pl. djeddats, s. f.; a 


MER 

dlldh icellmek (litt. : Dieu vous 
sauvera) ; EAP tcellmel 
(litt. : 
— Dieu merci, grâces à Dieu, 
à) sa}, elh'amdou . lilla. 
— Miséricorde, de), rah'ma, 
s. f. — Remerciement, Ji 
cheukran, s. m. — A la merci, 
ss) \ ri fi lr'ouf, — 
Crier merci, JUS) Sd, 
t'lob eldman, v. a. 

im je, 
nhar lérb'a (lit. 
trième), 8. m. 


Il vous sauvera) [ Dieu]. 


MERCREDI, 


: Jour le qua- 


Mercure, minéral, À st 
zéouok', s. M. 

MerCURIALE , réprimande, 
> t'oubir”, s. m. 

MERDE, Les, r'ra, 8. M. — 
Merde ! insulte, Le, r''ra,s. m. 

MBRDEUX, si s, r'eurrd, 
ad). 

Mère, el pl. let, oumm 
pl. oummhats, s. f. — Grand- 
mère, 3e pl. Cle, djed- 


RER 
$ OI, oumm  elkbira,s.f.— 
Belle-mère, mère de la femme, 
Bons pl. Liolamud, nsiba pl. 
nsibats, s. f. — Belle-mère, 
seconde femme du père, 5), 
elbou (litt. : 


Femme du père), s. f. — Bel- 


en) » meurs 


le-mère, mère du mari, 
33%) » el’âdjouza, s. f. — 
Cause, &… pl lu, sebba 
pl. sebbais, s. f. — Langue 
mère, io à pl. li 
«Lil, lour'a as'liïa pl. 
lour'ats as'lirats, s. f. 
MÉRIDIENNE , sommeil pen- 
dant la journée, À, teu- 
k'ül, s. m.— Faire la méri- 
dienne, LS, Kaïiel, v. a. 


Le, gdbti, 


MÉRIDIONAL, 
adj. 

Mérite. ce qui rend digne 
d'estime, às5, k'ima, 8. f. — 
Talent, Je, fd'eut, &. m. 
--- Se faire un mérite de, JS?) 
— feulr'eur bi, v. pron. 
. MÉRITER, se rendre digne, 


M, sthal, v. n. — Bien 
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mériter de, æv, nfd’, v.n. 
MÉRITOIRE, Jus, isthal 


(litt. : Il mérite). 


MERLE, doses? pl 
Cbess®, djahmouma pl. 


djah'moumats, s. f. — Fin 
merle (fg.), ds, h'aïli, adj, 

MERLUCHE, morue sèche, 
33GL, bék'äldou ; SV, 
bdidjdjou, s. m. 

MERv&ize, chose extraord':- 
naire, ss pl &Luwls®, 
’édjouba pl. ‘édjéib, s. f.; 
st pl. Role, ‘âdjeb pl. 
‘âdjdib, s. m. — Chef-d'œu- 
vre, kde als, hadja ‘éd'i- 
ma (litt. : Chose extraordi- 
naire), s. f. — Faire des mer- 
veilles, Lx, ’édjdieb, v. a. 
— À merveille, L, bet- 
t'eub’, adv. 

MenveLLevsemenT, s%L, 
bel’âdjeb, adw. 

MERYEILLEUX , surprenant, 


étonnant, Lu f. ie 


pl. com. &ls£, ‘édjibf, 
‘âdjiba pl. com. ’eudjab, adj. 


MES 
— Flégant dans ses habits, 


LS meth'euouf, adj. 


Mes, pronom, 


#60 


+ 
MÉsaLLien, se mésallier , 
chi 


mndceb (litt. : Il a épousé ma- 


zououedj zouadj ma 
riage il n’est pas sortable). 
MÉSAVENTURE , xs pl. 
35, ouki’a pl. ouk'&*”, 8. f. 
MÉSINTELLIGENCE , Pa 
as \ |)! , Keullet elmoudfk'a 
(litt. : Manque d'accord), s. f. 
MEsquIx (ornement, repas), 
& 43, douni, adj.— (homme), 
rt, mechh'ah, adj. 
MESQUINEMENT, is, 
bechchah'h'a, adv. 
MESQUINERIE, is, chah'h'a, 
8. f.; _+, cheuNh', s. m. 
MESSAGE, JL, pl. DL... 
rsûla pl. rsélats, 5. f. 
MESSAGER, Do y pl. 
Lo) f. Dee pl. de, 
meursoul pl. meursoulin f. 


meursoula pl. meursoulats, 









MES 


s. m. f. — d'une ville à l’autre, 


de particulier à particulier, 
- F y PL. Lel,, reuk'k'as' pl 
rk'ak's'a, s. m. — d’une ville 
à l’autre, du gouvernement, à 
cheval, pe pl. 8,L, siar pl. 
siidra, S. m. 

Messe, prière des catholi- 
ques , 3h pl. «he, s'é- 
lat pl. s'idouats, s. Î. 

MesséanT, malséant, 
’&ib (lit. : Faute). 

MESURAGE, action de mesu- 
rer (superficie), Ut; k'ias, 
s. m. — (Capacité), JS , kil, 
s. M. 

Mesure, ce qui sert de me- 
sure pour déterminer une 
quantité (superficie), UrtS pl. 
Cols, kias pl. k'idçats, s, 
m.— (Capacité), US. , kil, Se 
m. — Unité de mesure agraire 
d’une ferme, sv s; pl. DL 
zoutdja pl. zouadj, s. f. — 
Unité de mesure d’un terrain, 


el pl. e y, dra” pl. drou’, 


MES 

s. m,.; a pl. g's5t, k'dem 
pl. £'dam, s. m.— Quantité 
mesurée, LS pl. COS coll. 
a KA » kila pl. kilats coll. kil, 
8. f. — Vaisseau pour mesurer, 
IS pl. CÂS coll. JS, kila 
pl. Kilats coll. kil, 8. f, — 
— (musique), Je, mizan, 
s.m.— (poésie), ;xiJ] Ut, 
imizan eccha’r, 8. M. 

Mesures, moyen pour parve- 
nir au but proposé, äù,E, 
l'arik'a, s.f.— Prudence, à js 
Tzâna, 8. f. — Prendre la me- 
sure, mesurer, sr) 1js, 
r'da elk'ias, v. a. — Être en 
mesure , être prêt à, 3% | 
k'deur, v. n. — Prendre des 
mesures, se précautionner, 
TRE 155 , r'da h'eudrhou 
(tt. : Il a pris ses précautions), 
v.pron.— Rompre les mesures, 
p»S y , ‘äkes  elémeur 
(litt. : Ua changé l'affaire), v. 
a. — À mesure que, S$ L- 
Le, ‘dla Kodd ma ; LS, koul- 
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ma. — Au fur et à mesure 
que, LS, Aoullma. — Outre 
mesure, avec excès, 3 XL, 
belkeutra. 

une 


Mesurer, déterminer 


{ quantité (capacité), Le, kiel, 


V. a. — (Superficie }, urb, 
k'as, v. a. — Proportionner, 
>; k'euddeur, v. à, — des 
yeux, regarder attentivement, 
5h Qb, k'as bneud'rhou 
(litt. : Il a mesuré de la vue). 
— ses forces, ass, (pl 

» k'as rouh'hou md’ (litt. : 
Il a mesuré lui-même avec). 
— ses discours, & NS js 
ouzen  klamhou [litt. : Il a pesé 
ses paroles), v. a. 

Se mesurer avec quelqu’un , 
ef &S s) D djeurreub 
rouh'how md’, v. pron. 

MESURÉ, LS, mhiiel, adj. 
— Cireunspect, &Ÿ js, 
iouzen Klamhou (litt. : 11 pèse 
ses parolcs), v. a. 

Mésuser, faire un mauvais 
usage, LS % ‘âdda, v.a, 
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MET 
Mérainte, (ès pl. les, 
h'aouch pl. h'aouach, s. m. 
MéTaL, Qjoæ pl (j2le, 
méd'den pl. m'âden, s. m. 
MÉTAMORPHOSE, .: À ,teub- 
dil, s. m. 
MÉTAMORPHOSER, Jos bed- 
del, v.a, 
Se métamorphoser, J3, 
tbeddel, v. pron. 


MÉTAPHYSIQUE, abstrait, 
Le Î. its pl. com. ci, 
r'mik f. r'mika pl, com. 


r'eumk'a, adj. 
MÉTAYER, fermier, S È 
ss pl. Lis) ur LS 
Le elh'aouch pl. dre 
elh'aouch, 5, m. 
MÉTHODE, manière de faire 
d'après certains principes, cer- 
tain système, bis pl. 
LE rb; t'arik'a pl. t'arik'ats, 
S.f.— Habitude, 
#5L pl. ne 
id, s.f. 
MÉTHODIQUE, fait avec mé- 
thode, Sxi, mk'a”ad, adj, : 


coutume, 
, ’âda pl. ’dou- 








pas! 


s. m. — Mesure linéaire, 5: 


MET 
MÉTHODIQUEMENT, sil, 
belk'aï’da, ad. 
MÉTICULEUX, LS ,mdeul- 
k'euk', adj. 


MéTier, profession, äxte pl, 


able, s'eun’a pl. s'ndï’, 
8. f. — Mécanique, ee pl. 
C lp», mreumma pl. mrdim, 
s. f, — Exercer le métier de, 


JS , r''dem (litt.: Il a travail- 
lé), v. a. — Qui est sur le mé- 
tier, qu'on travaille dans Île 
moment, La) mebdi, adj. — 
C'est un plat de son métier, à» 
5,L, hada karhou (lhitt. : Cela 
son ouvrage), — Faire le mé- 
tier de, >3S, r'dem (litt.: [la 
travaillé), v. a.; axto, s'eu- 
n'athou (lit. : Métier de lui). 
Méris, engendré de deux es- 
pèces différentes, J», mouel= 
led, adj. 
MèTRe, mesure d’un vers, 
Je stizan echcha’r, 
pl. li, mMitra pe 


Mi 


trats, 8. f, 


MET 
Mérrorore, QELJT 5, 
blad essoult'an (litt. : Ville du 
sultan), s. f. 
çb pl. &blal, 


tam pl. l''amats, s. m. 


Mers, 


METTABLE (un vêtement), 
QX, itlbes (litt.: Il est re- 
vêtu). k 

METTRE, poser, placer, La, 
hat, v. a. — des vêtements, 
s'en revêtir, QU, lbes, v.a. 
— en ordre, S), rekkeb, 
v-a. — dans sa poche, + Ls 
& , h'at't' fi mektoubhou, 
v. a. — la main à l'œuvre, | 
bda (litt.: H a commencé), +. 
a. — l'épée à la main, L. 
dt, Sell sifhou (litt.: Il a dé- 
gaîné son épée), v. a. — en 


? 


tête de soi-même ou d'autrui, 
al, _ Le, hatt fi ras- 
hou (litt.: Il a mis dans sa 
tête), v. a. — bas, faire des pe- 
tits, ls, Oueldets, v. n. 
Se mettre, se placer, s’as- 
seoir, x, k'’ad, v. pron. 


—— en quatre, 5 a NS Je, 
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‘mel koull djeuhdou (litt.: 
Il a fait tous ses efforts), v. n. 
— S’habiller d'habitude bien 
ou mal, y), lbes, v. pron. 
— Se mettre à, commencer à, 
\, bda, v. pron. 

MEuBLE, objet dépendant 
d'un mobilier, &sls pl. 
clels, h'adja pl. Kadjats, 
s. f. — opposé à immeuble, 
US K'euchch, 8. M. 

MEUBLE (adjectif), terre, LL, 
pl. —b, y reutba pl. rt'eub, 
adj, 

MEUBLER, garnir de meubles, 
LgS , KSG, NV. à, 

MEULE à repasser, 5, 
ep pl. Sp ES » 
hadjret errah'a pl. h'adjeur 
errah'a, 8. f. — de moulin, 
Sy ete 55, pl. 13,9 
Sp) et , feurda mtû' 
rraha pl. feurdats mtd’ 
rrah'a (litt.: Une des deux 
meules), s. f, — de foin, ,>L 
pl. PORT nâdeur pl. noud- 


deur, s. m. 
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Meuxen, jy pl. 


om, |pl. 


feurran pl. rt. 8. M.|mseurrha pl 


MIC 


QE yes pl, nbita 


. nbaït mseur- 


Meurtre, homicide, iles, rhin, s. f. 


Ktila, 8 f. — Grand dom- 
mage, 3,Ls, r'séra, 58. fÎ. 
— Commettre un meurtre, J:, 
k'tel, v. a 

MeunTRigr (substantif), qui 
acommis un meurtre, Jus 
f. 3L:3 pl. com. YoLs, k'eut- 
tal ff, keuttäla pl. 
k'euttélin, s. m.f. 


com. 


MEURTRIER (adjectif), (arme, 
combat), 5, éktel (litt.: HI 
tue). 

MEURTRIÈRE, ouverture dans 
Le pl. 
CA Li, chbéra pl, chbdrats, 
8. f. 


un mur ou rempart, 


Mezouer, celui qui a l'inspec- 
tion des filles publiques, np 
pl. 5, >, mzouar pl.mzdoura, 
s. m. — Maison où dansent les 
filles publiques mauresques, 
f. — Bal des filles publiques 


j}, dar ennbita, s. 


Mi, demi, _o<, nous’, 8. 
m. — Mi-partie, composé de 


deux parties égales, mais de 


natures différentes, 91 
ya) L, ennous 


(litt. : La moitié comme la 
moitié). — À mi-jambe, Lys 

GE, Inous essak. — À 
3h LL. J\ 3 add 
eloust' (litt.: À ar du mi- 


lieu) ; ds 3)  lah'dd 


RSA (litt. : A limite de la 


bennous’ 


ceinture). 

Mrasmes, émanations morbi- 
fiques, $s)|,elour"eum, PE 

MIAULEMENT, EU 929 » 
ima’ouïg, S. me 

MiAULER, ss 02, md’oueg; 
V. D. 

Micag de pain, ë es , ksira, 
s. Î. 


MicMaAC, tou 


mauresques, isyus à) [r'ouïd, s. me 


MIE 

Microscope, |» pl. b Le, 
meraïa pl. meraïats, s. f. 

Mini, heure, exil, el’eulam, 
s. m. — A midi, -Mx} à, 
’änd el'eulam. — Il est midi, 
oi , d'id’ 
(litt. : Il a monté le drapeau). 
— Après-midi, ri Jw, 
bd'd ed'd'ohr. — Dans l'a- 
près-midi, ) x, bdd 
ed'd'ohr. — En plein midi, 


el'eulam 


publiquement, L…, 
se, fi oust ennahar (litt. : 
Au milieu du jour).— Le Midi, 
un des points cardinaux, le 
Sud, AS}, etk'obla, s. f. 

Miniiès, tribunal maure, 
Us”, medjles, s. m. 

Mie de pain, GLS, {baba, 
8. f. — L'abrégé d'amie, 
£a, s'ah'ba, s. m. 

Mir, Je pl. Jos, ’âcel 
pl. ’éçoul,s. m. 

MIELLEUX, dd, h'alou, adj. 

MIEN, cf, D'On. ; db», 
diali, pron. ; LE mtd'i, 
pron. - : 


MIG 565 

Mierre de pain, äLs pl. 
CL, ftdta pl. ftats, s. f. 

MIEuUx, rS » r''eir, adv.: 
gs, h'âcen, adv. — Beau- 
coup mieux, LS, r'eir, adve 
— Aimer mieux, préférer, 
gs, 
Faire à qui mieux mieux, 
1,551, t'éndou (litt. : Ils ont 
lutté). — Le mieux qu’il me 
fut possible, L 35 e- 
y 9$ >» “dla k'eudr 
k'deurts (litt. : Autant que je 
pus). 

MicnarD, affecté, En ; 


mets'eunn’, adj. 


esthâcen, V. 4, —— 


ma 


8% pl 


ASS, N'alaoua pl. h'alaou- 


MIGNARDISE, 


ats, 8. f. 

Miexow, Jus f. es pl. 
com. Jess, djmil f, djmila pl. 
com. djmal, adj. 

MIGRAINE, Là, chh'ik'a, 
s. f. 

MIGRATION, né , mchi, 


8, nm. 
52 
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pl. 
pl. 


Misatnie,  dares 
Coues , mets'eunn'a 
mets'eunn'ats, 8. f. 

Muorer , faire mijoter, faire 
cuire lentement, re djeum- 
ineur, V, à. 

MILAN, oiseau, Lis pl. 
ble , euguab pl. ’eugud- 
bats, 8. m. 

Miuice, JD ob LS, gard 
nâciounal, s. m. 

MiLteu, L.., oust', 8. M.— 
du mois, rés Le, nous’ 
echchahr, s. m.— Au milieu 
de, Er bin, adv. — Au mi- 
lieu d'aatres personnes, | 
L.., min oust', adv.— Au mi- 
lieu, au fort de, L.. EL fi 
oust'.— Au milieu, au point 
également éloigné des extré- 
mités, Lt S) fi loust'. — 
Qui est placé au milieu, J 
LU el fi lousr. 

Micitaine (en général), 
homne de guerre, ee pl. 
S Les, ’âskeur pl. ’égdkeur, 


s. M, 


MIL 


Militaire ( adjectif ), relatif 
au militaire, SL.a)] et, 
mt4”  el’âçdkeur (litt. : Des 
militaires). 

MILITAIREMENT , Has 
y Lil, kif el'âçdkeur (lit. : 
comme les militaires). 

Miuirer, être en faveur de, 
sd < OÙ » kan f 
s'lâh'ou. 

Mizce, mesure itinéraire 
(par mer seulement), J pl. 
Hot, mil pl. mial, s. m. — 
Nom de nombre, _+\ pl. 


se, elf pl. oulouf, s. m. 
— Mille fois, très - souvent, 


5,» Ua LS, Kaddach 
min  meurra (litt. : Combien 
de fois). 

MiLLe-PATTES, insecte, à pe 
ge) pl pdt ste, 
seurrak' essmen pl. seurrak'in 


essmen (litt. : Voleur de beurre 


salé), s. m 
Mizcésime, à) É. OÙ 
tdrir"" essekka (litt, : Date de 


la monnaie). 


MIN 
Mrzcer, mil, graine, ls, 
beurrdk'a, 8. m. 
MrzuiÈue, le millième de, 


LS}, elälef. 
Mur, 91 pl. 9, 
elf pl. oulouf, 8. m.— Par 


milliers, en grande quantité, 


Le 9, beloulouf qe Par 





milliers). 
MILLION, YU pl. +, 
Melioun pl. melaïn, s. m. 
MINARÊT, dx pl. ee 
s'oum'a pl. s'oum', 8. f. 
MinauDer, 5Ù>, tah, v. n. 
MINAUDERIE, à, tiha, 8. f. 
MinauDIER, &Ù, {aïh, adj. 
Mince, qui a peu d'épaisseur, 
C5) f. LES, pl. com. 45, 
rh'ik" f, rk'ik'a pl. com. rk'ak, 
adj. — Très-médiocre, J-45 f. 
AJ pl. com. JE, kut f. 
k'lila pl. com. Klel, adj. 
Mine , apparence de tout le 
corps, à», hiia, 8. f.; ce, 
s'ifa, 8. f.— Accueil, li 
pl. li, mk'abla pl. mk'a- 
blats, 8. f. — De bonne mine, 
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pl. com. à» lat, sah'ab 


hiïa f, s'ah'abet hiüa pl. com. 


s'ah'ab hiia, adj.— Qui a une 


méchante mine; La) 
f. hat üss pl.com. LS 


pal, k'bih elmeund'eur f, 


k'bih'et elmeund'eur pl. com. 
k'bah' elmeund'eur (litt. : 
de son apparence). — Visage, 


Dur 


à, Oudjh, s. m.— Avoir la 
mine de ; ae ob , bain 
‘âlih (litt. : Apparence de lui). 
— Faire mine de, faire sem- 
blant de, ass Jus, ’dmel 
brouh'hou, v.n. — Faire bonne 
mine à quelqu'un, as abls 

> Käblhou boudjh mliik 
Gt. : 
bon);à us y, rahh'ab bih, 
v. à. — Faire mauvaise mine à 


ll l'a reçu avec visage 


quelqu'un, |: = ab, 


k'äblhou boudjh douni (litt. : 
Il l’a reçu avec visage mauvais). 
— Faire la mine, bouder, 


JE 


‘4bbes, %. n. — (Art 
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militaire}, A3 pl. 2La, leur'm 
pl. ram, s. m. — Métaux, 
Us pl. Uole, mé'den pl. 
m'éden, s. m.— Mines, gestes, 
co! LL}, ichérats, 8. f. 


op ee , ts'ouvra pl. ts'ou- 
rats, 8. f. 
Minime, peu important, J-\5 
f. 35 pl. com. JE, Ktil 
f, k'lila pl. com. K'lel, adj. 
_ Maximus , le minimum, 
SIA, eldk' all, s. m. 
Ministère , emploi qu'on 
exerce, ms pl bis, 













Mixer, faire une mine, pe 
W\, h'afeur  elleur’m (litt. : 
Il a creusé la mine), v. a. — 
Consumer peu à peu, LL fna, 
v. à. r''eudma pl. r'eudmats, s.f, 
— Entremise, ib….., ouacil'a, 


s. f. — public, si JS 


oukil errai (lit. : Procureur 


MINERAI, CL) 9% Pl. LU», 
md'den pl. m’éden, s. m. 

MinéraL, métal, LJ9% pl. 
Ut», mé'den pl. m'éden, 
8. M. 

Mixer, petit chat, LL pl. 
bb, Kt'iel pl. k't'iit'ats, 
s. m. — Petite chatte, iLL5 
pl. LL, Kéita pl. Kt:- 
l'ats, 8. f. 

Mineur d'âge, s” é Lb, 
ma bleur’ chi (litt.: Il n’est 


du roi),s. m. — Le ministère, 
les ministres, l;91, elou- 
zâra, S. M. : 

MONISTÉRIEL, y j9)| gl, 
mtd’ elouzir (lit. : Du minis- 
tre). 

Ministre d'un prince, » js 
pl. b; +, ouzir pl. ouxdra, 
s. m.—de la guerre, »j9 
5), ouzir elh'arb,s. m. 
creuse une mine, 2%) pl. |— de la justice, äxe 2)! js 
sed), leur'mdji pl. leur’-|ouzir echcheuri’a, s. m. — de 
mdjiia, s. m. la religion, kb pl. uL, 
péppés pl. péppécin, s. m. — 


pas devenu majeur).—Celuiqui 


MINIATURE, pe pl 


MIR 


Envoyé d'un autre pays, 
pot pl. Slsoléls, pd- 
chédour | pl. 
8. M. 
ŒUINOIS, 83, oudjh, 8. m. 


péchädourats , 


MINORITÉ d'âge, je, S'r'eur, 
8. m. — Dans une délibéra- 
tion, à}, elk'eulla, s. f. 
Mur, JS Lea, nous’ 
ellil (litt. : Moitié de la nuit). 
MinurTe (heure), ä53 pl. 
L Lo, dk'ika pl. dk'aïk!, 8. f. 
— Vingtminutes, 4 N, touits. 
— Original, Lei pl. Jjscl, 
dg'ol pl. oug'oul, s. m. 
Minurie, bagatelle, äsle 
 ) pl. Llals, hadjet 
rih'_ pl. Fadjats 
Chose vent), s. f. 


rh! (lit. : 


MINUTIEUSEMENT, Lab, 
betteudk'ik', adv. 

Minurieux (en bonne part), 
(PS, mdeuk'k'euk', adj. — 
(en mauvaise part), (your, 
messous, ad). 

MiRABELLE, COÏ]. DZ ‘din, 
8. f, 
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Mace divin, ë;s% pl, 
ten, meu’djiza pl. meu’- 
djizats, s. f, — Chose digne 
d'admiration , ds pl, 
bes®, ’eudjouba pl. ’eu- 
djoubats, s. f. — Faire des mi- 
racles, Shis% Jo, ’dmel 
meu’djizats, v. n. 
MIRACULEUSEMENT , _obb 
WT, Gteutf élléh (litt. : Par 
miséricorde de Dieu). 
Mmacueux , aÙl &oà, 
bk'odret dlläh (litt. : 
puissance de Dieu). 
Mie d'un fusil, (jé, 


nichan, s. m. — Point de mire 


Par la 


(au fig), Dee, mel’'s'oud 
(litt. : Proposé, qu'on se pro- 
pose). 

MiRER, viser, UE ’dtien, 
v. a. 

Se mirer, dans un miroir, 
BL Lo y Let, 
chaf rouh'hou fi Imeraïa {lilt.: 
Il a regardé lui-même dans le 


miroir), v. pron. 
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Minom, bb» pl. &Ll, 
meraïa pl. meraïals, 8 “ 
Mmorrier, Li He Lo 
pl. bte) ue ; - Fe 


bitd'in elmer- 
Marchand de mi- 


meraïats pl. 
aïtats (litt. : 
roirs), s. m 

Misaine , mât de misaine, 


LG, t'reunkit', s. m. 
MISANTHROPE, ss, r''eu- 
loui, adj. | 
MisANTUROPI 1, is, r'eu- 
loua, s. f. 
Mise, dans une association, 
ile pl. bo, 


mia pl. s'armiiats, 8. f. — Mise 


U 
s aT- 


on possession, TV, teum- 
lik, s. m. — Manière de se 
mettre, de s'habiller, {»L), 
lbas, s. m.— Être de mise, 
àla mode, &Y, lak!, v.n. 
po- 
lisson, st pl. urrhs F 
ls pl. lots, hardmi 


MiséRABLE (substantif), 


pl. hardmün {. h'ardmiia pl. 
h'ardmitats, 8. m.f. — Misé+ 


rable! injure, | er L, 


*a ben elh'aram (litt.: 






MIS 
O fils 


du péché). — (femme), femme 


de rien, #xuls 51,1 pl. Lu 
Qy2 ls , mrah fasda pl. 
neuça fasdin (litt.: Femiac 
corrompue), 8, f. 

MiséRABLe (adjectif), pauvre, 
3 f.# io pl. com. |,às, fak'ir 
f, fak'ira pt. com. fouk'ara, adi. 
— dans la misère, la souffran- 
ce, Lys Î. ES pl. com. 
US Lu, meskin f. meskina 
pl. com. msdkin, adj. — An- 
nonçant la misère, ae Ê 
ele, d'ar’ f. 


d'aÿ’a pl. com. d'outia”, adj. — 


is Le pl. com. 


Méchant, n és, mechrar, adi. 
— De peu de valeur, d’impor- 
tance (chose), 4 f. i)s pl 
com. M, lit f. lila pl. 
com. k'lel, adj. 
MisÉRABLEMENT, sans argent, 


édit Le, ft lfeuk’r (litt.: Dans 


la misère), adw. 
Misère, pauvreté, extrême 


indigence, 2 feuk'r, s. m.; 


z h'aoudj, s. m, — Les 


MIT 
misères de la vie humaine, 
Li), echchk'a, 8. m. — Ba- 
gatelle, F , lb plslsls 
>), hadjet rih pl. ha- 
djats rih', s.f. 

MisÉRICORDE de Dieu ou des 
hommes, = SL rahma, 8s.f,; 
%, dfou, s. m.—Crier mi- 
séricorde, pousser de grands 
cris, Le, 'âtieut, v. rs 
ga, 
corde (Dieu), (>) rah'am, Y. 
n.— (homme), &, ’âfa, Y. 
n. — Demander miséricorde, 
OST LL, “10b  eléman, 


v. n. 


V. n. — Faire miséri- 


MISÉRICORDIEUX (Dieu), 
Us), rak'man, adj. 

Mission, DS, pl. LS. 
oukéla pl. oukdil, s.f, 

Missive, lettre, |, pl. 
ls, brah pl. bréouats, 
8. f. 

MisrraL, vent du nord-ouest, 
& JF tcheurtch, s. m. 


 Miraines, SJ ele bé, 





MOB 


tchik'atcheur mtd' eliedd (litt. 
Bas de là main), s. m. 
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Mire, insecte, &, ’euttsa, 
8. f. 


MiriGer, adeucir, 


me 
neuk'k'eus', v. a. 

MiTOyEN, qui est entre deux, 
NE , Mechtreuk, adj. 


MITRAILLE, ske, d'oubli, 
s. M. 


Mirraiuen, ball LS) 


rma bed'd'oubli, v. a. 


Mirron, 85 SJ) Jak pl. 
D JL, t'fel Ukoucha 


pl. t'fal lkouch, s. m. 


Mixte, mélangé, Lx», 


nr'eulleut', adj. 


MixTion, mélange, LL, 
r'ldt, s.m. 

Momize, léger, changeant, 
Less f mas pl com. 
Les, r'ff . r'ffa pl. 
com. r'faf, adj. — (fête), 
irrégulière, JS , ‘tbeddel 
(litt. : Il change). 

Moiier, meubles, 27 
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el, 


MOD 
h'aouaïdj  elbit, 


Moniiré, inconstance, à3s, 
r'euffa, 5. f. 
Mons, facon, à la mode de, 


LS, kif, adv.— Usage pas- 


sager, 33Le pl. Se, ‘dda pl. 
‘âoudid, 6. f. — Manière, gui- 
se, 83e pl. Se, ’dda pl. 
’âoudid, s. f. — pour les ha- 


billements, ee pl. erb, 
t'eub' pl. t'hbou’, s.m. 

MODÈLE, (2 Pl. (27, 
‘drd' pl. ’euroud', s. m. 

MoneLer, faire la représen- 
tation d’une chose, , >, s'ou- 
oueur, v. pron. 

Se modeler sur, prendre 
quelqu'un pour modèle, J&ÿ, 
tmettsel, v.pron. 

MODÉRATION, en parlant ou 
agissant, à 3, rzdna, 8. f.; 
315, tk'éla, 8. f. — Non abus 
des plaisirs, etc., ëL:5, k'nd’'a, 
8. f. 

Mopéré, éloigné de toutes 


sortes d'excès (personne), 





MOD 


Er k'nou'ï, adj, — Sage, 


retenu, L& f. AS pl. com. 
Ji& il f. tKila pl. com. 
ha, adj.; JL f. le pl. 
com. Jli, ’dk'eul f. ’4Kla 
pl. com.,'euk'k'al, adj.—Tem- 
péré (chose), JS, md'isdel, 
adj. 

MODÉRÉMENT (actions et pa- 
roles), à HD, beurrzdna, 
adv. — (plaisirs), LIL, bel 
k'nd'a, adv. 

Mopérer, diminuer, affai- 
blir, >», berred, v. a. — ses 
paroles, ox, d'4”’4f, v.a. 

Se modérer dans ses plaisirs, 
dans ses désirs, ad k'nd’, v. 
pron. — Ne pas s’emporter, 
3S.3) ps h'akem 
hou (litt.: Commander à soi- 
même), v. pron. — S'adoucir, 
LS? heda, v. pron. 


rouh'- 


MODERNE, nouveau, JD 


f.5355s pl. com. 23, djdid 
f. djdida pl. com. djded, adj. 
— Les modernes, par opposi- 
tion aux anciens, |» (,L 


MOD 
Ylÿl,nas had ezzman (liit. : 
Les hommes de ce temps). 

MODESTE , qui a de la modes- 
tie, de la pudeur, Les) 8Xe, 
‘andhou elh'aïa (litt.: Il a de 
la pudeur). — Qui ne fait pas 
d’embarras, = te, metoudd”, 
ad). 

MODESTEMENT, par pudeur, 
Les, belh'aïa (litt. : Par pu- 
deur), adv. — sans vanité, 
ent , bettaouäd”, adv. 

Mopssrie, pudeur, L«, 
h'aïa, s. f. — Absence de va- 
nité, 

MOoDICITÉ, 5, k'eulla, s. f. 

MODIFICATION, 


et, taoudd”, s. f. 


action de 
modifier, Jos, teubdil, s. 
m.— Adoucissement, ,5Lei, 
neuks'an, s. m. 

Monirier, changer, JS ; 
beddel, v. a. 
F2 neuk'k'eus’, v. a. 

MODIQuUE, médiocre, J-H f, 
AL pl. com. M5, ut f. 
klila pl. com. Klel, adj. 


— Adoucir, 


MOI 
MODIQUEMENT, ii ,bk'eullet, 


19 


adv. 


pe URL 
. 


MOELLE, é” mour Tr ,S. M. 


MOELLEUSEMENT , 318), 
berreur''aoua, ad. 

Morcceux (étoffe), mb, 
f. &b, pl. com. mb, 
rleub f. reu'ba pl. com. 
rl'eub, adj. | 

MOELLON, pierre, 3,5 
pl. vs, hadjra pl. ka- 
djieur, s.f, 

Moeurs, bonnes mœurs, mo- 
rale publique, 5}, édeb, 
s.m.— d'un peuple, ls, 
‘éouaid, 5. f, — Qui est de 
bonnes mœurs, &b, tdk'i, 
adj. — Qui est de mauvaises 
mœurs, (2 f. äiels pl. 
com. Qt», fâceuk" f. fâsk'a 
pl. com. feussak', adj. 

Mot, Li, ana, pron. des 
deux genres. — (Quand on 


« 


parle à un supérieur), LL, 
andïa. — À moi, PL lita. — 
De moi, LS menni. — (af- 


fixe), S” ‘a. _—— De moi, LP 4. 
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dléeull, adv. — Du moins, JS 
> L, dkeull ma ikoun. 
— En moins, LL , nék'eus' 


— Vous et moi, 251 , Li 


? 















ana ou entsa. — Moietelle, 
Bb! s LA, ana ou tiaha. — 
(litt.: Manquant), adj. — En 
moins de rien, très-prompte- 
ment, &LJ1 sf, S& f 


De vous à moi, 3 
EL , bini ou binek (lit. : 
Entre moi et toi). — A moi! 
(exclamation), Lx 4.5, 
elr'its elr'its.— Quant à moi, 
LI Vin > min djihti 
ang (litt.: De mon côté moi). 
— Moi-même, Ss' Li, ana 
bdatsi. 

Momnpre, plus petit, Ji, 
dk'eull, adj. — Le moindre, 
le moins grave, JV, eldk' eut. 

Moins, religieux, (LL pl. 


ob , péppés pl. pdppd- 
. 8. M. 


oudh'ad essa’a (litt.: En une 
heure).— A moins que, sice 
n'est que, 131 S\, slla ida. 
— Le moins possible, Le M 
JS ,dh'eull ma ikoun (lit. : 
Le moins qu'il sera). — Le 
moins, la moindre chose, J591, 
eldk'eull, adv.— Moins grand, 
pie, as'r'eur, comp. 

Mois, ré Pl. js, chahr 
pl. chouhour, s. m.— Paic 
da mois, à Her chahrita, s. [. ; 
SL, pdgr, s. f. — Le mois 
n'est pas fini, KA Jh; 
Le Cote L, ma zal ech- 


MoInEau, F2) pl. ss; 
zaouïch pl. zoudotch, s. m. 

Mons, M5, dk'eull, adv. 
— Encore moins, |. >, ’àrr 
min. — Au moins, JL, 
beldk'eull, adv. — Pour le 
moins, JA, belk'lit, adv, 
— Un peu moins, jt, 


chahr ma mats chi(litt.: N’est 
pas fini le mois : il n’est pas 
mort). 


Moïse, nom propre, CSS) 
INOuÇ&, S. M, 


MOI 

Mois, gâté, Ep mMmzen- 
djeur, adj. 

MoisiR, se moisir, PTT 
tzendjeur, v. pron. 

Moisson, 23Les, h'eug'ad, 
s. m. — Récolte, àle pl. 
«ble, s'éba pl, s'ébats, 
8. f. . 

MOISSONNER, Sa, h'égod, 
v. a. — des lauriers, vaincre, 
À, r'leb, v. a. — Détrui- 
re, JP k'reud', v. a. 

MOISSONNEUR , 5Lzs pl. 
52 Les f. solos pl. 
&oolos ,hds's'ad pl. h'és- 
s'adin f. h'âs's'âda pl. hés'- 
s'âädats, 8. m. f. 

More, qui a quelque humi- 
dité, [3 meneddi, adj. 

MoiTeur, 53135, nddoua, 
8. £. 

Moirié, _o pl. _ole!, 
nous’ pl. ens'af, 8. m.— A 
moitié, à demi, LI) nous’. 
— À moitié, presque, Lu 5, 
k'rib, adv. — A moitié, à par- 
tage égal, _<Let, ens'af. — 
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MOL 
Être de moitié avec quelqu'un 
dans quelque chose, Là 
LS 4%, echtreuk mah fi, v. 
auxi. — Mettre quelqu'un de 
moitié dans une affaire, S Lie 

>, charkhou fi, v. a. 

Moka, ville, ue}, eliâmen, 
s. f. 

MoLaire, dent molaire, 
bopo pl bo, coll. 
Des d'eurs'a pl. d'eurs'ats 
coll. d'rous’, 8. f. 

MôLe, Jt Qpl,, ras el- 
moul (litt.: Entrée du port), 
s. M. 

MOLESTER , tourmenter , 
De, ‘addeb, v. a. 

MOLLASSE, Lun pr Meur", 
ad}. » 

MOLLEMENT, faiblement, 
ë LS JL , berreur”doua, adv. 
— Agréablement, ë,sÿJb, 
berreur"doua, ady. 

Mozuesse, qualité de ce qui 
est mou, LS ,, reur”doua, s. 
f,— Manque de fermeté, 8,Ls), 
reur'doua, 8, f, — Vie Oisive, 
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NA EL fi rrdh'a (litt. : 
Dans la mollesse). 

Mozrer de Ja jambe, 
pl. Lee, ‘ds'ba pl. ’dç'ob, sf. 

MOLLETON, 9 vo) Ur, 
Kmach  es's'ouf (litt. : Étoffe 
de laine). 

Mozuim, devenir mou (sens 
propre et fig.), 5 )lseurtr'a, 
Y. D. 

MowexrT, instant, peu de 


temps, D, chousa (lit. : 
Un peu), adv. — En un mo- 
ment, & Lu) 5, of 
oudh'ad essa'a. — Un mo- 
ment après, 13% 
choutia hakda (litt. : Un peu 


Ps 
à où 9 
À 


ainsi). — Dans le moment que, 
SN 25, ouokt ellé (lit. : 
Temps que). — Au moment 
où, Ji &5,, ouokt elli 
(litt. : Temps que), — Dans le 
moment, sur-le-champ, + 
ou fi sa’.— Du moment que, 
puisque, rs » min 
h'aïts, conj, — En ce moment, 


op st rh dak 


MON 


elouok't.— Quelques moments, 
D, chouita (litt. : Un peu). 

MomenranguenT, Doi ), 
illa chouïia (lit. ;: Si ce n'est 
un peu). 

Moueme, à pl. La 
coll, ax, W'ba pl. ld’bats 
coll. L4’b, 8. f. 

Momie, à pl. los, 
moumia pl. moumiats, s. f. 

Mon, de moi, « ns î, ad). ; 
db», diali ; et mtd'r. 

| MONARCHIE, | LS pl. 
CUELS, iseult'na pl. tseul- 
l'nats, s. Î. 

MONARQUE, JUL. pl. 
uw), soult'an pl. sldlin , 
s. M. 

Monastère, ol; pl. 
ob sb zaoura pl. zaoutats, 
8. 


Monceau, tas, de pl. 
by coll. 6,5, ‘eurma pl. 


’eurmats coll. ’eureum, 5, f. 
Monpain, du monde, et 
LS LG, mtd' dik ed- 


deunia. 


MON MON 377 


Moxps, le monde, l'univers, 
Lo 59f, eddeunia, s. f, — Le 
monde, les gens, QL) À, ennas, 














Monpë, jé, mh'euchcheur, 
ad). 

MONNAIr, argent monpayé, 
pbs, drâhem, s. m.; is 
sekka, s. f. — Petites espèces, 
É 9}, elfeurk', s.m.— Petite 
monnaie de cuivre, {pe, feis, 
s.m.— Argent changé, _o ads 
s'eurf, S. M.; UE feurk, Se 
m. — Bonne monnaie, 
ses", sekka s'ahih'a, s.f. 
— Fausse monnaie, ph 


S. M. L'autre monde, l’au- 
tre vie, 8,s)}, eldr'ira, s. f. 
— Le nouveau Monde, l’A- 
mérique, pee , mMmarika, s. 
Î. — Le monde, les gens 
mondains, LS Joli, ahal 
eddeunia, s. m. — Famille, 
domestiques, (»L, nas, 8. 
m. — Tout le monde, JS 


QrÜ, koull_ennas, s.m.—|cr\ys,dréhem  h'arémin, 


s. m.— Maison où l’on bat 
monnaie, ëSJl 15 pl. Jb5 
Sal, dar essekla pl. diar 
essel:a, s.f.— Battre monnaie, 
FO y, d'reub  essekka, 
v. a, 

MONNAYÉ, argent monnayé, 
Fe sekka, 5. f. 

Monoroxe, LL, s'ämof, 
ad}. 

MONSRIGNEUR, LI, sidna, 


Il y à beaucoup de monde, 
Lil sb OÙ , kan 
elrdchi  bezzaf (litt. : Il a été 
foule. beaucoup). — Jusqu'au 
bout du monde, AY  : 
A, h'attsa lettsoults el- 
r'dli (litt.: Jusqu'au tiers 
l'inhabité). — Les plaisirs de 
ce monde LIT A3), Jed- 
dats eddeunia, s. f, — Venir 
au monde, 515 , zdad,.v. n. 
Monper de l'orge, 45, K'eu-|(litt, : Seigneur de nous). 
cheur, v. a. 


Er 


ci 33 
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m.— Messieurs, 22L, siadi, 
s.m.— (Fainilièrement), 54, 
sid, S. M.; , St, 8, M. — 
(Quand on parle à un chef d'a- 
telier, à un savant), pl. 


pre m'allem pl. m'allmin, 


8. m. — Faire le monsieur, 
D jbl Je, ’âmel  elfan- 
t'azita (litt. : Il à fait de la 
fantazia, de l'embarras), v. a. 

MonsTRE, animal qui à une 
conformation contraire à la na- 
ture, dé ss pl. lals 
D\$, Nadja 
h'adjats  r'eurab (litt. : Chose 
extraordinaire),s.f.— Personne 
extrêmement laide, Lx, 
mesr''out', adj. 

MONSTRUEUSERENT, sl, 
bel'ädjeb, adv. 


r'euriba pl. 


MONSTRUEUX, us Î. 
âme pl com Lise, 


’ädj:b f. ’édjiba pl. ‘eudjab, 
adj. | 
MonsTRUOSITÉ, chose mons- 


trucuse, ds pl. be ; 
’âdjouba pl. ’édjoubats, 8. f. 


MON 


MonT, montagne, Le pl. 
JL, djbel pl. djbal, s. m.— 
Des monts d'or, LS JL, 
mal eddeunia (litt. : L'argent 
de l'univers). —Par monts et 
ee JS 6 

djiha (litt. : De 


par vaux, 
koull 
tout côté). 

MONTAGNARD, als pl. 
Re 
CELL, djbaïli pl. djbaïlits 
f. djbaïliia pl. djbaïlials, s, 


min 


m. f. 


Monraxe, Je pl. JL, 
djbel pl. djbal, s. m. 

MONTAGNEUX, Ji LI y 
fih eldjbal (lit. : En lui des 
montagnes). 

MONTANT d’un compte, 
ë pl. alle, meubleur' pl. 
mbâleur', s. m. 

MonTE , accouplement des 
chevaux , etes), adjtima’, 
8. M. 

Monrés, route qui monte, 
bis pl Cèlé, ‘dba pl 


’äk'äk'eub, s. f. 


MON 
Monter, se transporter en 
t'lé”, n. — 
S'élever en l'air, , t'l4”, 
1.n.; d, ‘’älla, v. n. — 
à la tête, , tld”,v. n. — 
S’accroître, 2;, zad, v. n. — 
Hausser de prix, +; t'ld”, 
Ÿ. n. — sur le trône, 5) 
JE, rdjd' soult'an (litt. : 
IL est devenu roi). — en grade, 
S; tk'oddem, v. n. — àche- 
val, 33%)! de STE rkeb 
‘dla l’âoud, v. n. — à bord, 
ça) , Ÿl4” lelmer- 
keb (litt. : Il est monté sur le 
vaisseau). — Apporter ou tirer 


haut, : v. 


une chose de bas en haut, ee, 
olld’, v. à. — une montre, 
la faire aller, 3, dououeur, 
v.a — un cheval, à Sp 
rleb ‘âla, v. a. — Sauter une 
jument (un cheval), et ; 
djâmd”, v. a. — Établir une 
maison de commerce, > Ja 
Qu), hall dar lessbeb, v.a. 
— Préparer, JS, ouedjdjed, 
v. à, — on instrument, le gar- 
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nir de cordes, SJ LS, 
rekkeb eloutsar, v. a. — Haus- 
ser les cordes d'un instru- 
ment, 2, told”, v. à. — 
les pièces d’une mécanique ; 
S ;, rekkeb, v. a. — dos 
joyaux, LS > rekkeb, v. a. — 
la tête, exciter, Ju» , h'ar- 
reuch, v. a. — Se monter à 
(une somme), &b, bleur', v. 1.3" 

: d'lé’, v. n. — Faire MOD« 
ter, , t'olld”, v. a. 

Monré sur un cheval, LS }, 
>) d,rdleb ’ala l'dvud, 
part. 

Monricue, à 9$ pl. &b5$, 
koudia pl. koudiats, s. f. 

More, bijou, àecL… pl 

sou, sa’a pl. soudr”, 5. Î, — 
d'or, PJ) el ëcL pl 
25) ele æ! : 
mt4' eddeheb pl. soud* mtd? 
eddeheb, s.f.— à répétition, 


sa'a 


web üele pl. iso als, 
sa’a bds'ma pl.soudi’ bés'ma, 
8. f. 

MontTaen, faire voir, Le) EL 
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MOR 


ourra, V, a. — Faire preuve de, [r”cur, v. n.; DT {zahza, 


Le) so Ourra, V. a. — Mani- 
fester, donner la preuve, Le 
biten, v. a. — Démontrer, 
prouver, UT» bien, v. a. — 
cz, ‘ällem, v. a. 

Se montrer, paraître devant 
les gens, so) pr 2 d'ah'h'ar 
rouh'hou, v. n. — Se laisser 


à, enseigner, 


Voir, 4e) 9) ourra rouh— 
hou, v. n. 

Monrueux, Je à, fih 
djbal (litt. : 
gnes). 

Monrure d’un fusil, EL 
pi. 5, k'oundak: pl. k'nd- 


Dans lui monta- 


deuk', s. m.— d’une épée, 
&es pl. sk k'obd'a pl, 
k'béd'i, s.f. 

Monument public, Us 
Xéw, bnian mchied (lit. : 
Bâtiment élevé), s. m.— Tom- 
beau, 5 pl. ls, deu- 
bour pl. K'bourats, s. m. 


MoQuer, se moquer par des 


plaisanteriés , JE, tmes- 


v. n. — Ne pas s'’embarrasser, 
ne pas prendre souci de, L 
ae, ma ‘älih {litt.: Pas sur 
lui). — N'avoir pas peur, L 
Le Les, ma r'af chi, 


v.n. — Je m'en moque, L 
Le (de, ma ‘aliña f (litt.: 
Pas sur moi dans). 

Moqueur, railleur, tes, 
msér'ri, adj. ; LaJt ee, mes- 
thazi, adj. | 

Moquerte, parole, action par 
laquelle on se moque, à 3» 


pl. L 2h, re tzah- 


zitats, s. Î, ; 


Ets, 


tmesr''ira 1. 
tmesr'irats, s. f. 


probité, ä& 2 
t'arik'a, s. f. — Remontran- 


MORALE, 


ces, «> loum, s. m. — Faire 
de la morale, des remontran- 
ces, ç”, lam, v. a. 


MORALEUENT, conformérent | 
à la morale, L39b, belédeb, 


adv. 


MORALISER, faire à un autre 
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des observations morales, >|  Monëe, contrée, » jh MOUrG, 
s. f. 


MOrGuE, orgueil, iso, nef- 















ou’äd', v. n. 
MORALITÉ, caractère moral 


ns LL] * ‘ 
d'une personne, Bye, SG, ya, ss. f. 


MoriBoND , UE 
Css), fi din elmout (lite. : 


Sous l'œil de Ia mort). 


8. f. 
Morszeu! interj., ai ., 
ou lläh. 


Monceau, _e,b pl. Lel,b}, 
t'eurf pl. t'raf, s. m. — Pe- 


tit morceau, ob pl. 
cles 7h tritef pl. t'rivfats, 
s.m.— Par morceaux, _s\,L] 
ht, t'raf l'raf (litt.: mor- 
ceaux, morceaux). — de pain, 
Be pl. Aus, ksira pl. 


ksirats, s. f. — de fromage, 


MoniGËner, réprimander, 
5}, addeb, v. a. 


MoRiLLe, champignon, coll, 


els, fouggd’, s. m. 

MoRne, triste, puxs, md’b- 
bes, adj. 

Morose , chagrin, LS) » 
zeur'mi, adj. 


dis Gjbina, 8. — Cou- | opron, espèce de pou, 


CS |s2h5 pi Let coll. A1, 


LE LE, va 
as ue | hats coll 
ref raf, v. à. feurrâcha Pl. feurrâchats coll. 


MorCELER, diviser par mor- 


per par morceaux, 


feurrach, s. m. 

Mors, = pl. bla), 
ldjam pl. idjémats, s. m. — 
Prendre le mors aux dents, 


cb, hadj, v. a. 


ceaux, kb, k't'4”, v. à. 

MonDanT, acide, US , 
ilemmech (litt.: Il crispe ). 
— Satirique, TI» idjrah 
[litt. : Il blesse). 


MORDRE, je, ’âd'd, v. a. 


Monsune, &ae pl. lie, 
’âd'd'a pl. ’dd'd'ats, s. f. 
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Mont, Lis, mout, 8. r. 
…— (Châtiment, CR el- 
mout, 8. f. — Manière de 
mourir, >, Mmout, 8. f, — 
subite, Lei)| Ce, moult 
elr'euc'eub, — A la mort, d'une 
manière implacable, L+lÿb, 
bezzaf, adv. — Être à la mort, 
0) au YU, kan ‘ând 
elmout, v. n.— Mettre à mort, 
Vs, Kiel, v. a. — Qui est 
à l'article de la mort, DJ 
Cs0)|, ‘and elmout (lit. : A 
la mort). — aux rats, e? 
rahdj, s. m. 

MorteL, les mortels, 
go tri âdem (litt. : Les en- 
‘fants d'Adam). — Ennemi mor- 
tel, ;—S À pl. LS Yboe, 
‘’âdou kbir pl. ‘eudian kbar, 
8. m. 

Monrier, vase, je pl. 
j FLE mahraz pl. mah'arez, 
s. in. — (artillerie), j! pa pl. 
j je , Mahraz pl. maharez, 
8. m.— Chaux détrempée,ë=?, 


_ 


MOS 
‘âdjna, 8. f. ; ss , beur'li, 
s. M. 

MORTIFIANT, D idjrah 
(litt, : IL blesse). 

MORTIFICATION, chagrin cau- 
sé par une réprimande, à? 
pl. lue s—, bour"sa pl. 
bour's'ats, 8. f. 

MorrTirier, quelqu'un par 
réprimande, 2 , br'eus', 
v. à. 

MORTIFIÉ, DS meub- 
r'ous', adj. — Etre mortifé, 
Les, enbr''eus', v. pass. 

Morus, 53, bdkäldou, 


L57 |s. m. 


Monve, des pl pbs, 
r'nouna pl. r'ndin, s. f. 

MORVEUX, Des », bou 
r'nouna (litt. : Qui a de la 
morve). 


Moscovre, Xs0)l ;», beurr 


elmouskou  (litt. Pays des 
Moscovites), s& m. 


MoscOvITE, Sms, mouskou, 


inv. 


MOT 


Mosquée, et pl. es, 
jm’ pl. djou4m’, s. m. 

- Mor, 3) pl. LS coll. 
JS, kelma pl. kelmats coll. 
klam, 8. f. — (écrit), &S pl. 
&lalf, kelma pl. kelmats, s. f. 
— Sentence, M2 pl. Jet, 
sntsel pl. amtsal, s. m. — Bon 
mot, uw pl LG 
mouchkila pl. mouchkilats, s. f. 
— Gros mot, auls ,YS 
klam fâced, s. m. — Lefin 
mot, l'explication, CS mé’ - 
na, 8.f.— d'une énigme, LE) 
md'na, s. f. — Prix offert, &\S ; 
kelma, 8. f. — qu’on n'emploie 
que pour écrire et non pour 
parler, Ce NS, kom 


elktsoub, 8. m. _—— Mot-à-mot, 


A Le AS > helma bkelma, 
— À ces mots, Les 


po 5», kif r'eulleus 
had elklam (litt. : Quand fini- 
rent ces paroles), — En un 
mot, Jols, elh'aç'ol, adv. — 
En peu de mots, jh 6%, 
bklam  k'lil (litt. : Par paroles 
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brèves). — Ne dire mot, 
a, skets, v.n. — Pren- 
dre quelqu'un au mot, à 
as U h'akemhou min 
klamhou, v. a. — N'avoir qu’un 
5e s, kelma ouah'da (litt. : 
Parole une). 


mot (un marchand), 


Morir, hs pl. bus, seb= 
ba pl. sebbats, s. f. 

MorTioN, proposition, #5 
pl. »L5, dbâra pl. db@r, s.f. 
— Faire une motion, > >, deub- 
beur, v. a. 

MOTIVER, rs , sebbeb, 
v, 4. 

MOTTE, morceau de terre, 
be pl. bsb col. Qt, 
l'ouba pl. t'oubats coll. t'oub, 
CE 

Morust LR, 
(litt. : Tais-toi). 

Mouv (substantif), poumon de 


eust:eut 


veau ou d'agneau, ne] jrrita, sf. 
Mou (adjectif), opposé à dur, 
Sp) meurr'i, adj. — Gor- 


ge molle, «y phjs 
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zouaÿz meurr din ; nb) 
u? 7e, zouaïz meuksourin. 
— Qui cède facilement au tou- 
cher, S PT lri, adj. - Sans 
vigueur, SU mar i, adj. 
— tendre mou, LS) reur'- 
ra, Y. a. 

MoucuanD, el L eye 
fils pl. Sels, biid” pl. 
büd'in f. biid'a pl. bid'aïs, 
8. m.f.; (pole pl. Qels 
f. bla pl lumle, 
djdçous pl. djoudces £ djçou- 
çapl. djdçougçats, s. m. f 

MOUCHARDER, Us 'dss, v.a. 

Moucuar, HD pl. Lil 
coll. LjL5, debbdna pl. debbd- 
nats coll. debban, s. f. — à 
miel, ds pl. = coll. 
J= ,nah'la pl. nahlats coll. 
nah'l, 8. f. — Chasser les mou- 
ches, JE rt nechch 
eddebban, v. a. — Chasse-mou- 
ches, ie pl. Liv, mne- 
chcha pl. mnechchats, 8. Î. 

Moucuen quelqu'un a) Ls-, 
gar'ot lhou. — une mèche, 












MOU 


LS li, Kr4 cüdeubla, 


v. à, 


Se moucher, ks?, mr'of’, 


y. pron. 


MOUCHERON, md pl, 
cols, dbibna pl. dbib- 


nals, 8. Î. 


Moucngré, tacheté, L3 D 
mzeurk'ot', adj. 
pi. 
Dell, mheus' pl. mü'ds', 


8. M. 


MOUCHETTES , YŸ 


Moucuoir pour se moucher, 
by? pl. = mahrma pl, 
mh'drem, 8. f. — brodé d’or ou 
de soie, que les femmes mettent 
sur la tête, &,æ pl. =» 
mahrma pl. mhérem, 8. f. — 
passé sous le menton entouran£ 
la tête, eV pl. Cole, tel 
tima pl. teltimats, 8. Î. — Se 
passer un mouchoir sous le 
menton, Aï), lettem, v. pron. 

MOuUCHURE, ibs, deubla, 8. f. 

Mouppex, crieur de mosquée, 
Y°L pl. US, mouedden 


pl. mouddnin, s. m. 


MOU 

floupre, mettre en poudre, 
LS) rah'a, v. a. | 

MouLu, pulvérisé, EP 
meurh'i, adj. — Froissé, meur- 
tri, Lie , Mmdeuk'deuk', 
adj. 

Mous, grimace des lèvres, 


ES 


e D 
Faire la moue, +, chennef, 


teuchnif, s. n. — 


Y. 1. 

Moverre, oiseau,sla)} 3 ls 
La) 
djadj | 

MOUILLAGE, cpl. sr 


meursa pl. mréci, 8. f. 


ce djadjet elma pl. 


elma, 8. f. 


MouiLer, humecter, * x 


cheummeur”, v. a. —le drap, 
le tabac avant de le couper, 
. , beur'r”, v. a. — leter 

l'ancre, er reussa, V. à. 

Se mouiller, = tcheum- 
meur”, V. pron. 

MouiLcé, je , mcheum- 
meur”, adj. 

Movze, forme, JL pl. 
nl, Kâleb pl. Koudleb, 8. 


MOU 

m. Jeter en moule, é» , 
freur', v. a. 

MouLrr, > freur', v. a. 

Mouzin avec des chevaux, 
lieu où est établi une machine 
à moudre, 3° pl. Oh}, feurn 
pl. fran, s. m.—à eau sur un 
cours d’eau, édifice, La)! LS) 
pl. La)! LS) rah'a lmapl. 
rahi ma, s. f. — Machine 
pour moudre le grain, LS) 
pl. CpL rah'a pl. rah'i, s. f. 
— à vent, » À os) pl 
2) S? rah'at  errih 
pl.rah'i rrih',s. f. 
is pl 
Cole ÿ, Kornidja pl. Kor- 


MOULURE, 


nidjats, 8. f, 

MouRanT, qui va mourir, 
cel ls &s À Wâlei 
elmout (litt.: En état de mort). 
— Doux et tendre (œil), US 
bo pl. Lys Le ’éin 
mdebbla pl. ‘éïoun mdebblin 
(litt. : œil langoureux), s. f. 

Mounm, cesser de vivro, 
ob, mats, v. n. Ê EL 
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toueffé*, v. n.— Mourir de,|  MousseLInr, LL pl. 
to, chach p].chichan,s.m. 


Mousser, se couvrir d'écu- 


— Cl, mats bi, v. n. — 


d'envie, me DS » 
touah'h'ach  bezzaf, V. n.—|me, j$); reur'ouen, V. D. — 
Faire mourir quelqu'un, p Faire mousser, QC, frr'ouen 
ss, ameur imout (lit. : H a | (lit. : 11 mousse), v. a. 
ordonné il meurt). MOUSSEUX ; Gp» MCUT* 

Se mourir, être à Ja mort, 
50) ils & OÙ kan 
fi h'âlet elmout (lit. : [la été 


enétat de mort). 


rouen, adj. 

MOUSTACHE É%, chlà- 
r'eum, s. m.— Commencer à 
| avoir des moustaches, r 
Monr, qui est mort, &®+,|r'eud'd'eur, v. n. 
mitet, adj. 

MOUSQUET , a EC pl. 
Je ,mkeuh'lapl.mkäh'al,s.f. 

MOUSQUETERIE, = no 


DER) , d'eurb  elmkéhul 
(litt. : Coups de fusils). 


MousTIQUE, well pl. 
low coll. Qryb, nd- 
mouça pl. némouçais coll. 
némous, 8. f. 

MOUSTIQUAIRE » dwpti pl 
Lots , ndmouciia pl. nd- 
Mousse, herbe de terre, S mouciiats, 8. f. 
r''euzz, s. m. — Herbe aqua-! MOUTARDE, JS 5 r''eurdel, 
tique, = 5 r'euzz el- 
bah'r (litt.: Herbe de la mer). 
— Matelot, Sp pl. les, 
moutchtchou pl. moutchichou- 


S. m. 
Mouton (en général), coll. 
, r'nem, 8. M. — Vivant, 


JS pl. U'LS; kebch pl. 


kbach, 8. m. — tué, chair 


crue , Les es; lah'm 


r'eunmi (litt.; Chair de mou- 


ats, s.m.—Æ£cume d'un li- 
quide, #&, pl. 33 reu- 
s'oua pi. reur'dour, 8. f. 


MOU 


ton). — Du mouton, de la 


chair de mouton, se =, 


lahm reunmi, s. m. — Tête 
de mouton, er) +, bou 
zellouf, 8. M. — coupé par 
morceaux que les Maures font 
sécher pour conserver, 83 53 
pl. VX, Koddida pl. Kod- 
did, s.f.; » 
— Peau de mouton préparée, 


: 5] r'li”, S. m. 


8,50 pl. ji, haïloura pl. 
haïädeur, s. f. — Garder les 


moutons, ps C&)sr'a el- 


r'nem, V. a. 


Mouvanr, qui se meut,| 


es, JS, mtah'rreuk, adj. 
MouvEMENT, àS rs pl 
ls, h'arka pl. harkats, 
s. f. — de l'âme, passion, à JS 
pl. s, harka pl. h'ar- 
kais, s. f. — Peine qu'on se 
donne, D», teuw’b, 8. m. 
— d’une montre, OLEE dou- 
zan, S. M. — (musique), 
JÙ» mizan, 8. M. — d’une 
armée, àS 7, h'arka, 8. f. — 
de révolte, &Ls pl &2LLs, 
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Kidma pl. k'idmats, 8, f. — 
De son propre mouvement, 
&o%, breurd'hou. — Se 
donner bien du mouvement, 
Lib sw, f'eub bezzaf 
(lit. : Il a travaillé beaucoup), 
v. n. — Mettre en mouvement 
ESS, h'arreuk, v. a. — Se 
mettre en mouvement, 597:  , 
tah'rreuk, v.n. 

Mouvorr, remuer, ;», hezz, 
v. a. ; ES > h'arreuk, v. a. 
— Donner du mouvement, 
Us S » h'arreuk, v. a. 

Se mouvoir, 5 y, tah'ar= 
reuk,v. n. : |, nhezz,v. pron. 

Moyen (substantif}, manière 
de faire pour parvenir à une 
chose, &&  È pl. &li,L, fa 
rik'a pl. f'arik'ats, s. f, — 
Par ce moyen, #5» (y 
as yb)\,ou min had et't'ari- 
k'a.— Au moyen de, >, bi.— 
Quel moyen employer ?,.;» QU 
per 2 ach min larik'a. — 
— Par quel moyen? y» (XL 
ur 2 bach min t'arik'a.— 
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Trouver moyen, Fe, 
v.a.;,%, kdeur, v. a, — 
Donner les moyens, 4 
La L, ‘ta lhou ma 
isth'ak'K (litt,: T1 Jui a donné 
ce dont il a besoin).— Faculté, 
pouvoir de faire, 5,55, k'odra, 
s. f. — Moyens, facultés natu- 
nills bai su — 
Richesses, JL, mal, 58. M.; 
U reuzk', 8.m. 

Moyen (adjectif), de mé- 
diocre grandeur, L ,moues- 
sol”, adj. 

MOYENNANT, —, bi. 

MozaBir , et f. à; 
pi. com. ls 5? mzdbi f, 
mzébiia pl. com. bni mzab, 
8, m 

Mur des oiseaux, Las 
LV »}, teubdil errich (litt. : 
Changement des plumes), s. m, 

Mur (un oiseau), Li. 
Up, seuk'k'ot’ errich (litt. : 
Il a laissé tomber les plumes), 
v. a, 


Musr, 2% f. 5,< pl. 


MUL 

com. LE, ’âggoun f. ‘dg- 
gouna pl. com. ‘’dgäguen, adj. 

MurLe, extrémité du mu- 
seau, (fs pl Léils, 
r’'eunchouch pl.r”ndchech,s.m. 

Murri, sY pl. JS, 
meufti pl. mfâta, s. m. 

Mucir (taureaux, vaches), 
e° s'ah, v. à. ; En zou 


Oueug, V, à. 


MUGISSANT, qui mugit, 
© , ts'êtah (lit. : Il mugit); 
. ” 
NIET izououeug. 
MUGISSEMENT des taureaux, 
s$ 3 9 SE teuzouïig, s. m 


MuGuer, galantin, D, 

ik'ezzeb (litt.: Il fait des galan- 
teries). 

Mur, tonneau, rt pl. 
st, bettiia pl. btti, s. f. 

MULATRE, sh», mouelled , 
adj. 

MULE, ils pl. Ju, beur'la 
pl. br'al, 8. f. ; bb pl. ss, 
zaïla pl. zoudil, s. f, — Pan- 
toufle d'intérieur, col. LL. 


MUN 
gb seubbât"  baboudj, 
_S. m. 

_Muzer, J& pl. Jia, br'eut 
pl. br'al, s. m. — rouge, pois- 
son, Y, milan, s. m. 

MuLETIER, js pl. CP les, 


h'ammar pl. h'ammérin, s. m. 


Muor, )ù pl. js, far pl. | 


firan, s. m. 
MuLTiPLiICATION de l’espèce, 
3,S , keutra, s. f, — Règle d’a- 
rithmétique, y 9 d'eurb, 
s. M. 
MULTIPLICITÉ, 
3,S , keutra, s, f. 
MULTIPLIER , 


abondance, 


augmenter , 
ss . keuttser, v.a.— Croître en 
nombre, , keutseur, v.n. — 
(arithmétique), 23 d'reub, 
Ÿ. a. 

MurniTupe, foule de gens, 


Lt, r'achi, s. m. — La 


multitude, le vulgaire, le peu- 
ple, 


Une multitude, un grand nom- 


bre, 5, keutra, 8, f, 
MUNIFICENCE, È ss skourm,s.m, 










ç#), ‘ell'oum, S. M. — 


MUR 39 


Muxir, fournir de tout ce qui 


estnécessaire, > j{a, djah- 


hez bi, v.a. 

Munirions (guerre), vivres, 
LS, koummantia, s.f. — 
(armes), Dsl À, diet el- 
h'arb, s. f. 

Mur (substantif), muraille, 
Le pl. L > ,h'aït pl.h'eurout", 
s m.— d’une ville, rempart, 
je Pl. pot, s'our pl. s'ouar, 
s, m.— d'appui, de terrasse, 
8,L pl. plis, stéra pl. staïr, 
8. f.— Enfoncement dans un des 
murs d’une chambre maures- 
que où se place le canapé, S& 
pl. 3.3S, r'eudd pl. r’'doud, 
s. M. 

Mur (adjectif), arrivé à ma 
turité (fruit), LE, l'dib, adj. 
— (âge), y JUS, kmal 
essenn [litt. : Maturité d’âge). 
— (abcès), ul, f'aib, adj. 

MURAILLE, Le pl. La: 
h'aït pi. heuïout’, s. m. — 


d'une ville, rempart, pl 


joel, s'our pl. s'ouar, s. m. 
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Mere, fruit, 85 pl. LS 
coll. 2», toutsa pl. toutsats 
co!l. touts, s. f, 

Murruexr, JUL, bettäm- 
moul, adv. 

MURÈNE, poisson, à pl. 
CRETE mrina pl. mrinats, 
8. | 

Murer, fermer par un mur, 
Le sedd, v. a. 

Murier, arbre, #35)} ss 
pl. cs) | -n chedjret 
ettouts pl. chedjour ettouts, 
s. f. 


Murim, venir à maturité, 
DL, t'ab, v. n. — Rendre 
mûr, œub, l'ieb, v. a. — 
un projet, orme) , t'iveb, 
V. à. 

° - ‘+ 

MURMURE, +  , tqueurniz, 
£ M. 

Murmurer contre quelqu'un, 

à 
É S , geurnez, V. n.— contre 
le sort, Je, djehel, v.n. 

Musc, Lu, mesk, s. m. 


MUSCADE, db 5 » 













MUS 


djouzet et't'ib (lit. : Noix de 


muscade). 


MuSCAT, ES meski, adj. 


MUSCLE, U: pl. (555 


‘eurk' pl. ‘eurouk, s. m. 
MUSCLÉ, r +, K'ouï, adj. 
Mussau, SL, mnâr'eur, 

8. M. 

Muserrs, instrument, ë,L; 
pl. &Ls;, semmdra pl. zem- 
mérats, 8. f, 

MUSICIEN, S pl. SJ, di 
pl. dia, s. m.— Bon mu- 
sicien sur la guitare, àë F 
sd mlih'a (litt. : 


Bonne plume). 


richa 


MusicienNe louée, äxssus pl. 
Class COII. ete, msâm’a 
pl. msém'ats coll. msdm”, s. f. 
— louée pour les exorcismes, 
imtjs pl volelis, med- 
déh'a pl. meddäh'ats, 8. f. 
Musique, art de la musique, 


Riu o)| pe ‘elm elmoucik'a, 


s. m.— Chants, concert de 
voix et d'instruments, äîms, 
moucik'a, s. f. — Réunion de 


MUT 
musiciens, &J1, dliia, s. m.— 
de 
Lu, msém', s.f. 


Réunion 
louées, 
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MUTUELLEMENT, 


musiciennes D» ba’d'houm ba’d’, 


Myorr, qui a la vue courte, : 


MUSsuLMAN, plus pl. çyrèlus pl JX € pal LL pl. 
Lie pl. lol, meslem | com. HI JE, ui enneu- 


pl. mselmin f. mselma pl. msel-| eur f. K'iilet enneud'eur pl. 


mais, s. m. f. 
MUTATION, 


HS, teubdil,s. m. 


MuriLER , estropier, Li, A) 
. ? 


seuk'k'ot', v. a. 

Se mutiler, s’estropier, 
Lis, tseuk'k'ot', v. pron. 

MUTILÉ , Li, mseuk'k'ot", 
part. passé. 

MuTiN, opiniâtre, Jiles, 
m'âned, adj, — Séditieux, 
LL, mndfeuk', adj. 

Muriner, se mutiner (un en— 
fant), Ce Æ ’âç'a, v. pron. — 
Se mettre en insurrection, ,L5, 
k'am, v. pron. ; [L, néfeuk, 
v. pron.; ’âç'a, v. n. 

MOTINERIE d’un enfant, 
Ê-cx, ma 
te, ç k'iam, s. m. ; Ab, 


3 lu 


nfak’', s. m, 


F4 


com. k'lel enneud'eur, adj. 


changement , | li. . Court de vue). 


MYRRñE, gomme, » pe 


elmeurr ou s's'eu- 
beur, s, m. | 

MyrTe, arbuste, coll. is, 
bols’, 


MYSTÈRE, secret, J pl. 


s. M. 


pie, sfr pl. sraïr, s. m. — 


: Ts (LU 
Faire mysjère, ST ie 
V.a.; y», serr, V.a.; AS, 
r'fa, v. a. 

MYSTÉRIRUSEMENT , y), 
besserr, adv. 

MYSTIFICATION, D» pl. 
CHER tzahziïa pl. tzah- 


ziiats, 8. f. 


MYSTIFIER, cit", esthaza, 
VO à; JS“, tmeusr''eur, 
v. a. 


NAG 
Nasor, de très-petite taille, 
Cm pl oySsyms 


is qu pl. Lolsguss, mem- 
sour” pl. memsour”in f. mem- 
sour'a pl. memsour'ats, s. 
m. f. 

Nacre, SJ pl. &GY, 
flouka pl. flaïk, s. f. 

NACRE, 24 s'dif , 
$. M. 

NAGE, en nage, baigné de 
sueur, UBy ’ârk'an, adj. — 
A la nage, en nageant, gb, 
bel'euoum. 

NAGEOIRE d'un poisson, 
dis, pl. Œlés,, richa pl. ri- 
chats, 5. f. 

NaGer (homme), se soutenir 
L, ‘am, v. n. — 
Flotter sur l'eau (chose), ce 


sur l'eau, 


‘âm, v. n.— dans les plaisirs 


NAI 
(au fig.), .»))\ EC Le ‘4m 
fi zzahou, v. n. 

NaAGEUR, = pl. Les . 
ble pl. Cole, ’dououam 
pl. ’déououémin f. ‘douou4ma 
pl. "dououdmats, s. m. f. 

NaGuère, autrefois, ol 
man, adv. 

Naïr, 5 f. 13 pl. com. 
b\», nüa Î. nüa pl. noue, 
adj. —— Naturel, vrai, 

f, ist pl. com. re, 
s'ah'ih f. s'ahih'a pl. com. 
s'ah'ah', adj. 

Nan, Qotto pl oyelés fe 
isabs pl Lobsrbs, ouch= 
foun pl. ouchdfen f. ouchfouna 


pl. ouchfounats, s. m. f. 
NAISSANCE, venue au monde, 


#L j» zidda, s. f, — Temps 


de la naissance, 53b;, zidda, 
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s, f. — Origine, cause, Let, | Naïveré, simplicité, ingé- 


aç'ol, s. m. — D'une naissance 













nuilé, àS, nia, s, f. 
obscure, # A0 ne ur Min]  NAnan, friandises, ol, 
dar s'r'ira.— Commencement, 
D, bdou, s. m.— du jour, 
ee, t'lou’, s. m. 

NAISSANT, et, tal, adj. 

NAÎTRE, venir au monde, 
315}, zdad, v. n. — Commen- 


h'alcouats, s. f. p. 

NawTir, donner un nantis- 
sement, Ko) dk, ‘dla 
errahnia, v. à. 

Se nantir, jls, #az, v. 
pron. 
cer à pousser (plante), &x5,|  NANTISSEMENT, Qyey, rahan, 
nbets, v. n. — Prendre ori- à 
gine, \55, bda, v. n. — Com- 
mencer à paraître, cb, t'I4”, 
V. n. 

Né, venu au monde, 3, ;», 
mezioud, adj.— Bien né, d’une 
bonne famille, ist ne 2 
min dar mlih'a. — Bien né, 
ayant d'heureuses dispositions 
naturelles, is [CPR ; 
l'eubi’athow mlih'a (litt. : Sa 
nature bonne). — Premier-né, 


So pl is, 


bkeur pl. bkoura f, beukra pl. 


s. M.; à», rahnia, s. f. 
Napces, ville, JL, ndbol, 
AE à 
NAPOLÉON, nom propre, 
bb as, poundpart'i, s. M. 


NAPOLITAIN, de Naples, 
JBLE f SL pl. com. 
OL, ndbtit'an f. ndblit'a- 
na pl. com. néblit'an, s. m. f. 

Narre, 52e pl. ae, 
seufra pl. sfäri,s. f. 

Narcisse (jaune), fleur, 
JS sE reundjes, 8. M. 
(blanc), Je bahr, 8. m. 

NARCOTIQUE , pe , tcouk= 
&eur (litt. : Il enivre). 

NARGUILLET , pipe per- 


beukrats, s. m. f. 
NAÏVEMENT, JL, bennia, 


adv. 
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sane, LS, pl. NS, NATATION, Ç> » "euoum, 
ranguila pl. ranguilats, s. f.|s. m. 

Nanixe, ySLiell gl 245, Nation, pl. Cr 
pl. pe) el ls , | djens pl. djenous, s. m. 
teukba mté' Imnér'eur pl.|  NATIoNAL, FN A] gl, mié’ 
elblad {litt.: du pays). 

Nariviré des prophètes, 













teuk'bats mt4’  imnér''eur 
(litt. : ouverture da nez ), 8.f. 

NARRATEUR (par paroles), DJ», mouloud, s. M. 
ss) , réouï, adj. — (par 
écrit), JL, nék'eul, adj. 

NARRAT&ON, récit vrai ou 
faux , ES pl. SL | 
h'akaïa pl. h'akaïats, 8. f. 

NarRer, raconter, Se» 
h'aka, v. a. 


Narre, tissu de jone, Fes 
pl. plas, Wäcira pl. ké- 
c'aïr, 8. f. — qu'on étend par 
terre pour manger, z9 pl. 
re A PE meurouh pl. mrdouh', 
s. m.—en jonc, fine et gran- 


de, Kb» pl. (jl, mer 


NASEAU, St, mnér'eur, 
leuk’ pl. mt'dleuk', s. m. — 


s. D. - 
en palmier, àäæls… pl. 


Colas, seddadja pl. sedd- 
adjats, 8. f. — de cheveux, 
iso pl. plu, dfra pl 
d'faïr, s. f. 

NATTER, y22, d'feur, v. a. 


NasILLARD, qui parle du nez, 
ét, neur'nar', adj. 

NASILLER, ë*, neur'neur', 
V. D. 

Nasse pour pêcher, (3:29), 
redfoun, s. m. 

Naraz, pays natal, #3, NaTURALIBUS (in), nu, Jb js 
bladhou ({litt.: Son pays). — 
Air natal, NA] lp, haoua 
elblad, s. m. 


’eurian, adj. 
NatTuge, la nature, l'univers, 
isb, t'eubi’a, 6. f. _… Tem— 


NAT 

pérament, cb mizadÿ, s. M. 
—Caractère, disposition, êxb, 
l'eubr'a, s. f. — Sorte, espèce, 
Es pl. els), nou’ pl. noua’, 
6. M. ; eb pl. rh t'eub” pl. 
bou’, s. m. — Mouvement 
naturel, kx=b, l'eubi’a, s. f. 

NATUREL (substantif), dispo- 
sition innée, caractère, äxb, 
pl. æls, l'eubi'a pl. t'ba*, 
8. f. — Les naturels d'un pays, 


SUN 59, pl. SN 5S.f, 


oulid elblad pl. oulad elblad, 
s. M. 
_ NaTuREL (adjectif), Ca 


PR | min et't'eubi’a (litt. : 
D'après la nature). — Sans 
affectation , simple, franc, \ 
ec , bla teus'ni’ (litt. : 
Sans affectation). — Sans mo- 
dification par l’art, AU] ds, 
r'lik'et lldh (litt. : Création 
de Dieu). — Non factice, RE 
A, s'liket dllh (lit. : 
Création de Dieu). — Sans 
contrainte, Jols, séhel, adj. 
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— Enfant naturel, ets s), 
pl. urbe 53.1, ouled 


h'arâmi pl. oulad h'arémün, 
s. M. 

NATURELLEMENT, par nature, 
is) | Q > Min el't'eubi'a 
(litt. : D'après la nature). — 
D'une manière naïve et natu- 
relle, = Jl, bennira. 

NAUFRAGE à la côte, 
ds =, tah'rits, 8. m.— 
en pleine mer, (> JÉ r'eu— 
rik',s.m.— Faire naufrage à 
la côte, os, h'arreuts, v.n. 
— en pleine mer, L JE » 
r'eureuk’, v. n. 

Nausée, envie de vomir, 
SAT ES, teuk'li elkälb 
(litt. : Arrachement de lesto- 
mac), s. M. 


Naver, da) pl. 2, lefta 
pl. deft, 8. f. 


NAVETTE , instrument , 
5 SS$, mekkouk, s. m. 


NAVIGABLE, }2, iceuffeur, 


| (litt. : Il est navigué). 


NAVIGATEUR , & y? Lu 
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y, msdfeur fi lbah'r (litt.: 

Voyageur par mer), adj. 
NAVIGATION, art de Ja navi- 


gation , PA js seufr 


elbah'r, s. m. — Action de na- 


viguer, FA js seufr 


elbah'r, 8. m. 

NaAYIGUER, ss) 9 pl, 
séfeur fi lbahr (lit. : Voya- 
ger sur la mer), v. n. 

Navire à voiles, LS pe pl. 
LS lo, merkeb pl. mrékeb, s. 
m.— à vapeur, nel Lis 
pl. nel Les, chl'of ennar 
pl. chk'ouf ennar, s. m, (litt. : 
Navire de feu), s. m. 

Navrer, affliger extrême- 
ment, 1 >, djerah 
elk'4lb (litt. : I a blessé le 
cœur). 

NE (négation), Le, ma; E= 
chi, 

N£anmorss, cependant, non- 
nobstant, pourtant, (SS., 
ouléken, adv. 

NÉANT, rien, non-existence, 


A 


SC 


NEC 


Homme de néant, sh» 
h'arâmi » adj. — Mettre au 
néant, J, beut't'ol, v. a. 

Nésuceux (ciel), Dee, 
msah'h'ab, adj. ; F mr'iem, 
adj. 

Nécessarre  (substantif }, 
boîte, Ye s'nideuk', 8. 
m.— Sorte de nécessaire pour 
porter les ustensiles de bain 
des Mauresques, | yus? 
les} pl. es Uyls*, 
mah'bes  elh'ammam pl. mah'- 
âbes elh'ammam, 8. m. 

NÉCESSAIRE (adjectif), dont 
on ne peut se passer, ejÿ, 
lâzem, adj. — Infaillible, iné— 
vitable, 6, ldzem, adj. — Être 
nécessaire, DA lzem, v. n. 

NÉCESSAIREMENT, 6 )), l4zem, 
adv. 

NÉCESSITÉ, > 5 , lzoum, 8 
m.— Extrême indigence, PA 
feuk'r, s. m.; T° h'aoudj, 
8. M, | 

NécessiTeR, contraindre à, 


E= , hatta chi. — cp lezzem, v. a. 
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soin, as il, k'eullet el- 
djeuhd, s.f. 

NÉGLIGENT, pr met— 


zahzi, adj. 












NÉCESSITEUX , indigent, 
ais” mah'tadÿj, adj. 

Nec PLUS ULTRA, blé, r'éïa, 
8. f. | 

NÉCROMANCIEN, ls pl. 
ol pl ts, 


sahh'ar pl. sahh'arin f, sah'- 


NéGLiGer, ne pas avoir le 
soin nécessaire pour, | &ÿ<=\, 
esthaza, v.a.; SW, teu- 
rar”a, v, a. — de faire, Jolsÿ 
de, tr'âfel ‘dla, v. à. 

Se négliger, s'occuper mos 
exactement de ses devoirs, 
r Het, esthaza, v. prou. — 
— N'avoir point soin de soi, 
2.0 p s* Se) L, ma 
ltha chi brouh'hou, v. pron. 

NÉGOCE, commerce, # Les, 


h'ara pl. sah'h'arats, s. m.f. 

Nèrce, fruit, ë) 3) pl 
el) ss); coll. 322) zd’roura 
pl. zérourats coll. zd’rour, 
6. f. 

NÉFASTE, de tristesse, 3 
fi; pl. com. &hs, h'azin 
f. h'azina pl. com, h'azéna, 
ad). 

NéGarir, faire une réponse 
négative, Ÿ Ÿ JL, Kat ta 
la (litt. : Il a dit non). 

NéGLicé, oublié, méprisé, 
LS sy? , metrouk, adj. — 
Peu travaillé, LR Le +, 


min r'ir edjtihad (lit. : Sans 


teudjdra, 8.f.; Lu, sbeb, 
8, M. 

Nécocunr, ;=Ù pl. LS, 
tadjeur pl. teudjdjar, s. m.; 
Len? pl. QE ) msebbeb 
pl. msebbebin,s. m.; SL » 
pl. DS», merkant'i pl. 
merkant'ia, s. m. 

NÉGOCIATEUR en affaires 
privées, Pre pl. 2: PET 
mdeubbeur pl, mdeubbrin, 5, 


application, sans soin). 
NÉGLIGEMMENT, sans ardeur, 

O4 bla djeuhd, adv. 
NÉGLIGENCE, manque de 
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m.— en affaires politiques, 
lb pl Shstèl, pa 
chadour pl. pachadourats, 
8. m. 

NÉGOCIATION, action de né- 









Nuice, _L,teldj, s. m. — 
La neige tivut, elle ne se fond 
pas sur la terre, s, | a} 
CD » etteldj rah  ibni 


(litt. : La neige elle forme un 
édifice). 


NeiGer, tomber de la neige, 
_ 6, s'eubb etteldj, 
v.n 


gocier, y D, teudbir, s. m. 
— Affaire négociée, 1 pl. 
jy}, ameur pl. oumour, 
s. m. 

NÉGOCIER, trafiquer, 5, 
tsebbeb, v. n. 


NerF, de pl. (55,2, eurk 


pl. ’eurouk', s. m. — Force, 
vigueur, 5, k'ououa, s.f. — 
Nerf de bœuf, r ps zb PA 
k'arbadj elbeugri, s.m. 
NERVEUX, Pr k'oui, adj. 
Ner, propre, sans souillure, 
a» nhii, adj. — Clair, 
able, s'afi, adj. — Sans am- 
biguité, Lots, r'éleus, adj. 
— Vide, ép, fâreur', adj. 
— Tout net, franchement, 
JLs, kbdla, adv. — Mettre 
.|au net, m1 »kteb mlih’ 
(litt. : Il a écrit bien). 
NETTEMENT, d’une manière 


NèGre, homme noir, _+. 
pl. Lylaws, ous'if pl. ous'fan, 
s. m.— Petit nègre, js 
pl. Lyslsss, tchoutchan pl. 
tchouatchen, 8. m.— Fête des 
nègres où l’on danse et chante, 
à 3,9 pl. Ds, derdba pl. 
drddeb, s. f. 

NÉGRESsE, pl pl. ps 
r'âdem pl. r'dem, s. f. — 
Petite négresse, ülss pl. 
bles, tchoutchéna pl 
tchoutchânats, s.f. 


NÉGRILLON, y pl. 
ls, tchouitchen pl 


“ 


. [claire et intelligible (prononcia- 


tion), ge, s'afi (litt.: Clair, 


tchouitchnats, s. m. 


NEU 
net). — Franchement, ÿLs, 
k'häla, adv. 

Nerreré de l'esprit, 8,LS5 
Vis)!, dkdouet el'dk'eul, s. 
f. — de la vue, &.lo, s'fâoua, 
8. Î. 

Nettoyer les murs, DE, 
biod', vw. à. — les plan- 
ches, les meubles d’une cham- 
bre, ,nsah, v.a.—Ren- 
dre propre toute une maison, 
LS» neuk'k'a, v. à. — des 


souliers, , MsSah, V. à. — 


une pipe, > fe seurrah', v. 
a. —leriz, ;,JÙ à, neuk- 
ka errouz, v. a. — les dents 
avec un instrument à une au- 
tre personne que soi, D; 
neul'k'a, v. a. 

Se nettoyer les dents, se 
il, Nakk sna 
pron. 

Neur, nom de nombre, äxu, 


snanhou, x. 


teuc'a, 8. m. 


Neur (adjectif), nouveau, en| 


bon état, 59S fs pl 
éom. 2%s, djdid f. djdida 
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pl. com. djded, adj. — Novi- 
ce, Ces f. dshë pl. com. 
ps, r'chim f, s'chima pl. 
com. r'cham, adj. — A neuf, 
renouvelé, js Q> fin 
djdid, adv. 

Neurraiser, rendre nul, 
JD, beut't'ol, v. a. — Tem- 
pérer, 3%, d'a”af, v. a. 

NeuTre, qui ne se met d’au- 


ÿ 
y8 3, ta ma’ hâda ou la mé’ 


eun parti,æs D , là» 


elâr'eur(litt.: Pas avec celui-là 
et pas avec l’autre). 
NeuvIÈME, mL) f. Sal} 


pl. com. Qrres|, ettds” f. 


eltdg'a pl. com. ettdç'aïn, 


a) 


ixmL:S\ elmeurra ettâg'a{litt. : 


adj. | 
NEUVIÈMEMENT , 


La fois la neuvième). 

Neveu (de frère ou de sœur), 
Jas pl. Us, h'afid pl. 
h'eufdan,s. m. 

Nez, JE mnâr'eur, 8. m, 
— Mener par le nez, 5, 
gououed, V, a. —à sOn nez, 
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en le narguant, à&ss Le 
fi oudjou (lit. : A son visage). 
gts, 


neur'nar', adj. — Avoir bon 


— Qui parle du nez, 


nez, avoir de la sagacité, é 
XX y chemm min ba'id 
(litt. : Il a flairé de loin). 

Ni,3 s,ou la, particule. — 
Ni l'un ni lautre, AE 
ezzoud). 

Nuaus, &Sf. à pl. com. bo}, 
ntia f. nita pl. noudïa, s. m. f. 

NIAISEMENT, EL, benniia, 
adv. 

NIAISERIE, caractère de ce- 
lui qui est niais, |ix} db. 
L'eullet el'dk'eul (lit. : Man- 
que d'esprit). — Bagatelle, 

>, ls Pl) wLl, 
h'adja rik' pl.” h'adjats rih, 
8. f. 

Nicug, enfoncement, à5LL 
pl. Slb, faka pl. foudki, 
8.f. — Petit réduit, à » 
pl. CPE +, bouita pl. bouï- 
tats, 8. f. — Tour de malice, 
ils pl. She coll. Je, 


NIT 
hila pl. h'ilatæ coll. h'euïoul, 
8. f. 

Nicnée d'oiseaux, Us pl. 
Qt, ’euchch pl. euchach, 
8. M. 

Nice, faire un nid, J'ÉS 
’âchcheuch, v. n. — Placer 
dans un endroit, LL 
Ce h'al't fi moud”, v. a. 

Ni, Je pl. flat, ’eu- 
chch pl.”euchach,s.m.— Faire 
son nid, T7 ’âchcheuch, 
V. D. 

Nièce, Xe pl. lies, 
h'afida pl. h'afidats, s. f. 

NuæLLe, plante, gl , s0- 
noudj, s. m. 

Nier, =) nlkeur, v. a. 

NiGauD, Je f, JL pl. 
com. ŸLé, bahloul f. bah- 
loula pl. com. bahalel, s. m. f. 

Nix, le Nil, fleuve, LS, 
ennil, 8. M. 

Nique, faire la nique, se 
moquer, =, esthaza , 
v. D. 


Nires, y À” melh' 


NOE 


elbaroud (litt. : Sel du salpètre). 
Niveer, mettre de niveau, 
ste sdoua, Y. a. 
NIVELLEMENT, à Lu, tsa- 
ouïa, s. f. 
Noge, d’une haute nais- 


sance, 3,—S ph Ur un 
dar kbira. Distingué , 


9" f. des, pl. com. 
Qohé, chrif f. chrifa pl. 
com. chraf, adj. — Élevé de 
sentiments, _o * f. Fu 
pl. com. ol,2l, chrif f. 
chrifa pl. com. chraf, adj. — 
Les nobles (en général), LS, 
eläkäbeur, s. m. 


NOBLEMENT, avec noblesse, 
d’une manière noble, _+,£JL, 
bechcheurf, ady. 

NosLesse, origine illustre, 
TT 
Manières nobles, D Ch- 
curf, s. m. 

Noce, vx Pl. QU ’eurs 
pl. ’dras, s. m. 

NoxL, fête, Lan 54, 
Le“ Mouloud sidna ’diça 


cheurf, s. m. — 
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(litt. : Naissance de notre Sei- 


NOI 


gneur Jésus). 

Noeun, 39% pl. lois 
coll. J$&, ’euk’da pl. ’euk'dats 
coll, ’euk'od, s. f. — coulant, 
is pl. LS , Tia pl. 
r'iiats, s. f, — formé dans le 
bois, 3 3& pl. Xi coll. As, 
’euk'dapl.’euk'dats coll.’euk’od, 
8. f. 

Norr (substantif), couleur, 
JS kah'i,s.m.— du blanc au 
noir, en sens inverse, Ya, 


bel'aks (litt. : En sens inverse). 
— Nègre, 9729 pl. Ulees, 
ouc'if pl. ous'fan, s. m. 


Noir (adjectif), qui est de 


la couleur noire, J=S1f. ilsS 


pl. com. J=$, kaWl f. kah'- 
la pl. com. keuh'l. — Obs- 


eur, er, med'leum, adj. — 
de peau, D FL. ps 
pl. com. ils, r'oumré f. 
r'oumria pl. com. r”'méra, 
— (temps), JP » ma’bbes, 
adj. == (action), S 5 Je 
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pl. DT Jiss, fa’ douni 


pl. af'al dounün, 8. m. 


coll. djouz, s. f. — de galle, 















Lans, ‘fs'a,s. f. 

Nous d'un navire, louage, 
$ 7e) Cp" AS ,krouet elmeur- 
keb, 8. f. 

Nouiser , fréter un navire, 


LS, kra, v, a. 


Nox, | pl. tel, esm 


Normcuur, état des choses 
noires, i)=S , kouh'oula, 8. f. 
— d'une action, du cœur, 
1,5, doudna, s. f. 

Noincir, rendre noir, JS | 
kah'h'al, ‘v. a, — Diffamer, 
CT +; kK'®&  ‘ard'hou 
(litt. : Il a coupé son hon- 
heur), v. à. 


pl. eçdmi, 8. m. — de guerre, 
sobriquet, &<S pl. CEE A 
kounia pl. kouniats, s. f. — 
Réputation, ml, 651, 8. M. — 
Au nom de, de la part de, 
CS Qé> min djihet; (7° 


Je, min ‘And. — Au nom 


Se noircir par une action, 
2e) is fessed rouh'hou, 
v. pron. 


Noise, querelle, Q\s) *!de, en considération de, 


ÈLs, f v'éteur. — En votre 
nom , EN æ, dla es- 


mek. — Au nom de Dieu, 


douas, s. m. — Chercher noise, 
Us}, dours, v. a. 

NOISETIER , LA ge us 
pl. LA = chedjret 
elbendeuk' pl. chedjour  elben- 
deu’, 8. f. 

NoïserTe, 3 pl. #55 
coll. (3%, bendk'a pl. bend- 
lats coll. bendeuk’, 8. f. 

Noix, ES pl hs 
col. j2S, djouza pl. djouzats 


A pr bism  tllah. — Je 
vous en conjure au nom de 
Dieu, Se ab, billah 
’âlik. 

None, tribu nomade, — 
LS, ’éreub : rahW'ala (lit. : 
Arabes changeant de résiden- 
ce). 
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Nomsre (arithmétique), 352, 
’âded, s. m. — Multitude, BS, 
heutra, 8. f. — Sans nombre, 
un grand nombre, lus JL, 
bla  h'eugab, — Le plus grand 
nombre d’entre eux, JE] 
(er? elkeutra fihoum (litt, ; 
_le plus d’entre eux). — Au 
nombre de, parmi, im LU 


appeler, gd semma, V. à. 
— Indiquer le nom, el 
dot, ’ât'a esmhou, v. a, — 
Désigner pour un emploi, rez 
semma, V. à — Comment 















nommes - tu ? se LÉ, 
kach  tsemmi. — I] se nomme 
Abd Allah; tourn. : Je au 
a, esmhou ‘’abd dlléh 
(litt. : Son nom Abd Allah). 

Nommé, au jour nommé, 
indiqué, (y)| et Le CS 
fi dioum  elmd' sai — TA 
point nommé, au moment qu'il 
faut, 5, # fi ouok'thou 
(litt. : À son temps). 

Non, Ÿ, {a, particule ; ÿ, 
la la. — Non- seulement, 
SI Lot L, ma oh illa 
(litt. : Non pas si ce n’est), — 
Ni moi non plus, L! s 
SNS», où ana  hakdak 
(litt. : Et moi aussi). 

Non-sEns, Vus ÿ es, 
Klam bla md’'na (litt. : Paro- 


les manquant de sens). 
NONCHALAMMENT, xl , 


min  djemlet, 

NOMBRER, compter, mms, 
h'aceb, y. a, 

Noumneux, LS pl. 8,4, 
ktir pl. keutra, adj. (point de 
féminin). 

Nomsnn, Ëke pl. jy, 
s'orra pl. s'euror, s. f. 

NOMENCLATURE, Ce?Let , 
eçami, s. m. (litt. : Noms), 

NOMINATION, action de nom- 
mer à une place, Ko pl. 
lol, tesmita pl. fesmitats, 
s. f. | 
. NOmmémEnT, avec désigna- 
tion par les noms, ls, bism 
(litt. : Avec nom). 


| Nomwen, donner un nom, 
| | 
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bel'4djez, adv. (litt. : Avec non- 


NOT 


chalance). 

NONCHALANCE, paresse, IS» 
‘édjez, s. m. 

NonCHALANT, jL=%,ma’djaz, 
ad). 

Non», un des points cardi- 
naux, le Nord, ss , 
eldjouf, s. m.— Le vent du 
nord, Lastemu)}, essmdout, 8. 
m. — Le vent du nord-est, 
SV, elberrdni, s. m. — Le 
vent du nord-ouest, & 5, 
eltcheurtch, s. m. 

NoraBLe, important quant à 
la valeur (chose), JS f. 5,5 
pl. com. js, kbir f. kbira pl. 
com. kbar, adj. — Qui jouit de 
la considération générale, 
=" meuh'treum, adj. — Les 
notables, les principaux d'une 
ville, 3NJI Jte! » ‘dan 
elblad, s. m. 

NoraRe, pbs, noutir, 
8. M. 


NOTAMMENT, spécialement, 


US" mr'eus's'eus', ad), 


NOT 


NorTanié, fait devant notaire, 
Es Xe, 'änd ennout'ir. 

NorTe, marque matérielle sur 
un écrit, »Ye pl. bL, 
’âlama pl. ’élamats, s. f. — 
Petit extrait, mémorial, 35e 
pl. LAS, tefkira pl. tefki- 
rats, s.f. 53535 pl. ASS, 
tedkira pl. tedkirats, s. f, — 
Liste d'objets, mémoire de dé- 
pense, 355 y pl.Ss \ >, Cjerida 
pl. djeraïd, s. f. — Mémoire, 
3% pl. LL, djerida pl. 
djeraïd, s. f. 

Noter, faire un signe, un 


trait, de ve ’dllem ‘dla, 
v. a 


NOTICE, g* , "culam, 


s. m. 
NOTIFIER en justice, Cr 
pe âllem,. { 


NOTION, connaissance, à ,x» 


’érreuf, v.a. ; 

mé'rifa, s. f. | 
NOTOIRE, us , M'élouns i, 

adj. ; Pl, d'ahar, adj. : 
NOTOIREMENT , manifeste. . 


ment, ge md'loum, adv. 


NOU 

Noroniéré, cs md’loum, 
6. M. 

Norme, adj. posses. LL 5, 
dialna; Lels, mtd' na; L, 
na (employé comme affixe). — 
Les nôtres , nos parents, nos 
amis, LsLaŸ, ak'babna, s. m. 

Noué, qui ne grandit pas 
comme les autres hommes, 
Cal. memsour”, adj. 

Nour, faire un nœud, j&, 
’äk'od, v. a. — Envelopper une 
chose dans une autre en fai- 
sant un nœud, ; j» Te3TEM, 
v. a. — amitié, Lo) Xi 
e ’âk'od elmeuh'eubba mé’, 
v. n. — l’aiguillette, rendre 
impuissant par sortilége, L : 
rbol', v. a. : 

NouEux, bois, JËx», ma’k- 
k'eud, adj. 

Nourrice, bb» pl. 
les 5» mreud' d'a pl. 
mreud'd''ats, 8. f. 

Nourrir, allaiter, Re), 


reud d'a'ts, v. à. — Elcver, 


NOU 


ep reubba, v. a. — Susten- 
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ter, servir d’aliment, 5, 
k'ououet, v. a. 
Se nourrir, & repaître, 
prendre de Ja nourriture, 
C3, tk'ououet, v. pron. 
NOURRISSANT, qui nourrit 
beaucoup, succulent; tournez : 


os , tk'ououet (litt. 2 


nourrit). 
NourRIssON , ce) pl. 
ele , vdi pl. rd'd’, 8. m. 
NOURRITURE du Corps, 


SL, makla, s.f. 

Nous, pron. Lai, ah'na, 
— (quand on parle à un supé- 
rieur), Las, ahnaïa; L, na 
(employé comme  aflixe). — 
Nous-mêmes, Là Las, 
ah'na bdaitsna. 

Nouveau (substantif), ce qui 
est nouveau, ds, djdid, — 
De nouveau, derechef, 3,» 
Le 5, meurra or’ra (litt. : 
Fois autre). 

Nouveau (adjectif), 553S f. 


559 pl. com. 35e, djdid 
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f. djdida pl. com. djded, ad). 
— Semblable à un fait précé- 


dent, à une chose précédente, 


NOY 
pas été), — Donner une nou- 
velle, | Sr''eubbeur,v. a. — 
Recevoir des nouvelles, 13 


Le = 8» ,meurra or"ra(litt.: rs, r''da elr”beur, v. a. — 


lois autre). — Non semblable 
au précédent, »93S f. 33% 
pl com. 23, djdidf. djdi- 


da pl. com. djded, adj. — 


Inexpérimenté, hé f. donié 
pl. com. LS , r'chim pl. 


s'chima pl. com. r'cham, adj. 
NOUVELLEMENT, depuis peu, 
VAS, djdid [litt. : Nouveau). 
NOUVEAUTÉ, invention nou- 


(tt. 


bed’a,s. f. — Fruits, légumes 
hâtifs, PART bouélteur, s. m. 


Nouvgeze (substantif), avis 


d’un fait arrivé récemment, 
à pl. sis, r'beur pl. ar”- | 
lar, s. m. — Histoire, conte, 


LS pl. LS, h'akaïa pl. 


L 


h'akaïats, s.f. — Quelles nou 


velles ? Lb Là E JS si 
JU ach ou ach ma kan: 


{itt, : Quoi a été et quoi n’a 


: Chose nouvelle) ; D, 






Donner de ses nouvelles à quel- 
qu'un, pe r''eubbeur, v. à 
— Demander des nouvelles, 
de y, steur"beur ‘éla, 
V. à. 


NOVEMBRE, pw°>, nouambcer, 
s. M. 
Novice, peu exercé, peu ha- 


bile, méë f. doi pl. com. 


| La, s'chim f. r'chima pl. 
velle, 55% Gé, chi djdidi( 


com. r'cham, ad} . _— en 
amour, &o f. &s pl. com. 


[ols, nita f. nia pl. com. 
| noudia, s. m. f. 

Noyau des fruits, äsbe pl. 
colebe coll. (= ‘âd'ma pl. 


’âd'mats coll. ’eud'am, s. f. — 


de datle, EL ee 8. ne 
de caroubier, &s pl. “Lis, 


noudïa pl. nouaïats, s. f. 


Noyer (substantif), arbre, 


Le et pl, je jt 


NEA 

chedjret eldjouz pl. chedjour 
eldjouz, s. f. nr 

_ Noyer (verbe) quelqu'un, 
e US r'eurreuk' fi, v. a. 

Se noyer, US r'eureuk’, 
v. pron. 

NOv£, (35%, meur'rouk, 
part. passé. 

Nu, non vêtu, Ub y, "eu 
rian, adj. — À nu, à décou- 
vert, 9 #%, mekchouf, adj. 
{litt. : Découvert,sans voile). — 
Nu-tête; tournez: Yb Je CS PR 
rashou ‘eurian (litt. : Sa tête 
nue). — Nu-pieds, je, 
h'eufian, adj. — Mettre tout nu, 
CS ’érra , Y. je — Se 
meltre tout nu, <y; ‘ârra, 
v. pron. 

NuaGe, ds pl. LL 
coll. ls, sah'aba pl. sah'a- 
bats coll. sah'ab, s. f. — de 
j'oussière, lé, r'bar, 8. M.; 
a ‘eudjadÿ, : m. 

NUAGEUX, es, msah'- 
h'ab, adi. 

Nuance, eouleur, 9 pl. 


NUE 6C7 
O9}, loun pl. louan, s. m. — 
Différence légère, UZ feurk, 
s. m. 

NuanceR des couleurs, 
PS & , Oudfeuk' lel- 
ouan, V. 1. 

Nugice (fille), 5) pl. 
ll, balr'a pl. balr'ats, 
s. f.— Age nubile, £ ;L, blour' 
s. M. 

NuniTÉ, état d’une personne 
nue, & yw, ta’riia, 8. f. — Ce 
que Ja pudeur oblige de cacher, 
5,2, doura,s. f. — Couvrir sa 
nudité , d )5© je,  steur 
’âourthou, v. a. 

Nu, nuage, àls+ pl. 
cb coll. ls, sah'as 
ba pl. sah'abats coll. sah'ab, 
s. f.— Tomber des nues, être 
très-étonné , QD? dehech, 
v. n. — Porter quelqu'un aux 
nues, Abc, ’dd'd'eum, v. a. 

Nute, &lse pl. ble 
coll. ls, sah'aba pl. sa- 
h'abats coll. sah'ab, "ee 
Multitude d'hommes , sb 
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r'âchi, s. m. — d'animaux, 
©», feurg, s. me 


Nue, faire tort, causer 


la nuit). — La nuit vint, zb 
JAN, t'ah' ellit (litt. : Tomba 
la nuit). — La nuit nous sur- 
prit, JA Le r+ t'ah 
’âlina ellil (lit. : Tomba sur 
nous la nuit). — Passer la nuit, 












dommage, 21, d'orr, v. a. 

NUISIBLE, PET id'orr (litt. : 
Ï] nuit). 

Nuit, la nuit en général op- 
posée au jour, 3, lil, 8. m. 
— Une ou plusieurs nuits, 
A) pl. sb, lila pl. liali, 
8. f. — Obscurité, +, d'lam, 
s. m.— La nuit passée, RAI] 
ile 9 ellila elli djézet 
litt. : La nuit qui est passée). 


CD, bats, v. ne 

NUITAMMENT, JS S fi 
lil (litt. : Dans la nuit). 

NuL, aucun, pas un, = 
sat, f. de, Ge, Nattsa 
oudh'ad f. h'attsa oudh'da. — 
Sans valeur, inutile, JEb, 
bât'ol, adj. 

NULLEMENT, en aucune façon, 
AL, belkoullita, adv. 

Nuzuiré d'esprit, Jäx\ , 
k'eullet el'ék'eul, s. f. 


— La nuit prochaine, LV 
&alai, ellila elmadjia (litt.: 
La nuit la venant). — Les 
milleetune nuits, contes arabes, 
DJ 4, JO Cd, er lila 
ow lila (litt. : Mille nuits et 
nuit). — De nuit, pendant la 
nuit, JYI sf lil. — 
Nuitet jour, & perl FE. 
JT, fennahar où fi lit 
(litt. : Dans le jour et dans la 
nuit), — Il est nuit, LL 
JS, 'ah' ellit (litt. : Tomba 


NUMÉRAIRE, pl drähem, 
s. M. 

NUMÉRO, 9°» Pl. hs, 
noumrou pl. noumrououats, 
s. M. 

NUMÉROTER , s >) Fe 
h'at't' ennoumrou (litt. : Il a 


mis le numéro), v. a. 


NUT 
Nuque du cou, Le, K'fa, s.m. 
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NUTRITION , 55, k'outs, 


NuTRITIF, si, mk'ououet, | s. m. 


adj. 


OBE 


O, L, ca, interj. — mon 


* 


Dieu, b, ia reubbi, 

Ostir, se soumettre à, el 
a), té hou, v. n. 

Se faire obéir, esbs l'ououd’, 
v. pron. 

Ontissance, àcLk, l&'a, s. 
f. — Être sous l’obéissance, 
ELU sn JS, 
tan'ts el't'&'a. — Ranger sous 
son obéissance, 4? JX 
&clb, deur"r'eul taWts t4- 


atshou, v.a, 


kan 


OBÉISSANT , ab, ddr”, 
adj. 
Os£rer, s’obérer, s'endetter, 


NI ME Je, ’ämel ‘dlih 


OBJ 


eddin (litt. : Il a fait sur lui la 
dette). : 

Ovén, endetté, JT ab, 
‘âlih eddin (litt.: Sur lui la 
dette). 

… OBÉsiTÉ, low, sména, 
8. f. 

OBsRCTER, opposer quelque 
chose à ce que dit une autre 
personne,  ;2,Le, rod’, v. a, 

Orscrion, jh}, ’érad', 
8. M. 

Osser,ce qui s'offre à la vue, 
5% pl. Le, chi pl. dchia, 
s. m. — Fin qu’on'se propose, 
Jai, meuk's'oud, 8. m.— de 
son amour, etc., dm, sebba, 
8. f. | 
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— OBLIGATION par 
De |, ouddjeb, 8. m. — 
par reconnaissance, | LS , 
m. — Acte par 


devoir , 


cheukran, s. 
lequel on s’oblige envers quel- 
qu'un, Séc pl. Di, ’dk'od pl. 
’euk'oud, 8. m,— Avoir des 
obligations à quelqu'un ; tour- 
nez: ME als » feud'ihou 
‘älih (litt.: Obligeance de lui 
[ la personne à laquelle on a des 
obligations] sur lui [l’obligé]. 
 OsLiGaToire par la loi, »;b, 
ilzem (litt. : Il est forcé). 

"OBLIGEAMMENT, d'une ma- 
nière obligeante, ist, JL , bed'- 
d'râfa (lit. : Avec obligeance), 
adv. 

OBLIGEANCE, Des, djoud, 6. 
m.; Je, feud'l, 8. m. 

OBLIGEANT, qui aime à obli- 
ger, >> d» f, > CA 
pl. com.. 2,5 gas moula 
djoud f. moulat djoud pl, 
com. smoudlin ‘ djoud, adj. 
— Flatteur, polis, f'dieb, 
ad). 


ODL 

Orricer, forcer, contrain- 
dre, CL lezzem, v. a, — Im- 
poser Je devoir; tournez: 
ae Lans, ouadjeb ’älih 
(litt. : Obligation à lui). — Lier 
par un aue quelconque, cp 
lezzem, v. a. — Rendre servi-. 
ce, nee 3 Mec, 'âmel lhou 
mziia, V. à. | 

S’obliger par un contrat, 3! 
eltzem, v. pron. 

OsuiGé, être obligé, forcé, 
et, eltzem, v. n.— Ayant 
reçu un service, ex.: Je te serai 
obligé si, 5 D 3» J Jas, 
t'âmel li mztüia ida (litt.: 
Tu me rendras service si). — 
Qui est commandé par le de- 
voir, a le, ouddjeb, 8. mm. 
inv. (litt. : Obligation). 

OBLIQUE, non direct, > 
m'dououedj, adj. 

OBLIQUEMENT, ge, bel'd- 
ouedj, adv. 


: OBLONG, Jobrus, mestt'ouel, 


adj. 
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OsoLE, Ur pl. Um, fels 


pl. flous, s. m. 


Amenant la tristesse, 35 r'oum- 
ma, 8. f.— Vie cachée, Les, 
r'fa, s. m. 

OsséDer, importuner, ES, 










Osscène, qui blesse la pu- 
deur, 5 f. is pl. com. 

LS, Koih f. Kbih'a pl. 
com. k'bah', adj. 


s'euddé’, v. à, 

Osskques, f unérailles, 2 : 
tedjhiz, s. m. 

Osséquizux, Jul, bdcer, 
ad). 

OBSERVATEUR de ce que pres- 
crit la religion, SŸ tk, 


OBSsCÉNITÉ, ce qui blesse la 
pudeur ; tournez: Lu, ‘db, 
s. m. (litt.: Manquement, in- 
convenance). 


Osscur, ténébreux, non 


ad). 
OBSERVATION , remontrance , 
Les, beur"s'a, s. f.— Ac- 
tion de se conformer aux pré- 
ceptes de la rel'sion, de la loi, 
Les, Nafod', s. m. 
OBseRvER, regarder avec at- 
tention, JU, tammel, v.a. 


— Remarquer, s’apcrcevoir 


clair, (+, meud'iam, adj. 
— Peu intelligible, (ei f. 
äbes pl. com. Qghé, v'mik 1 
r'mika pl. com. r'eum#a, 
adj. — Qui est d’une naissance 
obscure, Do ne Ur Min 
dar s'r'ira (litt.: De maison 
petite). 

Osscurcir, rendre obscur, 
ternir l'éclat, db, d'eulleum, 
v. à. 

S'obscurcir, cs , d'lam, 
v. pron. 

OBsCURITÉ, privation de la — Ja loi, une fête, Les, h'o- 


lumière, ne d'lam,. 8. m.—| fod', v, a. — Faire remarquer 


de, L_elé, chaf, v. a. — les 
astres, L_+l&, chaf, v. a. — 
Quelqu'un, ne pas le perdre de 


vue, l'épier, US ’4sS, V. à 
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Osteurirer, obéir, Ja, 
emttel, v.n.; LL, t'4, v.n. 
Osrenim, Ve, Mas'sol, 
v.a.; JD, nal, v. a. —un 
résultat, JS) é» bleur’ tla 
(litt. : Parvenir à), v. a. — uno 


place, 25) si) Je, 


oug'ol Se ‘ad elmoud', 1. 


une chose à quelqu'un, nel 




















biïen lhou, v. a. 

S'observer, être très-circon- 
spect,as » Ljprezzen rouh'- 
hou, v. pron. 

Ossessiox,  importunité, 

De, s'eud’, 8. m 

OssracLe, empêchement par 
la volonté d'autrui, J-bx, td'- 
d'il, s. m. — Mettre obstacle, 
end mnd’', V. à.; Je ,'at fol, 
v. a. — Lever un obstacle, 
8 Jis)| LE, hall cl'euk'da, 


vV. à. 


a. — Faire obtenir à quelqu'un 
quelque chose, J als, ous- 
s'olhou li, v. a. 
Osus, 50 pl. es, 
koumpra pl. koumprats, s. f. 
OBUSIER , 5 Re N 2 > > pl. 
il 2 >, hs el- 


koumpra S mddf” elkoum- 


OBsTINATION, Opiniâtreté, 
SLs, ’eunad, s. m 

OnsTiNÉ, Dole, m’éned, 
ad). 

OnsrinémenT, OLsl, bel- 


’eunad, adv. 


pra, 8. M. 

Occasion (pour envoi où 
voyage), ke» pl Colas, 
moudjba pl. moudjbats, s.f. 
— Ce qui donne lieu à, bu pl 
Qluw, sebba pl. sebbats, 8. 
f, — Rencontre à la guerre, 


Onsriner , s'obstincr, Se, 
’âned, v.n. 

OBSTRUCTION, Ju pl. D 5m, 
sedd pl. sdoud, s. m 829 9 pl. &b ouak'r'a pl. 

OBSTRUER, Jw, sedd, V. à. 

OBSTRUÉ, sd, mesdoud, 
part, passé 


ouk'aÿ, s. f. — D'occasion, 
de hasard, % f. à pl 
com. ( Kdim f. Kdima pl. 


+ à 


occ 

com. k'dem, adj. (litt,: Ancien, 
vieux). — À la première occa- 
sion, D ps CL 
fi imoudjba eleoula.— Avoir 
occasion de, ms) 53e, 
’ândhou elmoudÿba. — Pro- 
fiter de l’occasion, &&, r'neum, 
v. n. — Saisir l’occasion, Lé, 
T'neum, v.n. — Perdre l'oc- 
casion, à +891 ee) d'id’ 
elmoudjba, v.n.— Epier l'oc- 
casion, bes)l il, sten- 
na elmoudjba, v.n.— Trou- 
ver l’occasion, &æse)l Le, 
s'ab elmoudjba, v.n. 

OCCASIONNER, mu, sebbeb, 
V. à. 

Occmexr, l'Occident, =), 
cir'eurb, s. m. 
L OCCIDENTAL, 5” jus f, 
& %e pl. com. à ,lxs,mr'eur- 
bi f. mr'eurbiia pl. com. 
mr'arba, adj. 

OccuLTe, caché, SE” 
meur'fi, adj. 

OccuranT, qui est en posses- 
sion, LCL, malek, adj. 
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Occuparion, action de s’em- 
parer d'un pays, SN sf, 
eur'd elblad, s. m. — (Ce 
à quoi on est occupé, Jx pl. 
Ja, chr'ol pl. achr'al, 
8. M. 

Occurer, s'emparer de, dé- 
tenir, EL, mlek, v. à. — 
Habiter dans, | GS» sken 
fi, v. a. — Remplir un espa- 
ce, js, r"da, v. a. — les 
pensées de quelqu'un, tournez: 

e MN es L, 
"st Le ‘dla litt.: 
Il ne pense si ce n’est à). — 
Donner de l'occupation aux au- 
tres, Je, cheur'r'eul, v. a, 

S'occuper à, Ja, chr'eut, 
v. pron.— de, no%,7"ammen, 
v. pron, — Jongtemps d’un 
travail, il y D JS CS 
r''dem r'eudma t'ouila, 

Occuré, qui a de l’occupa- 
tion, Ji, mechr'oul; adj. 
— Être occupé, Hit LU, 


kan mechr'oul. 


OCEAN, pe) part ’ ' bar 


ma 


6t4 EL OEIL 


elkbir Qitt.: Mer la grande), l’éïoun, 8. f, — Mon œil, ter— 














ine d'affection, LE L, ia 
dini, — Dessous de l'œil, 


8, M. 

OCTOBRE, ÿS |, ouktoubeur, 
s. M. 

OcTrot, y, meks, 8. m. 

Ocrnovir, > ae Col 
n'dm ‘’élih bi (litt.: El a gra- 
tifié lui de), v. a. 

Oveur (en général), =?) 


és, boudk'i, 8. f. — Le 
mauvais œil, sortilége, NE 
el'éin, 8. f. — A vue d'œil, 
approximativement, ist cs 
EE S1,f chchoufa elouldnia, 
(lit.: A la première vue). — 
sol yk, bneud'eur el'âin 
(litt. : A vue d'œil).—En an clin 
d'œil, Ly£ die ) CL f 
reumchet ‘éin. — Lever les 
yeux, a2 9), rfed ‘&inhou, 


pi. À, rihla pl. rouaïh, 
s. . — Bonne odeur, às?) 
is riha miliha, 8.f, — 
Mauvaise odeur, is, fouh'a, 
8. f. 

ODIEUx, 5%, mekrouh, 
ad). 

ODORART, A À ES ) » | 


rih'athou f'aba (litt.: Son! __ pévorer des yeux, ÿ 


v. a. — Fermer les yeux, Y2 
ae, r'eummeud  ’dinhou, Y. 
a. — Jeter les yeux sur, y 

as, rma 'dinhou fi, v. 
odeur bonne). xs, kla b'âéinhou, vV. à. — 
Donner dans l'œil, S JS 
LM ,dr'eull fi Kälbha (litt.: 
Il est entré dans le cœur d’eiie). 


OnoraT, l'odorat, un des 
cinq sens, #, echchemm, 
s. M. | 

ODORIFÉRANT, ren = j»|— Faire l'œil, regarder d’un 
rikatrou t'aïba (litt.: Son|airtendre, js, rmez, v. n. 
— Donner le mauvais œil, SS\ 


ya, r'da bel'âin, v. à. 


odeur bonne). 


Ouiz, ue pl. Lyc, ‘din pl. 
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30, tdlif, s. im. — Mettre 
en œuvre, Joxml, est'émel, 


V. 4. 


— de perdrix, sorte de cor, 
La UÉ » din  elfellous 
(litt.: OLil de noulet), s. f. 

OEILLADE,S;6Ë pl.;.sé, r'eum- 
za pl. r'miz, 8. f. — Lancer 


















OFFENSANT , injurieux, 
ne, tseur/' sir" (litt. : In= 
des œillades, REZ r'mez, v. n.|jure), s. m. 

OEILLET, ile pl. os 
coll. Jo #5,  Kreunfla pl. 
kreunflats coll. K'reunfel, s. 
f. — d’un lacet, QE Pl Qe, 
din pl. ’dioun, 5. f. 

OŒur, ke. pl. ja coll. 
es SS,\, bid'a pl. bid' 
Co. oulad eldjadj, 8. f. — 
Jaune d'œuf, &aJt pl. 
DEN Ueses, fos's' elbid'a 
pl. fs'ous’ elbid, s. m. — 


Orrense, insulte par paroles, 
 , {seur”sir" » Se M. — 
envers Dieu, péché, 05 pl. 
9 3 ,denb pl. dnoub, s. m. 
Orrexser Dieu, LLS, r’#a, 
V. 4. — quelqu'un par injure, 
Le r'iteur, v. a. — Blesser lo 
cœur, OR djeurah', v. a. 
S'offenser de, » 5, 
tr'iteur min, v. pron. 
OFFENSÉ, qui a reçu une of- 


fense, ee, moud'loum, 


ad). 


Blanc d'œuf, Le}, labiod’, 
s. m.— OEufs à la coque, SS.! 
Le s, oulad eldjadj| OFFENSIvE, prendre l'offen- 


mé rrl'in. — de poisson, Q2— S1ve, () zdeum, V, a. 


Css, bid' elh'euouts, 
s.f. | 

OEuvre ce qui est fait, Ja 
pl. Jlsol, feu’? pl. af'al, s. 


M.— Production de l'esprit, 


Orrice, charge, emploi, 
ces pl. el», moud'? pl. 
moudd”, 8. m.-— Bon office, 
service (entre égaux), à ;» pl. 


bi, mzia pl, mziats, 
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S'offrir, se présenter soi-mê- 









s. f. — de supérieur à infé- 
rieur, Jæ pl. Jiæ\, feud'l| me, as) Q2)°»'éreud rouh'= 
pl. afd'al, s. m.—Rendre|hou, v. pron. — Se présenter, 
à quelqu'un de bons offices, |se rencontrer, =, oudjed, 
PA èx Je, ’ämel mé'h|v.pron. — à la vue, paraître, 
elreir (litt.: Il a fait à luile|,<b, d'har, v. pron. 
bien). — Faire l'office de, ,3S|  OFFUSQUER, déplaire, cho- 
&9S, r'dem r'eudma (litt.:|quer, yÉrv'éteur, v.a. — Em- 
Jl a travaillé travail). pêcher la vue, ()°sdeurreuk’, 

Orricren, militaire, LjL.m® |v. a. — la vue, éblouir, Dh 
pl. blu, fsian pl. fsid- pal , chelouech enneud'eur, 
nals, S. M. v. 4. 

Ocne, Je pl. Dé f. D 
pl. CE, r'oul pl. ar'oual £. 


OrFRANDE à Dieu, Ub 12 
korban, s. m. — à un homme, 
présent, Dos pl. bis, he-|r'oula pl. r'oulats, s.m.f. 
diia pl. hediiats, s.f. On! cà, ee, esmd’ (litt.: 
Orrne, Ze pl. Los, | Ecoute). 
’érd'a pl. ’drd'ats, s.f. 


OrrRiR, présenter matériel- 


Ou, 835 pl. oh; scoll. 5, 
ouzza pl. ouzsats coll. ouzz, 
s. f. 

OtGnon, plante, es pl. 
Vas coll. Je, beus'la pl. 
beus'lats coll. bs'ol, 5. f. 

OINDRE, CP dehen, v. a. 


lcment quelque chose, DE» 
‘âreud', v. a. — Faire des 
propositions, (j2y2» ’âreud’, 
v. a. — un présent à quel- 
qu'un, bat à ep; Kod- 
dem lhou elhediüa, v.a. — 


l’occasion, && HE) ds}, ‘ét'a 


etlarika, v. a. 


OixG, «S, chahm, s. m. 


Oiseau, D pl.) ob, tir 


pl. t'iour, S. M. — Petits Oi— 


OLI 


seaux en général, (sl; pl. 
Qt; zaouïch pl. zouaouïch, 
s. m.— A vol d'oiseau, en li- 
gne droite, NLS, #bdla, adv. 

Oiseux, inutile, JLL, bd- 
t'ol, adj. 

Oisir, qui ne fait rien, qui 
vit dans l'oisiveté, JL», 
beut't'al, adj. 
oiseau petit et 
Æ 2 pl. 


ls 2» frütr" pl, frür'ats, 


OISILLON , 
sans plumes, 
8. M. 
O1SIVETÉ, JL, bt'äla, 8. f. 
Ouson, idiot, JL f. 5,l 
pl. com. Pl, bahloul f. 
bahloula pl. com. bahalel, adj. 
Ouvarre, de couleur d’oli- 
ve, Ds? jf. LS 9 ; pl. com. 
it, h zilounè f. zitouniia 
pl. com. zouatna, adj. 
Ouive, fruit, &s%; pl 
ob LE coll. Qs®), zitou- 
na pl. zitounats coll. zitoun, 
8.f. — Couleur, SE) ziti, 
s. M. 
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Ouivier , arbre, dont les 


fruits peuvent être mangés, 
on Le pl 
Ja pi, chedjret 

pl. chedjour ezzitoun, s. f. — 
Sauvage, is; pl. ls 25; 
coll. ce)» zenboudja pl. 


L] 
de 


ezzitoun 


zenboudjats coll. zenboudÿ, s.f. 
OMBRAGE, J, d'oll, s. m. 
— Prendre ombrage, LES4 
TL chekk fi, v. n. 
OusraGer, donner de l'om- 
bre, JE, d'ollel, v. a. 
OMBRAGEUX, soupçonneux, 
défiant, &SS&, chekkak, adj. 
— (cheval), Lls, irait 
(litt. : Il s’effraie facilement). 
— Être ombrageux (un che- 
val), LL, rail, v. pas. 
Ousre, opposé à lumière, 
clarté, JE pl. JJAb, d'où 
pl. d'loul, s. m. — Ombre pro- 
jetée sur la terre ou sur la 
mer par linterposition d’un 
corps, JLA pl. LS, r'ial 
pl. r'idlats, s. m — Les om- 
bres de la mort, de la auit 
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NE, d'lam,s. m. — Appari- 
tion, JL& pl. SLA, r'ial 
pl. r’idlats, s. m. — A l'om- 
bre, JE &. fi d'd'oll. — 
Se mettre à l'ombre, JE, 
teud'eullel, w. pron. 

OELETTE : = CN A 

Dam) aut. oulad  eldjadj 
md'eurrbin (litt. : OŒEufs bat- 
tus), s. pl. £. 

OMETTRE 
NT p treuk, v. a. — involon- 
{airement, Le» 1SG, V. à. 
 Omission volontaire, LS, 
teurk, s. M. — involontaire, 


volontairement, 


Qi , nsian , S. M. 

On, pronom indéGoi, QE, 
ennas (litt. : Les gens), s. m. 
— On dit, les gens ont dit, 
15, k'élou (litt. : Is ont dit. 

Once, poids ou monnaie, à.53 
pl. Bb, ouk'ia pl. aoudk',s.f. 

Ox-nir (substantif), propos, 


J pl. Ji, Keuoul pl. 
ék'oual, s. m. 
OxcLe paternel, pl. 


goes, ‘dm pl. "eumoum, 8. m. 


OPE 
— maternel, JL pl. Ja, 
ral pl. ar'oual, s. m. 
ONCTION, el 3, 
h'alaout elklam {hit. 
de paroles), 5. f. 


ONCTUEUX, ET, MseUb- 


: Douceur 


beut, adj. 
OnDée, à pl. al, 
beur''r'a pl. beur”r'ats, s.(.; 


ER pl. Le, reuchcha pl. 
reuchchats, 8. f, 

Oxtreux, LS f il pl 
com. JLS, t'il f. tk'ila pl. 
com. tk'al, adj. 

OxGLe, y pl. ,Leë!, d'feur 
pl. d'far, s. m. — Couper les 
ongles à soi-même ou aux au- 
tres, jai æ, L'eut l'a 
Me V. à. 

ONGUENT ;, ç2> ? beurhkan, 
& M. 

ONZE, Qibsl, h'eudach, 
8. M. 

Oxzièue , onzième ; 
pis, elh'eudach, 

OPÉRATION, calcul, lus 


le 


S. M. 


‘OPI 
pl uobles, Neuçaë pl. 
h'euçabats, s. m. 

OPéRER, calculer, us, 
h'âceb, v. a. — Produire un ef- 
fet (un remède), ce , nf4’, 
D. 

OPHTRALMIE, ne) U27°» 
meurd el’dinin (litt. : Mala- 
die des yeux), s. m. 

OPixer, dire son avis, JL 
as! k'al raïhou, v. n. 

OPINIATRE, obstiné, S5le, 
m'âned, adj. — Combat opi- 
niâtre, —S 12 pl. TL 
LS, trad kbir pl. t'radats 
kbar, s. m. 
sal , 
bel'eunad (lilt.: Avec opiniä- 
treté), adv. 

OPINIATRER , 


OPINIATRÉMENT , 


s'opiniâtrer, 
LS, é'âned, v. n. 
OPINIATRETÉ, obstination, 
de, ‘eunad, s. m. 
OPINION, avis, jugement, 
sentiment, « pl. sb, rdt 
pl. raïats, s. m.— Sur quel- 


qu'un, manière de le juger, 
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«5 pi. bb, raï pl. raïats, 
s. m.— Suivant mon opinion, 
sh) Le, 'âla raï. — Être 
de l'opinion de quelqu'un sur 
quelque chose, CVs, 
oudfeuk" md’ (litt. : Il s'est 
accordé avec). — Confirmer 
dans une opinion, &\, ©, 
s'a\h'ah raïhou (litt. : Ia 
confirmé son opinion). — Avoir 
bonne opinion de quelqu'un, 
PA a9 m7 d'eunn fih 
elr'"eir (litt. : Il a pensé sur lui 
le bien). — Avoir mauvaise 
opinion de quelqu'un, oP 
pe a, d'eunn fih ech- 
cheurr (litt. : I] a pensé sur lui 
le mal). | 

Oriuw, Lx, 'éfioun,s.m. 
— Consommo’eur  d’opium, 
Æ 2, ‘dfioundji, adj. 

OPPORTUN, à5, of 
ouok'tshou (litt. : Dans son 
temps). 

OPPORTUNITÉ, qualité de ce 
qui est opportun, &umlw, 


mnasba, s. f. 
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OPPosanT, ls, m'dreud’, 
ad). 

OrPoser, mettre obstacle à, 
D5Le, d'âded, v. a. — des 
raisons à quelqu'un, ae 5, ; 
rodd ‘Alih, v. a. 

S'opposer à, empêcher, ed 


OPPRESSER, opprimer, db, 
d'lom, v. a. 















OPPRESSEUR, qui opprime, 
po f. &)L pl. com. e%, 
d'dlem f, d'élma pl. com. d'oul- 
lam, adj. 

OPPRESSION , état de l’oppri- 
mnd’, v. pron. — Être contrai- [MÉ, (Lg®, d'ik, s. m. 
re à, JL», t'érod', v. pron.| OPPRIMER, accabler par la 


OPposé (substantif), l'opposé, | violence, 25, d'lom, v. a. 


le contraire, Ya, el'aks, 
8. M. 

OPposé, contraire à, 33Le2, 
md'âded, adj. — Qui est au 
côté opposé, ls, mk'äbel, 
ad). 

OPPosiTe, à l'opposite ; 
tourn. : Jolie, m'dbel (litt. : 
Opposé), adj. 

OPPosiTIon, empêchement, 
à La , m'érd'a, s. f. ; Ji, 
t’âlil, s m. — Répugnance, 
UD r'ord', s. m.— Résis- 


OrrRoBRE, honte, affront, 
JL, 'âr, s. m.; ès, fd'ih'a, 
s. f. 

OrTerR, choisir entre plu- 
sieurs, Es}, as"tar, v. a. 

OPTION, js , ar'liar, 
s. M. 

Opucence, JL à  S | 
keutrets elmal (litt. : Abon- 
dance d'argent), s. f. 

OPULENT, Le r'ni, adj. 

On, métal, 5, deheb, 
s. m. — Pièce d'or, L_æ), 
tance, jDpË, rord',s. m.—|deheb, s. m. — Qui est 
Esprit de contrariété, 335L2, 
md'âdda, 8. f. — Être en oppo- 
sition avec, Le, d'éded,v, n, 


en or, wi el, mtd’ 
eddeheb. 
Or (conjonct.), s, ou. 
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Onacr, &K2 ls pl. os, 1 EL, kif e'4da (lit. : 
barrachka pl. barrachkats, s. f. | Comme l'habitude). — Qui n’a 
ORanGe, fruit, te pl 

















rien de supérieur ou d'inférieur 
aux autres en bien ou en mal, 
> ÿ D Lt. œ ÿ & L 
pl. com. F à F L, ma 


le coll. ee, tchina pl. 
tchinats coll. tchina, s. f, — 
Fleurs d'orange, »), zahr, 
s. M. — Eau de fleur d'orange, 
y Î b, ma Zzzahr,s.m.— 
Couleur , ÆS , larandji, 
8. Me 


how la houf. ma hi la hi 
pl. ma houm la houm. — Qui 
n'est pas de première qualité, 
LE, sain, adj. — D'ordi- 
ORANGEADE, LL > Lé, char-|C' 


naire, le plus souvent, 354, 
bats, s. m. 


OnaxGen, ii) 5, 
pl. ie 23%,  chedjret 
elchtchina pl. chedjour  elch- 


bel'âäda, adv. — À l'ordinaire, 
selonl'ordinaire, 3 5Lx)| es, 
kif  el’âda. 
ORDINAIREMENT, le plus sou- 
vent, RIT bel’dda, adv. 
ORDONNANCE, réglement de 
l'autorité, CIE pl. Us, 


k'änoun pl. k'oudnin, s. m. 


tchina, s. f.— Branche d’oran- 
ger, pp el Le, r's'eun 
mtd”  zzahr, s. m. 

ORATEUR, us f. isme 
pl. com. Ls-<ÿ, fin f, fsih'a 


pl. com. fous'h'a, s. m. f. — de médecin, ,»}, ameur, 5, 


‘te 


Orsire de l'œil, %,es | M.— Arrangement, nd D 9 


or), heufret  el’din, 8. f. 
ORCHESTRE, réunion de mu- 

siciens, HS}, eldla (litt. : Les 

musiciens), s. pl. m. 


ORDINAIRE, habituel, _—S |  Onvonxen, commander, 
__ S5. 


tcurtib, 8. m. 
ORDONNANCER, ordonner le 


paiement, gs Le ps 


amour ‘dla ddfuu’, v. a. 
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prescrire, ph, dmeur, V. à. 


















ousr”ats, 8. f. —*Parole ou 
écrit sale, äale, sféha, sf. 
— Ordures, excréments de 


— Ranger, disposer, os); 
reutteb, v.a. — Prescrire (uu 
médecin), #1, dmeur, v. a. [l'homme ou des animaux, À, 
r'ra, 8. m. — (poliment), PL 
zmeur, S. m. — Balayures, 
;, zbel, 8. m. — Coin aux 
ordures, à s) pl. gs; , zou 
bia pl. zoudbi, s. f. — Per- 


OnDRE. commandement d’un 
supérieur, Ÿ pl. )s\, ameur 
pl. oumour, s. m. — Classi- 
fication, TE teurtib, s. 
m.— Arrangement, disposi- 


tion, as ps teurtib, 8. m.|sonne chargée de l'enlèvement 


des ordures, JD; pl. ob; 


zeubbal pl. zeubbälin, s. m. 


— Etat convenable, Lu, 
teurtib, s. m. — Donner un 
ordre, PI ds}, ‘dla la- 
meur, V. à. — Exécuter des 
ordres, pr JS, neffed elà- 
meur, YV. à. — Mettre en or- 


dre, = y, reutteb, V. a. _— 


Orpurier , qui dit des paro- 
les ordurières, aîe £ &pte 
pl. com. Lie, sfih f. sfha pl. 
com. soufaha, 5. m. f. 

OREILLE, ne pl. moe 
Mettre ordre à ses affaires, louden pl. oudnin, s. f. — 
Prêter l’oreille, écouter atten- 
tivement (sens propre et figuré), 
unes, ts'eunnels, V. D. — 


Last sdoua, V. à. — Ran- 
ger en ordre de bataille, A y) 
reutteb, v. a. — Qui est en 
ordre, S LE mreutteb, adj. | 
— Billet à ordre, LS pl. 
Las, kampial pl. kam- 
ptélats, s. m. 


Direun mot à l'oreille, { >s, 
ouçous, V. à. —— Parvenir aux 
oreilles de quelqu'un, é 
bleur', v. a.— Avoir l'oreille 
de quelqu'un, %s Jai &Ÿ, 
klamhou meuk'boul ’énd(liti.: 


Onoure, tout ce qui salit, 


is, pl. Lola», » OUsr"a pl. 


ORG 


Ses paroles reçues par) — Se 
faire tirer l'oreille pour, JS 
t'âzzez (litt.: 
Dormir sur les deux oreilles, ne 
pas s'embarrasser de, Ps Le 
Lg ma tah'ieur chi (litt.: 


Il a résisté). — 


Il ne s’est pas embarrassé). — 
Mettre la puce à l'oreille (D, 
k'eullok' (lit. : 
quiet), v. a. 
OReILLER, 39&° pl. Si, 
CA À 
ORFÉVRE, à Lo pl. êlre, 


Il a rendu in- 


mr'eudda pl. mr'aïd, 


s'aïr" pl. s'iar', s. m. 

ORFÉVRERIE, Lo, s'idr'a, 
8. f. 

ORGANE, Voix, Leo, s'out, 
s. m. — Entremise, par l'or- 
gane, Abus, boudeil'at, 
adv. 

ORGANISATION, disposition, 
Sp teurtib, s.m. 

OrGanIsER, régler, disposer, 
ns s ), reutteb, LÉ a. 

ORGANISÉ, 0 5 , mreutteb, 
ad). 

OrRGE, TS) ché’ir, s. m 
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ORGEAT, 
charbat  ellouz (litt.: Sorbet 
d'amandes), s. m. 

OnGie, &LS pl. LS, 


k'iäma pl. lidmats, s.f. 


A ob, 


ORGUEIL, is®, neufr'a, s. 
fs re teukeubbour, s. m. 
— Rabaisser l’orgueil, y$ 
a, keusseur ihou rashouw 
(lit. : Il lui a brisé la tête), v.a. 

ORGUEILLEUSEMENT, ist) , 
benneufr'a (litt.: Avec orgueil), 
adv. 

ORGUEILLEUX, ET neuf- 
r'i, Adi.; je ,metkeubheur, 
adj. 

OnxENT, l'Orient, l’un des 
D, 


echcheurk, s, m.— L'Orient, 


points cardinaux, 
les peuples orientaux, ÿ 
ai, blad echcheurk' (lit. : 
Pays d'Orient), s. m.- 
ORIENTAL, &  ér f. LS ie 
pl. com. ä,Liw, mcheurki f 
mcheurk'a pl. com. mchark'a, 


adj. — Les Orientaux,  Js) 
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0SS 


a, hal echcheurk’ (litt.: 1  ORPRELIN, ni & is 


Les gens d'Orient). 
ORIFICE, (? pl. gi » foum 
pl. fouam, 8. m. 
ORIGINAIRE, Da do, ds'- 
how min (lHt.: Son origine 
de). : 
ORIGINAIREMENT, Lo) El 
fi lâç'ol, adv. 
OnIGINAL (substantif), écrit 


Li] 


{opposé à copie), Jet pl. 
Jo, dç'ol pl. ouç'oul, s. m. 

ORIGINAL (adjectif),singulier, 
bizarre, Qué f àsé pl 
com. à! 2,r'eurib f, r'euriba 
pl.com. r'ourdba, adj. 

ORIGINE, principe, étymolo- 
gie, Je pl. Jet, âçol pl. 
oug'oul, s. m. — Naissance, 
Vo! pl. Jro, âç'ol pl. ou- 
g'oul, s. m. 

Omesau, Ümls® , nah'a- 
cira, 8. f. 

Onxemenr, à ÿ pl. ls), 
zina pl. zinats, s. f. 

One , parer, embellir, 
#9 St ziüien, V. à. 


pl. com. ls, ftimf. itima 
pl. com. iféma, 8. m. f. 
ORTEIL, 5j» pl. pbs, 
ka'boura pl. k'âbeur, s. f. 
OnTHOGRAPHE, Le, d'obt', 
s. M. 


OnTiE, plante, 


be 
h'euraieuk' , s. M. 

Os, de pl. ee, ’âd'eum. 
pl. ‘eud'am, s. m. 

OSCILLATION, Ms » teu- 
djd'lil, s. m. 

Oscizem, Mas, dj'élel, 
v. n. — (la boussole), us), 
lâ’bets, v. n. 

OSEILLE , im, h'eum- 
maïd'a, s. f. 

OsEn, y»), dseur, v. a. 
bois, La) 
‘âoud elma, 8. m. 

OcaLer, àoS pl Las 
coll. LS", ka'ba pl. ka’bats 
coll. k'ab, s. f. 

OSSEMENTS; ele, ‘eudam, 


Osier, ds; 


|s. m. 


OU 


OsrexsmmLemenT ,  w»Lb)l, 
bed'd'éhar, adv. 

OSTENTATION, rs js, fan- 
l'dziva, s. f. 

OTAGE, yon Of. Din, 
pl. com. un meturhoun f, 
meurhouna pl. com. mrahan, 
s. m. f. 

Orer, tirer une chose de la 
place où elle est, A9,, rfed, 
V. à. : LS nahh'a, v. à. 
—une chose à quelqu'un, 
d Pr nah'h'a lhou, v. a. 
— Retrancher quelque chose 
Mr 
V. a. — Faire perdre, JS 


à quelqu'un, h'areum, 
r''eusseur, v. a. — Faire cesser 
un mal, Es nah'h'a, v. a. 
— les habits à quelqu'un, le 
déshabiller,a& ls à 8 
 ’drra lhou h'aouaïdjhou, v. a. 
— ses habits soi-même, se 
désbabiller, aslss Le} 
‘ârra h'aouaïdjhou, v. n. 
S’ôter de, s'éloigner de, cb 


LA . 
u? rah min, v. pron. 


Ou, ou bien, Sh,, ouella, 
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conj. altern. — Ou non, St, 
S SJ, ouella la la. — Où, 
adverbe de lieu, ls, fain; 
url, oudin. — d'où, par où, 
ur»! CP» min ain. — Dans 
lequel, as, fih (changer 
l'affixe). — Où allez-vous ? 
sb «pb; fain méchi. 

Ouais, interjection de sur- 
prise, ds, etoua. 

OuATE, ub, k't'eun, s. m. 

OUATER, Li Je, ’âmel 
elkt'eun (litt. : Il a fait le co- 
ton), 

Oui, (Jos, nsian, S. Me 

OUBLIER, a" nsa, V. à. 
— son chagrin, se consoler, 
ne de sell heummhou, v. a, 

S'oublier, manquer à son 
devoir, es) y » kseur 
elh'eurm, v. pron. 

Ouesr, un des points cardi- 
naux, l'Ouest, > 5) , elr'eurb, 
s. m. — Le vent d'ouest, 


se, elr'eurbi, s. m. 


“Our! interj. Lol, ouf, 
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Our, adv., &, ein; Vs, 
eïoua. 

Oui-DIRE, , Smd’,S. m. 


Oui, l'ouie, l’un des cinq 
sens, J\, esseum’, s. m. 

Ouir, entendre, et. sm”, 
Ÿ. D. 


Rae pl. 


IR, barrachka pl. bar- 


OURAGAN , 


rachkats, 5. f, 

Ournir de Ja toile, r” 
nsedj, v. a. 

OurLEer du linge, Cr” 
breum, v. à. 

OuRLET, by pl. by, 
beurma pl. beurmats, s. f. 

Ours, ue pl Ko, 
d'oubb pl. d'bouba, s. m. 

Oursin, coquillage, coll. 
Je, r'euzzal, 8. M. 

Ouriz, coll. Us), douzan, 
8. m. 

OUTRAGE par paroles, 
S , tseur'sir", s. m. 
OUTRAGEANT, ee » id'iïa’ 


(litt. . 11 outrage). 


OUT 


OuTRAGER, faire outrage par 


paroles, ml seur"seur”, 


v. à. 

OUTRANCE, à outrance, (à 
Sa, fou” elh'add (tt. : Au 
delà de la limite). 

Ourre (substantif}, peau ac- 
commodée pour mettre ‘du vin, 
elc., & 7 pl. . gueurba 
pl. greb, s. f. — (petite), 
LS , $ pl «bo na griba pl. 
gribats, 8. f. 

Ours (prép.), ss, bzaxd. 
— Par delà, JE Gr min 
oura. — Par-dessus, de plus, 
de ëob;, sidda ‘alta. — 
que, indépendamment que, 
Los y» Min r'laf. — 
mesure, avec excès, 5.9b, 


belkououa , adv. D'ou- 


tre en outre, L_£s cp 


Les), min  djenb ldjenb 


(litt. : 
OUTRE-PASSER , 


D'un côté à l’autre). 
les 


Ss , 


passer 
limites - prescrites , Er 


t'ädda, V, a. 


Oùrnep, porter les choscs 


OUV 
trop loin, ss jæ, djaz 
elh'add, v. n. 

Ourré, exagéré, excessif, 
Sa) LEZ fouk’  elh'add 
(litt. : Au delà de a limite). 
— Irrité, 2° haïdj, adj. 

OUVERTEMENT, sans dégui- 
sement, JL3, kbdla, adv. 

OUvERTURE, action d'ouvrir, 

=, feth, s. m.— Fente, 
ës® pl ls, fetha pl. 
feth'ats, s. f, — Commence- 
ment, +, bdou, 8. m.— Pro- 
position, &oy pl. Lo, 
’ärd'a pl. ’érd'ats, 8. Î. — 
pratiquée dans un mur, = 
pl. Sols, feth'a pl. fet'hats, 
8. f.— pratiquée dans un vè- 
tement (seulement dans la 
partie qui couvre la poitrine), 
Le pl. Lbb!, t'ouk pl. 
toudk', s. m. 

Ouvrace, Jai pl. Jlaët, 
chr'ol pl. chr'al, s. m. — de 
L'esprit, _JÙ pl. lat, 
talif pl. télifats, s. m. 
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Ouvrier, artisan, ete pl. 
Lo, s'an’ pl. s'ounnd’,s. m. 


ps pl. Le, 


met’ällem pl. met’ällmin, s.m. 
Ouvrir, Je, hall, v. a. ; 
», ftah, v. a. — Entamer, 


OUV 


— Apprenti, 


fendre, LT cheuk'k', v. a. — 


une lettre, _:2, ftah', v. a. — 


un avis, lp Ja, el, 
‘dla oudhad erraï, v. a. 
(litt. : I a donné un avis). — 
l'esprit, Jin < ftah" el- 
’âk'eul, v. a. 

: S'ouvrir, cesser d'être fermé, 
J=!, enh'all, v. pron. ; _:5, 
enftah', v. pron. — Se Cr 
Hs, encheuk'k", v. pron. — 
S'élargir, ps, toussd’, v. 
pron. ; æms|, fsd”, v. pron. — 
S'épanouir (fleurs), <? ftah, 
v. pron. — Se confier à, ,,L., 
séreur, v. pron. 

Ouverr, non fermé, Jol=*, 
RES 


touh', adj. — Annonçant la 


mah'loul, adj. ; 


franchise, se mechrouh', 
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adj. — Acœur ouvert, ÿL5, [II l'a reçu sur sa tête ct sur 
k'bâla, adv. — Recevoir quel- | son œil). 

qu'un à bras ouverts, 45] Ovaue, qui est de form 
à al, Le, k'âbelhou | ovale, Ju, mesl'oul, adj. 
‘âla rashou ou ’dinih (litt. : 


P 


PAC PAI 
PacaGe, lieu où paissent les! Pace d’un livre, ës2= pl. 


bestiaux, Æey Pl ær, Clste, s'ofl'a pl. s'ofh'ats, 
meur'a pl. mr4’ï, 8. m. | 8, f. 


PACAGER, js Ta, V. D. 


| Pace, natte, 5e pl. 
PacHa, L&b pl. CAP ’ ples, h'ac'ira pl. h'aç'air, s. 
acha pl. pachaouats, s. m. : . 
P p'. pachaoua " di) f.; — Vêtement, iL pl. Ls, 
PACIFICATION, action de pa- 


l'a pl. fout’, s. f. 
cifier, Not, is'lah', s. m. PS DE RUES 


PACIFIER, , S'lah', v. a. oo nes. Led : 
râteb, s. m. 
PACIFIQUE, sb, hâdi, adj. 


PACIFIQUEMENT, LOL, bei. | PAIEMENT, éd >pllss, 


dfou” pl. dfou'ats, s. m. 


hena, adv. : 
L'ACOTILLE, dal pl. ei, PAILLARD, (31 pl. (lus 
sel'a pl. slar’, 8. f. f. ils pl. colle, fâceuk’ 


PACTE, convention, Sue pl. | pl. fessak’ f. fask'a pl. fask'ats, 
2 "hd pl. ’euhoud, s. m. Îs. m.f. 


PAI 
PAILLARDISE, (3, feusk, 


ne lit, 2 e + 
meut'rah" mtd° tiben “ 
mtärk mt&' ttben(litt.: Mate- 
las de paille), s. m.— Mauvais 


bouffon, a pl. La 


f. is os pl. CRE » 
beuffoundji pl. beuffoundjiiaf. 


8. m 


beuffoundjiia pl. ‘ beuffoun- 
djivats, s. m. f. 

PAïILLAssON, natte de jonc, 
8e pl. jbl, h'ac'ira pl. 
h'aç'aïr, 8. f. 

Paizce (en général }, UP 
tben, s. m.—Brin de paille, 
&s pl. LS coll. ,>S, tebna 
pl. tebnats coll. tben, s. f. — 
Lit de paille, ele Qi» 
uw) pl. els &Let,s 
us}, frach … ttben pl. 
frâchats mt4’ tiben,s. m.— 
dans les métaux, défant, D paré 
pl. ris , teucheuira pl. 


teucheuïrats, s, f. 
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PAILLETTE, ds” pl. als 
coll. © »edjma pl. nedjmats 
coll. nedjoum, 8. f. 

Pain, aliment, ;S, r'obz, 
s. m.— Un pain, un pain d'un 
certain nombre de livres, LS 
pl. ts, r''obza pl. r"obzats, 
s. f.— Petit pain, 5—<s pl 
Sls, r'hiza pl. r'bizats, 
s.f.— Un morceau de pain, 
5 es pl. CES ksira pl. 
ksirats, s, f. — de réjouissan- 
ce, sur lequel se trouvent in- 
crustés des œufs cuits et en- 
tiers, bis pl. (ls, h'anou- 
na pl. h'andin, s. f. — sec, du 
pain qu'on mange sans autre 


chose, NS mu JS , r''obz 


h'arfi, s. m. — mangé avec au- 


tre chose, RAF x, r'obz 
beldjouaz, s. m.— Celui qui 
cuit le pain, [ts plis is, 
kououach pl. koudoucha, s. m. 
— Celui qui vend le pain tout 
fait, js pl pbs 1 ils 
pl. Cobts , T’'obbaz pl. r'ob- 
bâzin f. r''obbéza pl. r''obbd- 
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zats, 8. m. f. — Manger le 
pain de + vivre par 


lui, y 5:02 ‘âch min, V. 
a. — de sucre, Fe me 


pl. Fe 115, kéleb souk- 
keur pl. K'oudleb 


8. m.—à cacheter, 


soukkeur, 

5 
pl. Las +, l'ouïb' Fr 

b'ats, s. f. 

Pair, nombre pair, > sb, 
bezzoudj, inv. — Pair ou non, 
5,9b St, ed b bezzoudj 
ouell4  belfeurd. — De pair, 
ensemble, |. Lu,soua soua, 
adv. 

Parme, une couple, ss; 
pl. ls 3) coll. c' 3)» zouïdja 
pl. zouïdjats coll. zouadÿj, 8, f. 
— Paire de bœufs, 
agraire, 219 es; pl. DL 
31,91, souïdjet frad pl. souadj 
frad, s. f. 

PAISIBLE, qui n'est pas trou- 
blé, ONE» mehedden, adj. — 
Qui est d’une humeur paisible, 
sb hdi, adj. 


mesure 


PAL 


PAISIBLEMENT, LU LS” fi 


lhena. 

Paîrre,brouterl’herbe, L&p 
VD; +72) s'eurah", 
v, n.— Faire paître, 


r'a, 


ra, N\.a. 
Paix, état d’un peuple qui 
ne fait pas la guerre, "+ 


s'oulh, s.m. — Repos, cal- 
me, äs,, rah'a, 8. f. — Ac- 
cord dans une famille, L», he- 
na, 8. m. — Faire la paix, 

so), es'tlah, v. à. — La 
paixt Lu, euskeut (lit. : 
Tais-toi). — (à plusieurs per- 
sonnes), Su, eusktou (litt.: 
Taisez-vous). 

Paz dans l'anus, À 55, 
k'azeuk!, s. m. — dans lc 
ventre, L3jLs » r'dzouk , 
s. M. 

PaLais, maison magnifique, 
ne pl. 33, dar pl. dier, s. 
f. — du sultan, où il juge, re- 
coit les ambassadeurs, à 
pl. ble, seurdia pl. seu- 
rdiats, 8. f. — où il habite 


PAL 
avec seë femmes, sa famille, 
à la ville, ,1> pl. )b9, dar 
pl. diar, s. f.— où il habite à 
la campagne (les bâtiments), 


LE, bordj pl. bradj, 


Pre 


s. m. — (les jardins), Us pl. 


us djenan pl. djenaïn, 
s. m. — de justice, g D, 
ne, 
mahkma pl. 


dar echcheur’, 8. f.; 
HS", 
mah'kmaës, s.f. — de la bou- 
AN Lie, sof el. 
h'alk', s.m. 
Pace, blême, jtres,mes far, 
adj. 
PALEFRENIER , Ur Le pl. 


che, 


Qsais pl. sias, sm. 
PaerTs de sang, 5,2,5 pl. 
ls)8, Kroura pl. Kärou- 
ras, 5. f, 
. PaALEUR, Speo, s'foura, 
st - 
Paumm, devenir pâle, Lis 


>, tseuk'k'eut  oudjhou 
(litt.: Changea de couleur son 


visage). 
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PauissaDe, clôture de pieux, 

> lou, 8. m. 

ie cb Der 
dououeur bellouh' (litt.: Il a 
entouré avec des palissades), 
v. à. 

PALLIER une faute, DE 
sieur, V. a. 

de au an à de rs 
Ja gloirsen mié’ enn- 

r''eul pl. “FE mtd ennr'eul, 
s, M. 

PALMIER, arbre, NA pl. 
es coll, Je, neur”la pl. 
neur'lats coll. nr'eul, s. f, 
— nain, &32 pl. bs2, douma 
pl. 8. f. 

PALPABLE, évident, web, 
bdin, adj. 

PALPER, Us mess, V, à. 

PALPITANT, K@LS, r'éfeuk”, 
adj. 

PALPITATION, JS r''euf- 
kan, S. m. 

PALPITER, (3% r'feuk', 
v. n. 


doum, 
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Pamen, se pâmer, tomher 
cn défaillance, Se, tr'âcha, 
v, pron. 

PAmoIsoN, évanouissement, 
ssl pl. LL, mr'échiia 
pl. 

PANACHE, à) pl. LL ) 


mr'âchtiiats, 5. f. 


coll. Dé), richa pl. richats 
coll. rich, s.f. 


Panaris, mal au doigt, 


Y= 1 pl. Ye, dah'ous 
pl. doudh'as, s. f. 
PancanTe, él pl. LS, 
kâr'eut" pl. koudr'eul, s.m. 
PANÉGYRIQUE, F Je, medih', 
s. M. 
PANÉGYRISTE, JS pl 


west. islvplotels, 


meddäh pl. meddähin f. 
meddéh'a pl. meddéh'ats, 
s. m.f. 


PANIER, qu'on porte à [a 
main, avec anse, RE pl. _o%, 
k'ouffa pl. k'fef, s.f, — Cor- 
beille, à pl. eL sella pl. 
sellats, 8. f. — que l’on met 
sur la tête pour porter des 


col. :<s?, feur r 


PAN 
fruits, du pain, etc., Le pl 
bb, t'heuk pl. fbak', s. m. 
— de palmier nain, qu'on met 
sur les mulets, etc., ne pl. 
ob »\ :, choudri pl. choud- 
riats, S. Mm.— de jonc pour 


transporter des provisions 
(grand), at pl. ee 


s'onnadj pl. s'nédnedj, s. m. 
— (petit), Lé pl. Lili, meuk'- 
bot pl. mé'dbot', 8. m.; ES 
pl. lets, r'eurdça pl. r'eu- 
râçats, 5. f. 

PANIQUE, terreur panique, 
Bones SE Les» ouf bla 
sebba (litt. : Crainte sans cause) 

PANNE, mettre en panne un 
navire, %), reuk'k'eud, w. &« 

Panneau d'une boiserie, 
is pl. led coll. oi, 
louh'a pl. louh'ats coll. louah’, 
s. f. — Piége, i& pl. LE 

ra pl. feur"- 
r'ats coll. fr'eur”, s. f. — 
Donner dans le panneau, LL 
139 +” ah fi lfeur'r'a, 


v. N. 


PAN 


PansAGE des chevaux, = 


Ji, msih! elit, GE 
PANsE, ventre, LS pl. 
DS » keurch pl. krouch, s. f. 
PANSemENT d’une blessure, 
Li, pl GEL, rat pl. 
rhdl'ats, s, m. 


Panser une blessure, RE 
pen yS \, ddoua ldjeurh'a, 


V.a. — un che, , 
h'akk, v. a. 

PANTALON, vêtement d’hom- 
me ou femme, Jl. pl. 
Joie, seurouai pl. srdouet, 
s. M. 
PANTELANT, qui palpite éten- 
du sans connaissance, ES» 
êr'feuk” (litt. : Il est palpitant). 

PANTHÈRE, jo Pl. 3,0, 
Reumeur pl. neumoura, s. m. 

PANTOUFLE, chaussure d'in 
térieur pour hommes ou pour 
femmes, zb, baboudj,s. m. 
— de bain (une paire), Lis, 
k'eubl'ab, s. m. — (plusieurs 
paires), SSL, L'hdl'eub, s. 
m.— faites d’un cuir souple et 
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non doublé, qu'on chausse 
avant de chausser d’autres sou- 
liers (une pairc), is?) Ti 
h'aiïa, s. f. — (plusieurs pai- 
res), by, rouâh'i, 8. f. — 
jaunes (une paire), &L: äil 
y, belr'a mtd’ lr'eurb, 
8. f. (litt. : Chaussure du Ma 
roc). = (plusieurs paires), 
D) ele ÉY; blér'i 
mt4 lr'eurb, s. f, 

PAox, oiseau, coll. ob, 


t'éous, s. m. 
Para, Lil, baba, s. m. 
PAPE, à 3) el ol, 


soult'an mtd’ rouma (litt. Sul- 
tan de Rome). 

Parerier, LilS eL pl. 
Lit, ere, biid”  1kd- 
r'eut pl. bid’in elkoudr'eur, 
s, M, 

Parier, LS pl. LES, ré 
r'eul’ pl. koudr'eul', s. m. — 


Morceau de papier, Lo y 
LS pl. LilS LE, l'eurf 
kâr'eut’ pl. t'raf kär'eut',s. m. 
— Papiers (en général), Les, 
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kovdr'eut’, s. m. — qui boit, 
AS < LS, kdr'eut 
elli ér”reuk’. , 

PAPILLON , LL, pl. 
CAC + fortottou pl. 
fort'ot't'ouats, s. m. 

PAQUET, plusieurs choses en- 


veloppées dans une seule, 


bd, pl 5) coll. (jo 
rezma pl. rezmats Coll. .fzem, 
8. f. — (petit), à), pl. 
les js fzima pl. rzimuts, 
s. f. — de linge, &;, pl. 
ob; coll. cp rezma pl. 
rezmals CI, rzem, 8. f. — 
Plusieurs choses réunies et liées 
par un même lien, ds, pl. 
L, robt'a pl. rbot', 8. f. — 
Lettre sous enveloppe, D 
id pl. el ll, 
briïa mr'eullfa pl. brdouats 
mr'eullfin,s. f, (litt. : Lettre 
enveloppée). 

PaquesoT, le paquebot à 
vapeur, le courrier, x 
nel , Chk'of ennar (litt. : Na- 
vire de feu), s. m. 


PAR 

Par, préposition qui expri- 
me la cause, DL min, — Qui 
exprime la manière, l'instrue 
ment, , bi. — Par Dieu, 
a s, Où Uluh. — A travers, 
Qp, min. — Par où, c»\ LL 
min ain. — Par ici, de ce côté- 
ci, Le YU min hena. — Par 
là, parcet endroit, FL» EL 
min henak. — Par là, par ces 
ps) \js, 6had 
elklam. ==  Par-devant, Ca 
153, min k'oddam.— Par-de- 
vant un notaire, Bye), bh'a- 
d'ret. —Par-derrière, À, Cr 


paroles, 


min oura. — Par delà, U? 
ls, min oura. — Par-dessus, 
A? Qi min fouk'. — Par- 
dessous, = Lys Min tah't. 
— Par-ci par-là, en divers 
endroits, SSL» ; Ls, hena 
où henak, — Par-ci par-là, 
de fois à autre, à,» Je 8, 
meurra ‘dla meurra. — Par 
là, par ce moÿen, Lil 554, 
bh'ad essebba. — De parle 
gouverneur, Dr) Ub, 
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bâden  elgoubirno. — Par con- 
séquent | &udl 55 LL 


min h'âd essebba. 


pl. com. mrad'  benneuk'fa, 
adj. (lit. : Malade de la para- 
Iysie). 

Paraper, )lie pl, 5, 
stdra pl. star, 8. f. 

PARAPLUIE, Je 1, 
oudrda s'oul, 8. in. 

PARASOL, Je 15,1, Ou 
drda s'oul, $. m. — portatif 
[@ l'usage d'un prince), YLs 
pl. Je, d'elldia pi. d'elté- 
lats, 8, f. 

Parc des bestiaux, Les )) PL. 












PaRADE, vain semblant, éta- 
lage plein de fausseté, IS, 
kdeb, s. m, — de troupes, 
La Le pl. nc}, mel'ab pi. 
Mla’ab, s. m. — Passer la pa- 
rade, Lux) Je, ‘mel 
elmel’ab, v. a. 

ParaDis, le paradis, 0! 
eldjenna, s. f. 

PARAÎTRE, sembler, >, 
d'har, v. n. — Se mat 
Se faire voir, r » d'har, 1. 
D. ; Ub, ban, v. n. — Sem- 
bler à queïqu’un, 4 rs 
d'har hou, v. n. — Voir pa- 
raître, _2L&, chaf, v. a. 


av; sriba pl. 2raïb, 8. f. 
— des chevaux, &ZolL pl. 
eh > T'âbia pl. loudbi, 
8. f. | 

PARCELLE, 9 -b pl shit, 
l'eurf pl. t'raf, s, m. 


P4ARCE QUE, rbls dc ‘âla 
r'dt'eur. — (sans autre mot), 
sans motif, 5S, hakda. 

PARCHEMIN, L& )» reuk'k!, 


PARALYSER (sens fig.), Ds: 
| ’ât't'ol, v. a. 

Paralyse, &LY, neuk'l'a, 
8. f. 

PARALYTIQUE, NANIE sr 
f. NAN de » pl. com. 
il Jr, mrid  ben- 


neuk't'a f. mrid'a benneuk l'a 


8. m. 

PARCIMONIE, y», toufr, 
s. m. 

ParcourtR la ville, le pays 
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PAR 


par. simple curiosité, (ss, |lhou, v. a. — Accorder le 
h'aououes, v. a. — Courir ça et | pardon, la grâce, _ow, smah, 


là en cherchant quelqu'un, 
quelque chose, = fettech, 
V. a. — Lire vite et légère- 
ment, Lo s , t'ld” ow 
habot' (litt. : I a monté et il 
à descendu). — des yeux une 
personne, ,;s, r'zeur, V. à. 

ParDON, miséricorde de 
Dieu, ss), rahma, 8. f. — 
Miséricorde de l’homme, , 
‘âfou, s. m. — Demander par- 
don de la vie, etc., IL 
sul, t'lob el'éfou, v. a. — 
Remise d’une faute, d’une of- 
fense, «cc, ‘dfou, s. m.; JS, 
r'eufran, s. m. — Pardon! je 
vous demande pardon, ou 
Lg); esmah li. 

PARDONNABLE (faute), sus, 
tensmah" (litt. : I] est par- 
donné). 

PARDONNER, excuser, PCT 

Les 


smah', v. à. — une chose à 


quelqu'un, 4 ou smah 


V. 4. : JÉ r'feur, v. a.; LS 


’âfa, v. a. 

PAREIL, égal, semblable, 
VE, mtel, adj. inv. — En pa- 
reil cas, JL) Ho À 
had elh'al. — Rendre la pa 
reille, à 5, reudd lhou, 
V. 4. 

PAREILLEMENT, semblable- 
ment, ds, mtelhou ; aa S ; 
kifhou, adv. 

PAREMENT, bande d'étoffe qui 
borde et pare, Us pl. 
_® Lsw, seudjaf pl. seudjaïf, 
s. M. 

PARENT, de la même fa- 
mille, w $ f. à 3 pl. com. 
D), Krib 1. Kriba pl 
com. ak'arib, s. m. f. — Pa- 
rents (père et mère), .»%)ls, 
oualdin, s. m.— (autres que 
père et mère) ; tournez par le 
verbe, à JS fa JS 


pl. com. 4 1%, ikout how 


PAR 


f. thoul hou pl. com. skoulou 
lhou (litt.: I] approche lui). 
— Parents, toute la famille, 
Qt, nas, 8. m.; La, 
ah'bab, s. m. 
PARENTÉ, dus, nesba, 8. f. 
Pare, embellir, orner, 
Le j» zien, V. a. — Parer un 
coup, l'éviter, a, fessed, 
V. à. 
Se parer, s'ajusler, «y» 
tziten, v. pron. — Se parer 
d'un extérieur, r, d'ahhar, 
v. pron. — Se parer, faire pa- 
rade, ;2, fcheur, v. pron.; 
FE» fr''eur, v. pron. 
PARESSE, ;s®, 'ddjez, s. m. 
PARESSEUX, fainéant, =, 
ma’djaz, adj. — Qui ne se lève 
pas matin, Us, keslan, adj. 
— Être paresseux pour faire 
quelque chose, ;=°, édjez, 


n. 
PARFAIT, excellent, 
bb £ Lib 
pl. com. +) Tv mlih 
bezzaf f. mliNa bezzaf pl. 
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com. mlah bezzaf, adj. — 
Accompli, achevé, Ml, kd- 
mel, adj. 


PARFAITEMENT,  très-bien, 


SL 
FA beut't'eub”, adv. — 1n- 
timement, et, beut't'eub”, 
adv. 
Parrois, quelquefois, DJ 


Je, mlih bezzaf; 


cr, ba’ d' meurrats. 
Parrum, odeur agréable, 
=? ) pl. 


rouaïh, 8. f. — Chose dont 


Apr rik'a pl, 


il s’exhale une odeur agréable, 
js pl. hs, br'our pl, 
br'ourats, s. m. 

PARFUMER une chambre avec 
une odeur agréable, Dans $ 


_"t 


beur'’r'eur, v. a. — Répandre 
une odeur agréable, CL 
iv ÿ, t'lok! erriha, v. a. 
Se parfumer, répandre sur 
soi des odeurs, sv JT es, 
’dmel errih'a, v. pron. 
PARFUMEUR ; be pl. 
C} =, 'âtlar pl. ’dté- 


Vins Se Me 
©6 
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Par, gageure, 5,1 pl. 

tie, mr'étra pl. ser'é- 
l'rats, 8. f. 

Panier, faire un pari, 
H'+, tr'Al'eur, v. à. 

PxmtEuR, qui parie, ps 
£ 5,Lié pl. com. pps, 
mr'ét'eur f. mr'âtra pl. com. 
mr'âl'rin,s. m. f. 

Pauis, ville, ÿ 34 pari, 
8, € 

Parsure (substantif), faux 
serment, ë=s pl ls, 
k'anta pl, h'antats, 8. f. 

Pansure (adjectif), qui fait 
un faux serment, HS , ked- 
dab, adj. 

PARJURER , 


se parjurer, 
2, h'anet, 9. n. 

PARLEMENTAIRE (substantif}, 
envoyé, Je pl. Ji, 
mersoul pl. mrâcel, s. m. 

PARLÉMENTER, envoyer un 
parlementaire, ss xs 
Je olt, b'at oudhad el- 
mMmersoul, v. à, 


Parcer (substantif), l'action 


PAR 
de parler, es", elklam, s. m0. 
Parcer (verbe), ASS, fkel- 
=, K'eudjem, +. 
n. — Prendre la parole, 
tkellem, v. n.; >, ntoh, 
v. n. — une langue, LS, 


lem, v. n.; 


+ 


tkellem, v. a. — haut, 
GOE . tkellem 
(litt.: Na parlé avec force), 
v. n. — de quelqu'un, deviser 
sur mi, ade es tkellem 


’âlih, v. n.; , ns'ah, Y. 


belk'ououa 


n. — mal de quelqu'un, 
35, kdef, v. n. — Enten- 
dre parler de, d Er sd’ 
’âla, v. 0. 

Se parler, parler ensemble, 
Je Les, 
tkellmou  m4*  ba’d'houm 
ba'd’, v. pron. 

PARLEUR , qui parle beau- 
COUP, gl, metkellmäni, 
ad. 

PARMI, (y bin, prép. 

Parot, surface datérale, 
ve pl be, djenb pl. 


djenab, 8. mn. 
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PAROLE, AUS pe Colas al ss 0w Uah. — Homme de 
coll. eY; kelma pl. kelmats | parole, &lS ds pl. Los 
coll. klam, 8, f. — Quelques | &\S, moula kelma pl. moud- 
mots, la, klimats, s.f|lin kelma, s. m. 
— A ces paroles, li» Pansemer, jeter ça ct là, 
es, fi had elklam., —|\22à, chettet, v, à. 
Proposition, offre, à4S pl.| Par, portion, L pl. 
CL, kelma pl. kelmats, s. bb, par pl païats , C3 
L — Promesse, assurance, 
Be pl LS, Lelma pl. 
kelmats, 8. f, — Sentence, 
mot notable, ).5, Kout, s.m.; 
De pl. Je, mater pl. amtat, 
s. m. — Ton de voix, — 
h'euss, s. m, — Faculté natu- 
relle de parler, | 3b5, meut'#, 
3. m.— Adresser a parole, 
LES, r'éreub, v n. — 
Tenir parole, 3324 L@s oufa 
ou'ddhou, v. n. — Manquer 
à sa parole, 5%03 | 9)ls,r"d- 
lef owädhou, v.n. — Pren-|djihats, — De parten part, y 
dre la parole, 5, tkellem, sh is, min  eldjiha 
v. n. — Donner sa parole à|leldjiha.— A part, séparément, 
quelqu'un, 324, ou’éd, v.n. COS &, ‘4la djiha. — A 
— Sur parole,à crédit, .23JL, | part soi, as SA nefshou, 
beddin. — Sur ma parole,|—De toutes parts, JS 4 
















m. — (en droit), &lw pl 
ble, mnab pl. mnébats, 
‘s. m.— Dans le partage d’une 
‘chose divisée en plusieurs parts, 
Romus pl. Loloud, Kesma pl. 
k'esmais , s f.; _<b pl. 
LU, paï pl. païats, sa 
m. — Endroit, lieu, ce» pl 
| ee», moud” pl. moudd"”, 
s.m,; yes pl Lol, 
meud'reub pl. md'éreub, 5, 
m. — De part et d'autre, 


Cols DA min ezzoud) 
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&>, min koul! djtha. —La 


plupart, #0, elkeutra. — 


De la part de, es y, min 


‘and; Le U min djihet, 
— Prendre part aux peines de 


quelqu'un, ae L#, tr'iteur 


’âlih, v. a. — Avoir part, os j 
Ksem, v.n.— Prendre quel- 


qu'un à part, àäx- s}, 


r'eutla md'h, v. n.— Pren- 


dre part à la joie, ee 7 


frah' mé’ (litt.: Il s'est réjoui 


avec). 
PARTAGE, 
chose en plusieurs parties, âss 


pl. colem, Kesma pl. K'es- 


mats, 8. f. 


PARTAGER, diviser, ç : 


Ksem, v. a. — Prendre sa 


part dans les malheurs, ent 
k'sem, v. a.— Séparer en par- 
ties opposées l’une à l'autre, 
wo Là)?» freuk' bin, v.a. 
Se partager entre soi, 
Voli, ék'asmou, v. a. 
PARTANT, par conséquent , 


dus)! 5)» QU? 3» où min 








division d’une 





PAR 


had essebba(litt.: Et d'après 
cette raison). 

ParTeRRE de fleurs, (522, 
pl. bob pridt pl. ridl'ats, 
8, M. 

Parti, union de plusieurs 
personnes contre d'autres 
ayant un intérêt ou une opi- 
contraire , LR pl. 
CL, frilé pl. fréik', s. m. — 
Troupe de gens de guerre, 


nion 


pe cles, dimd'a ‘éskeur, 


s. f. — Faction, àlæ pl. 
cobles, ’ägdba pl. ’ég'é- 
bats, 8. f.— Profession, car- 
rière, LE , kar, s. m. — Ex- 
pédient, ä pl. ct, 
t'arika pl. t'arik'ats, s.f.— 
Détermination, 3x, kos'd, 8. 
m.-— Prendre son parti, une 
détermination, 445 er K'ou- 
oua k'4lbhou, v. a. — Le 
parti de quelqu'un, ae gl, 
h'âma ”’älih, v. a. — Pren- 
dre un parti, ge” ’dzem, v.a. 
— Tirer parti de, cs) 
entfa' bi, v. a. 


PAR | PAR C41 
PanTir, Ab f. àlb pl.l 
com. ,Nb, d'élem f. d'élma 
pl. com. d'eullam, adj. 
PARTIALITÉ , ve d'olm, 
8. M. 


as: 


s'is’,adv.—Secrètement, jé L A 
besserr, ad. 















PARTIE, portion d'un tout, 
> pl. sb, t'eurf pl. 
l'raf, 8. m.— Côté, = pl. 
cles, djiha pl. djihats, s. f. 
— Partie de plaisir, ol pl. 


PARTICIPER, avoir part à, 
= ST èf, chtreuke fi,v. a. 


PARTICULARISER, désigner &\5, nzéha pl. nzdih, s. f. — 
Quelque partie, une portion, 
D » bdd’ (litt. : Quelques). 
—La troisième partie du monde 
(d'après les Arabes), inhabitée, 
JL A)! , ettsoults 


elr"li (litt. : Le tiers inhabi- 
té). — adverse, dans un procès, 


particulièrement, DL bien, 
v. 4. 

PARTICULARITÉ, (>2$ pl. 
Q® Los, r'sous pl. r’s'dis’, 
s. M. 

PARTICULIER, spécial , 
Ur”, mr'eus's'eus, adj.— 
En particulier, secrètement, 
pb, besserr, adv.— En par- 
ticulier, seul à seul, 2…, 
a), râshou lrâshou (litt.: 


Tête à tête). — En mon parti- 


murs f, Lomme pl. com. 
 gbes, r's'im f. r's'ima pl. 
com. r'ouç'äma, 8. m.f,— de 
jeu, Es pl. Slt, 
djouk pl. djouak, s. m. — 
parties sexuelles de l’homme, 
ps 5 pl. ) LS 5, dkeur pl. dkour, 
s. m.; (bas), 5 pl. Le), 
zeubb pl.zbouba, s. m.— Par- 


culier, en ce qui me concerne, 
L! SE min djihti 
ana (litt.: De mon côté moi). 
PARTICULIÈREMENT , Spécia- 
lement, eyes) , belr”s'ous', 


adv. ; ere) , betteur”- 


ties sexuelles de la femme, cY 
pl. a fordj pl. feuroud;, s. 
m. ; (bas), 35° pl: nr 


PAR 
h'atchtchoun pl. h'atchätchen, 
s. m.—Faire partie, LS: 
kan fi (litt. : Il a été dans). — 
Mettre quelqu'un d'une parte 
de plaisir, 52,5, ‘dreud', v. a. 
— Se mettre de la partie, | 
, ttfeuk' md’, v. pron. — 
Gagner la partie, S, r'leb, 
v.a.— Perdre la partie, L…s, 
s’'seur, v. a. — En partie, QD? 
bd’d’ {litt. : Quelques). 
PARTIR, commencer un 
voyage, AT séfeur, v, n.; 
cr rah, v. n, — Venir de, 
co” Le dia min, v. n.— 
Partir d'un lieu pour un autre, 
PL, séfeur, v. n.— Allons! 


partons! les Li, aïia 


entlok', v. n, — À partir de, 
y’, Min. — À partir d'aujour- 


d'hui, er BALL elioum. 


PARTISAN, qui est du parti 
de, usb f.bs Lo pl.com. 
ls", s'ah'ab f. s'ah'aba pl. 
com, s'ah'ab, 8. m. f. , 


PARTOUT, es J & 


PAS 


fi koull moud” (litt. : En tout 


lieu). 

PARURE, ornement en géné- 
ral, à ; pl. Cv ;, zina pl. 
zinats, 8. f. — Ajustements, 
habits riches, à ; pl. or j 
zina pl. zinats, s. f. — de dia- 
mants, Le, s'idr'a, 8. f. 

PARVENIR à, arriver au ter— 
me, Jos oug'ol, V. D. — à, 
réussir, venir à bout de, +, 
rbah', v. n.— à l’âge de, ss Z 
he ouç'ol li,v.n.— S'élever 
en dignité, SSL tk'oddem, 
v. n.— Faire parvenir, JS, 
ous's'ol,v. à. ; &, belleur’,v. a. 


Pas d’un homme ou d'un 


[cheval, &L< pl ils, 
nemchiou.— (un fusil), LL: \, 


r''él'oua pl. r’éfouats, s. f. — 
Au pas, LL, bessidça, 
adv. — Aller au pas (un cheval), 


jte, sar, V. n.—De ce pas, 


tout de suite, ){ LS” fi 
lh'ain, adv. — A petits pas, 
re + D sb,choutig chouïia, 
adv, — Bruit des pas d'un 
homme, d'un animal, à, 
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heffa, 8. f, — Presser le pas, 
| is, S, r'euff ridjlhou, 


pl. moudd”, s.m. — Droit de 
passage sur un navire, LS pi. 
LES, kra pl. krdouats, 
S. M. — Moment où l'on passe, 

















V.n.— Revenir sur ses pas, 


8 51 de pe), rdjd' ‘âla 
dteurhou (litt. : Il est revenu je, djouaz, s. m. 
sur ses traces). — Avoir le pas, 
la préférence, Le 5, 


tk'oddem ‘la, v. n. — Faux 


PASSAGER , sur un navire, 
LL, péçédiir, s. M. — 
Qui ne dure pas, le, djaïs, 
pas, 5e pl. CD ,& , ’âtra pl. adj. 
’âtrats, s. f. — Faire un faux 
pas, 2, ‘dteur, v. n.— (Me- 
sure itinéraire), »35 pl. pis 


PASSAGÈREMENT , pour peu 
de temps, ë-$o $3>, moudda 
»[srira (lit. : Temps court). 
k'dem pl. k'dam, s. m. — d'une PASSANT, personne qui ne 
porte, seuil, LJf ix, fait que passer, La f. SL 
’âtsbet elbab, 8. f. — (néga- 
tion), LS chi; \, la; Lo, ma. 


— Pas encore, Jl) L, 2 


pl. com. ox, djarz f. 
djaïza pl. com. djdizin, adj. 
Pass$ (substantif) , le passé, 
le temps passé, s! DL 
jt, ezzman  elli djaz. 


zal. — Pas même, 2, h'at- 
tsa, adv. 
PassaBLe, médiocre, s Le 
E Yf. e \ & Le pl. 
à e L,ma hou la hou 
f.ma hi la hi pl. ma houm 
la houm, 
PASSAGE, ( > pl. ob, 


t'rik’ pl. 'eurkan, s. f. — d'un 
livre, Es pl. el», moud'? 


Passé (adjectif), qui a chan- 
gé de couleur, Lls, k'aïel, 
adj. 

PASsE-DROIT, injustice, re, 
d'olm, s. m. | 

Passs-pogr, À #Lels, pd- 
ç'épourt', s. m. 

Passs-Temes, diverissement, 


G44 PAS PAS 
5 pl. CUS, teuslita pl. 
teuslitats, 8. f. 

PASSEMENTERIE , Objets de 


passementerie, 2) |, elh'ardÿ, 
8. m. 


Transporter, d'un lieu dans 







un autre, ; , djououez, v. a, 
— Passe ! passe! ton chemin 
(à un homme), ÿ.>, djouz. — 
: (à une femme), 5) >; djouzi, 
PASSEMENTIER ’ 3 pi (à plusieurs personnes), 
cr), k'euzzaz pl. k'euzzd- 


Lie , djouzou. — Changer de 
zin, 8. M. 


couleur, se passer, JL, h'al, 
Passer, aller d’un lieu dans 


v.n. — Omettre, ne pas par 
un autre, je djaz, v. à. — 


ler de, je djaz, V. à. == De- 
à travers un lieu , un bois, 


etc., ed k'l 4’, v. a. — près 
de quelqu'un, je djaz, V'a. 
— son chemin, ds + \,, : 
rah fi h'âlhou, v.n. A A POUrIr een, ce” JS L, 
JB, r'élef, v.n.—Devan-| Ma kemmel chi (litt.: 11 n’a pas 
cer, Le sebbeuk', v. a. — 
Aller au-delà des bornes, 
ss je, djaz elk'add, v, n. 


— par un lieu, étant en voya- 


venir, Cr s rdjd’, Ye n. _ 
Mourir, le, mats, v. n. — 
Ne pas passer le jour, la nuit, 


achevé). — En passer par, sa 
soumettre à, SE) rd'a, V.n. 
— Pardonner une faute, 

8, smaW hou, v. a. —'en 
compte, approuver, | <? je 
en”) » djououez f lh'eu- 
çab, v. n. — Ne pas continuer, 


ge, 5, djaz, v. 0. — la nuit 
dons un lieu, lb, bats, v. n. 
— ses jours, le temps à, je 
CA) , djououez  elouok't, 
v. n.— Quelque temps dans 


finir, Os, zal, V.n. — Faire 
passer un liquide au travers 
la maison d'un autre, #v|d'un ustensile, d'un linge, 
55%» MCha dif, v. n. — ter seuffa, V. à, = unQ 
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chose sous le menton de quel- 
qu'un, a L<, Watt hou, 
V. à. — pour, être réputé, 
mms? YU, kan mah'soub; 
ae Lj.i, tk'oulou ‘élih 
(litt. + Ils disent de lui). 

Se passer (le temps), ;Ls, 
djaz, %. pron.; 2, md'a, v. 
pron.— Se dispenser de, Jh, 
beut't'ol, v. pron. — Savoir se 
priver, e_ Lgärl, steurna 
’âla, v. pron. — Arriver (un 
fait), jLe, s'ar, V. PTON.— (une 
fleur), se flétrir, JL 3, dbal, v. 
pron. — Finir, cela se passera, 
3 idjouz, v. pron. — Faure 
passer, j25 djououez, v. a. 
— Faire passer pour, ss, 
h'âceb, v. a. 

PASSEREAU, moineau, Us; 
she lobe Qi. 
zaouch h'ardmi pl. zouéouch 
h'ardmiin, s. m. | 

Passion de l'âme, 3244 pl. 
tot > Chahoua pl. cha- 
houats, s. f, — Amour, ET 
’euchk', 8. m. — Affection vio- 
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lente, à S 's pl. leS., oulaa 
pl. oula’ats, 8. f. — Satisfaire 


ses passions, so es tebbà' 


sb, 


PASSIONNER, se passionner, 


haouah, v. a. 
PASSIONNÉMENT, 
bezzaf, adv. 


op, nr'eureum ; es; touel= 
lä’,v. pron. 
PASSIONNÉ , ç Pr Meur’ 


roum, adj.; or mouelld’, 


ad). 

PAssomE, plmS nl. 
Yes , keuskas pl. ksékeus, 
S. m. 


PASTÈQUE,. NE pl. leSs 
coll. eS , delld’a pl. del- 
ld’'ats coll. delld’, s. f. 

PasTEUR, berger, Æ&l pl. 
ULe) f, Lei, pl. cel , T4’ 
rd’ian fird'ia pl.rd'ats, s.m.f, 

PAsTiLLE, dragée, 5. pl. 
St, r'hiza pl. r’hizats, 
s. f. 

PATATE, Coll. LL, bdt'4- 
l'a, 8, f, 
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PAT 


Pare, farine trempée et pé- ve, moula s'beur €. moulat 


trie, DR ’âdjin, s. m. 


pl. com. moudlin 


s'beur 


Paré (petit); pâtisserie , | s'beur, adj. 


is pl ls coll. 
LS li, bouréka pl. bourdkats 
coll. 
ib, + pl © ) —, t'ourt'a 
pl. t'ourt'ats, s. {, — d'encre, 
à 35 pl. 93%, teur'dira 
pl. teur'dirats, s. f. 

PATENTE, ls, pétinta, 
8. f. 

PATÈRE, pour relever les 
rideaux, à s pl. éle,, 
reuchchâk'a pl. rchâcheuk', 
À 
__ PATIEMMENT, avec patience, 
0) L , bes's'beur, adv. 

PATIENCE, Je s'hbeur, s. m. 
— Prendre patience, Je » 
s'beur,v.n.— Perdre patience, 
all , did 


v. n.— S'armer de patience, 


es's'beur, 


Je s'beur, v. n. — Patience! 
Attendez ! pe}, eus'beur. 


PATIENT , re de f. 
Je Se pl. com. was 


bourak, s. f. — (gros), 


PATIENTER, Je s'beur, v.n. 

PATIR,, souffrir ,. aVoir du 
mal, os, t’âddeb, v:n. — 
Souffrir un dommage, . JS) 
r''seur, V. l 

PATISSERLE (en général), 
Cf V2, h'alaouats, 8. f, 

PATISSIER, C2) |, e= LC 
pl et els, on 
elh'alaouats pl. bid’in elh'ala- 
ouats, S M.; ets pk 
kate, h'alouddji ph ha- 
louddjiia, s. m. 

Parois, &3) pl. Lx, lour'a 
pl. lour'ats, s. f, 

PATRE, æb pl Lbe,, 
rd'i pl. rd'ian, s. m. 

PATRE, OÙ pl. OÙ , 
blad pl. beldan, s. f. 

PATRIMOINE, 4% )3, Ourütsa, 
8. . 

PATROUILLE, duc pl. QD» 
’âssa pl. ’dces, 8. f. — Faire la 
patrouille, US "ss, v. n. 
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Parre, Je, pl. we)» #& pl. com. Î&, fékir f. 
ji pl. ridjlin, s. f. — Mar-| fdk'ira pl. com. fouk'4ra, adj. 


cher à quatre pattes (un hom- | Qui est à plaindre, QySes 
me), » &2 de ET f. äSw pl, com. US Luis, 
ads, tmechcha ‘dla iddih|meskin f. meskina pl. corn. 
où rédjlih, v. n. — Qui a|msdkin, adj. — (suivi d'un 
des pattes de perdrix près 
des yeux, Qi, miemmech, 
adj. 

PATURAGE des animaux, 
EP pl. EYE meur'a pl. 
meura’t, S. M. 

PATURE des animaux, . 
dif, s. in. | 

PATURER , LE r'a, Y. D. 

Paune de: la main, eu pl. 
| NS keff pl. kfouf, s. m. 

PAUPIÈRE, y) Le pl. 
pr) +, ra el'din pl. 


r't'i el’dinin, s. m. — Fer- 












nom propre), ex. : Pauvre 
un tel, Je meskin (suivi 
du nom propre). 

PAUVREMENT, dans la pau- 
vreté, ao) C@ fi lfeuktr. 

PAUVRETÉ, indigence, > 
feuk'r, s. m. 

PAVANER, se pavaner, si 
d ;LL:als, tmechcha bel fan- 
l'azüa (litt. : Il a marché avec 
| l'affectation). 

Pavé, pierre dure, = 
pl Stss coll. =, h'adjra 
pl. h'adjrats coll. h'adjeur, 8. f, 
mer la paupiève, (aa figuré) | — Etre sur le pavé, sans em- 
dormir, mourir, ac F7 ploi, &3s ÿ y, kan bla 
r''eudma. 

PAVER, ET feurreuch, 
Y. à. 


s'eummeud' ‘dinhou, v. n. 
PausE, cessation d'action, 
3, pl. ct, rah'a pl, 
PAVÉ, LE , Mmfeurrech, adj. 
PAvILLON, petit bâtiment 


rah'ats, s. f. 
PAUVRE, sans argent, yf2 f. 
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isolé et de plaisance, LSES 
pl 5 LES, kouchk pl. kchak, 
s. m. — Sorte de tente pour 
les soldats, L& pl LS, 
r'ba pl. r'baouats, 8. Î. — 
Sorte de tente pour le sultan 
ou les chefs, EL pl. 
CoULL,, out'ék’ pl. out'dk'ats, 
s. m. — Sorte de drapeau, 
qu'on place sur la maison d’un 


Consul, sur un navire, sur les 


forts, Ep Ds pl. sas, 
bendira pl. bendirats, s. i. 
Baisser pavillon (sens propre), 
8» 2%)1 Lo, hablot elben- 
dira, v. a. 


* LL 
PAVOISER UN navire, u j 


LS 7) ,Ziien elmerkeb, v. a, 


PavoT, ile“ pl, 
LES coll. LD” es, 


r'euchr'ächa pl. 
chats coll. r’euchr''ach, s. f. 
PAYADLE, ac , ndfà 


r''euchr'4- 


(litt. : Il est payé). 

PayanT, en payant, non 
gratis, al, beddréhem 
(litt. : Avec l’argent}. 





PAY 

PAyemeT, salaire, à pl. 
CA Le, eudjra pl. eudjrats, sf. 

PAYEN, ee) Hl pl 

Lot Le, ’dbed elas'nam 
pl. ’euhbad elas'nam, 8. M. 

Payer, acquitter une deltc, 
ok, r''eulleus, V. a.; e? 
df4', v. a. — Récompenser 
quelqu'un, LL, djdza, v. a. 
— pour quelqu'un, souffrir au 
lieu de lui, de y, T'seur 
’âla, v. n. 

Pays, région, Si pl. 
QD, blad pl, beldan, s. Ê. 
— Lieu où quelqu'un est né, 
5 pl. ob, blad pl. bel- 
dan, s. f. — De quel pays es- 
tu? Es! Qyr Min aïnek ; 
LS. > ÿ u! 
bladek. 

Paysan (près des villes), 


ges? f. es? pl. com. 
res?, fah's'i f. fah's'ia pl, 
com. fah's'ita, s. m. f. — (loin 


des villes), e3%3 pl. Le 2% 
f. 99 pl bot, bedout 


CL min ain 
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pl. bedoutin f. bedouïïa pl. Pécnen, arbre, x ss 


pl. 2) ) ss, chedjret 
elr'our”" pl.chedjour  elr”our”, 


| PE À 
PÊCHER, prendre du poisson, 


es) 5o,s'#ad elh'eu- 
out,v.a.—Retirer de l’eau quel- 
que chose, ,La)! t zÉ 
r''eurredj min elma, v. a. 

PÊCHEUR, qui prend du pois- 
son, es pl. gels, ha 
ououât pl. h'aououâtin, s. m. 

Pécaeur, qui offense Dieu, 
Sets pl. àbls, rats pl. 
r'élia, Ss. m. 

{  PÉCUNIAIRE, eh, bed- 
[dréhem, inv. (litt.: Avec de 
l'argent). 

Pénérasre, LI) pl. bo), 
lououdt’ pl. lououdt'in, s. m. 

P£cas, action de pêcher PÉDESTREMENT, Je, eZ 
dans l’eau, =) 80Lo,l'éla ridjlih (litt.: Sur ses 
s'iâdet elh'euout, s. f i pieds). 

Pécaer,commettre un péché, | Petene, ki pl. st, 
ss, Ta, V. n. — par, |mechta pl: mchéli, 8. f. 
manquer de, n'avoir pas, Y Paicxen,, ie, mchof, 
CL néeus" fi, v.n, v, 4 















bedoutiats, s. m.f. 

Péacs, contribution, | y, 
meks, s.m.— à la douane, 
SF ss »goumreg, 8. m. 

Peau d'un homme, d'un ani- 
mal, Je pl. 5J<, djeld pl. 
djeloud, s. m. — d'un fruit, 
ëjés pl. 25, Kochra pl. 
k'chour, s.f. — Arracher la 
peau à un homme, à un animal, 

ls, sleur”, v. a, — Oter la 
peau d’un fruit, ,£$, Keuch- 
cheur, v. a. 

PECCADILLE, ÿ; pl. a, 
zella pl. zellats, 8. f, 

PÉCHÉ, (D h'aram, s. m. 

Pêcue, fruit, ässs pl. 
Clsss coll, S r''oura pl. 
r'our'ats coll. r'our”, 8. f.. 
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Pemnone, figurer des objets 
avec des couleurs, Pre s'ou- 
oueur, v. a. — Enduire d'un 
enduit coloré, ED! zououeuk', 
v. à. 

Se peindre les sourcils (une 
femme), 22 2 h'ark'ets, Y. 
pron.— les mains avec du hen- 
na (en rouge), Es) Cds, 
reublet elhenna, v. pron. 
— (en noir), ed) | he, 
‘âmlet etteuchbib, v. pron.— 
les ongles, re als 
#2 1h), 'ämlet s'eubbar' lâd'à- 
feur, v.pron.— les paupiè- 
res, Lee GS, kaWh'a- 
let ‘’&iniha, 
représenter en imagination, 


v. pron. — $e 
ali & jy , S'ououeur fi 
*äk'lhou, v. pron. — Se repré- 
senter à l'imagination, 4h, 
d'har, v. pron.; Lj, ban, 
. pron. 

Peine, chagrin, ,L<,, r'iar, 
8. M.; es pl. EE 
r'hbina pl. r'bain, 8. f. — In- 


quiétude, PT tah'iïeur, s. 


PEL 


m.— Travail, fatigue, D, 
teu’b, s. m. — Châtiment, 
bé pl. Lisë, ‘ak'oube 
pl. ’ak'oubats, s. f. — Pei- 
nes, afflictions, souffrances, F 
pl. co heumm pl. heumoum, 
s. m. — Difficulté, D, 
teu’b, s. m. — Être en peine 
de, x ,» tah'iteur, %. D. — 
Cela me fait de la peine, sb 
5», r'ad'ni had ech- 
chi. — Faire de la peine , faire 
pitié, blé, r'ad'hou (litt. : 1] a 
ému lui). — Faire de la peine, 
affliger moralement, xésT'iteur, 
v. a. — J'ai de la peine, il m'en 
coûte de, r- an ,10'"eub 
’âlia (lit. : 1 est pénible pour 
moi). — Se donner de la peine, 
Qnw, l'eub, v. pron.; Lis, 
chk'a, v. n.— Perdre sa peine, 
we dia teu’bhou, Y, 
a. — Ne prenez pas la peine, 

: Liés L,ma ichk'a chi. 
—Ne pas valoirla peine, Lis Le 


LL 


4, ma îichk'a chi, — Avec 
peine, difficilement, IL, 
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PELER, Ôter la peau d'un 
fruit, d’un arbre, 3, k'euch=— 
cheur, v. a. — Se détacher (la 


peau), jé » tk'euchcheur, 
v.n. 


PELé, à qui le poil est tombé, 
95%, mentouf, adj. — 
Celui dont la peau ou l'enve- 
loppe est détachée, JE à 
mk'euchcheur, adj. | 

PÈLERIN (en général), #15 
pl. eo »1) f. p\ pl. ht, 


zaïr pl. zaïrin f. zaïra pl. zat- 


betteu’b, adv. — Sans peine, 
T°) \, bla teu’b, adv., — 
A peine, dans le temps que, 
SJ) CPE ouok't elli. — A 
peine, presque päs, sl, 
belh'ära, adv. 

Peiné, fâché, aflligé, ,àe, 
Mr'iteur, adj. : Ur, mr'eub- 



















ben, adj. 

PEINTRE, artiste, jh pl. 
u je , S'ououar pl, s'ououd- 
rin f. 8 pl: ot, s'ou- 


Oudra pl. s'ououdfats, s. m. f. 
rats, 8. m.f.— à la Mecque, 


ze fils pl. com. =, 
h'adjdj f. hadjdja pl. com, 
h'eudjdjadj, s. m. f. 
PÈLERINAGE (en général), 
voyage, 8 L 3j» zidra, s.f, — 


— en bâtiment; LD pl. 
US | j,zououdk' pl.zououdk'in, 
& M. 

Prinrure, couleur, LD: 
zoudk', s. m.— Description, 
Les Pl Lslest, oueus'f 


. à la Mecque, =, h'eudidi, 8. 
pl. oug'af, s. m.— La peinture, La 0 F4 


m. — Lieu où l'on se rend en 


l'art de la peinture, » , 
35; pèlerinage, ë,b ;, zidra, 8. f. 


ts'ouïr, s. m.—Ea peinture, 
le métier de peintre en bâti- 


ment, ($ 45, feuzouïk', s. m. 
Pêre-MBLE, eonfusément le pèlerinage de la Mecque, 
{ ; phadidÿ,v.n.5 25) Qi 


ous, mr'eulltin (litt. : ai 


Confondus, mêlés). mcha  lelh'eudjdj, v. n. 


— Aller en pèlerinage (en gé- 
néral), bo zar, V. n. — Fairé 
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PELLE, db pi. SIL, pla 
pl. pélats, s. f. 

PeLLetente, fourrure, pl. 
he, djeld pl. djeloud, s. m. 

PELLETIER, > ee pl. 
2,151 gel a eldje- 
loud pl. büd'in eldjeloud, 
8. M. 

PeLuicuce d’un fruit, 5,5 
pi. &oh25, k'euchra pl. Keu- 
chrats, s. f. 

PeLore de fil, &S pl. LS 
coll, es , koubba pl. koub- 
bats coll. koubeb, s. f. 

PeLoton de fil, etc. , 3S 
pl. LES coll. es , koubba 
pl. koubbats coll. koubeb, 
s. f. — (petit), LS pl. 
CLS, kbiba pl. kbibats, 
s. f. — d'hommes de guerre, 
ps cl, djma’et ’éskeur, 
s. f. 

P£eLOTONNER, se pelotonner, 
co, eltemm, v. n. 


PeLURE d'un fruit, 3,45 pl. 


PEN 


PexauD, honteux, interdit, 
mm? mesth'i, adj. 

PexcsanT (substantif), dé- 
clin, Jl;, zoual, S. M. — 
Partie d'un terrain qui va en 
pente, us pl ls, 
djenb pl. djnab, s. m. — 
Amour, =, h'eubb, s. m.— 
Inclination de l'âme, +, 
mil, s. m. — Avoir du pen- 
chant, SI JL, mal ia, 
v. n. — Être sur le penchant 
desaruine, SJ É OÙ, 
kan fi lhelak (litt. : Ila été 
dans la perte). 

PENCHANT (adjectif), qui 
penche, qui incline, SL, 
maïl, adj. 

Pexcuer , incliner, baisser 
de quelque côté, Je, initel, 
v. n.— Être hors d'aplomb, 
Jb, mal, v. n.— Être dispo- 
sé à faire quelque chose, jt 
SH, mal ila, v.n 


Se pencher, Mb, £’olt, v. 


&i,5 coll, ,545, K'euchra pl. |pron. 


k'euchrats coll, k'chour, s. f. 


PENDABLE, qui mérite Ja po- 


PEN 
tence , =] Jets, 
isthal etta’lik'. | 

PENDAISON, Cds , td’ lik, 
$. M. 

PENDANT (prépos.), durant 
un espace de temps, 33 & 
fi  moudda. — que, tandis 
que, Le Jus, bid ma. — 
cetemps, 5) ESS oo , 
ou fi dak elouoKt. 

PENDANT (adjectif), qui est 
suspendu, qui tombe, gJv, 
mdelli, adj. — Qui pend, étant 
attaché par le haut, De, 
md’lleuk', adj. — Tombant, 
par défaut de fermeté , étant 
mou, Jo, mdeldel , adj. 

PENDANT d'oreille, 4,5 

DÉS Lo, mengoucha pl. 
mnâgeuch, s. f, 

PENDARD, vaurien, ebs 
pl. u—bs f. ls pl. 
bis , h'ardmi pl. h'ard- 
min Î. h'arémia pl. h'ard- 
mitats, S. m. f. 

Pexiicer, JOIS5, teudel- 
del, v.n. 
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PENDRE, suspendre, attacher 
en haut, dk, ’âlleuk', v. a. 
— quelqu'un par châtiment, 
Gb, ‘dlleuk, v. a. — Être 
suspendu, étant attaché, ls, 
té’lleuk', v. n.— Descendre 
trop bas, JI35, teudeldel, 
V. N.; ss teudella 
V. D. 

Se pendre, se suicider, le 


’âlleuk' rouh'hou, v. 


2 9 )) 
pron. 

Penpu, attaché en haut, 
Làlw, md'lleuk, adj. — Sus- 


pendu à une potence par chä- 


is, mé'lleuk’, 


ëc Le 


timent, 
adj. 

Pexouce, horloge, 
3x5 pl. &15ls5 el sa"a 
k'&’”'4da pl. soudr k'4'’ddats, 
8. f. — Balancier, ob psreuk'- 
k'as, s. m. 

P£xe d'une serrure, (jL.) 
Jet pl. JL Lys, lsan 
elk'fel pl. Isoun leuk'fal, 
s. M. 
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PÉNÉTRATION d'esprit, N JA Lt, sendjal" 
Us 5}, idrak, 8. m. ne . snddjeuk’  errih, 
PÉNÉTRER, percer, passer |s. m. 
au travers, S J®, neuffed| Pensée, chose pensée ms, 
fi, v.n.— dans, entrer dans, |teur’mim, s. m. — Maxime, 
Js», dr'eul fi, v. n.| J%pl. JL, mtel pl, amtal, 
— Ja pensée, 9,3, dreuk, v.ls. m. — Réflexion, Po 
a. ; AS » hchef, v, à, _ teur'mim, 8. M. — Opinion, 
Toucher vivement,aN5 p , | TOyance, uh d'eunn, S. In. 
atlseur fi Kälbhou (lit: 1 a[—Avis, Ji, pl. Bt, ré 
laissé destraces dans son cœur), | Pl. rdiats, s. m. — Dessein, 
v. a. — Être pénétré de dou- | projet, es, Kosd, 8. m. — 
leur, 95 5, tr'eubben | Fleur, “SP bellesfendj, 
bezzaf, v. n. (litt.: Ila eu du} m. — Abandonner une pensée, 
chagrin beaucoup). pass) SP, treuk etteur”- 
PÉNIBLE, difficile à supporter, [#im, v. a. 
325, oua’r, adj. — Qui donrre| Penser, concevoir des idées, 
de la peine, 5x, md’ddeb, ré r'ammem, v. n. — Sup- 
adj. poser, croire, juger que, .ÿb, 
PÉNIBLEMENT, ae), bes-|d'eunn, v. n.— Penser bien 
s'’4ba, ady. | que, supposer, OP d'eunn, 
PÉNITENCE, regret d’avoir of-|V. n. — à, songer à, ’ >; 
fensé Dieu, &s%, teuouba, s.|r'ammem, y. n.— Ne penser 
f.— Faire pénitence, LL, |qu'à, LS &$ LES rs L 
täb, v.n. Jé, ma r'ammem hattsa fi 
Penon d'un vaisseau, sorte chi sir. — Être sur le point 


de girouette, A Lt |de (suivi d’un verbe), ÿ 


PER 


(suivi du verbe). — Avoir dans 
l'esprit, «8, T'ammem, v. 
n. — imaginer, r$ r'am- 
Mem, Y. n. 

Pexsir de tristesse, (2? 
mahmoum, adj. — Réfléchis- 
sant, Doit Jb, balhou 
mechr'oul (litt.: Son esprit oc- 
cupé). 

PENSION, école, Ju pl. 
lu, msid pl. msdid, 8. 
m. — Gratilication annuelle, 
1, pl. LS, ratsb pl. 
roudiseb, s.m. 

PENSIONNER, fixer une pen- 
sion annuelle, 5, n LS 
’diien lhou râtseb, v. a. 

PENTATEUQUE, ë), +, tourat, 
s. Î. 

PENTE, penchant d’une mon- 
tagne , is, tah'dira, 
8. f. 

. PÉNURIE, manque extrême, 
äL, L'eulla, s. f. 
PÉPIN, ix );, zerria, 8. f. 


PERCALE, x Je» ‘ämbeur- 


guiz, S. M. 
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PERÇANT (adjectif) (instru 
ment), y» ir'eureuk’ 
(litt. : Il perce). — (cri), ST. 
5—$ pl.com. ,LS, kbir f.kbira 
pl. com. kbar, adj. — (voix), 

M Ù Lys, h'ass ic'eummeum 
(litt.: Voix elle assourdit). — 
(froid), L a, K'ouï, adj. — 
Yeux perçants, vue perçante, 
5 55, neud'eur k'at”. 

PERCEPTION de revenus, 
Jai! DS , Kobd elmal, 
s. M. 

PERCER, faire une ouvertu- 
re, DD, th'eub, v. à — 
Avancer, faire son chemin, 

>, flah, v. n. — Pénétrer 
en imbibant, yS r'eureuk, 
v. à. — Cela me perce le cœur, 
So or EN Se 
had echchi djerah li k'4lbi 
(litt. : Cela a blessé à moi mon 
cœur). — S'ouvrir (un abcès), 

is |, nfeuk/4’,v. n. — à tra- 
vers la foule, Ch cheuk'k", 
v. n. — Se manifester, rh 
d'har, V.n. 
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Pencevoim des revenus, des al, es, enk'éd’  räshou, 
impôts, D» kbod', v. a. v. a. — pied dans l'eau, 


Percue (grande et forte), | (à » r'eureuk, v. n. — de 
bâton, 5xS, pl. ; gl), rhise| vue, oublier, db u 5: 
pl. rhkaïz, s. À treuk min balhou (litt. : Il a 


PERCHER, se percher, | abandonné de son esprit). — 
la vie 3 “ob, mats, v. D, : s 


US», heulck, vw. n. —80n 
procès, ep) pui, v'seur 


echcheur’, v. n. — quel- 


ouk'euf, v, n. 












PERÇOIR , instrument , 
Liv, metk'eub,s. m. 

PERCUSSION, à y pl. 
LS no, d'eurba pl. d'eurbats, 
8 f. 


PERDRE, cesser d'avoir, y, 


qu'un, être cause de sa ruine, 
SK», heulek, v. a. — quel- 
qu'un , le corrompre, le dé- 
s'seur, V. à. — Son temps, : 
ee d'ix4  ouok’thou, 
v. a. — Égarer un objet, ee 
d'iid’, v. a. ; NH , tellef, v. a. 
— Sans perdre de temps, 
eu > fi sa (litt.: De sui- 
te). — l'occasion, “ 
à2 +0) , d'itd” elmoudjba, v.a. 
— Diminuer de valeur, LE, 


baucher, 2, fessed, v. à: 
—Faire perdre, Æ ,nah'h'a, 
v. n. — Faire perdre la tête à 


7 


quelqu'un, troubler sa raison, 
J>, habbel, v. n.; 3 
akès ou r''eurredjhou min 
*4kKlhou (litt. : Il l’a fait sortir 
de son esprit), v. a. 

Se perdre, se ruiner, 4, 
heulek, v. pron. — S'éga- 
rer, (à po de Las}, 
entlef ‘âla t'trik',v.n. — Se 
perdre (en parlant de l'eau se 


ah, v.n. — la tête, l'esprit, 
Je», heubel, V.n.5 Cp pS 
déc, r'euredj min ’dklhou 
(litt. : 11 est sorti de son esprit). 


— la tête, avoir la tête coupée, lrépandant dans les terres), 
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Père, Ll, baba, 8. m. 
inv. — Nos pères, nos ancé- 
tres, L3,9S, djdoudna, s. m. 
— Beau-père, le père de 
la femme, us pl. yLus, 
nsib pl. nesban, & m. — Le 
père du mari, Se pl. 3Lu, 
sid pl. siad, s. m. — Grand- 
père CI LL, Baba elkbir, 
S. M; w Ll, baba 
sidi, s. m. — Père et mère, 
DIU oualdin, s. m. 

PERFECTION, qualité de ce 
qui est partait, JL, kmal, 
8. M. — Qualité excellente, 
Je pl. les, fod't pl. fd'aït, 
S. m. — Achèvement entier, 
JEuscr, tekmil, s. m.; c'e, 
imam, s. m. 

PERFECTIONNEMENT, Jo, 
tekmil, s. m. 

PERFECTIONNER, améliorer, 
LS , kemmel, v. a. 

Se perfectionner, JS, 
tkemmel, v. pron. 

PERMIDE, traître, déloyal, 


ul, rain, adj. 


ss, nchef, v. n. — Se dis- 
























siper, lb, r'ab, v.n.— Dis- 
paraître à la vue, lé, r'ab, 
V. n. — Faire naufrage sur la 
côte, D, h'arreuts, v. n. — 
Se débaucher, 5, fsed, v. n. 

PERDU, égaré, qu’on a perdu, 
Le, metlouf, adj. — dont 
On n'a pas de nouvelles, dont 
_©nignore le sort, Ssis, mef- 
k'oud, adj. — Corrompue, fem- 
me perdue, us pl. ls 
coll. ls, k'ahba pl. Kah'- 
bats coll. K'ah'ab, 8. f. — A 
vos heures perdues, LS 
ds NES RU US, kif ma 
thoun ‘ändek  chr'ol (litt. : 
Lorsque tu n’auras pas d’oc- 
Cupation). — Se jeter à corps 
perdu sur quelqu'un, se)! 
sk, eurima ‘dlih, v. n. 

PeRDREAU, ls pl, 
Uiss, h'eudjila pl. h'eu- 
djilats, s. f. 

PERDRIX, ss pl SMS 
col. JsS, Kadjla pl. h'adj- 


lats coll. h'adjel, s. f, 
37. 
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PERPIDIE, LS , Tina ,|pouvoir de, >=, seurrah’, v. a, 


8. f. — Souffrir, ne pas mettre obs- 

PERFORER, percer, es » | tacle à, nn seurrah', V.a.— 
th'eub, v. a. 

PéniL, danger, Los; 
r'ouf, s. m.; SIL, maha- 
lek, s. m. — Au péril dé, 
ss, belr” ouf. 

PÉRILLEUX, 9 SI a, 
fh elr'ouf (litt.: Dans lui 


Permettez-moi, Sy scur- 
rah'ni. 

Permis, non défendu par 
la religion, SJ , h'alal, adj. 
inv. — par l'autorité, os 
mseurrah", adj. — honnîte, 
Jk, h'alal, adj. inv. 


péril). no. 
… = ERMISSION »Leusrt 

Périong de temps, #%, ; er L ; 

moudda, 8. f. s. m.— Avec votre permission; 


Péri, prendre fin, tomber ESS? pi  bteusrih'ak. : 
en ruine (chose), Cl», heu- PerniCiRUX (au physique), <=, 
lek, v. n. ; (°° ‘âdem, v.n. id'orr (litt.: I fait mal). — 
— (un navire), US r'eureuk',| (au moral), CE douni, 
v.n, — Mourir, Le, mats, | adj. 

v. D. PÉRORER, LE... ou’éd', v.n. 

PERLE, ip pl. Lines PERPÉTUEL, (? 13, daïm , adj. 
coll. >>, djouhra pl. djou-!  PEBPÉTUKLLEMENT, 
hrats coll. djouhar, s. f. pis, ’éla ddaïm, adv. 

PERMANENCE, ç! 52, douam,|  Perpérusa, ç°, déouem, 
&. M. v. à. 


PERMANENT, pale, mddoum, Sé perpétuer, ç15, teudé- 
adj. otierh, V. prûn. 


Pcuustres, donner liberté, | Pseréruré, à perpétuité, 


PER 
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es de ’âla ddoam, |com. e +, d'âlem f. d'âlma pl. 


adv. 

PERPLEXE, Us h'aïran, 
ad). 

PERPLEXITÉ, ès h'aïra, 
B, 

PERQUISITION, (AS, teuf- 
ich, s. m.; es, bahts, 
8. m, 


5k L 


Er * * 


PERROQUET, Oiseau 
pl sl LL, baba r'atiou 
pl. baba r'aïiouats, s. m. 

PERRUCHE, oiseau, SL 
pl. Li SL, mélach pl. méla- 
chats, s. m. 

PERRUQUIER, Kb pl. 
| ul, haffaf pl. h'affafin, 
8. m. 

Perse, contrée, la Perse, 
=), el'âdjem, s. m. 

P£RSÉCUTER,  importuner, 
ee; s'edd&”, v. a. — Vexer, 
tourmenter injustement, dé, 
d'lom, v. a. 


PERSÉCUTEUR, qui tourmente 


injustement, pi ft, aiLL pl. 


com. d'eullam, adj. 


PERSÉCUTION, vexation, PE, 
d'olm, s. m. — Importunité, 

se, teus'di,8. m. 

PERSÉVÉRANCE, à 2, mdd- 
ouma, 8. f, 

PERSÉVÉRANT, pis, mad- 
oum, ad). 

PERSÉVÉRER ; de et « 
ddoum ‘éla, v. n. 

PERSIENNE d’une maison, 
ë59 pl. +23, deffa pl. dfcf, 
8. f. | 

PERSIFLAGE, Dis, tac 
zita, S. f. 

— P&RSIFLER, LS PP) izahza, 
V. à. 

PERSIFLEUR , LE eye, Mol- 
zahzi, ad). 

PERSIL, (9 da, M’ dnous, 
s. M. | 

PersonNaGe, homme, J= ) 
pl. Jls,, radjel pl. rdjal, 
8. M. 

PERSONNE , individu , «P 
e> pl ç° V1 ben dde 
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pl. bni ddem, s. m, — Jeune!  PensPICACITÉ, pénétration , 
personne, fille, ileL pl. Neb, [i5l2, h'adék'a, s. f. 
l'ofla pl. f'oflats, 8.f. — En] PERSUADER,  COnvaincre, 
personne, lui-même, 35155 æ, y CL h'akk'euk'  lhou, v. 
houa bdathou. — Il n'ya per-|a: — Déterminer à faire, A3 
sonne, si JS Le, ma 5 +, deur’s'eulhou fi 
kan Kad. — Quelques per- k'4lbhou (litt. : 11 a fait entrer 
sonnes, Tel De», ba'd' cela dans son cœur). 
ennas. — Une personne (un Se persuader, n2 d'eunn, 
homme), Jet ass, ou] Pro 
dNad  erradjel. — (une fem- PERSUADÉ , être persuadé, 
certain, (is, taha'k'k'euk’, v. 
n. — Certain, convaincu, 
, mah'ak'k'euk', adj. 
PERsUASION, ferme croyance, 


me), 5») 83Ss, oudh'ad 
elmrah. — Beaucoup de per- 
sonnes, Lol (pb, nas 
bezzaf. — Les personnes in- . Duc, l'eus'dik, 8. m. 


struites, Lol}, el’ouldma, s. Perte, ruine, perdition, 


m. — Personne, pul, qui que sS Vo, heulak, s. m. — Dom- 
co soit, St, LS, hattsa mage, privation, 8,Ls pl. 
oudh' ad, y} r'séra pl. r’'sair, s. f. 

PERSONNELLEMENT, €N Pro-|__ de sang, >3)\ Je, ss 
pre personne, RCE bdathou| Lin eddemm, s. m. — A perte, 
(litt. : Lui-même). avec perte, LL, belr””- 

PERSPECTIVE, aspect des 0b-|s#r4. — En pure perte, sans 
fets vus de loin, ë,b5, neud'ra, utilité, age pé çy, min 
s. f. — Espérances, cb, r'ir menf'a, — À perte de 
eum’,s.m vue, hors de vue, 15 


PES 
pl » T'éb ‘éla. nneud'eur 
(litt. : Disparaissant à la vue). 
— À perte d'haleine, 
QE) ee, h'attsa k't'4 
ennefs. 

PERTINEMMENT, 4 LS 
Le , kif elli isth'akk 
(litt. : Comme ce dont il a be- 
soin). 

PERTURBATEUR, (JUS, feut- 
tan, adj. 

PERTURBATION, ur? ften, 
8 M. 

Penvens, y f. 8,sb pl. 
com. REA fadjeur f. fadjra 
pl. foudjdjar, adj. 

PERVERSITÉ, DLo, fsad, s.m. 

PERVERTIR, du, fessed, v. a, 

PesamenT, JL, bettk'el, 
adv. 

Pesanr (adjectif), lourd, L&5 
f. LS pl. com. JLÿ, tWitf. 
tlila pl. com. tk'al, adj. 

PEsanT (adverbe), du poids 
de, à; js, ouznhou (litt. : 
poids). | 


Son 
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PESANTEUR, qualité de ce qui 
pèse, J&,tkeul, s. m.— 
Lenteur, J&,tK'eut, s. m. — 
d'estomac, re] ; 
s. f. — Action de peser, co 
qu'on pèse, dj, pl. lis, 
ouzna pl. ouznats, 8. f. 


teur'ma, 


PESER avec des balances, .; )555 
ouzen, V. à, = Examiner at- 
tentivement une chose, ÿ, 
mitez, V. à. — ses paroles, 
AS L)j5> ouzen klamhou , 
v. a. — Être à charge, J5, 
th'eul, v. n. — Avoir un cer- 
tain poids, js» ouzen, v.n. 
— Étrelourd, J&, teu'K'eut, 
v.n 

PESTE, Usa, h'abouba, s. 
f. — La peste! ou peste! (ex— 
clam.), bas, habouba, & f, 

PESTER, murmure”, O9 
l'ân, v.n. 

PesTIFÉRÉ (personne), | js ; 
basb 1 bye es 
pl. com. à PE 
belh'abouba f. mrid'a belh'a- 
bouba pl. com. mrad' belh'a- 


1 ,mrid 
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bouba, adj. — (lien), &9 
Des, fh eld'abouba (litt. : 
En lui la peste). 

Per, >> pl. bis coll. 
bb , Nazk@ pl. hazkats 
coll, h'euzak', s.f. 

Péranp (artifice), &$LL,E pl. 
LLE rh , Veurtéka pl. 
d'eurt'ék'ats, 5. f, 

Péres, LA} hâzeuk, v. 
n.— (sens figuré), éclater avec 


bruit, L rp, l'eurt'euk',v. n. 
PÉTEUR, abs pl Uols 
f. ble pl. bles, h'azzak' 
pl. h'azzdk'in f, h'azzék'a pl. 
h'azzäk'ats, 8. m. f. 

PÉTILLER, LE ob, t eurt'eul, 
v. n. 

Perrr (subetantif), d'un ani- 
mal, SH, pl. CN AA ouled pl. 
oulad, 8 m. 

Perir (adjectif), qui a peu 
de volume, px f. 8,2 pl. 
com. Le, srir f. s'r'ira pl. 
com. s'r'ar, adj.— Qui a peu 


de longueur, ,< f. 5,5 pl. 


PET 

pl. com. K's'ar, adj. — de 
taille, + f, 8ymes pl. com. 
jte, Ksir f Ksira pl 
com. k's'ar, adj. — Tout pe- 
tit, pee, s'r'ioueur, ad}. — 
Jeune, -&o f.5k&e pl. com. 
je, s'r'ir f. s'r'ira pl.com. 
s'r'ar, adj. — D'un rang peu 
élevé, y&e f. 3,3% pl. com. 
Lo, s'rir f. srira pl. 
com. s'r'ar, adj. — De petite 
dimension (une chambre), 
D,X», meukdoud, adj. — 
Peu libéral, peu généreux, 
Jæf. ls pl. com. JL, 
br”sl f. br'ila pl. com. br”al, 
adj.— En petit, réal, bes's’. 
r'ir, adv. — Petit à petit, à pi 
D %, choutia chouïia, adv. 

PETiIT-FILS, 55, SJ, pi. 
539,1 53,1, ouled ouledhou 
pl. oulad ouladhou, s. m. 

P&TITEMENT, à  l'étroit, 
Ab, bed'd'if, adv. 


PeriTesse, peu de volume, 


com, Lei, Koir f Keira pie, s'r'eurs 8: Me 


PEU 
Périmon, Mb pl. LUE, 
T'olba pl. t'olbats, s.f. 


Prcobenl ; 
PÉTRIFIER, Convertir en pier- 


re, 5, h'adjdjeur, v. a. — 
Glacer, interdire, J4s, djem- 


PÉTRIFICATION, 
tah'djir, s. m. 


med, V. de 


Se pétrifier, devenir pierre, 
ESS tah'djdjeur, v. pron. 

Pérrir de la farine, de l'ar- 
gile, LS, 'âdjen, v. a. 

. Peu (substantif), manque de, 
&b, keullet. 

Peu (adjectif), opposé à beau- 
coup, Lh, k'lil,adv.— Peu de 
chose, JL S , chi ll. 
— Un peu, re] 3, choutia, adv. 
_— Petite quantité, D  , 
chouvia; JS, Klit. — Quel- 
ques, peu de gens, .y JL 

UE, k'lil min ennas. — 
… à peu, b. s D 3%, Choutta 
chouiïia. — Avant peu, bien- 
(ot, nu S Lys dn K'rib. — 
Depuis peu; +) sb 


PEU 


ma Chi bezzaf (litt.: N'a pas 
été beaucoup). — Pas peus 
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Bot GS L,ma chi chouïia. 
— Peu de, LA, Kit, — Pour 
peu que, Î5Ÿ ., où éda (litt.: 
Et si), — Peu après, à 4 JW, 
ba’d choutïa. — Peu aupara- 
vant, bo Je, Kbel chouria, 
— Peus’enfallutque, LK Si, 
illa k'lil (litt. : Si ce n'est peu); 
ou (litt.: Près,suivi du ver- 
be).— A peu près, 5b st, 
zaïd ndk'eus. — Si peu que 
rien, 9% Le JS, ‘ék'eull 
ma ïikoun litt.: Le moina 
qu’il est). 

Peupce, les hommes d'un 
même pays, SNJ (LU, nas 
elblad, s. m.; ».5,k'oum,s. m.; 
DSJY Vol, hat elblad, s. m. 
— Le peuple, les sujets, &e 
erra’tia, 8. f. — Le peuple, 
la partie la moins notable do 
la population, |.5,1 urb, 
nas meullouk'in (litt. : Les 
gens non employés). 

Peurzer, remplir d'habis 


GG4 PHA 


tants, +, ’émmeur, V. à. — 
Multiplier, r1 » K'eutseur, +. 


pron. 


Peuriwm, ès pl. 
Lee, 
s'eufs'âfa pl. s'eufs'äfats coll. 


s'eufs'af, 8. f. 


élslese coll. 


Peur, creinte, _e 5, ouf 
6. mM.— Avoir peur, LS Ls, 
r'af, v. n. 
Los, r'ououef, V. à. — 
Qui à peur, hs, r''ououaf, 
adj. — De peur que, Us 
LS ss \, min elr ‘ouf. 

PEUREUX, ls, r''ououaf, 
adi. 

PEUT-ÊTRE, yes , temken, 
adv. 

PHALANGE des doigts, Je 
pl. Lelw, mefs'ol pl. mféç'oi, 


8. m. 


— Faire peur, 


Puare , grand fanal, - 
La pl. CAVE] VAE bordj 
pl. bradj elfnärats 
(litt. : Fort de la lanterne), s. m. 

PRARMACIEN , 1,5) Ls 
pl. 1.5) gel bia" ed 


elfnar 


PIC 

doua pl. bit4’in eddoua (litt. : 
Marchand de remèdes), s. m. 

PHÉNOMÈNE, ce qui surprend 
par sa nouveauté, sa rareté, 
re 2 pl. Shut), ’âdjouba 
pl. ’ddjoubats, 8. {. 

PaiLiPPEviILLE, ville en Al- 
gérie, 83S Se, skikda, s. f. 

PHOQUE, veau marin, colle 
ss, boumnir, 8. m. 

Parase, 8e pl. ile, 
‘dibéra pl. ‘dibdrats, s. f. 

Purisæ, maladie, Jos : 
dboul, s. m. 

PHYSIONOMIE, So pl. 
Si, se, s'oura pl. s'ourats, 
s. f. ; 

PraIL Le, criailler, S. j> 790) 
v. 1. 

PIANO, ls, piâno, s. m. 

PIASTRE d'Espagne,» 5Ù 
es , dourou bou medf’ 
(litt, : 
canon), s. m. 

Pic, montagne, k= pl. 
JL, djbel pl. djbal, s. m. — 


Douro possesseur du 


PIE 
À pic, Usb, oudk'euf, adj. 
(litt, : 
PICOTEMENT, US, tcheuk- 


Perpendiculaire). 


kan, s. m. 
PicoTER, causer des picote- 
ES, tcheukk, v. a. 


Pièce, morceau, portion, 


_ rh pl. , l'eurf pl. 


t'raf, s. m. — Raccommoda- 


ments, 


ge, do , pl. Lola), reuk'a 
pl. reuk”'ats, s. f. — de théâ- 
tre, ka) pl. Ca, W’6a pl. 
ld'bats, s. f. — de drap, ik. 
pl. LL, bast'a pl. bas- 
l'ats, s. f. — d'étofe, je pl. 
l&& coll. Le , Cheuk'k'a 
pl. cheuk'k'ats coll. chk'ouk', 
s.f. — d’un logement, 2. 
pl. Dress, bit pl. biout, s. f. 
— de terre, àx, pl. æS ; 


rouk'”a pl. rk'aï”, s. f. —d'eau, 


bassin de main d'homme; 
EXT pl. ge) sahridj 


pl. saharedj, s. m. — d’un 
procès, LelS pl. LS , kâr'eut' 


pl. koudr'eut',s. m.— Compo- 
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sition littéraire, JL, t@lif, 
3 pl. 
el, medf” pl. mdaf”, s. m. 


s. m. — d'artillerie, 


— La pièce, chacun d’eux, 
JS}, JS , koull oudh'ad,s. m. 
— Mettre en pièces, a 
k'eut't'd, v. a. — Tailler en 
pièces, Ÿ°, la, v. a 

Piep d’un _. ou d’un ani- 
mal, Je) pl. L k,, rdjel pl. 
redjlin, s. f, — . es pl, 

(551, k'dem pl. dam, s. m. 
— d'un meuble, $, pl. 
ue rdjel pl. redjlin, s. f, 
— Pied à.pied, -35 xs e 
k'dem bé d k'dem (litt. : Pied 
après pied). — Sur le pied de, 
LA DA min 
: Au prix de). — 


à raison de, 
soum (litt. 
Empreinte d’un pied, |, at- 
seur, s. m. — Depuis les pieds 
jusqu’à la tête, E= CURE. 
a ) , min rashou hatisa 
tredjlih. — Pieds nus, Las, 
h'eufian, adj. (litt. : Qui est nu- 
pieds). — Étre sur pied, éveil= 
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lé, Las EL kan oudk'euf 
(litt. : Il a été debout).— Al- 
ler à pied, ad, d eZ 
mcha ‘âla redjlih, v. n. — 
Lâcher pied, ÿ D ap. rdjà' 
leloura, v. n. — Remettre 
quelqu'un sur pied, le guérir, 
\», beurra, v. a. — Donner du 
pied au derrière, NS Hp dy: 


d'eurbhou brekla, v. a. 
Mettre pied à terre, descendre 
de cheval, 232% y» Jp, 


nzel min ‘doudhou, v. n. — 
Se jeter aux pieds, UT sa 
&s, r'd4 bin teddhou 
(litt. : Il à salué entre ses 
mains). — Pied-plat, lâche, 
misérable, 1 pl os 
f. ils pl. cb, h'a- 
râmi pl. h'ardmün f. h'ard- 


mia pl. h'ardmitats, s. m. f. 
à 


— ,Va-nu-pieds , | LS 5 f 


LS; pl. com. LL, zeugt'i 
f, zeugt'ia pl. com. zgaït, 
8. m. f. 

PIRD-A-TERRE, pa (yen 
pl. ne GS Lu ,mesken s'r'ir 


PIE 
pl. msdken s'r'ar, s.m. (lit.! 
Logement petit). 

Pate, #Dees pl. louer, 
ms'ida pl. ms'idats, s.f. — 
Tendre un piége, #5we Je, 
‘âämel ms'ida, v. a. 

PLERRE, Corps dur, 3,5 
pl. Ses coll. JS, h'adj- 
ra pl. h'adjrats coll.h'adjeur, 
8. f. — à fusil, SL ss 
pl. DL) js h'adjrets 
ezznad pl. h'eudjar ezznad, 
s. f.— Pierres précieuses, mon- 
tées, leo, s'idr'a, s.f. — 
Maladie, PS h'adjra, s.f. 
— de touche (sens propre), 
Lai 3,5, h'adjret el'ävar, 
Es 

Pigrremtes, lu, s'idr'a, 
8. f. 

PIERREUX, JS ,mah' adj - 
djeur, adj. 

Préré, dévotion, 53L ,"débd- 
da, 8.f. | 


Préron, bon piéton, bon 
marcheur, pl. uw LB, 


pl. mechchaïin, s. 


mechchaï 


PIL 


m. — Porteur de dépêches, 
Y2b pl. bel), reukk'as pl. 
rkak's'a, s. m. 

Pœu en bois, ss pl. 
SL», ouKkaf pl. ouk4- 
k'euf, s. m. 

Pieux, dévot, vb, ’âbed, 
ad). 

PiGon, coll. (mâle), (es 
h'amam, s. m. — coll. (femel- 
lc),ilss, h'amama, s. f. 

PIGEONNIER, Los} es pl. 
Le ‘ bit el 
6 es , bit elh'a- 
mam pl. biout elh'amam, 
s. f. 

PILau, riz cuit avec ingré- 
dients, sb, plaou, 8. m. 

PILE, amas de choses, de Lo 
pi. by coll. (> "eurma pl. 
’eurmats coll. ‘’eureum, s. f. 
— d'un pont, d’une voûte, 
be pl. U°5'drs'apl.’dreus', 
8. f. | 

Pier, UV; dres, v. a. 

PiLier en maçonnerie, à), 
Pl. Q2y» ‘ârsa pl. ‘dreus’, 
& f. — en bois, > pl 
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des, ‘âämoud pl. ’émou- 
dats, 8. m. 

PILLAGE, & fï, s. m. 

Pricer, se livrer au pillage, 
Ne fra, v. a. 

PiLON d'un mortier, 
jet, tedd elmahraz, 5. f. 

PILOTE, LL pl. id., plouf’, 
s. M. | 

PiLuLe, Le pl. LS coll. 
A, k'abba pl. h'abbats 
coll. h'abb, $.f. 

PImBÊCHE, Us, jxŸ, 
leul’dzzez  brouhha  (litt.: 
Elle fait son embarras). | 

PIMENT, si db, felfel 
h'ämeur, s. m. (litt.: Poivre 
rouge). 

PIMPANT, à jLb: Jes, 
tdmel fant'azña, v.n. 

Pix, arbre, » 'w0,s'noubeur, 
s. m. — Pomme de pin, 5°), 
zk'ouk'ou, s. m. . 

Pince, tenailles, LS, koul- 
lab, 8. m.; 9), didk'em, s. 


m. — Pincette (grande ou pe- 
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PIO 
tite), je pl. el, mkos 
pl. m'as, s. m. 

Pixceau, &mt pl. lié, 
chita pl. chitats, 8. f. 

Pincée, ce qu'on peut 
prendre avec les doigts, st 
pl. les, chemma pl. chem- 
mats, 8. f, 

PIncER, serrer la peau avec 
les ongles, >, Kros', v. a. 
— la guitare, 8,5 0) yo 
d'reub elkouïtra, v. a. 

PINCETTES, Le, mk'os’, 
8. M. 

PINçoN, marque sur la peau, 
des pl. be >, k'eurs'a pl. 
k'eurs'ats, 8. f. 

Piocue de maçon, Dre pl. 
e: Le y tcheuppoun pl. tchpd- 
pen, s. m.— de cultivateur, 
uvre pl. Lund, fas pl. fiçan, 
8. m. 

Piocner, travailler avec la 
pioche, pre (> r''dem 
beltcheuppoun, v. a. 

Pion (aux échecs), D 
pl. (le, bideuk pl. bid- 


PIQ 


deuk', 8. m.— (aux dames), 
ASS pl. LYS, kelb pl. lab, 
8. M. 

Pipe (pour fumer), Lg 
pl. al, sibsi pl. sibdça, 8. 
m. — de femme, ranguilé, 
LS, pl. LS , Tanguila 
pl. ranguilats, s. f. — Mar- 
chand de pipes, alu pl. 
de Lune, sebsadji pl. sebsa- 
djtia, s. m.— Futaille, CRT 
pl. CET bettiia pl. btâti, 
8. f. 

Peau, à pl. (35h, 
djououak’ pl. djoudouk', s. m. 

PiQuanT (substantif), épine, 
Sos pl. SE coll. 5522, 
chouka pl. choukats coil. chouk, 
s. f 

PIQUANT (adj.), qui fait des 
piqûres, s?, itcheukk (litt. : 
Il pique), v. n. — Qui divertit, 
qui intéresse, _=%, i’édjeb 
(lit. : I plat). | 

Pique, lance, =) Ja pl. 
5% , Mezrag pl. mzéreg, s. 
m, — Petite querelle, àsLSS 


PIQ 
pl. LLSS, nkaïa pl. nkaïats, 
8. f. 

PIQUER , faire une piqûre, 
LE, tchekk, v. a, — Exciter, 
LS h'arreuch, v. a. — la 
langue, y h'areuk, v. a. 
— Mordre (un serpent), à, 
’âd'd', v. a. — (une abeille), 
LP Kreus', v. a. — Fâcher, 
irriter, LS r''ieuk, v. a. — 
des deux (équitation), 35, 
nr'euz, V. à. 

Se piquer, se fâcher, s’irri- 
ter, Al, r'ak, v. pron. — 
Se faire une piqûre, 21, 
entchekk, v. pron. — Se vanter 
de, x=?, fr'eur, v. pron. — Se 
piquer l’un l’autre, se disputer, 
Vo s5!, douçou, Y. pron. 

Piquer, pieu, Loeb pl. 
50, ouk'k'af pl. ouk'ék'euf, 
s. m.— d’une tente, petits et 
placés tout autour, 8eS pl. 


FAST rkiza pl. rkaïz, s. f. — 
unique, long et placé au mi- 


lieu de la tente, 51,2 pl. 
CUT , drék pl. drékats, s. 
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m. — Certain nombre de sol- 
dats, pe clos , djma’et 
’âskeur, 8. 1. : 
Pique, à pl LR, 
tcheukka pl. tcheukkats, s. f. 
PIRATE, COrsaire, bb JE 
zbent'out', s. m 
Pire, adj. de comp., SI 
T: 53, aktseur douni. — Pire 
que, «y 
one 3,15 pl. hs, 
dära pl. dérats, s. f, 
PIROUETTER, 3}, dar, v. a. 


S), ak'bah min. 


Pis d’un animal, 5 pl. 


AD? ziza pl. zouaïz, s. Î. — 


Pire, 53) re aktseur 


douni. 
Pissar, >, boula, s. f. 
Pisser, JL, bal, v. n. 
PISTACHE, tm pl. (gum, 
festk'a pl. festeuk, s. f, 


PISTACHIER, gd) ES 
pl. LD) LE" chedjret 
elfesteuk' pl. 
teuk', s. f. 

Pisre, trace, y), atseur, s. 


m.— Suivre à la piste, € 


chedjour  elfes- 
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FE de teubbd' ‘’éla là- 
tseur, v. 4. 

Pisrouer, bis pl. MEL, 
becht'oula pl. bohäl'eul, 8. f. 

PITEUX , D mah'zzen , 
ad). 

Prnié, compassion, la, 
h'andna, 58. f. ; à isi, chefk'a, 
8. f. — Avoir pitié (un homme 
ayant pouvoir sur un autre), 
Q®» hann, v. n.; +, 
’at'of, v. n. — (d'égal à égal), 
BL, r'dd', v. n. — Faire pitié, 
US h'azzen, v. n. 

PiTOYABLE, faisant pitié, 
Des , mah'zzen, adj. 

Piruire, maladie, es belr'- 
eum, s. M. 

Pivor, et) pl. lab, 
rladj pl. rtadjats, s. m. 

Pivoren, REX dar, v. n. 

PLacanDer, LLC) 


La) 


eut’ 


>, leus's'euk' elkär'- 

fi lhaït', v. a. 
PLace, endroit, eut pl. 
ee», moud'” pl. moudd”, 
8. IM.j yes pl. yes, 


PLA 
meud'reub pl. md'éreb, s. m. 
— Lieu public, &-} pl. 
L® Y, pldç'a pl. pléis',s. f.; 
és) pl CL) rahba pl. 
rah bats, 8. f. — de guerre, 
LEE >ÿ pl. Yhob 
gbes}, blad hécina pl. 
beldan h'aç'an,s. f. — Fonc- 
ces Pl 
a», moud'” pl. moudd”, 


tions, dignités, 


s. m.; vs pl bus, 
r''eudma pl. r'eudmats, s. f. — 
En place de, au lieu de, 

Des À ‘douâd'. — En place, 
dans l’ordre accoutumé, e 
C2? fi moud'”.— Occuper 
une place, YU 4 æ, houa 
elli kan (litt. : Celui qui 
était). — Avoir, obtenir une 
ee? \5S , r”da 


moud'”, y. a. — Faire place à 


place, 


quelqu'un, à es » ouss@” 
lhou, v. a. 

PLacer, mettre dans un lieu, 
C5 oud'd’, bus 4 


h'at't', v. a. — Donner un em- 


V. à.; 


PLA 
ploi, Ce re Le h'att 
fi moud”, v.a. 
Se placer, prendre un em- 
us 154, r'da 


moud"”,v. pron.— Prendre une 


ploi, 


place pour s’y tenir debout ou 
assis, Àxs, 4'’4d, v. n. 

PLacé dans un lieu, LL», 
ah t'out', ad). 

PLAFOND, _oû pl. “Lo af, 
sk'euf pl. sk'oufats, s. m. 

PLAGE, Le pl. Le, cheut't 
pl. cht'out'; s. im. 

PLAIDER contre quelqu'un, 
els, tr'dg'eum, v, n. — ]a 
cause de quelqu'un, els, 
r''éc'eum, v. a, 

PLAIDEUR, sf, loves 
pl. com. LLeos, ssim f. 
r'sima pl. com. r'ouç'4ma, 8. 
m. f. 

P£aIE , és pl. ols,s 
coll. 
rh'ats coll. djeurh!, 8: f. 

PEAIGNANT , qui se plaint, 


sb, chäki, adj. 


CR djeurh'a pl, djeu- 
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PLAIN, uni, sans inégalités, 
Ls5, Mmestouï, adj. 

PLAIN-PIED, de plain-pied, 
Ls5, mMestouï, adj. (lit, : 
plain). 

PLAINDRE , avoir pitié de, 
EL, sd’, v.a. : | 

Se plaindre de quelque chose 


à l'autorité, axé, chteuka, 


v. pron. —Se lamenter, gémir, 
Al, chteuka,v. pron. — Se 
plaindre de quelqu'un, faire 
des plaintes contre lui, Las, 
Chteuka, v. pron. —Se plaindre 
par suite d’un mal physique, 
er, teud'eurrd”, v. pron. — 
Se plaindre d’être obligé de 
faire une chose, LS, chteu- 
ka, v. pron. 
PLume, LE, pl. &bs, oufa 
pl. oul'ia, s. m. 
PLAINTE, gémissement,=—|ss, 
nouah', s. m.— à l'autorité ou 
autre personne, Le pl. 
CUS, chkoua pl. chkouats, 
8. {. — Pousser des plaintes, 
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des gémissements , £ 5, 
teud'eurrd’, y. n. 

PLainTir, D, ndïih', adj. 

PLaiRe , être au gré de, 
"?, ’Adjeb, v. n.— Vou- 
loir, avoir pour agréable RE 
h'abb,v. n.i us, 'édjeb, 
v. n. — À Dieu ne plaise, 
Led L,ia lafif(lit. : 0 
indulgent, sous-entendu Dieu). 
— Plait-il? quoi? » LC, 
ach nno. — S'il plaît à Dieu, 
ait Le Q\,in cha dlldh. — 
Plüt au Ciel, ©) L,ia leïts. 
— Comme il vous plaira, LS 
Les, kima  th'abb; _S 
Ce L, kif ma i’eudjbek. 
— Si cela vousplaît, La WI 
Cr ble, ida h'abb r'âtreuk. 
— piût à Dieu que, E ‘5 Le, 
ma da bia. 

Se plaire à faire une chose, 
w=s® EM 5», had echchi 
‘eudjbhou (litt.: Cette chose 
lui a plu). 

PLAISAMMENT, avec plaisan- 


PLA 
terie , D >», betizdhzita. 
— hidiculement , 
Se, bt'eub®  md'ah'h'ak. 

PLatsANT (substantif), per- 
sonne qui fait rire les autres, 
ste pe gts 
. Dsl pl &b,sle, 
msar'"ri pl. msar"riin Î. msa- 
r''riüa pl. msar"riats, 8. m. f. 
— Faire le plaisant, JE, 
tmesr''eur, v. n. 

PLAISANT (adjectif), qui fait 
rire, Es, mdahkh'ak, 
adj. 

PLAISANTER, faire ou dire 
des plaisanteries, , kâkh- 
kah, v. n.; DL tzahza, 


V. N.; JE, tmeusr'eur, Y. 
n. — avec quelqu'un, ;=“# 
ax, tmeusr'eur md'h, v. n. 
— quelqu'un, le  railler, 
le JE ,tmeusr'eur ‘älih, 
v. N. 

PLAISANTERIE, 395» pl. 
ob pPy,Mzahziia pl.mzahzi- 


vats, 8. Î.; ame) pl 


PLA 
se, imeusr”ira pl. tmeus- 
r'ir,s. f. — Sans plaisanterie, 


JE \, bla itmeusr'ir. 


PLAISIR : contentement , 
bus » goust'o, S. M.; LS 
pl. Les; kif pl. kiouf, s. m. 
— Délassement, divertisse- 
ment, in|ss pl. als, nzaha pl. 
nzaïa, s. f. — Les plaisirs (en 
général), , sy), esseurour, s. 
m.; Leu, elbeust', s. m. — 
Joie, contentement (dans un 
sens général), CL feurh',s. m. 
— Volonté, ts, r'ét'eur, s. 
m.— Un plaisir, un bon of- 
fice, re pl. SL y», mzia 
pl. mzüats, 8. f. — Avoir du 
plaisir, de l'agrément, 55, 
tnezza, v. n. — Prendre plai- 
sir à quelque chose, à quelque 
science, ml, enseurr bi. 


— Faire plaisir, être agréable, 
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br''âl'rhou (lit. : Il a fait à son 
plaisir), v. a. — Faire plaisir, 
causer du plaisir, per seurr, 
v. a. — Avec plaisir, volon- 
tiers, de L,ma ‘élih. 

PLan, surface plane, a 
La, moud'? mestouï, s. M. 
— Dessin, J'Y pl. SbY, 
plan pl. pldnats, s. m. — Pro- 
jet, Je, K'os'd,s.. m. 

PLancue, bois préparé, à. 
pl. ls y coll. z», louh'a 
pl. louh'ats coll. louh’, s. f. — 
Planches de légumes, de fleurs 
dans un jardin, iLLE pl. 
Jhb, l'ébla pl. f'oudbel, 8. f. 

PLANCHÉIER, garnir de plan- 
ches, zNb 327 feurrech 
bellouh', v. a. 

Pcanctuier d'une chambre, 
ëcl, Ka’a, s.f. 


PLANER, se soutenir en l'air, 


flatter, s©, ’édjeb, v. a. — jh, l'ar, v. n. 


Goûter les plaisirs, LS, tbeus- 
seut’, v. a. — Se faire un plai- 


sir de, 5 LL 13Ss , r'da 


PLanT, scion d’un arbre, 
5 pl. J5,neuk'la pl. nk'eul, 


8. Î, 
38 
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PLANTATION, action de plan- 
ter, QU r'eurs, S. M. 

PLante, végétal, és pl. 
Le » h'achicha pl. ha- 
chich, 8. f. — des pieds, 
Jen ëcls, Kd'a rrdjel, 
$. m. 

PLanter un arbre, une 
planté, Cm; r'eures, V. à. — 
un pieu, ZI «S®, 
dekk fi lard, v.a. — là, 
abandonner, 9, treuk, 
v. à. 

Praque en fer-blanc, ils 
pl. ol, h'alia pl. h'aliats, 
s,. f. — en faïence, JE? 


fr 


feur'r'ar, 8. m. — (en géné- 
ral), &,5 pl. ls, ourk'a pl. 
ourk'ats, S& Î. 

PLaquER, aphliquer sur, 
D ho, seuffah bi, v. a. 

PLaT (substantif), vaisselle, 
Ceb pl. lb, fibsi pl 
d'ibdci, s. m. — Mets, çb 
pl. &blab,t'am pl. ’4mats, 
s.m. — dela main, AS LS, 


keff eliedd, s. m. — d’une 











PLE 


arme, d'un couteau, ns; 
djenb, 8. m. 


PLat (adjectif), uni, CET 


mestouï, adj. —— Sans éaveur, 


Ur messous, adj. 

PLATANE, arbre, 4e Ëe, 
pl nus 35 >  chedjeret 
djeuhnriem pl. chedjour djeuh- 
nnem, s. f. 

PLateau, pour placer Îles 
mets, 
snid, s. m.— pour placer les 
tasses (plus petit que le pré- 


J pi. te, sni pl. 


cédent}, Eos pl. lg 
snioua pl. sniouats, s.f. — 
d'une balance, ä$ pl. Urs 
keffa pl. keffats, s. f. 
PLATRE, Sacs djebs, s.m. 
PLATRIÈRE, Où l’on cuit le 
plâtre, YU? pl. O}, feurn 
pl. fran, s. m. 

PLein, rempli de, axe, m'dm- 
meur, adj. — Abondant en 
quelque chose, 5%, m’dm- 
meur, adj. — d’une idée, a, 
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meur betl'eur'mim (litt.: Sa 


PLI 
tête pleine de l'idée). — 
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PLier, mettre en double ou 


(une femelle en gestation) ,|en plusieurs doubles, sb 
ess, beldjouf, inv. —|foua, v. a. — une tente, 
En plein jour, EN 9» Pc, f'oua, v.a.— bagage, 


nnhar., — Être plein, rempli 
de, p%, t'ammeur, v. n. 
_PLEINEMENT, tout à fait, 
IL, belkoullia, adv. 

| PLEuRER, répandre des lar- 
mes, L 5%, bka, v. n, — S’'af- 
fliger d’une perte, etc., LS 
+, bka ‘âla, V n.—Fai- 
re pleurer, PT bekka, v. à, 

PLRUREUSE aux enterrements, 
le, pl. tlslos, ous's'dfa 
pl. ous's'éfats, & £ 

PLEURNICHER,  s%bka, v. n. 

PLeus, coll, € dmou’, 
s. M, | 

PLeuvoin, Lai me, 
s'eubbet echchta, vw n.— I] 
pleut, LE Lui eh, 
rahi is'eub echchta (litt.: Elle 
est elle tombe la pluie). 

Pui au linge, fémS5 pl. 
ColieS, tbmicha pl. tek- 
michats, 8. Î. 


décamper, als & oi 
mcha fi halhou (litt.: f 


a marché dans son état). 
— Courber, US; k'ououeus, 
v. à. — Courber, fléchir, cé- 
der, ET ina, v. n. — Re- 
culer, |, D en Dé Le leloura, 
v. n. — $e soumettre, ebb, 
t'&, v. pron.— Se soumettre à 
la volonté de quelqu'un, à eh 
lé hou, v. pron. 

Puisser du linge, yes ; 
kemmech, v. a. 

PLomp, métal (en général), 
geue,,rs'as, 8. m.— Balle 
de plomb,iele, pl. Lee, 
coll. gb), rs'âç'a pl. rsd- 
c'ats coll. rs'de, s, £ — Pe- 
tit plomb de chasse, às5le, 
chatsma, s. f. — Sac à plomb, 


bel pl. cliejl, palus'= 


Ka pl. palask'ais, s. f, 
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PLOMBIER, sale) pl. | Plumes sur une coiffure, | {:,, 














iesLe »rs'dic'i pl. rs'dic'ita, | rich, s. f. 


8. M. 

PLoncer, enfoncer quelque 
chose dans un fluide, Qi, 
r'eut'leus, v. a. — S'enfoncer 
sous l'eau, y-bi,r l'eus,v.pron. 

Se plonger, Uk, r't'eus, 
v. pron. — dans les plaisirs, 


PLUMER un oiseau, LT 
ritech, v.a. 

PLuparT, la plupart, #5), 
eldktseur. 

PLURIEL, se, djem', 8. M. 

PLus, davantage, comp., JS Î, 
aktseur. — Outre cela, Ji, 
zdid. — (répété), ;S\, aktseur. 
— Au plus, 3 Ob, belkeu- 
tra. — Tout au plus, 5, 
belh'ära. — Plus ou moins, 


dans la débauche, + A 
r'reuk# fi, v. pron. 
Pioxceun, (plkè pl. 
prets , r'eutlas pl. r'eut- 
t'âcin, 8. m. LSL D; ,zaïd nék'eus’. — 
De plus, qui plus est, 35L j 
zidda. — De plus en plus, 
y! s y, aktseur ou ak- 
tseur, — Ni plus ni moins, Ÿ 
LL J 1 la ktseur 
ou la nék'eus. — Plus tôt, 
V5, Kbel. — Plus tôt ou plus 
tard, Do St, JS, Kbe 
ouella bad. — Le plus (su- 
perl.), “ Si, elaktseur. — Le 
plus tôt possible, = Sr 


PLOYER, courber, F2 {na, 
v. a. 

Pure, LU, chta, s.f. — 
Le temps est à la pluie, JLs*\ 
se »elhal  chdti (litt.: Le 
temps pluvieux). 

PLUMAGE d’un oiseau, Y* js 
rich, s.f. 

PLume pour écrire, A9 pl. 
b AS, Klem pl. Klouma, s. 
m, — d'oiseau, à, pl. 
os, coll. Dés, richa pl. 
richats coll. rich, 8. f. — 


sa, — Plutôt que (préféren- 
ce), 32: of ’éoudd’, 


POE 
PLustevurs, ss, djemlet, 


POI 


Pons, qualité de ce qui est 
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8. f. — Plusieurs personnes, | pesant, pesanteur, Jiÿ, tk'eul, 
ssl, y DS, k'addach\s, m. — Morceau de métal 
min oudhad (litt.: Combien | indiquant le poids d’une chose, 


_de un). 


Pocne, % pl. SL, | 


mektoub pl. mkdteb, s. m.— 


je pl. “Le, ’eubar pl 
eubérats, s. m. 
PoicnarD , arme qui perce 


Mettre dans sa poche, S Ls | sans couper ou en coupant, 
D+%, h'at't f USE JL pl. »l, peuniar pl, 

Pogce, ustensile pour frire, pnéir, 8. m. — Petit yatagan, 
dé pl “Mi, mokla pl. 599,» pl. to», frida pl. 
moklats, 8.f.— Drap mor-|idats, s.f. 


tuaire, LL pl. COLLE, teur'- 
d'ita pl. teur't'ivats, s. f. 

PoËLon en terre, we pl. 
ob, l'édjin pl. t'ouddjen, 
8. M. 

PoËME en vers sacrés, # Juneÿ 
pl. Les, Ks'ida pl. Ks'aïd, 
8. f.— en vers profanes, ;x* 
pi. plait, cha’r pl. char, 
8. M. 

Potsis, la poésie, ps), 
elch'ar, s.m. 

POÈTE, le pl. \,x4 , Cha'ar 
pi. chou'éra, 8. m. 


PoinarDer, Le JL pe, 
d'reub belpeuniar (litt.: Il a 
frappé avec le poignard). 

Poicxée (en général), man- 
che, 5 ,iedd, s.f.—Ce que peut 
contenir la main, &teS pl. 
olieS",kemcha pl. kemchats, 
s.f. — Une poignée, une pe- 
tite quantité, J.-J, ul, s. 
m. ; D, choutïia. — d'une 
épée, &es pl. Les, k'obd'a 
pl. k'obd'ats, 8. f. 

PoIeneT, partie du bras, 


SIN ess pl sl Je 
| 58. 
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meufiol eledd pl. mfdçot|rattre (le jour), x Là, 

eliedd, s.m. cheuk'k' elfeudjeur, v. n. 
Pois de l'homme (le pubis et 

les aisselles exceptés) ,;=* pl. 


Porc , la main fermée, 
Les pl. Cole , K'obd'a pl. 
k'obd'ats, s. f. — Coup de 
poing, #5 pl 125 coll. 
93, debza pl. debzats coll. 
dbez, 8. f. 

Port, signe orthographi- 
que , Ar pl. ES coll. 
L5, nokfa pl. nokt'ats coll. 
nk'ot, s. f. — de couture, 
3, pl. j, rorza pl. eur”- 
reuz, 8. {. — d'une lunette, le 


D char pl. cheu’our, s. 







m. — des animaux, yxi, char, 
s. m. — de l’homme, au pubis 
et aux aisselles, 3 xé, cheu’ra, 
s. m. — Sanspoil, (pb f. 
&.LL,» pl. com. mbls, feur- 
das f. feurt'açga pl. com. 
frât'eus, adj. (litt.: Teigneux). 
— Avec poil, ps, bech- 
chldr'eum (litt.: Avec mousta— 
ches). — À poil, sansselle, LL, | point qui convient à la vue, 
mlot (litt.: Nu, sous-entendu #55, nd'eur,s.m. — Endroit, 
5,30}, el'éoud, le cheval). — ee» pl. aols, moud” pl. 
Se faire tomber les poils avec |moudd', s. m. — Diffculté, 
un cosmétique, 5, ntef, v. | question, äsls pl. les, 
a. — S'arracher les poilsavec|#'adja pl. hadjats, 8. f. — 
une pince, _sÙ, nef, v. a. 
Porzv, velu, pes mcha’'ar,, 
adj. | 
Pomçon, outil, i% pl.|d'une lunette pour fixer son 
5% ,metkeub pl. mtdkeub, | point de vue, &e, pl. best, 
8. M. coll, à ps reuchma pl. reuch- 


du jour, le point du jour, 


5, elfeudjeur, s. m. — 


Ligne indiquée sur le tube 


Poinpre, commencer à pa-{mats coll. rchem, s. f. — de 


POI 

côté, douleur accidentelle , 
ns) are oudj' eldjenb, 
s. m. — Au dernier point, 
& lib, belr'aïa. — A point 
nommé, #2» & sf ouok- 
thou. — De point en point, 
ils? êsls,hadja bih'adja. 
— De tout point, entièrement, 
Ho, belkoulliïa. — Être 
sur le point de, YÙ 
5, kan fi ouok't. — Né- 
gation, \, la; Lo, ma. 

Pornre, bout piquant, QU) 
pl. GQ3) Tas pl. rous, s. m. 
— Trait d'esprit, Din pl. 
ob ne, mzahziia pl. mzah- 
a&liuis, s. f. — La pointe du 
jour, st, elfeudjeur, s. m, 
— À la pointe de l'épée, 
Lol, bessif (litt. : Avec 
l'épée). 

POINTER, marquer par un 
point , D; , neuk'k'ot', v. a.— 
Diriger vers un point, Le 
’âitien, v. à. — à coups d'é- 


pée, ; éseurrez, x. a. 
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PornTu, QG #3, ‘énd- 
hou tchoukkâka (ltt. : 1 a 
une pointe). 

Poire, fruit, bols) pl. 
Slneleg) coll. ls, 
lendjâç'a pl. lendjdç'ats coll. 
lendjas', s. f. — à poudre, 


33,LI et à )9 pl. 


Li 


‘x 


> 2191 ele » keur'a mté’ 
lbéroud pl. Kra mtd’ lbd- 
roud, 8, f. — à poudre, faite 


de come, hkee pl. 
lets , échifli pl. tchif. 
liats, s. m. 

Porrsau, légume, coll. 
dus; brâgça, 8. f. — Excrois- 
sance, DL pl. D JL5 coll. 
JD, täloula pl. tdlaulats 
coll, téloul, s. f. 

POIRIER, arbre, bols) pl. 
bols), lendjdg'a pl. len- 
djâg'ats, s. f. 

Pois, petits pois, coll. 
5Lls, djelbdna, 8. f. 

Poison, cr semm, 8. M. 


Porsser, salir avec quelque 
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chose de gluant, 2 ous= 
seur', V. à. 

Poisson, de pl. “ls 
coll. >, heuoutsa pl. h'eu- 
outsats coll. h'euouts, 8. f. 
marché aux 
poissons, cs) Là pl. 
=) Dsl, souk'  el- 
h'euouts pl. soudk' elh'euouts, 


POISSONNERIE, 


8. M. 

PorssonnEux, Css) a 
sb, fih elheuouts bezzaf 
(litt. : En lui les poissons beau- 
coup). 

Porrraiz d’un cheval, 3,5Ls 
pi. sb, bâdra pl. bd- 
drats, s. f. 

POITRINAIRE, RE UE» 
f. Re IE de y» pl. com. 
pelle D mrid' bes's’eu- 
bes's'eudeur 
bes's'eudeur 
(litt. : Malade de la poitrine). 

POITRINE, je pl. ,;5%, 


_deur f. mrid'a 


pl. com. mrad’ 


s'deur pl. s'dour, s. m. 


POL 


Poivren, Jef as due, 
’âmel fih elfelfet (litt.: Il a 
faiten lui le poivre) 

POIYRIÈRE, gl 8) ne 
Jak}, Kéroura mta’ lfeifel 
(litt. : La boîte au poivre), s.f. 

Porx, résine, 249 5, zeft,s.mn. 

Por (substantif), 
Je, teus'k'il, s. m. 

Por (adjectif), honnête, 
a LÀ io, b pl. com. 
hb, d'riff. d'rifapl. com. 
d'raf, adj. ; of, à pl. 
com. Lo, ddib f. âdiba pl. 
com. oudaba, adj. — Uni et 


lustre, 


luisant, Ji, mes’k'oul, adj. 

Pouice, la police, &ds, 
poulicia, s. f. — Agent de po- 
lice, 2 pl. ps» harsi 
pl. h'areus’, s. m. — d’un na- 


vire (marine), ru) 


3, pouli- 
cia, s. f. : 
Pouicer un peuple, 5}, 
eddeb, v. a. 
POLIMENT, bibl, bed'd'= 
réfa, adv. 


Poivre, Jab, felfel, s. m.\ Poum en frottant, Ji, 


POL 

s'k'ol, v. a.; (au fig.) un, 

addeb, v. a, 
Rues libertin, ss» 
pl st Le f. Ets pl. 
pa paf a pl.h'ardmiin 
f. h'ardmiia pl. h'arémiïats, 
m. f. — Qui dit des polisson- 
NGTIES, à f. éptu pl. COM. 
5e, sfihf. sfha pl. com. sfah. 
— Polisson ! injure, gs b, 
h'ardmi. — Gamin des 


rues, se pl. use 
f. 55 ,pLo pl. ob ,gle, 


ia 


s'abouri pl. s'abourtin f. s'abou- 
ria pl. s'abouriïats, s. m. f. 

Poissonnerie, parole indé- 
cente, ioles pl. lola, sféha 
pl. sfdhais, s. f. — Dire des 
polissonneries, ag, sfah, v. a. 

Pourresss, lb pl.slel,h, 
d'râfa pl. d'réfats, 8. Î.; oo}, 
âdeb, s. m.— Faire des poli- 
tesses, e hp, d'raf md’, 
V. a. 

PoLLuEer, masturber, yo 
3 APS ER d'reub el’eummaira, 
vV. 4. 
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Se polluer, 5: Lt 
Le, d'reub 
maïra ‘âla nefshou. 


attouchement, 


FAC el’eum- 


POLLUTION, 
masturbation, ë,les, ‘eum- 


8. | maïra, s. f. 


POLOGNE, royaume, DJ 
+. ») a , blad elpoulouni,s. f, 

PoLoxaïs, qui est de Polo- 
gne, he Dl. css 
Fe Le pl LS, pou- 
louni pl. poulountiin f. poulou- 
nia pl. poulountiiats, s. m. f. 

PoLTRon, Lots f. àlss 
pl. com. umbs, r'ououaf f. 
r''ououdfa pl. com. r"'ououdfin, 
s. m. f. 
85Los pl. 
ol, poumäda pl. poumd- 
dats, 8. f. 


POMMADE , 


Pouue, fruit, sles pl. 
coleles coll. Los, teuffah'a 


pl. teuffah'ats coll. teuffah’, 
s, f. — de terre, äLLLL, 
béta, 8. f., —: d'amour, 
bLek pl oleblel 
coll. Débusb, t'oumédt'icha 
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pl. t'oumét'ichats coll. foumé- 
f'ich, 8. f.—de pin, #»)» 
ck'ouk'ou, s. m. — Tête de 
chou, D pl. 5, Kélb 
pl. kloub, s. m.— d'Adam, 
partie de la gorge, #5 pl. 


















Pomeeux, magnifique, qui a 
de la pompe, ec Î. Robe pl. 
com. Le, ’éd'im f. ’ad'ima 
pl. com. ’eud'am, adj. 

Ponceau, couleur, LS ds 
didi, s. m. 
lise, djouza pl. djouxats, PoncruarioN, Li, feun- 
8, f, kit',s. m. 

Poncruez, exact, 3 )| 
fi louok't (lit. : Dans le 
temps). 

PONCTURLLEMENT, €Xacle- 
ment, CA et fi louok't 
(litt. : Dans le temps). 

Poncrues, Lis, meuk'kol, 
V. à. 


Pommeau d'une selle, ,y2+ $ 
L®VS , geurbous’ pl. grébeus', 
8. M. 

Pommezé (cheval), Lè,;, 
mzeurk'eul', ad). 

PommeTTe de la joue, or) 
SH, ras elr’eud, s. m. 

ur 37 et 3, 

pl 7) els 2 ’ 
ES mtd’  tteuffah coll. 
chedjour mtd” tteuffah, s. f. 

Powers, machine, be b pl. 
la D) t'roumba pl. t'roum- 
bats, s.f.— Appareil, somp- 
tuosité, JE fr'eur, 8. M. 

POMPER ; be LL %e , 
djbed bet'l'roumba, v. a. 

POMPEUSEMENT, ROUE Ls, bel- 


fr'eur, adv. 


Poxpre {une poule), «%»%3, 
oueldets, v. n. 

PonT sur une rivière, 85 
pl. ls, k'ont'rapl.k'näl'eur, 
s, f. — d'un navire, tillac, 
URES pl. lbs, kouïrt'a 
pl. kouirl'ats, s. Î. — Étage 
d'un navire, &5,LLLs pl. 
ob ) LEL, bét'ériia pl. bét'd- 
ritats, s. f. 

porurace, Ll$; ,zgait',s. M. 


POR 

POPULATION , JE sekkan, 
8. M. 

POPULEUX, jls, ‘dmeur, 
ädj. : 

Porc, cochon, Leds f. 
FOREN pl. com. _9)s, Wallouf 
f. h'alloufa pl. com. h'aldlef, 
s. m. f. 

PORC-ÉPIC , coll. Je, 
d'orbén, s. m. 

PORCELAINE, S ®#, feur- 
fouri, s. m. 

Porcug, portique, OMsbul, 
st'ouan, S. m. 

PORPAYRE, bb, marmar, 
8. M. 

PorT (marine), LS pl. 
sp; meursa pl. mrdci, 
8.f.— Maintien, contenance, 
&l$,K'4ma, 58. f. — Capacité 
d'un navire, QI, oueusk', 8. 
th. — Salaire pour le trans- 
port d’une lettre, [$s, hak#, 
8. m. — d’un paquet de mar- 
chandises; LS pl. ŒUES, kra 
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moud'" eldman pl. mouad'’ 
elâman, 8. m. 

PORTANT, bien portant, 
ob, l'aïeb, adj.; . f, 


sv pl. com. .L&, s'a- 
hih f. s'ahih'a pl. com. 
s'abah, adj. — Mal portant, 
eye, mestmreud', adj. 

PORTATIF, ss r'eufféfi, 
adj. 

Porre, ouverture pour en- 
trér ou sortir, bois ou autre 
matière qui la ferme, LL pl: 
Us, bab pl. biban, 8. 
in. — de communication d’une 
maison à l'autre, ss pl. 
CR r'our'a pl. r’our”, 8. 
f. — Mettre à la porte, chasser, 
>5b; l'eurreud, v.a. 

PORTE-CIGARE,  ustensile 
pour tenir le cigare dans la 
bouche, &eLs pl.«25leLss ;smd- 
ma pl. imdmats, 8. f. 


PORTE-ÉTENDARD, éls Le 


pl. krdouats, s. m. — (au JE, sendjak' t'ar, Ss, m, 


fig.) Lieu de tranquillité, er 


PorTeraix, Jus pl 


G34 POR 
pole, h'ammal pl. h'am- 
indlin, s. m. 

PORTEFEUILLE, grand carton 
à dessin, ybe-5 pl. bo, 
k'imt'eur pl. k'imt'rats, s. m.— 
Petit portefeuille, qu’on met 
dans sa poche, Fr) pl. les), 
zmiem pl. zmt#mats, s. m. 

PORTE-MANTEAU, sorte de 
porte-manteau arabe,ÿ,b pl. 
plus, mesl'ra pl. msét'eur, 
8. f. 

Porre-ptPe (arabe), JLLLS 
pl. Je, tchât'al pl. tchou-|v 
ét'eul, & 

PORTE-RIDEAUX , lé, pl. 
Le, reuchchdk'a pl. rchd- 
cheuk, s.f, 

PORTE-TASSES, 


tel 


POR 


d'eurba, s. f. — A portée do 
pistolet, etc., ils de ’âla 
msâfet. — de l'intelligenge, 
LL, aka, s. f. — Être à 
portée de, pouvoir, y k' deur, 
V. à. 

Porter, soutenir en l'air, 
enlever pour charger un far- 
deau, Les, h'amel, v. a. — 
Avoir dans les mains, 535 S 
fi teddhou (litt.: Dans sa main). 
— Avoir sur Soi, X) rfed, v, 
, tkellem, 

. n. — la santé de ns un, 
bis de ox, 
’âla r'étrouh, v. a. — En- 
durer, Je, W'amel, V. a. — 
d’un lieu à l'autre, J5, neuK- 
k'eul, v. a. — une chose à 


a. — la parole, 


chreub 


Dj coll. br zeurf | quelqu'un, cs) , edda, va. 


pl. zrdfats coll. zraf, s. m.|— à, exciter à, {#,s, h'arr- 


PoRTE-vOIx, Lt pl. 
Blot, bouk’ pl. 
S. M. 


euch, v. 


a. — à sa bouche, 


bouak', 2); rfed, V. 4. — ]a tête 


haute, a), 23), rfed rashou, 


Portée, ventrée, _os> pl. |V: 2. — un de QU“, lbess 
Lshsst, djouf pl. djouaf, s.|v. a. — bonheur 3 \ vb, 
m, — d'une arme à feu, à, | ’élémet elr"eir (litt.: Signe de 


POR 
# À 


bonheur). — malheur, ax 
7), ‘éldmet echcheur (litt.: 
Signe de malheur). — Ja 
main à, Pl 839 JS», medd 
teddhou 
COUP, à po r®), d'reub 
d'eurba, v.a. — ses pas vers, 
21 LS» Mcha ila (litt. :1] 
a marché vers). — Engen- 
drer, Vs, hamiets, v. a. 
— sur, être soutenu par, 9°: 
dk, ouk'euf ‘’âla, v.n. — 


Produire (arbre), &»3J,, ouel- 


tla, v. d. —— un 


dets, v. a. — ses regards, JE 
FL neud'eur ila (litt.:Hla 
regardé vers), — amitié, ai- 
mer, Le h'abb, v. à. — 
respect, EZT ouk'k'eur, v.a. 
— témoignage (à décharge de 
quelqu'un), 4 À, chehed 
hou, v. n. — (à charge de 
quelqu'un), ae Je, chehed 
‘älih, v. n. — un jugement 
sur quelque chose, re n2 
d'eunn ‘la. — Mentionner, 


5, dkeur, v. a. — Atteindre, 


s) es, oug'ol ila, v. a, 
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Se porter bien, être bien 
portant, s& ls, an 
br'eir (litt. : Il a été avec le 
bien). — Se porter mal, être 
mal portant, (52, OÙ, 
kan mrid’ (litt.: Il a été ma- 
lade). — Comment vous por- 
tez-vous? OS L* s) 
ou ach h'âlek (litt. : Et quel 
état de toi ?). 

PorTEUR (de son métier), 
Jls pl. yyls, h'ammal pl. 
h'ammélin, s. m. — (acciden- 
tellement) d'un message, d'une 
lettre, Les pl. uyble f. 
bls pl. “ls, hdmel pl. 
h'amlin f. h'amla pl. h'amlats, 
s,. m.f. — d'eau, Lit js 
pl. An] La», moul elma 
pl. moudlin elma, s. m. 

PoRTIER d'une maison, 
ts pl. ul», bououab pl. 
bououdbin f. is | pl. ble, 
bououdba pl. bououdbats, 58. 
m. f. 

Porrière, rideau, ll pl. 
5j}, tzar pl. saour, 8. . 
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d’une voiture, b pl. js, 
bab pl. biban, 8. m. 

PorTion, partie d'un tout, 
abs pl. Lolabs, Keut'à pl. 
k'eut''ats, s. f. — Part, _sù 


pl. bl, pai pl. païats ; 


8. M. 
PORTRAIT, description, 
Les pl. Les, oueus'f pl. 


ouc'euf, 8. m.— Faire le por- 
trait, décrire, 923, ouc'euf, 
v. a. — Image d’une person- 
ne, ge es pl) sb, ts'ouïra 
pl. ts'aoueur, s. f. — Faire le 
portrait de quelqu'un (séns 
propre ou figuré), 2 s'ou— 
oueur, V. à. 

PorTuGais, qui est du Por- 
tugal, à, porth'iz, aûj. inv. 

PORTUGAL , royaume, CNE 
és pl, blad elportk'iz, 8. f. 

Pose, position, attitude, 
Je pl. Ils, h'ala pl. h'a- 
lais, 8. f, 

Posé, modeste, grave, ur) 
f. àj, pl. com. Ljlj,, rain 


f. rzina pl. com. rzun, adj. 


POS 


POSÉMENT, 5 JL, berrzd= 
na, adv. h 

Poser, placer sur, Le, 
h'at't', v. a. — Mettre en place, 
. rekkeb, v. à. — une 


serrure, Ja! S ps rekkeb 


elKfel,v. a. — les armes, (au 
fig.) faire Ja pair, oi, 
s'tlah', v. n. — sur, être sou- 
tenu par, de Ps ouk'euf 
’âla, v. n. 

Se poser (un oiseau), Jr 
&, nzel la, v. pron. 

PosiTir, certain, constant, 
es, mah'ak'k'euk" , adj.; 
tu, tdbets, adj. 

Posirion, situation, JLs pl. 
Jia, N'al pl. ah'oual, s. m. ; 
JL pl. ls, h'ala pl. h'a- 
lats, 8. f,. — Lieu où l’on est, 
ee pl. ce}, moud'? pl. 


moudd'", s. m. : 
POSITIVEMENT , és : 
bettah'k'ik', adv. 
Posséné, tourmenté du dé- 


mOn, US" medjnoun, adj. 


POS 

PossÈDER, avoir à Soi, JS 
#3ie, kan ‘dndhou [litt, : Ha 
été à lui); Qu , kseb, v. a. 
— (Sens fig), être instruit 
dans, &9) » ‘dréuf, v. à.; 
Lss, hafod', V. 4. — (pas- 
sion), r_ LL, tseulleut’ 
’âla, v. à. 

Se posséder, êtré maître de 
soi, dun) LCL, mlék nef- 
shou, v. pron. 

Possesseur, celüi qui pos- 
sède un bien, SOL f. IL 
pl. com. wub , mâle f. 
mélka pl. com. mdlhin, s. m. 
f.; JP f. or pl. com. 
os», moula f. moulats pl. 
com. moudlin, 8. m. f.; », 
bou, $. m.— Producteur, », 
bou, s. m. 

Possession, jouissance à titre 
de propriétaire, ES, melk, 
s. m. — Biens-fonds, Dj) pl. 

ff, ard' pl. ardd'i, s. m. 

PossigLe, qui peut être, 


yes femken, inv. — Faire 


{out son possible, JS Je 
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#34, ‘âmel  koull 
dhou, v. a. 
Poste, placé où l’on doit 
rester, (au fig.) charge, em- 
cer Pl. 


ploi, el», moud'” 


pl: moudd”, s. m. — aux let- 


tres, bi, poucht'a, s. f. 

Poster, placer dans un lieu, 
Ce Ls,hatït fi 
moud'”, v. a. — Se poster, 
9 ss ouk'euf, v. pron. 

PosTÉRIEUR, qui est à la par- 
tie postérieure, shop, elou- 
réni, adj. — Venu ensuite, 
50 À, elli bd’d (litt. : Ce- 
lui ensuite). 

POSTÉRIEUREMENT, X%, bad, 
adv. 

PosTÉRITÉ (en général), des- 
cendants, >)  5S,f, ou- 
lad ouladhoum , 8. m. — 
D'une même famille, à 5, 
deurria, s. m.— La postérité, 
les générations futures, Qi 
55% 
(litt. : Les gens lesquels après 
nous). 


|, ennas elli ba’dna 


G<£ POT 
DOSTICHE, IS , keddab, 
ad). 
POSTULER, 1, 


V. 4. 


t'lob, 


Posrurr, situation où se 
trouve le corps, 53x pl. 
is, Ka’da pl. Ka'dats, 
8. f. 

Por, marmite, 5,55 pl. 35%, 
k'eudra pl. k'dour, s. f. — de 
terre, JL pl. Ji, bouk'dla 
pl. boudk'eul, 8. f.— de terre 
ou de métal, avec col allongé 
et un bec, [& ») pl. ob, 
brik pl. dbdreuk, 8. m. — 
Grande cruche, ä5 pl, JL, 
k'olla pl. k'leul, 8. f. — Vase 


pour boire, (=Lb pl. Ld, 


POT 


s. m.— de chambre, am" 


pl. ls, mehibsa pl 
mehibsats, s.f. — de vin, ca- 
deau, LS) pl. CAR 
rigdliou pl. rigdliouats, s. m. 
— Bête comme un pot, sl» 
pl. YU», haïcha pl. haoud- 
ich, s. f.; mp f. los pl 
com. le bahim f. bahima 
pl. com. bahdïm, s. m. f. 

POTABLE, pes » inchreub 
(litt. : Il est bu). 

POTAGE (au pain), > pl. 
“bo, s'ouppa pl. s'oup- 
pats, 8. f, — (de toute autre 
espèce), à,# pl bé, 
cheurba pl. cheurbais,. s. f, 

POoTAGER, jardin, ps? pl. 


l'ds pl. t'igan, s. m.— Pour ra- ls, buh'ira pl. bah'aïr, 8. f. 


frafchir l'eau, &5L.àis pl. 
blé, bok'bdk'a pl. bok- 
bdk'ats, 8. f, — à l’eau pour 
toilette, (æ»f pl. (3,Li, 
brik’ pl. dbdreuk’, s. m. — 
de fleurs, 151 QU pl. 
> Yols”, mahbes en- 


nouar pl. mah'âbes  ennouar, 


POTEAU, ms pl. als, 
ouk'k'af pl. oukdk'ef, 8. m. 

Porée, à pl. JG, Kolla 
pl. k'leul, s. f. 

POTELÉ, gras, (pros f. Kisau 
pl. com. Ule, smin Î, smina 
pl. com. smar, adj. 

Potence, gibet, otre pl, 


———— __ 


ue a. 
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(hit. : Le doigt le grand). — 
Mettre les pouces, se rendre à, 
bb, 4 (litt.: Il s’est sou- 
mis). — S'en mordre les pou- 
ces, »35, ndem, v. pron. (litt. : 
Il s’est repenti). 

Pourre à tirer, >)b, bd- 
roud, s. in. — de bureau, 
303, drar,s. m. — d'or, 
teur, s. m. — Pour faire 
tomber les poils, à LL, t'éhra, 
s. f. — (toute espèce de pou- 
dre), 3é pl. CA né, r'eubra 
pl. r'eubrats, 8. f. — pour 
noircir les paupières, J=, 
keuh'oul, s. m. — Jeter de la 
poudre aux yeux, LS ’âma, 
v. a. (litt. : Il a aveuglé). — 
Mettre en poudre (sens propre 
ou figuré), [gs sah'{, 
V. à. | 
Pouprer, couvrir de poudre, 


5 je » S'dri pl. s'oudri, 
8. M. 

POTENTAT, JL. pl. 
wub, soult'an pl. sidt'in , 


5. M. 












PorEntE, vaisselle, coll. L<?, 


tr 


feur rar, s. m. — Usine, 
Jet 15 pl. Jexil bs, 
dar el'âmel pl. diar cl'émel, 
8. f. 

POTERNE, à, pl. Lis, 
r'our"a pl. r’’our”ats, 8. f. 

POTIER , ee pl. 
isa, feur"r"ardji pl. 
feur'"r'ardjiia, s. m. 

Porion, breuvage , y 
cheurb, s. m. 

PoTIRoN, citrouille, äc,5 pl. 
cb, coll. ep» k'eur’a pl. 
k'eur'ats coll. kra’, s. f, 

Pou, vermine, il pl. Jus, 
k'amla pl. Kmel, 8. f. — Oter 
les poux, +, k'la, v. a. 

Pouau ! interj. de dégoût, 


rés r'eubbeur, v. à. 
Poupreux, plein de pous- 

sière, PO mr'eubbeur, ad]. 
PouprièRe, bâtiment où l'on 

fait la poudre à tirer, 12 


a set 
sPUT Te. 


Pouce de la main et du pied, 


pee) er. es's' bd" elkbir 
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3,29 pl. SL) JL», dar | pl. gs, fellous pl. flâles,s.m. 
elbäroud pl. diar elbâroud, POULETTE bobo pl. 
8. f. — Magasin où l’on enfer- les, fellouça pl. fellou- 
çats, S. f. — Jeune fille, 


ao pl. leds, fellougça pl, 
fellouçats, 8. Î. 










me la poudre à tirer, bjs 


d'eusnet elbéroud pl. »”zdni 
lbéroud, 8. f, : 


paie de rire, AS 8 pl, ae, mouhra pl. 
ESS Ltfelleuk bed'd'abk, | mouhrats, s. f. 
ÿ. a. PouLIE, ile pl. Le 
POUILLEUX, Ji ,mk'ammel, coll. ») > djerrdra pl. djer- 
ad). 


PoucicHE, jeune jument, 


rérats coll. djraïr, s. f. 
rs LS ue) 


LS y y bit el- 
… pl. biout  eldjadj, 
8. f. 


POULINER;, Lo, oueldets, 
v. D. 

PouLs, J| er ST 
eleurk mt4’ eliedd (litt.: 
nerf de la main), s. m 

Poumon, 51: pl. 53.9, fouad 
pl. fouda, s. m.; à pl. 
ob, rita pl. rüats,s. f. 


PouLain, jeune cheval, Je 
pl. Per mouhr pl. mahar, 
s. m.— Jeune cavale, 5,6 
pl. Ste, mouhra pl. mouh- 
rats, 8. f. — Bubon, #,L< 
pl. ils, r'idra pl. r'id- 


rats, S. Î. 


PouPARD, . au maillot, 
blosl os SJ, pl. ns, 
LL Fa ui fi Wmd- 
l'a pl. oulidats fi lémdl'a, 
8. M. | 


Pouce, ste pl. lals 
coll. ze djadja pl. djadjats 
coll. djadj, s.f. 


Poure d’un navire, €” 
+ 
PouLET, jeune coq, Li 


k'otchtch, 8. m. 


POU 
Pourée d'enfant, do? pl. 
12 ‘ârouça pl. ‘’éraïs, 
8. f. 


Pourox, ol 
pi. (Jen CHER A , ouliied 
smin pl. oulidats sman, 
s. M. 


Pour, afin que, LL bach, 
conj. — Quant à, ds y, 
min djiha. — moi, quant à 
moi, Li Su min 
djihti däâna. — A proportion, 
ex. : Le sou pour livre, CL 
fi (litt. : Dans). — A cause de, 
en considération de, bLs æ, 
’âla r'ét'eur. — Moyennant 
un certain prix, sv, bi, — 
Marquant la cause, la destina- 
tion, D, li. — Eu égard à, 
de, ‘la. — En place de, au 
lieu de, D°% ’âouâd'. — En 
échange de, ZI ’oudd',. — 


Dans l'intérêt de, ls +, 


‘âla r'ât'eur. — Homme pour 


homme, Jer J; radjel 
berdjel. — Pour lors, à, 
imméla. 
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PourcEAu, porc, ske f. 
ele pl. Ms, Kallouf f. 
h'alloufa pl. com. h'aldlef, 
s. m.f, 

PourcHASsER, rechercher 
avec obstination, e, telld”, 
V. à. 

POURFENDRE, = +) Je Aoan5, 
k'semhou ‘’âla zoudj (litt.: Il 
l'a partagé en deux). 

PourpPre, couleur, 12 MOUT, 
s. m.inv. — Qui estde cou- 
leur pourpre, ,5°, mour, s. m. 
inv. (htt.: Pourpre). 

Pourquor,  adv. 
L*Se , 'élach. — Le pourquoi, 
la cause, Raul , essebba, s. f. 

PourRi, LS l, réchi, adj. ; 

LS, r'âmedj, adj. 

Pourir, gâter, ui 


interr., 


medj, v.a. 

Se pourrir, se gâter, e 
rmedj, V. pron. 

POURRITURE, ls, r'mad), 
8, M. 

POURSUIVRE, Courir après, 


ë, tebbd’, v. a. — quel- 
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qu'un pour obtenir répara- 
tion, JL, r'éleb, v. a. 
— Continuer ce qu'on a com- 
mencé, SPC ,kemmel, v. a. 

POURTANT, — x Fe ouläken, 
con). 

Pourtour, le circuit d'un 
corps, »\3, daïr, s.m. 

PourvorR, donner ordre à 
quelque chose, =) reutteb, 
v. a. — Munir, garnir de, PT 
’âmmeur, Y. à. — quelqu'un 
d'un emploi, dt, ’ala, Y. 
a. —en mariage, Ps, ouh- 
hab, v. a. 

Se pourvoir, se fournir de, 
\5S, r”da, v. pron. 

Pourvoyeur, JSspl. NS, 
oukil pl. oukla, s. m. 

Pouryu que, s) Lil, 
bechcheurt' elli, con). 

Pousse, jet, petite branche, 
e » pl. OL feur’ pl. frou, 
s. m, 

Poussée, action de pousser, 
3 pl. Lx, def'a pl. 
def'ats, s.f. 


POU 


Pousser, faire effort contre, 

3, df4”, v.a. — vers, aller 
vers, S\ Lu. mcha ila, 
v. n. — quelqu'un, lecoudoyer, 
JS 2; dah'meur , v. à. — 
quelqu'un à faire quelque 
chose, US h'arreuch, v. a, 
— quelqu'un en cachette, pour 
l’avertir, Je hamez, v. a. — 
Faire faire des progrès, 32, 
k'oddem, v.a. — à bout, irri- 
ter, Vis, reuchchech , v. à. 
— Pousser un cri, àb.2 Le, 
'diieut” ‘dil'a, v. à. — (une 
plante), croître, 2, nbets, 
v. D, 

Se pousser, s’avancer de sci- 
même, 3, tk'oddem, v.pron. 

Poussé par, déterminé par, 
D mah'arrech, adj. 

Poussière, terre, corps réduit 
en poussière, jLé, r'bar, 
s. M. — dans une maison 
ou dans les chemins, ,Lé, 
r'har, 8. m. — Nuage de 
poussière, cs, ’ddjadj, s. 
m. — Réduire en poussière, 


POU 
LS, sahk, v. a. — Faire 
lever de la poussière, A 
’âdjdjedÿ, V, à, 


Poussir (cheval), & HS) 
menhoudj, adj. h 

Poussin, QU pl. Ye j 
fellous pl. fléles f. be pl. 
Lolo, fellouça pl. fellou- 
çats, 8. f. 

PouTre, pièce de charpente, 


Lbs pl. Lb\s » k'out'eun 


: k'oudl'eun, 8. m.; &is 


L LES col. Luis, 
ae pl. r'euchbats coll. 


r'cheb, s. f, 

Pouvoir, avoir la faculté, le 
pouvoir de faire, ,55, Kdeur, 
=, nedjem, v. à. — 
Cela se peut, ei RTS 
Ses had echchi iemiken.— 
N'en pouvoir plus, être très- 


V. .; 


fatigué, 35 lé L, ma 
bk'ats k'ououa (litt. : Ne resta 
pas force). 

Pouvoir (substantif), puis- 


sance, autorité, 5,55, k'odra, 


PRA 
s.f. — Droit, 2 D » tfourd’, 


s. m. — Fondé de pouvoirs, 


JS. pl. #,, oukil pl. oukla, 
8. M. — Qui agit avec pleins 
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pouvoirs, Seb, ndfed, adj. — 
Au pouvoir de quelqu'un, en- 
tre ses mains, Vu fi 
tedd. 

PRAIRIE, Ë 92 pl CE : 
r'd'oura pl. r"d'ourats, s. f. 

PRATICABLE, ys2, i0'êr (litt.: 
Il arrivera). 

PRATIQUE (opposé à théoric), 
la pratique, JLex.S, elest’4- 
mal, 8 m.— Occasion de 
s'exercer à une chose, &Ja, 
r''eudma, 8. f. — Usage, coutu- 
me, 83e pl. Se, ’dda pl. 
’doudrd, s.f.— Menées secrètes, 
is pl. “Nes, hila pl, 
h'ilats, 8. f. — Mettre en pra- 
tique, Jess, ‘émel, v. a. — 
Acheteur, pe f. à s jh pl. | 
com. à > jh, mouchtari f. 
mouchtarsia pl. com. mouchta- 
ria, 8. m, f. 

PRATIQUER, exercer : Je 
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‘âmel, v. a. — Mettre en prati- 
que, Jes, dmel, v.a.; Vexin, 
st'mel , v. a, 

Pré, pour le pâturage, à,» 
pl. Lay coll. cr” meurdja 
pl. meurdjats coll. mredj, 8. f. 

PRÉALABLEMENT, 1 Je 
LS kbel  koull chi (lit. : 
Avant toute chose). 

PRÉAMBULE, à J&, mh'oddi- 
ma, 8. f. 

PRÉBENDE, revenu d’un cha- 
noine, ee? pl. y moud'? 
pl. moudd'”, 8. m. 

PRÉCAIRE ,  » L 

»ma how chi ms'ah'- 
ah’ (litt.: I n’est pas assu- 
ré). 

PRÉCAIREMENT ; JS Ca 

à , min vir teus'hih! 
(litt. : Sans certitude). 

PRÉCAUTION, ce qu’on fait 
par prévoyance, ,$s, k'adeur, 
8. m.— Prudence, ,às, h'a- 
deur, s. M. — Prendre ses 
précautions, js, kadeur, 
v. à. 


PRE 


PRÉCAUTIONNER, (y 3% 
h'adeur min, v. n. 

se 
cp js, tah'addeur min, 


précautionner contre, 


V. pron. 

PRÉCÉDEMMENT, MS ps 
min K'bel, adv. 

PRÉCÉDENT, Qple, sdbeul’, 
ad). 

Précéper, marcher devant, 
Q sbeuk’, v. à. — (Temps), 
LS sbeuk', v. a. 

Précepres, règles, 3» pl. 
Let, k'änoun pl. k'oudnin, 
8. M. 


PRÉCEPTEUR, instituteur, 

PL y f. ile pl. 
Lololes, m'allem pl. m’allmin 
f. m'allma pl. m'allmats, s. 
m. f. 

Pricuer, faire des admoni- 
tions , 9239 OUS'SG, V. À, 
Rappeler les devoirs imposés 
par la religion, Le, ou’âd', 
V. 4. 

Précreuse, femme qui fait la 


précieuse, à pl ps, 


PRE 
metskeubbra pl. metskeubbrin, 
8. f, 

PRÉCIEUX, db, r'éli, adj. 

Précirice, gouffre, ls 
pl. SOL, mahlek pl. ma- 
hâlek, s. m. 

PrécipiTammenT , W Lis) , 
belmr'doula. 

PécipiTATION, is£, édjla, 
8. f. — Avec précipitation, 
Lol, belmr'éoula. 

PRÉCIPITER , jeter dans un 
lieu profond, 2 Lg)» Tma 
fi, v. a. — Hâter outre mesure, 
JS ,'édjdjel, v. a. | 

Se précipiter , se jeter sur, 
LS 5}, eurtma, V. pron. — 
Tomber dedans, du 
LS» Tma nefshou fi, v. n. 
(litt. : Il s’est jeté dedans). 

PRÉCIPITÉ, à la hâte, de 
de, ’éla r'eufla (lit. : A la 
hâte). 

Précis (substantif), abrégé, 
sommaire, yes? ,meur"ts'eur, 
8. M. 

Précis (adjectif), fixe, déter- 
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miné, Ur ma'tien, adj, — 
Juste, ste h'ak'k'äns, 1e 


_—. Net, exact, concis, UP) 
mé’tien, adj. 


PRÉCISÉMENT, exactement, 
d'une manière certaine, 
sdb, bettah'kK'ik!, adv. — 
(Afirmation), >, hada 
houa. 

PRÉCISER : déterminer, 


LA tah'ak'Keuk!, v. a. 


PRÉCISION, exactitude dans 
le discours, ADP) teurtib, 
8. M. 

PRÉCITÉ, ) S$, medkour, 
ad). 

Précoce, fruit, rs ls, boud- 
keur, s. m. inv. 

PRÉCONISER, louer excessive- 
ment, rh= ‘âd'd'eum, v. a. 

PRÉCURSEUR , qui vient an- 
noncer l'arrivée, és f.» LËs 
pl. com. up )lés , bechchar 
f. bechchära pl. com. bechchä- 


rin, S. m.f, 


PRÉDÉCESSEUR , Js À, 
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elli k'bel (litt. : Celui aupara-| min; Ca Qyms}, ah'sen min. 

vant). PRÉFÉRABLEMENT, LS Vu, 
PRÉDESTINATION, Lai! | berar”tiar (litt. : Par préfé- 

J98, ekd' a ou elk'deur (lit. : rence). 

Le commandement et l'accom-|  Prérérence, L:S\, ar”tiar, 

plissement). 8. M.; Jus, teufd'il, s. m. 


PRÉDICATEUR , ob PL. |__ponnerla préférence, Es, 
Ls, 66 pl r'éaba | 







: "4 fl, 
Ve a. CE ré. Tr 11eur, V. à. 


8. m. PRÉFÉRER, Qu», stah'- 

4 - 

PRÉDICTION, à, #'beur, sen, V. a. ; p&, 1'éfeur, V. à.; 
8. m. 


LAN, r’tar, v. a. — Mettre 
PréDiLecTion, À M, mil 


au-dessus, avant 2 233 
li (litt. : Inclination vers). | 5 La re 


k'oddem ‘’äla, v. à. 

PRÉJUDICE, lus pl. 
plus, r''sdra pl. r''sdir, s. f. 
—Au préjudice, Lu) æ, 
‘dla lr''sdra. 


Cs 
PRÉJUDICIABLE, ><, id'ourr 


Prévire l'avenir, pe 
r''eubbeur, v, a. — à quel- 
qu'un, lui dire à l'avance, 
yS r'eubbeun w a. 

PRÉEXISTANT , Da JS 
V5, moudjoud min  kbel 
(litt. : Existant auparavant). (lite, : 11 blesse). é 

PRfexisten, Ds HS PRÉJUDICIER, 5%, d'ourr, 
LS U» kan moudjoud min 
kbel (lit. : Il était existant au- 
paravant). 


v, a. 
Présucer, JS y FS 
h'akem min kK'bel, v. a. 


PRÉFACE, FE pl. #1» PRÉLASSER, se prélasser, 


fâth'a pl. foudih', s. f. 


S) AP neufreur” rouh'hou, 
PRÉFÉRABLE, y p&, #eir|v. pron. 
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Précevér, LS up 154, 
s'da min k'bel. 

PRÉMATURÉ, Js+, ma’ dj- 
djel, adj. 
 PRÉMATURÉMENT, à%s Ms, 
k'bel ouok'thou (litt.: Avant 
son temps). 

PRÉMÉDITATION, rs teur”- 
mim, S. M. 

PRÉMÉDITER, JS, k's'od,v.a. 

PREMIER , celui qui précède, 

DS, elouténi, adj. — Pre- 
mier-né, % f. 8, pl. com. 
3, , bkeur f. beukra pl. 
com. bkoura, s.m. f. 


v. à, — Dérober, US 
sreuk', v. a. — S'emparer 
de, \3&, r'da, v. a. — At- 
taquer, Dj, zdeum, V. à. — 
Recevoir, JS, #bel, v. a. — 
Avaler, op) chreub, v. a. — 
Embrasser un état, LS Je, 
’âmel kar, v.a.— pour, es- 



















timer, mu, h'éceb, v. a. 
— Garder quelqu'un chez soi, 
#9 54, r’da ‘ändhou, 
v. a. — Contracter une habitu- 
de, s’accoutumer à, 9! 
oudlef, v. a. — Renifler du 
tabac, dt gr chemm chem- 
Ma, Vs à. — Un air (gai ou 
triste), us Pac” D ol oUdÿ= 
hhou (litt.: Devint son visage). 


PREMIÈREMENT , JS LS? 
fi louel, adv. 

PRÉMUNIR, de ps h'a- 
deur ‘’âla, v.a. 

Se prémunir, = , tah'ad- 
deur, v. pron. 


— l'air, respirer, |Kils, 
tfachkar, v.n. — un parti, se 
déterminer, 2 r'4s0m, v. pron. 
— son parti, se résigner,, A5 " 
SW! de toukkel ’éla dldh 
(litt.: S'en remettreà Dieu). 


PRENDRE avec la main, ap- 
préhender, 154, r'da, v. à. 
— Emporter, s}, edda, Y. 


a. — S'approprier, 54 ,|— les armes, s’armer, : 
tsellah, v. n.— le parti de 


quelqu'un, le défendre, le 


r'da, v. a. — (Choisir une 
chose, une voie, \SS, r”da, 
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ad, h'âma ‘élih, v. n. — 
parti contre quelqu'un, Kb, 
ndfeuk', 
— Does), ta's's'eub bi, v. 
n. — (avec un engin de chasse), 


V. N. — parti pour, 


,h'akem, v. a. — à cœur, 
s'intéresser vivement, VU 
h'areus', v.n.— à cœur de, 
sbLs & \5s, r'da fi 
r'dtrhou, vw n.— en consi- 
dération, 9) y} ,nd'eur ila, 
v. n. — un Javement, Je 
à pb , "mel t'roumba (lit. : I] 
a fait lavement). — congé de 
quelqu'un, A oudd®, v. 
n, — sur soi, se charger de, 
5) # » kellef rouh'hou, 
v.n. — le change, se trom- 
per, LL, r'éeut, v. n. — feu, 
s’allumer, Yx,ch'4l, v. pron. 
— Le feu prit, LS) cris}, 
r'dat ennar. — feu {sens fi- 


guré), » h'ama, v.n. — 


à témoin quelqu'un, de SAR 
chehed ‘dla, v. n. — Gagner 
une maladie, | ;2,», mreud', v. 


n. — Réussir, pe ,Slah, v. 


PRE 
n. — À tout prendre, =, 
belh'aK#k' (litt.: En vérité). — 
Survenir, il luiprit, à Ls, 
dja hou. — la fièvre, 154, 
r'da, v. a. — Savoir s’y pren- 
dre, savoir faire,  iLeS =). 
Jo, ‘’éraf kifach 


(litt. : [la su comment il fait). 


t'âmel 


— S'en prendre à quelqu'un, 
l'accuser, ÿ, lam, v. a. — 


5 , tzel- 


Se prendre se congeler, 


Se laisser prendre, 
bah, v. pron. 


Jess, med, V. pron. — à, 


Je, 


fi, v. pron. — de vin, 


se prendre dans, 
h'aç'ol 
s'enivrer, pe skeur, v. pron. 

Préoccuparion, SLI Jxé, 
chr'eul elbal (litt.: Travail 
d'esprit), s. m. 

Préoccurer, absorber l’at- 
tention, ol MS, cheur'r'eul 
bdlhou (Htt,: Il a fait travailler 
son esprit). | 

PRÉPARATIF, JS, foudjid, 
s. M. — Faire des préparatifs, 
JS s, Oudjdjed, v. a. 


PRE 

PRÉPARER, Se oudjdjed, 
V. à. 

Se préparer à, se disposer à 
Lu, tehiïa, v. pron. — Se 
mettre en garde, rs , tahd'- 
d'eur, v. pron. 

PRÉPARÉ, Le | , ouadjeb, 
adj. : 

Préposer, OS, tkellef, 
Ve de 

PRÉPOSÉ, JS pl. .S t, 
touella pl. touellaou, s. m. 

Prépuce, xs pl. 
Lol, djeurldfa pl. djr'a- 
lef, s.f.— Celui qui coupe 
= pl. 
Lrles, h'adjdjam pl. h'adj- 
djdmin, s. m. 

Près, Qu, Kréb, prép. 
— A telle chose près, 
LS dl, betteuk'rib, adv. 
— Ou äpeuprès, a Le 
’an k'rib, adv. — De près, à 
peu de distance, j x », 
k'rib li, adv.— A peu près, 


le prépuce, 
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LL SV , zaïd . ndk'eus', 
ad. 

Près (adjectif), rapproché 
de, = 5 f. des y pl. com. 
D}, k'rib f, K'riba pl. com. 
k'bar, adj. 

Présace, augure, JL pl. 
Jo, fal pl. foual, s. m. 

PRÉSAGER,  Conjecturer , 
Ja, steufal, v. a. 

PRESCRIRE, ordonner, y) | 
dmeur, %. à. 

PRÉSENCE, assistance dans un 
lieu, ,-2S, h'ad'our, s. m. — 
Vue, es, h'ad'our, s. m. — 
En présence de, (5 ,k'oddam, 
adv 

Présent (substantif), don, 
cadeau, so» pl D», 
hediia pl, hediïiats, s. f, —Faire 
présent de, io» el, 
‘déta hou hediïa, vw. a, — à 
un juge pour le corrompre, 
ET pl. che, rchoua pl. 
rchouats, s. f. — de joyeux 
avénement, [rLèls pl. 


=" JL, betteuk/rib, adv.; | LALSSls, bachkach pl. 
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bachkächats, s. m. — Le pré-|— Garantir du mal, ; ;5, Nas 

sent, le temps actuel, Väsfrez, v. a. 

UP, had ezzman (litt. : Ce] PRÉSIDENT, CLS y pri= 

le temps). — A présent ,|zidan, s. m. 

C2 J15, delouok't, adv. PRÉSOMPTION, SuppositiOn , 
PréseNT (adjectif), qui est Dh d'eunn, 8. M.; LE, 

sur les lieux, yes, h'âd'eur, | chekk, 8. m. 

adj. — Être présent, YU PRÉSOMPTUEUX, re, mels— 

els, kan h'âd'eur, v.n. keubbeur, adj. 
PRÉSENTEMENT, 25915, PRESQUE, peu s’en faut, si 

delouok’t, adv. HV, illa uit, — Presque 
Présenter une chose, la toujours, _ JS St. illa 


mettre sous les yeux (un hom- koull ïoum. — Presque pas, 


me), pd, Koddem, v. à. — à pt Si, illa chouira. 
Quelqu'un à une autre person- 
ne, À:35, K'eubbel, v. a. 

Se présenter à quelqu'un, 
yes; had'eur, v. pron. — à 
l'esprit, »33, K'oddem, v.pron.; 


Prusse, foule, multitude qui 
se presse, lé, r'échi, s. m. 
— à imprimer, is » Mt'eub'a, 
8. f. 

J2S; h'ad'eur,v. pron. — Ap- J Sa _. ai tas 
paraître, venir en la présence, | 22 > 77 aouel, adj. — Serré, 
J es, thoddem li, v. +2, Mah's'our, adj. — Le 
pron. — (Une occasion), Y, cœur pressé, (pjs f. 5; 
kan, v. n. pl. com. bles, h'azin f. h'azina 

PRÉSERVER, Fe, setteur, v.| pl. com. k'azéna, adj. (litt. : 

a. — Dieu nous en préserve , | triste). 


Car S a, diidh la sblih. Paessentin, 415 S yes 


PRE 

h'ass fi k'élbhou (tt. : Il a 
jenti dans son cœur), v. n. 

PResseR , serrer, étreindre 
avec force, m2, ‘dc'eur, v. à. 
— Tendrement, dans ses bras, 
Lo) ’énneuk', v. a. — dans 
sa main la main d’une femme 
par pressions répétées, Je, 
’âs's'od, v. a. — les flancs d'un 
cheval, >, hamez, v, a. — 
Pr Cros 
d'iteuk’ ‘dla, v. a. — Hâter, 
=, ’âdjdjel, v. a.—Le temps 
presse, #%, Lio r: L, 
ma bk'a ’4ndna ouok't (litt.: 
Ne resta pas à nous temps). ; 
ave JM, elh'al r's'eub 
(litt. : Le temps a pressé). — 
quelqu'un de faire quelque 
chose, JS h'arreus', v. a. 

Se presser, se hâter, J.L, 
r'éouel, v. pron. — Autour de 
quelqu'un ou les uns auprès 
des autres, best, tzah mou, 
v. pron. 

Pressorm pour le raisin, 
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5 aa pl. pele, md'sra pl, 
m'äc'eur, 8. f. 

Pressure des fruits, ya , 
’âc'eur, V. à. — les hommes 
par des impôts, JS, teuk'k'el, 
V. 4. 

PresrTAnCe, belle prestance, 
is àto, s'ifa mlih'a,s. f. 

PRESTATION de 


Los, Nalif,s. m. 


PresTesse, agilité, ss, 


serment, 


r''euffa, 8. f. | 

PRESTIGE, y =, seuh'r, s. m. 

PRÉSUMABLE; tournez: US» 
vemken, inv. (litt. : Peut- 
être). 

Présumrr, conjecturer, Er 
d'eunn, V. n.; ne, r'am- 
mem, V. D. — de quelqu'un, 
avoir bonne opinion de lui, 
Lg JS, theul  ‘’âla (litt. : 
Il a eu confiance en), v.a. 

Prêr, action de prêter, cho- 
se prêtée, de, self, 8. M. 

Prêr (adjectif), disposé à, 


els, h'ad'eur, adj, ; Je}, 


ouddjed, adj. — Prêt, pour 


PRE 
être servi, Sa!,, ouddjed, adj. 
—Setenir prêt, JS QÙ, 
kan moudjdjed, v. pron. 
PRÉTENDANT, qui aspire à, 
IL, t'âleb , adj. 
PRÉTENDRE, avoir l'inten- 
tion de faire, 3, k's'od, 
v.a. — Aspirer à, avoir la 
prétention de faire, cb ‘ 
md, v. a. — Sroire avoir 
droit à une chose, I , 
t'lob, v. a. — Soutenir, aflir- 
mer, Les, h'ak'k'euk', v, a. 
Paërenou (substantif), futur 
époux, (ss7e Î. se pl. com. 
Q! 5, ‘drous f. ’érouça pl. 
com. ’érdis, s. m,f. 
PRÉTENDU (adjectif) , faux, 
supposé, 115$, keddab, adj. 
PRÉTENTION, droit réel ou 
imaginaire, de js r'eur'ba, 8. f. 
— Avoir des prétentions à; 
tournez : asp , ida'ï 
brouh'hou (litt. : 11 a dit lui), 
v. à. 
Prêren, donner à condition 


qu'on rendra, D, sellef, 


PRE 
Y, 4.— à usure, PL dl 
RURUER ‘d'a eddréhem bel- 
faida (litt. : Il a donné l'ar- 
gent avec intérêt). — (au fig.) 
fournir, prêter des forces, 
55 à) >, djab lhou k'ou- 
OU, V. à, — SeCOUTS, cle, 
‘douen , v. à. — l'oreille, 
Cane , ts'eunnets, v. a. — 
serment, +, h'âlef, v. n. 
—S'élargir facilement, LE Î, 
enl'leuk’, v. pron. 

Se prêter à, ne pas s'oppo- 
ser à, est, t'doud’, v. pron. 
— Se prêter à, se soumettre à, 
et, ‘4, v. pron. - 

PRÊTEUR, obus EL 
elli icellef (lit. : Celui qui 
prête). - 

Prérexte, &ISS Le pl, 
gr is LL, sebba 
keddäba pl. sebbats keddäbin, 
s. f. — Sous prélexte de, 
LS bus , bsebba keddäba 
(litt, : Sous une cause fausse). 

PRÉTEXTER ; bros Je 
FORTS ,  ämel sebba keddäba 


PRE 

(it, : Ia fait cause fausse). 

PRÊTRE, Uk pl. cl, 
péppés pl. pâppécin, s. m. 

PREUVE, démonstration, 
ds pl. LYS, dit pl. dat, 
s. m.— Indication, & pl. 
Le, ‘élama pl. ’élamats, 
8. f. — Donner la preuve, 
DL biïen, v. a. — Faire 
preuve de, ce) 3, OUTTA, V. à 

PrévaLorR, avoir l'avantage 
ok, r'leb ‘’âla 
(litt. : 11 l’a emporté sur), v. a. 

PRÉVARICATEUR (juge), pb, 
d'âlem, adj. 

PRÉVARICATION d’un juge, 


sur, 


>, d'olm, 8. m. 

PRÉVARIQUER (un juge), PE, 
d'lom, v. a. | 

PRÉVENANCE ; op pl. 
CE bb, d'rdfa pl. d'rdfats, 
8. f. 

PRÉVENANT , Lo F f. 


à Fe pl. com. ” b, d'rif 
f. d'rifa pl. com. d'raf, adj. 


PRÉVENIR, devancer, | &ww, 
euk’, Vs à. — Informer, ce 
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’âllem, v. a., pr r''eubbeur, 
v. a. — Faire des réprimandes, 
donner des avertissements du- 
rement, , ‘àllem,v. à.; 


> oubbeur”, V. à. — en Sa 
faveur, ou à son désayvantage, 
>, d'ahhar, v. a. — les dé- 
sirs, les satisfaire avant la de- 
mande, n 7 ft'eun (litt. : Il 
a su), v. a. — Détruire à l'a- 
vance, détourner, eut. mn’, 
v, à. 

Se prévenir pour quelqu'un, 
Le, h'abb, v. a.— contre 
quelqu'un, ë JS, krah, v.a. 

Prévention favorable ou dé- 
favorable, olael, ‘étil'ad, 
s, M. 

PRÉVENU, accusé d’un crime, 
CinS metshoum, ad) 

PRÉVOIR, juger par avance, 
die SMS y h'âceb fi 
’dk'lhou (lit. : Il a compté dans 
son cœur), V. N. 

PRÉVOYANCE, olaus 
5 on, h'euçab el'éoudk'eub 
(litt. : Il a calculé l'issue), 


PRI 
PRÉYOYANT, Er 
3 ail, ih'dceb el'éoudk'eub 
(ht. : Il 
Parer Dieu, faire ses prières, 


Labo, s'olla, Y. a.; ); d'a, 


v. a. — Je prie Dieu de, 


at Co? Al, ntlob min 


calcule l'issue). 


PRI 

pl. LE, folba pl. vol 
bats, s.f.; &é, pl. lé, 
reur'ba pl. reur'hats, 8. f. — 
Se rendre à la prière de quel- 
qu'un, Ja, mleutcl, 
pron. 

Primeurs, fruits précoces, 


élldh{litt. :Je demande à Dieu). # ls, bouâkeur, s. m. 


— Demander une grâce à 
quelqu'un, JE, t'lob, v. a.; 
ré), reureub, v à — 
quelqu'un de faire quelque 
chose, Hd, t'lob, v.a. — 
pour quelqu'un, intercéder 
pour lui, e cat chfd' fi, 
v. a. — Engager à une fête, 
à un repas, 2,2, 'drod', v. a. 
— Je vous en prie, EL, s 
ou râcek (litt. : Et tête de toi), 
— Sans se faire prier, as, 
br'eurd'ouh (litt.: De son con- 
sentement). — Se faire prier, 
DC t'dzzez, V.n. 

Prière à Dieu, ëde pl. 
Se, slah pl. s'idouats, 
8. Î. — Faire sa prière, ) 


? 


s'olla, v. a. — Demande, LL 


Prince, 1) pl. LL, émir 
pl. ouméra, 8. m. 

Princesse, 33:21 pl. Est, 
dmira pl. émirats, 8. Î. 

PrincipaL, le plus important, 
le plus essentiel, ia li 
MEN PA] , elh'adja elouläniia 
(litt. : La chose la première).— 
Les principaux d’une ville, 
ps}, eldkäbeur (litt.: Les 
plus grands). 

PRINCIPALEMENT, Surtout, 
Less, mr'eus's'eus, ady. 

PRINCIPE, première cause, 
origine, Joel pl. Je, dç'ol 
pl. ougoul, 8. m. — Règle 
d'une science, d’un art, JP 
pl. ue, k'änoun pl. k'oud= 
nin, 8. m.— Les principes, 


PRI PRI 105 
En > chemm  echchemma 
(litt. : Il renifle le tabac), 


PRISON, = pl. (plat, 
h'abs pl, ah'bas, s. m. 


les règles, U® Pi] ,elk'oudnin, 
8. m. — Homme qui a des 
principes, PS Je) pl. 
ua) Jl,, radjel h'a- 
lâli pl. rdjal haldliin, s. m 

Printemps, le printemps , 
e y, errbi”, s. m. 

Prise d’une ville, 854, 
our'da, 8. f. — Butin fait par 
un corsaire, ë pl. wi, 













PRISONNIER, qui est reteng 


en prison, US Po us A 
pl. com. LS , mah'bous 
f. mah'bouça pl. com. mah'bous 
cin, s. m. f. — de guerre, po 
f, 8 y pl. com. Lo, icir À 


r'nima pl. r'ndim, s. f. — Lâ-| . 
P ? icira pl. com. feusra, 5. 


cher prise, Lt, l'lok, v. n 


m. f. 
— En venir aux prises, l.5,L4, 


| PRIVATION, suppression d'un 
t'ärdou, v. n. — Prise de 


corps, arreslation, ss h'a- 
kim, s. m. — de tabac, &si 
pl Lolos, chemma pl. chem- 
mats, 5, f. 


bien qu’on avait, ch, ’âdem, 
8. M. : 

PRIVER, apprivoiser, 9 
ouellef, v. à. ; Us) > annes, v. 
a. — Oter à quelqu'un quelque 
chose, Da > h'âreum 
min, V. à 

Se priver, s’abstenir de, 
Da put oo» h'âreum 
nefshou min, v. pron. 

PRIVÉ, apprivoisé, . 
mouellef, 7. — SES 


JS » r'as's, 


Priség, estimation, (? À, 
th'ouim, s. m. ; Jam, tsa'ir, 
F. M. 

PRISER, mettre un prix à 
une chose, es k'ououeum, v. 

d.; ya, SG”"QT,V, à, — Pren- 
dre du tabac, (“> chemin , 
v. à, 


Priseur de tabac, cts 
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PRIVILÉGIÉ, Se, mes'- 
l'anki, ad). 

Prix, valeur d’une chose, 
bo pl. Cobss, souma pl. 
soumats, 8. Ê.; Le pl. L ss; 
h'ak'k' pl. h'euk'ouk’, s. m. — 
comptant, (j2—> 5, 
drâhem kobd'. — Juste prix, 
SSI (sou elar''râni 
(litt. : Prix le dernier). — Le 
juste prix (réponse à la demande 
de l'acheteur), 83sl à, 
kelma oudh'da (litt, : Parole 
unique). — Le prix courant, 
sw) go, essoum  el- 
djâri. — À quelque prix que 
ce soit, US A el , 
bessoum  elli kan. — À bas 
prix, es, Ê as, pl. com. 
us , vr'is f, rr'iça pl. 
com. #rr'as, adj. (litt. : Bon 
marché).— Estime, ds, k'ima, 


s. f. — Récompense, isl&, 


PRO 

PROBABLEMENT , PEL : 
bed'd'ähar, ad. 

PROBE, ss , h'aldli, adj. 

Prost, LL}, dman, 8. M. 

Paocépé, manière d'agir, 
Jls, ’eumat, s. m. — Mé- 
thode pour uné opéralion , 
pb pt Gb, frif pl. 
t'rouk',s8.f, 

Procéper dans une affaire, 
remplir des formalités, Je, 
’âmel, v. à. 

Pnocës en justice, LS pl 

L23, dd'oua pl. d’douï, 8. 
f;, des pl. cbyes, 
r's'ouma pl. r's'oumats, s. f. 
— Intenter un procès, Le3 
£ y, dd’a lechcheur', v. a. 
— Juger un procès, PS 
h'akem, v. a. — Gagner son 


procès, +), rbah', v. à. — 


Perdreson procès, pm, r'seur, 


v. a. 
Procks-vensaz, ls pl. 


mhâfiia, 8.1. ; Le, djeza, 8. Î. LS, kär'eut pl. koudr'euf, 
PROBABLE, US , ‘emken|s. m. 


(litt. : Peut-être). 


Paocnarn (substantif), son 


PRO 

prochain, son semblable, x, 
olr'ir, 5. me 

PROCHAIN, qui vient, qui est 
sb, mâdiji, 
adj.— (mois, semaines), Jss, 
dâr''eul, adj. 

PROCHAINEMENT, bientôt, 
on QE an K'rib, adv. 

PRoCHE, qui est auprès de, 


près d'arriver, 


np f. à 5 pl. com. ls, 
k'rib {. k'riba pl. com. Krab, 
adj. — Les proches, les pro- 
ches parents, oi, aht, s. m 

PROCLAMATION de vive voix 
er 
teubrih’, S. M. — affichée, 
is ; L$ pl. L: HE gdzila pl. 


en 8. f, 


par le crieur public, 


PROCLAMER, faire une pro- 
clamation, D beurrah', v.a, ; 
&, neubbah, v, a. 

PROCRÉER , engendrer , 
HN, oueldets, v, a. 
ÿl, pl. 
DS, oukdla pl. oukäïl, 8. . 


— Donrer sa procuration à 


PROCURATION , 
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quelqu'un, JS >, oukkel, v.a, 
ProcuRER, fournir les 
moyens, faire obtenir, Je 
gi] #), N'as's'ol lhow echchi 
(lit. 
chose). — S’entremettre pour 
faire obtenir, 9 Les, h'as’- 
s'ol lhou, v, a. — (Causcr, 
J &ds, djleb li, v. a. 


Se procurer, se munir de, 


: I a fourni à lui la 


re”; teudjahhez, v. pron. 


PROCUREUR, mandataire, 
JS, f. AS, pl. com. Y., 
oukilf. oukila pl. com. ouklu, 
s. m.f. — général des Fran- 
çais, pe er HS 
oukil errar elkbir, 8. M. — 
du Roi, sy" JS oukil 
errai, 8. M. 

PRODIGALITÉ, sol, is 
raf, S. M. 

PRODIGE, des pl 
best, ’eudjouba pl. ’ett- 
djoubats, s. f, 

PRODIGIEUSEMENT , Sete, 
belkououa, ad. 


ee É f, 


PRODIGtÉUX , 
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ms pl. com Lt, 
‘édjib f. ‘’âdjiba pl. com. 
‘ädjab, adj. 

PRODIGUE, | _9 y mousrif, 
adj. 

PRODIGUER 
dl or, sreuf  malhou, 
v. a.; DD, bedded, v. a. — 


son argent, 


Ne pas épargner sa vie, son 
argent, À 72 Lb, ma 
ouffeur chi, v. à. 

PRODUCTEUR, +, bou, S. M. 

PRODUCTIF, JP metsmeur, 
adj.; 8959 à ,fih f&ida 
(lit, : En lui profit). 

: PRODUCTIONS d’un pays, 
à, r'eulla, s. f. — de l'esprit, 
LD, télif,s. m. 

PRODUIRE, causer, être cause 
de, ae sebbeb, v. a, — 
Donner des fruits (un arbre), 
9), ouldets,v. a. — Présen- 
ter, amener des témoins, etc., 
ls, djab, v. a. — Donner 
naissance, engendrer, causer, 
md, tsebbeb, v. a, 


PRO 


ProDuIT, revenu, Jsv, 
medr'oul, s. m. — d’un bien 
de campagne, fruits, ik pl 


Co, reulla pl. r'eullats, 


s. f. 
PROFANATION des choses 
saintes, > pl y), 


denb pl. dnoub, s. m. 

PROFANF, pt f. ë LS pl. 
com. JS, kéfeur {. kâfra pl. 
com. kouffar, s. m. f. 

PROFANER , 00 dneb , 
V, d. 

Proréner, dire, JL, Ki, 


va : 

PROFESSER, instruire, pes 
’éllem, v. a. — un art, J& 
ixc)|, ‘dmel es's'eun'a, v. à. 

PROFESSEUR, pe pl. Lys 
f, la pl. olelw, m'allem 
pl. m’éllmim f. m'éllma pl. 
m'éllmats, s. m. f. 

PROFESSION, art, äx pl. 
ue s'eun’a pl. s'ndr’, s. f. 
— Embrasser une profession, 
iso Jes,'dmel s'eun’a, v.a. 


Prorir, Sl pl le, 


PRO 

faïda pl. foudid,s. f.; :,, 
rbah', s. m. — Mettre à profit, 
— es, entf4 bi,v. a, — 
Tirer du profit de, y» Slam), 
steufad min, v. a. 

PROFITABLE, utile, et , 
ndf, adj. 
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science, pl f. âle pl. Ll, 
‘dlem f. ‘’élma pl. com. ‘ould- 
ma, adj. 

PROFONDÉMENT, bien avant, 
QI Li fi lr'meuk’ (litt. : 
Dans le fond). — Versé pro- 
fondément dans une science, 


PROFITER, tirer avantage, pe pl f. —S ile pl. 


Fé r'nem, V. 8.3; y» rbah', 
v. à. — Tirer profit d’une 
us |, entfd' bi, 
V.a.— S'instruire, faire des 
progrès, Slam, steufad, v.n. 
—d'une occasion, £a 50) ré 


chose, 


r'nem elmoudjba, v. a. — Être 
utile à, ev , nfd’, v. n. — 
Croître, se forlifier, |, 
tk'ououa, v. n. 

PROFOND, très-creux, Lyb, 
r'émeuk’, adj. — Extrême (dou- 
leur), = f. isbe pl. com. 

Lhe, ’âd'im f. "éd'ima pl.com. 
’eud'am, adj, — salut, es, 
r'dou’, s. m. — sommeil, 
Lt Ut», n'ds r'âmeuW, 


s. m.— Très-versé dans une 


com. LS Lile, ’élem kbirf. 
’älma kbira pl. com. ’oulâéma 
kbhar (litt. : Savant grand), adj. 

PROFONDEUR, (98) r'meuk’, 
s. M. 

PROFUSÉMENT, Ÿ OL, bel= 
k'eutra, adv. 

PRoOFUsI0N, grande abondan- 
ce, ë  S , keutra, 5. f, 

PROGÉNITURE, 9 2, deur- 
rita, s. f 

PROGRÈS, 
avant, pois, teuk' dim, s. m. 


mouvement cn 
— Augmentation en bien ou 
en mal, #5b; pl. ob, 
zidda pl. ziddats, s. f. — Faire 
des progrès, es, tk'oddem, 


y, n, 
40 


PRO 
( , Mels- 


710 


PROGRESSIF ;, 
Koddem, adj. 

PROGRESSION, po, teuk'- 
dim, s. m. 

PROGRESSIVEMENT, JL, 
betteuk'dim, ad. 

Prouiser, défendre (lauto- 
rité}, Us QU eu. mnd' 
ennas min (litt.: Il a empê- 
ché les gens de). 

PROHIBÉ, BF memnou’, 
adj. 

PROHIBITION, défense, a 
mnd', S. M. 

Pro, butin à la guerre, 
osé, r'nima, 8. Î. ; JL 1, 
k'ärdbeurt'al, s.m.— d’un ani- 
mal carnassier, ds» pl. 
Le friça pl. frdis, s. f, 

PROSET , dessein, D, 
k'os'd, s. m. — Former le pro- 
jet, es, K's'od, v.n. — (Art), 
plan, J'Y plan, s. m. 

PROJETER, Je, k's'od, v. a. 

Se projeter, s'avancer en 
saillie, SE tl'oddem, v. 
pron. 


PRO 


PROLONGATION, >, teu- 


l'ouïl, s. m. 
PROLONGEMENT, 
3>, medd,s. m. 


extension, 


PROLONGER, étendre, conti- 
nuer, Je, l'ououel, v. a: ; > ; 
medd, v. a. 

Se prolonger, JL, t'ouat, 
v. prop. 

PROMENADE; à Pi pi. 
lus coll. (us, ta 
h'ouiça pl. tak'ouïçats coll. ta 
h'ouis, s. f. — Lieu où l’on se 
promène, y» 3x) enr pl 
Ve =) ec}; moud'? et- 
tah'ouïs pl. moudd'” ettah'ouis, 
8. m. 

PrOmMENER quelqu'un dans 
une ville, etc., US : 
h'aououes bi, v. a. — Ses re- 
gards, 5 ,b5 359 dououeur 
neud'rhou, v. à. 

Se promener, us » has 
ououes, V. pron. 

PROMESSE, 532, pl. le, 
coll. 2, oud du pl. ou'édi 
coll, oud'd, s, f, — Faire des 
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PRONONCÉ, bien marqué, 
bien déterminé, cb bdien, 


promesses, Jcs, ow‘dd, v. n. 













— Tenir sa promesse, ET 
#)£s, oufa oud’dhou, v. a. — | adj. 

ProNONCER, articuler, Kb, 
nl'euk', v. a.; bo), lfod', v. a, 
— Dire, débiter, LT nt'ok, 
v. a. — Décider, ordonner, 


& ps h'akem fi, v. a. 


Manquer à sa promesse, 2 
89cs, nk'od' oud’dhou, v. n. 
Bizuer, LëlS pl. Lil, xd- 
r'eut’ pl. koudr'eut’, s. m. 
PROMETTRE, O£s, ou’éd, 
Se prononcer, déclarer son 
intention, son avis, UT 
But, biten nefshou (lit. : Il 
s’est déclaré lui-même). 
PRONONCIATION , Leo) pl. 
la, lofd' pl. elfod’, s. m.; 
&b, not'k',s, m. 
Pronosric, Xe plc, 
“âläma pl. ‘dlémats, s. f. 
PROPAGATION , progrès, 
334, teuk dim, s. m. 
PROPAGER, étendre, aug- 
menter, # » kiseur, vw. a. 
Se propager, se répandre, 
HS , ktseur, v, pron. 
PROPENSION,  inclination, 
J Je, mi Ui,s. m. — 
Avoir une propension à, JL 
DJ, mal li, v. n. 


V. a. 
Se promettre, espérer, cb 
l'md’, v. pron. 
PROMONTOIRE, Ce) pl. 
(2), ras pl. rous, s. m. 
PROMOTION, avancement, 
535, teuk'dim, s. m. | 
PrOmPT, diligent, Js%, 
mest’ädjel, adj. 
= PROMPTEMENT, vite, avec vi- 
tesse, eu LS? fi sa’, adv. 
PROMPTITUDE, &2S, r’’euffa, 
8.f. 
PROMULGATION, F. 72 brih’, 
8. M. 
PROMULGUER, re # beurrah', 
LEE RS 
PRÔNER, vanter avec exagé- 
ration, REZ ’âd'd'eum, v. a. 


. 


N 
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PROPHÈTE, s pl. Lu, 
neubi pl. enbia, s. m. 

Prornéris, 55 pl. “, 
nbououa pl. nbououats, s. f. 

PROPHÉTISER, LS »tneubba, 
v. à. 

Propice, favorable (personne 
ou chose), ls, moudfeuk’, 
adj. — Se rendre quelqu'un 
propice, ele _obaz.t, st°4- 
l'euf ‘’dlih, v. a. — Être pro- 
pice, ® JL eurh'am, v. a. 

PROPORTION, à proportion 
que, ,39 sb. ‘dla Keudr. 

PROPORTIONNER, r- urb, 
k'äs ‘’Ala, x. a. 

Propos, paroles légères, 
ble eY klam s'4mol', 8. 
m.— Tenir des propos con- 
tre quelqu'un, &9 956, 
k'def fih, v. n. — A propos 
de rien, à JÈ Ur min 
r'ir sebba (litt.: Sans cause), 
— À quel propos? (*k, 
‘âlach. — A tout propos, 


izLe J æ , ’âla koull 


PRO 


sa’a (litt,: A toute heure). — 
A propos, en temps convena- 
EL fi ouokthou; 
pl, moudlem , adj. (litt, : 


ble, &9 9 


Convenable). —— A propos 
de dire}, 
Ms, h'akKa. — À propos, je 


(j'oubliais vous 


vous dirai que; tournez: 
Legs LE JE sy 


J5 >) (ie re 
ALT, delouok't elli  réna 


netkellmou ‘éla had echchi 
nkoul lek (litt. : Maintenant 
que nous parlons sur cette 
chose, je vous dirai que). — 
Il est à propos que ; tournez : 
SI pl, toudlem elli (litt.: 
Il convient que). — Juger 4 
propos, à y, la bi. — 
Mal à propos, sans convenance, 
COUR JË NI fi r'ir ouok'- 
thou. — Mal à propos, sans su- 
jet, Au JÉ Qg'min rir 
sebba. 

| Proposer, offrir, U2X » 
’érod’, v. a. — Une question, 
Co, seuk'sa, v. a. — Indi- 


PRO 

quer pour un emploi, e55, 
k'oddem, v. a. 

Se proposer de, avoir des- 
sein de, Des, k's'od, v. pron. 

PROPOSITION, chose propo- 
sée, offre, ox pl. los, 
’érd'a pl. ’érd'ats, 8. f. 

PROPRE, net (personne ou cho- 
se), PT neuk'i, adj. — Dé- 
cent (habit), à, neuki, adj. 
— Apte, convenable à; tour- 
nez: J >, islah" li (litt.: 
Il convient à). — Qui appar- 
tient exclusivement à, Je”, 
mr'eus's'eus’, adj. (litt, : Parti- 
culier, spécial). — (Au lieu de 
même), #15, bdatshou. 

PROPREMENT, avec propreté, 
ë LL, bennk'doua. 

Propreté, netteté, À) 
neuk'a, 8. f.; 8Lÿ, nk’doua, 
s. f. 
f. 
Je pl. com. us, moula 


f. moulats pl. com. moudlin, 


PROPRIÉTAIRE , 28 


s. m. f. — Les propriétaires 
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d’un mur mitoyen, 2 LS, 2 If 
\, echcheurka fi lhaït', 
s, m. 

PROPRIÉTÉ, droit en vertu 
duquel une chose appartient à 
quelqu'un, SC, melk, 8. m. 
— Chose possédée, SC pl. 
ASS, melk pl. mlak, s. m. 
— Vertu, qualité des plantes, 
bols, r'as's'a, s. f. 

PRORATA, au prorata, Le 
3% ’âla K'eudr. 

PROROGATION, J> 5, teu- 
t'ouïl, s. m. 

ProroGer, prolonger, Jsb, 
t'ououel, v. a. 

PROSCRIPTION, Condamnation 
à mort, Cc98)ls ps h'eukm 
belmuut, 8. M. | 

PROSCRIRE, exiler sous peine 
de mort, C99)L pb dmeur 
belmouts (litt. : Il a ordonné la 
mort). — Exiler, D nfa, ve 
a. — Abolir un usage, Jbv, 
beut't'ol, v. a. 

Proscrir, banni, US 


menfi, adj. 
40. 
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PROSPÈRE, &l», moudfeuk', | PROSTITUTION, | 9, feusk', 
8, m. 


PROTECTEUR, se f. bols 














adj. ; CR meurbouh', adj. 
PROsPÉRER, réussir, obtenir 
pl, com. us; h'ami f. 
h'amia pl. com. hamin, s. 
m. f. 
PROTECTION, action de proté- 


la réussite, avoir la fortune fa- 
vorable, Saw, s'dd, v, à. ; 
* flah', v. a. 

PaosPériTé (en général }, 
ne pl. L», baraka pl. 
barakats, 8. f. — La prospé- 
rité, rs, elr''eir, 8. m.; 
3lxud|, ess'dda, 8. f. — État 
riche et brillant, bus, beus?, 
8. M. 


ger, à Ls, hamaïa,s.f. — 
Appui, LS» ’éoun, s. m. 
PROTÉGÉ, Non », Mah'mi, 
adj. 
PROTÉGER, Je ns'eur, v. a. 


— Défendre de, CS 


LA . 
PRoSTERNER, se prosterner, | *4ma min, v.a. 


=, seudjed, v. pron. PROTESTATION, déclaration, 


PROSTITUÉE, femme perdue, be pl &ls, Gina pl. 
LS pl. Les coll. Lt, 
Kah'ba pl. k'ah'bats coll. K'a- 
h'ab, s. f. 


Prosriruer une fille, la li- 


biinats, s. f. — Faire des pro- 
testations, assurer , de, 
h'alef, v. a. 

PROTESTER, assurer avec ser- 


ment, os, h'alef, v. à. — 


Témoigner de ses sentiments, 
ds, Halef, v. a. 
PROUE d'un vaisseau, 3,5 


pl. OT Prouaua pl. prou- 
jouats, s. f. 


vrer à quelqu'un, gb, bd’, 
v. à. 

Se prostituer (une femme), 
&S 5 xs), rdj'at  z4nia 
(litt. : Elle est devenue pros- 
tituée), 
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biout el’doula, 5, f, — (pe- 
tite), Es pl LI, 
tcheul'labira pl. tcheuk'âleb, s. 
f. — Une bonne provision, 
beaucoup, sb, bezzaf, 
adv. 


PROUESSE, at pl. let, 












chi'a pl. chiats, s. f. 
PROUVER, par des raisonne- 
ments, 4, bien, v. à. ; 
LAS, teubbets, y, a. — Don- 
ner une preuve par ses actes, 


r …. 
Ur» biïen, v. a 


PROVENIR, émaner de, je 


PROVISOIRE , temporaire ; 
| | lourness À (2 L, ma 
YU” Sdeur min, v.n. tdoum chi (litt.: 11 ne dure 
pas). | 

PROVOCATION, LU“ 3, tah- 


PROVERBE, sentence, maxi- 
me, J+ pl. JL, mter pl. 
amtal, s. m. _ | 

PROVIDENCE, a}, élléh, s. 
m. ; sb, Se, k'ikma 
reubbänia, s. f. 

PROVINCE, UZ pl. LL}, 


oul'en pl. out'an, s. m. 


rich,s. m. 

PROVOQUER, exciter à, LS; 
h'arreuch, v. a. — quelqu'un, 
le défier, J<S, tfah'h'al, v. 
a.— Être cause de, &m JS, 
kan sebba, v. n. 


Provisions de mer, de ville, : 
[|  ProxImiTé, », Korb, 


De pl Lis, mouna pl. 
mounats, s. f. — de bouche, 
d'une armée ou de voyage 
(seulement), SL, koummd- 
nia, s. f. — de bouche d’un 
particulier, LU.» ‘douin, 
m. — Chambre aux provisions 
(grande), Hal es pl 
5,» Ed bit el’doula pl, 


8. M. 
PRUDE, qui affecte un air 


sage, if. LS; pl. com. 
RE j zoukmi f. zoukmira 
s.|[pl. com. zoukmiin, adj, — 
Faire la prude, j% L'dzzez, 
v.n. 

PRÜDEMMENT, ül JL, ber- 


PRU 


rzdna (litt.: Avec prudence), 
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adv. 

PAUDENCE, à jy rzdna 
8. f. 

PRUDENT, y» j) fe à) Pl. 
com. OÙ , Tzin f. rzina pl. 
com. rzan, adj.; LE f. is 
pl. com. LS, kit f. th'ila pl. 
com. tk'al, adj. 

PRUDERIE, ÿj% , Aziz, 
8. M. 

PRUNE, coll. DZ ‘din, 8. f. 
— Une seule prune, à 
us) gb, h'abba mt&’ el- 
’äin (litt. : Un grain de pru- 
nes). — Plusieurs prunes, dont 
le nombre est désigné, La 
vol ele, h'abbats mtd’ 
el’din, 8. f, — de reine-Clau- 
de, coll. Led res ‘din 


belsidna, s. f. 


PRUNELLE , nl L® pl. 
Q\ Ur, feuss el'din 
pl. fs'ous’ el'éin (litt. : Chaton 
de l'œil), s. m. 

PRUNIER, LA)! ge pl. 
os) 235%» chedjret el’din 


PUB 

pl. chedjour el'éin (tt. : Ar- 
bre des prunes), s. f. 

Psauue, les psaumes, js ;)\; 
ezzdbour, 8. m. 

Puanr, ls, féih', adj. 

PuANTEUR, ds, fouha, 
8. f. 

PUBÈRE, ëb, béleur’, adj, 

PUBERTÉ, ë M ds 
ouokKt elblour’, s. m. — Arri- 
ver à l’âge de puberté, 32), 
rched, V. n.; ë » bleur', 
v. D. 

Pusuic (substantif), le pu- 
blic, Ut, ennas, S. M. 

Pusuic (adjectif), du gouver- 
nement, LL)! el, 
mt&'  elbaïlek. — Dont tout le 
monde peut faire usage, 
Ju, msebbel, adj. — Qui 
est manifeste pour tous, «»b, 
bdin, adj. — Crieur public, 

|» , beurrdh',s. m.— Fem- 
me publique, à=* pl. less 
coll. &lsÿ, K'ah'ba pl. Kah'- 
bats coll. k'ah'ab, s. f. — En 
public, publiquement, cs 


PUE 
TEL Koddam ennas, ad. 
PUBLIER, ed » beurrah', 
v. à. 
PUBLIQUEMENT, € pli) 55, 
k'oddam ennas. 
Puce, Dép pl. LE, 
coll, Lo, berr'outa pl. ber- 


r'outats coll. berr'out, 8. f. — 


Oter les puces, m1 fla, v. a. 
Pucgau, ile pl be, 

’dzeb, pl. ’euzzab, s. m. 

Lu, s'bah', 8. 

m. — Prendre un pucelage, 


& Ja, dr'ol fi, v.n. 


| PuceLL, le pl. le, 
’âtsok' pl. ’douatsok’, s. f. 


PUCELAGE, 


Pepgur, la pudeur des 


femmes, La, h'aïa, s. m. 


PUDIBOND, LS, mesth'à, 
adj. 

Puniciré, L<, h'aïa, s. m. 

PUDIQUE, er mesth'i, 
adj. 

Puer, Le, fah', v. n. — des 
aisselles, yL.2)L cb fah' 
bes's'nan, v. n. — Qui pue des 
aisselles, .ÿles, mes'nan, ad). 
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Putruz, vain, frivole, JL, 
bât'ol, adj. 


. 
PUGILAT, à, pounia, 
s. Ê. 


Puis, et puis, 23x +, où 
ba’ dhou, adv. 

Pusarn, Le pl. Qi, 
djebb pl. djbab, s. m. 

Puiser, prendre avec un 
vase, D r'eurreuf, v. à. 

PUISQUE, 4 ep min 
h'aïts, conj. 

PuISSAMMENT , avec force, 
5,91, belk'ououa. 

PUISSANCE, pouvoir, #5, 
k'odra, s. f. — Autorité, force, 
is, k'ououa, 8. f.; 5,5 k'o= 
dra, 8. f, — Domination, 
LS, h'akouma, 8. f. — En. 
puissance, cs” , 
taht h'akoumets. — Posses- 
sion, avoir en Sa puissance, 
ALL, mlek, v. a. 

PuissanT, considérable, JL, 
k'ädeur, adj. — Nombreux, 
formidable, ke f. bobe pl. 
com. nt ‘âd'im f. ’éd'ima 
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pl. com. ’eud'am, adj. — Très- 


PUR 
PULYÉRISER, Lo sah'k, 


riche, el )L Lg5 Tai bez-| v. a. 


zaf, adj. — Très-robuste, SP 
k'ououi, adj. — Gros, Do 
f. &s pl. com. Le, smin 
f. smina pl. com. sman, adi. 
— Les puissants, les grands, 
pl, elâkâbeur, 8. m. — 
Tout-puissant, qui peut tout, 
s js + pb, Kädeur 
‘âla koull chi. 

Puits, y pl. Li, bir pl. 
biar, s. m. — à roue, sl. 
pl. ol, sdnia pl. soudni, s. 
f. — de science, pi ) 
bahr el'elm (litt.: Mer de 
science). 

PuLLULER, S , ktseur, v. n. 

Puzmonie, àà.2)| Jp » 
meurd ed'd'ika, s. f. 

PuLmoniQue, ii dl (je 
ft dl Lo pl. com. 
43, 2)ls Del mrid bed'- 
d'ika £ mrid'a bed'd'ika pl. 
com. mrad' bed'd'ik'a (litt. : 
Malade de Ja pulmonie), adj. 


PUNAISE, Li pl. or coll. 
LT bokk'a pl. bok'k'ats coll. 
bok'k', s. f. 

Puxir, faire subir une peine, 
Se, '4k'eub, v. a. — Corri- 
ger légèrement, 35 ’âzzeur, 
V. à. : |, addeb, v. a. 

PunissABLe; tournez: Jus 
is &s)l, istahel  el'äk'ouba 
(litt. : 11 mérite le châtiment). 

PuniTion, peine, châtiment, 
bëe pl. bic, 'ék'ouba pl. 
"ak'oubats, s. f. 

Purir Le, qui est sous la tu- 


telle, ==” pl. IIS? 
f. ss? pl. Ses, 
mah'djour pl. mah'djourin f, 
mah'djoura pl. mah'djourats, 
s. m. f. — de l'œil, gt pe 
us), moummou mit&”  el- 
"din, s. f. 

Pur, qui n'est pas trouble, 
sans mélange , gbe, s'af, 
adj. — Sans eau (vin), 
Le, bla ma, — Sans souil- 


— fan de tn ms 


PUR 
ure, »Lb, t'éhar, adj. — En 
pure perte, JEU S? f 
lbdt'ol. 

PuREMENT, correctement ; 
tournez : gl) s'éfi (litt.: 
Pur), adj. 

PurerTé, qualité de ce qui 
est pur, #Le, s'féoua, s. f. — 
Chasteté, is, ’effa, 8, Î. — 
Droiture; tournez: jt a), 
k'älbhou biod’ (litt.: Son cœur 
blanc). 

PURGATIF ; tournez : ND, 
poulga, s. f. (litt. : Médecine A 
potion médicinale), s, f, 

PURGATION, médecine, 
J pl. HA», poulga pl, 
poulgats, s. f. 

PurGer, délivrer de (fg.), 
up Le, r''eulleus" min, 
v. à. 

Se purger (médecine), fes 
RS, ’âmel elpoulga (litt. : 
Il a fait médecine). 

PURIFICATION par ablutions, 


PTE oud'ou, 8, M, 
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PoririeR, rendre pur (un 
homme), pa t'ahhar, v. a. — 
(une chose), eZ s'euffa, 
V. à. 

Se purifier par des ablutions, 
EZZ toud'd'a, v. pron. — 
par une autre cérémonie, rd, 
teut'ahhar, v. pron. 

PURULENT, è, mAh, 
adj. si 

Pus, sang vicié, 9, Kih', 
8. M. dj 

PUSILLANIME, Lots, r'ou- 
ouaf, adj. 

PUSILLANIMITÉ, 9 31" 0Ùf 
s. M. 

Pustuze, tumeur remplie de 
pus, 5 pl. Job, deumla 
pl. dmdmel, s. f. 

PUTAIN, Les pl. obesÿ 
coll. Lls?, k'ah'ba pl. Kak'- 
bats coll. k'ah'ab, s. f. 

PUTASSIER, J> y pl. Ji», 
merioul pl. mréil, S. mM.; 
Là-b pl. le, fâceuk'" pl. 


feussak', s. m, 


720 PUT 


Purnéracrion, 3L9, fsad, 
8. M. 


QUA 

Quannurène, ls) äx ls, 
barb'a ridjlin (litt.: avec qua- 
tre pattes). 

QUADRUPLE, ce es À, 
arb'a meurrats (litt.: Quatre 
fois). 

QUADRUPLER, x A 3, 
ol», zad arb’a meurrats 
(liit. : Ila ajouté quatre fois), 
v. à. 

QuauiriEn, désigner la qua- 
lité, _oes, ouc'euf, v. a. 

Se qualifier, s'attribuer un 
titre, > dus re » Sem 
nefshou bi (litt.: Il a 
nommé lui avec}, v. pron. 


QUALITÉ, ce qui fait qu’une 
chose est tcile ou telle, âge pl. 


Cle, s'ifa pl. s'ifats, 8. f. 


PUT 


PuTRÉFiER, se putréfier, 
Jus, fsed, v. pron. 


QUA 

— du cœur ou de lPesprit, 
yes pl. Labo! , Oueus'f 
pl. oug'af, s. m. — Disposi- 
tions, inclinations, L2< pl. 
les, r'eusla pl. r's'aïl, 
8, f. — Personne de qualité, 
y f. 5 —S pl. com. JS 
kbir f. kbira pl. com. kbar, 
adj. — En qualité de (ex. : Do 
secrétaire), ç es hi 
mk'am. 


Quann, lorsque, _+S$, kif, 
adv. ; Pl LH» + = , fi 


ouok't elli , adv. — Quand ? 
(interr.), 2453 4 CL» fai 
ouok'ts. — Depuis quand ? Ur 
UE 


okts. — Jusques à quand? 


QUA 
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LD 9 6) LES Mattsa l&ï|m. — d'une ville, &ss pl 


ouok'ts. 


>, h'euouma pl. h'euouem, 


Quanr à, pour ce qui est de, |s. f. — de la lune, ré pl 


ON ur Min  djihet. 


— +, chahr pl. chouhour, s. m, 


à moi, LI GT ,, où eumma|— de souliers, »53 pl. 531, 


na. 

QuanTIÈME du mois, quel 
quantième avons-nous ? Qi 
pit Co, Maddach fi 
chchahr. 

Quanrité (en général), ,5, 
k'deur, s. m. — Grande quan- 
tité, 5, keutra, s. f. — Pe- 
tite quantité, 5, Keulla, 
Se ( 

QUARANTAINE (marine }, 
ae LS, kareuntina, s. f. 

QUARANTE, us), arb’aïn, 
8. In. 


QuaranTième, le quaran- 
| tième, Ur ))}, elarb’'aïn , 


8. m. 

QuarT, E) pl. eb 3}, rbd’ 
pl. arbd', s. m. — d'heure, 
il &» rod” sa’a. 

Fous morceau, Le rh 


ht, d'eurf pl, l'raf, s, 


kK dem pl. k'dam, s. m. — Grâ- 
ce, demander quartier, AL 
JS, t'lob eléman, v. a. — 
Faire quartier, Je Hs 
’4ff ‘’éla, v.a. 

QUATORZE, Us), arb'a= 
tach, s. m. 

Quarorzième, le quatorziè- 
me, (Lx 5) , elarb’atach, 
s. M. 

QuaTRe, à ), arb'a, s. m. 
— Se mettré en quatre , faire 
tous ses efforts, JS Je 
8942,'4mel koull djeuhd'hou, 
v. à. | 

QUATRE- VINGTS, wale , 
imäniin, s. m. 

QUATRE-VINGT-DIX, (sam? 
tsd'in, s. M. 

QUATRE-VINGT-DIXIÈME, Île 


quatre-vingt-dixième, pre, 


ettsd'in, adj, 
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QuaTRE-VINGTIÈME, le quatre- 
vingtième, Lee, ettméniin, 
adj. 
Quatrième, le quatrième, 
el, errdb', adj. 


hit il} ÿ Ja | 


meurra  errdb'a {litt, : Fois la 
quatrième). 

se 
belli, — (pron. interrogatif }, 
quoi ? SF 
matif), combien ! LAS, 
k'addach. — (interrogatif }), 
pourquoi? (Ne , ‘dlach. — 
(dubitatif), si, 131, éda. — 
Si ce n'est que, excepté, NIR 


Que, pronom relatif, 


ach. — (excla- 


tlla. — Tellement que, ee , 
h'attsa. — (après un compa- 
ratif), Cr? min . — (suivant 
LT belli, 


Qu'est-ce que cela fait ? 


un verbe), 


L*! 
OÙ, ach kan, — Qu'est-ce 


que c'est? quoi ? » Qu Men 
ho. 


Quez (interrog.), C5}; ach, 


inv. — Quel, quel qu'il soit, 





QUE 
JS y S, koull men 


kan. 

QUELCONQUE , YÙ À ; 
elli kan (litt. : Qui a été). 

QUELQUE, (2 , bd’ d', adj. 
inv. — Quelques-uns, DJ, 
elbd'd', s. m, — A quelque 
point que, L» 55, Fodd ma; 
Lo 3% &; ’âla  k'deur 
ma.— Quelque soit, JS cb 
elli kan.—De quelque ma- 
nière que ce soit, Le S 
OÙ; kif ma kan.— Quelque 
peu, un peu, D, chouiïa, 
adv. — Quelquefois, Y2% 
a), bd'd' elmeurra. 

QUELQU'UN, une personne 
entre plusieurs, 9] uw sb, 
oudh'ad ben adem (litt. : Un 
enfant d'Adam); SS1} YU 
bâ’d' elouéh'ad (litt. 
l'un). — Un homme, 3s!., 


: Quelque 


oudh'ad , s. m.— Une femme, 
335, ouâh'da, 8. f. 
Quenouiice, Jy%e pl. Ji, 
meur'zel pl. mr'äzel, s. m. 


Quenezce, difliculté, el, 


QUE 
hzd’, S. m. — par paroles, 
Os pl. coLets3, douds pl. 
doudçats, s. m.—$e prendre |\ 
de querelle, Us}, doueus, 
v. pron. 

Queer quelqu'un (sans 
voies de fait), Us}, doueus, 
V. à. — (avec voies de fait), 
_ Le, teud'éreub, v. a. 

Se quereller (sans voies de 
fait}, lou o51, douçou, v. a. (litt.: 
Ils se sont disputés). — (avec 
Voies de fait), ls, Le, teud'ér- 
bou, v. a. tit 
battus). 

QUERELLEUR, pe f. ë |A 
pl. com. DIV mechrar Î. 
mechréra pl. com. mechrérin, 
s. m. f. 

Quétur ; 


im, b'ais, v. a. 


. ds se soût 


envoyer duérir, 
QuesTioN, interrogation, 
Mo pl. do sowal pl. 
soudlats, S. m, — Faire uné 
question, JL, sdl, v. n.— 
C'est là a question, » V5» 
p SI}, hada hou slam (litt.: 


dard des pachas, 
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Cette elle fa parole). — Il ne 
qe plus question que de, L 
FE, ma bk'a illa (litt.: 
Il ne resta si ce n 'est). — Point 
à discuter, Lu pl. les s 
msdla pl. msdil,s. f. = Ce dont 
il s’agit, >W,klam, s. m. — De 
quoi est-il question? (à une 
personne), Ji Dh ach 
tk'oul (litt. : Que dis-tu ?). — 
Supplice, Sc, ’ädab, 8: m.; 


D» 3 t&'zir, s. m. — Donner 


la question, faire subir un sup: 
plice, ic, ’dddeb, v. a. 
QUESTIONNER, Es, sdl, % 
à, : Co, seuk's«, 
Quéue d'un animal, ie; p 
sb; , 2d'ka pl. z'éki, s. % 
— d’un fruit, près de la bran- 
che, pe pl.»Lbs, k'ot'mir 


pl. k't4meur, s. m. — Eien- 


éb pl 


V. à. 


gt, four” pl. 44 Se 


m.— Dernier rang, ,;S}, ar”- 
eur , S. m. — À la queue, 


par derrière, L Gr Min 


loura.— A la queue, l’un après 
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l'autre, | ;229 sur: Ls oura ol, lampa pl. lampats, 
bd'd'houm bä'd'. _|s f. 

Qu, pronom relatif, 1, Qunquina, 3, kina, 
elli, — Qui que tu sois, Dis. f 
LS elli kounts. — Qui que QuixTAL, ps pl. Ets, 
ce soit, YU s\ elli kan.|k'ount'ar pl. knél'eur, s.m. 
— (interrogatif), Ly, men;|  Quinre, toux violente, NES 
QU"), ach; P pme ho.— | pl. Codn, seu’la pl. seu'lats, 
Qui est-ce? Qu Qi, achs. f. 
koun; » CL men ho; Q* QUINTEUX, Jets oud'r, adj. 
Le OÙ ach nho. — A qui,| QUINTUPLE, te mes, 
o JL5, dial men; ele r'ams meurrâts. 
gp mt4 men, — Avec qui, Quixrurien, lues 51, 
do €? mé’ men. — Quel | Lly, 204 r'ams meurrats, 
motif? QU"; ach. — Quel : Ve & 
homme ? QD}, ach. — Qui val QUINZAINE, une quinzaine de 
là? Q"\, ach koun; |.» jours, (> Qt 5, 


æ, men ho. Imouddets r'amstachen  ïoum 
Quiconque, «y JS, koull|(litt.: Espace de quinze jours). 
men. Quinze, Qt, r''ams= 


Qurérups, tranquillité d’es-|éach, s. m. 

prit, ësi,, rdha, s.f. Quinzème, le quinzième, 
Quicue d'un navire, (35% Qilmssl, elr'amstach, 

pl. Dole, s'eundouk pl. | adj. 

snâdeuk', s8. m. . QurproQuo, LL pl. 
QUININE, 2; kina, s.f. |,LL coll. L\, r'eult'a pl, 
Quinquer, lampe, 43 pl.lr'eulfats coll, r'l4r, 8.f. 


QUI 

Quirrance, ps, #'lds, 
8, M. 

Quirrs, qui ne doit plus, 
us, r'âleus, adj. — de, 
débarrassé de, .» jls, 
r''âleus’ min, adj. — Je vous 
tiens quitte de, £C:53 Lo p 
U”? berrit deummtek min. 

QUITTER, se séparer de quel- 
qu’un,le laisser, l’abandonner, 
(pl; féreuk', v.n. — Par- 
ürde, y JE, entk'eut 
min, vV.n. — Ne pas exercer 
plus longtemps une place, des 
fonctions, us, r''eulleus, 
v. a. — Abandonner la maison 

de son père, >», hdreub, v. 
a. — Ne pas saisir plus long- 
temps un objet,le lâcher, 3lb, 
| d'lok', v. a, — Oter ses habits, 
as ls Æ nah'h'a h'aou- 
didjnou, V.n. = La fièvre ne 


QUO 

le quitte pas, + &le L 

as) , ma tféreuk'hou chi 
elh'eumma. 

Quor, plaît-il? » 5j CL, 

ach nho; LileS, kifach. — 


… 
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Ce que, L>, ma. —De quoi, 
suffisamment, ce qu’il faut, ex.: 
Il a de quoi, (lb se, 
’andhou bach. — Eh! avec 
quoi ? L*b sou bach. — 
Quoi qu'il arrive, Le ÇA, 
ach ma ic'ir. — Quoi qu'il 
en soit, JS Le CS, kif 
ma kan. 
Quoique, bien que, LES 
JL y , h'attsa loukan. 
QuouiBer, méchante plai- 
santerie, ls pl. JL, 
bséla pl. bsélats, s. f. 
QuoTE-PART, Ls pl. 
bb, pat pl. païats, 8, m. 
Quoriré, 3%) k'deur, 8. me 


RAD 


RAC 


RABACHAGE, Se, ’eulka, ébsr outtf'a, v. à. — Dimi- 


8. f. 
RABACHER , SL, ‘âllek, 
y. à, 


- … Y 
Rapacueun, 9e f. Se 


pl. com. SX, ’éllak f. ‘dl- 
lâka pl. 
m. f. 


com. 


Rapais, Le, neuk's'an, 
s, M. 

Rasaisser, mettre plus bas, 
AE nezzel, vV. àa.; ss» 
out't'a,v.a. — Déprécier, 
d'itah, v. a. — l'orgueil de 
quelqu'un, 4,5 4 26, 
keusseur lhou k'rounhou (litt.: 
Il a brisé à lui cornes de 
lui). 

Se  rabaisser (homme), 

,T'd'd’, v. pron. 

RABATTRE, rabaisser, faire 

descendre, Jÿ, nezzel, v. à. ; 


‘’âéllékin, 8 


nuer sur un prix, retrancher 
quelque chose, , tüah', 
a. ; 5 neuk'k'eus’, V. à. 
RABBIN, s) pl. 
pl. rebbia, 8. M. 


RABOT, à pl. RCE PVR 
melsa pl. melsats, s. f. 

RABOTER, Q , melles, 
v. à, | 


Les, rebbi 


RABoTEUx, dont la surface 


est inégale, Ye Fe L, 


ma chi mmelles (litt. : Il n'est 

pas égal. { chemin ), 

ss, mahdreub, adj. 
RABOUGRIR, se abougrir, 


UHR, tkemmech, x. pron. 


RACAILLE, la racaille, Ls rs M, 
ezzgdeut', 8. M. 


e 


RACCOMMODAGE (en général), 
EL teus'lth', 8. M. — de 
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se rattraper à, LS, tcheub- 
bot',v. pron. 

Race, lignée, el pl 
Jrol, äç'ol pl. ouç'oul,s. m. 
— Cheval de race, = dec 
pl. pts Ja, ‘’éoud h'eurr 


ple s'il h'eurar,s. m. 


linge, de vêtements, Cyr 














teurk'i’, s. m, 
RACCOMMODEMENT, réconci- 

liation, äs)Le pl. Colles, 

ms'alha pl. ms'alh'ats, 8. f, 


RACCOMMODER, réparer (en 


général), is s'lah, v. a. — 
5 


RACHAT, délivrance , 5.39 
une montre, pi seggem, v. , Æs 59) 


A > ) d . . 
RACuBTER, acheter ce qu'on 


avait vendu, 8 Lay 


cé = , Chra meurra ‘or'ra 


reuk’k4"”, vw, a. — Réconcilier , 
rec Fe s'alah  bi- 


dus LE (litt.: Il à acheté une autre 
fois). — Délivrer, Î5s, faa, 


V. a. 


Se raccommoder, se récon- 
cilier avec quelqu'un, LS 


»ts'alah md’, v. pron. Se racheter, moyennant 


rançon, as) Y, fda 
rouh'hou, v. pron. 


RACCOMMODEUSE, à, pl. 
Ll,, rkd'a pl. rk'd’ais, 
8. f. 

RACCOURCIR, y, k'eus'- 
s'eur, V. à. 


RACHITIQUE,  É RE, mem 
sour”, ädj. | | 
RACHITIS, al , mesr”, 
Se raccourcir, )Les, Ks'ar,|s. im. - 
y. pron. 

Raccourci, à bras raccourci, 
8 JL, belk'ououa (litt. : Avec 
force). 

RaccROCHER, se raccrocher, 


RaciRe des arbres, des’ 
plantes, RES pl. 2% , 
djedra pl. djedour, s. f.; 
| 2 Ph (ès, ‘eurk pl. 


’eurouk’, 8. m. — d’un mat, : 
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LIL IT EST ee 
g'oul, s. m. 

RACLER , LS, keurreuf , 
v. à. 

RaACLURE, LS, teukrif, 
8. M. 

RACONTER, narrer, Se 
h'aka, v. à. 

Raconnir , 
LV tkeurk'ech, v. pron. 

Rapz (marine), y pl. 


se racorntr, 


Us, djoun pl. djouan, 8. 
m. — Milieu de la rade, 


M}, elmoust'a, 8. f. 
Ramzau, JLe pl. 5h, 
s'al pl. s'ilan, s. m. 
RapicaL, complet (guérison), 


VS, kämel, adj. 

did É , mechrouh', 
adj. 

RADIS, dti pl. 


CS coll. LE ; 
mechthüa pl. mechthiats coll. 
mechthi, 8, f. 

RADOTAGE, 93%, Or, 
8. M, 


RAF 

RADOTER, L_ 575, r''eureuf, 
v. n. 

RADOTEUR, un) S pl 
Cas malt [ss pl. 
TE meur'rouf pl. meu- 
r'roufin Î. meur”roufa pl. meu- 
r'roufats , s. m. f. 

RAbOUB, Lelis, tk'ol- 
fir,s. m. 

Rapousen, La, K'aifot, 
v. à. 

Ravoucr, rendre plus doux 
(le temps), EL deffa, v. à. 

Se radoucir, devenir plus 
doux (le temps), 89, dfa, 
v. pron. — S'apaiser, Q), 
heden, v. pron. 

RarrermiR, rendre plus fer- 
me, affermir de plus en plus, 
es, teubets, v. à. 

Se raffermir, us , teub- 
bets, v. pron. 

RarriNace des métaux, 
iso, teus'fita, s. f. 

Rarriver des métaux, eZ 


s'euffa, V. à. 
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Rarroien, Je Je, habelelk'alb (lit. : 11 a réjoui le 
la, v. n. cœur). 

RAGE, maladie, IS , kleub, 
s. m. — Colère extrême, 7 



















RAFIAUT (marine), mauvaise 
barque, is, IS Lo pl. 
or) LGV, flouka rà- 
cha pl. flaïk réchiin, s. f. 


r'euchch, s. m.; axé, r'eud'b, 
s. m | 
RaAFRAÎCHIR, rendre frais,| RAGER, se mettre en colère, 
Sv, r'd'eub, v. n. 

RAGOUT, mets, is pl. 
ol, foir'a pl. tbû- 
r'ats, 8. f. | 

RAGRANDIR , rendre plus 


gand JS , keubbeur, v. a. 
Rare, ligne tirée avec une 


5, beurred, v. a. — Rétablir 
par le repos, +, rh, v. a. 
— le sang par des remèdes, 
Sp, beurred, v. a. — Réparer 


(un tableau), “ s'eullah’, 
V. a. — la mémoire à quel- 
qu'un, SN 5,S, feuk- 


keurhou fi 4 (lit. : II lui 
a rappelé cette chose). : 


plume, iL + pl. cLb + Cheur- 
l'a pl. cheurt'ats, s. f, — For- 
mée sur les étoffes, ä5,L pl. 
ls >, t'eurk'a pl. t'eurk'ats, 
s. f, 

RAILLER,  plaisanter quel- 


qu'un, Je JE » tmesr'eur 
‘éla, v. à. ; Ls tzahza, 


v. a. — Ne pas parler sérieu- 
sement, Es, d'h'ak, v.n. 
Se railler, se moquer, 
de Es, d'hak ‘éla, 


Ve. pron . 


LL] 


Se rafraîchir, boire, 3,5, 
tbeurred, v, pron. — Respirer 
un air frais, JEals, fachkar, 
V. a. — Devenir frais, DE 
bred, v. n. 

RAFRAÎCHISSANT, D re, mber- 
red, adj. — Rafraîchissement, 
breuvage, &L Le, charbats, 
8. M. inv. 

RAGAILLARDIR, redonner de 


Ja gaîté, 1] D chrah' FF. 


730 RAT 


RaïLLeRig, plaisanterie, 
=) pl. ns, tmes- 
t'ira pl. tmesr'ir, s. f.; 
bp, tzahziia, 8. f. — Ne 
pas entendre raillerie, (àlé, 
r''ak’, v.n. 

RAILLEUR, qui aime à railler, 
SSlse, d'ahh'ak, adj. ; 
LS yÈles, msdr'ri, adj. 

Ralsin frais, D, ‘éneb, 
s. M. — sec, nv), zbib, 
s.m.— Grappe de raisin frais, 
vs Die, dnkoud ‘âneb, 
s. M. 

RAISON, jugement, Je, 
*‘dk'eul, 8. M. ; s! , Taï, s. m. 
— Motif, cause, pl. Le, 
sebba pl. sebbats, s. f. — Avec 
raison, sb, belh'ak'k', adv. 
— Sans raison, = \, bla 
h'ak'k', adv. — A juste raison, 


ner belh'akk, av. — 


Avoir raison de faire, de dire, 


e SG, elk' ak md’ (join- 


4 les affixes) (litt. : La raison 


avec). — Vous avez ‘raison, 


Sr =, elh'akk' md'k, 


RAI 


— À plus forte raison, #SL, 
belaktseur. —Cequiest de droit, 
de justice, ES elhak'K, 
s. m. — Preuve par raisonne- 
ment, = pl. “ESS, h'eudje 
dja pl.h'eudjdjats, sf; LS pt. 
h5S», diil pl. dlaïl, s.m. — 
A raison de, sur le pied de, 
— bi, — Rendre raison, Ex- 
pliquer, PC fesseur, v. à. — 
Rendre raison, rendre compte 
de l'emploi, A +, 
'âta lNeuçab, V. à. 
RAISONNABLE, conforme à la 
raisOn, Jus, md'K'oul, adj. — 
Doué de raison, Her. ble 
pl. com. Je, "âk'eul f. *ak'la 
pl. com. ‘euKk'al, adj, — Il 
n'est pas raisonnable, se L 
SN +, ma ‘ândhou ch 
elh'ak'k (litt. : I n’a pas la rai- 
son). — Non excessif, Joie, 
md ‘Koul, adj. — Dis-moi le 
prix raisonnable , | ASS 
Jainslt, K'addach elma'k' oul 
(lite. : Combien le raisonna- 
ble). — Selon la raison, iv, 


RAL 
md'k'oul, adj. inv. (litt. : Rai- 
sonnable). 
RAISONNABLEMENT, Confor- 


mément à la raison, Jia, 
belmd’k'oul, ad. 
RaïSONNEMENT, faculté, ac- 
tion de raisonner, (ic, ’dk'eul, 
s. m. — Argument, 35 pl, 
JS, dut pl. dla, s. m. 
RAISONNER, faire usage de sa 
raison, Jé, ‘dk'eul. — une 
affaire, LU , berhan, v. a. : 


UT bien, v. a. 


RAJEUNIR, redevenir jeune, 


je EF)» rdid’ s'r'ir, vV.n.| 


— Rendre plus jeune, pe; 
s'eur'r'eur, V. à. 
RAJUSTER,  raccommoder, 
» S'lah', v. a. 

Rae, râlement d’un mou- 
rant, das, r''euchr'cha , 
s, Î. 

RALENTIR, rendre plus lent, 
J , teuk'k'eul, v. a. 

Se ralentir, JS , teuk'k'eul , 
y, pron, 


RAM 


RALENTISSEMENT ; 
tk'âla, s. f. 

RaLER , in) | 5e, 
‘ândhou elr'euchr"cha (litt. : 
Il a le râle). | 
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RALLIER, ze>, djmd”, v, a. 
Se rallier, boxes |, adjtmd'ou 
(litt. ; Ils se sont ralliés), v. 
pron. 
RALLONGER, JL , t'ououel, 
v. à. 
RALLUMER , pe nel Jet 
es = ch'âäl ennar meurra 
or'ra (litt. : Il a allumé le feu 


une fois autre). 

RamaDan, temps de jeûne 
chez les Mahométans, .jLe,, 
reumd'an, 8. M. —— Faire 
lé ramadan, ge s'am, Y. à 
— Celui qui observe le ra- 
madan , pe f. äwlo pl. 
com, urèle, s'aim f. s'aima 
pl. «50m. s'aëmin, adj. — Celui 
qui n’observe pas le ramadan, 
gebe f. ile pl. com, 
prrele, ’dc'i f. ‘dc'ia pl. com. 
’dc'ün, adj. — Je ne puis sup- 
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REMBOURRER, PC ’émmeur, 


v. a. 
* REMBOURSEMENT, dd pl. 
les, dfou' pl. dfou’ats, 
s. M. 

REMBOURSER , ed » dfà’, 
Vs de 

RemkDe, préparation médi- 
cinale, Ÿ,5 pl. «ss, doua pl. 
adéou, 8. m.— Composer un 


remède, 1.5 Me, ’dmel 
eddoua, v. à. — Lavement, 
deb pl. co ,b,froumba pl. 
t'roumbats, s. f. 
RemépieR, porter remède, 
Us; ddoua, v. n 
REMERCIER, rendre grâces, 
PSE chkeur, v. a. —le Ciel, 
al Je, h'amed élldh, v. a. 
REMERCIMENT, Ji cheu- 


kran, s. m. 

RemeTTRE, donner, 
dfd’, 
conde fois, D 8,» L, 
h'art 


tituer, 5,, rodd, v. a, — Livrer, 


ec 
v. à. — Mettre une se- 


meurra or'ra. — Res- 


REM 


si 


mettre en main, Ale, sellem, 
v. a. — une chose où elle était, 
5,, _rodd, v. a. —en ordre, 
no ps reutteb, v. a. — quel- 
qu'un, le reconnaître, J&, 
’âk'eul, v. a. — à un autre mo- 
ment, différer, JÈs our'r'eur, 
v. n. — un bras déboité, > 
djeubbeur, v, a. — à la voile, 
LS = ge À , k'eull&’ 
meurra oT'ra, V. D. 

Se remettre , se replacer, 


9 rdjd', V. pron. — à, 


[recommencer à, 34Le, ’doued, 


v. pron. — à une étude, ) 
PE rdja’ tir'dem (ut. :1 
a recommencé il travaille), v. 
pron.— d'un trouble, se rassu- 
rer, Lb fék, v. pron. — 
Remettez-vous, rassurez-vous , 
V2) treubbeus. — Se re- 
mettre (le temps), devenir 
beau, Sxi5, tk'4”’4d, v. pron. 
— S'en remettre à quelqu'un, 
s'en rapporter à lui, # | \ 

Nr sellem ameurhou li (litt. : 


]l a livré son affaire à), 


RAN 
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Love, s'euff pl. s'fouf, s. m.|— Redevenir plus vif (une pas- 


— Position sociale, Luc, 
mens'eub, s. m.— Mettre au 
considérer 


rang, comme , 


mms, h'âceb, v. a. 

RANGÉE, Lye pl. 9520) 
s'euff pl. s'fouf, s. m. 

RanGreR, mettre en rang, 
des soldats, etc., Love ; 
s'offef, v. a. — Mettre en or- 
dre, 5), reutteb, v. à. 

Se ranger, se mettre en 
rang, Loos » ts'offfou, v. 
pron. (litt. : Ils se sont mis en 
rang). — S'écarter, pour faire 
place, (à > oussd” 
ettrik (litt.: Ila agrandi le 
Chemin). — du parti de quel- 
qu'un, > y > rdjé 
min djiha. 

RanimeR, redonner de la vi- 
gueur, (3, feuk, v. a. — 
le courage, À | 
k'ououa elk'4lb (litt.: Il a for- 
tifié le cœur), v. a. 

Se ranimer, reprendre de la 
vigueur, LL fék’, v. pron. 


sion), ce hadj, v. n. 

RaPacE, _olbs, r'eutl'af, 
adj. 

RaPACITÉ, ès, r'eul'fa, 
8. f. 

RAPE, Ve Se ; skeurfadj, 
8. M. 

RaPer, En , keurfedj, 
v. à. 

RAPETISSER , se rapetisser, 
Je, s'r'ar, Y. D. 

RAPIDE, 90 Î. nes 
pl. com. _oles, r'fff. r'fifa 
pl. com. r”’faf, adj. 

RAPIDEMENT, L , bel- 
r''euffa, adv. 

RAPIDITÉ, as, r'euffa, 
8. f. 

Rapmne, &abs pl. “labs, 
r'eut'fa pl. r''eut'fats, s. f. 

RAPPEL, ET)» reudjou”, 
& m. 

RAPPELER, appeler de nou- 
veau, à Le, ’âtieut" lhou, 
v. à. — Faire revenir, 5, 
rodd, v, a. — Réveiller les sous 
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venirs, ,$, feukkeur, v, à, — 
ses esprits, ses forces, Li 
far, v. a. > 

Se rappeler une chose, , 
tfeukkeur, v. pron. 

Rapport, produit, Ja, 
medroul, 8. m. — Relation 
d'un fait, ÿlS pl. LS, 
h'akaïa pl. h'akaïats, s. f. — 
Convenance , conformité , 
355 | pl. lists, moudfk'a 
pl. moudfk'ats, s. f, — Avoir 
rapport, >! ls, oudfeuk', v. n. 
— Par rapport à, quant à >» 
Me, min djiha. 

RAPPORTER, rapporter inté- 
rêt, 5 Lo)| QG pr ma lfaïda, 
v.a. — Produire un revenu, 
et, ’âl'd, v. a. — Racon- 


ter, S, h'aka, v. a.; 5, 


dkeur, v. a. — Redire indis- 
crètement, pS) S.L», 
’âoued elklam, v. à. — Re- 
porter une chose au lieu où 
elle était, 5, rodd, v.a. — 
Apporter à son retour d'un 
voyage, d'une course, le, 
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djab, v.a, — toutes ses ac- 
tions à un même but, ET 
fououod', v. a. 

Se rapporter, avoir du rap- 
port avec, & » oudfeuk”, v. 
pron. —S'en rapporter à quel- 
qu'un, co} amen (litt.: Il a 
cru), v. à. 

RAPPROCHEMENT, action de 
deux objets, 
95, teukrib, 8. m.— 
Réconciliation, mL. ms'al- 
h'a, s.f. 

RaPPROCHER, mettre plus 
près de, Dh; Keurreub, v. 
Le 
ét » s'alah binatshoum, 
V« à, 


rapprocher 


a. — Réconcilier, 


Se rapprocher, venir plus 
près, D, th'eurreub, v. 
pron.— Se réconcilier, ets, 
s'âlah', v. pron. 

Rarr, enlèvement, &b«, 
r''eut'fa, 5. f. | 

RARE, qui arrive rarement, 
SA f. Lo plcom. Di, 
r'eurib f, r'euriba pl, com, 


RAS 
r'eurab, adj. — Excellent, 5 ;2 
f. 5»; pl. com. ;l;e , "dziz f. 
’âziza pl. com. ‘euzaz, adj. 
— Quiesten petite quantité, 
JB f pl. com. Ji, 
klil f. klila pl. com. Klel, 
ad). 
| RAREMENT, peu souvent, 
JM, betkuit, 
Rareré, disette, manque, 
sb, k'eullet , 8, [, — Raretés, 
choses rares, Le, r'euraïb, 
8. M. 

Rasgr la barbe ou le poil, 
Le, h'affef, v. a. — Dé- 
molir, 0», hadem, Y. a,;)5, 
hedd, v.a. — Passer rapide- 
ment auprès, SSs, hakk, 
V3: | 

Se raser, ss , h'affef, v. 
pron. 
| RAsË 
L5 D 9 mk'eurk'eut", adj. 

Rasom, (> Pl. Qript, 


mous pl. mouas, s. M, 


avec des ciseaux, 


RASSASIER, Es chebbd’, 


v, 4. 
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Se rassasier, E“ chbé’, 
v. pron. 

RASSEMBLEMENT; ee diem’, 
8. m. 

RASSEMBLER, meltre ensem- 
ble, faire un amas de, ec. 
djmd”, v. à. — Mettre en 
ordre, Li JE reutteb, v. a. 

Se rassembler, lss:s, adjt- 
mé'ou (litt.: Ils se sont assem- 
biés), v. pron. 

RassEOIR, se rasseoir, Axÿ 
LS >S\ ë ,»,''4d meurra o1- 
ra, V. pron. 

Rassis (pain), Ub idbes, 
adj. 

RASSURER ce qui est ébranlé, 

=°, s'ahhak, v. a — 
Rendre la tranquillité, la con- 
fiance, Q\, ammen V. à. 

Se rassurer, cb, tammen, 
v.pron.— Rassurez-vous, Le 
er is, ma tr'af chi 
(litt. : Ne craignez pas). 

Rar, &b pl. cob.b, t'oub- 
ba pl. f'oubbats, 8. f. 
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RATATINER, se ralaliner, 
QD, tkemmech, v. pron. 

5%, mkem- 
mech, 

RATE, a JL, l'i 
han, s. m. 

RATELIER , endroit où l'on 
jette le fourrage que mangent 
les animaux à l'écurie, 23,3% 
pl. >, medoued pl. mda- 
oud, 8. m.— d'armes, meu- 
ble arabe, JLLL, pl. JE, 
tchât'al pl. tchoudl'eul, s. m 
— de dents, El L 


RAV 
homme par jour, Ga)» reu- 
cioun, s. m. — d'un cheval, 
de, 'af, s.m 

RATIssER, LS » keurreul, 
v. à. 

RATTACHER, es 3» À, 
rbot meurra or”’ra (litt.: I] 
a attaché une fois autre). 

RATTRAPER, reprendre avec 
la main, LsS) ge ps sh'a- 
kem meurra or”’ra (litt.: Ila 
pris une fois autre). — Recou- 


vrer ce qu’on avait perdu, 


pl. ll Lee, s'euff DS, rtf, v. a. — Rejoin- 


essnan pl. s'fouf essnan, 
8. M. 

Rare (en général), JL, 
bt'ol, v.n. 

RATIÈRE, piége, Sue pl. 


Colases,ms'ida pl. ms'idats, 


8. f. 
RATIFICATION, T ts'a- 
h'ih, s. m. 


RATIFIER, se , Sah'h'ah 
Y. a. 


RATION, nourriture d'un 


dre quelqu'un en marchant, 
GS, laWW'ak, 

RATURE par un trait de plu- 
me, à pl, ls, fesr"'a 
pl. fesr'ats, 8. f. 


RATURER, + fseur”, 
V. a. 


RauQue (voix), pures f. 
Ets pl. com. Lis, r’chin 


V. à. 


»[f. r'china pl. com. r”chan, 
adj. 


Ravace, dégât, à plus pl, 


RAV 


plus, r'séra pl. s'saïr , | 


8. f. 

RAVAGER, ySs r''reb, 
v. à. h 

RAVAUDER, e » reuFka, 
v. à. 


Rave, kite pl. olunés 


coll. one. mechthiia pl, 
mechthüats coll, mechthi, 
8. f. 


RAVIGOTER, 5% k'ououa, 
v. a. 

RAVIN, danè pl Lux, 
cheu’ba pl. cheuw’b, sf. 

RAVINE, dé pl xs, 
cheu’ba pl. cheu'b, 8. f. 

Ravir, charmer de plaisir, 

ns, ba, V. à. — A ravir, 
parfaitement, sl b, 
mlih bezzaf, — Etre ravi, 
U'29» dehech, v. pas. — Enle- 
ver par force, _æs, r't'euf, 
v. à. 

RAVISER, Se raviser, changer 
d'avis, #h j\3, dar fi 
raïhou, v. pron. 


RAZ 
RAVISSANT, ore (litt.: 
Ïl ravit). 
RAVISSEMENT, deb ds ÿ9; 
feurh'a ‘’âd'ima (litt.: Joie 


grande). 
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RAVISSEUR, qui enlève de 
force, ds pl. us, 
r'eutt'af pl. r'eut'téfin, 
s. M. 

RAVITAILLER ; (329%) PU 
edda el'douïn [litt.: Il a appor- 
té les munitions). > 

RAyER, faire des raies, Je, 
sel'l'eur, v. a. — Effacer, ra- 
turer, m9, fseur"”, v. a. 

Rayvé (étoffe), Ü- ym'eur- 
reuk', adj. 

Rayon du soleil, de lumière, 
y. pl. =) > MeEZraÿ 
pl. mzéreg, 8. m. Les 


rayons de l'aurore, =D) Cr 


zieuk' elfeudjeur, s. m. 


à 4 
Ce 


RAYONNANT, 
mchd’ch’, adj. 
Razra,coup de main militaire, 


ne pl. jé r'ézia pl. 
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r'oudzi, s.f.— Faire une razia, 
LR” 128, V. à. 
Réauisen, se réaliser, Le, 


s'ar, v.pron. 


REBATIR, DIS Gp (S 


bna min djdid, v. a. 
qui 
PL, mnéfeuk , adj. 


REBELLE, 


RÉBELLION, 5 pl. boss, 


kKouma pl. k'oumats, s.f.; 


ëole pl. Colisle, mnafka 


pl. mnafk'ats, s.f., 
Resonpir (par élasticité), 
Jde, sant'iar, V.n. 
REBOUCHER, es Je LE 
sedd meurra or'ra (litt.: |. 
a bouché une fois autre). 
Resours,àrebours, sl 
belmeuk loub. 


ReBrousser chemin, >) 


5 de, rdj4’ ‘âla atseur- 


hou (litt.: Ilest revenu sur ses 
traces). 
REBUFFADE, Lab pl. 


labs , neut'h'a pi. neu- 
t'hats, s.f, 


se révolte, 


REC | 
RepuTanT, déplaisant, js, 
imell (litt. : I dégoûte). 
RepuTer, dégoûter, effrayer, 
de mell, v. a. — Rejeter 
avec dureté, >, t'eurreud, 
v. a. — Se dégoûter, se décou- 
rager, b, mell, v. a. 
RÉCAPITULER, redire sOMIai- 
rement, Jeæ, djmel, v. a. 
RecéLer, garder et cacher Ic 
vol de quelqu'un, à it 2& 
r'eubba esseurk'a, v. à. — 


malfaiteurs , Le 
os, r'eubba elh'ard- 


miin, v. à. 


des 


RÉCEMMENT, depuis peu, Ca 
nc 
k'riba. 

RECENSEMENT, DIX, ‘éded, 
$. M. ; lus, h'euçab, s. m. 


83, min  moudda 


RÉCENT, nouveau, JD f. 
8959 pl. com. 23, djdid 
f. djdida pl. com. djded, adj. 

Réctpissé, Jos, oug'oul, 
8. M. 

RécgPTION, action par la- 


| quelle on reçoit, Jss,ous'oul, 
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s.m.; Jaë, Kboul, s.m. — 
Accueil, Jes, boul, s. m.— 
Faire à quelqu'un une bonne 
ou une mauvaise réception, 
Je, Kbel, v.a. 

| RECETTE, Ce qui est reçu en 
argent ou autrement, &25 pl, 
C&ules,k'eubd' a pl. k'eubd'ats, 
8. f, — Ecrit indiquant la com- 
position d’un médicament, 
d'une composition alimentaire, 
7e» pl. Labo, ous'f pl. 
aouç'af, 8. M. 

RECEVOIR, accepter ce qui est 
offert, À, K'bel, v. a. — 
Faire un recouyrement, DS » 
k'bod', v. a. — une lettre, une 
nouvelle, LS, Kbel, v. a. — 
quelqu'un, laccueillir, ds, 
k'bel, v. a. — Faire recevoir 
quelqu'un, 5, rodd, v. a. — 
Retenir ce qui tombe d’en haut, 
SY, lék'a, v. à. — une im- 
pression, éprouver, >, h'ass, 
v. à. 

RécHAPPER, être délivré de, 


LCL, slek, v. n. 
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RecnarGer des bêtes de 
somme, 825 5 y? ds, 
h'ammel meurra or'ra (litt.: 


Il a chargé une fois autre). — 


une arme, s ge 5 


‘ämmeur meurra or"ra (litt. : 
[la chargé une fois autre), 
 Récaaup, ustensile, # pl. 
2» ndfeur” pl. noudfeur”, 
s. M. 

RÉCHAUFFÉ (un 
DE » mseur'r'eun, 

RÉCHAUFFER. 5, seur”- 
r'eun, V. à, dé 


mets), 
ad). 


Se réchauffer, OS) sr'eun, 
v. pron. 

RECHERCHE, action de recher- 
cher, DÉS, teuftich, S. M. — 
Affectation, & Le, fant'aziia, 
s. f. 

RECHERCHER, examiner , 
UE fettech, v. a. — Aller à 
la recherche, a de LS: h'a- 
ououes ‘âlih, v. a, — en ma- 
riage, Zi 5 Les, h'abb 
fzououedj, v, a. 
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Recnencaf, affecté, sans na- 
turel, Le, ms'enn', adj. — 
Désiré , demandé, Da, 
meut'loub, adj. 

RECHIGKÉ, 2 md'bbes, 
adj. 

RecauTEe, nouvelle chute 
dans l'état de maladie, LS 
pl. LS, neksa pl. neksats, 
& I. 

Récipiver, commettre de 
nouveau le même délit, +5 
sS) 5; , dneb 
or''ra (litt, : Il a commis le cri- 
me une fois autre), v. a. 

RÉCIPROQUE, os) DE 
min eldjihetaïn (litt. : Des deux 
côtés). 

RÉCIPROQUEMENT , U— 
Let), min eldjihetaïn (ltt.: 
Des deux côtés). 

RéciT, narration, ss pl. 
LS, h'akaïa pl. h'akaïats, 
8. f. ; JS, dkeur, 8.m. 

RÉCITER, prononcer ce qu'on 


sait par cœur, am, U” ss, 


meurra 
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h'aka min rashou (litt.:Ila 
récité de tête de lui). 

RÉCLAMATION , AUS pl. 
LME, f'olba pl. t'olbats, s. f. 

RÉCLAMER , demander avec 
instance, 1, t'lob, v. a. — 
S'élever contre, Lai}, echtka, 
v. a. — Revendiquer, m2 : 
t'lob, v. a. 

Se réclamer de quelqu'un, 
Je, touessel, v. pron. 

RecLus, (>, Mmahbous, 
adj. 


RECLUSION , h'abs, 


tr 
8. M. 

Recon, ) Pl. Sy 
reukna pl. rk'äni, s. f. 


Récours, action de récolter, 


>Les, heug'ad,s. m.— Fruits 


récoltés, à, r'eulla, s. f. 
RÉCOLTER, faire la récolte du 
blé, Ses, h'aç'od, v. a. — du 
foin, L— h'achch, v. a. 
ReCOMMANDABLE, estimable, 
ob, t'dtieb, adj. 
RECOMMANDATION, action de 
recommander quelqu'un, &L, 


REC 


pl. LL, oug'aïa pl. ou- 


ç'aïats, 8. f. — (en mauvaise 


ouç'aïa pl. oug'aïats, s. f. 


part}, à 


RECOMMANDER, protéger , 
Jr chheur, v. a. — Faire des 
recommandations, donner des 


“instructions pour, re: 525) 


ous's'a ‘âla, v. a. — Exhorter, 
prémunir contre, Le: 55 
ous's'a ’âla, v. a. 

Se recommander de quel- 
qu'un, b, l'lob min, v. 
p'on.— à Dieu, 4) pI D 
fououcud' elämeur lilla (lite. : 
Il a remis l'affaire à Dieu), 

RECOMMENCER, réitérer, 5 Le, 
’doueud, v. a. — à, revenir à 
une ancienne habitude, €), 
rdj4”, v. n : 

RÉCOMPENSE, salaire, 8), 
eudjra, 8. f. — Traitement 
bon ou mauvais en considéra- 
tion d’un procédé reçu, 32L< 
pl. “Lol, mkäfiïa pl. mkd- 
fiats, s. {. — En récompense, 
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en revanche, US) , lâken 
(litt. : Mais). 

RÉCOMPENSER, faire du bien 
pour une bonne action, SL, 
kâfa, v. a. 

RÉCONCILIATION, is) Les pl. 
lle, ms'4iha pl. ms'dl- 


h'ats, s. f. 
pLe 


RÉCONCILIER, » UT 
pti, ts'4— 


s'alah bin, v. à. 
Se réconcilier, 
lah', v. pron. 
RECONDUIRE, ramener à un 
lieu, LS , ous's'ol, %. à. 
RÉCONFORTER, fortifier, un 
k'ououa, v. a. | 
RECONNAISSANCE, gratitude, 
TA cheukran, ss. me; JL Ce, 
s| > Cheukran  eldjmil, 
s. m.— Connaissance acquiso 
de l'identité d’une personno 
et de ce qu’elle est, &,x pl. 
cils 3%, md'rifa pl. md’rifats, 
s. f. 
RECONNAISSANT, qui a de la 
gratitude, ,S Li, chékeur, adj. 
Reconnaître quelqu'un, se 


742 REC REC 
rappeler l'avoir vu auparavant, 


9)» 'âreuf, Ve à; Je, 


’dk'eul, v. a.— quelqu'un pour, 


Construction nouvelle), s. me 

RECONSTRUIRE » {y LS? 
H3S,bna min djdid(litl.: 
Il a bâti de nouveau), v. a. 












avoir de lui une opinion, 
LL A ,'âtreuf, v. a.— Être] RecoPieR, 9 y 
reconnaissant, récompenser, 
pe, chkeur, +. a. — que, ad- 
mettre que, _o ’âreuf, 
a. — Parvenir à connaître la 


nseur” min djdid,v.a. 
RÉCOUDRE; < | ge La, 
v.Ir'iieul meurra or'ra, v. a. 
Recoursé, non droit, ES 
\érité, _9 32» ’âreuf, v. a. — |md'ououedj, adj, 
RecouRIR , avoir recours à, 


À Led}, eltdja ila, v. a. 


RECOURS, avoir recours à, 


Avouer, confesser, p: k'eurr, 
v. a. — les licux, —h, k'eule 
leb, v. a. 
employer comme moyen extrê- 
me , ls , eltdja, v. à. — 
Avoir recours, à quelqu'un, lui 
demander son appui, = 
Le ou t'lob min feud'i 
(litt. : Il a imploré la bonté). 
Recouvrer, rentrer en pos- 


session, dl, r'lef, V. à. — 


des deniers, DS» k'bod', vw. a. 


Sc reconnaître pour, S’avouer 
pour, pe , Keurr, Y. prof. — 
Reconnaître le lien où l’on se 
trouve, aptès s'être perdu, 
ee») 9» ‘âreuf el- 
moud”, V. à. 

Reconnu, bien consfaté, 
=” , mah'ak'k'euk', adj. 

ReCONQUÉRIR un royaume , 
Le 35 ce ASS, tmellek 


meurra or”ra (litt. : Il est de- 


Recouvrim, remettre le cou 
vercle, r: . r'eut'l'a, v. a. 
RÉCRÉATIF » qui divertit, 
RECONSTRUCTION , lets de. icelli (lit. : Il divertit). 
VIS, bnian djdid (lit. : |  RÉCRÉATION, D pl 


venu roi une fois autre), v. a. 
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LLS , tesliia pl. tesliiats, 
8. f. : | 

RÉCRÉER, gb, sella, v, a. 

Se récréer, er tsella, v. 
pron. 

Récrier, se récrier, Le, 
‘ârieuf', v. n. 

RÉCRIRE, La) B» L«S, L 
kteb meurra or'ra (litt. :Ila éloigner, Xw, bd”"4d, v. a. ; 


Ve ä. — Compiler, ES ; 















djmd’, v. a. — Faire une ré- 
colte, Las, haç'od, v, a. — 
du profit d'une chose, Es) 
, entf@ bi, v.n. 

Se recueillir, recueillir ses 
idées, ms, r''amimem, v. pron. 


RecuLer, pousser en arrière, 


JS» our"r'eur, v. a. — Retar- 


der, JËs our’ 
Se reculer, se retirer en ar- 


écrit une autre fois), v. a. 


11} 
RECRUTER des gens de guérre, Tr eur, V. à. 


ess djmd’, v, a. | 
RECTIFICATION , ge , 


PAL 


rière, sb, tar” r''eur,;v. pron.; 


533 oùr"r'eur, v. pron. 

RECULÉ, solitaite (uñ lieu), 
Has, bd'id, adj. 

RECULONS, à réeulons, mar- 
chér à reculons, À, U! as , 
tmechcha elloura, v. n. 

RÉCUPÉRER, se récupérer, se 
dédommager, D, r'lef, v. 
prou: 

Récusek des témoins, un 


ts'lah',s. m. 

RECTIFIER, >, S'lah/, v. à. 

REÇU, quittance, SSI L«, 
r'eut't’ elied (litt. : Écriture de 
la main) ; ue, r'las', s. m. 
| RecugiL d’écrits, ER", 
medjmou’, s. m. — de vers, 
Ye pl. bly3, diouan 
pl. dioudnats, 8. m. 

RECUEILLEMENT, méditation, 


os teur'mim, s. m. 


RECUEILLIR, rassembler des 


juge, as 2 djerrah'_ fih, 
v. 4. 

RÉDAGTION, 5 Ÿ; teurtib, 
choses dispersées, Es, dimd’,|s. m. | 
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ReppiTiON, soumission, 
pis, teslim, 8. M. 

REDEMANDER, demander de 
nouveau, & y ce À, 
t'lob meurra or’ra, v. a. 

RÉDEMPTEUR, 2 |, 
elli ifdi (litt. : Celui qui 
donne la rançon). 

RÉDEMPTION, 5,99, feudoua, 
8. f, 

ReDevagce, être redevable, 
devoir de la reconnaissance, 
al 5,3, r'eirhou ‘élih. 

ReDEVENIR, devenir de nou- 
veau, y rdjé”, v. n. 

RÉDIGER, rs » kteb, v. à. 

REDINGOTE, Lys pl. 
ul, k'oft'an pl. Kfât'eun, 
8. m. 

Renme, répéter, 3,Le, 
’âoued, v. a. — Dire aux gens 
ce qu'on devrait taire, 3,be, 
’doued, v. a. — Il n’y a rien à 
redire, ç* a L,ma fih 
klam (litt. : Ne dans lui mot). 


RED 

S'augmenter, 3151, enzod| 
v. pron. 

REDOUTABLE, qui est à re 
douter, I) mr'ououef, 
ad}. 

RerourTe, fort, 5UL pl 
nn 2 t'ouppâna pl. t'pépen, 
se f. 

RepoutTer, craindre beau-— 
co@p, Les, r'af, v. a. 


Reoresser, rendre droit, 
? 
, seggem, V. à. 


Se redresser, se tenir droit, 
RU de Po ouk'euf ‘dla 
k'oddhou, v. pron. (litt.: Il s'est 
tenu droit de sa taille). 

RÉDUCTION, diminution, 
ÿyLais neuks'an, 8. m. 

Réoume, diminuer, (=, 
neuk’k'eus’, v. a. — Subjuguer, 
Es l'ououd”, v. a. — Con- 
traindre, — OL lezzem _bi, 
v. a. — au silence, Sn, 


sekket, v. a. — en, changer en, 


RepousLer, augmenter, 2;, | 5 j, Todd, v. a. 


sad, v, à, 


Se réduire, devenir moin: 


REF 

dre, Le}, nkos.— Être ré- 
duit à, =), rdjd’, v. pass. 

Réourr (substantif), retraite, 
ss pl. | 5%; r'loua pl. 
r'Idouï, s. Î. | 

Réez, "0 Î, sn pl. 
com. =? s'ah'ih'f. sah'ih'a 
pl. com. sak'ah, adj. 

RÉELLEMENT, { ÈS" L, bet- 
tah'k'ik', adv. 

ReraiRe, faire une seconde 
fois, < 5 ge Je, ‘dmel 
meurræ OTT&, V. de 


RÉPARER, , S'lah', v. à. 


REFERMER, fermer de nou- 


veau, D 3 LE; r'leuk 


meurra oT”ra, V. à. 


RÉFLÉCHIR à, de çs 


r'ammem ‘dla, v. n. 
Re . Î 5. w: 
FLEURIR, GS) 9 )9 
nououeur meurra or'ra, Y. Nn. 


RÉFLEXION, méditation, 


—, teur’mim, S. M. — 
Sans réflexion, «ss? V, bla 
teur'mim. — Faire réflexion, 


ps r''ammem, Y, nn — S’a- 
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« 


bandonner à ses réflexions, 
à, r'ammem, v. pron. 

ReronDRe, fondre une se- 
conde fois, 7% ge NET 0 
sbek meurra or”ra, v. a. 

ReFraIN d’une chanson, 
a pl. ob, meuf!” pl. 
mial, s. m. 

REFROGNER, se refrogner, 
Mes Ur ‘ébbes oudjhhou 
(litt. : Il a refrogné son visage), 
v. pron. 

REFROGNÉ, Un md'bbes, 
adj. 

REFROIDIR , 5» , beurred, 
V. à. 

Se refroidir, 2», bred, v. 
pron. 

REFROIDISSEMENT,  523y 5 
brouda, 8. f. 

Rerucr, asile, JL ee» 
pl. JL! sels, moud” el- 
dman pl. moudd” 
8. 


eldman, 
m. | 
Rérucier, se réfugier, Les) 


ds), eltdja ÿla, v. pron. 
_. 42 
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 Rerus, 55, pl. 5, reud- 
da pl. reuddats, 8. f. 

REF USER , S se L, 
ma Kabb chi (litt. : Il n'a pas 
voulu); S SJ 5, Ka la 
la (litt.: Il & dit nôn). — un 
prix offert, js L, 
ma kbel chi (litt, : I] n’a pas 
accepté). — Ne pas accorder 
une demande, LS ” L 
ma k'bel chi (lit. : I n'a pas 
acceplé). — Ne pas accepter 
une chose offerte, 5, 
us, rodd fi oudjhhou (litt.: 
H a rejeté à Son visage). — de 
faire une chose, 2: | 
=) JS, emind’ min 
ouâh'ad echchi (litt. : Il a re- 
fusé d'une. chose). — quel- 
qu'un, lui faire essuyer un re- 
fus, ms © 5,, rodd f 
oudjhhou (litt.. 11 a rejeté à 
“son visage). 

Serefuser, se priver soi-même 
de, .» E!, emtnd’ min, 
v. pron. 

RéeuTER, combattre par le 


REG 


raisonnement, &ÏS LL, 


beut't'ol klamhou (litt. : 1] aan- 
nulé sa parole), v. à. 


REGAGNER ce qu’on avait per- 


du, 2%, r'lef, %. a. — un 
lieu, y retourner, À y 


rdjd” ila, v. a. 
RéçaL, festin, &sJ . pl. #9), 
oulima pl. ouldim, s. f. 
RéGaLER, donner un festin, 


ie) Je, ’4mel oulima, v.a. 


—-Bien recevoir, ( gs), 


stahcen bi, v.a. 

Read, ë,h pl. <2,b 
coll. k , neud'ra pl. neud'rats 
coll. neud'eur, s. f. — En re- 
gard, vis-à-vis, ils, k'bdla, 


ady. 


RÉGARDER, Lol, chaf, 
v. a. — Promener ses regards, 
& 72» tfeurreudÿ, v. n. — avec 
attention, de près, LL, tam- 


mel, v. a. — Envisager, LL 


MERS Lo tammel fi oudjh- 


hou, v. a. — quelqu'un detra- 
vers, )}à r''zeur, V. à. — Con- 
templer, à LL , tammrl 
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fih, v. a. — tourner les yeux 
vers, S r, nd'eur  ila, 
v.a. — d'un œil tendre, Dé; 
T'MeZ, V. a. — par la fenêtre, 
d'une terrasse, y» Jb, roll 
min, V. D.; £ )5;Kära’, v.n, 
— comme, réputer, um, 
h'âceb, v. a. — Concerner, 
axé, cheur’Ihou (lit. 
fure). — Regarde-moi bien, 


: Son af- 


examine bien mon visage, 
Us. LÉ Lois, h'akfk'eulé 
fi oudjhi. — Cela ne me regar- 
depas, 2 2 (il, ach 
‘ândi fih (lit, : Quoi ai-je en 
hu. DR TR ee LES 

Récime de bananes, US plr 
pl. orbe ’ârdjoun pl. *érd- 
djen, s. m. 

RÉGION, > pl. ob , blad 
pl. beldan, 8. . 
| Ré, gouverner, |? ps 
h'akem fi, v. a. — Adminis- 
trer, PI deubbeur, v. a. 

RÉGISSEUR, JS sf. LS s pl. 
com. K, oukil f. oukila pl. 
come oubla, gpl. 
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REGISTRE, ee) pl. pli 
zmam pl. zmdim, 8. m. 

RèGce, instrument, BL 
pl. blu, : mest'ra pl. msél'eur, 
s. f. — Précepte, :. SL pl, 
us», k'ânoun pl, k'oudnin, 
s. m. — Coutume, 35le pl. 
he, ’âda pl. "doudid, s. [. — 
Discipline, ,.39L5 pl. wo, 
k'âänoun pl. k'oudnin, s. m. — 
En règle, dans les règles, 
lo), f s's'ouab. — Les 
règles, les menstrues, js) Î, 
elh'aïd', s, m. = Qui a ses rè- 
gles (une femme), ben pl. 
Lilas, moussr"a pl. mouss- 
r''ats, ad). 

RécLé, assujetti à des règles, 
us Va | mreut'l'eub, adj. Le Dé- 
cidé, jugé, Lu, meud'bout', 
adj. — Réglée (une femme), 
il pl. Cl, batr'a pl. 
balr'ats, adj. 

RÉGLEMENT , statut, L) »b 
pl. wa, Kdnoun pl. koud- 
nin, S. M. 

RêeLen, tirer des raies sur 
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le papier, ;k…, seuft'eur, v.a. 
— Diriger, 53, deubbeur, v. a. 
— $ses affaires, les mettre en 
ordre, 5x, kd''4d, v. a. — 
— une affaire, la terminer, 
QD» fod'd',v. a. — Détermi- 
ner, fixer, QÉ ‘diien, v. à. 
— une montre, x, k'4'’4d, 
V. a. 

Se régler sur, se laisser diri- 
ger par, JL SE Je, 
’âmel kelli k'4l(litt. : Il a fait 
comme il a dit). 


RÉGLISSE, racine, 


Ed 
Ur), ’eurk  essous, s. m. 
—Jusderéglisse, (ph ©, 
robb essous, 8. m. 

RèGne, le temps du règne, 
5). doula, 8. f. : 

RÉGNER, gouverner, Ten 
tmellek, v. n. — Exister seul, 
prédominer (ex. : L’horreur 
régnait, etc.) OÙ, kan, v. 
auxil. 

REGORGER , abonder, # , 


keuttseur, v. n. 


ReGner, .é, r'did’,s. m. — 


REH 


A regret, avec répugnance, 
de Comm, bessif ‘élih 
(litt. : Avec violence sur lui). — 
Avoir du regret, EL, r'ad',v.n. 

REGRETTABLE, Las , ir'id 
(litt. : Il cause du regret). 

Recrergen, DL, r'éd' (litt. : 
Il a peiné (joindre les affixes); 
ex. Je l'ai regretté, SL, 
r'éd'ni (lit. : Il a fait de la 
peine à moi, sous-entendu ce- 
la).— quelqu'un , une chose, 
Abel, chtak', v. a. — Être 
fâché de ne pas avoir fait une 
chose, BL, r'4d’, v. n. 

RÉGULARISER, 0) » Teul- 
teub, v. a. 

RÉGULARITÉ, 5», teurtib, 
£. M. 

RÉGULIER, agissant, existant 
d’après des règles fixes, Sx, 
mk'4”àd, adj. — Les réguliers 
(troupes), el \,enneuzam,s.m 

RÉGULIÈREMENT, bien, sans 
qu'on puisse trouver à blâmer, 
lb, bet'leub”, adv. 

REHAUSSER, hausser davan- 


REJ 

tage, +, ’dlla, v. a. — Aug- 
menter, de 5}; » zad ‘dla, 
vV. à. 

RÉIMPRIMER, < JS à? eh 
t'b&’ meurra or'ra, v. a. 

Rens, les reins, le bas de 
l'épine du dos, rd d'ahr, 
8. M. 

Rene, GLEL, pl. LLEL,, 
soull'dna pl. soult'änats, 5, f. 

RÉITÉRER, recommencer, 
S.b, ’doued, v. a. | 

RérTéré, renouvelé, 3.b, 
’doued, adj. 

REJAILLIR sur, Ur, l'eur— 
rech, v. n. 
_ ReeT (botanique), 
dde, feur” djdid, s. m. 

REJETER, jeter une seconde 
fois St ge Ça 
meurra or'ra,v. a, —lJeter une 
chose dans l'endroit d’où on 
l'avait tirée LS) >.b, "doued 
rma, v. à. — Repousser, ne pas 
accepter, 5,, rodd, v. à. — Ne 
pas vouloir de, # Ji L, 
ma kbel chi (litt, : 1 n’a pas 
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accepté). — la faute sur un 
autre, ad eo? djeurreum 
’dlih, v. a. 

REJETON, descendant , OL 
feur”, s. m. 

REJOINDRE, réunir les parties 
séparées, > dim’, V. à — 
Retrouver des personnes dont 
on avait été séparé, = ; 
lah'h'ak', v. a. 

Se rejoindre, se rapprocher 
(des parties séparées), los}, 
endjmd'ou, v. pron. — (des 
personnes séparées), loss |, 
endjma'ou, v. pron. 

RÉJOUIR, occasionner la joie, 


* [le plaisir, CL feurrah', v. a. 


Se réjouir, se divertir, 


c y, enchrah, v. pron.; 
rs}, nseurr, v. pron.—Éprou- 
ver de la joie, TC P frah', v.n. 
RésouISsANCE, démonstration 
de joie, y? feurh’, : m. 
RELACHE, interruption, dl, 
bt'âla, s. f. — Sans relache, 


dl \,6la bfâla. 
| 42. 
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RELACHEMENT de mœurs, 

SLus, fsad, s. m. 
ReLacer, détendre, ss) 
rr'a, v. a. — Mettre en liberté, 
,tlok, v. a. — le ventre, 


Ca J+ssahhel elkeurch, 


SA CES (marine), s’arrêter 


dans un lieu, S JS, dr'ol 
fi, v. pron. 

RELATER, raconter, A 
h'aka, v. a. 

RELATION, narration, FAN 
p'ooblé, hak'aïa pl. h'a- 
k'aïats, 5. f, 

RELATIVEMENT, COMparative- 
ment, bus de, ’äla h'eu. 
çab. 

ReLAvER, SYST 83» hs, 
r'sel meurra or'ra, y. à. 

ReLéGuer, mettre à l'écart, 
MI p , treuk, y. à. 

Se reléguer, se retirer, J, 
b4’”d, v. pron. L 

RELEVER, 


hausser, s° 
‘âlla, v. a. — Remettre debout 
ce qui était tombé, Ps ou» 
h'euf, v. 8. — dures ss, 


L 
sn” 


REL 
rfed, v. a. — de terre une 
chose, un homme, cs » K'üïem, 
V.a. — quete un: qui est à 
genoux, ré. k'item, v. a. — 
Ranimer, SP K'ououa, Y. a. 


—Réédifier, JS > GS 


bna meurra or”’ra,v.a.— de 


maladie, être convalescent, 
Sn «L k'am min el- 
meurd', V.n. 


Se relever, se redresser, L, 
k'am, v. pron. — Sortir du lit, 
aéol,s Ca ee k'am min 
frachhou, v. pron.— d’une ma- 
ladie, en revenir, lp, bra, 
Y. pron. 

RELIER , lier de nouveau, 
SP D Ls,,rbot' meurra 
or'ra, V. à. — un livre, JE» 
seffeur, v. a. 

RELIEUR, je pl. ur LE, 
seffar pl. sefférin, s. m. 

RELIGIEUSEMENT, scrupuleu- 
gl, bettmam, adv. 
RELIGIEUX, qui a rapport à la 
gl , mté’ 
‘ Be la religion). — 


sement, 


religion, (» 
ddin (lit. 
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Pieux, vb, "bed, adj. — par kra meurra or'"'ra, V. à. 
RELUIRE, briller, e», Imd’, 

v. n, — (le soleil), LS ph) 


cheurk'et, v. n. 


profession, ministre de la reli- 
gion chrétienne, LL pl. 
uelle, péppés pl. pppäcin, 
s. M, — (musulman); x0ÿe4l Reuysanr, pe, Him’, adj. 
Cadi et Muphti. — qui à faitl Remarien, se remarier, 2) 
Le JS Ep, zououedj meurra 
ox"ra, . pron. . 

REMARQUE ë observation . 


Ent pl. he, tenbih 


pl. fenbihats, s. m. 






des vœux (chrétien), Uk pl. 
orbl fo pl SDL, 
péppds pl. péppâcin f. péppäça 
pl. pdppäçats, s. m. f. — (mu- 
suman), Lol pl. Cube f 
ol, pl. lui», mrébor 
mrébt'in f. mréblt'a pl. mrébl'- 


RemarQuER, observer, s’a- 
percevoir de, (L, tammel, v. 
a. ; 3b 5, rodd  bâlhou 
(litt. : Il a fait attention de lui). 
|— Distinguer dans Ja foule, 


ats,s. m. f., — mendiant, ;$?. 
pl. site, fdkir pl. fouk'dra, 
s. M. 

RELIGION, croyance, {.» 2 pl. 
du, din pl. edian, s. m.— 
Piété, DLL din, s. m. 


JP miez, v, à. — Se faire 
remarquer par son cCoura- 
ge, etc., 5, tmarez, NV. à. 
REMBARQUER, se rembarquer, 
: … .. 


t'i& lechchkof: meurra or’ra 


RELIQUAT de compte, él 
lus) up» bdki min 
elh'euçab, 5. m. 
| RELIRE, 58 ge lé, 


(litt. : Il est monté sur le na- 
k'ra meurra or”ra, v. a. os 


vire une fois autre). 
RELIURE, ès, tesfir,s. m. REMBLAYER . JE ji dmmeur, 


RELOUER, a se L£, v. & 
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Rameau; «y pl. Lei, 


r's'eun pl. r's'an, s. m. 


porter le ramadan, 
Ube), r'lebni reumd'an. 


RamaGes, Le, r’na, s. m. RAMENER, amener au même 











Ramas, à rc, eurma, s.f. lieu, 5, , Todd, V. à. — Ra 


RAMASSER, faire un assem- | doucir, US, hedden, v. a. 

RamEer (dans une barque), 
Y, k'oddef, v. n. 

RAMEUR, qui rame, Las 
pl. ey=2155, K'oddaf pl. Kod- 
dâfin, s. m. 

Ram, pigeon, &lss pl. 
“ollss coll. ges h'amama 
pl. h'amamats coll. hamam, 
8. f. 

Rampe, balustrade, 3239 


blage, Ce > dimé', v. a. — 
Rassembler des choses éparses, 
lens djmd’', v. a. — Relever 
ce qui était à terre, à), rfed, 
V. de 

Se ramasser, s’'assembler, 
Vers}, adjtmd'ou (litt. : Ils se 
sont rassemblés), v. pron. — 
(étant à terre), se relever, c®> 
k'am, v. pron. — Se replier 
sur soi-même, L5i, th'eu 


meul', v. pron. 


deurbouz, s. m. 
RANCE, js, h'arr, ad). 
Ramassé de corps, trapu, 
se f. isa pl. com. 
ls, s'aWih' f. s'ah'ih'a pl. 
com. sah'ah', adj. 


RanÇON, 5,99 pl. 09, 
feudoua pl. feudouats, s. f. 
Rançonnen, 19, fda, v. a. 
Rancune, L5, r'aïd', s. m. 
RANCUNIER, JS Luabe f. 
AS babe pl. com. ls 
DS ,S'ahab kid f. s'ah'abets 
kid pl. com. s'ah'ab kid, adj. 


RAME, aviron, Lsli pl. 
Ls5)tè, mok'daf pl. mk'édef, 
s. m. — de papier, eS à) ) 
LelG, reuzma mté  elkd- 
r'eut’ (litt. : Un paquet de pa- 
picr). 


RanG, ordre de choses sur 
une même ligne, Lee pl. 


REM 


RÉMINISCENCE , 


rSS , teufhir, &. m. 


REMISE, délai, js, midjal, 
8. M. 


souvenir, 


Rémission d’un péché, 2, 
dfou, s. m.— Pardon d'one 
offense, d’une révolte, .jl,s, 
r'oufran, s. m. 

Remonter, monter de nou- 
veau, JS ge ee; t'ld’ 
meurr&  oT'T&, V. à. — une 
rivière, ,t'ld”,v. a. — une 
_ montre, 3 Lu) | PE dououeur 
essa’a, v. à. — dans l'estomac 
(la goutte), ae, t'ld’, v. a. 

REMONTRANCE, exhortation, 
LS pl. blé, nhdia pl. 
nhéïats, s. f.— Faire des re- 
montrances, PL naha, v. n. 
—hRéprimande, al 5, toubir"”, 
s. m.— Observation humble, 
iso pl. ls, neuc'ih'a 
pl. neuc'ih'ats, s. f. 

REMONTRER, exhorter, eZ 
ous's'a, v. à. — Réprimander, 

PS oubbeur”’, v. a. 
navire , 


REMORQUER un 
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LS pp bel,'dra errmouk, 
V. à. 

REMPAILLER des chaises, 


» Seggem, V. à. 

REMPART, J pl. ) 15, sour 
pl. souar, s. m. 

REMPLACEMENT, en rempla- 
cement, | j2, ’éouäd', adv. | 

REMPLACER, succéder à, >) 
BR L»rdjd” fi moud”- 
hou. — Tenir lieu de, ds 
C2 r'lef moud”, v. a. 

Rewrir d'un vêtement, 
ts pl. bols, seudjaf 
pl. seudjdfats, s. m. 

Rempzr (adjectif), plein, 
per md'mmeur, adj. — Être 
rempli, 2% , l’âmmeur, v. n. 

RempLrr, un vase, etc., l’em- 
plir, yes ’âmmeur, v. à. — de 
confiance (fig.), ph ammen, 
v. a. — des fonctions, (°$ 
r''dem, v. a. 

Se remplir, 75, t’ämmeur, 
v. pron. | 

REMPORTER, reporter une 
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chose au lieu où elle était, 3, ; 
rodd, v.a. — une victoire, 
nb, rleb, v.a. 

RemuEr, mouvoir quelque 
chose, £9,s, h'arreuk, v. à.; 
jP, hezz, v. a. — Émouvoir, 
JS h'anhen, v. a. — Avoir 
du mouvement, «f 7 , 
_tahrreuk, v.n. 

Se. remuer, se mouvoir, 
ES, tah'rreuk, v. pron. 
 RÉMUNÉRER, récompenser, 
Sb, kdfa, v.a 

RENACLER, =, chr'eur, 
vV. n. 

RENAITRE, nel 
Y. n. 

RENARD , et pl. ils, 
td'leb pl. td’dleb, 

RENCHÉRIR, devenir plus 


cher, P2 r'la, v.n. 


RENCHÉRISSEMENT, , r'eu- 


rdj’, 


s. M. 


la, s.m. 

RENCONTRE, Me pl. 
LS, 
Kiats, 8. f. — Venir à la 
rencontre, À), (Ka, v. n. 


LS 


mal ia pl. mla- 


REN 
Rencontrer, SW, tidka, 
V. à.; SY, ldk'a, v. a. — 
Faire rencontrer, 5, l4ka, 
SW, tldka, v. n. 
LS, 


Ils se sont ren- 


*. à; 

Se rencontrer, 
tlék'ou (litt. : 
contrés), v. pron. 

Renpez-vous, à5N pl. 
LS ,midk'ia pl. midk'iats, 
s. f. | 

RenporwiR, se rendormir, 
sy 3 2,,rfod meur— 
ra or'ra, Y.n. 

REeNDRE, reshtuer, 5, rodd, 
v. a. — Donner en retour, >), 
rodd, 
produire, —bL, djab, 


v. à. — Rapporter, 
v. à. 
— une place, Ja livrer à l'en- 
nemi, , sellem, V. 4, — 
Rejeter par | les voies naturel 
les, , rodd, ,v. a. — Tra- 
duire, (>? teurdjem , v. a. 
— la justice, juger, , h'd- 
kem, v. a. — Justice à quel- 
qu'un, 
vaut, 

ak, 


dire de lui ce qu'il 


as del, ’ât'a 


V, A. — grâces À 


# 
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Dieu, dt Yes ,h'amed dlldh, 
V. à. — à quelqu'un, JS 
à», tcheukkeur  minhou. — 
le salut, pl [RE S,,rodd 
‘dlih essalum, v.a.— fäcile, 
faciliter, ts: sahhel, Ÿ. a. 
— la liberté, (ab, ‘lof, v. 
ä. — service à quelqu'un, Jes 
By ado, ‘dmel 'alih maïa 
— de la matière, supparer, 

s,Kth, v.n. — lâmé, 
ès 3) all, fid'ts rouh hou 
(Hit.: A monté son âmé). — 
raison, expliquer, ,.5, feué- 
seur, v.a. — là bride, S) 
eh, rr'a elleudjam, v. a. 
— visite, JL zaT, V. à. — 
réponse, sls; djdoub, v. 
a. — Dieu vous le rende, il 
ES jLsŸ, dlldh  idjzik. 

Sé rendre à, aller à,se trans- 
porter à, Li incha, Y. pron. ; 
D! rah, v. pron. — à la 
prière de quelqu'un, LS)» 
rd'a, %. à. — Devenir, E); 
rdj4' v. n.— S'avouer vaincu, 
ele, t#, v. pron. 
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RENDU,  exténué, yes 
sl, ‘dian  bezzaf, adj. 

RèNe, les rênes de la bridé, 
de pl. lel, seurd’ pl. 
seurd’ats, 5. f. 

RENÉGAT (musulman äbju- 
rant le mahométisme), E ) re 
pl. jobs Î &5,be pl. 
es 5, mt'ourni pl. 
mt'ournin f. miourniia pl. 
m. f. — 
(chrétien devenant musulman), 
e° pl. is Je f. ie pl 
Slt, ’euldj pl. ‘euloudja 
8. 


mlourniüats, S. 


f. ‘euldja pl, ‘euldjats, 
m. f, — quif devenant musul- 


s- 1 Dh pl 
com. er de, sldmi pl. sld- 


man), 


mia pl. com. slamin, 8. 
m. f. 

RENFERMER, mettre en pri- 
SON, JS; h'abes, v. à — 
Contenir, &9, fih (litt.: Dans 
Jui). 

Se renfermer, fermer sa pof- 


te, DL al (al, sieur 
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‘älih elbab, v. pron. — en 
soi-même, à! es pS 
r'ammem md’ raïhou (litt.: 
Il a pensé avec réflexion de 
lui). 

RenrorCer, rendre plus fort, 
6% k'ououa, v. a. 

Se renforcer, <si, fkou- 
oua, v. pron. 

Renrorr, 83L j» zidda, s. f. 

RENGAÎNER, ol 3) 
Sa)! ® » rodd essif fi 
lr'eumd (litt. : Il a remis l’épée 
dans la gaîne). 

RENGORGER, Se rengorger 
par vanité, xx, ta’nnets, 
v. pron. 

Renier,  désavouer, ©, 
nkeur, v. a. 

RENOM, réputation, àxà, 
chen’a, s. f, 

RENOMMÉ, fameux, célèbre, 
Er 3 adj. ; 


ati, mechhour, adj. 


mechnou’, 


RENOMMÉE, äxt, chen’a, 


8. f. 
RENONCER à, ne plus faire 


REN 
usage de, ES, treuk, v. a. 
— Se désister de, S pl 
sellem fi, v. pron. , 

Renouge une chose dénouée, 
Las) 3 L Thot meurra 
or”ra, v. à. — amitié, Vs 
LS 35) ÿ , Sl'euh' bou meurra 
or'ra (litt.: Ils sont devenus 
amis une fois autre). 

RENOUVELER, faire de nou- 
veau, 232, djedded, v. a. 

Se renouveler, paraître de 
nouveau, 33, teudjodded, 
v. pron. 

RENOUVELLEMENT, HIS ; 
tedjdid, s. m. 

RENSEIGNEMENT , indice, 
dus pl. les, biina pl. 
biinats, s. f. | 

RENTE, revenu, produit an- 
nuel, 30) pl. LS, keroua 
pl. Kerouats, s. f. — perpé- 
tuelle, AE Le LS, kra 
‘la cdduïm (litt.: Rente à 
toujours). — A rente jerpé- 


tuelle, 15 Je, ‘die a 
renke 


(litt, : A toujours). — De 


REN 
(ex. : Cent mille livres de ren- 
te), sv, medr''oul, adj. 
(litt. : 
dans ses mains). 
RENTRÉE, retour, €)? 


Entrant sous-antendu 


rdjou’, S. M. 

RENTRER, entrer de nouveau, 
| ss) 3, Jss5, dr'ot 
meurra or'ra, V.n.; — Re- 
venir en possession (fonds), 
| æ» rdjé”, V. N. — en s0i- 


même, al, æ ps r''am- 
mem md’ rashou, v. n. — 


Revenir, Ce) rdj4”, v. n. 
RENTRÉ dans, enfoncé dans, 
J<\5, dér'eul, adj. 


.] 


RENVERSE, à la renverse, 


sb de, ‘’âla d'ahrhou 


(litt. : Sur son dos), 


RENVERSEMENT, ris x 
teuk'lib, s. m. 

RenverseR, bouleverser, 
nb, k'leb, v. a. — Jeter par 
terre , faire tomber, sb : 
t'iah, v. a. — sens dessus 
dessous, 5, Kleb, v. a. — 


Détruire, Se, helek, v, à. ; 
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yS,r'eureb,v.a.— une mu- 
raille, 2, t'itah', v. a.; JS, 
hedd, v. a. — Pencher, faire 
incliner (un vase), A. , kebb, 
v. à. 

Se renverser, tomber à la 
renverse, A5), enkleb, v. 
pron. — Se pencher en arriè- 
re, 5, enk'leb, v. pron. 

RENVERSÉ, a, mek'loub, 
ad}. 

Renvor, envoi d'une chose à 
la personne qui l'avait en- 


voyée, 5, rodd, 8. M. — Si- 


gne qui envoie à une note, 
UL, nichan, s. m. 
RenvoyEr, envoyer de nou 
veau, JS ge JV, rsel 
meurra or'ra, V. à. — Faire 
retourner quelqu'un au leu 
d’où il était parti, 5, rodd, v. 
a. — Faire reporter à quel- 
qu’un ce qu'il avait envoyé, 
5, rodd, v. a. — à une autre 
personne, tx, b'ats, v. à. 
— Ajourner, ET ee 
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V. à. — Chasser, 3,L, t'eur- 
reud, v. a. — d'une accusa- 
tion, Vs, beurra, v. a, 

Repairgs, retraite des ani- 
maux malfaisants (au fig. : Des 
voleurs), ,Lé pl. Y!\ ré, r'ar pl. 
Tiran,s. m. 

RePAÎTRE, se repaître, man- 
ger, CT, tk'ououeut , v. 
pron. 

RÉPANDRE, avec Ou sans at- 
tention, des liquides, verser, 
CS, kebb, v. a.; 335, bedded, 
v. a. — Verser sans ordre des 
choses solides, Lg)» MA, Y. à. 
— de l’eau ça et là, arroser, 
D reuchch, v. a. — le bruit, 
r& | ent chüd”  elr''beur, 
v. a. — des larmes, PT bka, 
%. n. — une bonne odeur, 
id as), rifatshou mli- 
ha (litt.: Son odeur bonne). 
— une mauvaise odeur, &=? ) 
à s3,Tihatshou dountia (litt.: 
Son odeur mauvaise). — de 
l'argent, en distribuer, AS , 
feurreuk', v. a, 


REP 

Se répandre (un liquide), en 
bouillant, etc., JL fâd', Y. 
pron. — (des gens), se disper- 
ser, Ct, ent'leuk’, v. pron. 
— (une nouvelle), ele, chd’, 
v. D. 

RÉPARATION, ouvrage à faire 
dans une maison, Ep teur- 
ki, 8. m. — Faire réparation 
d'honneur, > 4 \5s, r'da 
lhou h'ak'k'hou (litt. : El lui a 
restitué son droit). | 

RÉPARER une Maison, y 
reuk'k'4", v. à. ; 2, S'lah, 


V. à. — un dommage, À, 
x 


s'lah', v. a. — une faute, = 
seggem, V. à. — ses forces, 
re ds," lef k'ououtshou, 
V. à — le temps perdu, 
CA) _AS,r"lef elouok't, 
v. à. 

REPARAÎTRE, paraître de nou- 
veau, JS 3» rb, d'har 
meurra ora, V. n. 


REPARLER, e$ 3,» AS, 


tkellem meurra or'ra, v. n. 


REP 
REPARTIE, réplique, ls 
pl. bts, djouab pl. djoud- 
bats, s. m. 
REPARTIR, partir de nou- 


veau, ue Je cr rah 

meurra or”’ra, v. n. — Répli- 

quer, .Ls, djaoueb, v. n. 
RÉPONDRE, 5Ls, djaoueb, 


v- D. 


RÉPARTITION, partage, mmaud, 
teuk'sim, s. m. FR 
Repas, SL pl NS, 
maklats, s. f, — 
Grand repas, &sJ pl. pds 


oulima pl. oulaïÿm, 8, f. 


makla pl. 


RepassER, aiguiser, Sr 
rh'a, v. a. — Revenir une se— 
conde fois, (aps v. n, 
ET a ge 5, 
k'#4 meurra or'ra, v. à, — 
Étudier de nouveau, 3; et 

JS, l'al4' meurra ne ‘ra, 
v. a. — dans sa mémoire, SE, 
tfeukkeur, v. a. — du linge, 
55, h'added, v. a. 

REPENTANT, ct nédem, 
adi. 


“ 


REP 


RepenTir (subétantif), 1%, 
neudämd, s. f. 
RepenTiR, se repentir, + 
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ndem, v. pron. 
RÉPERTOIRE, registre, «e) 


pl. mu; 


8. M. 
RÉPÉTÉ, réitéré, redoublé, 
Dsl, mé’aoued, adj. 


zmam pl. zmdim, 


RéPÊTER, redire une secon— 
de fois, >,le, ’doued, v. a, — 
Répète! 3,Le, "doued. 

RAPPORTER Ce qu'On a enten- 
du, Le neuk'k'eul, v. à. 

RépériTion, montre à répé- 
tition, tools àcle, sa'a bas- 
ma, 8. f. 

REPEUPLER, | < à ge 76 
*‘Ammeur meurra or'ra, V. à, 


Répir, délai, Just, mi- 


djal, 8. m. 
RepLacer, remettre en place, 
my © 5,, rodd À 


moud'’hou, v. à. 
Repzer, qui a de l’embon- 


point, (yo f. Bus pl. com. 
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ÿle, smin f. smina pl. com. 
sman, ad). 

RePuen, refermer, PE 
f'oua, v. a. 

Se replier, & >}, enfoua, 
Y, pron. 
le pl 
bts, djouab pl. djoua- 


RÉPLIQUE, 


bats, 8. m. 

RéPLIQUER, sl, djaoueb, 
Ÿ. n. 

REPLONGER une chose ou 


une personne dans l'eau, 


7 5) ge Ubi, r'eul'l'eus 
meurra ov'ra, v. à. — Plon- 
ger de nouveau (soi-même), 
98) 5 Us, r't'eus 
meurra or'ra, V. N. 

RÉPONDANT, Caution, gbe 
f. ile pl. com. le, d'é- 
men Î. d'émna pl. com. d’eum- 
man, S. m. f. 

RÉPONDRE à une question, 
lo, djaoueb, v. n. —à, 
satisfaire à, ScL., sd’ad, v. n. 
—de, donner l'assurance que, 
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— de la vie de quelqu'un, 
5 LL de 369 , imout 
‘dla r'4t'rhou(litt. : Il mourra 
pour lui). — pour quelqu'un, 
être sa caution, |, d'men, 
v. n. — Correspondre à, ex. : 
Telle année correspond à, 
Li oudfeuk’, v. a. — à, ré- 
futer, 5,, rodd la, v. a. 
— à, être Egal à, & , oUG- 
feuk',v.n. — Faire récipro- 
quement, de &! , oudfeuk” 
‘dla, v. n. 

Réeonse, repartie, les 
pl. cb, djouab pl. djoud- 
bats, s. m.— Lettre, ts 
pl. bles ,djouab pl. djoud- 
bats, s. m. 

REPORTER, 8e reporter, en 
idée , pee » tfeukkeur, v. 
pron. 

Repos, cessation de mouve— 
ment, Kj%, skoun, 8. m.; 
ss ouk'ouf, 8. m.— Ces- 
sation de travail, prolongation 
de repos, is, raka, sf. 


promettre, ce, ou'4d, v. a.|— Sommeil, (px, n'és, 8 
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v.a.— Réfuter, NS hs, 

beut't'eul klamhou, v.a. 
REPOUSSÉ, être repoussé, 


e—!, eminé’ , Y. pas. 
REPRENDRE, prendre de nou 


m. — Qui est en repos, cl 














meurtah', adj. — Mettre l’es- 
prit en repos, US, hedden, 
v. a. — Ne pas donner de re- 


pos que, ES 3 L b, 
ma rtah' chi h'attsa (litt. : 
Il ne s'est pas reposé jusqu’à 


ce que). 


veau, 878) ë > 154, r'da 
meurra or’ra — une chose 
placée autre part, ÿ,» 5, 
REPOSER, causer du repos, F 35}, rodd meurra or”ra. 
du calme, F) reutiah, V.|__ Rentrer en possession, is 


a. — Poser dans une situation 35), r'da reuzkKhou, v. n. 


tranquille, 5), reuttah', . v.|— ses sens, ses esprits, LL, 
fék, vw. n. — ses forces, 
a 5 _Ds,,r"lef k'ououtshou, 
v.n.— courage, aà sh 
k'ououa k'élbhou (litt.: S'est 
fortifié son cœur). — (lafièvre), 
ss), rdjd'ts, ex La fièvre 
l'a repris, i2s)| Las ),rdjd'ts 
elh'eumma (lit. : Est revenue la 


n. — Dormir, %), rk'od, v. 
n. — Être placé sur, JS 
Lis, kan mah't'out'. 

Se reposer, prendre du re- 
pos, -b, eurtah", v. pron.— 
sur, avoir confiance en, |S5! 
dk, ettkel la, v. pron. 

R&POUSSANT, qui inspire de 
l'aversion, 8 mkrouh, 
adj. 

Répousser, faire reculer avec 
effort, e° df&, v. a, — 


fièvre). — quelqu'un, lui faire 


observer qu’il 8e trompe, 

wY à, seggem hou klam- 
hou (litt. : [1 a corrigé à lui ses 
Pousser de nouveau, ge ce paroles), v. a. — Continuer 


r JS], dfd” meurra or”ra, | dans la conversation, 5}, zad. 
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v. 4 — Continuer quelque 
chose qu'on avait interrompu, 
À e) rdjd' ila (lit. : 
Il est revenu à), v. n. — Pous- 
ser de nouvelles racines, 134, 
r'da, v. n. 
qu'on avait répudiée, 5), rodd, 
V. de 

Se reprendre, rectifier ses 
paroles, AS & a Jrdja" 


fi klamhou, v. pron. 


— une femme 


REPRÉSAILLES, vengeance, 
doi, neuk'ma, 8.f, — Par re- 
présailles, boi)L , benneuk'ma. 
REPRÉSENTATIONS, Observa- 
tions, +), loum, 58. m. 
REPRÉSENTER, présenter de 
nouveau, ls, djab, v. a. 
— Offrir l'image, l'idée, | és, 
ourra, V. à. — Exprimer, 
Les ,Ouc'euf, Ve à. — figu- 
rer par le pinceau, le ciseau, 
2 s'ououeur, v. à. — Te- 
nir la place de, de DL, 
nb ‘éla, v. a. — Remon- 
trer à quelqu'un, attirer son 


a.— Contenir, 


REP 

a.— Faire des représentations, 
e, lam, v. à, == 86 repré 
senter, revenir au même lieu, 
e y rdjd”, v. pron. —S'of- 
frir de nouveau (une occasion), 
Le S! ce Lbo,s'ab meur- 
ra or'ra(litt. :Îl a trouvé une 
autre fois). — à l'esprit, ; +0 
déc Lars ououeur fi ‘äk'lhou, 
v. à. 

RÉPRESSION, à %c, ‘dk'ouba, 
s. f, | 

RÉPRIMANDE, a +, toubir”, 
8. m. 

RéprIMANDER quelqu'un, :ÿs, 
oubbeur”, v. à. es 

RéPnimer, arrêter les pro- 
grès du mals et. mnd’', v. à: 
s, h'akem, 
v. a. — l’orgueil de quelqu’un, 
5,5 à ,4S, keusseur lhou 
k'rounhou (litt. : I a brisé à lui 
ses cornes), v. & 

Reprise, continuation d’une 
chose qui avait été interrom— 


pue, ES) rdjou', 8. M. — 


attention sur, YU » bien, v. | à l'aiguille, ds) pl. les, 
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rki’a pl. rhiäts, 8. f. — A 
plusieurs reprises, «y (S1Ss 
> 5? , k'addach min meurra 
(litt. : Combien de fois). 

| RÉPROBATION, &n, la’na, 
8. f. | 

REPROCHE, SE # , toubir”, 
8. M.; , melam, 8. M. — 
Accabler de reproches, à 
oubbeur”, v. a. — Sans re- 
proche, sans vire, Sc , 
bla ‘&ib. — Motif pour récu- 
ser un témoin, £ Ft teudj- 
rih, 

REPROCHER, faire des repro- 


ches, æ € \, lam ‘la, v. a. 
— un eu rendu, U:2 


s. M. 


mennen, V. à. — un témoin, 
à 2° djerrah' fih, v. a. 
Se reprocher, se repentir de, 
JS, ndem, v. pron. 
ReProDUCTION des êtres, 
génération, 53Y., ouldda, s. f. 
REPRODUIRE, présenter . 
nouveat , JS ue ç55 


k'oddem meurra or”ra, v. a. 


Se reproduire, se présenter 
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AE 


d'har meurra or'ra, v. pron. 


de nouveau, St y 


— Se régénérer, ds; ouled, 
v. pron. 

RÉPROUVÉ, damné, u) sxb, 
mld’oun, adj. 

RÉPROUVER, rejeter, Js Le 
CS, ma kbel chi (litt.: 1 
n’a pas accepté). 

RÉPUDIATION d’une femme, 
LY, t'ldk',s. m. : 

RÉPUD1ER une femme, LU ; 
l'eulleuk', v. a. — Rejeter, 
5), rodd, v. à. 

RÉPUGNANCE, résistance, 5. À 
keurh, s. 
ils, kréha, s. f. — Avec 
répugnance, 5, belkeurh. 
— Avoir de la répugnance, 
5, krah, v:n 

RÉPUGNER à, être contraire 
à, Los, r''élef, v. n. 

RÉPULSION, 3x9 , 
s. f. 

RÉPUTATION, renom, x, 
chen'a, 5. f, 


M. —— Aversion, 


def'a, 
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RéPpurer, regarder comme, 
ms, haceb,v. à. 

RéPuTÉ, regardé comme, 
ms, mahsoub, adj. 

Requérir, demander soit en 
justice, soit autrement, sde, 
t'lob, v. a. 

REQUÊTE, ARE pl. LE, 
t'olba pl. t'olbats, s. f. 

Requix, ls pl Lil 
coll. ss, k'änia pl. k'äniats 
coll. k'oudni, s. f. 

RÉQUISITION, JL pl. ŒUL, 
t'olba pl. t'olbats, 8. f, — A la 
réquisition, 3» cs min 
ameur. 

Réseau, ie pl. LR 
coll. LE, chebka pl. cheb 
kats coll. chbak, s. f. 

RÉSERVE,  circonspection, 
dl, rzâäna, 8. f. — Qui est 
mis en réserve, à part, ,:,=, 
mah'rouz, adj. — Sans réserte, 
sans exception, JË o 


Yes, min r'ir teur"s'is’. 


RÉSERVÉ, retenu, circon- 


spect, Qjyfe &e 5) pl oh, 
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rzin f. rzina pl. rzan, adj. 

RÉSERVER, garder pour un 
autre temps, ; = h'arez, v. a. 

Se réserver de, remettre à 
faire, à dire dd r''eulla, 
v. pron. 

RÉSERVOIR , ss yes pl. 


De sahridj pl. saharedj, 
s. M. 

RÉSIDENCE, LJSe? pl. 
US Lu, mesken pl. mséken, 
s. M. 

Résiner, demeurer, QI) 
sken, v. n. 

RÉSIGNATION, patience, sou- 
mission à la volonté de Dieu, 
Je s'hbeur, s. m. : 

RÉSIGNER, se résigner, ds 
sellem, v. pron. 

RésiLiER , annuler, casser, 
JE, beut'l'eul, v. a. 

RésisranCE, défense contre 
une attaque, à, fetna, 8. f. 
— Opposition aux volontés, 
ia)ls, mr'alfa 8. f. — Faire 
résistance, U? ften, v. a. 

RÉSISTER, opposer la force à 
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h force, 2 ften, v. n. — 
S'opposer aux volontés de quel- 
qu'un, ol, T Re v. pron. 
— aux instances, Le L 
QS Ma h'abb chi (litt.:1 
n’a pas voulu). — £Endurer, 
souffrir, supporter, de Jr" 
s'beur ‘la, v. a. 
RÉSOLUMENT,  hardiment, 
3 LL, beddsdra, ady. 
RÉSOLUTION, fermeté, coura- 
ge, ls“, chedja'a, s. f. — 
Dessein, parti pris, 2e, #'os'd, 
8. m. — Détermination, JE 
’âzm, s. m. — Former la ré- 
solution, (2° ’dzem, v. n, 
RÉsONNER, rendre un son, 
JT teurnen, v. n. — Re- 
tentir, s. JE teurnen, vw. n. 
Résoupre, arrêter, prendre 
la détermination de, de D 
’âzem la, V. n. — une ques- 
tion, J=, Nall,v.a. 
Se résoudre, se déterminer 


à, + (> zem ‘’dla,v.pron. 


RésoLu, déterminé, intré- 


pide, hardi, 5 ds, mou- 
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la k'4lb (litt.: Possesseur de 
courage). — Décidé, arrêté, 
Uk, r'âleus’, adj. — Être 
résolu à faire une chose, (3° 
’âgem, v. a. 

Respecr, vénération, ,L,, 
ouk'ar, s.m.— Respects, civi- 
lités ; ex. : Présentez mes res- 
pects à, ade »sellem ’dlih 
(tt. : Saluez-le)., — Manquer 
de respect, 9Y1 S, Ker- 
lel elâdeb, v. n. 

RBSPECTABLE, 5 su mah 
treum, adj. 

RESPECTER, avoir du respect, 
de la vénération, 5 oueuk- 
Keur, v. a. — Ne pas porter at- 
teinte à, os} h'atreum, v. a. 

Se respecter, à) oo 
keurreum rouh'hou, v. pron. 

ResPECTIVEMENT, Ja JS 

, koull oudh'ad menhoum 
(litt. : Chacun d’eux). 

RESPECTUEUSEMENT, SL, 
belh'atram, adv. — Saluer res- 
pectueusement, =<2-<5, r'd'à’, 
v. à. 


45, 
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… 
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RESPECTUEUX, ELZ mouk'- 
k'eur, adj. ; = th'atreum 
(litt, : Il respecte). 

RESPIRATION, TZ nefs, 
s. m. — Gêner la respiration, 
QI] L2 d'iieuk  en- 
nefs, v. a. — Couper la respi- 
ration, Qt. cs Kt'4 en- 
nefs, v. a. — Difficulté de res- 
piration, Ya) io, d'ik'et 
ennefs,s. Î. 

RespiRer, attirer et repous- 
ser l'air, JS ineffes, Y. n. 
— l'air, prendre le frais, 
LS, tfachkar, v. n. — 
Être vivant, 5:20 ’âch, v. n. 
— Aspirer, k%, chemm, v. a. 
— Reprendre haleine, JE 
ineffes, v. n. — (au fig.), mar- 
quer, annoncer, CL biten, 
Ÿ. à. 

RESPLENDIR, briller, & TS 
chreuk', v. n. 

RÉSPLÉNDISSANT, æ, lâäm’, 
adj. 

RESPLENDISSEMENT , 
lem'a, 8e f. | 


ao), | 


| venger, be, rid', 8, M, 


RES 
RESPONSABILITÉ,  &lew, 
d'ména, 8. f. 

RESPONSABLE, eple, d'4- 
men, ad). 

Ressac, im», moudja,s. f. 

RESSAIGNER, Ëy e e 
La), K'eut la’ ddem meurra 
or'ra (litt. : Ia coupé le sang 
une fois autre). 

RessaisiR, se ressaisir de, 
s JS) à» Vis ,r'da meurra 
or'ra, v. pron. 

RESSEMBLANCE ,  Aplès, 
mchabha, s. f. 

RESSEMBLANT à, 44, tcheb- 
bah (litt. : Il ressemble). 

Ressemecer, être semblable 
à, &æ, chebba, v. n. — Ils se 
LC 
2% ichebbhou lb4d'd'houm 
b4'd'. | 

RESSEMELER, mettre des se- 
melles neuves, JS Js, 
n’al djdid, v. a. 
RESSENTIMENT, désit de se 


ressemblent, 





RES 
RESSENTIR, éprouver, US 
h'ass, V. à. 


Se ressentir, sentir encore, 


gs? Ji L,ma zal ih'ass, 
v.n 


RESSERRÉ, constipé, cr 
md'ç'oum, adj. 

RESSERRER, rendre moins 
ouvert, CL d'iteuk', v. a. — 
Renfermer, remettre une chose 
dans un lieu, 5,, rodd, v. a. — 
le ventre , constiper, ee . 
’âc'eum, v. à. ; D) es 
h'akem elkeurch, v. a. 

Se resserrer, devenir plus 
serré (le bois), +, chreub, 
v. pron. — Plus étroit, Qite, 
d'âk', v. pron. 

Ressir, écueil, =, h'a- 
djeur, 8. Î. 

Ressorr d’une mécanique, 
ss, zanbrag, 8. M: 

RessorTiR, sortir de nou- 
veau, JS! ge gySw"eu- 
redj meurra or’ra, v. n. 


RESSOURCE, à + pl. à 2 
farika pl, Frouk, 8, f, 
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RESSOUVENIR, Se ressouvenir, 
se rappeler, PS tfeukkeur, 
v. pron. — Faire ressouvenir 
quelqu'un d’une chose, 5%, 
feukkeurhou, v. 4. 

RessusciTeR quelqu'un, le 
rappeler de la mort à la vie, 
LS h'éia, v.a. — Revenir 
à la vie, 

ResTanT (substantif), ce qui 


fl 
,haïa, v.n. 


reste, Ai, bak'ia, s. f. 

RESTAURANT, maison d’un 
restaurateur, 325LS,) pl. 
ASS, loukanda pl. lou- 
kandats, 5. f. 

RESTAURATEUR, homme qui 
tient un restaurant, asbl 
pl. LSNSlSS  loukandadji pl. 
loukândadjiia, s. m. 
RESTAURATION, réparation 
d'une maison, gr) , ts'lah', 
s. M. 

RESTE, ce qui reste, &, 
bak'iva, s. f. — Restes d’un 
repas, LL, chidi'a, sf. — 
Au reste, du reste, au surplus, 


A RE JE > ou r'ir 
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had echchi (litt.: E' sans 
cela). 


Rester, être de reste, À» 
bk'a, v.n. — Demeurer après 
les autres, LÀ , bka, v.n. 
— Demeurer, vivre, séjourner, 
Jxs, k”4d, v. n. — Demeu- 
rer dans l’état où l’on était, 
ET bka, v.n.— S'arrêter 
dans un lieu, TT ouk’euf, 
v. pron. — S’arrêter ay milieu 
d’un travail, _+, ouk'euf, 
v. pron.— Exister encore, ex.: 
ll meresteencore, Jl; L, 
ma zal (suivi du substantif). 

Resrituge, rendre, 5 3,rodd, 
V. à. 

RESTITUTION, .)\> reuddan, 


RET 
eo, teuk's'ir elklam {litt. : 
Abrégé du discours), s. m. — 
En résumé, al, betteul:- 
s'ir, adv. ÿ 

RésumER, réduire en peu de 
paroles, el y S,K'eus's'eur 
elklam, v. a. | 

RÉSURRECTION, LS, K’idma, 
8. f. 

RÉTABLIR, réparer, ; 
s'lah', v. a.— ses affaires, 
ls Lo, s'lah Kalhou, v 
a. — quelqu'un dans un em- 
ploi, anus) 55,, roddhou 
Imoud'’hou, v. a. — Rappeler 
la transpiration, Q° ‘érreuk!, 
V. à. 

Se rétablir, recouvrer la 


ResTREnDRE, (yù, neuk-|Santé, 5, bra, v. pron. 


keus', v. a. 


RÉTABLISSEMENT, réinstalla- 


RésuLTaT, 8ls pl. ol. , | tion, re}, islah, s. m. 


faïda pl. foudid, 5. f. 


— Guérison, Lei, cheufa, 


RÉSULTER, ex.: Il résulta,|s. m. 


Da TS r'euredj min (litt.: 


Il sortit de). 


RETARD, délai, retardement, 
, bt'ou, s.m.— Sans re- 


Résumé, abrégé, Je tard, C SP sa’, adv,—Qui 


ET 


est en retard, EP » mour”- 
r'eur, adj. 
RETARDER, différer, 733 


our'r'eur, Y. 


a. — Être un 

obstacle à Es our'r'eur, Y. 

a. — Être en retard (une mon- 
en à . 

tre), ils CAHlS, kanet 

tk'ila (litt.: Elle était pesante). 

ReTENIR , empêcher de par- 


tir, Qs, h'akem, v. a.— Con- 


tenir, tenir en respect, : 
h'akem, v. a. — quelqu'un 
chez soi par amitié, Xe x 
h'akem ‘’dândhou, v. a. — 


Conserver, ne pas lâcher prise, 


vhakem, v. a — dans 
sa mémoire, Le, h'afod', 1. 
a. — (une femelle), concevoir, 
es, hamlets, v. n. — 
une place à une voiture, etc., 
FS h'akem, v.a. — à son 
service, louer, \3s, r'da, 
V. à. 

Se retenir, s’accrocher à 
e L:5, tcheubbeuf md’, 
v. pron. — Se contraindre, ne 


pes oser faire ce dont on a en- 
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vie, ss ) , h'akem rouh- 
hou, v. pron.— de parler, CL 
ME & ka fi Kélbhou 
(litt.: Il est resté dans son 
cœur). 

RETENU, qui a reçu une dés- 
tination, qui est arrêté, es”, 
mah'koum , adj. — Sage, mo- 
déré, ep) f. à ;) pl. com. 
OÙ , Tzinf. rzina pl. com. 
rzan, adj. — Sobre, réservé à 
table, LS) k'eunou'ï, adj. 

RÉTENTION d'urine, Je, 
h'eusran, 8. m. 

ReTENTIR , r'ésonner, e pe 
leurnen, — Faire un 
bruit éclatant, .y53, denden, 


Ve n. 


v.n. 

RETENTISSANT, («)9 9 , iden- 
den (litt. : Il retentit). 

RETENTISSEMENT ; (y Lt A 
dendin, s. m. 

ReTENUE, modération, à À 
rzâna, $. f. 

Rérir (cheval), Ql;s, h'ar- 
ran, ad). 

RETIRER une personne ou 
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une chose de l'endroit où elle 
était, z r''eurredj, v. a. — 
Reprendre une chose donnée, 
5,, rodd, v. a. — Tirer à soi, 
Je, djbed,, v. à. _ quel- 
qu'un d'un péril, 2e, set- 
lel:, v. a. — Recueillir, gagner, 


F) rbah', v. a.; JL, nal, 
v. a 


Se retirer en arrière, PS 
tour'"r'eur,v.pron.—Revenir, 
Lo) mcha, v. pron.— à part, 
S:=, tah'ived,v. n. — du mon- 
de, LS NUS treuk ed- 
deunia, v. pron. — dans un 
lieu, s'y réfugier, L="}, eltdja, 
v. pron. —du service, SES 
dr0)| r”'euredj min elr''eud- 
ma, v. pron.—S'éloigner, quit- 
ter quelqu'un, |, rah', v. pton. 
— Retire-toi, va-t-en, ail 
SQL Ces emchi fi ‘ha 
lek ; Lg, emchi : gr Th. 
— Prendre pour retraite, Le 
#cha, v. n. — Revenir chez 
soi, 8/5) es), rdjé” Idarhou 
(lit, : Il est revenu à sa mai- 


RET 


S0n), V. D. —— SG raccourcir, 
JS , tkemmech, v. pron. 

Reriré, solitaire, loin du 
monde (lieu), 2x f. 332 
pl.com. 3lu, ba”id f. ba’ida 
pl. com. ba’ad, adj, 

ReTomBER, faire une nouvel- 
le chute, 95) ge D: 
ah meurra or”’ra (litt.: Ilest 
tombé une nouvelle fois). — 
dans un danger, i» _ 
r y}, lah meurra or'ra 
(litt, : I est tombé une nou- 
velle fois). — en défaillance, 
9% ë, LL , tr'écha 
meurra or'ra (litt.: Il s'est 
évanoui une fois autre) — 
Malade, Us, entheus, v. n. 

RETOUCSER, corriger, = 
s'lah, v. a. 

RerTour d’un voyage, action 
de revenir, Es), reudjou’, 
s. m.— En retour, en échan- 
ge, (2%, ‘douéd, adv. — 
Être de retour, e» rdja’, 
v. n. — Être sur le retour, être 


[avancé en âge, “él CA 


RET 
djé? chir" (litt, : Il est deve- 
nu vieux); a 


v,. n. 


chiar”, 


RETOURNER, renverser d’un 
sens en l’autre, b, k'leb, 
v. à. — Ja salade, El, r’'eul- 
leut’, v. a. — Aller une secon- 
de fois dans un lieu, J! y 
rdjd” ila, v. n. 

Se retourner, se tourner 
dans un autre sens, 4, 
tk'elleb, v. pron. 

S’en retourner, s'en aller, 
ES)» did”, v. pron.; do 
“ak, v, pron. 

 RETRACER à la mémoire, 
3%, feukkeur, v. a. 

| RÉTRACTER, se rétracter, 
as Ne enr fi klam- 
hou (litt. : I est revenu sur ses 
paroles), y. a. 

RETRAITE, liéu d'habitation, 
3.18, r’euloua, 8. f. — Vie re- 
tirée, état d'isolement, &,ls, 
r''euloua, 8. f. — Asile, lieu de 


refuge, LS cer pl. 


pb! +. moud” eldman| 
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pl. moudd” eléman, s. m.; 
«pb cr" moud'” man 
men, 8. m. — Sortie d'un ap- 
partement, d’un lieu, zS 
r''euroudj, s.m. — Donner res 


Te 


r''eubba, v. a. — Marche rétro- 


traite, asile à quelqu'un, 


grade d’une armée, EP) rou- 
djow, s. m. 

RETRANCHEMENT, diminution, 
JLe, neuk's'an, S. M. — 
Fortification en terre, j ne 
pl. > lle, matärez pl. mtâr- 
zats, S. M. 

RETRANCHER, Ôter, suppri- 
cb, k't4, v. a. 

Se retrancher (fortification), 
j JL Je, ‘émel matérez 
(litt. : Ila fait fortification). 

Rérrécir, rendre plus étroit, 


mer, 


LE d'iteuk', v. a. 
Se rétrécir, devenir plus 
étroit, ate; d'k', v. pron. 
RÉTRÉCISSEMENT, (© » 
teud'iteuk', s. m.. 
RÉTRIBUTION, salaire, 55, 


eudjra, 8. f, 
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Ca 


PEU 
RÉTROGRADER , i, nl la L 


rdj4’ elloura. 

RETROUSSER, relever en haut, 
lever plus haut, 55,, rfed, v. a. 
— ses manches, gs cheum— 
meur, V. a. 

RETROUVER, trouver une se- 
conde fois, Le) 5 re 
djbeur meurra or”ra,v.a.— 
quelque chose qu'on avait per- 
du, #3, djbeur, v. a. ; Le, 
s'ab, v. a. — quelqu'un, le 
revoir, À, lk'a, v. a. 

Rers, filet, es pi. “Ans 
coll. LE, chebka pl. chebkats 
coll. chbak, s. f. 

REULIA, morceaux de mouton 
ou de bœuf que les Maures font 
sécher pour conserver, 4, 
r'euli”, 8. m. — Faire des 
reulia, Lis » T''eull4”, v. a. 

RÉUNION, action de réunir, 
ee djeum’, s. m, 

RéuniR, rassembler ce qui 
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Se réunir, se rassembler, 
el, endjmd’, v. pron. 

Réussir, avoir un heureux 
succès, JD, nal, v. n. — Par- 
venir, prospérer dansle monde, 
JE, nal, v. n. 

RÉUSSITE, J's, noual, s. m. 
a. — toutes ses forces, Je 
#2, ‘âmel djeuhdhou (litt. : 
Il à fait ses eflorts), v. a. — 
Rejoindre des parties séparées, 
e djmd’, v. a. 

REvANCHE, en revanche , en 
récompense, Li} 12 DS 
’douad' had echchs (litt. : Au 
lieu de cette chose). 

RÊVE, ee pl «ble, 
mnam pl. mndmats, s. m.— 
Faire un rêve, >L5, nam, v. n. 

Revècue, ra , oud'r, adi. 

RÉVEIL, ue, flin, s. m. 

RÉVEILLE-MATIN, horloge , 
a pl. ln, mnebla pl. 
mnebbhats, s. m. 

RÉVEILLER, tirer dusommeil, 


était épars, > md”, v.| 2, feuk,v.a. — quelqu'un, 
8. — à, joindre à, 5! 5, zad, v a] le faire lever, ue? fett'en, v. 
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a,; Fo, PS, ve a. — Exciter 
de nouveau, €” heriedj, v. a. 

Se réveiller, sortir du som- 
meil, ve ,[t'en, v. pron. — 
Se renouveler, >3= ,tdjedded, 
v. pron. 

RÉvÉLATION, action de révé— 
ler, LAS , chef, s. m. — 
divine, co), ilham, s. m. 

RévÊcer , découvrir, faire 
connaître une chose cachée, 
LoùS, kchef, v. a. 

REVENANT, être surnaturel, 
les) pl. ss ,, rouh'- 
dnia pl. rouh'âniats, s. f. 

REVENDIQUER, Jp, t'lob, 
v. à. 

RevENDRE, CS ge eb, 
b&’ meurra or'ra, v. a. 

Revenir, venir une seconde 
fois, ee) rdj4”, v. n. — à s0i, 
d’un évanouissement, DL, 
fék', v. n.— à, coûter, gl, 
estk'am, v. n. — Plaire à quel- 
qu'un, xx, ’édjeb, v. a. — 
de ses erreurs, de ses débau- 
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ches, Le, tab, v.n,— à la 
charge (fig), &N 5, 
‘âoued kiamhou (litt. : Il a 
répété ses paroles). — Ré- 
sulter au profit de quelqu'un 
dans un compte, à Jb, 
nal minhou, v. n.; ,) F° 
sak'h'a 


3», hedden, v. pron. — N'en 


li, v.n. — S'apaiser, 


pas revenir, être très-surpris, 
PE tah'iteur, v. n. — en fin 
de compte, 3% NZ bk'a 
’ändhou, v. n.— Cela revient 


au même, _>—S él AT 
_o$ , had echchi kif kif 
(litt. : Cette chose la même 
chose). — Il m'est revenu que, 
j'ai entenda dire que, ane 
4, smé'ts elli, v.n. 
| Revenu, rente, produit an. 
nue}, Jsv, medr''oul (litt. : 
Entrant sous-entendu dans ses 
mains). 
Rêver, faire un rêve, ee 
nam, v. n. — à quelque chose, 


rs r'ammem, V. n. — de 
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quelqu'un, get 
namhou fi lmnam, v. n. 
RÊVÉRENCE, salut, tr 
r’'eud'ou', — Faire de profon- 
des révérences, à) 
r'd'&' lhou,v. n. — Sa Révé- 
rence, titre, 33ls, sa'dda, 8. 


wb, 


+ 


f. — Faire une révérence à la 
manière des Arabes, saluer, 
C< r'd'à’,v.n. 
RÉVÉREND , digne d’être vé- 
néré, "pull 
Révérer, honorer, Jp 


, Mah'treum, ad). 


oueuk'k'eur, v. a. 

R£vEnIs, méditation, ps ; 
teur''mim, s. M. — Qui est 
plongé dans une profonde rê- 
verie, & Ab, 
r'âreuk’ fi tteur”mim. 

Revers de la main, Jr 
SJ, d'ahr  eliedd, s. m. — 
d'une médaille, Da, meuk'- 
loub, s. m. — Disgrâce, ka 
pl. we, ms'iba pl. ms'aïb, 
8. f. 

Rev£rir quelqu'un, l’habil- 
ler, ), lebbes, v. a. — quel- 
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qu'un d'un emploi, +! 
ces ‘âta moud'”, v. à. 

Se revêtir, s'habiller, | y), 
lbes, v. pron. 

Revéru, habillé, Yyr>),ldbes, 
ad). 

R£veur, pensif, D, 
ér'ammenm (litt. : Il pense). 

Revive, revenir à soi, Le, 
h'aïa, v. n. 

RÉVOCABLS, Ji, itbeut'- 
l'eul (lit, : I} est changé). 

RÉVOCATION, annulation, 


JbS, teubt'il, s. m. 


Revoir, examiner de nou- 
veu, JS à, ob, a- 
4’ meurra or'ra, v. a. — 
Voir de nouveau, sl, chaf, 
v. a. — quelqu'un, après l'a- 
voir quitté, Lt chaf, v. a. 
— Retoucher, » Slah', v. 
a. — une chose, rentrer en sa 
possession, à ), rodd, v. a. 

RÉVOLTANT, qui indigne, 
LL: , tfeutten (litt, : Il a in- 
digné). 


REV 

Révoure, &LS pl. #,LLS, 
k'iéma pl. k'iämats, s. f.; à: 
pl. Lisliss, fetna pl. fetnats, 
8. f. | 

RÉVOLTÉ, qui est en révolte, 
gel f ils pl com. 
pre, ‘dci f. ‘dciié pl. 
'âc'ün, adj.; [5Le, mndfeuk’, 
adj. 

RÉVOLTER, indigner, YU? 
ten, v. a. 

Se révolter, s’insurger, et 
 æ, kam ‘la, v. pron.; 
(Kb, néfeuk', v. n. 

RévoLu, achevé, LS, kd- 
mel, adj. | 

RévoLuTION du peuple con- 


tre le souverain, + & pl. 
Le Cole, k'ouma ‘äla pl. 
k'oumats ’âla, s. f. 

REVOIR, Ls, th'ira, v. a. 

Révoquer , destituer, Jr; 
‘äzel, v. a. — Déclarer nul, 
JS, beut t'eul, V. a. — en 
doute, 2 ER+, chekk fi, 
V. a. 


Revus, recherche exacte, 
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DES , teftich, s. m. — mili- 
taire, à la manière des Ara- 
bes, parade, sb, mel'ab, 
8. m. — Passér la parade, 
3)} Le, ‘4miou elme- 
l’ab, v. a. 

Rez-DE-CHAUSSÉE , ET 
sflâni, s. m. 

R&ABILLER, se rhabiller, 
QU, lbes, v. pron. 

RainocéRos, animal féroce, 
Jos S , keurkdan, s. m. 

RHUBARBE, Ÿ o,, réoueund, 
s. M. 

Raum, (2 roum, S. M. 

RHUMATISME, je, steur, 
s. M. 

Rave de poitrine, äles pl. 
Cox, seula pl. seulats, s. f. 
— de cerveau, > , nezla, 
s. f. 

RIANT,  enjoué, CR 
mechrouh', adj. — Agréahle à 
la vue, qui annonce la gaîté, 
CO mechrouh', adj. 

RIBAMBELLE , longue série, 
JLb, Kt'ar,s. m. 
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R180TE (pop.), #,$w, seukra, 
s.f.— Faire ribote, D skeur, 
v. D. : 5 

Risoreur, jLS f. 3,LS pl. 
com. |.» Se, seukkar f. seuk- 
kâra pl. com. seukkdrin, s. 
m. f. 

RICANEMENT, Le, d'ah'k, 

Ricanen, sx , d'h'ak, 
v. n. 

Ricue, opulent, 5 . 
re pl. com. Est, r'euni f. 
r'euniia pl. com. r'eunrra, ad). 
— Magnifique, re f. bombe 
pl. com. ,Lke, ‘âd'im f. ’âd'i- 
ma pl. com. ‘eud'am, adj. — 
Abondant, fertile, e S f. S 
pl. com. es: krim f. krima 
pl. com. kram, adj. — (une 
langue), rt Î. bob pl. com. 
ee, ’âd'im f. ’dd'ima pl. com. 
‘eud'am, adj, 

Ricuesse, opulence, Le pl. 
Jo, mal pl. amoual, s. m. 

— Richesses, JL», mai, s. m. ; 
UJ reuzk', s. m. 

Rupu du visage, Kms pl. 


RIE 
lang, tekmicha pl. 
tekmichats, s. f. 

RIDEAU, n h pl. js3f, izar 
pl. izour, s. m. 

Rien, Yes , kemmech, v. a. 

Se rider, prendre des rides, 
Die, tkemmech, v. pron. 

RmicuLs (substantif), défaut, 
org pl. Loc, ‘db pl. 
‘eutoub, s. m. — Tourner en 
ridicule, — «LS Ph; tzahza 
bi, v. n. 

Riicuze (adjectif), digne de 
risée, * S?, mesr'eura (lit. : 
Objet de moquerie). 

RIDICULEMENT,  _9=S 
5 sm)| > kif elmesr''eura 
(litt. : Comme un objet de mo- 
querie). 

Ræn, nulle chose, Se 
CL h'atta chi. — Ce n’est 
rien, peu importe, (ji Le 
ësle,ma kan h'adja (litt. : 
Ne aété chose). — Cela ne se- 
ra rien (quand quelqu'un est 
indisposé), Le, OU LL ÿ 
aÙN, la bas in cha dlldh (litt. : 
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SIL » betteudk'ik, adv. 
— De rigueur, obligé, néces- 
saire, (jy, lâzem, adj. (litt. : 


Point de mal, s’il plaît à Dieu). 
— Pour rien, sans débourser 
d'argent, pbs \, bla drä- 
hem (litt. : Sans argent). — 













Obligé). — d’une maîtresse, 
8 Lu, KF'sdoua, s. f. 
Rime, à pl. sl, 
k'äfia pl. Kafiiats, s. f. 
_Rimer, mettre en vers, vbs, 


— Pour rien, sans motif, Ca 

ru TÉ min r'ir sebba. 
RrEuR, qui aime à rire, 

ESS, d'ah'Wak, adj, 


Rice, sévère, austère, neud'd'eum, v. a. — Se termi- 


ner par un même son, La 
ioli)l Le, dja ‘éla elka- 
fa, v. pron. : 
Rincer un verre, etc., Mi 
chellel, v. a. : 
Se rincer la bouche, Je 
&s9 chellel foummhou, v. pron. 


mme f. umo pl. com. 
lee, s'aïb f. s'aïba pl. com. 
s'a’ab, adj. 

RiGipiTé, sévérité, lee, 
s'a'äba, s. f, 

RIGOLE, £5Le pl. | , 


LE fe 
ak'ia pl. SA 
sak'ia pl. soudk'i, 8. f RiPOSTER, répondre  vive- 


ment, de 5 >), rodd ‘dla, 
v. n. 

Rire (substantif), action de 
rire, Es, d'ahk, s. m. — 
Éclat de rire, Ss-2, d'ah'ka, s. 
f. — Faire un éclat de rire, 
Es, d'hak, v. n. 

Rire(verbe), «=, d'h'ak, 
V. 1. — au nez de quelqu'un, 


MS ESs®, d'hak fi 


RIGOUREUSEMENT, avec. une 
exactitude rigoureuse , 
LIL, betteudk'ik", adv, 

RIGOUREUX, très - sévère : 

LU, Kas'h,. — Rude (le 
froid), 5 3£ f. 85592 pl. com. 
15%, chdidf. chdida pl. com. 
chdad, adj. 

RiGueur, sévérité, lee, 
sa'@ba, 8, f, — À Ja rigueur, 
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oudjhhou, v.n. — Faire rire, 
SSse, d'aWh'ak, v. à. — 
Être favorable (la fortune), 
5 ° J$, koull chi 
# oulaï (litt, : Toute chose favo- 
rable).— Se divertir, s'amuser, 


dei, tsella, v. n. — Se 


moquer, ep jE tzahza , Y. 


D. ; de JE, tmesr''eur 


‘dla, v. 0. 

Risée, être la risée de, JÙ 
Be, kan mesr'eura (litt. : 
la été objet de moquerie). 















RISSOLER, pe h'ammeur, 
v. à. : 

Rivace, D pl. L.b:, 
cheut'# pl. chfout’,s. m. 

Riva, concurrent (en géné- 
ral), 25les f. 555Le pl. 
com. ur 33le, md'édeud f. 
md'ädda pl. com. md'éddin, 


s. m. f. — (en amour), 


Sr f. te pi. com. 


sl, tchardktchi f. tcha- 


rdktchita pl. com. tchardk- 


ES, id'aNh'ak (litt.: il 


fait rire), v. a. 


RIVALISER, disputer de ta- 
lent, mols, r'éc'em, v. a. 
Rive, bord, Li pl. L.b:, 
chedWt' pl. cht'out',s. m. 
River un clou, le felles, 


V. a. 


Rivière, OÙ pl Los 
ouad pl. oudian, s. m. 


Risque, danger, Lo; 
r''ouf, s. m.— Courir risque, 
_ Æ\ S gb, kan fi 
lr'ouf (litt. : Il a été dans le 
danger de). — Aux risques, 
— ss, belr''ouf. 

Risquer, hasarder, mettre 
en danger, > ls, r'd- 
t'eur bi, v. a. 

Se risquer, au ls, 
r'âteur bnefshou, v. pron. 


Rixe, querelle, (»s3 pl. 
ltsd, douâs pl. douâçats, 
s. M. 

Rt12, j3)» TOUZ, 8. M. — pré- 
paré, mets apprèté, gl Ÿ 
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j sp}, Pldou mté” errouz,| Rom, taureau, 3,9 pl. if, 
feurd pl. fréd, s. m. 

Roginer d’une fontaine, UE 
pl. Ux£» ‘din pl. ’euïoun, 
s. f 

ROBUSTE, vigoureux, S s, 















8 M. 
Rose de femme francaise, 


Lt) pl. LULU, lbas pl. 
épais, 8. M.; Otsbb,s pl. 
Lab, 2, feurl'eutt'ich pl. 


feurt' REA 8. Mm.— de|#'our, adj. 


Roc, rocher, ë re pl. 

hs, s'eur'"ra pl. s'eur”- 
rats, 8. f. 

ROCAILLEUX , YVES", 
mah's'h'as’, adj. 


ROCHER, 5,2 pl. «À, 


s'eur'ra pl. s'eur”’rats, s. f, 


femme mauresque (désigner la 
partie du vêtement). — de 
femme juive, &s pl Les, 
djebba pl. djbeb, s. f. — de 
prêtre, de juge, QJLss pl. 
wbls, k'oftan pl. k'fél'en, s 

m. — de noces, LL 
obls, koft'an pl. k'fât'en, s. 


m. — de chambre, portée quel- 


Rôper, errer çà et là, US) 
h'aououes, v. n. 
quefois au dehors, en étoffe, 
Lis pl. MY, djillâba pl. 
djiléleb, s. f. — de chambre en 


Ropomonr, fanfaron , jLès 
f. ë,Lés pl. com. U)Lés, fe- 
Chchar f, fechchärapl.com. fech- 
chârin, s. m. f. 

RODOMONTADE ,  fanfaron- 
nade, 9, feuchr, 8. M. 

RoGxe, gale, SyS , djeu- 


laine, # ï seilS pl. eLs, gan- 
d'oura pl. gnéd'eur, s. f. — de 
chambre avec capuchon, en 
laine, Knlis pl. Luaslss, 
k'euchchâbiia pl. k'châcheb, s. 
f. — d’un cheval, sa couleur, 
U9 pl. Ya, loun pl. louan, 
S. M. 


reub, s. m. 

ROGNER , retrancher , ;24, 
Cheffeur, v. a. 

RoGnox, rein d’un animal, 
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5, pl so, keloua pl. kl4- 
out, 8. f. — Testicule d'un 
animal, as pl le 
coll. 3%, bid'a pl. bid'ats 
coll. Kläouï, s. f.: 5.1 pl. 
r +%, Keloua pl. Kldouï, 
s. f.; (poliment), äsze pl. 
| 


Lies, 'äd'ma pl. ‘éd'mats, 


8. f. 

Ror, JL pl. ui, 
soull'an pl. sléfin, s. m.; 
EL pl. ES, mélek pl. 
moulouk, pl. 
CL}, raï pl. raïats, s. m. 

Roine, tendu, sr, ml'i- 
zeur, adj. —(en parlant de la 


8. M.; sh 


verge d’un homme, d'un ani- 
mal), _o5ls, oudk'euf, adj. — 
Difficile à monter, yes oud’r, 
adj. — Dur, inflexible, cr 
k'äs'h', adj. 

Roineur, qualité de ce qui 
est roide , rh, teul'izir, 
s. m. — Sévérité, inflexibilité, 
8,lu5, K'sdoua, s. f. 

Roinim , se roidir contre, 
Le, ’dned, v. pron, 


ROM 


RôLe, jouer son rôle, Je 
Sep, ’émel brouhhou, v. a. 
— Registre d'audience, (—) 
Jai el, zmam mié’ el- 
’âdel, s. m.— à tour de rôle, 
Ja, dx sl, oudh'ad 
bd'd oudkh'ad (litt. : L'un après 
l'un); (à JL, be érik',adr. 

Roxains, les Romains, peu- 
ple ancien, Ebls), eldjâhi- 
liia, s. m. 

Romane (pour peser), à y, 
roummäna , 8. f. — Laitue, 
VS r'os's',s. M. 

Roman, récit fictif, &lSs 
pl. LS, hakaïa pl. h'a- 
kaïats, s. f. 

Romarin, JS, dktil, 
s. M. 

Rome, ville, &s y TOUMA, S. f. 

Rompre, mettre en pièces, 
briser, 7 » kesseur, V. à. — 
Détruire , rendre nul, Jb», 
beut't'ol, v. a. — Enfreindre, 
D» nk'od',v. a. — Inter- 
rompre, suspendre, + k't'4’, 
V. à, — la tête, importuner, 


RON 


LS 
ge, s'eudd4’, v. a. — avec 


quelqu'un, se  brouiller, 
Lol, tr'éouech, v. pron. 
Se rompre, se briser, pe S 


theusseur, V. pron.; pl, 


enkseur, v. pron. 

Roweu, brisé, pee , Mmkeus- 
seur, adj. — Harassé, ÿLe 
Lab, ’dtion  bezzaf, adj. 
— à, exercé, accoutumé à, 
La», mouâlef, adj. 

Roncess, 29, chouk, s. m. 

RonD (substantif), 8,23 pl. 
æ}, 52, doura pl. dourats, 
s: f. 

Ronp {adjectif}, terminé par | | 
un cercle, sur un même plan, 
33%, mdououeur, adj. — De 
forme sphérique, formant une 


boule, 2 mhououeur, adj. 


— Franc, sans cérémonie , 


La, met'louk' , ad). 


Roxpe, patrouille, bus pl. 


CE al 


à la ronde , à l'entour, »13 


pe, daïr  saïr, adv. 


RoNDEMENT, largement, géné- 


’âssa pl. ’dces, s. f. — 
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reusement, pb, belkeurm, 


adv. 

Ronpeur, forme ronde, 
ge sX, teudouïra, s. f. 

RONFLEMENT, FE) chr'ir, 
s. M. 

RonrLen (en dormant), $, 
chr''eur, v. n. 

RONFLEUR, JE f. Let 
pl. com. y LS, ckeur'"r'ar f. 
cheur”r'éra pl. cheur'”r'érin, 
s. m. f. 

RONGER, consumer peu à 
peu, WS°, kla, v. a. — Grigno- 
ter, , r'euzz,v. à. — son frein, 


JS r'euzz, Ve à. 


RonGEUR, qui ronge, HE, 
oukkal, adj. 


Roquer, ss pl. LAS 
DRE OR ANR LAS, kliieb 
pl. klibats f. kliba pl. kli- 
bats, s. m. f. 

Roro, faire roro (un chat), 
io SL, ‘ad elr'eurdfa 


(litt. : Il a conté l'histoire). 


ROSAIRE pour prier, ET um) 
44 


ROS 
pl. ei tesbih pl. tsdbh’, 
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$. M. 
Rose (substantif), fleur, 53,9 
pl. CT coll. EE ouarda 
pl. ouardats coll. oueurd, s. f. 
— (petite), 55, s pl. to ,s, 
ourida pl. ouridats, s. Î. — 
Couleur, L5))5) oueurdi,s. M. 
Rose (adjectif), qui est cou- 
leur de rose, ss oueurdi, 
ad}. 
Rosé , d'une couleur tirant 
sur le rose, 35, oueurdi, ad). 
RosEaAu, à pl. luc 
coll. cs, K'os'ba pl. k'os- 
bats coll. k's'eub, s.f. 
Rosée, eZ neuda, 8. M. 
RoserTe, nœud, #9% pl. 
Cole coll, sis, ’euk'da pl. 


’euk'dats coll. ’euk'od, 8.f. 


Rose, 39) 8e pl. 
à) Pl ) = ,Chedjret eloueurd 
pl. chedjour, eloueurd, s. f. 

RosoOL10, liqueur, D 
rsouli, 8. m. 


Rosse, mauvaise monture, 


ROT 

JS pl. LS f. SDS pl. 
SNS , kidar pl. kiâdeur 
f. kiddra pl. kidrats, s. m. 
f. — Vieille rosse! injure, L 
JL JS ta kidar medbar, 
(litt. : O rosse pourrie). 


Rosser, battre, 


D a RÉ. 
d'reub, v. a. 


RossiGnoL, coll. ei eb 


oum elhâcen, 8. m. 

Rôt, viande rôtie, coll 
DES, kbab, s. m. 

RoT, ventosité par Ja bou- 
che, ëm CS pl. le 5, 
teugria pl. teugriats, s. f. 

ROTER, es) teugeurra’, 
Ÿ. à. 

Rôrr, viande rôtie, 


LS, kbab, s. m. 
Rôrir, faire cuire, griller, 


coll. 


LS +, choua, v. a; — Brûler 
(le soleil), 2 7 h'arket, 
v. 4. 

RÔTISSEUR, marchand, 
LS pl. LSLS, kbabdji 
pi. kbabdjiia, s. m. 

Roronps, bâtiment rond, 


ROU 

Jar ph Jlxis, mek”ad pl. 
mek ad, 8. m.; (lobe pl. 
&blbulstouan pl. stoud- 
nals, S. M. 

Rorue du genou, 
à), din errekba, 8. f. 

ROUCOULEMENT d'un pigeon, 
JS y, tgeurguir, 8. M. 

ROUCOULER, 3S , gueurr, V.n. 

Roue d’une voiture, 53, ) pl. 


D ru 


ds), rouda pl. roueud, 5. f. 
— d'un moulin, 833, pl. 3s,, 
rouda pl. roueud, 8. f, — 
d'une noria, 823) pl. à); 
rouda pl. roueud, s. f, — 
Faire la roue, sorte de cul- 
bute, LS desc, ‘émel 
kombrats’. | 

Rouer de coups de bâton, 
ae yes » keusseur ‘âd'am- 
hou (litt.: Il a cassé ses os), 
y, a. 

Rougr à filer, 13, pl. 
UNS, coll. :5515,, reddéna 
pl. reddänats coll. rdéden, 
8. Î. 


Roues, couleur, ps , h'a- 
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meur, 8. M. — Fard, ples, 
h'ammaïr, s. m. 

Rouge (adjectif), set f. 
is pl. com. ;às, h'ameur f. 
h'amra pl. com. hameur, 
ad). 

ROUGEOLE, À5 LE bouzeg- 
gar, 8. m, 

RouGer, poisson, {le 
À JL, meurdjan bälouk', 
8. M. 

ROUGEUR ; marque rouge, 
coll, B)5% heumoura, 8. f. 

RouGiR, rendré rouge, >; 
h'ämmeur, Ÿ. à. — Devenir 


rouge par honte, Le), sta= 
ha, v.n.; ss je, h'a- 
meur oudjhhou (litt.: Est de- 
venu rouge son visage). 

ROUILLE, Hs, s'did, 
8. M 

RouILLER, Jde, s'edded, 
v. à. 

Se rouiller, 3$e, ts’'edded, 
v. pron. 


Rouim, faire macérer du 
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ROY 


chanvre, pr chemmeur 4.2. | pl. 22,15, Frarti pl. F'rerfüa 


Mir de papier, paquet, 
is pl. Re, h'euzma pl. 
Neuzmats, 3, {. 

Rouen un acte, un papier 
sar lui-même, s? louousa, v. 
a, — do fil sur un peloton, 
us y kebbeb, 3-3. — Faire la 
culbute, S SK, iqueurgueb, 
v.n.— dans la poussière, être 
jeté à terre, és imeurreur, 
Y. 0. — Faire avancer en rou— 
Jant, LS 1 , gueurgueb,v.a.— 
les yeux, 359 dououeur, v. à. 
— Avancer en tournant sur 
soi-même, ;\3, dar, v. n.— 
(une voiture), SIT djra, Y. D. 
— (un navire), être agité de tri- 
bord à babord, Del imeur- 
reur’, vV.n 

Se rouler par terre, és, 
tmeurreur', v. pron. 

ROULETTE, pelite roue, #1; 
pl. » Le, djerrdra pl. djerdir, 


CP AE F5 > pl. lp, dje- 
ritra pl. dieritrats, 8. f. 


s. m. 
Rocus {marine}, 25, 
teuk lib, s. m. 


Rocpre, humeur du cerveau 
pendant au nez, is pl. 
Lys, r'ouna pl. r’néin,s.f, 

Roussece, tache de rousseur, 
coll. De neumech , S. M. — 
Qui a des taches de rousseur, 
2 mnemmech, ad). 

RoussiR, devenirroux, jt, 
h'amar, *. n. 

RouTe, ehemin, {9 re pl. 
Yb h, lrik pl. l'eurk'an, s. f. 
— Prendre la route de, 15s 
CE PA r'da t'rik, vw. a. 

Roux (substantif), couleur, 
jé, achk'ar, s. m 

Roux (adjectif), dont les che- 
veux sont roux, Ji 5 ya, 
châ'rhou achk'ar (litt.: Ses 
cheveux roux). 

ROYAL, sis, iseull'ni, 
adj. | 

Royaume, étendue de pays, 


Rouen, charretier, sb Kerr pl. Lies, memldka 


— RE A a tnt el 
ce mt SN, (É sm + 


CS 


RUD 


pl. memldhats, s. f. — État 
soumis à la domination d’un 
roi, EL, moulk, s. m. 

RovauTÉ, bb, moulk, 
8, M. _ 

Ruane d’un animal, à$e pl. 
Cole, s'eukka pl. s'eukkats, 
s. f — Lancer des ruades, 
Le, s'eukk, v. n. 

RuBan des Mauresques sur 
leurs têtes, Lila pl. ile, 
h'âchia pl. h'aouâchi, s. f. — 
de la Légion-d'Honneur, àxi 
pl. “let, chia pl. chiats, 
8 f. 

Rumicon, js! f. ë,s pl. 
com. >, h'ameur f. h'amra 
pl. com. h'ameur, adj. 

Rusis, J 2)» roubil, 8. m. 

Rucue d’abeilles, ele 55 39 


Ji ,douïra mtd ennah'l 
pl. douirats mt&”’ ennahl, 


s. f. 
Run, äpre au toucher, 


Ls\ f.ès,s pl.com. (fs, 
h'arach f, harcha pl. com. 


RUE 


h'eurouch, adj. — Apre au 
goût, 3 h'arr, adj. — Péni- 
ble, Luxe f. âme pl. com. 
lee, saïb f. s'a'iba pl. 
s'a'ab, adj. —Diflicile à sup- 
porter, JA f #%Jé& pl 
com. 313.4, chdid f. chdida pl. 
com. chdad, adj.— (chemin), 
5h oud’r, adj. — Sévère, 
L,Kas'h',adj.— D'humeur 
difficile, y! , oud’r, adj. 

RUDEMENT, iles , bel 
r''châna, adv. 

Rupesse , qualité de ce qui 
est rude (chose), äis,, heu 
roucha, s. f. — (homme), 
islas, r’châna, 5, f. 

Rupoyer, traiter durement, 
ALP Fahdel, v. a. 

Rue (en général), & is j Pl. 
Qpj> zank'a pl. zneuk', 8. Î.— 
(large), (à Fe pl Lb +, 
l'rik' pl. l'eurk'an, s. f.; (à 
pl. QG PA , souk' pl. souak”, 8. 
m. — (très-petite), &s; pl. 
lis j’ znik'a pl. znik'ats, 


s, f 


44, 
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Roue, petite rue, &às) pl. 
li jo anika pl. znik'ats, 
8. f. 

Ruen, se ruer, se jeter avec 
impétuosité, So), eurtma, 
v. pron, 

RuGtr, pousser dés rugisse- 
ments, p)» zeuheur, v. D. 

RUGISSANT, y» » ,izheur (litL.: 
Il rugit). 

RUGISSEMENT , J2)» zahir, 
& M. 

Ruixe, destruction d'un bâ- 
liment, ls, r'eurab, s. m. 
— Débris, c° y reudm, $. m. 

Ruiner, abattre, démolir, 
op, r'eureub,v. a. —Rava- 
ser, DS, r'eureub, v. a. — 
Causer la perte, :Cls, hetek, 
v. à. — Faire faire banque- 
route (y, felles, v. a. 

Se ruiner, SCT, nahlék, 


v. pron. 

Ruixé, TL, mahlouk, 
adj. 

RuISSEAU, petit courant 


(l'eau pure dans là carhpägne, 


RUS 
sl pl. 
soudk'i, s. f. — d'eau sale dan: 


\., sdk'ia pl 


les rues ou la campagne. 
ds pl. gl, h'amla pl 
h'amäli, 5. f. 

Rursseen, couler, JL, sal 
| AR PA 

Rumeur, grand bruit, à. 
pl. LLS, k'idma pl. Kid 
mats, 8. f. 

RumiNER (animaux), 3, 
rodd, Y. n. — Penser et re 
penser à, r$, tfeukkeur, v.n 

RuPpTure, fracture, ns 
kseur, s. m. — Brouille entr 
amis, Qt, douas, S. m. 

Ruse, finesse, artifice, ël- 
pl. hs coll. Les, hi 
pl. h'ilats coll. h'eutoul, 5. f. 

Rusé, ds, h'aïli, 
ss h'arâmi, adj. 

Russs,  Moscovite, 
mouskou, adj. inv. 

RUSSIE, empire, Xe 29 x 


beurr elmouskou (litt. : Pa: 


ad). 


des Russes), s. mi. 


RusTaup, grossier, JS 
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Ets pl. com. yLéss, r’ohin | ci f. fah'c'sie pl. com. fah'ç'ia, 
f. r'china pl. com. r’chan ,|s. m.f. 
ad). Rur, temps où les bêtes 
_RusrRe, paysan, Lg25? f. fauves sont en chaleur, JE 
des? pl. COM. res?, fah-\innar,s: m, 


SAB |  SAB 
Sa, pronom possessif, Le, il, pl. SU, reumlité pl. 
ha, 8. f. reumlitats, 8, f. 


Sasuiëre, lieu d'où l’on tire 
le sable, àl, pl. oh, reum- 
la pl. reumlats, s. f. 

SABLONNEUX, À pr MreumMs 


SaA, mesure de capacité 
pour les solides, le pl. 
lee, s'a’ pl. s'i’an, s. m. 

SABBAT, jour de la semaine, px 
re | >, fñahar  essebt dat à 
qitt. Rs pet 7 ape es su pl: 
— Grand bruit, &Ls pl. cs) S ads 


df' pl. t'oudk'i imedaf’,s. f. 
&LLs, Kidma pl. kK'idmats, M Fr Fr 
: F SaBor d'un cheval, pts pl. 
s. . 


| pl, h'âfeur pl. h'aoudfeur, 

Sasur, J,, rmel, sm. | a. | 
SaBLer, Couvrir de sable,| Sapre, cimeterre, JL pl 
Sy reummel, v. a. CSL, péla pl. pélats, s. f. 
SaguigR , sorte d'horloge, |— de cavalerie, Lo ph 
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Lemmws Sif pl. siouf, 8. m.—| Sacré, divin, Uri : 
d'infanterie, jlibls pi. mk'euddes, adj. — Respecta- 
ULEL, sdf'r'an pl. idtr'4-|ble, 54», moukKeur, adj. 
nats, s. M. SACRIFICE, abandon, renon- 
! SABRER, { 3, k'eut'f 4”, v. a. |cement, Bus pl. CoLus, 
Sac (en général), 5 LS pl.|r"sdra pl. r'sdrats, 8. f. 
pl, chkdra pl. chkâïr, s. f. 
— pour mettre l'argent, 5 LS. 
pl. LLS&, chkéra pl. chkaïr, 
8. f. — pour mettre des den- 


rées, telles que blé, vo Pr 
O9, 4 tlâles, s. m 


3 À& pl. » Vs, r'euréra ol. 
r'eurdir, 8. f. —à tabac, ë) Le 
pl. pl, chkdra pl. Re 
8. f. — de bain, pour masser, 
&lS pl. gts, kâça pl. kou- 
dci, s. f. — Cul-de-sac, impas- 
se, ic bi Sr pl. K) 
ur£ski, zank'a mek'tou'apl. 
zneuk mek'Fou'in, s. f. 
SACCADE, ÿ pl. Lo, 
hezza pl. hezzats, 8.f. 
SACCAGER, meltre au pillage, 


CS», halek, v. a. 
SACOCHE, c. x» plis, 
r'eurdj pl. r’euroudja, s.m, 















SACRIFIER , Se priver s0i-mé- 
me pour quelqu'un, aus On 
k'areum nefshou, v. a. — 
Abandonner quelqu'un, pl 
LS” sellem fi, v.a. 

Se sacrifier, s’immoler, 
dus LE, helek nefshou, 
V. pron. 

SacRiLËGE (substantif), ,s$, 
koufr, s. m. 

SACRILÉGE (adjectif), qui 
commet une action impie, ;>LS 
f. 3ç2lS pl. com. LS, kdfeur 
f. kdfra pl. com. kouffar, 
adj. 

SAFRAN, Os, zé’ fran, 
s. M. 

SAGACE, ur f. is pl. 
com. Ljlbs, ffin f. ffina pl. 
com. fl'an, adj. 

SAGE, prudent, circonspect, 


SAI 
Jilt. ile pl. com. Jlé, 
’dk'eul f. 
’euk'k'al, adj. — Profond dans 


’ékla pl. com. 


les sciences, la morale, .Ss f. 
&SS pl. com. LS, h'akim 
f. h'akima pl. com. h'euouka- 
ma, adj. — Tranquille, bon 
sujet, JL. f. ile pl. com. 
Jlé, ‘éKeut f. ‘dla pl. 
com. ’euk'k'al, adj. — En sa- 
ge, comme un homme sage, 
BU Je Ce, Hif 
erradjel el’äk'eul (litt. : Comme 
l'homme le sage). | 

SaGe-reume, ALL pl. 
His, k'âbla pl. k'ouébel, 
8. f. | 

SAGEMENT, COMME un 
homme sage, Miss ,bel’ék'eul, 
adv. (litt.: Avec sagesse). 

SAGEsse, science, philoso- 
phie, LS, hekma, 8. f. — 
Circonspection, prudence, J&, 
’âl'eul, s. m. 

SAIGNANT, SL EL., 
saïl beddem, adj. (litt.: Dé- 
gouttant de sang). 
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SAIGNÉE, faire une saignée, 
(chirurgie), e es, k'v& 
eddem (litt. : Il a coupé le sang). 
— Rigole, &3l pl. S 
sék'ia pl. soudk'i, s. f. 


SAIGNEMENT , 
de sang, » ÿS, tfenzir, s. m. 
SAIGNER en ouvrant la veine, 
el ebktd eddem (litt. : 


Il a coupé le sang). — en fai- 


épanchement 


sant des taillades avec un ra- 
soir, ps) >, Kt4' eddem 
(litt.: Il a coupé le sang). — 
du nez, perdre du sang par le 
nez, DT tfenzeur, v. n. — 
Perdre du sang (en général), 
22 Los sal demhou (litt.: 
Il a coulé son sang). — Faire 
des rigoles, Sr Jess ’émel 
soudk'i, v. à. 

SAILLANT, qui ressort d’un 
plan, DS r'âredj, adj. — 
æ), lam’, adj. 


SAILLIE, avance hors d'un 


Brillant, vif, 


plan, às os r'ardja, s.f. 
Saizir, sortir d'un plan, 


a JS r'euredj, V. à, — (un 
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cheval), couvrir une jument, 
db, lé’, v.a 

SaIN, de bonne constitution, 
f. anse pl. com. 


= s'ah'ih f. s'ah'iha pl. 
tom. s'ah'ah, adj.— Salubre, 
äass à, fih menf'a (litt.: 
En lui salubrité). — Sain et 
sauf, &?, br'eir (litt. : Avec 
le bien). : 

SAINDOUX,  _9 LI * 
chah'm elh'allouf (lit. : Graisse 
de porc). 

SAINEMENT, judicieusement, 
Jill, bel'dkeul, adv. 

SAINT, consacré à Dieu, 
Qv3&, mieddes, adj. 
Essentiellement pur, Pb, l'- 
heur, adj. — Dévot, xl, 
*äbed, adj. — Personnage 


saint, Lie pl ble £ 
äbs\, pl. lbs, mrébot 


pl. mrabtin f. mrabta pl. 
mrabl'ats, 8. m. f, — sainte- 
barbe (marine), 3,,LJ1 à;4, 
T'euznet elbdroud, 5. f. 


SAL 


Saisi, être saisi d’étonne. 
ment, QU?» dehech, v. pas. 

SAISIE sur un débiteur, 
Do sizi, S. M. 

Saisir, prendre tout d’un 
coup, avec vigueur, , h'a- 
kem, v. a, — les biens de quel- 
DUR Je, ’âmel 

Il a fait la saisie). 
— Comprendre, ré” fah'am, 


qu’un, 
essizi nt 


v.a. — Altaquer (une mala- 
die), 

Se saisir de, prendre subite- 
ment, ds h'akem, v, pron. 

SAISISSEMENT, surprise phy- 
sique, 5 pl. Le, fes’a 
pl. fez'ats, s. f. 

Saison, Je pl. JLaot, 
fos'l pl. fs'al, s. m. — Hors de 


, ha'kem, v. a. 


saison, en temps inopportun, 
&59 JË eh r'ir ouok'ts- 
hou. 

SALADB, &oNs pl. js, 
chlâd'a pl. chléid', s. f. 

SALAIRE, récompense (en 
général), 5 | pl. ts, 
eudjra pl. eudjrats, s. f. — 


SAL 


SAL 
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d’un journalier, EL, pl.! Sazir, rendre sale, DAT 
| 


CAF >,  djeurndta pl. 


djeurnét'ats, s. f. — pour le 
mois, rs) (&: h'ak'k' ech- 
chahr (litt. : Le prix du mois), 
s. m.—d'uncourtier, D ,Lose ; 
s'eums'ériiu, 8. f. 

SALAISONS, choses salées, 


| , Mmoudlh, adj. 


SALAUD, sale, _ als f. 
FOR EN pl. com. ds, h'al- 
louf f. h'alloufa pl. com. h'a- 
lâlef, s. m. f. 

SALE, malpropre, : Do 
mousseur”, adj, — Qui est ha- 
bituellement malpropre , 
Q%, Md’foun, adj. — Obs- 
cène, Xmls, fâced, adj. 

SALER » assaisonner avec 


du sel, 
SALÉ, 
SALETÉ, qualité de ce qui 
est sale, É > ouceur"”, S. M. 


, Mmellah', v. a. 


, memellah', adj. 


SALINE, à pl. Cols, 


sebr''a pl, sebr'ats, sf, 


ousseur”, %. à. 

Se salir, devenir sale, A à 
tousseur'”', v. pron. 

SALISSANT, qui se salit aisé- 
ment, ÉS itousseur’” (litt. : 
I] se salit). 

SALIVE, humeur aqueuse de 
la bouche, ELZ bzak', s. m. ; 
LR) » rik',s. m. — Crachat, 
LV bzak', s. m. 

SALIVER, À DE bzeuk', v. n, 

SALLE, chambre (en général), 
JL pl. le, s'dla pl. 
s'âlats, s. f. — du conseil d’un 
tribunal, Up Ni Lis pl. 
Jp Lys ,bit eddiouan 
pl. biouts eddiouan, s. f. 

SALOMON , nom propre, 
lee, sliman, s. m. 

SALON, grande pièce, Le 
pl. ÿLe, s'éla pl. s'élats, 
s. f. 

SALOPE, femme de mauvaise 
vie, à pl. Lol coll. 
ls, k'ah'ba pl. Kah'bats 
coll, k'ah'ab, 5. f. 
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Sasrtrne, 3,,LJI e 
melh" elläroud, 8. m. 

SALTIMBANQUE, DL pl. 
Gate, ‘ddjadjbi pl. ‘édja- 
djbiïa, s. m. 

SALUBRE, = f, ixnxe 
pl. com. =, s'ah'ih' f. s'a- 
Wik'apl.com. s'ahah', adj. 

SaLuEr, faire des compli- 
ments, RE \ , sellem ‘’âlih, 
v. a. — Se saluer réciproque- 
He Li 


bd'd'h'oum 


ment, : 
Q2%,sellmou ‘âla 
bad’, v. récip. 

SaLuT de l'âme, le salut, 
pit, essalam, s. m. — Con- 
servation de ses jours , à), 
släma, 8. [. — Conservation 
dans un état heureux, à: 
sldma, 8. f. — Retour à la san- 
té, ixe, s'ah'h'a, 8. f. — Ac- 
tion de saluer, ps slam, 
s. m. — Rendre le salut, 5 ) 
px ak, rodd ‘’âlih ess- 
lam, v, a. 

SALUTAIRE, qui à un effet 


SAN 

salutaire, æb » Ndf', adj 
(litt. : Profitable). 

SALUTATION , p— slan. 
8. M. 

Save d'artillerie, dt 
llik,s. m. 

Sament, mmdl Lo, na 
har essebl, s. m. 

SANCTION, Lund, feuts 
bit,, s. m. 

SANCTIONNER , OC , teub 
bets, vw. a. 

SANDAL , bois des Inde: 
Joe, s'ändel,s. m. 

SANDALE, une paire de sai 
dales, l5 pl. L5LS, k'a 
Kab pl. k'bdk'eub, s. rm. — U 


sandale seule, LS 52 
feurdets k'abk'ab,s. f. 
SaxG des veines, ç>> de 


s. m. — Parenté, JA, sid 
8. f. — Origine, ms , ns 
s. m. — De pur sang, Je 
msellel, adj. 

SANG-FROID, de sang-fr« 
avec tranquillité, 
bd'rdfa, adv. 


ie; 


SAN 
est ob, 


ml'elles vas ad). 
SANGLE, bs pl. ei» 


h'euzam pl, h'euzoum, s. m. 


SANGLANT, 


SANGLER, serrer avec une 
sangle, (js h'azsem, V. à. 

SANGLIER; | _9 pl. 
9%, Nallouf pl. Natélef, 
s. M. 

SANGLOT, (à, chehik!, 
8. M. 

SANGLOTER, Ce chahak, 
v.n, 

SaNGsuE, äâle pl. like 
coll. Lite, ’eulk'a pl. ‘eulk'ats 
coll. ’euleuk’, s. f. 

SANIE, pus, <? k'ih’, 
S. M. 

SANS, NE bla, prép.; Ua 
Jé> min vir, prép. — plus, 
HV SJ, la zaïd, prép. — 
Suivi d'un verbe, tournez par 
les  substantifs  correspon- 
dants. 

SANSONNET, J2))jr Zerzour, 
s. m. 
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SANTÉ, état sain, iso, 
s'ah'h'a, s. f. ; &sele, ’âfia, s. f. 
— Pour la santé, on] les 
s'ak'h'a. — Qui est en bonne 
santé, Sub, l'diieb, adj. — 
Être en bonne santé, es 
x, kan br'eir, — Conser= 
ver sa santé, rs? ch, daïm 

br'eir (lit. : Toujours avec la 

santé). — Rendre la santé, 
Le chfa, v. a. — Porter une 
santé, boire à la santé, So 
5, LS » Chreub  br'4l'rhou, 
V. N. — A votre santé, 
ST Le » br'ét'reuk; ire, 
s'ah'h'a. 

SaPER,  ( poLou)l DS) 
: Il a ren- 
versé les fondations), v. a. 


r'eureub ellsas (litt. 


SAPHIR, pierre précieuse, 
ë,2L. coll. ol, sâfira coll. 
sdfir, 8. f. 

Sapin, arbre, pl 3 jt 
pl. y» #0) 335  Chedjret 
es'snoubeur pl. chedjour es'= 


s'noubeur, 8. f. 
45 
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SARCASME , 


SAT 

be pl 
CL 35 mzahziia pl. mzah- 
ziats, s. f. — Lancer des sar- 
casmes, c Rp tzahza, v. n. 

SARCOCÈLE, tumeur charnue 
aux testicules, <? beu’dj, 
8. M. 

SARDINE, ki 9 pe pl. lis 3 pu 
coll, Ce D», seurdina pl. 
seurdinats coll. seurdin, 
s, f. 

SARMA, coiffure mauresque, 
de Le pl. pire s'arma pl. 
s'oudreum, 8. f. 

SARMENT de vigne, DJ) 
zeurdjoun, s. M. 

SATAN, chef des démons, 
Yb!, iblis, s. m.; Uk, 
chil'an,s. m. 

SATELLITE , S js pl. 
E sis, mr'azni pl. mr'az- 
nii&, S. M. 

SATIETÉ, ect, cheb’, 8. m. 

SATIN, UE, at'las, $. m. 

SATISFACTION, Contentement, 


Les, rd'a, s. m. — Demander 


SAU 
satisfaction, 
t'lob elh'akk, 

SATISFAIRE, Contenter, Je 


ME, 
— (Contenter, faire plaisir, 
ES kfa, v. a. — Payer, ee 
df4”, v. a. — Ne plus rien lais- 


ser à désirer, PS kfa, v. à. 
— ses désirs, TS ) 


— si 


El, achtfa 


V. 4. 


’âmel r'eurd'hou, v. a. 


kd'a r'eurd'hou, v. n. 
vengeance, ce 


fn v. a. 


Se satisfaire, contenter ses 
désirs, do Ë CS k'd'a 
r'eurd'hou, v. pron. 

SATISFAISANT , £ 


nc 
Ho, ichfa elr"dt'eur {litt. : 


il satisfait le désir). 

SATISFAIT, être satisfait, Tat 
Knd’, v. pas. 

SAUCE, à9 pl. QD y> Meur- 
k'a pl. mreuk, s. f. 

Saucisse, (jles pl. «) Le», 
mes'ran pl. ms'éreun, s, m. 

SAUCISSON , Y! pl. 
cpl, mesran pl. ms'éreun, 
s. M. 


SAU 

Saur, sain et sauf, JL, 
sâlem, adj. — (prép.), hormis, 
excepté, LÉ Qrmin Tir; 
JF, slla. — Sans blesser (saut 
le respect), Lil, h'acha. 

SAUF-CONDUIT, JV, aan, 
s. M. 

SAUGRENU, paroles saugre- 
nues, JL», heubal, s. m. 

Sauzæ, arbre, &leee pl. 
clos coll. | sas, 
s'efsäfa pl. s'efs'éfats coll, 
s'efs'af, s.f. 

SAUMATRE, eau saumâtre, 
L na chlouk', adj. 

SAUMON, QPde, saldmoun, 


6. M. 


SAUPOUDRER , de QU » 
rechch ‘dla, v, a. 


SAUT pour franchir un espa- 
e, 5 pl. D, notta pl. 
not'tats, s. f. — de haut en 
bas ou de bas en haut, #25 pl. 
hs, k'efza pl. Fefrats, 8. Î. 
ne pl. HS, negza pl. 
nezgats, 8. f. 
SauT£R, de bas en haut ou 
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de haut en bas, JS, k'fez, v. a.; 
fe » N09YEZ, V. à. — par-des— 
sus, franchir, b5, nof'£, v. a. 
— Franchir, Lol, r''élef, v. 
n. — Faire des bonds, Le 
noll', V.n.—aux yeux, être 
évident, Ljl, ban, v. n.— 
Monter, saillir (un animal), 
,t'l4”,v. a. — Faire explo- 
sion, 1 e ob, tar f 
lhaoua (litt. : Il s'est envolé eh 
l'air). 
SAUTERELLE , 351, + pl. 
ble coll. 5e, djerdda 
pl. djerâdats coll. djrad, 8. f. 
SAUTILLER , EC k'fez, v.n 
SAUVAGE, non apprivoisé 
(un animal), &, #'élou, 
adj. — Qui vit ‘dans les bois, 
qui vit isolé, S À, r'dlour, 
adj. — Désert, ineulte, ds, 
r'âli, adj. — Qui fuit par 
crainté la présence des hom- 
mes, sx” ; mah'djoub , 
ad). 
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SAUVEGARDE , protection , 
ble, ‘dndia, s. f. 
Sauver, procurer le salut 
éternel, r ,nedjdja, v. a.— 
Tirer du péril, y asile. 


radjel ‘âlem pl. rdjal ’euou- 






















lama, s. m. — Les savants, 
Lola}, el’euoulama, s. m.— 


Livre savant, à 


sb, fih ‘’elm bezzaf 
sellek min, v. a. — Épargner, |(litt. : Dans lui science beau- 
FA ouffeur, v. a. 

Se sauver, faire son salut, 


| Savetier, 5S pl. «y DS, 
2 , T'eulleus', v. pron. — 


? DRE. 


pron. — Fuir, Spb) hareub, 


coup). 


Saveur, à, benna, S. Î. 


Savorr (substantif), connais- 


v. pron. — des mains de quel- | nee particulière d'un art ou 


qu'un, >», hareub, v. pron.| à science , dj pl. 
2olajur, md'rifa pl. md'rifats, 


s. f. 


— dans un lieu sûr, re 
hareub, v. pron. — Se cacher 


à la vue, ,», hareub, v. ; 
» d Savorr (verbe), connaître en 


général, Lo, ’éreuf, Y. à.3 
pe, ’âlem, v. a.— Avoir la 


connaissance ou le pouvoir 


pron. — S'échapper de pri- 
SOD, np, hareub, v. pron. ; 
LD, slek, v. pron. : 

Sauveur, libérateur, LS) 
USA, elli sellek (litt.: Celui 
qui à sauvé). 


pour faire, |_ °°; ’dreuf, V.a.; 
29, k'deur, v. a. — Qui sait ? 
y US Q\, ach koun 
s'éraf. — gré à quelqu'un, 


de 5 > , chkeurhou ‘’âla, 


v. a. (litt. : Il a remercié sur). 


SAVAMMENT, AL, bel'elm 
(litt. : Avec science). 

SavaxnT (substantif), homme 
qui a beaucoup de science, 


db X) pl. Lle Je, 


— Faire savoir à quelqu un, 


SD! 


l'informer de, ke, ’Allem,v. à.; 
ur ’ârraf, v. a. — Sachez! 
ge}, ’âlem. 

SAVOIR-FAIRE, habileté, in- 
dustrie, &,x°, md'rifa, 8. f. 

SAvOIR-VIVRE, 3, ddeb, 
8.; ilb, d'râfa, s. f, 

SAVON, .» Lo, s'éboun,s.m. 

SAYONNAGE, action de savon- 
ner, Usa Ju s r'sil 
bes's'âboun, s.m. — Faire un 
savonnage, Lola Jui, 
r'sel bes's'äboun, v. a. 

SAYONNER, nettoyer avec du 
savon, &) #Lal Ju, r'sel 
bes's'äboun, v. a. 

SAVOURER, goûter avec at- 
tention et plaisir, LV, dak’, 
v. à. | 

SAVOUREUX, {ps Î. Au pl. 
com. US, 6nin f. bnina pl. 
com. bnan, adj.; si) f. 
8555 pl. com. SJ, ia f. 
idida pl. com. ldad, adj. 

Sgire, homme de la police, 


SCE 797 


SCANDALE, à, fd'ih'a, 
8. f. 

SCANDALISER, =, fdah, 
v. à. 4ÿ 

Se scandaliser, #1, enf- 
d'ah, v. pron. 

SCAPULAIRE, rs nu, teus= 
bih, s. m. 

SCARIFIER, LS koua, 


v. à. 


SCEAU, et pl. gear 


pl. t'oudb', s. m. 
SCÉLÉRAT, sis pl. 
urhs f ble pl 


Lot yharâmi pl. h'ard- 
min f. h'ardmüa pl. h'ard- 
miiats,s. m.f. 

SCÉLÉRATESSE D |,3,doudna, 
8. f, 

SCELLÉ , el pi. gb, 
tb’ pl. t'oudb’, s. m.— 
Poser les scellés, æb, t'bd”, 
v. a. — Lever les scellés, 


gb Le» nah ha ttdb”, 


LS pl Qu, h'arsi pl. | v- a. 


h'éreus, 5. m. 


SCELLER, fixer dans un mur, 
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Scorrton, > pl. >), 
‘dkreub pl. ‘dkdreub, s. f. 

SCROFULEUX, DE mr'eun- 
zeur, adj. L 

Scauruze, ST, chekk, 
8. M. 

SCRUPULEUSEMENT , exacte— 
ment, db, betteudk'ils, 


adv. 


5», bé v. à. — Affermir, 
Et , teubets, v. à. 

Sckne, état dechoses, Je, 
h'él, s. m. — Aventure, acci- | 
dent, ëxs pl. cb» ouak'i’a | 
pl. ouk'aï', s. f. — Querelle, 
Q\s5 pl. &Lul,3, douds pl. 
doudçats, 8. M. 

Scnaiz, Je pl. Je, 
châl pl. chilan, s. m. SCRUPUEBUX , minutieux, 
Sois, Lis pl. pèls, men- lexact, Lo, mdeuk'Keuk', 
ad}. 

Scrur£r ; examiner à fond, 
V2» fah'as', v.a. 

SCULPTER, UV‘; ak'euch, 
v. à. 


char pl. mndcheur, s.m. 
SCIEMMENT, avec COnnais- 
sance, à al , belnd'rifa, 
adv. 
SCIENCE, pe pl. ee ’elm _ 
pl. ‘euloum, s. m. SCULPTEUR, Us pl 


SCiER, JS ncheur, v.a. 


Up, neukk'ach pl. neuk'- 
k'âchin, 8. m. 


SCULPTURE, DE, neuk'ch, 


Sceur de long, js pl 
«P js, nechchar pl. nechchd- 
rin, S. M. 

SCINTILLER, es, Imé’, v. n. 


s. M. 
SE, pronom, (©, ncfs. 
Scion, rejeton, € y? Pl.} Séance, assemblée, réunion, 
D feur’ pl. frou', s.m. Qys pl. Yes” ,medjles pl. 
Scrure de bois, ë)Lss, nchd-|medjäles, 8. m. 


ra, 8. f, SÉANT, se mettre sur son 


SEC 
séant, Jaÿ, tk'4"4d, v. n.; 
J5, k'’4d, v.n. 

Seau en bois, pour tirer de 
l’eau, Ch pl. cn Y, bel- 
toun pl. blédin, s. m. — en 
métal, Jbe pl. Jul, st'oi 
pl. st'4l, s. m. 

Sec, qui n’a pas d'humidité, 
Lib, ndchef, adj. ; Qb, 
tâbes, adj. — Dur (au fig.), 
5 k'äs'h, adj. — de 
corps, maigre, 1 
d'eum, adj. 


SÉCHEMENT, d'une manière 


sèche, isLail, belk's'4h'a, 
adv. 

SÉCUER, faire sécher du lin- 
ge, etc., _oäw, nechchef, v. 
a. — Devenir sec, oki}, 
nchef, v.n.; QU) 1bes, v. n. 

SÉcHERESSE, état de ce qui 
estsec, état de la terre, _ Lis 
nchaf, — Manière 


s. M. 
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sul, elténi, adj. — Le 
second étage, SL, elfou- 
kéni, s. m. 

SECONDEMENT, €n second 
lieu, i5 LM} 80), elmeurra 
ettdnia (litt.: La fois la se- 
conde). 

SeconDER, assister, favoriser, 
YU, ‘’ân, v. à. 


SECOUER, remuer vivement, 


, hezz, vV. à. — un habit, 
QD, nfod', vw. a. — la tête 


rh, md’d'- j>, hezz, v.a. — le joug, il 


s’est révolté, eS,k dm, v. pron. 
— Eloigner de son esprit, É 
5 ÈLS, oussd” r'ât'rhou. — 
Avoir le trot dur (un cheval), 
Xw,handez, v.n. 

Se 
vêtements, UE? nfod', v 


secouer , secouer sC8 
pron. 


SECOURABLE,  Charitable, 


US) mou'ïen, adj. 
SECOURIR, venir au secours, 


sèche de répondre, äsLes,|,e, nseur, v. a.; Ut, 


Hs'4h'a, s. f. 


SeconD , Île deuxième, 


'ân, v.a.; olé,r'éts, v. a. 


Se secourir réciproquement, 
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Je pes Je 5, 
t'éounou ‘dla 
bd'd'. 
Secounu, êlre secouru, 


Cobul, enr'dts, v. passif. 


Secours, assistance, aide, 
D .lm, m'douna, 5. f.; x, 
mr'itsa, 8. Î. — Au secours! 
au secours! ut sl, 
elr'its elr'its. — Assistance 
par argent donné, à, 
s'adäk'a, s.f. — Courir au 
secours, SL, r'dts, v.n. 

Sécousse, ébranlement, pe 
pl. Si», hezza pl. hezzats, 
8, f. 

SECRET (substantif}, ce qui 
est caché ou doit l'être, pl. 
ph, serr pl. asrar, 8. m. — 
En secret, secrètement, sb | 
besserr, adv. ; is JL, besseur- 
k'a, adv. — Trahir un secret, 
pol ss ,kchef esserr,v.a. 

SECRET (adjectif), caché, peu 
connu, 5, , besseurk’a 
(litt.: En secret). 

SECRÉTAIRE français, qui 


SED 


écrit les lettres d'un supé- 


b&'d'houm rieur, Je pl. cob,e, 


chkeurban pl. chkeurbânats, 
s. m. — arabe, às.s pl. 
ins, r'oudja pl. r'ouddja, 
s. M. ; SILS pl. LS, kdteb 
pl. kouttsab, s. m. 
SECRÈTEMENT, >)L, besserr, 
adv. ; à pl, besseurk'a, adv, 
SECTAIRE, > GP» ai 
medheb (litt. : De la secte). 
SECTE, > pl. Loti, 
medheb pl. mdäheb, s. m. 
SECTION, division d’un cha: 
pitre, Je pl. JLesf, fos'! pl 
afs'al, s. m. 
SÉCURITÉ, confiance, LL! 
aman, 8. M. 
SéniTIEUx, ele, ’dc'i, ad) 
Sépirion, à pl. Le. 
k'ouma pl. k'oumats, s. f. 
SÉDUCTION, 6, r'oua, S. 
SÉDUIRE, plaire à l’espri 
toucher, Jix)| uk, sl 
el'dk'eul, vw. a. — Trompe 
abuser les passions (en gén 
ral), jé, r'eurr, Y. à, = Déba 


SEI 

cher une femme, 5 r'eurr, 
V. à.: LS T'oua; V. a. — un 
juge, le corrompre, Ls® y, rcha, 
V. à. 

SÉDUISANT , qui séduit, 
ss ,1'âdjeb (litt.: I séduit). 

SEIGNEUR, le Seigneur 
(Dieu), y reubb, s. m. — 
Le grand Seigneur, le sultan 
de Constantinople, JUL 
Je, soull'an  stanboul, 
S. M. — Un grand seigneur, un 
homme puissant, JsJ1 xs, 
s—$ pl. JS Jb,, ouâh'ad 
crradjel kbir pl. rdjal kbar, 
s. m. — Maître (en général), 
Je pl. SLul f Es pi. 
FL sited pl. aciad f. 
stida pl. sitdats, s. m. f. 

SEIGNEURIE, titre de polites- 
se, PAS pl. Ses, h'a- 
d'ra pl. had'rats, s.f.; 83L 
pl. 19e sidda pl. siddats, 
8. f. 

Sein, Îles mamelles d’une 
femme, pl, zoudiz, 8. f. — 
Une seule mamelle, $;:), ziza, 
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s. f. — Dout du sein, LU") 
35 pl. 8) Us) rés 
esziza pl. rous ezziza, s.m.— 
La poitrine, Je pl. y5%, 
s'deur pl. s'dour, s. m. — Le 


cœur, ec pl. D, k'alb 


pl. K'loub, s. m.— Au sein, au 


milieu, LU co fi loust’ ; 
CLS 
SEIZE, U'Le, settach, s. m. 
le  seizième, 
Qi, essettach, s. m. et f. 
SéJour, endroit, lieu, ce 


pl. ee», moud'’ pl. moudd”, 


SEIZIÈME , 


s. M.; yæ pl le, 
meud'reub pl. md'éreub, s. m. 
— Présence, temps pendant 
lequel on demeure dans un 
lieu, US, seuknan, s. m. 

SÉJOURNER, demeurer dans 
un lieu, ne sken, v. n.; 
Jas, k'’éd, vw. n. 


SEL, » Melh', s. m. 


SELLE d’un cheval, I" pl. 


y seurdj pl. seuroudj, 


s. m. — Se jeter en selle, 
45. 


en, SEM 
monter précipitamment à “he- 
val, "$ s rkeb, v. a. 

SELLER un cheval, ZI" 
seurredj, v. a. 

SELLIER, z\- pl. es 
seurradj pl. seurradjin, s. m. 

SELON, =, bheuçab, 
(prép.) | 

SEMAILLES, x );, zeurria, 
8. f. 

SEMAINE, èxes pl. Lies , 
djem'a pl. djem'ats, 8. f. 

SEMBLABLE À, ae, ichebbah 
(litt. : Il ressemble). — Res- 
semblant à, J4, mtel, adv. 
sav. (litt. : Comme). 

SEMBLANT, faire semblant de, 
4 3 Je, ’âmel brouh'hou, 
v. n. 

SEMBLER, paraître, rt 
d'har, v. n.— Il lui semble 
7e, gb A re » d'har 
#kou belli. — Si bon vous sem- 
wie, Lu 5l, ida th'abb. 

Semezce, Vs pl. ls, 
nd'l pl. na’élats,s. m. 

SEMENCE , grains , À)» 


S, m. 


SEN 
Zeus eo, 4. X, — de l’'hommé 
(bas), sp Tmi, S. M. 7% 
liment), Le menti, S. M. 
SExer des grains, ED zrd', 
v. à. a 
Semestre, 44) ie, seff 
chohr (litt. : Six mois). 
Semi, demi, Les, nous’, 
8. M. 
SÉMILLANT, éveillé, ri, 
chât'eur, adj. 
SEMONCE , réprimande, 
ms, toubir”, s. M. 
“SEMONCER,  réprimander, 
2, oubbeur", v. à. 
SEMOULE, pâte à manger, 
Dons, SM, 8. m. 
Sint (médecine),  5l 
\,snan elmekki, 8. m. 
"Sans, bon sens, Mic ,’4k'eul, 
s. m. — commun, Ji ,'ék'eul, 
— Avec bon sens. 
Jib, bel'dk'eul, adv. 


Les cinq sens, ko) gets, 


4 


elh'aauas elr'amsa, s. m. — 
Reprendre ses sens, Bb, fäk’, 
v. m, — Côté d’une chose, Xe 


.__ SEN 

pl. les, djiha pl. djihats, 
s. f.— Côté d'un corps, sens 
dessus dessous, bal 
£ls=, elfouk'4ni tah'téni 
(litt.: Le dessus dessous). — 
Séns devant derrière, 44 
\ D, oudjhhou elloura (litt.: 
Son devant le derrière). — 
Opinion, avis, à mon sens, 
_s\ , de, dla raï, —— Signi- 
fication, xx pl. las, md'- 
na pl. ma’äni, s. f. 

SENSATION, éprouver une 
sensation, US h'ass, V. n. 

Sensé, qui a du bon sens, 
$le f. le pl. com. je, 
'âk'eul f. 
‘euk'k'al, adj. — Conforme à 


‘dkla pl. com. 


Ja raison, leo, s'ouab, adj. 
inv. 

SensémMenT, d'une manière 
sensée, Jix)ls, bel'dk'eul, 
adv. 

_ SensiBr, qui a le cœur ten- 
dre, sf &ss pl. com. 
Us, h'añin f. h'anina pl. 


om, heunan, adj, — Emu, | 
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r#, mr'iteur, adj. — Être 
sensible à, (au physique)ressen- 
tir une peine ou un plaisir, 
DS» h'ass, v. n.— (au fig.), 
Se montrer sensible aux maüx 
de quelqu'un, ae US» h'ann 
‘âlih, v. n. — Qui tombe sous 
le sens, pl, d'ähar, adj. — 
Important, appréciable, re 
be pl. com. ce ’âd'im 
f, ‘éd'ima pl, com. ’eud'am, 
ad}. 
SENSIBLEMENT, beaucoup, 
pb, bezzaf, adv. 
SENTENCE, jugement, «a 
pl. ess, eukm pl. ahkam, 
s. m. — Maxime, J pl 
Just, mtel pl. amtal, s. m. 
SENTIER, chemin étroit, 
er) b pl. LE PU t'rük'a pl. 
l'ritk'ats, 8. f. 
SENTIMENT, Opinion, 


s) 
pl. Cr) , vdi pl. réiats, 
s. M. 

SENTINE, nm, sentina, 
s. f. 

SENTINELLE, Qpbes pl 
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pyrebes ; ’ssas pl. ’dssacin, 
s. M. — Faire sentinalle, avoir 
l'œil au guet, a 35, Kärd’,v.n. 
SENTIR, recevoir une im— 
pression quelconque (sens po- 
sitif el figuré), (pe, Wass, 
v.a. — Avoir l'odorat frappé 
de, flairer, dé chemm, v. a. 
— Répandre une odeur bonne 
ou mauvaise; exemple : Cela 
sent bon;tournez:iL as, 
rih'atshou t'aïiba (litt.: Son 
odeur bonne). 
sent mauvais de la bouche, 


— Celui qui 


sl ds, foummhou faïh' 
(litt.: Sa bouche puante). — 
Connaître, s’apercevoir, US» 
h'ass, v. pron.; ge 'âlem, 
v. pron. 

Se sentir, connaître l’état où 
l'on est, sun os, 'éreuf 
nefshou, v. pron. — Se trou- 
ver bien ou mal, r— h'ass, 
y. pron. 

SEOIR, cela vous sied bien 
(en bonne part), als)! 35» 


SEP 
LS , had elh'adja touél- 
mek. 

SÉPARATION, action de 50 
séparer d’une autre personne, 
UZ feurk', s. m.— Eloigne- 
ment l’un de l’autre, EVZ fi- 
rak', 8. M. 

SÉPARÉMENT, à part Jun de 
l’autre, 33Ss Sal, JS,toull 
oudh'ad ouh'adhou (litt. : Cha- 
cun seul). 

SÉPARER, diviser des parties 
unies, UZ freuk', v. a.— 
Partager, cs k'sem, v. a. — 
Distribuer, UT feurreuk', 
v. a. — une personne d’uno 
autre, {à y, feurreuk', v. a. 

Se séparer, se diviser en 
plusieursparties, à 9 ,ftreuk, 
v. pron. — de quelqu'un, le 
quitter, 35, » fark'hou, +. 
pron. — l’un de l’autre, s0 
quitter, 5 Le, tfârk'ou, Y. 
pron. — Se disperser, Î.5 72 
tfeurrk'ou, v.pron. 

SÉPARÉ, L Di meufroul:", 
adj. 
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Sepr, nombre, à, seb'a, | habitent les femmes du sultan, 
s. M. (US h'arim, s.m.; +< pl. 

SEPTEMBRE, re #%, chtoun- |, 25, k's'eur pl. k's'our, s. m. 
beur, s. m. — Partie du palais où il recoit 

SEPTENTRION, le Nord, |Jes grands et le peuple, bi, 

ERA ) À essméouï, s. M. pl. Li , seurdïa pl. seu- 
© SEPTENTRIONAL , Laste + | rdrats, s. f. — Le corps entier 
smdouï, adv. des femmes renfermées dans le 

SEPTIÈME, Je septième, | sérail, (2 h'arim, s. m. — 

s LI, ess4b", adj. | d'un simple particulier, d’un 

SEPTIÈMEMENT, kw LI} 5e)! musulman autre que le sultan, 
elmeurra essdb'a (litt. : La fois | às Je pl. DES djéria pl. 
la septième). djouar, 8. f. 

SépuLcre, tombeau, > pl. |  Sérapmn, ange, CL pl. 
lis, k'hour pl. Kbourats, | SN, melek pl. mlaïka, s. m. 
s. M. SEREIN (substantif), humidité 

SÉPULTURE, inhumation , | de la nuit, sY , neuda, 8. f. 
3, dfina, s. f. SErgIN (adjectif) (le ciel), 

SÉQUESTRE , LS pl. ste s'âh'i, adj. 

LES, taf pl. théfats, s. |” Sénénane, 5 pl. ds 
m.— Mettre sous le séquestre, | nouba pl. noueb, s. f. 


si, teuk'k'ef, v. a. SÉRÉNITÉ, +=“, s'euhou, 
SÉQUESTRER, Lis, teuk-|s, m. 
k'ef, v. a. SERGENT, ()LS +», Seurdjan, 


SEQUIN, monnaie, LS pl.|s. m. 
L5bs ,bendk'i pl.bnadk'a, s.m.l Série, division, classe, ç 
Séraiz, partie du palais où | pl. lus, ksem pl. ak'sam, s. 


806 SER 

m. — Une série de choses, 
sb , bezzaf (litt. : Beau- 
coup). 

SÉRIEUSEMENT , avec atten- 
tion, JLJL, belbdl, adv. — 
Avec la gravité d’un juge, 
Sp, bezzkim. — Sans rire, 
3), beldjedd, adv. 

Sérieux (substantif), gravité, 
&—», hiba,s. f. 

SÉRIEUX (adjectif) (une per- 
sonne grave par sa tenue), 
PS zeukmi, adj. — (une 
chose), important, Fe mou- 
himm, adj. — Qui n'est pas un 
badinage, f. iso 
pl. = s'ahih f. 


s'ah'ih'a pl. com. s'ah'ah', adj. 


com. 


— D'un air sérieux, rs y, 
bezzkim \litt. : Avec gravité), 

SERIN, oiseau, JUS pl. 
COLSLS, kanalia pl. kanaliats, 
s. f. 

SERINGUE (grande), à 7e pl. 
Le rh, t'roumba pl. t'roum- 
bats, s, f, — (petite), tt, L pl, 


SER 
LEE, t'eurrdcha pl}. t'eur- 
réchats, 8. f. - 
SernGuer , dl Je, 
’âmel  et't'roumba, v. a. 
SERMENT, (JÉ0 » imin, S. M. 
— Faux serment, ph! Er » 


imin ezzour, 8. M. — Prêter 
serment, D, h'alef, v. a. 
— Violer un serment, LS, 
h'anets, v. n. 
SERMON , remontrance , 
7 #, toubir”, s. m. 

SERMONNER, faire des répri- 
mandes, L.., ou'äd’', v. n. 

SerPENT (en général), US 
pl. U°ls, h'ânech pl. h'eu- 
nach, s. m. — (gros), Us 
pl. url», teu”ban pl. ta'4ben, 
s. M. 

SERPENTER, z>% l’dououed, 
v. à. 

Serre, patte d'animal, Js, 
pl. us) rdjel pl. reudjlin, 
8. M. 

SERRË (adjectif), étoffe qui 
a du corps, dont le tissu est 


serré, à ES , makh's'our, adj, 


SER 


— Rapproché l’un de l'autre 
(écriture, etc.), LEZ d'iteuk', 
adj. — Étroit, LT d'iteuk', 
adj. — Qui est trop rapproché 
d'une autre personne, ,-2=", 
mah's'our, adj. 

SERREMENT de Main, y D 
teuziir, s. m. — de cœur, 
LIT Aie, d'ifet elk'4lb, 
s. Î. 

SERRER, comprimer, presser, 
JS) h'ac'eur, v.a.— dansses 
bras, LT ’ânneuk', v. a. — 
la main tendrement, à&, 
chedd, v. a. — dans une presse 
ou dans un étau, # j» Ziteur, 
v.a.— un nœud, J&, ‘dk'od, 
v. a. — Renfermer, mettre de 
côté, : s, r'’eubba, v. a. 

Sernone, Je pl. Ja}, k/fei 
pl. k'fal, s m. 

SERRURIER , 
ls, k'afaldji pl. Kafal- 
djiïa, s. m. 


SERVANTE , ds pl 
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Service, assistance, bon of- 
fice, y pl. LD ;», maña 
pl. mzaats, s. f. — Rendre 
service, & ;» Jes, ‘émel 
mzita, v. a. —État, fonctions, 
JS, r’eudma, s. f. — En- 
trer au service, Deus 5% 
bda ir’dem (litt. : Il a com- 
mencé il travaille). — État do 
domesticité, &9S, r'eudma, 
s. f.— Être au service de quel- 
qu’un, YY IS Se Us 
kan fi r'eudmet flan (litt. : 
Il a été au service d'un tel). — 
Services, temps pendant le- 
quel on a exercé un état, LOS, 
r''eudma, 8. f, — Refuser 10 
service, À L, ma 
s'lak chi qitt. : Il n'a pas été 
utile). — Le service militaire, 


les pl. pool ele LOIS, r'eudma 


mtd’ el'äskeur, s. f. — Être au 
service militaire, servir dans 


ES YlS 


l’armée , 


less, r'dima pl r'di- ÿS3), kan metsoub fi l'âskeur 


mats, 6, f, 


(litt, ; Il a été inscrit dans les 
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militaires). — Ustensiles de 
table, service complet, Éyte, 
seufra, s. f. 

SERVIETTE de toilette, db 0 
pl. lbs «2, fouït'a pl. fou- 
t'ats, 8. f. — commune et dont 
tous les convives se servent 
pour essuyer Jeurs doigts, 
Sas pl. y, bechkir pl. 
bchdkeur, s. m.— qu’on place 
sous la table en guise de tapis, 
5,2 pl. s)lee, seufra pl. 
sfâri, 8. f. 

SERVILITÉ d'âme, ds, 
rdäla, s. f. 

. SERVIR, rendre de bons of- 
fices, D Je, '4mel mzia, 
v. a.— Servir à, être bon pour, 
ee» nfd', v. a. ; » S'lah’, 
V. 4. — à, avoir pour effet, 

,S'lah', v. a. — de, être 
employé comme, tenir lieu de, 
UPS ae. s'lah ‘doudd’, 
V. à. — Apporter un mets, Ls 
Les}, hat’ el’dcha, v. à. — 


à (able comme domestique, ,t5 
que, 


SET 
LU, dar bet'{4bla.— une 
table, y mettre les mets à 
eut 
LOT, Nat? etta'am ’éla 
l'l'ablé(litt. : Mettre les mets 


sur la table). — chez une per- 
sonne 


manger, 2 


comme domestique, 
es r'dem, v. n. (lit. : fa 
travaillé). — quelqu'un, lui 
présenter ce dont il a besoin, 
S r'dem, v. a 

Se servir de, Jam, st'd- 
mel, v. pron. 

SERVITEUR, domestique, 
ps pl. ess f. ss pl. 
Clos 3, r'dim pl. rouddam 
f. r’'dima pl. r”dimats, s. m. f. 

SERVITUDE, esclavage, àSb, 
melka, s. f. 

SEUIL, &ée pl. Le, étsba 
pl. ‘dtseub, s. f. 

SEUL, sans compagnie, uni- 
que, #32, pl. p5Ss pl. com. 
frs oudh'dhou f. ou&d'ha 
pl. com. oudd'houm, adj. — 
Un seul, S Ss!s, ouéh'ad 
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barka (litt.: Un Sr ner à — | temporairement, Q=h'areum, 
Pas un seul, sh = f. | v.a. 

892. LS hattsa oudh'ad| Sexe, QU djens, 8. m. 
[. hattsa ouéh'da. S1 (précédant un temps pas 
SEULEMENT, à D barka, sé), LS S, loukan, conj. — 
adv. — Non-seulement, L>|(précédant un temps futur), 
is LS >, ma hou chi YU}, in, conj.; 151, ida, conj. 
barka (litt. : Ce n'est pas seule- |[— Oui, &1, eth.— Si ce n’est, 
ment). JÉTin p ps Min rir; 
Sève des arbres, 4L>, ma, Ji, illa. — Sinon, sans quoi, 
8, M. | sou illa. — Comme si, 
Sévène, rigide, 2Ù, oud'r, [IS SOS, kif da. — Si 
adj.; umof. mas pl. com. |fait, si, assurément, & |, eih. — 
leo, s'd'ib f, s'd'iba pl. com. | Tellement, suivi d'un adjectif, 
sé'ab, adj. — (un juge), [tournez par l'adjectif suivi de 
Sté pl. un Ah», mechtedd tb, bezzaf (litt.: Beau- 


pl. mechteddin, adj. coup). — Tellement,suivi d’un 
SÉVÈREMENT, os SL, bel- adverbe, à tel point, sl, 

cchtidad, adv. bezzaf, adv. — Autant que, 
SÉYÉRITÉ, DACIAR echtidad,| aussi, LS » kif, adv. 

8. M. Sicaire, assassin, J°ls pl. 
Sévin,punir, le, "dkeub,| (L:5, Kétel pl. Keuttal, 

Y. à. s. M. 


SEVRAGE, es, k'l:°,s. m. SICILE, royaume, Elune, 
SEevRER un enfant, ce Sensilia, 8. f. 
8 D, KE4 ezziza (lit: Ila]  Sitcux, cent ans, ),, Korn, 


supprimé le sein). — Priver}s. m. 
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S1ÉGE, ce sur quoi On s’as- 


SIG 
ble Jus, ‘émet ‘émaïlhou, 


sied, sg Pi. hs, keursi | v. a. 


krâça, 8. m. — de com- 


LS 


pl. 
modités, Pl. 


SresTe, repos pendant le 
jour, ss, teuk'iïla, s. f, — 


.. + 


hkeursi pl. krdça, 8. M. —|piirela sieste, J3, k'itel, v. a, 


Assiette de l’homme, àclé, 
mk&'äd, 8. m.—(art militai- 


Sœur, diminutif de mon- 


sieur, LE si! Sa sidi, 


re), à res pl. Les, h'as'ra in. 


pl. h'as'r'ats, s. f. — Mettre 
le siége devant une wille, > ; 
hac'eur, v. a. 

Srécen, être assis, Xx5, K”ad, 
V. n. 

SIEN, adj. posses., %, hou 
f.L»,ha pl. com. pe; hou. 
— Mettre du sien, sg) Jde 
>, ’âmel elli ik'deur (litt.: 
Il a fait ce qui a été possible à 
lui). — Les siens, ses amis, 
le, ashab (auquel on 
joint les affixes). — Les siens, 
ses parents, LL, nas (joindre 
les affixes); Jo, hal(joindre les 


SIFFLEMENT, pa, teus'fir, 
8. M. 

SIFFLER, F2 s'euffeur, v. à 

SirFLer, instrument, à Lo 
pl. lg, s'eufféra pl. s’fäfeur, 
8. f. 

SIGNAL, 8 Le. pl. > Le, 
ichdra pl. ichérats, s. f. 

SIGNALEMENT , Le pl. 
es Let, imdra pl. imérats, s. 
f. — Donner le signalement, 
825 Los ds}, ‘d'a oug'aï- 
fhou, v. a. 


SIGNALER, faire des signaux, 


affixes); 4,51, ak'rab (join- x, r’eubbeur, v. à. — Don- 
dre les affixes); La, ak’bab | ner le signalement d'une per- 
(joindre les aflixes). — Faire|sonne, agslo, dt, ‘étre 
des siennes, faire des folies, | oug'aïfhou, v. a. 





SIG 


Se signaler, se rehdre célè- 
bre, rest, chiahar, v. pron. 

SIGNALÉ, ) 4, Mechhour, 
adj. : 

Sienarure, SJ LS pl. 
SI L.Ls, r'ott eliedd pl. 
T'tout eliedd, s. m. 

SIGNE, indice, marque, & = 
pl. CLS , ‘élama pl. ’4t4- 
mais, 8. f. — Démonstration, 
8, Le pl. ob}, imdra pl. 
tmdrats, 8. f. — En signe, 
comme preuve de, 8,Lt, imédra, 
8. Î. — sur la figure, grain de 
beauté (petit), &L& pl. Lola, 
châäma pl. chdmats, s. f. — 
(grand), ëls pl. «bla, 
r''äna pl. r''Anats,s.f.— Geste, 
8 Le pl. NÉE ichéra pl. 
fchärats, 8. f.— Appel de la 
main, äéwsÿ pl. DE 
teurouïcha pl. teurouïch, s. f, 
— de l'œil, 3 pl. lis, 
r'eumza pl. r'eumzats, 8. f. — 
Faire des signes que tout le 
monde peut apercevoir, Li y» 
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rououech, v. à. — Faire des 
signes que tout le monde 
ne peut apercevoir soit de la 
main, soit de la tête, 4 ne 
sm, Chür lhou bi.— Faire 
signe de l'œil, jé, T'mez, V. à. 
— Faire signe avec son mou- 
choir ou en passant son doigt 
sur sa moustache ou son sour- 
cil, sans que les autres l’aper- 
çoivent, L FL rbot', v. a. 

SIGKER, mettre sa signature, 
RUE La Fe hatt r'ott 
teddhou, v. a, 

Se signer, faire le signe de 


la croix, &ss de go, 
s'eulleub ‘âla oudjhhou (litt.: 
I a fait une croix sur sa fi- 
gure). 

SIGNIFICATION, Sens, EX 
pl. sw) m'âna pl. ma'âni, 
8. f. — Sans signification, qui 
ne veut rien dire, à Le 
QE 4%» Ma fih md'na (lit: 
Ne en lui sens). — Qui a une 


signification, LE ke, fil 
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mé’na  (litt. : En lui sens). 


SIN 
prendre, J»l., sdhel, adj. — 


Sicximien, exprimer, a.{Uni, sans ornement, | à1b», 
LS fih md'na (litt.: En |meut'louk’, adj. — Sans dégui- 


lui sens). — Indiquer, pronos- 
tiquer, de JS, dell ‘’âla, 
v. à. 

SILENCE, absence ou cessa- 
tion de bruit, 2>LS., skats, s. 
M. ; dE se sekta, s. f. — Si- 
lence ! interj. (à une seule per- 
sonne), Kel, euskeut. — 
(à plusieurs personnes), |.:$., 
eusktou. — Imposer silence, 
Se: seukkeut, v. à, — 
Garder le silence, $, skeut, 
V. n.— Passer sous silence, 
LS, skeut ’&la, 
v. n. 

SILENCIEUX, qui ne parle 
pas, Ste, sakouti, adj. 

SILo, 5 50h pl. »Lbs coll. 
y, mel'moura pl. mt'âmeur 
coll. met'meur, 8. f. 

SimiLor, mélange de cuivre 
ot de zinc, SSL, tenbak, 
8. m. 

SIMPLE, facile à faire, à com- 


sernent, sans malice, innocent, 
25 f. às pl. com. Ds, nia 
f. na pl. com. noudïa, adj. 
SIMPLEMENT, seulement, 
a PE barka, ad. 
SIMPLICITÉ, naïveté extrême, 
innocence, à5, nita, S. {. 
SimpLrien, Je, sahhel, 
v. à. : 
SIMULACRE, D1SS 3 9e pl. 
D els: 
keddäba pl. s'ourats keddé- 
bin, s. f. 


s'oura 


SmuLer, feindre, le 
Sp , ’ämel  brouh'hou, 
V. n. 


SIMULTANÉMENT, 25 JÀ & 
5, fi louoKt bddthou 
(litt.: Dans le temps même). 

SINCÈRE, Vrai, franc, sans 
artifice , ob , s'âdeuk', 
ad}. 

SINCÈREMENT , als : 


bes's'eud", adx. 








SIN 


SINCÉRITÉ, LI» s'eudk’, 
8. m, 
SINGE, Se pl. St, 
châdi pl. chouddi, s. m. — 
La femelle, guenon, d 5L& pl. 
bols, châdia pl. châdiats, 

s. f. 

SINGER, imiter  ridicule- 
ment, a2$S Mec, ’dmel kif- 
hou, v. a. | 

SINGULARITÉ, chose singu- 
ils pl, 
hé &lals, Nadja r'eu- 


lière, à 
Tiba pl. hadjats  r'eurab, 
8. f. 

SINGULIER, bizarre, er) É 
[. à E pl. com. >) 5, r'eu- 
rib f. r'euriba pl. com. r'eu- 
rab, adj. — Étonnant, surpre- 
nant, us f. use pl. 
com. ls®, ‘édjib f. édjiba 
pl. com. ’eudjab, adj. — C’est 
c'est étonnant, 
‘ädjaxb (litt.: Sur- 


singulier, 
ml, 
prenant). 


SINISTRE, de mauvais pré- 
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sage, s 32, douni, adj. — 
Funesle, malheureux, [x , 
met’ous, adj. | 

SINUEUX, {ortueux, gs 
ma'ououedj, adj. 

SINUOSITÉ, Lsvexs pl. 
Cols x, ta’ouidja pl. ta’- 
ouïdjats, s. f. 

SIRE, titre donné à un roi, 
YUle L, ia soult'an. 

Simoco, vent chaud du dé- 
sert, le siroco, kb, el- 
k'eubli, s. m. | 

SIROP, Coll. PRE chroup- 
pou, s. M. 

SiTs, paysage, y, meun- 
d'eur, s. m. 

Srrôr que, Le 26, ouokt 
ma. 

SITUATION, état de l’âme, 
des affaires, JL= pl. jh, 
h'al pl. h'aoual, s. m. — Pos- 
ture, position d’un homme, 
JL pl. JL, hala pl. h'a- 
lats, s. f, — Assiette, place, 
Lez pl. &es, djiha pl. dji- 
hats, 5. f, 
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Sirué, être situé ; ex.: Où est- 
elle située? Le op Ql 
ach min  djiha (litt.: De 
quel côté ?) 


Six, nombre, &w, setla, 


ciation d'intérêts, à$,2 pl. 












DD cheurka pl. cheurkats, 
s.f.— Se mettre en société 
avec quelqu'un, SSL , Châ- 
reuk, v. pron.; 5, ch- 
treuk, v. pron. 

SODOMIE, Lt » loudt'a, 
s. f. 


SODOMITE, L1) pl. ubty, 


lououdt' pl. lououdt'in, s. m. 


8. m. | 

Sixième, le sixième, 5x), 
essatta, adj. _ 

SièmemenT, SL) 8 >), 
elmeurra essatla (litt.: la fois 
la sixième). Sogur, St pl. LUS, 
SmaLa, famille et tous les!eur”ts pl r'oudiats, s. f. — 
gens d'un grand, JL, zméla, ; 
LE 

SMYRNE, ville, J*} zmir, 
8. f, 


Belle-sœur,  &xmms pl. 
Coloms, nsiba pl. hsibats 
s. Î. 

SOFA, ou pl. D, 
meut'rah' pl. mtérh, s. m. 
Sor, pronom, JS pl Os, 
nefs pl. nfous (joindre les af- 
fixes). — De soi, de sa nature, 


SOBRE, Li. k'nou'x, ad). 

SoBRIËTÉ , äLS, k'euna’a, 
8. f. | 

SOBRIQUET, LS pl. Le, 
kounia pl. kouniats, s. f. 

Soc de charrue, 3 pl. 
LL, sekka pl. skek, 8. f. 

SoctÉTé, réunion de person- 
nes, âcles, djimd'a, 8. f.; 


äses, djmd’iia, 8, f. — Ass0- 


xd Gr Min t'eub’ouh. — 
En soi, en sa nature, à EZ 
fi nefshou (changer l'aflixe). — 
A part soi, en son particulier, 
Cut Et nefshou (changer 
l'aftixe). 
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SoIE, fil brillant, produit 
du ver à soie, pr pl 
» >» hârir pl. h'érätr, s. m, 
— Pol de porc, JA 


— Li, char  elh'allouf, 
s. M. 


m. — Avoir soin, al 5, 
dk, rodd bâlhou ‘éla, v. a. 
— Prendre soin, de a 5, 
rodd bélhou ‘éla, v. a. — 
Avoir soin de, ne pas manquer 
de, de db 5, rodd ba- 
lhou ‘dla, — Aie soin de, 
us Jil, enthalla fi. 
— Soins, secours, aide, atten- 
tion, Blast}, stih'äfad', s. 
m.— Donner des soins, se- 
courir, bostel sth'afod', 


V. a. 

















SOIERIE, Commerce de soie 
ries, ni La, hérdir, s f. 

SOIF, envie, besoin de boire, 
1 ‘dl'euch, s. m. — Avoir 
soif, Uike, ’âl'euch, x. a. — 
J'ai soif, Qléke Sr râni 
‘âl'chan (litt.: Je suis ayant 
soif). — Qui a soif, jLibe, 
"&l'chan, adj, — (au fig.), Dé- 
sir immodéré, ee l'eum’, 
£, M. 

Solaner, avoir soin, aJLs 5, 
P2 rodd bälhou ‘éla. — 
(un médecin), 6013, déoua, 
v. a. 


Soir, crépuscule, Lus, msa, 
$. M. — Bonsoir, -&)| Lu, 
msa  elr'eir (lilt.: Le soîr le 
bien). — en général, depuis 
environ quatre heures jusqu’à 
la nuit, Eâe, ‘dchiia, 8. f. 

Somte, LI pl. JU, ti 
pl. lili, s. m. — Réunion 
priée (grande), QU pl. 
Us}, ’eurs pl. ’éras, s. m, 


SOIGNEUSEMENT , aVeG Soin, 
JL, belbat, 

SOIGNEUX, qui à soin, 
boss , Mesth'éfod', ad). 

SOIN, application d'esprit à 
faire une chose, JL, bai, s. 


— (petite), sans embarras, 
sans cérémonie, 5 yreis pl. 
us lei, teuk's'ira pl. teuk - 
s'irats, s. f, — Passer la soi- 
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rée, se rendre à une réunion 
conviée à l'avance, 83e y, 
sahar ‘ândhou. 

Soit, je le veux bien, L 
&l,ma ‘’älih (lit. : pas sur 
lui). — ou, soit que, J1., 
ouella, conj. 

SoIxANTE, nombre, QE 
sellin , 8. M. 


SOIXANTE - DIX, nombre, 


QI) seba'in, s. m. 


SOIXANTE-DIXIÈME, le soixan- 
te-dixième, se), esseuba- 
‘in, adj. 

SOIXANTIÈME, Île  soixan- 
tième , gs), essettin, ad). 

SoL, terrain, sl pl. 
pre! \, ard pl. drdd'in, 
s. f. 

SoLpaT, homme de guerre, 
se pl. SL, ‘dskri pl. 
’éçékeur, s. m. 

SOLDE de gens de guerre, 
) , râtseb, s. m. 

SOLDER, payer tout un comp- 


te, LU, r''eulleus’, v. a. 


SOLEIL, astre, [mot, chems, 


SOL 


s. f. — Le lever du soleil, 
ss) gb, t'lou’ chchems, 
s. m. —Le coucher du soleil, 
poil, elmeur'reub, s. m. — 
Chaleur du soleil, LL, k'&ila, 
8. f. — Au soleil, exposé au 
soleil , =) sh 
chchems. — Se chauffer au s0- 
led, US » tchemmes, 1. 
pron. 

SOLENNEL, pompeux, ri 
f. &hbe pl. com. ee , 


’âd'im f. ‘dd'ima pl. com. ‘eu- 


d'am, ad). 

SOLENNELLEMENT , ch, 
bett’éd'im, ady. 

SOLENNISER , Xe » Gited, 
v, à. 

SOLENNITÉ, pompe, hs, 


l'éd'im, s. m.— Fête, Le pl. 
DLc\, did pl. ‘dïad, s. m. 

SoLiDaIRE, obligé solidaire- 
ment, .yLof. ile pl. com. 
Ulee, d'âmen f. d'émna pl. 
com. d'eumman, adj, 


SOLIDAIREMENT, Je Lee 
ns AS à Sur d'eumman  ‘éla 


SOL 
bd’d'oum bd'd’(litt. ; Cautions 
les uns des autres). 

SOLIDE, qui se brise diffcile- 
ment, qui a de la consistance, 

. f, äsvsve pl. com. 
"énntt s'ahih f. s'ahih'a pl. 
com. s'ah'ah, adj. — Per- 
sonne qui resiste aux fati- 
gues de tous les exercices du 
corps, Js=? pl. Ds? f. ils? 
pl. hs, fahi pl. feuh'oula 
f. fah'la pl. fah'lats, adj. 

SOLIDEMENT, sa, bes’- 
s'ah'h'a, adv. 

SoLiniTé, s©, s'ah'h'a, 
8. Î. 

SOLITAIRE (personne), qui 
aime à être seul, Les, ou- 
h'âdäni, adj. — Isolé (person- 
ne), 535, ouh'âdhou, adj. — 
Retiré, écarté, loin des habita- 
tions (chose), D, mr'eur- 
reub, adj. 

SOLITUDE, état d'un homme 
éloigné des autres hommes, 


255, ouh'âdâniia, Se f. _— 


SOM 


Lieu éloigné de la fréquenta- 
tion des hommes, 5$, r'eu- 
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loua, 8, f. — Xa solitude, l’é- 
loignement volontaire des au- 
tres hommes, &5los Ji, o1- 
ouh'ädäénia. 

Souive, bois, ARTS pl. 
SULES, kärdst'a pl. kdrds- 
l'ats, s.f. ; LS pl. wub, 
k'out'en pl. k'oudt'en, s. m. ; 
dis pl. és, r’euchba pl. 
r'cheb, s. f. 

SOLLICITATION, demande 
avec instance, ké, pl. LS, 
reur'ba pl. reur'bats, s. f. 

SOLLICITER, demander avec 
instance, É)) reur'eub, v. a. 

SOLLICITUDE, (jy h'ars’, 
s. M. 

SOLUTION,  éclaircissement 
d'une question, ee h'all, 
$S. M. 

SOLYABLE, EX U'b 5%, 
‘âändhou bach idfà' (litt.:1la 


pour il paie). : 
peu clair, 4, 
res 


SOMBRE, 
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md'elleum, adj. — Taciturne, | echcha’r pl. méarN mt&4 ech- 
5 js zeur"mi, adj. cha’r, s. m. 
SoMBRER (un vaisseau),| Sowmiré, pointe, extrémité, 
il, nk'leb, v. n. Q"h pl. Os), ras pl. rous, 
SOMMAIRE (substantif), pré-|s. m. ; , ’eulouou, $. m, 
cis, abrégé, +=", meur”t- SoMNIFERE, y, treuk'k'od 
s'eur,s. m. (litt. : © fait dormir). 
Sommameunr, js SL, SOMPTUEUSEMENT , Pb, 


Lelar”tis'ar, adv. belfr”eur, adv. 

SOMPTUEUX, =", meuf 
r'eur, adj, 

Son, pronom, 5, hou; sa, Le, 
ha ; ses, @ houm. 

Son, ce qui frappe l'ouïe, 


SOMME, quantité, de pl. 
7°” ’eurma pl. ‘eureum, 5. f. 
— Quantité d'argent, &us 
pl. Lol, hasba pl. has- 
bats, s. f. 

SOMMEIL, Ur», n'âs, 8m. 
— Avoir sommeil, se | de 2 ns 
Ut), ’ändhou enn'äs (litt.: ue P nb spé Ets 
Chez lui le sommeil). DL, nour#'äla, 8. f. 

SomweriLen, dormir d’un] SONDE, Ye sheundeur, 
sommeil léger, US, kbes,v.n. |: M- 

Soumer quelqu'un de faire Es (unis, Qe 
une chose, Al âmeur, v. a. pb, Was  besskeundeur 

Somwer, le haut, QD!) pl. | (liit. : Mesurer avec la sonde). 


Q”3), ras pl. rous, s. m. — Scruter, DS?» fah'as, 
Sommier, matelas de pres v. à. 
FA] pit ele + Pl. > Sonce, rêve, ee nl. 
PER] el, taie es Cle, mnam pl, mnémats, 
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8, m. — Faire un songe, e5 SonoRg, |.» }2 ,îternen (lit. : 















Il sonne). 

SORBET, > Le, charbats, 
S. M. inv. 

SORCELLERIE (en général), 
JS, seuh'eur, 8. m. — faite 


nam, V. à. 
SONGER, rêver, faire un son- 
ge, ç nam, V.n. — à, pen- 
serà, «6%, T'ammem, Y, n. 
— à, faire des dispositions 
pour, SÀs, oudjdjed, v. n. | Par les hommes, JUN D, 
— Ne songer qu'à, ps L 
DÉ Léb @ ESsma ram 
em hattsa fi chi r'ir (litt.: 
Fi n'a-pas pensé aucune à chose 
si cé n’est). — Se-rappeler de, 
S, tfeukleur, v. pron. 
SONNA, recueil de traditioris 


d'eurb elfal, s.m. — faite 
par les femmes, |.»  SS , teut:- 
zin, S. M. 

Soncier, Les pl. Le, 
sahh'ar pl. sahharin, S.m. 
SonDIDE, aävare, ce 
mechh'ah, adj. — (chose), 
JS, fâced, adj, 

SORDIDEMENT, ill, bec 
chah'h'a, adv. 

SORNETTES , balivernés, 
+ 5, teur"rif, s.m. 

SorrT, liasard, ie 3 k'our’a, 
8. f. — Heureux sort, fortune, 
eY us, beur"t min, 
s. m.— Mauvais sort, = 

»33, béur’t douni, s. m. 

SONNETTE, LL pl. | — Destinée, hasard, providen- 
Qt», ndk'ous pl. noudk'eus ce, Las pl. CES , beur'”t 
s. M. LE br'out, 8. m.— Maléi- 


religieuses, la sonna, à, 
c$sounna, 8. f. 

SonNer, frapper les heures 
(une horloge), Sr, dreub, 
v.a.— (une pièce de monnaie), 
CPP ternen, v. n. — Rendre 
un son (en général), s: y, ter- 
ten, V. à. — Faire rendre un 


On, y, d'reub, v 4. 
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ces, JL pl. So, fat pl. fd- 
lats, s. m. — Tirer au sort, 
ë a ye,d'reub elkour'a, 
v.a.— Etat, condition, | 
pl. jh, h'al pl. h'aoual, 
8. M. 

SORTABLE, convenable, pl», 
moudlem, adj. 

SORTE, espèce, genre, gs 
pl. es, nou’ pl. enoud’, ss. 
m.— De sa sorte, alt», metsihou 
(litt. : Comme lui). — Manière, 
> pl. exb t'eub” 
pl. ébou’, s. m.: Es pl. els, 
now’ pl. enoud”, s. m. — De 
sorte que, \5S» .,ow hakda, 
adv. — De cette sorte, ainsi, 
15 s, où hakda, adv. 

SORTIE, action de sortir, 


façon, 


Dm. r''euroudj, 8. M. — 
Issue, ob pl. Lys, hab 
pl. biban, s. m. — A la sortie 
de, à la fin de, | sh 
ar'eur. des assiégés, is 
pl. Hess, r'eurdja pl. 
r'eurdjats, s.f.—Emportement 


SOT 
subit contre quelqu'un, à ;$ 
pl. ulers, r'eurdja pl. 
r''eurdjats, 8. f. 

SORTILÈGE , ES seuh'eur, 
8. M. 

SorTir, passer de dedans au 
dehors, & Pan r'euredj, v. n. 
— Glisser une chose d’une 
place à l’autre (ex. : Un anneau 
de son doigt), IA PR) À enslets, 
v. a. — S'exhaler (une odeur), 

, d'l4’, v. pron. — Pousser 
(végétation), 225, nbets, +. 
n. — Faire sortir, tirer dehors, 
cS r'eurredj, v. a. 

Sor (personne), imbécile, 
Jke f. DL pl. com. JL, 
bahloul f. bahloula pl. com. 
bahalel,adj.— (personne), sim- 
ple, naïf, is f. OR pl.com. 
Cols, nia f. niïa pl. nfats, | 
adj. — (chose), LL, s'émof’, 


adj. 
SorTEMEnT, Sol of 
Jepo)|, kif quéh'ad  elma 


boul (litt. : Comme un sot). 
SoTTISE, manque d'esprit 


SOU 


His! 5, Keullet _ el'4Weut, 5) ph ak! 'éfa dra- 


s.f.— Injure, a ,tseur”- 


sir”, S. M. 

Sou de France, monnaie, 
ste pl. 33, s'6ldi pl. 
s'oudrda, s. m. 

Soucæe d’un arbre, 5,3, 
djeudra, s. f, 

Soucr, chagrin, e pl. (22 
hamm pl. heumoum, s. m. 

SOUCIER, se soucier, prendre 
en considération, s'inquiéter, 
= , tah'iteur, v. pron. 

Soucieux, inquiet, chagrin, 
y , Mr'eubben , adj. — 
, Mahmoum, adj. 

Soucoure de tasse arabe en 
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hem li, v. a. 

SoupuRE, raccommodage ; 
&Ld, ls'ak', s. m. 

SourFLe de l’homme, respi- 
ration, la vie, SZ nefs, 8. m. 
— du vent, DJ Le», hebb 
errih', S. M. 

SourFLer (le vent, la bou- 
che), , hebb, v.n.; ms}, 
nsef, v. n. — Faire du vent 
avec un soufflet, _o.|, nsef, 
v. n. — Souffler, reprendre 
haleine, uw), lahats, v. n.— 
Éteindre , &b, l'fa, v. a. — 


Enlever clandestinement , 


oh, r'L'euf, v. a. 


laiton, | _e )) pl. Lsb5l zeurf SOUFFLET d'appartement , 


pl. zraf,s. m. 

Soupain, subit, äles P2 
‘âla r'eufla, ad. 

SOUDER À Le ‘ les's'euk, 
v. 4. 
de 


Sounoyer des gens 


guerre, A de}, ’ét'a 


rrâteb [litt. : Il a donné la paie). 
— des assassins , des espions, 


JS pl.,, LS , kir pl. kiour, s, 


m.— de forge, »S pl. JS 


kir pl. kiour, s. m. — Coup 
de la main sur la joue, S 
pl. Loos, keff pl. kfouf, 
s. m. — Donner un souf- 
flet à quelqu'un, Gi! 
LS, 'ata lhou keff, v. a. 


SOuFFLETER, donner des 
46. 
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soulets, Less à 

‘&fa lhou kfouf, vw. a. 
SocrFFRANCE, douleur, > 


A 


oudj”, 8. m. 
SOUFFRANT, qui n'est pas à 
son aise, sans spécifier la place 


: 
À 


où l'on souffre, = 
Lg ma fi K'lhou chi (lit. : 
Pas dans son état). 

SOUFFRIR (physiquement), 
pâtir, sb, k'âça, v. a. — 
(moralement), éprouver du cha- 
grin, 52, id'ourrhou (litt. : 
Il lui fait mal). — Endurer, 
JL, h'amel, v.a. — Faire 
souffrir, faire mal (une partie 
du corps), C2» oué, v. à. 
— Permettre, y) seurra, 
v. a. — Faire souffrir un mal 
à quelqu’un, par une cause ex- 
térieure, des coups, des remè- 
des, >, d'orr, v.a. 

SOUFRE, En , keubrits, 
8. M. 

SOUBAIT,désir,chose désirée, 


SOU 


selon ses désirs, 5), & 
‘äla mradhou. — Vœu fait à 
Dieu, pour obtenir quelque 
chose, 532, pl. 
pl. ou’ddi, s.f, 

SOUHAITER, désirer, ES 
tmenna, v. a. — toutes sortes 
de prospérités à une autre per- 
sonne, à Le>, d'a lhou, *. 
a. — je bonjour à quelqu'un, 
ad o, s'eubbah ‘älih, 
v. à — Ja fête, ad JS, 
k'eubbel ‘älih, v. a. 

SouILLER, gâter, salir, > 
ousseur”, V. à.; Je) nedj- 
djes, v. a. 

Se souiller (au fig.), 
tousseur”, V. pron. 

SourLLé par le coït, ==, 
medjnoub, adj. 

SOUILLURE, impureté, É 
ouceur”', 8. M. 


SouL, ivre, ES à oQe 


pl. com. La, skran f. 


Le oud’da 


ss 
1. 

, 

4 


skrâna, pl. com. skéra, adj. 


Soi pl. oheé, chahoua pl.|— Devenir soûl, s’enivrer, 
chahouats, 8, f, pi À souhait, ps skeur, v, nn. 


SOU 


SOULAGEMENT , 


teur'fif, s. m. 


SOULAGER, rendre moïns pé-|ter 


nible, Las, r'euffef, v: a. 

— Donner des soins, has" 

, sth'éfod bi,v.n 
SOULARD, ivrogne, “ie f. 


LS pl. com. ie seuk- 


kar f. 
seukkdrin, adj, : 
Soucer quelqu'un, y, 
seulkeur, v. a. 
Se soûler, $$+, skeur, v. 
pron. 


seukkära pl. com. 


SOULEUR, saisissement, à 3 
pl. “Lis, dahcha pl. dah- 
chats, s. f. 

SOULÈVEMENT, révolte, das 
pl. «les, Kouma pl. Kou- 
mats, ss. f. 

SOULEVER , élever un peu 
quelque chose de fourd, >, 
rfed, v. a. — Exciter à la ré- 
volte, 5, k'iïem, %. a. — le 
cœur, lui causer du dégoût, 
Sn 1 359 dououeur elk'4lb, 
v, a, 


mitd 
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Se soulever, sé lever un peu, 
L, k'âm, v, pron. — Se révol- 
L, k'äm, v. pron. 
SOuLIER pour homme (en gé- 


néral), qu'on porte pour mar- 


cher dans la rue,une paire, LIL 

pl. LL, seubbât" pl. sbdbol', 
s. m.— Un seul, LL. 5, 
feurdet seubbät’. — pour fem- 
me, une paire, CA JEU pl. 
Je , Cheubrella pl. chbârel, 
s. f. — Un seul, Ds 3, 
feurdet cheubrella. — Sorte 
de souliers pour femmes, une 
pairé, Ds d \ el LL pl 
ee] gl LL, seubbér 
lmedjboud pl. sbébof 
mtd' lmedjboud, s. m.— Un 
seul, >ycé)| gl 53,9, 
feurda mtd”  lmedjboud. 
— pour l’intérieur de la mai- 
son, gb baboudÿ, s. m.— 
de bain, lès, Keubk'ab, 
s.m.—Pantoufles d'intérieur, 
is, belra, s. f. — Pantou- 


fles d'intérieur pour femme, 
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une paire, pl. est, 
rihlita pl. roudh'i, 8. f. — Un 
seul, ER] gl 53», 
feurda mté rrihüa, s. Îf. 

SOULIGNER, Le, cheurreut', 
Ÿ. a 

SOUMETTRE, réduire sous la 
puissance, : y t'üiah, v. a. 


* 


— une chose à quelqu'un, 
de 5 191, chaourhou ‘’âla, 
v. à. 


Se soumettre, se ranger sous | .— 


l'autorité, el, dd’, v. pron. 
— S’engager à, D Hs, 
k'bel bi, v. pron. 
| Soumis, obéissant, æb, 
t'â”, adj. 
SOUMISSION , 
lb, d'd'a, 8. f. 
SouPçon, NO pl. SE, 
chekk pl. chkouk, s. m. 
Éclairer ses soupçons , 
EE, Kt'4  chehekk, v. a. 
— Avoir des soupçons, EE, 


obéissance , 


chekk, vw. n. — Jeter des soup- 


çons sur quelqu'un, sur quel- 


SOU 
que chose, as ner chekk 
fih, v. n. 

SOUPÇONNER,  conjecturer, 
2 d'eunn, v. a. — Entre- 
voir, ni d'eunn, v. a; Ce, 
chekk, v.a. — quelqu’ un de 
quelque chose, &9 LES, 
chekk fih, v. a. 

SOUPÇONNEUX , 
mechkak, ad]. 

Sourz, db, pl. bé, 
cheurba pl. cheurbats, s.f.; 


SSL, 


à ee pl. OL qe, souppa pl. 
souppats, s.f. 

Souper (substantif), Lie pl. 
Lie 'dcha pl. ‘échdouats, 
sf | 

Souper (verbe), as, t'âch- 
cha, v.n. 

SouPiëre, vase de table, 
Qt pl. gl, l'äs pl. r'i- 


çan, 8. M. 


Sourm, 55 pl ue, 
tenhida pl. tenhid, s. f. — 
Pousser un soupir, 34, inah- 
had, v.n. 


SOUPIRANT, amant, LA 





SOU 
pl. oyéstw, md'chouf pl. 
mé'chouk'in, s.m. 

Sourire (en général), 345, 
tnahhad, v.n. — pour, dési- 
rer, Je S€5, nahhad ‘éla, 
V. D. 

SOUPLE, qui se plie aisément, 
uw liten, adj. — Docile, 
æb, t'â, adj. 

SOUPLESSE de corps ou d’es- 
prit, SL, liâna, s. f. — Do- 
cilité, &LL, d'a, s.f. 
SOUQUENILLE, long vêtement en 
grosse toile, es ul, 
lbas k'dim, s. m. 

Sounce d'eau, o£ Pl Lx» 
’din pl. ‘dioun, s. f, — Cause, 
origine, Je pl. Jyo!, dç'ol 
pl. eugç'oul, s. m. 

SOURCIL, pl. 
De es, hadjeb pl. h'aoud- 
djeb, 
sourcil, sales 5 , greun 


els 


s. m. —— Froncer le 


SOU 
s. M. —Qui n’a pas de sour- 
cils, Le | sal pl. com. Ch, 
blok’ f. belk'a pl. com. blouk, 
adj. 

SourD, qui n'entend pis, 
Qt f. it,b pl. com. (4,L, 
t'reuch f. t'eurcha pl. com. 
t'reuch, adj. ; ge) APE pl. 
com. çyse » s'omm f. s'omma 
pl. 
Etre sourd à, ne pas agir d’après 
la demande d'autrui, LS Le 
Lg ma k'bel chi (litt. : Il n'a 


com. s'ommin, adj. — 


pas accepté). — Inflexible aux 
prières, r- Lines Lb, ma 
its'eunnet chi (litt. : Il ne prête 
pas l'oreille), — Qui n’est pas 
sonore, re) F, &so pl. com. 
pre, Somm f. somma pl 
com. sommin, adj. — Interne 
(douleur), ss», deur”léni, 
adj. 


SOURDEMENT , en secret, 


h'aouâdjebhou, v. a. — Sour- ab, besserr, adv. 


cils factices, soit en couleur 


soit en or, US x h'ark'ous, 


SourDIxE, à la sourdine, ge 
crètement, ll, besserr, adv. 
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Souriceau, 32 pl. 2,15, 
foutir pl. foutirats, s. m. 

SOURICIÈRE, Sue pl. 
Sole, ms'ida pl. ms'aïd, 8. f. 

SoURIRE (substantif), &s 
pl. los coll. nus, teb- 
sima pl. tebsimats pl. tebsim, 
4 à 
Sourire (verbe), rs, 
n. + Paraître 
agréable, Ds, ’édjeb, v. 
a. — Faire sourire, «5%, 
d'ah'h'ak, v. a. 

Souris, animal, Lo pl. 
Ur», far pl. firan, s. m. — 
(femelle), 5e pl. jf, féra 
pl. firan, 8. f. — Petite souris, 
p# pl ps, fouir pl. 
foutirats, s. m. f, 

Sous, xs”, tah'ts, prép. 
— Avant, ex. : Sous trois jours, 
ee) HN 55 Lg» fi moud- 


dets telts ÿiam (lit. : Dans l’es- 


Hbessem, x. 


pace de trois jours). — Moyen- 
nant, os, bi. — Du temps de, 
ç= s À am (litt, : Aux 


jours de). 


SOU 

SOUSCRIRE à, approuver, con- 
sentir à, LS) rd'a bi, 
Y. à. 

Sous-Louer, LS, kra, v. à. 

SOUSTRACTION 
que), CR t'eurh', s. m.— 
Action de soustraire sans droit, 
vol, às pe pl. be, seurk'a 
pl. seurk'ats, 8. f. 

SOUSTRAIRE, voler, L Pants 
sreuk', v. a, 


Se soustraire 


ES tr''eubba, Y, PrOn. — 
aux poursuites, >», hareub, 
v. pron. 


(arithméti- 


s 


à la vue, 


SOUTANELLE, vêtement , 
S LL, karaka, 8. f. 

SOUTENIE, supporter, porter 
une chose (exemple : une co- 
lonne), x9 ys rfed, v. a. —Pro- 
téger, défendre, LS8$ h'ama, 
v. a. — Secourir, aider, Le, 
‘âouen, V. à, — Affirmer pour 
persuader, LÉ s h'ak'k'euk', 
v. a. — Retenir pour empêcher 


de tomber, ps h'akem, v. a. 
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pl. NS coll. rs, teufhira 
pl. teufkirats coll. teufkir, s. f. 
— En souvenir, 8,5, teufkira 
(litt. : Souvenir). 


— la vie, sustenter, Ex, 
td'iiech (litt. : 11 sustente), — 
les regards, és, h'ak'k'euk, 
v. à. 













Se soutenir, se tenir debout, 
ads, de 5, ouk'euf 
‘âla redjlih, v. pron.—Demeu- 
rer dans le même état, 12 


ls de, dam ‘la h'alhou, 


v. pron. 


SOUvENIR (verbe), se souve- 
nir, JS, tfeukkeur, v, pron. 
— Faire souveuir quelqu un de 


quelque chose, S, feukkeur, 
v. a. 


SOUVENT, àcL JS +, 


‘âla koull sa’a (litt, : A toute 
heure) ; ë > Ua US, 


k'addach min meurra (lit. : 


SOUTENU, appuyé, É% 
mdd"am, ad). 

SOUTERRAIN (substantif), ,Lé 
pl. Jré) r'ar pl. r'iran, s. m. 

SOUTERRAIN (adjectif), sous 
terre, Je) xs , tüh'ts 
elard' (litt. : Sous la terre). — 
Conduit souterrain, 3) pl. 


Combien de fois). — Le plus 
souvent, 5), elkeutra, adv. 
— Quelquefois, cols U2% » 
b4'd' meurrats. 

SOUVERAIN  ( substantif), 
JUL. pl. ui, soult'än 
pl. sidtin, 8. m.; &CjL 
pl. LES. b, Mmélek pl. moulouk, 
8. M. 

SOUVERAIN (adjectif), qui 
appartient à la souveraineté, 


LU, 'eun pl. Ir'am, 8. m. 
SOUTIEN, Ce qui appuie, 
g£S; teud'aïm, 8. m. — Ap- 
pui, protection, (3% ‘doun, 

$. M. : 
SOUTIRER, {ransvaser, € J2 
feurreur’, v. a. — Enlever avec 


adresse, Qy sreuk', v. à. gb, tseull'ni, adj. — 
SOUYENIR (substantif), ë,SS Excellent, hs f, deb ple 


2% 0 SPL 


eye 2 heu € "HU; SeagcTacLe (el zénéral), 
pt. com. ‘til Un, ur. L'i ittire li que, +, leur La, 
nov UE ANT, Ut it's Et — Vie, => 3 pi. ie, 
1s0ument, tes 3 y PESTE nie pl fournis, & Ê — 
L'£s, ddr.  Théètre , sys , tutras, 
AAMIARAITATÉ, RCA 5 D 
ari Æ, %. là. SPaCTATER, MS Qc 
SOTATLE, LE 3 toneher, | re, £ => pi ce. 
PPS SL EE) pyes. Nédeur L'Kädre 
RIT" S D. eve. s. | pl eco. Néd'ris,s. mt 
ppt Sr rfeh kil Soscres, faème, JS pl. 
eiWarir{ reufia Hf elhérir| 2,52, v'ial pl r'idiats, 
pl, com, rÜeub »if el“érir|s. m. 
SPERME, s)? TR, S. 


















(lit, : Doux comme la soie, 
0]. — (poliment;, <,meni, s. m. 

SPIRITUEL, qui a de l'esprit, 
Mi ft. dl pl. com. Ji, 
’4Keul f. ’4k'la pl. com. ‘euk- 


BPACIEUX, vast£, «, OUAS 
2 ? 
td, 


Spam, æmepliz no, 


d'bérW'é pl, d'hdih'ita, 8. m. K'al, adj. 
SPÉCIAL , déterminé ,|  SPIRITUELLEMENT, Jidb : 
éd, 1'#'ouc'i, adj. bel’4k'eul, ady. 


Spueen, maladie, j»2, 
dboul, s. m. 

SPLENDEUR, gloire, pompe; 
<?, fr'eur, s. m. 
SPLENDIDE, y" ,meftr''eur, 
adj. 


SPÉCIALEMENT , pre) ; 


belr''s'ous, ad. 

Srtceux, lb, d'éheur, 
adj, 

SPÊCIFIER, 92, ouc'euf, 
V, @. : Ur biten, v. a. 





STA 
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SPLENDIDEMENT , SL à STATIONNER, Er ouk'euf, 


belfr''eur, adv. 

— SPOLIATEUR, el Le 
t'ârré ennas (litt, : I spolie les 
gens). 

SPOLIATION, D > pl 
0%, l'éria pl. l'ériats, 
8. f. 

SPOLIER, DZ ‘érra, v. a. 

SPONTANÉMENT, volontaire- 
ment, a), br'eurd'hou, adv. 

STABILITÉ, APE douam, 
8. M. 

STaBLe, UD, tébets, ad). 

STAGNANT, | cé Jus Le, 
ma icil chi (litt.: Il ne coule 
pas). 

STAGNATION du commerce, 
ss, ksad, s. m. 

STATION, pause de peu de 
durée dans un lieu, M; pl. 
JL, menzel pl. mendzel, 
ge M. 

STATIONNAIRE, bâtiment pla- 
cé pour la police d'un port, à 
son entrée, ibsL,, sânit'a, 
8. f, 


v. n. 

STATUE, pp pl. se, 
ts'ouïra pl. ts'dour, s, f. 

STATUER, ordonner, ps» 
h'akem, v. a. | 

STATURE, 33 pl. 3:33, Kodd 
pl. k'doud, s. m. 

SraTuT, réglement, up 
pl. «213, Känoun pl, Koud- 
nin, S. M. 

STÉRILE, homme ou femme 
qui n'engendre pas, äe f. 
dois pl. com. lis, ‘dk'im 
f. ’ék'ima pl. com. ’euk'4ma, 
adj.; ÿ5le, ’dk'eur, adj. — 
(Terre, pays), 2% f. 8,2 
pl. com. JL, k'afr {, K'afra 
pl. com. k'ifar, adj. 

STÉRILITÉ, Impuissance pour 
engendrer, JE ‘ék'eur, s. m. 
- Srimucer (en bonne part), 
JS, dell,v. a. — (en mauvai- 
se part), Ur h'arreuch, 
v. a. 


STIPULATION, clause, À pe 
47 
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pl. b sp) Cheure pl. cheurout, 
8. M. 

STIPCLER, L,2 , Chrol', v. a. 

STRATAGEME , ls pl. 
es coll. Jys, Wila pl. 
h'ilats coll. h'euroul, s, f. 

STRICT, rigoureux, F res, 
mah's'our, adj. 

STRICTEMENT,  rigoureuse- 
ment, 3, betteudk'ik, 
adv. 

STUDIEUX, UI%, moudeur- 
res, ad). 

STUPÉFACTION, étonnement, 
&»2, dehcha, 8. f. 

STUPÉFAIT, (“22, med- 
houch, adj. — Être stupéfait, 
QU); dehech, v. n. 

STUPEUR, 


2, dehcha, 


8. f. 

STUPIDE, JL f. AE pl. 
com. ls, bahloul f. bah- 
loula pl. com. bahälel, ad). 

SrupmmemenT, JL, bel- 
heubal, ady. 


STUPIDITÉ, JLo, heubal, 
8. m. 


SUB 

Sryie, manière d'écrire ou 
de parler, VS klam, s. m. 

STYLET, PT peniar, S. M. 

Suatrg, linceul, YS pl. 
JUS), kfen pl. kfan, s. m. 

Suavs, SI f 555 pl. 
com. 3159, tdid £ ldida pt. 
com. {dad, adj. 

Suavité, 8), ledda, s. f. 

SuBir, être assujetti à, sl, 
k'âça, v. à. — Supporter, 
Je, h'amel, v. a. — une 
peine, sb k'äça, v. à.; 
J% djououez, v. à. — la 
question (supplice), $S, kta, 
v. à. 
SUBIT, iles  de,'âla r'eu- 
fla (litt. : Subitement). 

SuBITEMENT, P2 ‘la 
r'eufla, adv. 

SUBJUGLER, À, r'leb, V. à. 

SUBLIME, rh f. Lo pl. 
com. be, ’âd'im f. ’4d'ima 
pl. com. ’eud'am, adj. 

SUBLIMÉ, préparalions mer- 
curielles, sb, chliméns, 
s. M. 


SUB 

SUBMERGER , LÉ , T'eur- 
reuk', v. a, 

Susmerct, être submergé, 
LÉ » r'eureuk', v. pas. 

SUBORLINATION, ëL, t'd'a, 
6. f. 

SUBORNATION de témoins, 
PDT leuzouïir, S. m. 

SUBORNER des témoins, ) 5j 
zououeur, V. à. 

SUBSIDE, secours d'argent, 
Luxe, md'ina, s. f. 

SUDSISTANCE, Aâums, md'i- 
cha, s, f. — Subsistances, vi- 
e CE 
Z5US, koummäniia, s. f. 


vres, mouna, S. 

SUBSISTER, Continuer d’être, 
LS bk'a,v. n 5 pl dam, v. 
n. — Vivre, s'entretenir , 
QPb; ‘éch, v. pron. — Faire 
subsister, 7 ‘&ïiech, v. à. 

SUBSTITUER, mettre à la pla- 
ce, Hs ,T'lef,v. à 

SuBTERFUGr, ls pl. os 
col. js, h'ilats 
coll. Leuïoul, 8. f. 


h'ila pl. 
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SusrTiz, adroit, ie >, Chd- 
l'eur, adj. : 

SUBTILEMENT, © LL JL x 
bechchl'âra (litt,: Avec subti- 
lité), adv. 

SUBTILITÉ, 5 Le, cht'dra, 
8. f. 

SUBYENIR à, pourvoir à, 


+1, ‘dla, v. & 


Suc, liqueur exprimée des 
b, ma, 


s. m. — de viande, gl 


corps en général, 


idam, s. m. 
SUCCÉDER, venir après, 
Ro © es) rdjd” À 


moud'’ouh, v. à. — Hériter des 
biens de quelqu'un, 5, ou- 
reuts, v. a. — Remplacer dans 
des fonctions, >) 
amv, rdj4” fi moud''ouh, 
V. 4. — à un roi, | © ©) 
ao , rdj&” fi moud'’ouh 
(litt. : Il est revenu à sa place). 

Succès, heureuse issue d’une 


affaire, JE reubh', s. m. 


Succession, hérédité, |, 
mirals, 8. M. 
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SUCCESSIVEMENT, J% JS, 


sl, oudh'ad bd'd oudh'ad, pol 
y, k'dleb mitd’ Es 


(litt. : L'un après l’un). 


SUCCINCTEMENT , preëll, 


betteuk's'ir, adv.; jLes db, 
belar"liç'ar, ad. 
être 


SUCCOMBER, vaincu, 


bi, enr'leb, v. passif. — 


sous le poids, cb t'âh, v. n. 


— à la tentation, }, en- 


r'eurr, Y. n. 

SuccucenT, friand, Dot 
bnin, adj. — Qui a beaucoup 
de suc, nourrissant, Se 
middem, adj. 

SUCER, D meus's', V. a. 
— Faire un suçon, D, 
meus's', V. à. 

Suçon, marque sur Ja peau, 
ke pl. Cole, meus'sa pl. 
meus's'ats, s- f. 

SUCRE, pe , soukkcur, s. 
m. — Un morceau de sucre, 
pe gl S , h'adjra 
mid’ ssoukkeur, s. {. — Plu- 
pion ete IST 


h'adjeur mtd' ssoukkeur, s. 


sieurs, 






SUD 


f, — Pain de sucre, JL 


pl. koudleb mtd” ssoukkeur, 
s. m.— candi, Xl ps 
soukkeur elk'andi , 4. M. 

SUCRÉ, js mseukkeur, adj. 
Faire la sucrée (une femme), 
cos, hallats, AC 

SUCRER, Lt, h'alla, 
v. 4. 

SUCRERIES , bonbons, 
ol, h'éldouats, 8.1. 

SUCRIER; D pe pl. cb pe 
soukkriia pl.  soukkriais, 
s. f. 
Sup, le Midi, l’un des points 
cardinaux, ils}, elk'eubla, 
s. f. — Le sud-est, Ah, 
echchlouk', s. m. — Le sud- 
-L), elbatch, s. m. 
— Le vent du sud, le siroco 
à Alger, PS , elk'eubli, 
8. M. | 

Suporirique (remède), Ÿ,9 


À pl. | x sb}, doua 


i’drreuk pl. addouï  rérr- 


ouest, 


SUF 
k'ou (litt. : Remède il fait trans- 
pirer). 

SUER, y? ’dreuk, v.n. 
— sanget eau, 834 Je, 
‘dmel_ djeuhdhoullitt. : I] a fait 
ses efforts). 

SUEUR, (32, ‘éreuk, s. m. 
— des aisselles, ÿyLe, s'nans 
8. m. — Qui sent la sueur des 
aisselles, y, mes'nan, 
ad). 

SurriRE , avoir Îcs qualités 
nécessaires pour, LS , kfa, 
v.n.—]l suffit, Le, SAP, — 
Cela me suffit, ES , thfini. 
— Cela suffit, c'est bon, c’est 
assez, àS » , barka. 

SUFFISAMMENT,  passable- 
ment, isLeCJls, belkfdia, 
ad. 

Surrisance, &LaS, kfdia,s.f. 

SUFFISANT, ET “hf (litt. : 
1 suffit). | 

SUFFOCANT, F ir'oumm(litt. : 
I] étouffe). 

SUFFOCATION, às2 pl. Llsé, 


SUI 


SUFFOQUER, 25, r'euMM, V.a. 
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SurrraGe, approbation, Le >» 
rd'a, 8. M. 
SuGGËRER (en bonne part), 
D, lahham, v. a. — (en mau- 
vaise part), ÿ, r'eurr, V, à. 
SuIE d’une cheminée, LS 3, 
dour'”'r'an, s. m. 
Suir, «=, chahm, s.m. 
SUINTER, À LE rchah, v. n. 
Suite, continuation, achève- 
ment, LS, kmdla, 
Conséquence d’un fait, de, 


8. [. 


’euk'ouba, s. f. — Enchaine- 
ment, D, teurtib, s. m. 
— Domestiques, train, 5, 
r'ouddam, 


des personnes qui accompa- 


s. M. — Troupe 


gnentun grand, Li, 
mr'äzniia, s. f. — De suite, à 
l'instant, si oh lh'ain, 
adv. ; CAILR | delouok'ts, 
adv. — Sans aucun délai, Le 

fi sa, adv. — Dans la 
suite, à la suite de, après, à, 
bd'd, adv. 


s'oumma pl. r'oummats, s.f.! Suivant (substantif), do- 


SU 
mestique , es pl. 
r'dim pl. 
Suivante, 


854 
5, 
f''ouddam, s. m. 
— domestique, 
is pl lus, r'dima 
pl. r'dimats, 8. f. 

Sutvanr (adjectif), prochain, 
sb médji, adj. — Qui 
vient après, Jw, bd'd, inv. 

Suivant, selon, à proportion 
de, Luce dk 'dla h'euçab, 
prép. 

Surves, marcher après, 
tebbd', v. a. — Se laisser gui- 
der, a, tebbd’, 
S'éloigner avec quelqu'un, Le 
ém,mcha md’h,v. pron.—Ar- 
river après, postérieurement, 
fx Ls,dja bd’dhou, v. n. 
— un chemin, c tebbd’, 


V. pron, — 


V. a. — un exemple, ee 
tebbd”, 
RL tebbd”, v. à — un cours 
d'enseignement, ,h'éd'eur, 
v. a. —lesordres, s 7 SEE 
amteutel ameurhou, v. a, 
Suivi de, accompagné de, 


Llr, mréfeuk/, adj. 


V. à. — un conseil, 


SUJ 

Se suivre réciproquement, 
Lules, teut4b'ou, v. n. | 

SuseT, cause, motif, 
pl. le, sebba pl. sebbats, 
s, f. — Avoir sujet, 33 OS 
’âändhou sebba. — 
Donner sujet, à  LjlS, kan 
sebba (litt. : I] a été cause). 
— Ubjet d’un discours, .;2-2, 


. 
des 


bu, kan 


md'eummen, 8. M. — À Ce su- 
jet, à ce propos, là de 

LJ\,'éla haë echchi (lit. : 
Sur cela), — À son sujet, ak, 
‘lik (litt, : Quant à lui, 
lui). — Sujet à, exposé souvent 


sur 


à, malade souvent d’une mala- 
die, Y27e a meubli bi- 
meurd', adj. — Etre sujet, être 
obligé à, »>), eltzem, v.n. 
— d'un prince, ie) pl. Se, 
ra”ta pl. rd'vials, 8. f. — Bon 
sujet, qui est recommandable, 
YS pl. LS f. PR pl 
Sens, kites pl. kigin f. kiiçca 
pl. küçats, 8. m. f. — Mauvais 
sujet, sb pl. usé { 
SU pl LL, rar pl 


SUP SUP 85 
t'ér'iin f. l'ar'iia pl. t'ar'itats, 


Ce 


















r'euchch, s. m. ; ds, h'ila, 
s. f. 
SUPERFICIE, élendue de ter- 


s. m. f. 

SUJÉTION, PA tah'ieur , 
8. M. 

SULTAN, YUL pl. er ù L, SuPERFICIEL, léger, qui n’ap- 
soult'än pl. slat'in, s. m.;|profondit pas, Les Î 
SOL pl #5, mélek pl. iass pl. com. Les, r'Af 
moulouk, s. m. | f.r'"'fifa pl. com. r'faf, adj. 

. Suirans, SEL, pl. SUPERFICIELLEMENT, dl, 
AULEL., soult'éna pl. soul-|belr”euffa, adv. 

d'anats, ss. f. SUPERFIN, be f. Bebe pl. 
com. ç ’âd'im f. ‘’éd'ima 
pl. com. ’eud'am, adj. 


rain, »É; kbeur, s. m. 


SULTANI, monnaie, SEL, 
pl. is LL. soult'äni pl. soul- 
t'ânia, s. m. SUPERFLU, Ji; zéid, adj. 
SUPERBE, très-beau, Es f. 


Zeb pl. com. Le ,’éd'imf, 


’âd'ima pl. com. ‘eud'am, ad). 


SuPÉRIEUR (physiquement), 
qui est au-dessus, sb», 
fouk'äni, adj. — en nombre, 
— Arrogant,  orgueilleux, 
FX metkeubbeur, adj. 


SUPERBEMENT, d’une maniè- 


ST, aktseur (lit. : Davantage). 
— (moralement), qui a autori- 


té sur l’autre, 7 f. à is pl. 


re superbe, luxueuse, ab |com. LS, kbirf. kbira pl.com. 


ot bt'eub’ ‘’âd'im, adv. 


SUPERCRERIE, tromperie, ac- 


tion rusée, ils pl. LS 


LL 


kbar, adj. 
SUPÉRIEUREMENT, très-bien, 


bl'eub”  ‘âd'im, 
wa ; 7 AR mlih 


bezzaf. 


coll. js, h'ila pl. h'ilats coll. 
h'euvoul, 8. f. = Vice, 2 


SUP 
SupénionitTé, excellence, 
Le , [d'eul, s. m. 
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SUPERSTITION, CTOYance po- 
pulaire, Si Diet, ’dtik'ad 
fâced (lit, : Croyance mauvai- 
st}. 

SUPPLANTER quelqu'un , 
aa 154, r"da moud'’ouh 
(Il a pris sa place). 

SupPLÉen , ajouler ce qui 
mauque, t;, zad, v. à. ; &S x 
kemmel, v. a. — Remplacer 
accidentellement, D, nab, 
v. à. 

SUPPLÉMENT , JL, kmal , 
s. M. 

SuPPLIANT, qui supplie, 
eye, metd'eurrd’, ad). 

SuppLicatTiON, humble priè- 
re, Cr teud'ri”, 8. M.; 
Hs”, tahlil, 8. m. 

SurpLice physique, par jus- 
tice ou autrement, >}, 
’eudab, 8. m. 

SUPPLIER, ae] steud'eurrd’, 
v. a. 


SUP 

Surporr (en général), ce, 
teud'aïm, s. M. 

SuPPOATABLE, qu'On peut 
supporter, Jos“, inh'amel 
(lite. : Il est supporté). 

SUPPORTER, porter, soutenir, 
JL, h'amel, v. a. — Endurer, 
souffrir, Jess, h'amel, v. a. 

SuPPosER, juger que, à) 22 
d'har lhou (litt.: Il à paru à 
lui). 

Surposé controuvé, 


JsjP » MEOUOUEUT , 


faux, 
adj. — 
Supposé que, adv., JS 
Le, k'elli s'ar. d 
SUPPRESSION, action d’empé- 
cher de paraître, LL, teub- 
t'il, s. m.— de transpiration, 
es, enkt4',s. m. 
SUPPRIMER , arrêter, faire en 
sorte qu’une chose ne paraisse 
plus, mnd”, v. a. — Ne 
pas faire, JL», beut’t'eul, v. a. 
— Abolir,annuler, JS, beut‘- 
t'eul, v. a. — Cacher, céler, 


Ces, #'fa, v. a. S » 


SUR 


r''eubba, v. a. — Retrancher, 


ch k't'&, v. a. 


SUPPURATION, écoulement 


du pus, is, teuk'ith',s.m. 
SupPuRER, 5, k'itah, v. 


SUPPUTER, COMmPpter, um, 
h'âceb, v. a. 

Sun (adjectif), acide, | 2)Lé, 
k'âreus', adj. 

SUR (adjectif), indubitable, 
vrai, Le ,mah'ak'k'euk;, ad). 
— Être sûr d'une chose, YyÙ 


LS kan mahak'k'euk,. — 


Inévitable, infaillible, 


sl , tcir bettahk'ik' 


(litt. : Il arrivera infaillible- 
ment). — Ferme, assuré, 
f, istsre pl. com. 


=" s'ahih f. s'ah'ih'a pl. 
com. s'ah'ah', adj. — Où on est 


en sûreté , où l'on n‘a rien à 
craindre, ne Le, mammen, adj: 
YbSI, eldman (litt. : De sûre- 


té). — En qui on peut se fier, 


n.|chekk (litt. : 
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adj. — Être sûr de quelqu'un, 
(ee, op, amen bi, v. à. — 
Qui produit infailliblement son 
effet, se JË DA Min Tir 
: Sans doute). — 
Qui ne se trompe pas (ex. : 
Goût sûr), =" f. is 
pl. E., s'ah'ih f. 
s'ah'ih'a pl. com. s'ah'ah', adj. 
— À coup sûr, SK , bla 
chekk (litt. : Sans doute). 

Sur (prépos.), ; ’âla, 
prép.; (3, fouk', prép. ; CZ 
fi, prép. — Sur-le-champ, tout 
>,f lhaïn. 
—Sur toutes choses, JS (à 

&, fouk’ koull chi.—Surle 
soir, à) | Li fi l'âchüa. 

SURABONDAMMENT, S59L LT 
bziâda, adv. 


com. 


de suite, y 


SURABONDANT, superflu, 


Hi; zéYd, adj. 
SURANNÉ, vieux, S 7 
FO f. Je ) 3—S pl. 


or f. il pl. com. Lu},|com. js] £ JLS, kbir 


amin f. amina pl. com. oumdna, | fi l’émeur f, kbira fi l'émeur 


47, 
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pl. com. Kbar 
ad). ; 


fi l'âmeur, 
es f. Les 55 pl. com. 
ç k'dim f. k'dima pl. com. 
k'deum, adj. 

SURCHARGER , charger trop, 
Ji , teuk'k'eul, v. a. 

SURCROÎT, augmentation, 
80 ;, sidda, s. f. — Pour sur- 
croît de, SN 15» LA 
où fou had echchi. 

SURDITÉ, LU; t'reuch, 
s. M. 

SUREMENT,  Cerlainement, 
is, bettah'k'ik', adv. — 
Avec sûreté, gbJL, belaman, 
adv. — En vérité, , beus’- 
s'ah', adv.; phorr a md'loum, 
ad. 

Surencuène, V5 » dla, 
s. . | 


SURENCHÉRIR , de S; 
5,5, zad ‘éla virhou. 


SuretÉ, état de celui qui 
n'a rien à craindre, ‘(jlel 
aman, s. m. — Être en sûreté, 


SUR 
de sûreté, JbI 
JL 


man pl. mouâd” 


cac pl. 
el», moud”  eld= 
eläman , 
S. M. —— Caution, &les, 
d'ména, 8. f. 
SURFACE, superficie, 45, 
oudjh, s, m 
SURFAIRE, y £ st. 
zad fi ssouma (litt, : : N'a 
augmenté dans le prix). | 
SurGIR, survenir , 3% ; 
s'deur, v. n. — S'élever à la 
surface, » là’, v. pron. 
SvaLaNseuun, le surlende- 
main, ESS Du 5,96 y 
r'ir vr'eudoua min dak (litt.: 
Lé surlendemain de ce). 
SurMENER un cheval, —$, 
teu”*eub, v. a. 
 SURMONTER, vaincre, _& 
r'leb, v. a, | 
SurNAGER, flotter, ce ‘ém, 
v. n. 


SURNATUREL, extraordinaire, 


’ SMS f, hs pi. com. 


Lals®, ‘adjib 1. ‘édjiba pl. 
com. ’édjdib, adj; né f 


SUR 
2 5 pl. com. lé, r'eurib 
f. r'euriba pl. com. r'eurab, 
adj. — Au-dessus des forces de 
l'homme, is.) À fouk' 
et't'eubi’a (litt. : Au-dessus de 
la nature). 

Surnom, &<S pl. ue 
kounia pl. kountiats, s. f. 

_ SURNOMMER, x, kenna , 
Ÿ. à. 

Sunpassen (en mérite), 
45, r'leb, v.a.; ; D? 
fäk' ‘âla, v. a. 

SurpLus, le surplus, l’excé- 
dant, 83L;, zidda, s. f. — Au 
surplus, aù reste, Jelæl, 
elh'äç'ol, adv. 

SURPRENANT, qui étonne, 
us fins pl 
Lust, 'ädjib f. 'ddjiba pl. 
com. ‘’édjutb, ad]. 


com. 


SUuRPRENDRE, tomber à l’im- 
proviste sur, & ça? hedjem 
’éla, V. n. Étonner , 
Last, st'ddjeb (lit: 11 s'est 


ftonné), — la vigilance de quel. 
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qu'un, Velé,r'dfel,v. a, — Cau- 
ser un saisissement, YU); de= 
hech, v. a, — Découvrir un se- 
cret, de Lei, chef 
’âla sserr, v. a. — Obtenir 
par fraude, JE» r'euchch, 
v. à 

Surpris, étonné, (322 
medhouch, adj. — Né sachant 
que dire, { #23, medhouch, 
adj. — Être surpris, ne savoir 
que dire, D), dehech, v. 
pass. — Être surpris, être 
étonné agréablement , 
ss), sl'ädjeb, v. pass. — 
Être surpris, éprouver une sur- 
prise, D pie, steur'reub, v. 
pass. | | 

SURPRISE ,  Ctonnement, 
ÿé»3, dehcha, 8. f. — Saisis- 
sement, &tp2 pl. Colin, 
dehcha pl. dehchats, s. f. — 
Trahison, guet-apens, ,%, 
r'deur, s. M. — Tromperie, 
Je r'euchch, s. m. — Pat 
surprise, tout à coup, à 
ie, ‘la r'eufla, adv. | 
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SURSAUT, en sursaut, être ré- 


veillé en sursaut, Le Uk 


ëla, fleun ‘’éla r'eufla. 
SursEOIR, diflérer, J59 , 













SURVENIR (une personne), 
nee r- Le ,dja ‘éla r'eu- 
fla (litt.: Il vint tout à coup), 
— (une chose), E>» ouk'd’, 


r'r" v. à. 
pis nd a Y. De; pos s'deur , V. D. 


Sunsis, délai, Jess, tidjal, 
S. M. 

SURTOUT, pere, Bel- 
r's'ous’, adv.; jaes”, mr''eus'- 


s'eus’, adv. 


. SURVIVANT, D Ub, 
‘dich bda (lt: Vivant 
après). 

Sunvivee, Jx (le, 'éch 
b&’d, v. n. 


Sur h 5 
VEILLANCE, (y, hars, Sus, en sus, 85L , bziâca, 


S. M. 


SURVEILLANT, Qwls pl. 


SUSCEPTIBLE, qui s’offense 


la file pl.eols.le, 
Ur) de 0 aisément, [Le,meur’chach, 


hares pl. h'arsin f. h'arsa pl. 
ad). 


h'arsats, s. m. f. | 
SusciTER, faire naître, cau- 


SURVEILLE, la surveille, 


Js u2, oumatïin  Kbel 
(litt. : Deux jours avant). 


ser, ls, djab, v. a. 

SUSCRIPTION, Q\o,'élouar, 
s. m. 

SUSDIT, 35 $s, medkour, 
adi. © 

Suspecr, LT a, fih 
echchekk (litt.: En lui le soup- 
çon).— Se rendre suspect,  Jss 
33) de mai ’âmel 


echchekk ‘dla rouhhou (litt.: 


SURVEILLER, veiller à, 5) 
de al, rodd bélhou ‘äla, 
V. à. — quelqu'un, surveiller 
sa conduite, CS) h'éreus, 
v. a. — des ouvriers qui tra- 
vaillent, Yb) > QE» kan 
ourdian (litt. : Il a été gar- 
dien). 
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Il a fait le soupçon sur lui- 
même). : 

SUSPECTER , EE, 
chekk fi, v.a. : 

SUSPENDRE en l'air, Lib, 

’lleuk”, V. à. — Retarder, 


LS s oukKeuf, v. à. : JS, 
ar'r'eur, v. a. _ Interdire 
de ses fonctions, JL, ’at'f'ol, 
V. à. 

SUSPENDU, être suspendu, 


retardé, ui , touk'k'euf, 
V. pass. 


f.&s, pl. com. DB, rki 
f. rkik'a pl. com. rk'ak, 
adj. — Qui est svelte, qui a la 
taille svelte, (3.5, ab, ous- 
l'hou rkik (litt.: Sa taille 
mince) [changer les affixes pour 
les genres et les nombres]. 
SYLPIE, génie, fr pl. 
uref. &S pl.com. LU, 
djen pl: djenoun f, djennia 








pl. djennfiats, s. m.f. 
Symptômes, Se pl. LA, 
‘dlâma pl. ‘éldmats, s.f 


SUSPENS,en suspens, en dou- SYNAGOGUE, hé pl. 


te, sans qu'on ait pris de déci- 
sion, Los, moukl'euf, 
ad). 

SUSPENSION, interdiction 
pour un temps, LS, t'at'il, 
s. M. 

SuspensoIR, bandage, cs 
pl. Den h'azam pl. h'eu- 
zoum, S. M. 


lé, chnoura pl. chnou- 
r'ats, 8. f. 
Synonyme, 39, E ) 
mé'na oudh'da (litt. : Sens un). 
SvPxiLis, la syphilis, Je 7} 
y), elmeurd' elkbir (litt, : 
La maladie la grande), s. m. 
Svrre, contrée, ei, ech— 


. Icham, s.f. 
SUSTENTER, nourrir, 35, 


SYRIEN, st, châmi, 
k'ououeuts, v. a. . 


adj. 
SYELTE, délié, élégant, CS) 


TAB 
TA, de toi, 


fe; SC 


affixe. 


&$, pronom af- 
» Mtd'ak, pronom 


Tasac à fumer, JS >,dour”- 
d'an, 8. m.— à priser, à, 
chemma, 5. f. — fort, nee 
tb , dour”r'an Käl”’. 
doux, b) UE , dour”- 
r'an rl'ob. — Fumer du ta- 
bac, JS Op chreub 
eddour'r'an, v. a, — Pren- 
dre du tabac, priser, is 2J Le 
chemm echchemma, v, a. 


TABATIÈRE, sn pl 


Colin, s'nidk'a pl. s'nid- 
k'ats, 8. f. 

TABLE, LL pl. SLE, t'- 
bla pl. t'oudbel, 8. f, — Pe- 
tite table, rar + pl 
Co b, f'ouïbla pl. t'oux- 


blats, 8. f, — basse et ron- 


fe, 5% pl. sw, midg pl, | pl 


| £l'ébla(litt. : 


TAB 
f. ; à A pl 
Se, skamla pl. 
lats, s. f. — Dresser une table, 
la servir, (à as Lt L 
LUE, h'att’ elmakla fou 
ett'ébla (litt.: N 
mets sur la table). — Desservir 
une table, LL 9 rfed 
elt'äbla (litt.: Ha enlevé la 
table). — Se mettre à table, 
JSL 3, Kad rälout “it: 
Il s’est assis il mange); ai 
LL se» | k'äd ’âla 
IL s’est assis sur la 
table). — Être à table avec 
quelqu'un, LUS ds 

x, K'âd ‘la tlébla  mé’h 
litt. : Il s'est assis sur la table 
avec lui). — Se lever de table, 
L, Fäm, v. pron. 

| TaBLEAU (peinture), TES] 


e le 0 à ts'ouïra pl, 


m'ed, 8 


skam- 


a mis les 


TAC 


ts'outrats, 8, f. — Planche 
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pl. Alasl, chr'oi pl. chr'at, 


noire, ia.) pl. cols coll. [s. m. — Prendre à tâche, s'at 


c> louh'a pl. louh'ats coll, | tacher à faire, 


louk, s. f. — Description de 

vive VOÏx, _9©, Ous'f, 8. M. 
TABLETTE (grande), ë P pl. 

er, meurf pl. mrdf', s.f. 


(petite), Enr pl 
lag ss, mrif pl. mrif'ats, 


8. f. | 

Taguier, vêtement, àb. pl. 
Les, fout'a pl. fout, s.f. 
| TABOURET, es pl. ARS 
koursi pl. kréça, s. m. 
| TAGÇA, mesure de capacité, 
LL pl. “bb, t'âça pl. 
t'oudci, 8. f, 

TACBE, souillure sur un vê- 
tement, isb pl. lai, beu- 
ka pl. beuk'ats, s. f. — (au 
fig.), au caractère, Le pl. 
©, ‘did pl. ‘’euïoub, s. 
mi — de rousseur, 
D nmech, s. m.— Qui a 
des taches de rousseur, Ye 


coll. 


mnemmech, adj. 


Tacns, ouvrage à faire, Jas 


sl, 
djthad fi, v. a. | 

Tacuer, souiller, at beuk'- 
Ed, 1: R: 

TACHER , essayer, 5 » 
djeurreub, v. a, — de, s’effor- 
cer de, £ és}, djthad f, 
v. pron. 

TACHETÉ, marqueté, 5, * 
mzeurk'ot', adj. : | 

TACITEMENT, pd, bet- 
teuk'dir, adv. 

TACITURNE, SSL sékou- 
ti, ad). ; LS ÿ» zeur''mi, ad). 

TACITURNITÉ, Se, skats, 
s m. j 

Tacr (au propre), toucher, 
Ur mess, S. m.— (au fig.) 
jugement, js, fmirs, 8. m. 

TAFFETAS, ibolL » t'dfla, 
s. M. : 

Taie sur l'œil, je, idd’, 
8. m. — d'oreiller, CE 
5350) pl. also be, 


r'laf elmeur'eudda pl. r'lâs 
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fats elmeur”did, s, m, (lit. : 
enveloppe de l'oreiller). 

Tatsanpien, 2Ù5s pl. 
313, h'addad pl. h'addà- 
din,s. m. 

Tuice d'une épée, tran- 
chant, abs, ét, s. m. — 
Coupe d'un habit, Les pl. 
OSLes, fséla pl. fsélats, 
8. f. — Stature, 55 pl. 2,55, 
k'odd pl. k'doud, s. m.; &b 
pl. LL, f'âma pl. K'âmats 
s. f. — De belle taille, LL 
Lit. LU LE pl. JUL 
LU, t'outl elk'äma f. l'ouïlts 
elk'dma pl. t'oual elk'4ma/(litt.: 
Long de la taille). — De petite 
taille, es f. 5e pl, com. 
pbs, k's'ir f. K's'ira pl, com. 


TAL 

mi, L , K'eut't'4’, v. a. —un 
habit, en feus's'eul,v. a. — 
une plume, EL bra, v. 

Tarn, 2LS pl. Es 
f. LS pl. Ars, r'üalr 
pl. r'sidt'in f.r'i4la pl. r'iid- 
l'ats, s. m.f. 

Taux d’une glace, Low, sma, 
s. m. 

TAIRE, se taire, LR. : 
skeut,v. pron.— Faire taire, im- 


’ | poser silence, LS, seuk- 


keut, v. a. 

Taes, homme lettré, LL 
pl. LL, l'âleb pl. t'olba, s. m 

TALENT, capacité, habileté, 
dm, md’rifa, 8. f. 

TALISMAN, pendu au col, 


War, adj. — Partie du corps 3 Pl js, heurz pl 


au-dessus des hanches, L. 
ouosl', s. M. 

TAïLLÉé, bien taillé, de belle 
taille, &La)} , ‘éd'im el- 
k'äma (litt. : Beau de la taille). 

TAILLER, couper, 


>, k'eut’- 
#4”, v. a. — en pièces l'enne- 


h'eurouz, s. m. — de toute 


autre sorte, 


Objb pl 
A 5, pazouan pl. pézoud- 
nals, S. m. 

TALOCHE, coup léger, à y? 
pl. CRE d'riba pl. d'ri- 
bats, 8. f, 


TAM | 

Taon, Lie pl ls, 
‘érKkoub pl. ‘drdk'eub, s. m. 

TALus, pente, 5,5%, h'a- 
doura, s. f. 

TAMBOUR, Caisse, instrument 
militaire des Français, pe 
pl. rte, t'anbour pl. f'nd- 
beur, s. m. — Grosse caisse 
des Français, JL pl. Jah, 
t'bel pl. t'hboul, s. m. — Cais- 
se, instrument militaire des 
Maures, LE pl. Jb, l'bel 
pl. t'boul, s. m. — Sorte de 
petit tambour des Arabes, 
ee pl. Les, def pl. 
dfouf, s. m. — Tambour de 
basque des Maurcs, pee pl. 
Oh, l'är pl. l'iran, s. m. 
— qu'on bat dans les Mara- 
bouts, ps pl. »3L, ben- 
ddïir pl. benddir, s. m. —Tam- 
bour tendu sur un vase de 
terre, derbouka, &$,3 pl. 
is, derbouka pl. drébeuk, 
8. f. — Gros tambour des nè- 
gres, LE pl. Jah, l'bel pl. 
t'boul, s. m.— Battre le tam- 
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bour, Le, t'eubbel, v.n.; 
LUN y d'reub et'l'bel, 
v. n. — Celui qui bat le tam- 
bour, JE pl. D 2 l'eub- 
bal pl. t'eubbälin, s. m.— 
Instrument pour broder, 
JS, gargaf, s.(m. | 

TAMIS , JL pl. Je, 
r'eurbal pl. r'eurébel, s. m. 

Tauiser, Jo, teurbcl, 
v. 4. 

Tampon, bouchon, 3313 
pl. &iolo, sdéda pl. sdd- 
LL pl. SL, 
l'appa pl. t'appats,s. f. 


dats, 8. f. ; 


Tan, écorce d'arbre, &lLs9, 
dbdr'a, 5. f, 

Tancer, réprimander, F> 
oubbeur”, v. a. 

Tanpis que, pendant que, 
L As bid ma, conj. — Au 
lieu que, +, ou, conj. 

Taniëre, jé pl. Jr r'ar 
pl. r'iran, s. m. 

TANXER des peaux, Ë 
dbeur', v. a. 


TANNERIE, EL 3 pl. 
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£LST ,L5, dar eddbar pl. 
diar eddbar’, 8. f. 

TANNEUR, £bo pl. wub ; 
deubbar' pl. deubbâr'in, s. m. 

Tanr, adyerbe de quantité, 
5, haëda; ,5 Vo, 
had elk'deur. — Tant que, 
L OO S5, Kodd ma; de 
Le ÿ, ‘dla k'odd ma.— 
Tant que, aussi longtemps que, 
Le S, kodd ma. — Tant soit 
peu, un peu, CCR choutiïa, 
adv. — Tant mieux, aŸ 3), 
elkamdou lilla (litt.: La louan- 
ge à Dieu).— Tant pis, c’est fà- 
cheux, à Lu, r''séra (litt. : 
Dommage). — Tant pis (par 
ironie), c'est bien fait, a! 
a, echcha fih, — Tant s'en 
faut que, ;22, ’douéd' (litt. : 
Au lieu), — Tant de, ex.: 
Tant de peines, le substantif 
suivi de elle, bezzaf(litt.: 
Beaucoup). 


TAnTE paternelle, re pl. 
lee, ’émma pl. ‘émmats, 


sf, — maternelle, ÜLs pl. 


TAP 


LS, r'élapl. r'élats, 8. 1. 
TanTôT, bientôt, us y, 

’än k'rib, adv. — Ce soir, 

sa), fi l'âchiia (litt. 


la soirée). — Tantôt, conj. alt., 


: Dans 


5», meurra (répété. litt.: Fois). 

TaPace, grand bruit, &LS 
pl. CLS, Kidma pl. Kid- 
mats, s.f. — Faire du tapage, 
ls Je, ‘émel Kidma, 
Y. à. 

TAPAGEUR ;, set (. 
El pl com. st, 
fetnadji f. fetnadjiia pl. com. 
feinadjiin, s. m.f. 

Tars, coup léger, à 2 
pl. les ne, d'riba pl. d'ri- 
bats, s, f. 

Taper, frapper : » 4} ) 
d'reub, y. a. 

TaPixOIS, en  fapinoiïs, 
Les, belr''eufiia, adv. 

Tapie, 8e tapir, XI, lbcd, 
v. pron. 

Taris (très-grand), Elus pl. 

sb, bsét pl. bsdi'ats, 


8, M. — (moyen), ro >) Pl 


TAR 
EL zeurbiva pl. zrdbi, 8.f. 
— (petit), ple 
Creer DL zribiia pl. zri- 
biyats, s. f. — long et étroit, 
Je pl. Jls, h'anbel pl. 
h'anébel, s. m. Mettre 
sur le tapis (au fig.), s’entre- 


tenir de, Le Les, tkell- 


mou ‘dla (litt. : Ts ont parlé 


Es )) 


sur). 

“TAPOTER, donner de peti- 
tes tapes, de be, l'eub- 
l'eub ’âla, v. a. 

TAQUIN, contrariant , 5 » 
tenki (litt, : Il contrarie). 

TAQUINER, contrarier, SS; 
nka, v. à. 

| TAQUINERIE, action de con- 
trarier, &LQ pl. LL, 


nkaïa pl. nkaïats, s. f. 


TarD  (adverbe), 3%, 
mour"r"eur. — Il est tard, 


JL ç,moha elh'al (lite. 
U est “h le temps). — Il 
n'est pas tard, JL)! Jh L 
ma zal elhal (litt. : N'a pas 
passé le temps). = Il est trop 
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tard, c'est trop tard (en s’a- 


TAR 


dressant à quelqu'un), és, 
tour”r''eurts (litt.: Tu as tardé), 
— Arriver tard, JS , tour”- 
r''eur, V. D. 

TanDer, différer, 5 our"'- 
r'eur, v. n. — Ne pas venir 
vite, dv,bla, v.n. — Sans 
tarder, Ls L,ma bta 
chi (litt. : Il n’a pas tardé). 


TARDIF, S®, Mour’r'eur, 


adj. 

Tare, défaut, ve pl. 
Dons, ‘&b pl. ‘euïoub, 
sm. 


Tant, Jul, féced, adj. 
ir | 
TARGUER,Se targuer, Se Van- 


ter de, 2}, 


ftr'eur, 


Y. pron. 


TARIF, àS LE pl. le) L, 
l'ârifa pl. t'érifats, 8. ft. 

TaRiIR, cesser de couler , 
Lis, nchef, v. n. — Met- 


,|tre à sec, HS nechchef, 


V, a. 
TanTars, habitant de la 
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Tartarie, JL, tatér, s. 
m. f, inv. 
TARTARIE, vaste contrée, > Ys 
AEATAIR blad et'tét'ér, s.f. 
TARTE, pâtisserie, son 


mahnncha, s. f. 


TARTRE des dents, ., 
cuceur'”, S. M. Œ 

TAnTUrs, faux dévot, LE 
pl er&le f ile pl 
Clisle, mnéfeuk’ pl. mndf- 
k'in f. mnédfk'a pl. mnéfl'ats, 
s. m. f. 

Tas, monceau, à» 2 pl. Q°” 
‘eurma pl 'eureum, 5. f. — 


Monceau des comestibles pré- 


sentés en vente, _æ& pl. 
“lbsls, pér pl +. 
s. M. 


Tasse à café ou à thé, jL= 
pl. Ja, fendjal pl. fnédjel, 
8. m. — (Grande), bol, écuelle, 
ou pl. Ulb, t'âs pl, 
t'içan, 8. f. 

Tasseau d'une tablette, 
dose JS pl. olec IS, teud’at- 
ma pl. teud’aïmats, s. f. 


TAU 

TASSER, entasser, Je 3 h'a- 
c'eur, Ve a. 

TATER, manier doucement, 
QU mess » Va. — Essayer, 
éprouver, TER djeurreub, 
v. a. 

TATILLON, LE pl. 
Le ie pl 
Use, Lo pl. fd'ou- 
lin f. fd'oulia pl. fd'ouliiats, 
s. m. f, 

Taronner dans l'obscurité, 
chercher son chemin ou quel- 
que chose, (3,3, deurdes, 
v. n. 

TATOUAGE, das pl. 
Clebs, ouchma pl. ouch- 
mats, 8. f. 

TATOUER, (“2 ouchem , 
v. à. 

Setatouer, &u2 hs, où 
chem nefshou, v. pron. 

TATOUÉ, ( , Meuouchoum, 
adj. 

TAUPE, ge pl. =, 
djeurbou’ pl. djeurdb”, «, m. 


TEI 


TAUREAU, 3,9 pl. S\s},feurd 
pl. frad, s. m. 

Taux, (> pl. go, soum 
pl. souam, 8. m. 


Tavenne, DS pl. LS, | 


teuberna pl. tbdren, 6. f, 

Taxe, prix établi, Jar SeU’T, 
s. M. 

Taxer des marchandises, 
ja, sd''dr, v. a.— quelqu'un 
de quelque vice, Du, n5eb, 
T. 4. 

TE, SS, ek, pronom pers. 

TEIGNE, dub D » tfeurt'sa, 
8. f. 

Taixeux, (LL 9 f. L.LL,s 
pl. com. Qbl», feurt'as f. 
feurl'âça pl. com. frél'eus, 
ad). 

Tenpre (en général), Ëe 
s'beur', v. a. 

Se teindre les ongles, 

3 Lab, s'beur’ d'fârhou, v. pron. 
— les mains, =) L,, root’ 
elh'eunna,v. pron.—les pieds, 
=) L 3» Thot elh'eunna, 
v. pron. — les sourcils, | 5}, 
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h'ark'eus, v. pron. — les yeux, 
JS, kahhaï, vw. pron. 

Teinr, être teint, grcil ; 
ns'beur', v. n. 

TeinT, coloris du visage, US 
pl. Yp}, loun pl. louan, 
s. M. 

Texture, liqueur préparée 


pour teindre, ue pl. © 


s'bir'a pl. s'bir’,s. f. 

TEINTURIER , Être pl. 
grêle, s'eubbar pl. s'eubbd- 
r'in, S. M. 

TeL (substantif), un tel, une 
personne, J} f. à) pl. 
com. us ÿ, flan f. flania 
pl. com. flaniin, s. m. f. 

TeL (adjectif), une personne, 
unechose indéterminée, SY 
fldni, adj. — Telle chose, 
Ji sls, Nadja et 
fläniia, s. f. — Pareil, sembla- 
ble, J4s, metsel,inv. — Tel que, 
conforme à la vérité, LS 

j, kif elli (litt. : Comme 
cela) ; EL kelli, — Tel 
qu'il est, comme il est, LS 
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s, nr kif elli rah. — 
Tel est, ainsi est, (32 f. 53» 
pl. com. sie, héda f. hâdi 
pl. com. hddouk. — Tel que, 
JS, kelli.— Tel quel, quel- 
conque; YU L En » kif 
ma kan lit: Comme a 
été). | 

TéLécraPne, à LS pl. 
Het, ichära pl. ichérats, 
8. f. 

Técescore, Di, pl. bis, 
mréia pl. mrdïats, s. f. 

TELLEMENT , à tel point que, 
LS h'attsa, ad. 

TÉMÉRAIRE, hardi avec im- 
prudence , Less L, ma 
ér'af (lit. : Il ne craint pas). 

TÉMÉRAIREMENT , Sans ré— 
flexion, res JË gr min 
r'ir teur"”mêim (lit. : Sans ré- 
flexion). 

TÉMOIGNAGE en justice, 
801, pl. cote, chahdda 
pl. chahädats, s. f. — Preuve, 
marque, & Ye pl. cb, 
"Glâma pl. ‘élémats, s. f. 


TEM 


TÉMOIGNER , porter témoi- 
gnage, A, chehed, v. a. — 
Faire voir, montrer, annoncer, 
Lesbien, v.a.; Hb, d'ahhar, 
v. a. — Donner la preuve par 
des actes, ve biien, v. a. — 
Protester, à 344, chehed 
(hou, v. a. 

Témoin, Sels pl. 5,68 f 
ssl pl. osé, chéhed pl. 
cheuhoud f. chéhäâda pl. chéhä- 
dats, s. m. f. — Prendre à 
témoin, 8322, chehhedhou , 
v. à. 

TEMPe, Jb pl. ts ; 
nâd'eur pl. noudd'eur, s. m. 

TEMPÉRAMENT, organisation 
de l'homme, cr mizad;, s. 
m. ; sb, l'ir'a,s. f. 

TeupéraTuRe de l’air, JL, 
h'al, s, m. 

Teuréré (air), St, däf, 
adj. — (eau), 33, miedded, 
ad}. 

TEMPÉRER, diminuer, modé- 
rer, L)5, hedden, v. a. 


Tewrers, Ris pl. 


TEM 
Et, beurrachka pl. beur- 
rachkats, s. f. 

Teupce dédié à Dieu, 2° 
pl. æbe, djdm” pl. djoudm', 
s. M. 

TEMPORISER , JA s'beur, 
v.n. 

Teups, succession de mo- 
ments, (je, man, S. 
m. — En peu de temps, 
Ji Ybj LL fi zman 
klil; J LL &? f 
ouokt  klil. — En même 
temps, #15 6) ah 
louok't bdatshou. —De lemps 
en temps, > ë , 
meurra ’éla meurra; cl. 
àcls, sa’a sa’a. — Dans quel 
temps? quand? 6; s® 
fat ouok'ts.— Plus longtemps, 
davantage, S \, aktseur. — 
Peu de temps après, ox à sp, 
bd'd, — Pendant 
quelque temps, 3 ,s)) UP » 
b&'d' elmeurra. — À temps, à 
propos, 5 CZ fi ouok'- 
tshou. — Dans peu de temps, 


chouïiïa 


TEM 
bientôt, + QU , ‘ên 
k'rib. — 1 y a bien du temps 
que, QASS er, elioum 
k'addach (litt. : Aujourd’hui 
combien). — Avec le temps, 
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en attendant patiemment, 
ral, bes's'beur. — En temps 
et lieu, &5s EZ fi ouok-— 
tshou (litt. : En son temps). — 
I esttemps de, SJ Les, 
elouok'ts (litt. : Est ar- 
rivé le temps). — A temps, 
pour un temps fixé, &2+%3 
pee) , ouok'ts 
(litt. : Temps le fixé). — Passer 
son temps à, à5 je djou= 


ougç'ol 
elmä’ loum 


ouez ouok'tshouw, v. a. — Sans 

sf 
sa" (litt. : Vigwment) re 
son temps, saisir lk moment, 
8) Ur ’âtien elouok't, 
v. a. — Perdre son temps, 
jbl 
v. à. — Disposition de Pair, 
Je pl. Jia, h'al pl. ah'oual, 
s. m.— Beau temps, il fait 


beau temps, pl <” Ji), 


perdre le temps, se 


,d'it4 ezzman, 
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elh'al mlih elioum (litt. : Le 
temps bon aujourd'hui). — 
Beau temps, +=", s'euh'ou, s. 
m.— Mauvais temps, JL, 
mélou, s. m.—Ni chaud ni 
froid, Jam JL), ell'at 
ma'’tsdel. — Quel temps fait-il? 
A Je 5, Lies, 
kifach ‘elh'al 

(litt. : Comment est le temps 
aujourd’hui ?). — Saison, ÿ 
pl. Joe, fos'l pl. fs'oul, s. m. 
— Jours heureux ou malbeu- 


rah elioum 


reux, Qlej, zman (lilt. : 
Temps), s. m.— Age, époque, 


EL 


fi tam (litt. : Dans les jours). 


ex. : Du temps de, #11 


— Occasion propre, Les, 
ouok'ts, s. m.— Loisir, 4%», 
ouok'ts, 8. m. — Délai, Js, 
tidjal, s. m. 
Tenace, opiniâtre, le, 
ma'äned, adj. 
TÉNACITÉ, 


Le, ‘’änad, 
8. m. _ 
TEnAILLES, NS, koullab, 


s. mn, 


TEN 

Texpon du pied, 5% pl. 
nr , “ärkoub pl. ‘érà- 
k'eub, s. m. 

TenDne (adjectif), frais, mùr, 
facile à manger, BZ t'ri, ad). 
— Pain tendre, jy ÿS, 
r''obz sr”'oun{litt.: Pain chaud), 
s. m. — opposé de dur (maté- 
riellement), mb, f. +, p 
com. mb); rl'ob f, rot'ba 
pl. com. rtob, adj. — (mo- 
ralement}), facile à émouvoir, 
us f. ss pl. com. US, 
h'ânin f. hânina pl. com. 
h'änan, adj. 

Texore (verbe), rendre roide, 
bander, X4, chedd, v. a. — 
Etendre, présenter en avant, 
la main, etc., 5, medd, 1. 
a. — Dresser, une tente, etc., 
Que, nsob, V. a. — vers, 
avoir pour but, Pl JS, 
k's'od ila, v.n. 
bandé, 
mechdoud, adj. 


TENDU, doi , 


TEeNDREMENT, avec tendresse 
HLsdL, belhänéna, adv. 


TEN 


TENDRESSE, affection, ÿLs, 
h'ândna, sf. 

TÉNÈBRES, obscurité, ç, 
d'eulam, s. m. 

TénéBreux, obscur, e 
meud'lam, adj. 

TÉNIA, ver solitaire, US 
pl. Ut, h'anech pl. h'eu- 
nach, s. m. 

TENIR, avoir en main, S&, 
ps h'âkem, 
Y. à. — Occuper un espace, 
1SS, r'da, v. n. — Contenir, 


chedd, v. a. ; 


E> ougd’, V. N.— sa pro- 
messe, 5)c, “ LS oufa 
BR oud’dhou, v. a. — un dis- 
cours, ps, tkellem, v. a. — 
un registre, el»; 5x, ‘and. 
hou zmam (litt.: Il à regis- 
tre), v. a. — conseil, délibé- 
rer sur, a pl, tchdour 
md”, v.n. — une boutique, 
pe Je, ’âmel h'Aânouts 
(lit. : Il à fait boutique). — 
Arrêter, fixer, » hékem, 
v. a. — Être contenu dans, 


Se E>) toussd” fi, v. pass. |(litt, : Il tente). 
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— à, être voisin, contigu, 
Qeÿ, ldc'euk’ md’, v, 
n. — de, ressembler à, À a+, 
chba Li, v. n.— de,être rede- 
vable à quelqu’un d’une chose, 
p \5S,r'da min, v.n. 
— de, avoir appris de, ess 
DL smd’ min, v. a. — pour, 
réputer pour, mm, h'éceb, 
V. A. — Laisser dans un cer- 
tain état, J, r''eulla, v. a, 
— Entretenir un état, be, 
h'âfod', v.a.; jy>»s h'érez, v. 
a. — En tenir pour quelqu'un, 
en être amoureux, LE » 
’âcheuk', v.a. — Faire tenir, 
faire parvenir, é», belleur’, 
v., a. 
Se tenir debout, | _953, ou 
k'euf, v. pron. — Demeurer 
dans un certain état, sb bla, 
v. pron. — Tiens-toi bien, 
prends garde à toi, ss, Xé, 
chedd rouh'euk. 
TENTANT, qui tente, qui 


cause du désir, RW , fr'out 
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TENTATION, eZ r'uua, 


s. M. | 
TENTATIVE, de JS pl. 

les V2 » teudjriba pl. 

teudjribats, 8. f.— Faire une 


tentative, >, djeurreub, 
V. à. 

Tenrg, pavillon À la guerre 
(avec piquet au centre), LA 
pl. &hLs,r"ba pl. rod- 
ouats, S. f. == d'un chef, 
ol pl &LLE., out'dk 
pl. out'dk'ats, s. m. — de 
voyage(en toile), L) LS pl. 
obLS, guil'oun pl. guid- 
l'eun, S.m. — (en poil de 
chameau), ex pl. 


mé pl. r'iam, s.f.— dis- 


posée en l'air, sans piquet 
fixé en terre, comme sur une: 


terrasse, 822 pl. AXES 
tinda pl. tindats, 8. f. 

TeNTER, essayer, s’elforcer, 
DS : djeurreub, v. à. — 
Donner de la tentation, envie, 
SP r'oua, v. à 


TEnté, être tenté, avoir en- 






sée sur un mur, Le 





es ; r"1- 





TER 


vie de, Se h'abb, v. a. 


TENTURE, tapisserie dispo- 
ts pl. 
ob, gläfats, 
s. M. 

Texu de, obligé à, É #, 


melzoum, ad). 


Tenue, avoit bonne tenu, 


glaf pl. 


avoir des habillements conve- 
nables, les bien porter, JS 

» UV), kan ldbes miiW 
(litt. : Il a été habillé bien). — 
Avoir mauvaise tenue, JD 

5,3 gs), kan lâbes dou- 
ni (litt.: Il a été habillé mal). 

Tenue, fin, PA , ar’eur, 
s. m. — Temps, moment, 
5, ouokts, 8. m. — Épo- 
que de paiement, JL, #- 
djal, s. m. — Somme à payef 


, | pour logement, LS pl. us, 
|kra pl. krdouats, s. f. — Pa- 


role, LS pl. els, ketma 
pl. felmats, 8.f. — en ces 
pS Su, bhad 
elklam. — Termes, position, 


JL, Wal, s. m. 


termes, 





TER 
TEnmiNaIsoN, al JS}, 
elkelma, s. m. (litt. : 
F in du mot). 

TenMINER, finir, achever , 
HS, kemmel, v. à,; œk, 
r''eulleus’, v. a. 

Se terminer, s'achever, LS ; 
kmel, v. pron. = os, r'las', 
v. pron. 

Terne, qui a peu d’éclat, L: 


ar”'eur 


L5* Lt ma ibreuk chi 


(lite. 


: Il ne reluit pas). 


Terni (sens propre ou figu- 


ré), 

TERRAIN , fonds de terre, 
D) pl. prob}, ard' pl. ard- 
d'in, s. f. 

TERRASSE, levée de terre, 
soutenue par des ouvrages de 
maçonnerie, HS pl. US, 
dekkäna pl. dhäken, s. f. — 


d'une maison , gi #lu pl. 
pos st'ah" pl. sfouN, s. m. 

Se je de force 
par terre, Je)! de S): 


| ra ‘dla tard’, V.a, — Con- 
sterner, Ua), dehech, v. à. 


c ? d'eullem, V. a. 
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Terre, élément, globe, sol, 
D), ard’, PO RE La se 
le monde entier, LS, e 
deunia, s. f, — Continent, kr 
beurr, S. M.— Poussière, un 
peu deterre, IS, trab,s. m. 
— Matière pour faire des va- 
ses, terre à potier cuite 
ill, biñât'a, s. f, — Pour 
construire, y, trab, s. m. 
— pour nettoyer le corps au 
bain, Jeb, d'feul, s. m. — 
Fonds de terre, D) pl. 

oæbt, drd' pl. ardd'in, 8. f. 
_L ride de mer, pr beurr, 
s. m. — Sol, en parlant de la 
nature de la terre, [;2)| pl. 
wreb}, drd' pl. aréd'in, s. f. 
— Contrée, > pl. y, 
blad pl. beldan, 8. f. — Toute 
la terre, tous les hommes, 

ÇA ee djems” ennas, 
S. M. ; rs ol, ennas 
koullhoum (litt. : Les gens tous 
eux), — Four à euire la terre, 


? pl. Y! Le}, feurn pl. fran, 


s. m, — Fremblement de ter 
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re, ÿ;); pl. JS; zenzla pl. 
zndzel, s. f. — Par terre, à ter- 
re, &lÿf +, fi lkd’a. 

Tenreau, fumier, Y;, 
zbel, s. m. 

TerREuR, crainte extrême, 
£ DL feuz', s. m. 

TERRIBLE, effrayant, E® , 
mefezz’, adj. 

TERRITOIRE , cs, k'lèm, 
s. M. 

TESTAMENT, acte de dernière 
volonté, ie pl. Clos, ou- 
c'ita pl. ouc'itats, s. f. — Faire 
son testament, 29 ous's'a, 
v. a. — Laisser par testament, 

. >, ous's'a. — Ancien Testa- 
ment, livre sacré, sl, 3, tou- 
rats, s.f. — Le nouveau Testa- 
ment, Es}, elendjil, s. m. 

TESTATEUR, s9 f. Li 
pl. com. Urre oudc'i f. 
oudc'ia pl. com. oudc'in, 
8. m. f. 

TesTER, faire son testament, 
52 ous's'a, V.a. 
“Kfssnicue, Le Pl. las 


TET 


coll. Ro È 


coll. bid'ats 

T£re, partie du corps, € pl) 
pl. {ys, rés pl. rous, s. m. 
— A pleine tête, PEUR bez- 
Avec force). — De 
la tête aux pieds, at 
: ES) min elfouk’ 
hattsa Ltahts (tt. : Depuis 
le haut jusques en bas). — 


zour (lit. : 


Rompre la tête, importuner, 
pe, s'eudd4’, v. à. — Fai- 
re tourner la tête à quelqu'un 
par amour, Js » habbel, 
v. n. — Tenir tête, 335, 
’dnedhou. — Perdre la tête, tb 
ic, t'ar ‘dk'lhou (lit. : S'est 
envolée sa tête). — Sa tête tour- 
na, il fut indisposé, a., 51, 
dar réshou.— Porter à la tête, 
indisposer , eu , dououeur”, 
v.a.— À la tête, en avant de, 
DS), elouldni (litt.: Le 
premier) (changer le nombre et 
le genre). — Se mettre à la tê- 
te de gens, SI » Y 
kan houa elouläni (litt. : Ia 


TIE 

été lui le premier). — Mal de 
tête, D} ces oudÿ errds, 
s. m. — Coup de tête, io pl. 
Co, heubla pl. heublats, 
s. f. — Par tête, QD ,» ler- 
rés. — de pipe, &l,5 pl. 
bls, doudia pl. doudiats, 
s. f. 

Téren, ce» rd'é”, v.n. 

Térow, 55) pl. ÿÂs5, ziza 
pl. zoudïz, s. f. 

Téru, obstiné, Ale, ma- 
’dned, adj. 

TEXTE, ©» neus's', S. M. 

Tné, Lf, atsdi, s. m. 

TnËaTRE, DOS, koumi- 
dia, 8. f. 

Tufière, je pl. >», 
beurrad pl, bréred, s. m. 

TufoRie, pe pl. ce, ’elm 
pl. ‘euloum, s. m. 

Tuésaunisen, JL} ee 
djm&’ Imal(litt. : Il a amassé 
l'argent), v. à. 

Taym, 5, zd'iseur, s. m. 

Tièps, 3SL, miedded, adj. 
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© TrÉDEUR d'affection, #3, JE 
brouda, 8. f. 

Tiénir, faire tiédir, 35, 
ledded, v. à. 

TiEN (pronom possess.), de 
(oi, sKele, mta’ak. 

Tiens, AA pl. ue » 
{soults pl. tsoultsain, s. m. 

Tice d'une fleur, +5, 
k'ot'mir, s. m. — de bottes, 
te pl. Llèm, sak pl. si- 
k'an, s. mn. 

Ticne, y pl. É,50, neu- 
meur pl. nmoura, S. M. — 
Tigresse, #,s pl. 8,599 ,neumre 
pl. nmoura, s. f. 

TiGRé, moucheté, L5,;», 
mzeurk'eut", adj. 

TiLLAC, pont d’an navire, 
D y y S . kouïrt'a, s. f. 

TimBaLLE, instrument do 
guerre des Arabes, nb, 
t'hilats, s. m. 

TIMIDE, peureux, ts, 
r''ououaf, adj. — Qui n'a pas 


d'assurance, es mesth'i, 


adj. 
48. 
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TIMIDEMENT, par crainte, 


sb, belr”ouf, adv. — 


Par défaut d'assurance, Lib, 
belh'aïa, adv. 

Toupiré, Le, h'aïa, s. f, 

Timon d’un navire, YU), 
dman, s. m. 

TixTamanRe, àL5, k'idma, 
8. f. 


Tique, insecte qui s’attache 


à la peau des chiens, 851,5 pl. 


ST$ coll. 515, gréda pl. 


yrâdats coll. gréd, s. f. 


TimAILLEUR, 1), tardïour, 


Se M. inv. 
TIRB-BOUCUON, à 10 pl. 
CAER JE berrina pl. berrinats, 


De f. 


TIRELRE, sus pl. 
lent, cheul'a pl. 


cheuh'ih'ats, s. fe. 

Tirer, amener à soi, LS, 
Tjbed, v. a. — à soi un rideau, 
se, djbed, V.a, — Faire sor- 
ür, %e, djbed, v. a. — un fu- 


sil, etc., sur ‘quelqu’ un, #2 


E . 


TIR 


ae, rma ui, v. a. — un0 
voiture (un cheval), %s, 
djbed, v. a. — ‘Dégaîner son 
épée, etc. PL sell, v. a. — 
d'un mauvais état, délivrer, 
rien sellek, v. a. — Obtenit 
par adresse, 153, r'da, v. à. 
— des palettes de sang, ; 
SJ\, #'t&' eddem (lit. : Il 
coupé le sang). — Décharger 
des armes à feu, , t'lok’, 
V. a; po, d'reub, v. à. — 
Lancer des traits, des projecti- 
les, Lg) Ta, V. 4, — une 
lettre de change, cr 
JS, r'eurredj ee 
y. a. — vanité de, y), 
ftr'eur bi, v. a. — de l’eau 
d'un puits, Pa ‘âmmeur, v. 
a. — Extraire d'un ouvrage, 
Ji, nkeul, v. a. — une ligne 


{sur le papier, he, seut't'eur, 


v.a. — des exemplaires, im- 


primer, æ, fbd’, v. a. — 
vengeance, se venger, PE 


entk'eum, v. pron. — au clair, 


éclaireir, LE kchef, : v. à, 
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Koft'an pl. k'fdleun, s. m. 

Toi, pron. pers., sl f. 
cs! pl. com. Les, enta f. 
enti pl. com. entouma. — 
Diminutif, LEsf f. List, en- 
tâia f, entina.— Dé toi, 5° 

k; SC, mid'ak. — Toi- 
même, Sp “rouh'euk, 
sooraie CE À | pron. ; EL, nefsek, pron. 

TRoIR, S pl. Le k'eu-|  Toise en général, Oil pl. 
Les, Fmach pl. kmd-. 
chats, s. m.— de lin, LE i 


— son origine de, Ua let, 


ag'olhou min (lite : son ori- 











pine de). = au sort, yo 

ji), d'reub elk'our’a, V. à. 
Se tirer de, sortir d ‘affaire, 

ACL, slek, v. pron. 

° TIRET, petite ligne, Ds 3 and Loi 
LE. th ,s . cheurit'a pl. 


djeur pl. Keudjar, s:m. 
© Tis0N, he pl. wi, 
mechheb pl. mchéheb, s. m. 
 TissER, ,nsedj, v. a. 

TISSERAN fs. S pl 
ëS ; : doubs pt. ii 
s. mm. 


keutisan, s. f. — de coton, 
nl Q°Le5, k'mach elk'eu- 
l'eun, s: m —peinte, 35 
mnououeur, S. M. — cirée, 

si, mchemmd’, 8. m. — 

Tissu, EE pi. lee, d’araignée, Los, us. 
nsidja pl. nsidjats, sf. |s. m. 

Titre, qualité, sb pl. 
LS , Oud'if pl: oud'dif, 
s. m.— d'un livre, Uble pl, 
bb, ‘âlouan pl. ’élou- 
dnats, 8. m. — Acte qui éta- 
blitun droit, j& pl. Ji, 
’dk'o d pl. ’euk'oud, s. m. 


TOGE, QU pl. ubls, 


TOILETTE, qui est en toilette, 
bien habillé, Lÿ;», mziïen, 
adj. LD 
Toiser, mesurer, YU”, las, 
TE 

Toison d'un mouton {peau 
et laine), 5 F9? pl. De, haï- 
doura pl, haïâdeur, 5, f, — 
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(la laine sans la peau), JE pl. 
37» djezza pl. djezez, 8. f. 

Toir, couverture d’une mai- 
son, + pl. gb, st'ah' pl. 
st'ouah', s. m. 

TôLe, fer en feuille, às JE 
59) elepl. el ( JE 
eu ss ourk'a mtd' lh'a- 
didpl.ourk'ats mté’ lh'adid 
(litt. : Feuille de fer), s. f. 

TOLÉRABLE, Je, ienh'a- 
mel (litt. : I est supporté). 

TOLÉRANCE, permission, 

; Je » leusrih’, s. m. 

ToLéranrT, doux, facile dans 
ses rapports, Dub, f'érieb, 
adj. 

Tocéren, supporter, Les, 
h'amel, v. a. 


TomaTE, fruit, ie LLE pl. 
LED col. ELLE, 
l'oumdl'icha pl. t'oumét'ichats 
coll. t'oumdt'ich, s. f. 

Towre, tombeau, JS pl. 
ts, k'bour pl. k'bourats, 
8. m. 


TOM 

Towpeau, +5 pl. Et, LCA 
k'bour pl. k'bourats, s. m. 

Tomser , être entraîné du 
haut en bas, cb ah, v. n. 
— dans un danger, dans un 
piége, &» ouk'@’, v. n.; cb 
t'äk,v. n. — malade, Ur » 
mreud', v. n. — mort, cb 
us, l'ah miet, v. n.— 
entre les mains de quelqu'un, 
+ © + ,tah ff 
ieddhou.—en partage, 2 La 
e ÿ, dja fi pâthou (litt. Il 
est venu dans sa part). —S'é- 
pancher, Lu, s'eubb, v. 
pron. — La pluie tombait, 
LAS Lune, s'eubbets ech- 
chta. — sur, fondre sur, à, 
& zdeum ‘dla, v. a. — 
Faire tomber, _b, t'itah', v. 
a. — Laisser tomber à terre, 
n 7L,tah Ihou (litt. : Il est 
tombé de sa personne). — 
Pendre, être pendant, YS 


Ad, kan meflouk (lit. : 


Il a été pendant), v. n. 


TON 

TomEREAU, LS pl. 
U”) LS, keurrouça pl. kréreus, 
s. f. 

Tows, volume, s;= pl.) 
djeuz pl. edjza, s. m. 

Ton, degré d’élévation de la 
voix, one pl. Lolo, s'outs 
pl. dç'ouats, s. m.— Manière 
de parler, >ŸS°, klam, s. m. — 
Prendre un ton insolent, \ ; 

6» thellem  bklam 
k'bih' (litt. : Il a parlé avec pa- 
roles insolentes). — (musique), 
5%, neur'ma, s. f. | 

Tox, pronom poss., #9, ek; 
LE, mtd'ak (litt. : De toi). 

TONDRE, 5 » djezz, V. a. 

TonDu, 53" medjzouz, 
ad). 

Tonxe, ie pl. Sls,bettia 
pl. btéti, 8. t. 

ToNNEAU (grand), bons pl. 

SLs, betta pl. btdti, s. 
f.— (petit), baril, JL pl. 
JE, keurt'il pl. k'rél'eul, 
s. M. 


TOR 
TonNELLE, treillage couvert 


d'une vigne, [2 pl. (+ Les, 
’drich pl. ‘érdich, s. m. 


TONNELIER, sb pl. 
ls, bramli pl. bramiña, 
8. M. 

Tonxer (le tonnerre), JS 
Sp}, kan errd’d (itt.:Ila 
été tonnerre). 

Tonnenne, explosion élec- 
(rique, >), ré'd, 5. m.— 
Foudre, ii", s'ih'dk'a, 
8. f. | 

TontTE des moutons, 5, 
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djezza, 8. Î. 

Torcug, sorte de flambeau, 
Sais pl. Jeliw, mech'at pl. 
mechd'al, 8. m. 

TonCIIER,  essuyer, ge 
msah, V. a. 

TORCHON, dem pl. 
Colis, r'icha pl. r’ichats, 
8. f, 

Tonore du linge pour en 
exprimer l'humidité, ee, 
‘dc'eur, v. a. — Tortiller, js, 
fiel, v.a. — dela soie, J:, 


86? TOR 
fiel, w a. — Tordre le col, 
LS r'neuk', v. à. 

Se tordre les bras en signe 
de douleur, erS , teud'eurrd’, 
v. pron. 

Tonnérign, griller, s Kla, 
*. à. 

Toner, 3Ù, pl. Lo, 
ouad pl. oudian, 8. m. 

Tonsans (en métal ou en 
soie), J+%, ftoul, 8. m. 

Tont, ce qui est contraire à 
d'olm, 


la justice, db, s. M. 


— Avoirtort, + 53% L 
as , ma ‘éndhou chi el- 
Nak'k (litt.: Ïl n’a pas eu le 
droit). 
qu'un, 
À tort, = JE ur min 
ir hakk (lit. : Sans droit). 
— A tort ét À travers, se Ds 


pe, PE Tir teur’ ‘mim 


(litt. : Sans réflexion). 
TonriLLen, rouler quelque 


— Faire tort à quel- 
, d'lum, v. à. — 


chose entre ses doigts, (> 
breum, Y, & 


TOU 

Torru, contrefait, x 
md'ououedj, adj, 

Tortue, animal, 3 pl. 
y)» feukroun xl. fkéren, 
$ M. 

TORTUEUX, _ md'ououed), 
adj. 


Tonruns, supplice, 15, 


’eudab, s.m. 
Tonturen, 32, ‘éddeb, 
v. à. 


Tôr, vite, promptement, S 

, fi se, 
heure, a bekri, adv. — 
Plus tôt, Js, K'bel, adv. — 
Trop tôt, 5, J5, kbel ow 
ok'tshou. — Sitôt que, aussi- 


tôt que, Le es kif ma. 

TOTAL, FE D 
s. f. 

TOTALEMENT, OL b, bel- 
| Foulléta, ady, L 

TotaLITÉ, la totalité, JS 
elkoull, 8. m, | 


adv. — De bonne 


‘djoumla, 


ToucHANT (adjectif), 


atten- 


drimant, AU yes, if'ans 


TOU 
(litt. : 


elk'älh touche le 


cœur). 


* 


ToucHaANT (préposition), con- 


cernant, sur, EZ ’âla; LL 
f. | 


Toucuer (substantif), le tou- 
cher, le tact, Ya), elmess, 


s. M. 

| Toucen Le avec les 
doigts, 
Étre en contact Es mess, 
v. a. — à, aborder, relâcher 
(marine), sp reussa, V. à. 
— le fond de la mer (un na- 
vire), y » h'arreuts, v.n. 
— Rencontrer, effleurer, £<, 
h'aFk', — Recevoir de 
l'argent, DS» k'bod’, 
Emouvoir, y h'annen, 


V. à. 


V,. 4. — 


v. à. 

Toucué , être touché de, à ) 
ad, reuk'k' k'älbhou (litt.: 
S’est attendri son cœur). 

Se toucher, être contigus ; 
tournez par l'adjectif, Le), 


läc'euk’ (litt. : Contigu). 


[Sans fin, sans cesse). 





TOU 
Tourru, bien garni, Je , 
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m'dmmeur, adi. 


Tousours, w\3, daïm, ad. ; 


D NL, bla bräla (lite: 


— À 
toujours, AE eZ "la 
daim, adv. 

Tourer, touffe decheveux lais- 
sée à l'occiput sur la tête rasée 
d'un Maure, ÿ LL pl. SU, 
geut't'éia pl. geut't'âtats, s. f, 
Tourre , Jouet d'enfant, 
Lo); pl. bi; zeurbout' pl. 
zrébeut', s. m | 

Tour, rang successif, D 
pl. “15, déla pl. délats, 

s.f. — À notre tour, L:)ls, 
dâletsna. — Supercherie, EN 
pl. Se coll. Je, Nila 
pl. h'ilats coll. h'euroul, s. f. 
— Vilain tour, £si pl. le, 
neuk'ma pl. neuk'mats, s. f. — 
Faire un mauvais tour, A, 
nk'eum, v. à. ; 7 r'euchch, 
v.a. — Faire des tours à 
quelqu'un, s'amuser de lui, 


a de 4, d'b "ébih, x. &,— 
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Mouvement en tournant, 5,53 
pi. co, 43, doura pl. dourats, 
8. f. — À tour de bras, 3.4b, 
belk'ououa, adv.— Promenade, 
du , pl. LL =, tah- 
ouïça pl. tah'ouïçats, s. Î. — 
Faire un tour de promenade, 
US h'aououes, v. n. — Cir- 
conférence, PA daïr, 8. M. 
— Machine pour tourner le 
bois, etc. = pl. tb,s?, 
mr'eurt'a pl. mr'eurt'ats, s.f. 
— Édifice, DE pl. A bordj 
pl. bradj, s. m. — aux échecs, 
22) rour”, 8. M. 

TourBILLON, vent, be b pl. 
ls, l'roumba pl. t'roum- 
bats, s, f, — dans une rivière , 
&\ pl. SL, belé'a pl. 
belld’ats, s. f. 

TourELLe, petite tour, £. re 
pl. ls PE britedj pl. brit- 
«djats, s. m. 

Tourière d’un couvent, 
ls pl. bis, boueudba pl. 
bououdbats, 5. t, 


Fa 


TOU 

TounmenT, \$c, "édab, 
s. M. 

TOURMENTANT, qui tourmenr 
te, x, f’dddeb (litt.:Il 
tourmente). 

TouRMENTER, faire _souffrir 
quelque tourment, 2, ‘dd- 
deb, v. a. — Ne pas laisser 
tranquille, >, ’éddeb, v. a. 

Se tourmenter, #, 
t’âddeb, v. pron. 

TournantT d’une rue, # 19 
pl. 0 SEE doura pl. dourats, 
s. Î. 

TOURNÉE, voyage, 5,2 pl. 
UF , seufra pl. seufrats, 
s. f. 

Tourner, mouvoir une chose 
en rond, 52, dououeur, v. a. 
— Diriger vers, 9) 339 dou- 
oueur ïla, v. à. — Se mou- 
voir en rond, >}; dar, +. 
n. — Se mouvoir à droite 
et à gauche, D, dar, Y. D. 
— les feuillets d’un livre, 
h, k'leb, v. a. — Renver- 
ser, mettre dans un autre sens, 


TOU 
©", K'leb, v. a. — Passer en 
tournant, b, dar, v. a. — 
Détourner la tête, les yeux, 
ès 359, dououeur oudjhhou, 
v. a. — la tête à quelqu'un, lui 
inspirer un amour violent, al», 
Rhabbelhou, v. n. — le dos à 
quelqu'un (sens propre), 1 
ac,dar ’élih, v. n.— bride, 
3, dar, v. n. — en ridicule, 
ad JS, tmesr''eur ‘âlih, 
V. D. ; D52 tzahza, v. n, — 
Tourner, s’aigrir, 39, fsed, v. 
n. — au vinaigre, e ee) 
rdj& r'eull, v. n. — (par 


: La tête 
lui tourna, al, 35, dar 


éblouissement), ex. 


râshou. — (par amour ou par 
autre cause morale), Jo, 
habel, v. n. — Faconner au 
tour, S r'eureut', v. à, 
Se tourner vers quelqu’un, 
\5, dar, v. pron. 
Tourwesor, plante, 3,13 


ps, dérets echchems, s. f. 


TourNgur, qui façonne au 
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tour, LI,s pl. El, r'eur- 
rât' pl. r'eurrél'in, s. m. 

TOURNOYER, 5, dar, v. n. 
Tournure de phrase, 


aus y, teurkib,s. m. 
Tourte, &b,,b pl. LL, 
t'ourt'a pl. t'ourt'ats, s. f. 
TOURTEREAU, LAS 9, fé- 
r''euts, s. m. 
TOURTERELLE, à2Les pl. gs 
imdma pl. imam, s. f. 
Tousser naturellement, par 
indisposition, Jxw, s’eul, v. n. 
— exprès, pour attirer l’atten- 
tion, } nah'nah', v. n. 
Tour (substantif), un tout, 
JS, koull, 8. m. — Et voilà 


tout, JÙ L (i»,hdda ma 
kan. 

Tour (adjectif), JS, koull, 
inv. — Tous les gens, 4 
gb, koull ennas; UE 
n'a? ennas elkoull.— Toute 
chose, JS, koull_ chi. 
— Eux tous, , koullhoum. 


—Tous les deux ou trois jours, 


Gi gw St LS 
(" SEAT 
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koull “Youmaïn  ouella tlets 
tam. 


Tour (adverbe), en tout,tout 
compris, sb, beldjemla, 
adv. — Rien du tout, 

LS" h'atta chi {litt. :Aucune 
chose). — Point du tout, S W, 
la la, adv. — Tout de bon, 
sérieusement, SSL, beldjedd, 
adv.— Tout haut, La, 
bel’eurat', adv. — Tout bas, 
à l'oreille, re] PAIE béchchouïia, 
adv. — Tout au plus, 3 LS, 
belh'äéra, adv.— Tout à coup, 
es æ, ’âlu r'eufla, adv. 
— Tout à fait, entièrement, 
EL, belkoulliia, adv. — 
Tout à l'heure (en s’adres- 
sant à une seule person- 
ne), attendez, yet, eus'beur. 
— (en s'adressant à plusieurs 
personnes), | s 0, eus'brou.— 
Tout à la fois, 8,» 3,2; feurd 
meurra. — Tout seul, 832 
oudh'dhou (changer les affixes). 
Tour puissanT, le Tout-Puis- 


sant, Dieu, JS de >) 


TRA 


CE elk'ädeur ‘éla koull ch 
(htt.: Le Puissant sur toute 
chose). 

Tourerois, néanmoins, mais, 
Ÿ lâken, adv. 

Toux, älmw, seu’la, 8. f. 

Tracas, embarras, peine, 
J> pl. Ji, haoul pl. 
ahoual, 8. M. : = pi. Cet 
hamm pl heumoum, s. m. 

TRACASSER , importuner , 

Jo, s'eudd&”, v. a. —In- 
quiéter, tourmenter, Vs, ha- 
ououel, v. a. 

Se tracasser, s'inquiéter, 
Ju), tahououel, v. pron. 

TRACASSIER , PA rS, 
id'ieuk elr'ät'eur (litt.: Il ré- 
trécit la volonté). 

Trace, vestige d’un homme, 
d’un animal, p, diseur, s.m. 
— Se mettre sur les traces, 
è #1 Es, teubb4’ ätseurhou 
(litt.: Il a suivi ses traces). — 
Impression sur l’esprit, 3, 
teufkira, $. f. 

TRACER, tirer les lignes 


TRA 


* . 
d’un dessin, sp» TSem, V. à 


TRADUCTEUR, interprète as- 
sermenté, _%s* Ljles 
ords” ble p teurdj- 
man mahllef pl. teurdjmd- 
nats mahllfin, 8. m. — Celui 
qui traduit un écrit d'une lan 
gue dans une autre, Ubs y 
pl. ble ,teurdjman pl. 
teurdjménats, 5. m. 

TRADUCTION, Les) pi. 
als) , teurdjma pl. teurdj- 
mats, 5. f, 

TRADUIRE, faire une traduc- 
tion, > ,yteurdjem, v. a. — 
en, d’une langue dans une au- 


tre, ex.: traduire en arabe, 


> ls P teurdjem bel- 
’érbira, V. 4. quelqu'un 


devant la justice (si c’est un 
particulier qui en traduit un 


w Est, echtka bih, 


V. à. — (Gi c'est le ministère 


public), erN Le ë; 5 


djououzhou fi eh 


autre), 


TRAFIC, commerce, ÿ ls”, 
teudjéra, s. f, 


TRA 
TRAFIQUER, F2 » teudjeur, 
v. 2; me) , tsebbeb, v. n. 


TRAGIQUE, funeste, Sr 
mah'zzen, adj. 
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TRAHIR, y r'an, V.a.: 

JS, r'd4”, v.a. — un se- 
cret, pee) te » fcha 
esserr. 

Se trahir, se laisser péné- 
trer, &u% 2, fd'ah nefs- 
hou, v. pron. 

TRAGISON, LS pl 
CbLS , r'idna pl. r“'idnats, 
8. f. 

TRAIN, allure d’un homme 
ou d'un animal, kw, mechia, 
8. f. : Bye, sira, 8. f., — Aller 
bon train (animaux), 5, Le 
sv ,sar sira mlha,v.n.— 
(personne), id die (cé, 
moha mechia mlih'a.— ÊÉtreen 
train de faire, faire au moment 
même, tournez par 25915, 
delouok'ts (litt. : 
suivi du verbe. — Mettre en 


Maintenant), 


train de faire ou de dire, exci- 


ter les autres à la galté, se, 
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d'ahh'ak, v.a.— Suite, gens, 
domestiques, ps, r''ouddam, 
s. M. 

TRAÎNANT, qui traîne par 
terre, =}, idjeurr (litt.: Il 
traine), — Languissant, ox 
f. igmo pl. com. Lelso, 
d'aif ff. d'&ifa pl. 
d'd'af, adj. 


TRAÎNER , tirer après soi, 


com. 


ee djeurr, v. a. — Allonger, 
différer, J:b, l'ououel, v. à 
— Ne pas finir, JLE, t'äl, v. 
n. — Pendre jusqu'à terre, 
Y21 LS 7 djeurr fi 
lurd', v. n. 

Se trainer, marcher en ram- 
pant ou avec peine, 7)» 
zuh'af, v. pron. 

TRAIRE, tb, h'aleb, v. a. 
a 
pl. LL 4 , Cheurt'a pl. cheur- 


TrRaiT, ligne tracée, 


l'ats, 8. f. — Traits du visage, 
physionomie , as 1 me , 
neus'bets eloudjh (lit. : Traits 
du visage), — Ce qu'on avale 


d'une seule gorgée, is pl. 
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“less, djeur'ma pl. djeur'= 
mats, 8. f, — Javelot, ap. 
pl. LS À, mezrag pl. mzéreg, 
s. m. — d’une voiture, LÉ 
pl. LS, k'ich pl. k'iouch, s. 
m.— Action, ile pl. Les, 
‘âmla pl. ’4mlats, s. f, — Rap- 
port, avoir trait, sw, nâceb 
(lit. 
TAAITABLE, doux, accommo- 
dant, Jeu, msahhel, adj. 
TraiTe, lettre de change, 
JS pl. JL ls, kam- 


. M. 


: Se rapportant à). 


pial pl. kampidlats, s 

TRAITÉ, convention, al, 
tifak', s. m. 

TRAITEMENT, procédé, Je, 
’eumal, 8. m.; àkeslas pl 
Cole, ma'amla pl. ma'am- 
lats, s. f. — Salaire d’un em 
ployé du gouvernement , SL 
pl. AS, pâga pl. pâgats; 
S) pl. Le, rétseb pl. 
rouâtseb, s. m. 

TRAITER une affaire, 2 
dé deubbeur ‘âla, v. a. — 


une question, se 5, 


TRA 


tkellem ‘äla,v. a. — Agir avec 


Js,f'at md’, 


v. a. — quelqu'un de, l’appe- 


quelqu'un, 


ler, Lg » semma, V. à. — 
ci lui donner un re- 
as, ps, kreum, v. a. — Soi- 
guer un malade, +13, déoua, 
v. a. 
TRAITEUR, 
ils, 
loukandadjiria, s. m. 
| qui : 
tourn. par 


al SS pl. 
loukandadji pl. 
TRAÎTRE, trahit une 
cause , 
tif LS | 
r''eddd”, adj. — Qui se joue de 


l’adjec- 
r''éin ; es | 
quelqu'un, le; r''din, adj. 
— Perfide, ts , Tin, adj. 
— En traître, ia , bel- 
r'iâna (litt. : Par trahison). 
TRAJET, Lu pl. Lloluws, 
msdfa pl. msdfats, 8. f. 
Trame d’un tissu, à Ju pl. 
| SDL Jour, tesdiia pl. tesdirats, 
‘8. f. — Complot, La pl. 
be, 
s. Î. 
TraMER de la toile, de 


r'iâna pl. r'idnats, 
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sedda, v. à, — un complot, 
ds, L,, rbot' reubl'a (litt.: 
Il à attaché un ligament). 

TRANCHANT (adjectif), ebë, 
k'at”, adj. 

TRANCHANT (substantif), fil 
d’une arme, taille, æ;, k'at”, 
s. M. 

TRANCHE, &xd5 pi. Colabs, 
k'eut'”’a pl. k'eut''ats, s. f. — 
de melon, DE pl. cv bord 
pl. bradj, s. m. 

TranCRÉE, douleur vive dans 
le ventre, UN se s) 
oudjÿ” fi lkeurch, S. M. — 
Éprouver des tranchées, 
as es es h'ass 
eloudj” fi keurchhou, v. n. 

TRANCHER, Couper, eË . 
k't4',v.a. 

TRANQUILLE, sans trouble, 
br meurtah', adj.; eZ 
mehenni, adj. — Sans agita- 
: La mer est 
tranquille , eZ =, 
elbahr mehedden (litt. : La 


mer tranquille) ; Lgréelliné, 


tion (la mer), ex. 
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— Soyez tranquille, n'ayez 
int d' D, 

point d'inquiétude, st Y 


koun mehenni, — Laissez-moi 


tranquille, +, r'allini. 


TAANQUILLEMENT, sans trou- 
ble, LU, belhena, adv.; 
äs\)5, berrdh'a, adv. 

TRANQUILLISER, calmer, LE? 
henna, v. à,; YU, hedden, 
v.a 

Se tranquilliser, (J3, 
tehedden, %, pron, 

TRANQUILLITÉ, ,L>, hena, s.f. 





TRANSACTION, à Les pl. 
CE , Ms'lh'a pl. ms'd- 
lh'ats, s. f. 

TRANSCRIRE un écrit, cr 
nseur”, v. à, 

Transe, frayeur, SA Lez’, 
8. m. 

TRANSFÉRER, transporter, 
KE, neuk'k'eul, v. a. 

TRANSFORMATION, Los » 


teubdil, s. m. 
TRANSFORMER, Changer, mé- 


tamorphoser, Jo, beddel, v. a. 
Se transformer, se méta- 
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morphoser, Jss » theddel, 
v. pron. 

TRANSFUGE, déserteur, ere 
pl. url r''&in pl. r''éinin, 
8. M. 

TRANSGRESSER, enfreindre, 
els, r'âlef, v. a. 

TRANSGRESsION, ol pl. 
tal, mr'élfa pl. mr'él 
fats, s. f. 

Transi, Sels, djâmed, adj. 

TRANSIGER, _— ts'âlah', 
v. D. 


TRANSLATION, Ji, ten- 


k'il, s. m. L 

TRANSMETTRE, JS, neuk- 
k'eul, v. a. 

Transmission, Li , ten- 
k'il, 8. m. 

TRANSPERCER, 555, neffed, 
ve 

TRANSPIRATION ) L JE » 
"éreuk’, s. m. — Rétablir la 
transpiration, UT ’érreuk, 
\. 2 

TRANSPIRER, UZ ‘âreuk, 
v. D 
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TRANSPLANTER, Jà, neuk'- 





















TRaPu, gros et court, 32% 
k'eul, v. a. mhououeur, ad). 


TRANSPORT , translation , 


LES, tenkil, s. m. — de 
joie, 5 —$ is), feurh'a kbi- 


ra (litt. : Joie grande), s. f. 


TRAQUER, 2, h'dc'eur,v.a. 
TravaIz, tâche achevée ou à 
achever, &04 pl. «bis, 
r'eudma pl. r'eudmats, s. f.; 
Jas pl. Jlasl, chrol pl. 


chr'al, s. m. — Peine qu'on 


TRANSPORTER, transférer, 
Js, neuk'k'eul, v. a. 
Se transporter, aller vers, 


# .., 
Lg», moha, V. pron.; c! : 


rah, v. pron. 


se donne, +», feu'b, s.m. 
— Travaux, ouvrages à exécu= 
ter, 32, r’eudma, s. f. 

TransporTé, être transporté |  TRAvaILLer, faire une beso- 
de colère, etc., cb hadj, v.| gne, c$ r''dem, v. à. — à, 
pass. {litt. : Il a perdu la rai-[s’occuper activement d’une 
son). — Transporté, ivre d'a- 
mour, etc., JS f. Que 


pl. com. DL skran f. 
skrdna pl. skdra, adj. 


chose, >9S, r'dem, v. à. — 
Se déjeter, gonfler (le bois, etc.}, 
oo jé , chreub, v. à 
TRAVAILLÉ, fait avec soin, 
TransPoser, mettre une cho-| .9-<, meur”doum, adj. 
se dans un endroit autre que 
celui où elle était, AE 
ee»), beddel elmoud”, v. a. 


TRANSVYASER, Ë 2 feurreur', 


TRAVAILLEUR  (substantif) , 
ouvrier, ps pl. urtss, 
r'euddam pl. r’euddämin , 
s. m,— Qui aime le travail, 
J& Les, iWabb ir'dem 
(litt. : I aime il travaille). 


y. à. 
Trappg, porte placée hori- 
zontalement, b pl. Des ) Travers (substanlif), Opposé 


bab pl. b'ban, s. m. à longueur, Q2)2: 'eurd’, s. M. 


TA 


— À er"! 


Li 


+ p 1) 
4% A. ‘EU. &. E. 

Travis, à trasers, entre | 

au fnilie0 RL 

travers de, Z. . min | 

, de y” 

Gus, = Dé frivers, à conire- : 

EN e 

sens, sie —, beliiek Loub. — : 
En travers, DS) bel'eurd'. 


— De travers, obliquement, 


QE 5, bettenkis. — A tort 


étà travers, = JÉ r'ir 
teur'inim,— De travers, regar- 


der quelqu'un de travers, Dan 
T'zeur, 9. D. 

Tnavense, en bois, US pl. 
up!» Koul'eun pl. K'ouât'en, 
8. m.— Chemin autre que la 
granderoute,- +5, klou’,s.m. 

TRAVERSÉE, voyage par mer, 
Bye pl. Lola coll. ;2e, 
seufra pl. seufrats coll. sfeur, 
8. f. 

TRAVERSER, percer de part 
en part, Lüÿs, T'eureuk’, v. a. 
— Passer d'un côté à l’autre, 
ch, L't'4, v.n. — Être placé 
en travers (une chose), aller 


TRE 
d'en CHé à lanire, ; =, dx, 
5. à 

Travessrs, oreiller lons, 
. J5 tt, MESSE pi. 
ALSN4d, &. M. 

Teivesrie, se travestuir, s'hs- 
biller de manière à se désuiser, 
5 y, lbs kif(ir: 
S'habiiler comme, etc.) 
déguise- 
J3, teubdil 


TRANVESTISSEMENT, 


EE L 


ellbas ilitt. : Changement de 


vêtement). 

Taésucmem, D LÙ, 
kan it'éiah (litt.: Il a été 
trébuchant). 


Trépucuer, balance , OÙ 
pl. d 5», mizan pl. mouâzen, 
8. M. 

TREILLAGE, assemblage de 
lattes, duai pl. lai, 
mk'eus'ba pl. mk'eus'bats, s. f. 

TREILLE, (y Pl. Jr 
’ârich pl. ’érdich, s. m. 

TRES, cie pl. Lolo, 


mk'eus'ba pl. mk'eus'bats, s. f, 


TRE 


Trezs, nombre, LL, 
telettach, s. m. 

TreziÈme, le treizième, 
LMI}, ettelettach, adj. 

TREMBLANT, qui tremble de 
peur, Jp, értd'd (litt. : Il 
tremble).—Branlant, remuant, 
ab, il'4b (lit. : Il tremble). 

TREMBLE, sorte de peuplier, 
leo pl. «bles coll. 
LKsbas, s'eufs'äfa pl. s'euf- 
s'éfats coll. s'eufs'af, s. f. 

TREMBLEMENT , agitation de 
_ ce qui tremble, ;», hezz,s. m. 
— par peur, #)c y» rd'da, 8. f. 
— de terre, 5); pl. Sy; 
coll. Ji); zenzla pl. zenzlats 
coll. zndzel, s. f. 

TREMBLER, remuer, branler, 
3), l'éb,v. n.— Avoir grand’ 
_ peur, Ss )|, rtad, v. n. — 
(la terre), 3), r£’ad, v. n. 


TRÉMOUSSER, se trémousser, 
remuer le corps sur place, 


Us >» h'arreuk, v. pron. 
Trewps du fer, lis, sk'dia, 


s. f, 
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Trewper, plonger dans l’eau, 
s, cheummeur”, v. a. — du 
pain, etc., dans un liquide, 
UË , T'eummes, V. à. — de 
l'acier, Le ska, v. a. 
TREMPÉ, extrêmement mouil- 
lé, :4 


TRENTAINE, une trentaine, 


>, mcheummeur", adj. 


yo Y, tlâtin, s. m. 

TRENTE , nombre, Us Ÿ | 
tlâtin, s. m. 

TRENTIÈME, le trentième, 
os X), ettlâtin, s. m. inv. 

Trépas, le trépas, la mort, 
Co), elmout, 5. f. 

TRÉPASSER, mourir, “Le, 
mais, V. n. 

TRÉPASSÉ, mort, ©, 
mitet, ad). 

Trépien de cuisine, Les 
pl. Llilss, oudjak' pl. oudjd- 
k'ats, s. m. 

TRÉPIGNER, Lu , éreub- 
beut', v. n. 

Très, beaucoup, ll, 
bezzaf, particule. 


ë 
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Tatson public ou pris” 
sa D, 


ei: > pl. 
PA 


"una di. rai, & f. — 
er -1i, pes pl. PES kenz pl. 
kAG!E, $, M. 

TRÉSORIER , es;s pl. 
À 55, r'euznadji pl. reuz- 
har.j@, 8. M. 

TRESSAILLEM ENT, 2S ,rd''éd, 
8. m. 

TnessalLLim de joie, c” ; 
frah', v.n. — de peur, >s)|, 
rt'ad, v. n. 

Tussse (en général), 5-22 
pl. p2, d'fira pl. d'fàir, 
s. f, — en soie ou en laine, 
Las pl Qybls, Kaïtan 
de 
cheveux, coupée de la tête, 
5e pl. ples, d'fira pl 


d'fäir, s. f. — Cheveux en tres- 


6) 
pl. Kidtin, s. m. 


se, 5,2 pl. yi£e, d'fira pl. 
d'fätr, s. {, 

Tresser, former en tresse, 
2 d'feur, v. a. 

Taérkau, SC pl. SSL, 
bank pl. bnak,s. m. 


Din : 


f 
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Trive, suspension d'ostilie 


ÿ 
L 


tés, s.& ,E, frigour, 8. f. — 
Trêve de, assez de, S», barka, 


adv. 
TRIANGLE, lé, mtellets, 
8. M. 


TRisADE, femme qui a des 
rapports impudiques avec une 
autre femme, SKs pl 
HS, hakkaka pl. hakka- 
kats, 8. f. 

TRIBORD, JL... sk'4la, s. f, 

Tanu, (ee Pl Lis, 
’arch pl. ‘érach, s. m.— no- 
made, dl; pl. CEE coll. 
JU œ:, zméla pl. zmélats coll. 
zmdrl, 8, f. 

TRIBULATION, ëmmc pl. 
an Les , ms'iba pl. ms'ab, 
8. . 

TRIBUNAL, lieu des audien- 
ces, st pl LES, 
mal'kma pl. mah'kmats, s. f.— 
Le corps des magistrats, tribu- 
nal d'appel, OT D, pe 
triboundr elkbir (litt. : Tribu- 
nal le grand). — de première 


TRI 
instance, ka) js, 
tribounar es's’r'ir,s. m. (litt.: 


Tribunal le petit). — de com- 


merce , gl JD y 
QU , tribounar mi” 
koumirs, s. m. — des rabbins, 
Que», erreubbinous. 

TRIBUT, somme payée com- 
me preuve de dépendance, 
dl, r'eurâma, 8.1. 

TRICHER au jeu, A) zel- 
bah, v. a. 

TRICHERIE au jeu, ss 
pl. led, tzelbih'a pl. 
tzelbih'ats, s. f. 

TRICOLORE, M) 5 a», 
fih tlets louan (litt. : En lui 
trois couleurs). 

TRICOT, ouvrage  tricoté, 
ë joe gr mensoudj bel- 
ebra (litt. : Ourdi à l'aiguille), 
ad). | 

TRICOTER, % JL , 
nsedj belebra (lit. : Tisser à 
l'aiguille). 

TRICTRAC, be, l'abla, s. f, 


TRI 87 


Trier, Choisir. si, ar'— 
tsar, V. à 

TRIMESTRE, Lies 25, tlets 
chhor (litt. : Trois mois). 

TRINGLE, HIS pl. She, 
h'adid pl. h'adaïd, s. m. 

TRINQUER, (Lee SI\ Vs eo, 
d'eurbou  elkiçan (litt. : {ls ont 
choqué les verres). 


ae , T'eulb, 


TRIOMPHE, 
s. m. 
TaromPner, vaincre , 4, 


r'leb, v. n. 

TRIPE, ài 1 , keurcha, s. f. ; 
5,1, pl. ; PUS dououéra pl. 
doudour, 8. f. 

TripLe, le triple, trois fois 

e à * 
autant, oe ss, telts 
meurrats (litt.: Trois fois). 


TriPLer , rendre triple, 


AN, tellets, v. a. 
TriPoLI, ville, JDE, 


l'rdbles, s. m. — Qui est de 
Tripoli, CesblE f. Lls1,L 
pl. com. bl LL, d'rdblsi f, 
t'réblsiia pl. com. t'réblsia, 


ad). 
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TRISTEMENT, ss, bel- 
h'euzn, adv. 


TIIPOTAGE, JE À», tr''eul- 














our, s. M, 

Turmoten, js, r'eulou-|  TRISTESSE, js ,  h'euzn, 
eud', va, s. m.; né, r'hina, s. f.; 
JL, r'iar, s. M. 

TRITURER, (gs, sah'ak, 


V. 4. 


Tnique, gros bâton, s Die pl. 
CA » heurdoua pl. heurdou- 
als, 8. f. 


N € É. | 1 
Taiste, abattu parle chagrin, | TROC, échange, olss p 


us fs js pl. com. 51, 


h'azin f. hazina pl. com. 


CENTER mddicha pl. mddi- 
chats, s. f. — Faire un troc, 
LÀ 13, déich, v. a. 

TROGxON, en pl. sb, 
k'âlb pl. k'loub, s. m. 

Trois, nombre, SV, tidia, 


heuzâna, adj. — D'un carac- 
tère triste, LS zeur”mi, 
adj. —Affigé momentanément, 


OK, mnekked, ad). ; UŸ» 


s. M, 
Troisièue , JL f. a 
lâlets f. tâltsa, adj. 


mr'eubben, adj. — Être triste, 
affligé, CS h'âzen, v. n.: 
or" tr'eubben, v, n, — Affli- 
geant, déplorable, YU, 
mah'azzen, adj. — Attristant, 


Troisièmemenr, &:\L:) 3», 
meurræ eltältsa (litt. : Fois la 
troisième). 

Tnoue, kb pl. le L, 
l'roumba pl. f'roumbats, s. (, 


TRomBLoN, hs pl 


sombre, obscur, D, ma db- 
bes, adj. — Qui inspire la 
mélancolie, rs, mr'eubben, 
adj. — Qui n'offre pas d'espé-| +, ; 5, Keurrbila pl. K'eu- 
rance pour l'avenir, -& &s Le, 
ma fih r'eir (litt, + Point dans 
lui bien), 


rrbilats, 8. f. 


Trops , instrument, 


il. b pl. Ste, 


TRO 
lroumbitfa pl. t'roumbit'ats, 
8. f. 

TROMPER, user d'artifice , 
— r'euchch, v. a. — Escro- 
quer, =, r'euchch, v. a. — 
Causer l'erreur, jé, r'eurr, 
v. a. — les yeux, Les, r'eullot”’, 
y. à. — Ne pas répondre à 
l'attente, L2s, r'üeb, v. n. 
— Se laisser tromper, ,«}, 
tzelbah, v. pron. 

Se tromper, se méprendre, 
LL, r'lot, v. pron. — Vous 
vous trompez, Loi ss, 
rak meur'lout. 

TROMP£RIE, fraude, er) 
pl. ler, tzelbih'a pl. 
tzelbih'ats, s.f.; Qr'euchch, 
s. m. — Malice, tour, ds 
pl She coll. Joss, hila 
pl. h'ilats 
8. f. | 

TROMPETTE, instrument, 
TS EE” _ —b pl. ob, 


t'roumbit'a pl. t'roumbil'ats, 


coll.  h'eutoul, 


s. f. — Sorte de grande trom- 


pette en bois, ble pl. Lie, 


TRO 


r'éita pl. r'oudit’, 
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8. f, Nas 
Homme sonnant de la trompette, 


but Des 


id'reub  ett'roumbit'a (litt.: 


\, elir 


Celui qui sonne la trompette). 


TROMPEUR, qui trompe, 
QU, r'euchchach, adj. 
Tronc d’un arbre, 5,3S pl. 
he, djedra pl. djedrats, 
s. Î. | 
TRONÇON, äabà pl. labs, 
k'eut”a pl. k'eut’ats, s. f. 
TRÔNE, siége royal, Le 
pl. e” LS ,koursi pl. krdça, 
s. M. 
TRONQUER, Da cb, k'ta 


min, V. a 

Trop, 5 OL, belkeutra, 
adv. ; DU x bzidda, adv. — 
(accompagnant un verbe ou un 
adjectif), sb, bezzaf, 
adv. 

TROQUER, faire un troc, 
D, daïch, v. à. 

Tror d’un cheval, pPYæ, 
tehendiz, s. m. 


TrorTtEx (un cheval), ;2, 
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hendez, v. n., ES r''euzz, 
V. D. 

TROTTEUR (un cheval), je 

hs, ihendez mlik (litt.: fl 
trotte bien). 

Trou, ouverture, dans la 
terre, 5,2 pl.2s, heufra 
pl. h'eufeur, s.f.— dansun 
rocher, antre, he pl. ON ré 
r'ar 
dans un mur, && pl Lw, 
teuk'ba pl. tkob, s. f. — 
d’une aiguille, ue PI Le 


"din pl. ’euroun, s.f. — des 


pl. riran, s. m. — 


commodités, && pl. mb, 
teuk'ba pl. tk'eub, 8. f.— du 
cul, anus, De ’eus's', S. in. 
— Déchirure, &äs pl. nb, 
teuk'ba pl. tk'ob, 8. f. — 
Faire un trou dans la terre, 
es y, hafeur Keufra, 
v. a. — Boucher un trou, à, 
sedd, v. à. — Faire un trou 
avec une vrille, .»y, bernen, 
v. a. 


TROUBADOUR, poète, ele 


TRO 
pl. Va, char pl. chou’ära, 
s. M. 

TROUBLE (substantif), inquié- 
tude, PT tah'iteur, s.m.— 
Perturbation, désordre, 2 
ften, 8. m.; à, fetna, s. 
f. — Exciter le trouble dans le 
cœur, 7e h'aïieur, v. a. 

TrouBLe (adjectif), qui n’est 
pas clair, DIE » meur'"- 
roueud', adj. 

TROUBLER, affliger, jeter 
dans l'inquiétude, -<, h'aïieur, 
v.a.; Js>, haouel, v. a. — 
le repos de quelqu'un, ;3, 
h'aïieur, v. a. — l'esprit, la 
raison, ak&e à Jess, r'eut- 
lhou ‘’âk'lhou, v. a. 
— Intimider, étonner, pe 


oueud' 


haïieur, v. a. — Interrom- 
pre, Je, 'éftol, v. a. — 
Mettre du désordre, 3, fes 
sed, v. a. — Rendre trouble, 
JS, r''euloueud', v. a. 

Se troubler, s’intimider, 
pron. ;. 
dE", stah'a, v. pron. — 


QU); dehech, 1. 


TRO 
Devenir trouble, Ds, 
tr'euloueud', v. pron. 

TROUBLÉ, agité, PS ma- 
h'iieur, adj. 

TrouÉE, ouverture, espace 
_vide, b pl. J, fella pl. 
flel, s.f. | 

TRoOUER, faire un trou, une 
ouverture, Si, tk'eub, +. 
a. — un vêtement, Si, 
th'eub, v. a. 

TROUÉ, Lit, metk'oub, 
ad]. 

Trourg, multitude de gens 
quelconques, äzlss, djeumd’a, 
8. f. — d'hommes assis, les 
pl. Er djeumd'a pl. djeu- 
mou, S. f, — d'hommes en 
marche, Clé, r'échi, s. m. 
— d'animaux, AA pl. 
ee. s'âga pl. s'dgats, 
8. f. ; ads pl. CA coll. 
Vs, djliba pl. djlibats 
coll. djleb, s. f. — d'oiseaux, 
SF» pl. 2», feurg pl. 


frag, s. m. — Troupes, gens 
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de guerre réums, SLus, ’dçd- 
keur, 8. m. , 

TROUPEAU d'animaux, SL 
Hit s'âga pl. s'âgats, s. 
f.;, de pl LS coll 
À, djliba pl. djlibats coll. 
dileb, 8. f. 

TROUSSEAU de mariée, je 
pl. colles, djahdz pl. djahd- 
zats, s. m.— de clefs, by 
Es h'euzma pl. h'euzeum, s. f. 

Trousses, aux trousses, 
derrière, sur les traces, ÿ LE 
oura, adv. — Se mettre aux 
trousses, Je, heuouel, v. a. 

TRoussER, relever ce qui 
pend, pe chemmeur, v. a. 

Se trousser, se retrousser, 
pr » tchemmeur, v. pron. 

TROUVER, rencontrer quel- 
qu'un ou quelque chose, HD 
djeubeur, v. a.; bo, s'éb, 
v. a. — Découvrir quelqu'un 
ou quelque chose qui était 
caché, be, s'âb, v. a. — un 
moyen, 8,35 Lol, s'db 
k'odra, v. a. — Aller trouver 


TKU 
ÿ Le , Mcha 
|, rah', v.n.— 
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quelqu'un , 
louh, v. n.; 
Venir trouver quelqu'un, Ls 
#3), dja ‘ändhou, v. n. — 
Estimer , juger , A rd ; 
d'har louh (litt. : 
lui). — Inventer, 
une méthode, £% bdd’, 
v. à. 


Il parut à 
découvrir 


Se trouver, être dans un 
lieu, |, endjbeur, v. pron. 
— Être ensemble dans un lieu, 

, tldk'a, v. pron. — dans 
un lieu, s'y rendre, | LS 
mcha ila, v. pron. — Arriver, 
être, il se trouva que, il arriva 
que, je s'ar (litt. : Il arriva). 
— Se sentir bien ou mal, J= 
But, h'ass nefsouh, v. pron. 
— mal, s'évanouir, Sets, 
tr'ächa, y. pron. 

TRUCHEMAN, interprète, 
Uesp pl. ble), teur— 
djman pl. teurdjmdnats, s. m. 

Trurre, espèce de truffes, 


coll. Uk, teurfas, s. m. 


Tauis, à Je pl. eds 


TUE 
h'alloufa pl. h'alloufats, s. f, 

TRUMEAU , 3 à |, pl 
LS Cr] », meraia kKbira 
pl. meraïats kbar, 8. f. 

Tu, toi, pron. pers., | 
f. Lo! pl. com. ©} entsa f. 
entsi pl. com. entsoum, pron. 

Tue, tuyau, xs pl 
Colas coll. SE » djé'ba 
pl. djd'bats coll. djd’ab, s. f. 
— digestif, 3\,s pl. 83.9, fouad 
pl. fouda, s, m. — Intestinal, 
5,155 pl. ,5153, dououdra pl. 
doudoueur, 8. f. 

TUBÉREUSE, 2) Hi OS 
mesk erroumi,s. m. 

Tuer, Ôter la vie d’une ma- 
nière violente, L5, k'tsez, v. 
33, dbaW', v 
a, — quelqu'un de chagrin, 
sbÿl a:5, Kiselouh bez- 
za'@f, V. a. — le temps, flâner, 
s bts r''ât'rhou 
(litt. : Il a Fe sa volonté). 

Se tuer, ass) }3, K'isel 
rouh'hou, v. pron, 


a. — Égorger, 


> oussé” 


TUN 

Tué, être tué, LL, mats, 

V. pass: 
Tug-TÊTE, crier à tue-tête, 
ë  —S be Le 'érieut" 'ait'a 
kbira (litt. : Il a crié cri grand). 
 TUERIE, Carnage, Mis : 
mek'tla, s.f, — Abattoir, à 
pl. in medbah' pl. mdäbh', 


s. M. 

Tuice fabriquée à la fran- 
aise, 832», pl. Cds coll. 
2 P) k'eurmouda pl. k'eur- 
moudats coll. k'eurmoud, 5. f. 

TULLE, à Le, s'eubbära, CP À 

TuMÉFIER, se tuméfier, 

5 |, entfeur”, v. pron. 

Tumeur, ôb2 pl. gb», 
deumla pl. dmäli, 8. f. 

TumuLTe, grand bruit, Dal 
hareudj, s. m. 

TUNIQUE, robe longue non 
ouverte, SEE pl. PL, 
gandoura pl. gnédeur, s. f, 

Tunis, royaume, Us 9, tou- 


nes, 8. f, 


EL] 


TUNISIEN, Sp D 


Eu à 
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pl. com. Bus 135, tounsi f. 
tounsita pl. com. toudnsa , $. 


m. f. 

TURBAN ;, Ls b pl. 
bol, l'ourbant'i pl. t'ré- 
bant'iïa, 8. m.— Prendre le 
turban , devenir musulman, 

, Slem, v. a. 

TURBULENT , tm 
ans, l'hia’thou fifa (litt.: 
Son caractère léger). 

Turc (substantif), le ture, la 
langue turque, LS fs) etleur- 
kia, s.f, 

Turc (adjectif), né en Tur- 


quie, Sp pl. ESS f. is 


ri 


pl. LS, teurki pl. tourk 
f. teurkiig pl. teurkirats. — 
Qui vient, qui provient de 
Turquie, SSI D qgrmin 
beurr ettouk (litt, : Du pays 
des Turcs). — A la turque, 
if SN LS , kif  ettourt 
(litt. : Comme les Turcs). — 
Se faire turc, » Slem, v. n. 
TURLUPINER, BOL tzah- 


z2G;, v. a. 


832 TUY 

TurpiTuDe, action honteuse, 
ms pl 
’euioub, s. m. 

Turquie, contrée, 5° fl p 


beurr ettourk (litt. : Pays des 


HE ; "&b pl. 


Turcs). 

TUTELLE, autorité légale 
d'un tuteur, NES pl. JS, 
oukâla pl. oukdlats, 8. f. — 
Être en tutelle, JE 5e: 
kan mah'djour (litt, : Il a été 
mineur). — Protection, Us» 
h'ama, s. f, 

Tureun, MS, pl. W., 
oukil pl. oukla, s. m. 


Tuyau (en général), àsm 


ULC 


TYR 
pl. “bes coll. Lolss, djd'- 
ba pl. djd'bats coll. dj4’ab, 
s. f, — de fontaine, LE 
pl. Ur, k'âdous pl. k'ouc- 
des, s. m. — de pipe, AS 
pl. lise, tcheubouk’ pl 
tcheubouk'ats, s. m. — Élas- 
tique de ranguilé, DS pl 
DÉS |», meurkouch pl. mrd- 
kech, s. m. — de cheminée, 
LS D», mdeur'na, S. £. 
TyraAN, po pl. e +, d'de 
lem pl. d'oullam, s. m. 
TYRANNIE, Mb, d'eulm, s. m. 
TYRANNISER,  , d'ieum, 


V. a. 


UN 


Ucotre, à= pl. «Les, haïia (lit. : I] a ulcère). 


h'aïia pl. h'aïiats, s. f. 


Un, nom de nombre, ss, 


ULCÉRER, CR djrah’, V. a. ouh'ad, 8. m. — Un individu 
Uicéné, &= 2%, ’ândhou|ouunechose déterminée, ss 


UNI 

f. 3ss, oudh'ad f. oudh'da, 
s. m. f. — Un seul, Sa, 
ouûh'ad, 8. m. — L'un et l’au- 
tre, & un lezzoudÿ. —Les uns 
et les autres, » koullhoum 
(tt. + Eux tous). — L'un ou 
l'autre, NS» Ji, \5», hdda 
ouella hâda. — L'un après 
l’autre, Jai, ju sal, 
oudh'ad b4'd ouéh'ad.— L'un 
l'autre, (j2x pe, bä’d'- 
houm bd’d'.— Les uns disent 
oui, les autres disent non, 
LLé Lt lg ul 
Le elbd’d' tk'eublou elb4'd' 
ma îtk'eublou chi (litt. : Les 
uns accueillent, les autres n’ac- 
cueillent pas). 

UNANIME, 59 f. bass, 
ouâh dhou f. oudh'dha , adj. 

URANIMEMENT, 3 v: 
39, ’éla kelma oudh'da 
{litt. : D'une parole unique). 

Uni, sans aspérités, qui n’est 
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— Sans ornement, A, 
met'louk', adj. — Sans dessin 
brodé ou figuré , &le, 
s'âfi, adj. d'amitié, 
Cash, mes'th'ab, adj, — 
par le mariage, Lasy, tzou- 
oudjou (litt. : Ils se sont 


mariés). 

UntroRME (substantif), Qt 
px), lbas el’äskeur (litt, : 
Habit des militaires). 

UNIFORME (adjectif), sembla- 
ble, quine change pas, L 
Lu JS, ma îitbeddel chi 
(lit. : Il] ne change pas). 

UNIFORMÉMENT, Les. _$. , 
kif kif, adv. ; Ve Vo, soua 
soua, adv. 

Unimenr, toutuniment, JL3, 
k'bâla, adv. 

Union de deux ou de plusieurs 
choses, ele, adjtmd”, s. m. 
— Mariage, D! zouad}, 8. M, 


“ 


— Concorde, AS, ttifak’, 


pas raboteux, pl , oudlt'i 518 M. 


adj. ; LS ur, mestouï, adj. 


Unique, seul, singulier, D» 7 


— Poli, (e, memelles, adj. |f. 52 2 frid f, frida, adj. — 
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USU 


(s'appliquant à Dieu seulement), Se, ‘dda pl. ’éouéid, s. f. — 


335, oudh'dhou, 

UNIQUEMENT, S D» barka, 
adv. 

Uni, polir, ôter les aspéri- 
tés, Uk , melles, v.a. — Join- 
dre plusieurs choses ensemble, 

>, djmd’, va. 

S'unir, se joindre ensemble, 
Vox, adjtma'ou (litt.: Ils se 
sont joints). — par le mariage, 
La DE tzououdjou (litt. : Ils 
se sont mariés). 

Uxivers , l'univers, L55)}, 
eddeunia, 8. f. 

UNIVERSITÉ , corps de sa- 
vants, Like, ’euoulama, 5s. m. 

URBANITÉ, iste, d'râfa, 
s. f. ; Lo}, ddeb, s. m. 

URGENCE, (3 , Izoum, s. m. 

URGENT, pressant, 6j) là- 
zem, adj. 

Unie, Jos, boul, s. m. — 
Rétention d'urine, Jos, 
h'eusran, s. m. 

Üriner, JL, bal, v. n. 

Usace, coutume, 39e pl. 


Emploi, Jlex\, std'mal, s. 
m.— Faire usage, Jeoxtul, 
sté mel, v. n. — Droit de se 
servir d’une chose, 7 
ts'eurref,s. m. 

Usé, vieux par l'usage, 
f. àw95 pl. :23, kdim Î. 
k'dima pl. k'deum, adj. — (une 
pièce d'argent), CA MEMe 
souh', adj. 

User, se servir de, fox, 
sté'mel, v. a. — Détériorer 
par l'usage, Jus, fessed, v. à 
— ses forces, ses yeux, ett., 

no, d'itd’, V. & — en use”, 
se conduire, agir avec quel- 
qu'un, Je, ‘émel, v. a. 

Usité, en usage (un mot), 
Jextuw, mest’dmel, adj. 

USTENSILE, Coll. c) +3, dou 
zan,s. m. — Instruments d’a- 
griculture ; L!559 » douzan, 
s. M. 

Usue, ox, mest’dmel, 
adj.; cyS medjri, adj. 


USURE, io), mérd'a, s. f. 








UTI 

UsurreR, Lsebe,Ls pl. 
seb, mérd'ädji pl. mér- 
d'âdjiia, s. m. 

USURPATION , >, d'olm, 
£e M, F 

Usurper, cb, d'leum, v. a. 

Uri, prolitable, 
geux, æb, ndf', adj. — En 
temps utile, 453 FT fi ouok'- 
thou, 


avanta- 


VAC 


Vacances, suspension de 
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Uriemexr, SS5lall, belfaï: 
da, adv. ; its) L, belmenf'a, 
adv. 
Uriziser , tirer parti de, 
le, steufad, v. 4. 
UriiTÉ , profit, avantage, 
8 lo pl. JS ls, faïda pl. fou- 
did, s. f. ; 
menf'a pl. menf'ats, s. f. 


ju pl. «laus, 


VAC 


VACCINER quelqu'un, 5-2 


travaux, le, ’douâcheur , à, fs'od lhou, v. à. 


s. Mm.— Prendre des vacan- 


, Vacur, Re pl. AS coll, 


ces, Deco meu'oucheur, v. a. a beugra pl. beugrats coll, 


VACANT, qui n’est pas ha-|bgueur, s. Î. — Injure à une 


bité ou rempli, ë Le 
adj. 
Vacarme, tumulte , grand 
bruit, 
. , 
$. M: 


cr hareudj, s. m 


ches, pal 


Xe, fosd, SA, rd’i elbgueur pl. reu'ran 
elbqueur, s. m. 


färeur',| grosse femme, 3% L, a 


beugra. 
VACHER, qui garde les va- 


&b pl. Ubs) 
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VACILLANT, qui branle, 
Lab, il’4b (litt. : I branle). 
| Vs 1%), l'4b, v.n. 

VAGABOND, fainéant, errant, 
get hp wsslt 
45 15 Lo pl. SL yo, s'a- 


bouri pl. s'abourin f. s'abou- 













lbt'ol, adv. — Sans fonde- | 

ment, JL, bdt'ol, adj. 
VANITEUX, orgueilleux, su- 

perbe, >, metkeubbeur, ad, 
Vaincre l'ennemi, a, 


r'leb, v. a. 5 ps, Aseur, v. a 


— L'emporter sur , surmonter, 
en 3 r'leb, Y. a. | 
Vaincu, de, meur'loub, 

ad). 


Tia pl. s'abourirats, s. m. f. 
VAGUE (substantif), &se pl. 


Colas coll. cr moudja p]. 
VAINEMENT, en vain, à 
ce 


JEU, f Idt'ot, adv. 
VAINQUEUR, QE, r'éleb 
ad). 
Vaisseau, navire, LS pl. 
S L, merkeb pl. mrékeb, 
s. M.— de commerce, JS 


moudjats coll. moudj, s. f. 
VAGUE (adjectif), indétermi- 
né, D Lo L, ma chi 
md'tien (litt. : Il n’est pas dé- 
terminé). : 
VAILLAMMENT , ilsidl, 
bechcheudj&’a, adv. 


bdzeurgan, s. m. — de guerre, 
Ent pl. (lee » Sfina pl. 
sfain, s. f, ; Jtep, k'eurs'an, 


S. M. — UÜstensile de conte- 


VAILLANCE, courage, à ls, 
cheudjd’a, s. f, 

VAILLANT, courageux, ES“ 
f. xs Pl. com. els 
Cheudji  f. cheudjia pl. com. 
cheudjd”, adj. 


* | nance, LsELe pl. ue, mé 
’oun pl. moud’n, s. m. 


VAISSELLE, ul, moud'n, 
Vaix, inutile, sans effet, 


JL, 64foi, adj. — En vain, 
inutilement,  JEUJ Sh 


s. M. 





VALET, domestique, ss 
pl. ps f ssh < pi 
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Colwss, r'dim pl. r’oud- 


dam f. rdima pl. r"dimats, s. 


Ub 3», ouad pl. oudian, s. m. 















VaLoiR, avoir tel prix, La 
m. f. soua, v. a. — Cette chose ne 
VALEUR, prix, 3 quo pl. | vaut rien, LS à L Vo, 
br, suma pl. soumats, |hada ma menhou ch.—Valoir 
‘8. f. — Juste valeur, kss pl. mieux, \S», hada r'eir 
(litt. : Cela mieux). — Vaille 


que vaille, CA JT) 


ic'ir ach üc'ir (litt. : Il arri- 


les, k'ima pl. L'imats, s. f. 
— Courage, ils, cheu- 
djd'a, s. f. : ab, k'älb,s. m. 

VALIDE, sain, vigoureux, 

=° f. isvse pl, com. 
7, s'ah'ih f. s'ahih'a pl. 
s'ah'ah', adj. — Qui réunit les 
conditions  voulues, == f, 


ss" pl. com ls 
s'ahih f. s'ahiha pl. com. 


vera ce qui arrivera). — Rap 
porter du profit, #5, k't'4”, 
V.a. — Faire valoir, exploiter 
une terre, pd deubbeur, v. a. 

VANITÉ, amour-propreé, 
Ua JS, ’âdjban en- 
nefs (litt.: Contentement de 
s'ah'ah', adj. sa personne), s. m.— Disposi- 
VALIDITÉ, iso, s'ah'ha, tion à se faire passer pour meil- 
s. . leur qu’on n’est réellement, 
is, nefr'a, 8.f. 

VANITEUX, Se, metkeub- 
beur, adj. 

VANTAKD, lé, fechchar, 


VALISE, malle de voyage, 
pal gl se pl. 
al gLe Bibe, s'eun- 
douk" mtd' essfeur pl. s'nd- 
deuk' mt4” essfeur, s. m. 

VALLÉE, vallon, sf, pl. 
ut 23, Ouad pl. oudian, s. m. 

VALLON, vallée, 51, pl. 


ad]. 
VanTeR, louer, per chkeur, 
L L ‘ 
V. à. ; re, 'ad'à eum, V. A. 


Se vanter, se glorilier, 
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VAU 


= 2\, aftr'eur, v. pron.; Le Je pl. uels ma'oun pl. 


ss), Chkeur rouhhou, v.|moud'n, s. m. — très-grand, 


pron. 

Vargon (des liquides), )l:9, 
four, s. m.— du charbon, 
y, dour'r'an, 8. m. 

VAQUER, s'appliquer à, 
Jxt£f, echtr'eul, v. pron. — 
Être vacant, Er freur', 
v. n. 

VARIABLE, 15%, idour (litt. : 
Il tourne). 


VARIATION, changement, 


LL, teubdil, s. m. ; À, 
teur'iveur, s. M. 

VaRIER , changer, prendreun 
autre état, une autre forme, 
JS, tbeddel, v.n. 

VarIÉ, qui est de plusieurs 
sorlcs, ds, meur"tlef, 
adj. 

VARIÉTÉ, io, mr''älfa, 
C8 À ses, eur'"'tilaf, 
8. M. 

VaRtOLE, petite vérole, 
ce), djedri, s. m, 

Vase, ustensile (en général), 


Dry 


très-élevé, Les pl. LLesl, 
pl. Ks'4r, s. 


avec anses, 


k'os't M. — 
grand, élevé, 
& kb pl. Le +, t'obria pt. 
l'hbdri, s. f. — en cristal, où 
l'on met les poissons rouges, 
3 pl. NS, belléra pl. 
belldrats, s.f, — grand, peu 
élevé, grande terrine, D 
pl. >,L», metred pl. mtäred, 
s. m. — de moyenne gran- 
deur, Ds pl. Jia ,6ouk'é- 
f. — 


Bourbe, à JZ r'eurk'a, s.f. 


la pl. boudkeul, s. 


Vaseux , où il ya de la vase, 
mr'euloueud', 
ad). 

VasisTas de terrasse, 2 pl. 
SP PR k'oubba pl. kK'beb, 
s. f. 

VasrTe, d'une grande étendue, 
es ouds”, adj. _ 

VAURIEN, SES jf. is; pl. 
com, LulS:, zeugli f. zeug- 


VEI 
t atu pl, co In, 


m. f. 


zgdit, S. 
a 

VauTour, DE, ’eugab, 
s. M. 

VauTrer, se vautrer, ES 
tmeurreur', v. pron. 

Veau quitette, _ S, pl. 
m9) LS, oukrif pl. oukdref, 
S. M. — qui ne tette plus, 

s? pl &ls® , ‘ddimi pl. 
‘âdjâma, — vivant, 
ETS pl. ain oukrif 
pl. oul'éref, s. m. — Chair 


de veau crue, LS  S 2 oukrif, 


s.m.— cuite, QI 
lah'm elbeugri (lit. : Chair de 


bœuf). — Cuir de veau, 51 
7 75, djeld oukrif, 


s. m. 
VepeTTe (à la guerre), ue 


pl. Us, ‘dssa pl. ‘éces, 
8. f. 


s,. m, 


Vénémence, emportement, 
[0 | . 

YU r'euchch, s. m. 
VeiLe, la veille, le jour 


précédent, [s oo jlé,na- 


har min Kbel, — À la veille 
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de (suivi d’un verbe), US 
; kan ‘éla (changer le 
verbe en substantif relatif). 

VeiLLée, veille de plusieurs 
personnes ensemble, ë,4… pl. 
le, sahra pl. sahrats, 
s. f. | 

VeILLER, ne pas dormir, 
Je, Sahewr, v. n. — Faire 
attention, a 5 » Todd bäl- 
hou, v.n.; ob, [leun, v. 
n.— quelqu'un, rester près 
d'un malade, © Je» Saheur 
md’, v. n. 

VEINE, vaisseau contenant le 
sang, (y pl. y, ’eurk 
pl. ‘eurouk’, s. m. 

VÊLER, RE PR oueldets, 
v. n. | 

Vezours, àcbls, Kad'ifa, 
s. f, 

VELU, é, mch4''är, ad). 

VENANT, qui vient, ee 
madji, adj. 

VENDEUR, el f. il pl. 
com. els , bùd” f,. brid'a 
pl. com. bid'in, s, m. f. 

ÿ0 
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VENDRE, gb, bd”, v. a. 


Se vendre, avoir un prix de, | adj 


es}, enb4’, v. pron. 
VExpv, Er mbiou’, adj. 
ms Lo, 


nahar eldjeum'a, s. m. 


VEenDRED 1, 


VÉNENEUX, pyeme, mesmoum, 
adj. 

VÉNÉRABLE (personne), __ ©, 
l'éiieb, adj. — (chose), =" 
muh'treum, adj. 

VÉNÉRER, PAL kreum, v. à. 

VÉNÉRIEN, mal vénérien, 

Lo! 132 meurd enneuça 
(litt. : Maladie des femmes), 
s. M. 
VENGEANCE, Coll. gs, en- 
tifam, 8. m.; dis pl. 
Coleis, neukma pl. neuk'- 
mats, s. f. 

VENGER, .ËS, nkeum, v. a. 

Se venger, pt, entk'eum, 
v. pron. | 

VENGEUR, pi f. août pl. 
com. Cr, mentk'eum f. 
mentk'euma pl. com. ment- 
k'eumin, s. m. f. 


VEN 
VENIMEUX, (es MeSMOUTR, 
VENIS, F semm, S. M. 
Vexim, se transporter d'un 
lieu à un autre, =, dja, v. 


n. — D'où viens-tu? L 
mn Q2|, min aïn  djits. 


— Je viens pour faire, pour 
dire, LD ee ob: 
réni djits bach. — Viens! 

si, adji. — Faire venir, 
faire approcher, à Le, 
"diieut Lhou, v. à. — Fairë 
venir, demander qu’ôn apporte, 
qu’on envoie d'un aütre lrèu, 
ep db; flob min, v. à. 
— Arriver, parvenif, Les, 
ouç'ol, v. n. — (la nuit), LE, 
va, Ÿ. n. — (le jour), e£. 
tl4”, v. n. — D'où vient le 
vent? ea) FD a 7 
ach min rih' eliouwm. — (En 
parlant des choses qui arrivent 
fortuitement), L=, dja, v. n, 
_— À là coïnaissance de, ëb, 


bleur', v. n. — à l'esprit, 
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alie £ Ls, dja fi ‘ak- 


lhou. — au monde, naître, 


sl, elmadji (litt.: Le 
venant), adj. 

Venu, le premier venu, un 
individu quelconque, 5! 
EE elli idji (litt.: Celui il 
vient). — Être bien venu au- 
















Sisit, zdad, v. n. — Laisser 
venir, attendre, Je, s'beur, 
V. 4. — échoir, -L, t'äh, 
Y. n. — de, dériver de (un 
mot), let, as'lhou (litt. : Sa ra- 
cine). — de, tenir de telle fa- 
mille, va zÉ r''euredj 


min (litt. : Il est sorti de). — 


près de quelqu'un, avoir du 
crédit auprès de lui, JLS 
Joie, kan meuk'boul (lit. ; 
Il a été bien reçu). — Soyez 
le bien venu, se Lsy, 
meurh'äba bik. 

VENT, 2 ) Pl. zb jp rih'pl. 
riah', s. m.— du sud, du dé- 
sert, le vent du sud, dl, 
elk'eubli, s.'m.— du sud-est, 
QI, echchlouk', 8. mM. 
du sud-ouest, Li, elbatch, 
s. m. — du non, ste, 
essméout, 8, m, — du nord= 
est, Si, elberräni, s. m. 
— du nord-ouest, a 
eltcheuritch, 8, m. — . 

 gÿ jé), Î echcheurk'i, s. m.— 
d'ouest, S AS, elr'eurbi, s. 


M, —— Faire du vent avec un 


de, être causé par, Lau, 
tsebbeb (lit. : Il a été cause). 
— à bout, réussir à, JL, nay, 
v. n. — de (suivi d'un verbe), 
SDS, delouok'ts  (litt. : 
Maintenant, à J'instant) suivi 
du verbe, ex.: Il vient de 
partir, Lu SJ, del- 
ouok'ts  mcha (lite. : Main- 
tenant il est parti). — Croître, 
être produit par, y, ten- 
bets, vx. n. = Monter, attein- 
dre, é, bleur’, w, n.: Jos, 
ouç'ol, v. n. — En venir aux 
mains, ls Lus, teud'érbou, v. 


g.— À venir, qui doit arriver, 
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éventail, > rououah', v. 8. pl. doudats elh'érir coll. dou 


elh'ärir, 8. f. — luisant, Le 


JV pl. SUN =. mes - 
bah ellil pl. ms'abh’  ellil, 
s. m. 

VERBAL , JL , belklam 













— Pet, > pl. Css coll. 
Se h'azka pl. hazk'äts 
coll. h'euzak', s. f. — Lâcher 
un vent, à, h'azeuk', v. n. 

VENTE, da pl. Lan 


coll. Ce bia pl. bi'ats coll. (litt. : Par paroles). — Procès- 


bi, s. f. — Exposer en vente . 
| ? | verbal, &b S, kart'a, s.f. 


ns D? ’âreud  lelbi’, 


VERBALEMENT , de vive voir, 
v. a. 


NO, belklam (litt. : Par 
VENTRE, D pl. DS » ( 


paroles). 
keurch pl. krouch, s. f. 
Verse, partie du discours, 


Jæ pl. Jo, fat pl. faél, 
s. M. 
VenBiace, PCI 5,4, 
( 
keutrets elklam, s. m.; W 
> D, klam errih', s. m. 


Ven, insecte, 82,2 pl. 
©2153 coll. 3,3, douda pl. 
doudats coll. doud, 8, f. — 
(petit), 835,3 coll. 3,3, douïda 
coll. doud, s. f. — engendré 
dans le corps de l'homme, 
Ye pl. yes; h'anech pl. 
h'eunach, s. m.— qui ronge 


Venpurg (en général), 
$ ra, r'd'oura, s. f. 

VÉREUX , qui a des vers (un 
fruit), 04, medoued, adj. 

Vence de l'homme, S3 pl 
155, dkeur pl. dkoura, s. m. 


— (bas), Dj pl. Less, zeulb 


les étolfes, coll. ie, ’euttsa, 
s. f. — qui ronge le bois , les 
grains, bwgw pl. Loluge COIL. 
(5) souça pl. souçats coll. 
sous, 8. f.—à soie, 52,9 
pps pp =) 219,5 coll. 


pl. zbouba, s. m. 
» 5 | 29, doudets elh'ärir 


VERGER, lieu planté d'arbres 


VER 
fruitiers, js pl. «pe, 
djenan pl. djenain, s. m. 

VerGug d'un navire, CN 
pl. Le, lentina pl. lenti- 
nats, 8. f, 

VÉRIDIQUE, conforme à la 
vérilé, f, iss© pl. 
com. Le, s'ah'ih f. s'ah'ih'a 
pl. com. s'ah'ah', adj. — Qui 
dit la vérité, EL ms'eud- 
deuk', adj. 

VÉRIFICATION , examen, 
es, bah'is, s. m.; Lada, 


teuk'lib, s. m. L 
VÉRIFIER, s'assurer si une 
chose est réellement, Le 
h'ak'k'euk', v. a.— des yeux, 
examiner, b, k'eulleb, v. a. 
Se vérifier, s'accomplir, je 
JB LS ,sar kima kal(litt.: 
Il est arrivé comme il a dit). 
VÉRITABLE, sÈ ,h'ak'k!- 
dni, adj. 
VÉRITABLEMENT , HE , 


beus's'ah, adv.; sb , bel- 
h'ak'k', adv. 
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VÉRITÉ, la vérité, &» 


h'ak'k', s. m. — En vérité (affir- 


mation), à, bettaW ik, 
adv. ; EE ,  belh'aKK, 


adv. ; 


, beus's'ah', adv. — 


(interrogation), F4 ,beus's'ah’, 
adv. — A la vérité, 4? 
beus's'ah , adv. ; Lis) : 


belk'ak'ik'a, adv. 
VERIUS, np )) zbeurbour, 


s. M. 


VERMICELLE, (V9, fedd- 
oueuch, 8. m. 

VERMILLON, re US , loun 
dh'meur (litt. : Couleur rouge), 
s. M. 

VERMISSEAU, 892 39 pl. 2,3, 
douïda pl. doud, s. f. 

VERMOULU, piqué des vers, 
Qrre) msoueus, ad). 

VERNIS , SJ 2 j » zit 
ennefd, s. m. 

VérOLE, maladie vénérienne, 


pe] Q2y > Mmeurd' elkbir 


(litt. : Maladie la grande), s. m. 


— Petite vérole, $ ) Js,djedris 
50. 
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s. m.— Marqué de petite vé-] 4 pl. les, djihe pl. dji- 
role, 1. mberbech, adj. fats, «+. À L a 
VÉROLÉ, qui a la vérole,| Verser, épancher, —s | 
JA JL D» fe kobb ; Le, s'0bb, va. : 55, 
pue) Dy3b ba 2 Pl. bedded, v. a. — d’un vase y 
com. f sl ot, [un autre, transvaser, HS, 
PRE 5 ce 7e Fe ie kobb, v. à.; Ë D feurreur', 
mrid'a belmeurd' elkbir pl. |" rs à boire, ie, sk'a, 
mrad'_ belineurd' elkbir (lit, : | "* ê- — des pleurs, ES Ads. 
Malade de la maladie la gran-| ** # — S'épancher, Sn, 
de), s'obb, v. pron. 
Veaz à boire, QLAS pl | Vensé, être renversé, A5}, 


JlesS , as pl. kigan, 8. m.—| #10; v. pas. 


Verser du Coran ou de 
Corpstransparent, vitre, Lei, 
| €’ |ja pible, bi pl. bi, dia 


pl. diats, 8. f. 
NERSIFIER, faire des vers, 


jé) dt, nd'eum echcha’r, 


: VerRou, o pl. LE V. a. 


ceulroum pl. zkéreum , s. m. 


seudjadj, s.m.— de lunette, 
1, bellar, s. m. — Grains de| 


verre, L'be, ’ouk'Kach, s. m. 


VERSION, den p pl. les, 
VERRUE, durillon, NE pl, teurdjma pl. teurdjmais, s, f. 
JE, tâloula pl. télout, s.f.]  Yerr (substantif), couleur, 
Vers, poésie, ed pl. res}, r'd'eur, s. m. — Vert- 
CE FR bit pl. biais, s. f. | d'eau, ae , Zendjâri, S. M. 
Vers, préposit., Ag 4 ila ;|— Vert-pré, se h'achi- 
AA chi, 8. m: 
VERSANT d’une montagne,|  Verr (adjectif), qui est vert, 


VER 
qui est de couleur verte, ei 
(. #kas pl. com. re , 
r'd'eur f. r'eud'ra pl. com. 


T'oud'eur, adj. — Qui n'est 


pas mûr, els f. ils pl. el, 
k'eurrd” f. K'eurrd’a pl. com, 
k'eurrd”, adj. — Frais, jeune, 
vigoureux, PE f. 3 res pl. 
com. -2s, r'eud'eur f. r''eu- 
d'ra pl. com. r’oud'eur , adj. 

VERT-DE-GRIS, rouille véné- 


peuse, Je zendjar, S. M. 


VERTICAL, LS) , oudk'euf, | . 


ad). 

VERTIGE,  étourdissement, 
35,9 pl. &LS,5, dour"a pl. 
dour''ats, 8. f. 

VERTU, | qualité morale, 
es pl. Jle, fd'ila pl. 
{d'aïl, s. f. — Disposition à fai- 
relebien, JL, fd'eul, s. m. 
— d'une femme, chasteté, 
tâk'ia, s. f, — Qualité, 
propriété d’une chose, 8 
pi. CEE b, faïda pl. faïdats, 
&. f. — En vertu, en exécution 


LL, 


de, ss, bimoudieb, adv. 
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VERTUEUX, SD, tdk'i, adj, 
VÉSICATOIRE, emplâtre de 
mouches cantharides , Ub2 
SJ}, debban  elhend (lite. : 

Mouches de l'Inde). 


VESSE, dus pl. LL coll. 
Cu fecia pl. feciats coll. 
feci, s. f. 

VESSER, Lt fsa, v. n. 

Vessie, 5 pl. JLS, neb. 
boula, pl. nbdbel, s. f. 

Veste d'homme, à manches, 
RARE pl. Ÿ L, slila pl. r'laïl, 
s. f, — d'homme, säns man- 
ches, iles pl. Ji», formla 


pl. frâmel, s. f. — d'homme, 


NERE pl. ls, bed'avia pl. 
bd4&”ï, s. f. — d’homme, sans 


manches, la dernière, la veste 
extérieure, &LS pl. LLS, 
kbdïa pl. kbdïals, s. f. 

VESTIBULE, àg£ pl. 0 Le, 
sk'ifa pl. sk'dif, s. f. 

VESTIGE, po }, atseur, S. M. 
général) , 
Chpt St el. lis, 


VÊTEMENT (en 
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lbas pl. lbaçats coll. h'aouaïdÿ, 
s. m. — de femme ou d’hom- 
avec boutons sous les 
Jobs pl 
CUS ,oLLS, djabadouli pl. 
djabadouliats, s. m. 

VÊTIR, habiller, y), lebbes, 
Y. 2. 

Se vêtir, s'habiller, |) 
lbes, v. pron. 

Véru, habillé, [+25 ldbes, 
ad}. 


me, 
manches, 


2 


VÉTUSTÉ, ancienneté, ç% 


k'dem, s. m. 
VEUF, pile pi. le, 
‘âzeb pl. ‘euzzab, s. m. 
Veuvace d'homme, Eos, 
‘äzoubia s. f. — de femme, 
DJs», hadjoulira, s. f, 
Veuve, ls pl. Je, 
hadjdjala pl. hadjédjel , s. f. 
VEXATION, &oÿ pl. le, 
neuk'ma pl. neulmats, s.f. 
Vexen, LS, nh'eum, v. a. 
Vexé, être vexé, al! 
Ds, s'éd'hou elh'al (lite. : 
1] a vexé lui l'état), 


VC 
Vianpe (en général), , 
lah'm, s. m.— (fraiche), 
UT pr lahm frichk, s. 
m. — (avancée), vb , 
lah'm bdit, s. 


viande, ls}, idam, s. M. 


m. — Suc de 


Vice, disposition habituelle 
au mal, DL, fsad, s. m. — 
Débauche, 5lus, fsad, s. m. 
—Défaut de l'âme ou du corps, 
ms pl Soc, ‘db pl 
‘euïoub, s. m. 

Vicrer , altérer, gâter, Jus, 
fessed, v. a. 

Vicié, gâté, Jus, fäced, 
ad}. 

Vicreux, adonné au vice, 
Jul, fâced, adj. | 
VICISSITUDE, AS , teuk- 
lib, s. m. 

VicTime d'un sacrifice, 
JL, kK'ourban, s. m. 

Vicroirs, 6, r'eulb, s. 
m.— Remporter la victoire, 
Hé, r'leb, v. à. 


VICTORIEUX, ILE, r'éleb, 
adj. 
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VIDANGE des fosses d’aisan- | sa vie, dut) bis, r'él'eur 


nefshou, v. à. — Demander la 
vie, le pardon, JL ide, 


t'lob: eldman, v. a. — Deman- 














ces, 7 » teusrih', s. m, 
ViDanGEUR, des fosses d’ai- 


sances ou conduils, As 


Le less, r'eulldi  elmedjäri 


pl. reullétin  elmedjéri (litt. : 


der sa vie, mendier, db 
à)! ete, llob mid’ élldh 
(litt.: Demander de Dieu). — 
Entre la vie et la mort, Dr 
Css à ils, bin elh'a- 


tats ou Umout. — En vie, 


Vidangeur des conduits), s. m. 
VIDE, ét, fâreur', adj. 
Viper, rendre vi CR De : et 

? e vide, CJ" vivant, LL h'aïi, adj. — Ma- 

# 

feurreur , v. a. . F. $ 

nière de vivre, quant à la nour- 


Vis, existence, souffle, état riture et aux commodités de Ja 


des êtres animés, ëLs, h'aats, 
s.f.; déc, ’dicha, 8. f. — A 


vie, mx, md’icha, 8. f, — 


Mener une vie, etc., {2 
vie, pour toujours, pour la 


vie, à jamais, eh +, ’âla 


daïm, adv. — De ma vie, ja- 


ie, 'âch ’dicha (litt.: I a 
vécu vie). — Espace de temps 
depuis la naissance jusqu’à la 
mais, sys, ’eumri (changer |mort, ëLls, h'aïats, s.f.; 


les affixes). — Toute ma vie, [72 ’eumeur, S. m. — His- 


| Laye Jeb, fout  ’eumri. 


— Étre en vie, être vivant, 


toire de quelqu'un, & ts pl. 
CLS, h'akaïa pl. h'akaïals, 
s. f. 

Viet, vieux, âgé (hom- 
me), a pl. tr chir" 
pl. chiour”, s$. m.— (fem- 


me), 3j3s° pl. ÿls, ‘dd. 


LL; ‘âch, v. pas, — Passer 
sa vie, (le, ‘’éch, v.n. — 
Oter la vie, ds, k'isel, v.a. 
— Accorder la vie, ade Le, 


LL 


’dfa ‘lih, v. a. — Exposer 


898 VIE 

jeuza pl. ‘’édjdiz, s. f. — 
Très-vieux (homme), < 
s pl LS gré) chi’ 
Ebir pl. chiour” kbar, s. m. 
— (femme), 3 Bjs? , 
pl. ,S pl, ‘'édjouza kbi- 
ra pl. ‘’édj&iz kbar, 
Vieille femme qui habille les 
nariées, éb pl. 2LLEL, 


machta pl. machl'ats, 5. f. 


8. Î. — 


— lanimal), | _s lé, chdreuf, 
&dj. — Ancien (chose), "es 
f. 595 pl. com. ce Edim 
f. kdima pl. com. Kdem, 
a]. . . 
 VIEILLARD, pl. ER 
chir” pl. chiour”, s. m. 

VisiLLesse, dernier âge de 
lavie, &Ss, chiour'ia, 8. 
f. — La vieillesse, les vieilles 
gens, gi, echchiour”, 
8. M. 


VI&ILLIR, devenir vieux 


(homme), &&) chdr", v. 


n.— (le vin), ess, K dam, 
Ve Le PA 


viG 

Vierce, pucelle, Le PL 
se, 'dtseuk pl.  ’éoud- 
tseuk', s. f. 

Vre (substantif), chair vive, 
me 
“Vir (adjectif}, prompt de 
corps, d'esprit, rl, ché= 
l'eur, adj. — Agissant pro- 


, lah'm elh'aïi,s. m. 


fondément, faisant impres- 
sion vive, Mi f. 533% 
pl. com. 554, chdid f. 
chdida pl. com. chdad, adi. 
— Vivant, Le W'aïi, adj. — 


SF” 


Mort ou vif, CP Ji, 
h'aïi ouella miet. 

VIF-ARGENT, CD! zoudk, 
8. M. 

Vice (marine), bb, nd- 
d'our, 8. m. 

VIGILANCE, >, h'âdeur, 
s. m. — Tromper la vigilan- 
ce, + j» zelbah', v. a. 

VIGILANT, al 5) , trodd 
bdlhou (lit. : Il a prêté atten- 
tion), v. 4. | 

Viexe, &S\5 pl gs, da= 
lia, pl. doudli, 8. f. — Ter« 


VIL 
rain planté de vignes, àJls, 
dalia, 8. f. — Tapisser d’une 
vigne, Ur» ‘ârrech, v. a. 

VIGOUREUSEMENT, aveC Vi- 
gueur, PER belk'ououa, adv. 

ViGourEux, D XÈ f, SDS 
pl. com. Six2, chdidf. chdide 
pl. com. chdad, adj. ; s PE 
k'ouïi, adj. 
| VIGUEUR, 3, k'ououa, 8. f.; 
ire, s'ahh'a, s. f. 

Viz (personne), ,.£s*?, mah- 
k'our, adj. — (chose), bas, ab- 
ject, .äs f is pl. com. 
_sjlés, h'akir f. h'ak'ira pl. 
Com. h'euk'ära, adj. — de peu 
de valeur, es; f. es, pl. 
com. us Pris" L, rr”ig'a pl. 
com. rr''as, adj. =— À vil prix, 

LL Ce bçoum té. 

ViLaïN, qui n’est pas beau 
de visage, [àscy» f. à5%s pl. 
com. ET , Mmez’euouk f. 
mez'euouk'a pl. com. mezd- 
’ak', adj. — Avare, ce, 
mechh'ah', adj. 
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VILENIE, avarice, bob, chah'- 
ha, s. f. 

VILLAGE, assernblage de mai- 
sons bâties en pierres ou en 
torchis, sans remparts, à la 


8,2 pl. 
333, dechra pl. dchour, s. f, 


manière arabe, 


— bâti par les Français, de- 
+ 
b 5 pl. oi $, 


k'euria pl. k'euriats, 8. f. — 


puis l'occupation, 
viladj, s. m.; 


Assemblage dé tentes, 159 pl. 
39159, dououar pl. doudour, 
s. m. — Assemblage de tentes 
pl. 
TS neudj” pl. neudjou’, 
s. M. 


en grand nombre, 


ViLLAGEO!IS , f. 
Les? pl.com. es, fah- 
s'if. fahs'a pl. com. fah'- 
s'ita, 8. M. f. 

Vizce, assemblage consi- 
dérable de maisons, sde pl. 
pl, mdina pl. mdaïn, 8. f.; 
SV pl. ob, blad pl. vel- 
dan,s.f. — Petite ville bâtie 


en pierres, âàvec remparts, 
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AU pl. So, bliida pl. 
bliidats, s. f. —La ville, les ha- 
bitants d’une ville, FA] Jo!, 
hal elblad, s.m.; DNA Qb, 
nds elblad,s. m. — La ville, 
l'opposé de la campagne, 3, 
blad, s. f. 
Vin, Dé, chrab, s. m. 
VinaiGRE, J&, r''eull, s. m. 
— Tourner au vinaigre, Ja | 
tr''eulleul, v. n. 

_ VINAIGRIER, Jai els pl. 
JS ul, biid’ elr''euil 
pl. biid'in  elr'eull (litt. : 
Marchand de vinaigre), s. m. 

Vixnicarir, os, r'élef, 
ed). 

VixGr, nombre, UE » 
’euchrin, s. m. 

ViNGTAINE, (y j#0, ‘euchrin, 
8. M. (litt, : Vingt). 


ViRGTIèME, le vingtième, 


D: rs), el’euchrin, s. m. 
Vio d’une femme, los, 
chmats, s. m. 


ViOLEMMENT, de force, par 


VIO 
contrainte, pb, bezzour, 
adv. 

ViorEnce, qualité de ce qui 
est violent, 35.2, chedda, s. f. 
— Contrainte, J) DL zour, S. M. 
ad y, 
zououeur ‘élih, v. n. 

VIOLENT, emporté, OS 
medjnoun, adj. — Contre na- 
ture, mort violente, 
vai), mouts  elr's'ob, adi. 
— (le vent), S 35, K'ouïi, adj. 


— Faire violence, 


VIOLENTER, contraindre, 
ve, r's'ob, v. a. 

Viocer, enfreindre, agir 
contre, _9iLs, r4lef, v. a. — 
un engagement, ,j2ù, nk'od’, 
v. à. — un serment, un traité, 
Us, an, v. a. — une fem- 
me, N noi, chmets fi 
v. à. 

Viozer, couleur, 33» MOUT) 
8. M. _ 

VIOLETTE, fleur D 
bellefsendj, s.m. 

Vioron, las pl 
lee, kamantcha pl 


VIS 
kamantchats, s. Ï. —— Jouer du 
violon , La ON y ; 
d'reub elkamantcha, v.a. 

Virère, à pl Cle, 
h'aïia pl. h'atiats, s. f. 

Vire de bord (marine), hs, 
dar, v.n. 
 VIRGINITÉ, à ) S, bekouriia, 
s. f. 

Vis, clou, gt Lou pl. 
do)! plus, mes'mar cifetsla 
pl. ms'ämeur  elfetsla (litt. : 
Clou de la vis). 

Vis-a-vis, en face, LS, 
k'bâla, adv. — Vis-à-vis l’un de 
Ublé,  mk'äblin 
(Hit. : Approchant l’un de l'au- 


l'autre, 


tre), 
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— Changer de visage, se trou- 
bler, ss JS , theddel 
oudjhouh, v. n. 

ViscÈRE, O\ es pl. (yes, 
mes'run pl. ms'éren, s. m. 

Viser, mirer, mettre en joue, 
DZ ’diien, v. a. 

VisiBLe (sens propre et figu- 
ré), cb, béien, adj. 

VISIBLEMENT, PL, bed’ 
d'âheur, adv. 

Vision, faculté de voir, 5, 
neud'eur, S, M. 

Vire, civilité, 8); pl 
bb ; » Zidra pl. zidrals, 
ss f 

VisiTER, quelqu'un chez lui, 


Dir zar, V. à. ; a Je JE, tou 


VISAGE, as pl. #Ss, oudjhlqup (litt. : 11 a vu lui). — les 


pl. oudjouh, s. m. — Faire bon établissements, les lieux publics 
visage à quelqu'un, abbé, lune ville , un 
k'äblouh mlih' (litt.: I l’arecu| un navire, 1 , Kelleb, v. 
bien). — Faire mauvais visage | à, — Examiner en tous sens, 
à quelqu'un, LS ab Le avec soin, , Kelleb, 
,ma@ käblouh chi mlih'|y, à. une blessure, Ld, 


Le Il ne l'a pas reçu bien). )- | kelieb, v. a. — Faire la visite 
51 


immeuble, 
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(le médecin d'un hôpital), 


+, k'elleb, Ÿ. à. 
Visser, joel 


elmes'mar ne 


22, dou- 

oueur Il a 
tourné le clou). 

Vire, avec vitesse, avant un 

temps long (à un seul homme), 

& fi sa’, adv. — (à 

une seule femme), Lu es 


fi sa’ï, adv. — (à plusieurs 
personnes), Vis Sr hi 
sa’ou, adv. — Promptement, 
avec célérité, J.lisls, bel- 
mr'doula, adv.; is, bel 
r'euffa, adv. — Trop vite, 
JL, belr"euffa, adv. — Qui 
va vite, _o-es f. ses pl. 
com. Les, r'Af À. r''fifa pl, 
com. r’faf, adj. 

Vitesse, promptitude , célé- 
rité, À2s, r'’euffa, 8. f. ; 5) Lis, 
mr'éoula, 8. f. 


VITRAGE , ce zeudjadj ,| Vive le roi! 


&, M. 


VIV 

VITRE ’ ce) La zeudjadÿ ’ 
8. M. À 
rekkeb  ezzeudjadj (litt. : Il a 
placé les vitres), v. a. 

YITRIOL, DL zadj, 8. M 

VivaciTÉ (en général), acti- 
vité, promptitude, à2&., r”'euffa, 


“F4 À 3e, chtéra, 8. Î. — 


de corps ou d'esprit, 8,LL£, 
chtéra, s. f. — Manière vive de 
parler, ies , T'euffa , 8. f. — 
Avec vivacité, de suite, re 
E ,fi sa’, adv. : 

VrvanT, en vie, Ca h'aïi, 
co 


: Gai, en- 


adj. — Bon vivant, 
mechrouh', adj. (litt. : 
Joué). — Du vivant de, so 
ls, fi haïats. 

VivaT, cri d'’applaudisse- 
ment, sb JS pl. LAS, cou 
louïla pl. toulouil, s. f. 


Vive! exclamation:; ex. : 


ab 


ins'eur  es- 


JLI, alläh 


VITRAUX, > » Zeudjadj, pi ân (litt. : Dieu protége le 


s ww 


sultan). 


— Qui vive? terme 


VIV 


militaire , US 
koun (litt.: Lequel est?); Ua 


D” , ach 


æ, men ho (lit. : Qui lui?) 

VIVEMENT, a, belr'"euf- 
fa, adv. 

VIYIFIER, SP k'ououa, v. 
a. ; Les ,h'aïa, v. à, 

Vivre, exister, LL, ’äch, 
V. n. — Que je vive ou que je 
meure, n'importe, sw 1 
ls JS ER TT Si, 
ida mets ouella ‘’euchts ma 
kan h'adja (litt. : Si je mourus 
ou si je vécus ne a été chose). 
— Passer sa vie, 57 ’ach, 
v. n. — bien avec quelqu'un, 
s'entendre ensemble, ls 
a t’'âcheur md’, v. a. pars 


avec quelqu'un, LS 
e le, ma chi metd- 
cheur md’ (litt.: Il n'a pas 
été d'accord avec). — en con- 
cubinage, Le, ’écheur, v. n. 
— de, se nourrir de, K, kla, 
v. a. — Faire vivre, nourrir, 
2 ‘âtieuch, v, a. — Faire 
vivre, entrelenir, ae ps; 
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r'dem ‘’alih, v. a. — Manière 
de vivre, &éux pl. Colis, 
ma'icha pl. ma’ichats, s. f. 

Vivres, les vivres, ce dont 
on se nourrit, de, MOUNG; 84 
É3 &5Les , koummdniia, s. f, 

Vizm, » js pl. Lis ouzir 
pl. ouzra, s. m. 

VOCABULAIRE, Ur b pl. 
Ul5, Kämous pl. K'oudmes, 
8. M. 

VocATION, disposition natu= 
relle, ixb, d'bi’a, 8. f. 

Vocirérarions, LLe, ’dide, 
Se M. 

VOCIFÉRER , Le » ‘dieul, 
V. D. 

Voeu fait à Dieu, 83. pli 
sl ou4'da pl. ou’ddi, 5. fs 
— Faire un vœu à Dieu, ECTS 
ou'dd, v. a. — Souhait adress 
sé à une personne, ices pls 
SL, teumeniia pl. teumen— 
rats, s. f. — Faire des vœux 
pour quelqu'un, à C9 d’a 
lhou, v. a. (litt.: Il a prié pour 


lui). — Exaucer les vœux faits 
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pour quelqu'un, #25 Vs, 
K'bel 


VOGuEr en mer, Lo » 
itmechcha, v. n. 


dd'outshou, v. a. 


Voici, L», ha, qu'on fait 
suivre, en les joignant, des 
pronoms », hou, co hi, F 
houm; ex.: Le voici, sl», 
héhou. La voici, æb, hâhi. 
Les voici, al», hdhoum, — 
C'est cela, >» 5», héda houa 
(litt. : Celui-ci lui). 

Vote, chemin, (D r pl. 
Ubrb, trik’ pl. t'eurk'an, s. f. 
— Moyen, LT. pl. Er 
l'rik' pi. l'rouk', s. f. 

Voica, L», ha, qu'on fait 
suivre, en les joignant, des 
pronoms >», hou, TE hi, Fe 
_houm; ex.: Le voilà, .», 
hähou. La voilà, a? hähi. 
eb, hähoum. — 
Et voilà tout, s» \j», hdda 
houa (litt. : Celui-là lui). 

Voie en général, ce qui 
sert à cacher, Lbk#, r'ta,s. m. 


Les voilà, 


— avec lequel les Mauresques 


vOI 
se couvrent le visage, = pl. 
ls, ’eudjar pl. ‘eudjétr, s. 
m.— de mariée, (337 pl. 
À Le, ’âbrouk’ pl. ‘ébéreuk, 
s. m. — dont les Mauresques 
se ceignent les reins, avant de 
sortir, par-dessus leurs panta- 
lons, sorte de jupe, Jlbts pl. 
LbLis, fecht'an pl. fchât'eun, 
s. m. — Sorte de tunique des 
Mauresques, courte, en laine, 
fort claire et très-déliée, rete- 
nue sur les épaules, et dans 
laquelle elles passent leurs bras 
comme dans une chemise, 
ES pl. EST, haik pl. 
h'eutiak, s. m. — dont les 
les 
reins, dans l'intérieur de leurs 


Mauresques se ceignent 


maisons seulement ou sur les 
terrasses, et qu'elles ôtent pour 
sortir, ib pl. Le, fout'a pl, 
fout’, s. Î. — que les Maures- 
ques jettent sur leurs têtes 
avant de sortir, et qu’elles 
amènent avec leurs mains 


sous leurs mentons. Ce voile 


VOI 


est toujours simple; (en co- 
ton), äbs pl. Les, fout'a 
pl. fout, s. f.; (en laine), 
ds pl. Hs, teur" lila 
pl. tr'älel, s. f. — Sorte de 
burnous de femme, très-long, 
en coton ou autre étoffe, 
LG pl. ESS, Naik pl. 
h'euïiak, s. m. — d'un vais- 
seau, À pl. eh, k'l&” pl. 
klou’, s. m. — Faire voile, 
naviguer, gs) Je, hall 
elk'lou’, v. 0. — Déployer les 
voiles, e 73) Je, hall el- 
k'lou”, v. a. — Serrer les voi- 
les, eh L : rbot' el- 
k'lou’, v. a. | 


Voizer, cacher, ps steur, 


Y. a.; bi, r'eutta, v. à. 


— Intercepter Ja lumière, 
sk, r'eulla, v. a. 

Se voiler, LS ’djdj- 
Teuis, v. pron, 

VoiLé, caché (en général), 
JS, Mestour, ad}. ; sr, 
mr'eutti, adj, — Femme 


voilée, qui a un voile sur la 
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figure, 5,s%,  md'djdjra, 
ad). 

VorLure d’un navire, e, 
k'lou’, s. m. 

Vorr, recevoir les images 
des objets par les yeux, Li, 
chaf, v. a. — S'apercevoir de, 
observer, regarder, ._+lé, 
chaf, v.a.— Examiner, visi- 
ter, voir comment est une 
chose, be, k'eulleb, v. a.— 
Fréquenter, be, ’âcheur, v. 
a. — une femme, en jouir, 
æb, djämd’, v, a.; (bas), 
SSL, nak, v. a. RSS 
tchik'ichik".— Faire visite, \ , 
zar, V.a. — Connaître, _o JA 
'âreuf, v.r.— bien, deviner, 
discerner, juger, L_2L£, chaf,v. 
a. — Essayer, éprouver, >>, 
djeurreub, v. a. — S'infor- 
mer de, de ps}, est- 
r'beur ’âla, v. a. — Faire 
voir, montrer à quelqu’an, 
Cc)9 ourra, V.a. — Faire 
voir à quelqu'un, lui prouver, 
LE» bien, v. a. — Faire 
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voir, justifier ses paroles par 
des actes, es s, OUTra, V, à. 

Se voir, s’apercevoir, r; 
d'har, v. pron.; Ub, ban, 
V. pron. — Se voir, se 
fréquenter, LL, tlâk'aou 
(litt. : Ils se sont rencontrés), 
Y. pron. 

Voirie, lieu où l’on jette les 
charognes, à, zoubia, 
8, Î. 

Vorsix (substantif), LL f. 
ÿ,æ pl. com. uirs djar 
f. djdra pl, com. djiran, s. 
m. f. 

Voisin (adjectif), proche, 
ep f. ds ,5 pl.com. hs, 
Krib f. com. 
Krab, adj. 

VoisiNAGE, fait d’être voisin, 


k'riba pl. 


By, medjdoura, 8. Î. — 
Proximité, y , K'eurb, 
8. M. 


VOITURE,  wsjeS 


uv; keurrouça pl, krd- 
reus, S. f. 


VOITURIER, | o es pl. 


VOL 
be LS )krarsi pl. krarsita, 
s. M. 

Voix, son de la bouche, 
JS pl. Çwoms, Weuss pl. 
h'euçous, 5s. m.; &w pl. 
Lol, s'out pl. s'ouats, s. 
m.— De vive voix, -XJL, 
belklam (litt. : Par la voix). — 
A haute voix, db yo, 
bs'out ’âli. — À voix basse, 
«ls, besseurr (lit. : En se- 
cret); ils , belmr'älia 
(litt.: Apart). — Tout d’une 
voix, 89 9 LS LS dla 
ouh da (litt.: D’une 
voix unique). 

Vo, soustraction frauduleu- 


kelma 


se, 5, pl. be, seurk'a 
pl. seurk'ats, s. f. 
_Voz des oiseaux, YU, 
l'iran, S. M. 

VoLaILLe, coll. ,>-b, t'iour, 
s. m. — Une seule volaille, 


pl. rh tir, s. M. 


VoLanT,qui se soutient dans 
l'air, LE, t'âvr, adj. 
Voican, Je pl JL 
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AU, djbel ennar pl. djbal JS pl. ts y, k'fos’ 


EnTaT, S. M. 


Vouée d'oiseaux, 59 pl. 


ST \!, feurg pl. frag, s. 
uw. — de coups de bâton, Le, 
‘âga, 8. m. 

Vocer dans l'air, JE, 'ar, 
v.n.— Courir promptement, 


JT djra, v.n. 
Vocer, dérober, 


Lul 


kbir pl. K'fas kbar, 8. m. 
(litt. : Cage grande). 

VOLONTAIRE, JL, bel- 
r'ord' (lit. : Avec le consente- 
ment). | 
VOLONTAIREMENT , do À 
br'eurd'hou (litt.: Avec con- 
sentement de lui) (changer 
l'affixe). 


sreuk, v. a. — sur les grands]  VoLonté, faculté de vouloir, 


chemins, LE pl ce; k't'a’ rEls, r'tl'eur,s. M.— À sa 


et'lrik', v.a. 

VoLé (chose), (O3yæ mes- 
rouk, adj. — Être volé, 
À À, neusreuk, v. pass. 

Vouer de croisée, 533 pl. 
92), deffa pl. dfef, s. f. 
VOLEUR, Le pl. EL f. 
5 |. pl. &Slsle, séreuk' pl. 
seurrak f. seurrdk'a pl. seur- 
rdk'ats, s. m. f.— de grand 
chemin, à yE els pl. 
Le ue, k'eut't'4 
ellrik pl.k'eutt'é’in ettrik, 
+ 


8. m. f. 
VoLikRE, grande cage, | 3225 


volonté, 5 LL , br'ét'rouh. 
— Bonne volonté, bienveil- 
lance, Jæ, fodl, s. m. 
— (Consentement volontaire, 
D r'ord', s. m. — De sa 
propre volonté, a ,, br'eur- 
d'hou. — De bonne volonté, 
5, br'eurd'hou. — Contre 
sa volonté, do Ë JË YU 
min vrir r'eurd'hou. 
VoLonTés, dernières volon- 
tés, testament, bros pl, 
le s, oudc'iia pl. oudc'ivats, 
s. f. — Dicter ses dernières 
volontés, 2 3) OUS SG, Ve Be 
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VoLonriens, de bon cœur, 
#2», br'eurd'hou. — Je le 
veux bien, soit, ak Le, ma 
‘âlih; LAS, Kbelts (litt.: J'ai 
accepté). 

VoriGEr, aller d’une place 
à l’autre, > teudeurredj, 
v. n. 

VOLUBILITÉ de langue, ies, 
r''euffa, s. f 

ni livre relié, ,;= pl. 
bat, djeuz pl. djza, s. m. — 
Espace occupé par un corps, 


US r''chen, s. m. 


VOLUMINEUX, y—$ f. 8, 


pl. com. DES, kbir f. kbira pl. 
com. kbar, adj. 
_Nozurré, plaisirs des sens, 

8), ledda, 2. f. 

VOLUPTUEUSEMENT , 
Lelledda, aûv. 

VOLUPTUEUX, qui recherche 
la volupté, QU, mfech- 
chech, adj. 

Voir, 5, tk'iva, vw. n. — 
Envie de vomir, 


teuk' là elk'älb, s, m. 


AU 


? 


VOU 


VOMISSEMENT , 


LE ka, 


s. M. 

VORACE, ose, melhouf, 
adj. 

VORACITÉ, ia), lahfa , s. f. 

VOTE, opinion, sb» raï, 
S. M. 

Vorer dans une délibéraæ 
tion, al gb, ’ât'a réihou 
(itt. : Il a donné son opinion). 

Vorre, le, mitd'ék, 
pron. poss. (litt. : De toi) 
(changer l'affixe); OIL, 
diâlek {litt. : 
l'aflixe). 

VOUER, se vouer, se consa- 


De toi) (changer 


crer entièrement, 2 da, 
5342, 'dmel djeuhdhou, v. a. 
(lité. : 

VouLoir, 


djtahd fi, v. pron. ; 


Il a fait ses efforts). 

avoir l'intention, 
la volonté, es) h'abb, v. a. 
— Comme tu voudras, LS" 
es, kima  thabb, — Si 
Dieu le veut, at Le Y) in 


»|cha dlldh. — Consentir, 52) 


rd'a, v. a, — Je veux bien, 
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jy consens, CAS, Khelts 
(litt. : J'ai accepté). — Je veux 
bien, allons! at L, va älläh 
(litt. : O Dieu). — Ne pas vou- 
loir, | gé ns L,ma Kabb 
chi, — bien, désirer, souhai- 
ter, Las, h'abb, v. à, — En 
vouloir à quelqu'an, avoir du 
ressentiment contre lui, 2% ; 
br'od’, v. n. — Que veut dire 
ce mot? #5» x L*| 
MAQIN, ach md'na had el- 
kelma. 

Vous, 1 f. 0 pl. com. 
1, entsa Î. entsi pl. com. 
entsoum, pron. 

VouTE, ouvrage de mâçon- 
nerie en are, Lie pl. ble, 
s'äbat pl. s'oudbeut’, s. m. 

Vouré, Lg, mok'bi, ad). 


VoyaGe, 3 te pl. op 
coll. 2, seufra pl. seufrats 
coll, seufr, s. f. 

VOYAGER, 2, sdfeur, V. n. 
_ Voraceur, pol f, 39 
pl. com. Gr pilus, mséfeur f. 
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mséfra pl. com. msäfrin, &. 
m. f. 

VoyELLe, coll. 25, mah's, 
s. M. : 

Voyons! interj. ai L, 
âlläh. 

VRAI, f. ixus 
pl. com. -Ls, s'ahih f 
s'abih'a pl. com. s'ak'ah', adj.; 
Lois, h'ak'k'4ni, adj. 

VRAIMENT (affirmation), 
=, belh'akk', adv. — (in- 
terrogation), ac beus's'ah", 
adv. 

VRAISEMBLABLE ; lb , d'é- 
heur, adj. - 

VRAISEMBLABLEMENT, PL, 
bed'd'âheur, adv. 

VRAISEMBLANCE, PE, d'é 
heur, s. m. 

VRILLE, is» pl. op, 
berrina pl. brânen, s. f. 

Vu, au vu de, devant, els, 
k'oddam, adv. 

Vue, un des sens, 5, neue 
d'eur,s. m.— Qui a la vue 


basse, =, djahar, adj. — 
51 


1a 
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Action de voir, , neud'eur, 
s. m. — Jeter la vue sur, À) 
5 Es, rma neud'rhou, v. a. — 
Ne pas soutenir la vue, a}, 
stah'a, v. a. — Spectacle, k., 
meund'eur,s. m.— A la vue 
ets ConS, kif chaf (lit. : 
Lorsqu'il a vu). — Perspective, 


2, feurdja, Ss. f.; JB, 


meund'eur, s. M. — Qui à une 


VUL 
pl. com. fradj, adj. — Inter- 
tion, >|, mrad, 8. M.; à) 
nüa,s. f. — Longue-vue, 
lunette, 5) LP pl. br, 


mréia pl. mrdiats, s. f. — 


Avoir en vue, v JE 


all, kan fi  bälhou (lit. : 
A été dans son intention). 
arabe vulgaire, 


\l 
e 


VULGAIRE, 
arabe parlé en Algérie, 


belle vue (lieu), 2 y f. 2 pl, Klam dar (lit: 


pl. com. cz fridj 1. fridja 


YEU 
Ÿ, dans cet endroit, 5 Li», 
henak, adv. 
YEUX, pluriel d'œil, ,. pl. 


js, ‘din pl. ’euïoun, s. f.—|Elle a de beaux yeux, Les 


rouges pzr maladie ou autre 


Langage de l'Algérie). 


YEU 


— Les yeux baissés, as 


LL] 


ur Ls,'ainth mahtout'in 


(litt, : Ses yeux baissés). — 


nr 


rŸ , ainiha mlah'(litt. : Ses 


cause, je ue, dinih h'eu-|yeux bons). — Pourquoi as-tu 


meur (lit, : Ses yeux rouges). 


les yeux cernés? 51.) 


. $k 
Le 
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L)) LL, ‘âlach boudk'i} veiller, C* 3 OÙ , kan 
"dinek  zrok' {litt. : Pourquoi] bélhou mé’ (litt. : A été son 
le dessous de ton œil bleu?).— {attention sur). — Fermer les 
Jeter les yeux sur, ae L<) | yeux, as 
J, rma ‘dinhou li. — Avoir |’Ginih, v. n. 


um je , 
QD, T eummeud’ 


les yeux sur quelqu'un, le sur- 


ZLER ZOU 


ZAciNTuE, plante, Jus, Zest d'un citron, * pins pl. 
senbel, s. m. Je , Keuchra pl. K'chour, 

ZÈLE, Ds, djeuhd, s. m. {|s.f. 

ZBLÉ, Dis”, medjthad,| ZiGzac, Y! p Es, chât'eur- 


ad). ouan, S. M. 
ZLÉPHYR, douu, nesma, S. f. ZOUAYE, ssl pl. PES x 
ZERO, je, sfeur, 8. m. zouiout pl. zoudoua, s. m. 
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